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ONUR SÖZÜ 

Prof. Dr. Erhan AYDIN danışmanlığında doktora tezi olarak hazırladığım “Eski 

Türkçede (VIII. - XII. Yüzyıl) İkilemeler” başlıklı bu çalışmanın, bilimsel ahlâk ve 

geleneklere aykırı düşecek bir yardıma başvurmaksızın tarafımdan yazıldığını ve 

yararlandığım bütün yapıtların hem metin içinde hem de kaynakçada yöntemine uygun 

biçimde gösterilenlerden oluştuğunu belirtir, bunu onurumla doğrularım. 

Ahmet KARAMAN 
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ÖN SÖZ 

Türkler, tarih boyunca çok geniş bir coğrafyaya yayılmış ve bulundukları her 

iklimde kendilerinden sıkça söz ettirmiş bir milletdir. Sınırları, aşılması gereken uç noktalar 

olarak gören Türklerin dili de yatağına sığmayan nehirler gibi yayılmıştır. Geniş kitleler 

tarafından kullanılan eski Türk dilinin özellikleri, 8. yüzyıldan günümüze ulaşan Türklerin 

bilinen ilk yazılı metinlerinden başlayarak İslâmiyetin kabulü sonrası kaleme alınan ve 12. 

yüzyılın sonlarına kadar devam eden Karahanlı Türkçesi metinlerine dek yansımıştır. 

Eski Türkçe dönemini araştırma sahası olarak belirleyen çalışmalar günümüzde de 

hız kesmeden devam etmektedir. Metinlerin doğru okunması ve anlamlandırılması 

sürecinden başlayarak söz dizimi, sözlük bilimi, sözcük yapımı ve  diğer kimi dil bilgisi ve 

anlambilim incelemelerini gerektiren bir başka araştırma konusu da ikilemelerdir. 

İkilemeler üzerine yapılan çalışmalar istenilen düzeyde değildir. Özellikle eski Türkçe 

dönemini bütüncül bir bakış açısıyla kapsayıcı bir çalışma yapılmamıştır. Bu noktada 

hazırlanan bu çalışmanın herhangi bir seçme yapılmaksızın eski Türkçenin dil 

hususiyetlerinin yansıdığı, ele geçen tüm eserleri kapsam içerisine dahil etmiş olması 

halihazırda bulunan boşluğu doldurmak açısından önemlidir. 

Yapılan bu çalışmanın ilgi sahası 400 yıllık bir tarihsel kesiti işaret etmektedir. 

Farklı coğrafyalarda, farklı siyasal oluşumlar içerisinde, farklı inanç sistemleri etkisinde, 

farklı boylar arasında, farklı yazarlar tarafından oluşturulan 400 yıllık külliyata ulaşmak 

dahi büyük bir enerji gerektirmektedir. Dahası, bu büyük külliyatı oluşturan metinler parça 

parça dünyanın çok farklı ilim ortamlarında işlenmiştir. Yapılan metin neşirleri, özellikle 

Rusça, Almanca, Japonca ve İngilizce olarak yayımlanmıştır. Eski Uygur Türkçesi 

metinlerinin yayımlandığı kataloglar dahi Türk diline çevrilmemiş bir hâldedir. En çarpıcı 

olan noktalardan biri, kimi neşirlerin Türkiye kütüphanelerinde yer almıyor olmasıdır. Telif 

hakları uzun bir süre önce dolmuş bu eserlere ulaşmanın bu derece güç olması açıklanabilir 

bir durum değildir. Bir komisyon kurularak eski Türkçe külliyatının hiç değilse metin 

transkripsiyonlarının Türkiye kütüphaneleri genel internet ortamına yüklenmesi büyük ve 
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ivedi bir zorunluluktur. Tüm bu güçlüklere karşın yapılan bu çalışmanın dil malzemesi 

oldukça zengindir. Şu an envanterlerde bulunan metinlerin büyük bir kısmına ulaşılmıştır. 

“Eski Türkçede (VIII. - XII. Yüzyıl) İkilemeler” adını taşıyan bu çalışma üç ana 

bölümden oluşmaktadır. Bu üç ana bölüm ikilemelerin anlamsal bir tasnifini içermektedir. 

Eserin ilk bölümü ‘Eş Anlamlı Sözcüklerden Oluşan İkilemeler’dir. Tespit edilen 

ikilemeler için verilen ilk örnekler, yazıt ve el yazmaları evresine aittir. Daha sonra eski 

Uygur sonrasında ise Karahanlı Türkçesi metinlerinden örnekler verilmiştir. Alt alta verilen 

bu örnek cümleler sayesinde, ikilemelerin tarih sahnesi içerisinde nasıl kullanıldığı 

rahatlıkla görülebilmektedir. Eserin ikinci bölümü ‘Yakın Anlamlı Sözcüklerden Oluşan 

İkilemeler’dir. Bu bölümde izlenen yöntem ilk bölümle aynıdır. Aralarında anlamsal 

yönden yakın ilişki bulunan yapılar örnekleriyle birlikte verilmiştir. Eserin son bölümünün 

adı ise ‘Zıt Anlamlı Sözcüklerden Oluşan İkilemeler’dir. Bu bölümde de aralarında 

karşıtlık ilgisi bulunan yapılar kayıt altına alınmıştır. Her üç bölüm de kendi içerisinde 

alfabetik bir yapıdadır. Söz konusu üç ana bölümden başka, eserin sonuna eklenen iki kısım 

daha bulunmaktadır. Bunlardan ilki ‘Taranan Eserler Dizini’dir. Bu dizin, çalışmanın 

kapsamına alınan eserlerin toplu bir listesini içermektedir. Taranan eserler, evrelerine göre 

yazıt ve el yazmaları, eski Uygur ve Karahanlı Türkçesi ayrımına uygun biçimde 

sıralanmıştır. Eserin son kısmında ise ikilemelerin alfabetik olarak sıralandığı bir genel 

dizin yer almaktadır. Bu dizin, baştan sona tüm ikilemelerin bir listesini okurlara 

sunmaktadır. Yapılan bu çalışmayla, Türk dilinde kullanımı bulunan bir ikileme üzerine 

yapılacak çalışmalarda araştırmacılar, inceledikleri ikilemenin eski Türkçenin hangi 

evresinin hangi eserinin hangi satırında nasıl kullanıldığını doğrudan görebilme imkânına 

kavuşmaktadır.              

 Yalnızca bu çalışmamda değil tüm eğitim hayatım boyunca desteğini benden 

esirgemeyen aileme, sevdiklerime ve hocalarıma içtenlikle teşekkür ederim. Danışman 

hocam olmanın yanında başladığım bu ilim yolculuğunda yolumu her zaman aydınlatan, 

üzerimde büyük emeği bulunan Erhan Aydın’a teşekkürü de ayrıca bir borç bilirim. 

Ahmet KARAMAN 
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ÖZET 

 Eski Türkçenin dil özellikleri, 8. yüzyıldan 12. yüzyıl sonlarına dek devam etmiştir. 

Eski Türkçe döneminden, binlerce sayfalık hacimli bir külliyat günümüze kadar ulaşmıştır. 

Söz konusu bu verimler üzerine geçmişten günümüze sayısız araştırma yapılmıştır. Ne var 

ki bu çalışmaların arasında, ikilemeleri konu edinen çalışma sayısı istenilen düzeyde 

değildir. Özellikle, ikilemeler konusunda eski Türkçe dönemi eserlerinin tamamını 

kapsayan bir çalışma yoktur. Bu eksikliğin giderilmesi adına, yapılan bu çalışma, herhangi 

bir seçme yapılmaksızın, elde bulunan tüm eski Türkçe dönemi eserlerindeki ikilemelerin 

tespitini içermektedir. Envanterlerden ulaşılabilen eserlerin tamamının alınması, yapılan bu 

çalışmanın kapsam geçerliliğini sağlamıştır. Çalışmada, yalnızca tespitle yetinilmeyip aynı 

zamanda anlamsal bir tasnif yapılmıştır. Yapılan anlamsal tasnifin yanında, sözcük türü ve 

unsur sayısı açısından da ikilemelerin istatistiksel verilerine yer verilmiştir. İkilemelerin en 

önemli fonksiyonları, kullanıldığı dilin söz varlığı açısındandır. Bu nedenle, tespit edilen 

ikilemeler bağlam içerisindeki yerleriyle verilmiştir. İncelenen eserlerde görülen 

ikilemelerin geçtiği tüm örnekler değil, her eserden üçer kullanım aktarılmıştır. Böylelikle 

temsil edilebilirlik sağlanırken oluşacak gereksiz hacim önlenmiştir. Üzerinde çalışılan 

eserler, sözcük sözcük incelenmiş ve 4748 ikileme tespit edilmiştir. Eski Türkçe dönemi 

eserlerinde, eş anlamlı 2804; yakın anlamlı 1578; zıt anlamlı ise 366 ikileme bulunmuştur. 

İkilemelerden 3573’ü ad soylu sözcüklerden; 1175’i ise eylemlerden oluşmuştur. Tespit 

edilen ikilemelerin 4383’ü iki unsurdan; 278’i üç unsurdan; 80’i dört unsurdan; 7’si beş 

unsurdan; bir tanesi ise altı unsurdan oluşmuştur.         

Anahtar Sözcükler: İkilemeler, Eski Türk Yazıt ve El Yazmalarında İkilemeler, Eski 

Uygur ve Karahanlı Türkçesinde İkilemeler, Eski Türkçede İkilemeler, Söz Varlığı.  
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ABSTRACT 

HENDIADYS in OLD TURKIC (VIII. - XII. CENTURY) 

The linguistic features of old Turkic continued from the 8th to the end of the 12th 

century. A corpus of thousands of pages from the old Turkic period has survived to the 

present day. Numerous studies have been conducted on these. However, among these 

studies, the number of studies dealing with hendiadys isn’t at the desired level.from past to 

present. In especially, there are no studies on hendiadys covering all the works of the old 

Turkic period. In order to overcome this deficiency, this study includes the determination of 

the hendiadys in all the works of the old Turkic period without any selection. The receipt of 

all the works that can be accessed from the inventories provided the scope validity of this 

study. In the study, not only the determination was made, but also a semantic classification 

was made. Besides the semantic classification, the statistical data of the hendiadys in terms 

of word type and number of elements were included. The most important functions of the 

hendiadys are in term of vocabulary of the language in which it is used. Therefore, the 

identified hendiadys are given in their context. Not all examples of the hendiadys seen in 

the studied works, but three uses from each work have been transferred. Thus, not only 

representativeness achieved but also unnecessary volume were prevented. The works 

studied were examined word by word and 4748 hendiadys were determined. In the works 

of the old Turkic period, the synonym 2804; the homonym 1578; antonym was 366 

hendiadyoin were found. 3573 of the hendiadys are of noun; 1175 were composed of verbs. 

Of the identified hendiadys, 4383 consisted of them two elements; 278 of them three 

elements; 80 of them four elements; 7 of them five elements; one is composed of six 

elements.    

Keywords: Reduplication duals / hendiadys, Hendiadys in Old Turkic Inscriptions and 

Manuscripts, Hendiadys in Old Uighur and Karakhanid Turkish, Hendiadys in Old Turkic, 

Vocabulary.  
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KISALTMALAR 

AH → Atebetü’l Hakayık. 

ATT → Abhidharmakoşabhāşya-tīkā Tattvārtha. 

AY → Altun Yaruk. 

B → Batı Yüzü. 

BE → Buyan Evirmek. 

BK → Bilge Kağan Yazıtı. 

BTT → Berliner Turfantexte. 

D → Doğu Yüzü. 

DKPAM → Daśakarmapathāvadānamālā. 

DLT → Dīvānu Lugāti’t-Türk. 

EU → Eski Uygurca. 

G → Güney Yüzü. 

HT → Xuanzang Biyografisi. 

IB → Irk Bitig.  

K → Kuzey Yüzü. 

KarB II → II. Karabalgasun Yazıtı.  

KB → Kutadgu Bilig. 

KÇ → Küli Çor Yazıtı.  

KKNB → Kşanti Kılguluk Nom Bitig. 
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KON → Köŋül Tözin Ukıtdaçı Nom ve Salt - Bilinç Öğretisi. 

KT → Köl Tegin Yazıtı.  

KT → Kur’an Tercümesi. 

Kuan → Kuanşi İm Pusar. 

Mz. → Mainz. 

O → Ongi Yazıtı.  

ON → Olon-Nuur Yazıtı.  

P. P. → Prens Kalyanamkara ve Papamkara. 

S → Süü Ülüş. 

ShoRoshia → St. Petersburg’daki Eski Uygur El Yazmaları. 

Su → Suci Yazıtı.  

ŞU → Şine Usu Yazıtı.  

T1 → Tonyukuk 1 Yazıtı.  

T2 → Tonyukuk 2 Yazıtı. 

Ta → Tariat (Terh) Yazıtı. 

TT → Türkische Turfantexte. 

vd. → ve diğer.
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GİRİŞ 

Türklerin tespit edilen en eski yazılı kaynakları eski Türk yazıtlarıdır. Eski Türk 

yazısıyla yazılmış olan bu yazıtlar, Türklerin geniş alanlara yayılmış olmasının bir sonucu 

olarak Moğolistan, Yenisey (Tuva ve Hakasya), Dağlık Altay Cumhuriyeti, Kırgızistan, 

Kazakistan, Kuzey Kafkasya, Kırım, Balkanlar, Macaristan ve Çin Halk Cumhuriyeti gibi 

çeşitli coğrafyalarda yer almaktadır. Eski Türk yazıtları, her şeyin kısa ömürlü olduğu Orta 

Asya bozkırında, sonsuzluğa taşınabilmesi adına, taşlara işlenmiştir.  

 Sözü edilen yazıtların en meşhurları, II. Türk Kağanlığı'na ait olup 8. yüzyılda 

dikilmiştir. Bu yazıtlar bugün Moğolistan'da bulunmaktadır. Köl Tegin, Bilge Kağan, 

Tonyukuk, Ongi ve Küli Çor yazıtları bu yazıtların en hacimli olanlarıdır. Bu yazıtlar, Türk 

adının geçtiği ilk yazılı metinler olmanın yanı sıra, ilk Türk tarihi olma özelliğine de 

sahiptir. Buna ek olarak, Türk dilinin ilk edebî eserleri de yine bu yazıtlardır. 

 Türklere ait ilk yazılı kaynaklardan bir kısmı ise Yenisey bölgesinde bulunmaktadır. 

Yenisey yazıtları ifadesi ile, daha çok, bugünkü Tuva ve Hakasya sınırları içerisinde ele 

geçmiş yazıtlar anlaşılmaktadır (Aydın, 2015: 13). Bu yazıtların hangi tarihlerde dikildiği 

henüz tespit edilememiştir. Yenisey bölgesindeki yazıtlar, Moğolistan yazıtlarından daha 

önce bulunmuş olmasına karşın gerek mezar taşı yazıları olmasından kaynaklı kalıplaşmış 

ifadelerden teşekkül etmesi gerekse de satır sayısı bakımından Moğolistan yazıtlarının 

gerisinde kalması nedeniyle, araştırma zenginliği açısından arka planda kalmıştır.    

 II. Türk Kağanlığı'na karşı, Basmıl ve Karluk boylarını yanlarına alarak isyan edip 

Ötüken merkezli bağımsız bir kağanlık kuran Uygurlar da eski Türk yazısıyla yazılmış kimi 

yazıtlar bırakmışlardır. Bunlar; Taryat (Terh), Tes, Şine Usu, Somon-Sevrey, Suci, 

Karabalgasun gibi yazıtlardır. Uygurlardan kalan bu yazıtlar, 8. yüzyılın ortalarında 

dikilmiştir. Söz konusu yazıtlar arasında daha hacimli olan Tes, Taryat ve Şine Usu 

yazıtlarında, Budizm ve Maniheizm değil, II. Türk Kağanlığı'nın çöküşü ile diğer Türk 

boyları ve bozkır kavimleriyle yaşanan hakimiyet mücadelesi anlatılmaktadır.  
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Dağlık Altay Cumhuriyeti; Moğolistan, Yenisey (Tuva-Hakasya), Kırgızistan (Tanrı 

Dağı / T’ien-shan bölgesi) ve Çin Halk Cumhuriyeti gibi eski Türk yazıtlarının bulunduğu 

ana merkezlerden biridir. Altay (altun yış, Altın Dağ, Kin-şan) Dağları bölgesinde bulunan 

yazıtlar, kayalar üzerine işlenmiştir. Dağlık Altay yazıtları, bölgede yer alan kaya oymaları 

ve resimlerinin incelenmesi sırasında keşfedilmiştir. İlk keşfedilen Çarış yazıtından sonra 

Dağlık Altay bölgesinde bulunan yazıtların sayısı 100’ü geçmiştir. Dağlık Altay yazıtları, 

bulundukları dağ, tepe, akarsu ya da köylere göre adlandırılmıştır. Ne yazık ki dağ 

sırtlarında, tepelerde, nehir kenarlarında yer alan yalçın kayalar üzerine işlenmiş bu 

yazıtlar, bölgede yürütülen özellikle yol çalışmaları nedeniyle büyük zararlar görmüştür. 

Dağlık Altay yazıtları, diğer eski Türk yazıt bölgeleriyle karşılaştırıldığında, yazıt sayısı 

açısından önemli bir yere sahiptir. Buna karşın Dağlık Altay yazıtlarının gördüğü zararlar 

nedeniyle tam olarak okunup anlaşılamaması büyük bir üzüntü kaynağıdır.  

Kimi araştırmacılar, eski Türk yazısının bazı diğer bölgelere yayılmasında Dağlık 

Altay bölgesinin önemli bir kavşak noktasında yer aldığını düşünmektedir. Nitekim 

Kırgızistan yazıtlarının çizim ve gelişim özellikleri açısından en fazla Dağlık Altay bölgesi 

yazıtlarına benzediğini belirten Alimov’a göre eski Türk yazısı Tanrı Dağları bölgesine 

Altay üzerinden ulaşmıştır (Alimov, 2014: 22-23). Bu durum gerek eski Türk yazısının 

yayılması gerekse de gelişimi konusunda Dağlık Altay yazıtlarının önemini bir kat daha 

artırmaktadır. 

Eski Türk yazıtlarının bulunduğu ana merkezlerden bir diğeri ise Kırgızistan 

bölgesidir. Kırgızistan (Tanrı Dağı / T’ien-shan bölgesi) yazıtları Talas’ta (Evliya Ata) 18, 

Koçkor’da 24 ve Issık-Köl’de 3 olmak üzere toplam 45 yazıttan oluşmaktadır. Talas’ta ele 

geçmiş yazıtlardan 12’si nehir yatağındaki taşlar üzerine işlenmiştir. Talas’ta bulunan 

yazıtlardan biri ahşap çubuk diğeri taş maske üzerindedir. Talas’taki diğer yazıtlar ise 

mezar taşı niteliğindeki kaya yazıtlarıdır. Koçkor ve Issık-Köl’de bulunan yazıtlar da 

kayalar üzerine işlenmiştir (Alimov, 2014: 15). 

Kırgızistan bölgesi yazıtlarının kimler tarafından hangi tarihlerde dikildiği belli 

değildir. Bu konuda çeşitli fikirler ileri sürülmüştür. Yazıtların özellikle V. - X. yüzyıllar 
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arasındaki bir tarihte dikildiği üzerinde durulmuştur. Son yıllarda yapılan çalışmalarda 

Kırgızistan yazıtlarının VIII. yüzyılın ilk yarısında dikilmiş olduğu konusunda önemli 

veriler elde edilmiştir. Kırgızistan bölgesi yazıtlarının Türgeşlerden kaldığı 

varsayılmaktadır. Söz konusu yazıtların pek çoğunda geçen on ok ifadesi eğer hatalı bir 

okuma değilse gerçekten de Batı Türklerine işaret etmektedir. Batı Türklerinin genel adı on 

ok’lardı. Bu boy birliği, 5 Nu-şi-pi ve 5 Tu-lu boyundan oluşmaktaydı. Türgeşler (T’u-k’i-

şi) ise 5 Tu-lu boyunun önemli kabilelerinden biriydi (Chavannes, 2013: 56, 57, 64, 74). 

Kırgızistan bölgesi yazıtlarının VIII. yüzyıl başlarında dikildiği tezi doğruysa o yıllarda 

Türgeşlerin başında Su-lu Kağan bulunmaktaydı. Yazıtlar dikkatle incelendiğinde imlâ 

hatalarının son derece az olduğu görülmektedir. Bu da Kırgızistan bölgesinde bulunan 

yazıtların bizzat dönemin Batı Türklerinden kağanlarca yazdırılmamış olsa bile dil ve üslup 

açısından eğitimli kişilerin denetiminde oluşturulduğu izlenimini vermektedir.     

Eski Türk yazısı, yalnızca taşlara işlenmek suretiyle kullanılmamıştır. İlerleyen 

zamanlarda, kâğıtlar üzerine de yazılmıştır. Bu yöntemle yazılıp günümüze ulaşmış en 

meşhur eser Irk Bitig’dir. Irk Bitig’ten başka; Almanya, İngiltere, Japonya ve Rusya 

kütüphanelerinde korunan kâğıda yazılı metinler de vardır. Bu eserler, eski Türk 

yazıtlarından kimi ses, yapı ve söz varlığı farklılıkları ihtiva etmektedir. Söz konusu el 

yazmaları, özellikle içeriklerinin farklılığı nedeniyle, eski Türkçenin söz varlığının 

anlaşılmasında önemli bir role sahiptir. 

Yapılan bu çalışmada, eski Türkçe dönemi genel adlandırmasının yanında, eski 

Türkçe dönemini oluşturan sahalar ‘evre’ sözcüğüyle terimleştirilecektir. Bu noktada, eski 

Türkçe döneminin bu ilk evresi için ‘yazıt ve el yazmaları evresi’ terimi uygun 

görülmüştür.     

 Eski Türkçe döneminin diğer bir evresi ise eski Uygur Türkçesi evresidir. Uygur 

Kağanlığı’nın dağılmasıyla birlikte, büyük göçler sonucu güneye inen Uygurlar, farklı 

inanç sistemlerini benimsemiştir. Bu durum Uygurların dil verimlerine de yansımıştır. 

Özellikle Budizm olmak üzere; Maniheizm, Hıristiyanlık ve İslâmiyet gibi inanışlar, yazın 

hayatını temelden etkilemiştir. Uygurlardan kalan eserler arasında en hacimli olanlar 
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Budizm öğretisinin işlendiği metinlerdir. Bakşıların başta toyın ve şamnançlara olmak 

üzere tüm canlılara dharma yolunda adanma, akusala, anicca, bardo ve bhavāna gibi Budist 

öğretinin yöntem ve tekninklerini anlattığı bu metinler arasında, Altun Yaruk, İnsadi Sūtra, 

Maytrisimit, Kşanti Kılguluk Nom Bitig ve DKPAM gibi eserler hacimsel olarak dikkat 

çekmektedir. Uygurlardan kalan dinî içerikli eserlerin büyük kısmı nesir olup nazım 

türünde eserler az da olsa bulunmaktadır. Herhangi bir inanışın işlenmediği din dışı 

metinler de geniş eski Uygur külliyatı içerisinde yerini almıştır.  

 Eski Türkçe döneminin bir diğer evresi ise Karahanlı Türkçesi evresidir. 12. yüzyıl 

içlerine kadar eski Türkçenin dil özelliklerinin devam etmesi nedeniyle, Karahanlı Türkçesi 

evresi de eski Türkçe dönemi kapsamında incelenmelidir. Özellikle, ilk Türkolog Kâşgarlı 

Mahmud’un eşsiz eseri Dîvânu Lugâti’t Türk, Türk dili için bir hazine niteliğindedir. Bu 

evrenin en önemli gelişmelerinden biri, Türk halkının devlet otoritesi gibi İslâm dinini 

benimsemeye başlamış olmasıdır. Bunun bir sonucu olarak, halka yeni dinin öğretilmesi 

amacıyla dinî içerikli eserler kaleme alınmıştır. Eski Türkçenin dil özelliklerinin yansıdığı 

Kutadgu Bilig, Atebetü’l Hakayık ve Türkçe ilk Kur’an tercümesi eski Türkçe dönemi 

kapsamında yer almaktadır.   

Genel hatlarıyla yukarıda belirtilen eski Türkçenin bu üç evresinden kalan eserler 

üzerine geçmişten günümüze pek çok konuda araştırma yapılmıştır. Gerek okuma gerek 

anlamlandırma gerekse de dil bilgisel vd. alanlar üzerine yapılan çalışmalar günümüzde de 

devam etmektedir. Metinlerin doğru okunması ve anlamlandırılması sürecinden başlayarak 

söz dizimi, sözlük bilimi, sözcük yapımı ve  diğer bazı dil bilgisi ve anlambilim 

incelemelerini gerektiren bir başka araştırma konusu da ikilemelerdir.  

İkileme, anlatılmak istenen duygu ve düşüncelerin aktarım gücünü artırmak, anlamı 

/ anlatımı kolaylaştırmak / pekiştirmek, kavramı zenginleştirmek, sözü güzelleştirmek gibi 

amaçlarla aynı sözcüğün tekrar edilmesi veya eş, yakın yahut zıt anlamlı ya da sesleri 

birbirine benzeyen iki veya daha fazla sözcüğün art arda yahut aralıklı olarak 

kullanılmasıdır. İkilemeyi oluşturan sözcükler arasında anlamsal ya da ses yönünden 

benzerlikler bulunmaktadır. İkilemeler en az iki unsurdan oluşmaktadır. İkileme teriminin 



5 
 

kendisinden kaynaklanan bir yanılsama, bu tip yapıların iki sözcükten oluşmuş olduğu 

düşüncesidir. Oysa böyle bir gereklilik olmayıp unsur sayısı esnektir. Yapılan 

tanımlamalarda yanılgıya düşülen bir diğer nokta ise ikilemeyi oluşturan unsurların art arda 

gelme gerekliliğidir. Yine böyle bir gereklilik yoktur. İkileme unsurları arasına çeşitli tür ve 

görevlerde sözcük girebilir. İkileme tanım ve açıklamalarında yer alan eksik tespitlerden bir 

tanesi de ikileme unsurlarının yer değiştiremeyeceği üzerine olan saptamadır. Özellikle eski 

Uygur Türkçesi metinlerinde, unsurlarının yer değiştirdiği kimi ikileme örnekleri vardır. 

Agtar- ewir- / ewir- agtar-, ezüg igid / igid ezüg, éşid- tıŋla- / tıŋla- éşid-, iste- tile- / tile- 

iste-, tér- yıg- / yıg- tér-, üküş telim / telim üküş gibi örneklerde bu durum açıkça 

görülmektedir. Dahası örnekleri çoğaltmak da mümkündür.   

Anlamın pekiştirilmesi ve zenginleştirilmesi bir yana, dillerin dış dünyada yer alan 

sonsuz sayıdaki varlığı karşılamak üzere başvurdukları yöntemler açısından bakıldığında, 

ikilemeler daha dikkat çekici bir noktada yer almaktadır. Çünkü kimi ikilemeleri oluşturan 

sözcükler, zaman içerisinde ayrı ayrı karşıladıkları anlamları yitirerek tek ve yeni bir 

anlama bürünebilmektedir. Böylece dil, evrendeki sayısız varlığa, bünyesindeki malzemeyi 

kullanarak yeni karşılıklar bulma imkânına kavuşmaktadır. Bu tip anlam değişmeleri, 

soyutlaşmalar ve mecazî kullanımlar, bir dilin ne denli işlendiğini ve olgunlaştığını 

gösteren önemli niteliklerdendir. Bu çalışmada incelenen malzemenin bir bölümünün 8. 

yüzyıldan kalma yazıtlar olduğu düşünüldüğünde, daha o dönemden Türk dilinin 

işlenmişliği ve olgunluğu gözler önüne serilmektedir. Dahası, ilişkide olduğu dillere oranla, 

Türk dili daha fazla ikilemeyi bünyesinde barındırmaktadır. İkilemelerin bir başka 

fonksiyonu da hiç şüphe yok ki sözü güzelleştirmesidir. Özellikle aralarında ses benzerliği 

bulunan ikilemeler, konuşma ve günlük yazı dilinde dahi ahenkli bir söyleyişi mümkün 

kılmaktadır.     

Türk dilinde bulunan ikilemeler hakkında ilk bilgiler Kâşgarlı Mahmud tarafından 

verilmiştir. Kâşgarlı DLT'de şu ifadelere yer verir: 

“Bil ki Oğuzca tuhaftır. Çift olarak kullanılan bu isim ve fiillerden biri 

asıldır, diğeri de onun şubesidir veya ona bağlıdır. Onlar (Oğuzlar), 
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Türklerden farklı olarak tâbi olan kelimeyi tek başına kullanırlar. 

Örneği şudur: Türkler, bir şey diğer bir şeye katıldığı zaman, kattı kardı 

derler. Bir şeyi bir şeye katmakta asıl olan kattı'dır; kardı, ona tâbidir. 

Oğuzlar ise bir şeyi bir şeye katmak için kardı derler ve aslını (kattı'yı) 

bırakırlar. Bunun gibi Türkler eḍgü yawlak derler; eḍgü “iyi”dir, 

yawlak “kötü”dür; eḍgü ile birlikte kullanılır; yalnız başına 

kullanılmaz. Oğuzlar ise onu tek başına kullanırlar.” (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 187)     

Aşağıda ikileme terimi üzerine akıl yürütmüş kimi araştırmacıların görüşleri 

özlenmiştir. 

Saadet Çağatay yaptığı çalışmada, ‘ikileme’ terimi için İngilizce ‘hendiadyoin’ 

terimini kullanmayı tercih etmiştir. Çağatay’ın yaptığı çalışma incelendiğinde, sıklıkla 

vurguladığı nokta hendiadyoin yapılarını oluşturan unsurların anlamca kalıplaşması 

görüşüdür. Ona göre zıt anlamlı hendiadyoinlerde dahi sözcükler birbirini anlamca 

tamamlayacak biçimde kullanılmaktadır. Çağatay’a göre hendiadyoin formu içerisinde bir 

araya gelen sözcükler, yapısal olarak müstakil kalırlar. Ona göre hendiadyoinleri oluşturan 

yapılar farklı bir kavramı karşılamak üzere bir araya gelmektedir. Bundan hareketle de 

Çağatay’a göre hendiadyoinleri oluşturan sözcükler yeni bir form içerisinde tek bir kavramı 

işaret etme fonksiyonunu icra etmektedir. Ona göre bu tip yapılar birbirini tamamlayan 

anlamlar içeren sözcüklerin anlamsal kalıplaşması sonucunda hendiadyoin biçimini 

almaktadır. Çağatay’ın saptadığı diğer bir nokta ise hendiadyoin yapılarının kimi durumda 

birbirinden ayrılabilmesidir. Oysa pek çok araştırmacı bu özellliği göz ardı etmektedir. 

Çağatay’ın yaptığı çalışma, konuya dikkat çeken ilk araştırma olması açısından çok 

önemlidir. Dahası, çalışmada izlenen yöntem kendisinden sonra yapılan çalışmalara 

referans olmuştur. Hendiadyoinlerin nasıl yapılar olduğu vurgusundan sonra yapısal ve 

anlamsal olarak hendiadyoin çeşitleri üzerinde durulan yazının devamında Çağatay, 

hendiadyoinlere birer tanıklamasıyla birlikte alfabetik olarak yer vermiştir (1940).    
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Osman Nedim Tuna, 1949 ve 1950 yıllarında seri olarak çıkan çalışmalarında tekrar 

eden ses ve yapıları ‘tekrar’ başlığı altında incelemiştir. Tuna, 1949’daki çalışmada 

adlardan oluşan tekrarları incelerken 1950’deki çalışmasında fiillerle kurulmuş yapıları ele 

almıştır. Tuna, 1982 yılında konuyla ilgili yayımlanan ayrıntılı çalışmasında ise ‘ikileme’ 

terimini kullanmayı tercih etmiştir. Tuna yaptığı bu çalışmada ikileme yapılarını oluşturan 

unsurların diziliş esasları ile anlamsal çerçeveleri üzerinde durmuştur (1949, 1950, 1982).  

 Mehmet Ali Ağakay, ‘ikileme’ yapılarının birer çeşidi olarak kabul edilen kimi 

formların aslında birbirinden ayrı tutulması gerektiği görüşündedir. Ağakay, buradan 

hareketle de iki farklı yapıyı incelediği üç yazı kaleme almıştır. 1953 yılında I ve II 

biçiminde seri olarak yayımladığı çalışmalarda, Türkçede ‘ikizlemeler’ olarak adlandırdığı 

yapıları incelemiş ve bu tip yapıları 1954 yılında üzerinde durduğu ‘kelime koşmaları’ndan 

ayırmıştır. Ağakay’a göre kelime koşmaları ne hendiadyoinlere ne de atıf-ı tefsirîlere 

benzer. Türkçedeki süreç ona göre yeni bir kavramı karşılamak ya da aynı kavrama farklı 

bir bakış açısı getirmek için sözcüklerin birbirine koşulması biçiminde gerçekleşir. Ona 

göre bu yolla tek bir kuruluş, anlamca bağımsız bir yapı sınıfı oluşur. Ağakay’a göre 

‘ikizleme’ aynı sözcüğün tekrarlandığı yapılardır ve aralarında yalnızca ses benzerliği 

vardır. Ağakay, ‘kelime koşması’ olarak nitelediği yapıları oluşturan unsurların her birine 

de ‘koşuk’ denilebileceğini belirtmiştir. ‘Kelime koşmaları’nı oluşturan ‘koşuk’ların ise 

yedi vasıfta olabileceğini saptamıştır. Çalışmada bu vasıfları: ‘eş, yakın, karşıt, anlamca 

ilişkili, anlamca ilişkisiz, koşuklardan biri anlamsız, her ikisi anlamsız’ biçiminde 

belirtmiştir (1953/I, 1953/II, 1954). 

 Doğan Aksan, genellikle ‘ikileme’ terimini kullanmış ve bu yapıların dilcilikte 

hendiadyoin adını aldığını belirtmiştir. Aksan, ‘ikileme’ yapılarının Türkçenin en eski 

ürünlerinden itibaren her dönemde çok zengin bir biçimde görüldüğünü ifade etmiştir. Ona 

göre ikilemeler çeşitli türleriyle anlatıma güç kazandırma amacına yöneliktir. Aksan, Türk 

dilinin ses açısından uyuma ve dilin müzikalitesine verdiği önem açısından da ikilemelerin 

önemli olduğunu vurgulamıştır. Aksan’ın ikileme tasnifinde belirlediği ‘yansımalı 

ikilemeler’ kategorisi daha sonraki dönemlerde yapılan ‘yansımalı ikilemeler’ konulu 
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çalışmalara öncülük etmiştir. Aksan’ın yaptığı bir diğer önemli tespit de ‘yansımalı 

ikilemelere dayanan üçlü biçimler’ kategorisidir (2017: 65-82).   

 Talat Tekin, ‘ikileme’ terimini tercih etmiş ve ikilemelerin anlatımı güçlü ve etkili 

kılan, güzelleştiren öğelerin başında geldiğini belirtmiştir. Tekin’e göre ikilemeleri 

oluşturan unsurlar arasında eş, yakın ya da karşıt anlamlılık ilişkisi vardır. Ona göre 

Türkçenin en eski döneminde de ikileme kullanımı yaygındır ve bu yapıların çoğunda ses 

tekrarları yani aliterasyonlar vardır. Tekin ikilemeler için herhangi bir sınıflama yapmasa 

da ikileme örneklerini ad ve eylemlerden oluşanlar biçiminde ayırarak vermiştir (1998: 15-

17). 

Şinasi Tekin, “İl Kelimesi ve İştikaklarının Hikâyesi” adlı yazısında ikileme 

oluşumu konusundaki fikirlerini ifade etmiştir. Tekin’e göre ikileme unsurlarının bir araya 

gelme nedeni birinin diğerini izah etmesi, belirlemesi yani açıklığa kavuşturmasıdır. Ayrıca 

ona göre bu açıklığa kavuşturma fonksiyonunu ikinci sözcük üstlenir. Özellikle eski Uygur 

Türkçesi metinlerinde birbiriyle ilişkili olarak kullanılan eş anlamlı sözcüklerin kullanım 

mantığı Tekin’e göre Türkçe olmayan sözcüklerin halk açısından anlaşılır kılınması 

amacını taşır. Ona göre Karahanlı Türkçesi metinlerinde de benzer bir durum söz 

konusudur. Tekin’e göre ikilemelerdeki ilk unsur yadırganmaktadır. İlgili yazısında Tekin, 

bu yadırgamanın nedenlerini de sıralamıştır (2001: 103-119).   

İkilemeler konusunda bağımsız ve ayrıntılı bir inceleme yapan önemli 

araştırmacılardan biri de Vecihe Hatipoğlu’dur. Hatipoğlu ikileme tanımlamasını geniş 

tutmuştur. Bu satırların yazarı da Hatipoğlu’nun yaptığı tanımlamayı temel alarak kendi 

tanımlamasını yapmıştır. Hatipoğlu ikilemeyi, anlatım gücünü artırmak, anlamı 

pekiştirmek, kavramı zenginleştirmek amacıyla aynı kelimenin tekrar edilmesi veya 

anlamları birbirine yakın yahut karşıt olan ya da sesleri birbirini andıran iki kelimenin yan 

yana kullanılması olarak tanımlamıştır. Hatipoğlu ikilemeleri çok geniş bir biçimde 

sınıflamıştır. Hem yapısal hem de anlamsal olarak yapılan bu geniş sınıflama denemesinin 

en ilgi çeken bölümü ‘aralıklı ikilemeler’ üzerine olandır. Hatipoğlu’nun Uygurcada 
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yığınlarca ikilemenin bulunduğu tespiti ve bu yapılara yabancı dillerin etkisini belirtmesi 

ayrıca dikkat çekicidir (1981). 

 Kerime Üstünova, Türk dilindeki üçlü, dörtlü ve beşli yapılara dikkat çeken 

araştırmacılardan biridir. Üstünova, yaptığı çalışmalarda kullandığı ‘tam tekrar, eksik 

tekrar, aşamalı tekrar ve sıfır tekrar’ gibi terimleri dilbilimsel bakış açılarıyla açıklamıştır. 

Yaptığı çalışmalarda ikili, üçlü, dörtlü ve beşli yapıları ‘tekrarlar’ genel adlandırmasının 

birer alt kategorisi olarak düşünen Üstünova, bu yapıların fonksiyonları üzerine de tespitler 

yapmıştır. Ona göre tekrarlar, anlatımın etkili kılınmasının çeşitli yollarından biridir. 

Üstünova, tekrarları iletilerin alıcıya hızlı ve istenilen biçimde aktarılmasını sağlayan 

önemli yapılar olarak görmüştür (1996, 1998, 1999, 2008). 

 İkilemelerin tasnifi noktasında genellikle anlamsal bir sınıflama yapıldığını ifade 

eden Ferruh Ağca’ya göre ikilemeler, yapısal açıdan da incelenmelidir. Ağca’nın kullandığı 

‘iştikaklı ikileme, ortak köke sahip sıralı söz dizgeleri ve eş çift’ terimleri önemlidir. Ağca 

ikilemelerin, dillerin hem sözcük bilimsel ve söz dizimsel hem de anlam bilimsel 

alanlarıyla  ilgili bir kategori olduğunu belirtmiştir. Ona göre ikileme terimi için kullanılan 

farklı adlandırmaların nedeni bu yapıların yapısal ve anlamsal çeşitliliğidir. Ağca, tüm 

ikileme çeşit ve yapılarını temsil edebilecek genel bir adlandırmanın önemine vurgu 

yapmıştır. Ağca ayrıca ikilemeleri oluşturan unsurların hangi yollarla ve nasıl bir araya 

geldikleri üzerine de eğilmiştir. Ona göre ikilemeler, anlamı daha etkili kılmak ya da 

vurgulamak üzere kullanılmaktadır (2015). 

İkileme üzerine yapılan çalışmaları iki ana eksen üzerinde düşünmek mümkündür. 

Çalışmaların yoğunlaştığı bu iki eksenden birinde, ikileme teriminin açıklandığı hangi 

yapıların ikileme olarak kabul edilip hangi yapıların kabul edilemeyeceği ve bu yapıların 

nasıl sınıflandırılabileceği üzerine yapılan daha teorik çalışmalar yer alır. İkinci tip çalışma 

türünde ise belli bir metinde, evrede ya da dönemde kullanılan ikilemelerin tespiti 

yapılmaktadır. Serkan Şen’in 2002 yılında tamamladığı yüksek lisans tezi, eski Uygur 

Türkçesinde yer alan ikilemelerin tespitini konu edinen en kapsamlı çalışmadır. Şen 

çalışmasında ‘ikileme’ terimini kullanmıştır. İkileme tanımı olarak ise Zeynep Korkmaz’ın 
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tanımına atıf yapmayı tercih etmiştir. Şen ayrıca tespit ettiği üçlemeleri de esere dahil 

ettiğini belirtmiştir. Şen, çalışmasının giriş bölümünde ikilemelerin sınıflandırılmasına 

ilişkin olarak kimi bilgiler vermiş ve bu sınıflamalara örnek olarak birkaç eski Uygurca 

ikilemeyi tanık göstermiştir. Serkan Şen, ikileme listesini verirken herhangi bir sınıflama 

ölçütü kullanmamış ve ikilemeleri alfabetik olarak vermiştir. İkilemelerin tek bir 

tanıklamasına mümkün mertebe cümle düzeyinde yer veren Şen, aynı zamanda ikilemelerin 

Türkiye Türkçesi karşılıklarına da vermiştir. Şen’in yaptığı çalışmada yaklaşık 3000 

ikileme yer almaktadır (2002).    

İkilemeler üzerine tespit çalışması yapan ve eski Uygur Türkçesi metinlerindeki 

ikilemeleri çalışma sahası olarak belirleyen araştırmacılardan biri de Mehmet Ölmez’dir. 

Ölmez, ‘ikileme’ terimini kullanmayı tercih etmiş ve bu kullanımının yaygın bir ifade 

olmasından ileri geldiğini belirtmiştir. Ölmez, ‘derlem’ çalışması olarak nitelediği ikileme 

listelerinin verildiği çalışmalarda ikilemelerin çevirilerine ve geçtiği kaynaklara yer 

verilmesine vurgu yapmıştır. Ölmez eski Uygurcanın söz varlığında yer alan ikilemelerden 

bir seçmeyi içeren çalışmasında ikilemelerin birer tanıklamasına yer vermiştir. Mehmet 

Ölmez’in bu çalışmasında yaklaşık 1600 ikileme bulunmaktadır ve ikileme listesi alfabetik 

olarak verilmiştir (2017). 

Hem Serkan Şen hem de Mehmet Ölmez’in ikileme olarak gördüğü yapılar diğer 

araştırmacılara göre daha geniş bir bakış açısını yansıtmaktadır. Çünkü ikilemelerin tespiti 

için bir metin incelendiğinde ikileme yapılarının esnekliği açıkça görülmektedir. Konu eski 

Uygur Türkçesi olduğunda bu esneklik daha da genişlemektedir. Pek çok araştırmacının ses 

benzerliğini ve kalıplaşmayı olmazsa olmaz bir nitelik olarak görmek istediği ikileme 

tanımlamaları, Şen ve Ölmez tarafından genişletilmiştir. Yapılan bu çalışmada da ikileme 

yapıları dar bir bakış açısıyla değil geniş açılı bir düşünce biçimiyle incelenecektir. İkileme 

anlayışlarında görülen bu esneklik nedeniyle Mehmet Ölmez yaptığı çalışmanın Serkan 

Şen’in yaptığı çalışmayı tamamlayıcı bir nitelikte olduğunu belirtmiştir. Yapılacak bu tespit 

çalışması da eski Uygur Türkçesinde görülen ikilemeler açısından Serkan Şen ve Mehmet 

Ölmez’in çalışmalarını tamamlamayı amaçlamaktadır. 
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Meltem Can 2010 yılında hazırladığı eski Uygur Türkçesindeki ikilemeleri konu 

edinen yüksek lisans tezinde ‘ikileme’ terimini kullanmıştır. Can’ın çalışmasında eski 

Uygur Türkçesinde görülen ikilemeler üzerine ayrıntılı bir tasnif denemesine yer 

verilmiştir. Eserde, sınıflandırmaya örnek olarak kimi ikileme tanıklamaları bağlamdan 

bağımsız olarak verilmiştir. Çalışmada ayrıca üçlü, dörtlü ve altılı yapıların da ‘ikileme’ 

olarak nitelendirilmesi dikkat çekici ve önemlidir (2010). 

 Zuhal Kargı Ölmez, 1 ve 2 biçiminde seri olarak yayımladığı ve Kutadgu Bilig’deki 

ikilemelerin bir listesini verdiği çalışmasında ‘ikileme’ terimini kullanmıştır. Ölmez’e göre 

ikilemeler daha çok eş ya da zıt anlamlı sözcüklerin tekrarına dayanmaktadır. Ölmez 

yaptığı çalışmada eş ve zıt anlamlı sözcüklerle kurulan ikilemeleri bir arada göstermiştir. 

Ayrıca Ölmez, ikileme listesini alfabetik olarak vermenin yanında unsurlarının yer 

değiştirdiği örnekleri alt alta vermiştir. Ek olarak tespit ettiği kimi ikilemelerin altında yazıt 

ve el yazmaları ile eski Uygur Türkçesinde geçen biçimlerine de yer vermiştir. Ölmez, 

ikilemelerin tanıklandığı yalnızca ilk beyti vermekle yetinerek diğer tanıklamaların beyit 

numaralarına yer vermiştir. Ölmez ayrıca örnek cümlelerin Türkiye Türkçesi biçimlerine de 

yer vermiştir. Ölmez’in açuk hem yaruk, alış hem biriş, bilig hem ukuş gibi yapıları da 

ikileme olarak kabul etmesi dikkat çekicidir (1997, 1998).  

 Bilal Aktan, DLT’deki ikilemelerin bir listesini verdiği çalışmasında ‘ikileme’ 

terimini kullanarak terim için Zeynep Korkmaz’ın tanımını vermiştir. Aktan’a göre 

ikilemelerin en önemli özelliği ses benzerliğine sahip olmasıdır. İkilemelerin çeşitli 

yönlerden ele alınarak sınıflandırılmasının mümkün olduğunu belirten Aktan, çalışmasında 

anlamsal bir tasnif yapmıştır. Aktan ‘aynen tekrar edilen ikilemeler’ adını verdiği ilk 

kategorisinde ikilemeleri, alfabetik olarak tanık cümlelere yer vermeden ikilemelerin 

Türkiye Türkçesi karşılıklarını ve DLT’deki yerini belirterek vermiştir. Aktan’ın ikinci 

kategorisinin adı ‘eş veya yakın anlamlı ikilemeler’dir ve liste ilk kategorideki yöntemle 

verilmiştir. Aktan üçüncü ve son kategoriye ise ‘zıt anlamlı ikilemeler’ adını vermiştir 

(2010).  
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  İkileme terimi, Almancada verdoppelung, zwillingsformen, hendiadyoin; 

Fransızcada redoublement,  hendiadyoin; İngilizcede reduplication dual, hendiadyoin 

(Amerikan İngilizcesinde daha çok reduplication); Rusçada reduplikatsiya (редупикация) 

povtor udvoyeniye (повтор удвоение), parnıye slova (парныеслова); Latincede 

onomatopoeia; Arapçada itbâ’, muzâvece; Farsçada terkîb-i tekerrürî; Japoncada ni-shi 

ichi-i ( 二詞一意 ), rui-go cho-fuku, ( 類語重複 ); Osmanlı Türkçesinde, atf-ı tefsiri, 

terkib-i ihmâli, mühmelât terimleriyle karşılanmaktadır. Yapılan çeşitli araştırmalarda 

ikileme için ‘bağlam öbekleri (ikilemeler, koşma takımları), eş çift, ikileme - ikizleme, 

ikilemeli ad, kelime koşmaları, tekrar grubu, tekrar öbeği, tekrarlama, tekrarlar, tekrarlı 

yapı sınıfları, yinelemeler’ gibi terimler kullanılmaktadır. Önerilen bu terimlerin de ikileme 

yapılarını karşılamakta yetersiz kaldığı görülmektedir. Özellikle içerisinde ‘ikizlik, takım, 

tekrar, yineleme’ gibi sözcükleri içeren terimler, ikilemelerin ses ve yapı bakımından aynı 

sözcüklerin tekrar edilmesiyle oluştuğu algısına neden olmaktadır. Ayrıca bu tip terimler, 

ikilemelerin yalnızca bir türüne işaret edebilmektedir. İkileme terimi ise bünyesinde 

barındırdığı ‘iki’ algısı nedeniyle üçlü, dörtlü, beşli ve altılı yapıları kapsamıyor 

görünmektedir. Buna karşın, uzun yıllar boyunca kullanımda olması ve zihinde oluşturduğu 

açık şemalar sayesinde araştırmacıların muhayyilesinde doğru sistemlere işaret ediyor 

olmasıyla kullanılabilir durumdadır.      

 Türk yazı dillerindeki ikilemeler üzerine yapılan çalışmaların bir bibliyografyası 

aşağıda alfabetik olarak verilmiştir: 

Abik, A. D., “Derleme Sözlüğü’nde İkinci Kelimesinin Başında -s Bulunduran Tekrarlar ve 

Başka Seslerle Benzer Diğer Taraflar”, İstanbul Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları 

Enstitüsü IX. Milli Türkoloji Kongresi, 15-19 Eylül 1997.  

Abik, A. D., “(İsim1+lI/+lU) (İsim2+lI/+lU) Kuruluşundaki İkilemeler”, A. Ü. DTCF 

Türkoloji Dergisi, 2010/17, (2), ss. 1-20.  

Ağakay, M. A., “İkizlemeler Üzerine I”, Türk Dili Dergisi, 1953/II, (16), ss. 189-191. 

Ağakay, M. A., “İkizlemeler Üzerine II”, Türk Dili Dergisi, 1953/II, (17), ss. 268-271. 
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Ağakay, M. A., “Türkçede Kelime Koşmaları”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 

1954, ss. 97-104.    
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Yineleme”, Türkbilig, 2017/34, ss. 89-104. 

Ağca, M., “Türkçede İkilemelerin Sözcükselleşme Sürecindeki Bir İşlevi: Anlamsal 

Sınırlama / Belirginleştirme”, 6. Uluslararası Filoloji Sempozyumu, Alanya, 18-20 Nisan 

2019. 

Akaslan, T., “Yarı-ikilemenin Anlam-Sözdizimi (Deneme) “Yaşlı maşlı ama dipdiri”, Türk 

Dilbilim Kurultayı, İzmir 2004.  
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Çağdas Eleştiri, 1982/6, ss. 49-52. 

Akkaya, H., “Râsih Bey'in “Üstüne” Redifli Meşhur Gazelinde İkilemelerin Kullanılışı”, 

Turkish Studies / Türkoloji Araştırmaları, 2007/2, (3), ss. 25-30.  
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Yapılan bu çalışmada ikilemeler, yalnızca alfabetik bir sırayla verilmeyecek aynı 

zamanda anlamsal bir tasnif de yapılacaktır. Yapılan tasnif; eş, yakın ve zıt anlamlı 

ikilemeler biçiminde olacaktır. Oluşturulacak bu üç bölüm de kendi içinde alfabetik bir 

yapıda olacaktır. İkilemelerin sınıflandırılmasında anlamsal bir tasnif yapılmasının daha 

doğru bir yöntem olacağına karar verilmiştir. İkilemelerin en önemli fonksiyonları 
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kullanıldığı dilin söz varlığı açısındandır. İkilemeler, elbette biçimsel bir yapı olarak da 

incelenmelidir. Özellikle ikilemelerin oluşum biçimleri üzerine araştırmalar yapılmalıdır. 

Makro bir anlayışla, yapısal açıdan bir tasniften ziyade ikilemelerin yapısı, nasıl 

oluştukları; dar kapsamlı, nokta atışı, mikro çalışmalarla araştırılmalıdır, Bu araştırmalar, 

tıpkı Ağca 2015’te olduğu gibi oluşum biçimi açısından sınırları, çerçevesi, odak noktası 

belli olan araştırmalar olmalıdır. Ağca, “Eski Uygurca İştikaklı İkilemeler Üzerine” adını 

taşıyan çalışmasında ikilemelerin sınıflandırılması için eş, yakın, zıt anlamlı, pekiştirmeli 

ikilemeler ve tekrarlar olarak anlambilimsel bir tasnifin kullanıldığını belirttikten sonra, 

ikilemelerin yapısal açıdan da incelenmesi gerektiğini vurgulamıştır. Bu vurgudan sonra 

eski Uygur Türkçesindeki ‘iştikaklı’ yapılar üzerine odaklanmıştır (Ağca, 2015: 17-30). 

Yapısal konular üzerinde araştırmalar yürütülmesi bir yana, böylesi makro çalışmalarda 

sınıflandırma konusunda, anlamsal ilişkilerin göz önünde tutulduğu bir tasnif yerinde 

olacaktır. Eski Türkçenin dil özelliklerinin görüldüğü eldeki tüm eserleri inceleme sahası 

olarak belirleyen bu çalışma, hali hazırda oldukça hacimli olacaktır. Tespitin, örnek 

cümlelerle tanıklamanın ve anlamsal bir tasnifin yanında, teker teker tüm ikilemeler üzerine 

yapısal değerlendirmelerin yapılması, yıllarca sürecek 3-4 ciltlik bir çalışmayla 

mümkündür. Yapılacak bu çalışma, ikilemelerin tespiti ve örneklemeleriyle yapısal 

anlamda  yapılacak incelemelerin kapısını aralayacaktır. Çalışma, yapısal alanda çalışma 

yapacak olan araştırmacılara büyük kolaylıklar sağlayacaktır. 

Eski Türkçe döneminin tamamı için geçerli olmakla birlikte, özellikle eski Uygur 

Türkçesi metinlerinde kullanılan ikilemelerin doğru biçimde anlamlandırılması, bu 

metinlerin anlaşılabilirliğine büyük katkılar sağlayacaktır. İkilemelerin tespiti ve anlamsal 

sınıflamasının yapıldığı bu tip çalışmalardan beklenen faydalardan bir tanesi de metin 

tamiri açısındandır. Okunamamış, yorumlanamamış, anlamlandırılamamış veya 

çözümlenememiş kimi metin parçaları, bu çalışmada tespit edilerek anlama kavuşturulan 

kimi ikileme yapıları aracılığıyla anlaşılırlığa kavuşacaktır. Bu noktaya ek olarak anlamı 

belirsiz olan kimi kavram ve sözcükler, geçtikleri ikilemenin diğer unsurlarndan hareketle 

izah edilebilir duruma gelecektir. 
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Yapılan bu çalışmada, yapılacak anlamsal tasnife ek olarak sözcük türü ve unsur 

sayısı açısından da ikilemelerin istatistiksel verilerine yer verilecektir. Ayrıca eserin 

sonunda yer alacak olan dizin sayesinde tüm ikilemeler alfabetik olarak görülebilecektir. 

Bu dizin âdeta bir eski Türkçe ikilemeler sözlüğü niteliğinde olacaktır. Kimi ikilemelerin 

unsurları eş anlamlara sahipken kimileri yakın anlamlıdır. Kimilerinde sözcükler birbirini 

anlamca tamamlamakta kimilerinde ise birbirine anlamca destek vererek vurguyu 

güçlendirmekte / sözü güzelleştirmektedir. Kimileri de ayrı ayrı anlamını yitirerek 

bambaşka bir kavramı karşılamaktadır. Bu noktada, herhangi bir ikilemenin anlamsal 

kategorisinin bu çalışmada gösterildiği gibi olmadığının düşünülmesi doğaldır. Kimi 

yapıların aslında ikileme olmadığı fikrini oluşturacak tespitlerin olacağı da muhakkaktır. 

Oluşacak farklı görüşler, zenginlik oluşturarak bilime katkı sağlayacaktır. İkilemelerin 

genel bir çerçevesinin çizilerek hangi yapıların ikileme kabul edileceği meselesi dahi cevap 

bulunması pek zor sorularla doludur. Yapılacak bu çalışmada, dilbiliminin açtığı ufuklarla, 

eski Türkçenin hususiyetleri göz önüne alınarak konuyla ilgili fikir beyan etmiş önceki 

araştırmacıların birikimlerinden de faydalanılarak, esnek bir düşünce yapısıyla tespitler 

yapılacaktır. Kimi yapılar kalıplaşmış olduklarından kolay tespit edilebilir durumdadır. 

Kimileri ise üzerinde belki günlerce düşünülecek karmaşık yapılardır.        

Sözcüklerin ve sözcük gruplarının bağlam içerisindeki yerinin dikkatli bir biçimde 

incelenmemesi, kimi anlamsal sorunlara yol açmaktadır. Bu nedenden ötürü, incelenen 

sözcük veya sözcük gruplarının geçtiği tanık cümlelerin, bu tip çalışmalarda yer alması  

gerekmektedir. Bu bakımdan çalışmada, ikilemelerin bulunduğu örnek cümlelere yer 

verilecektir. Aynı zamanda ikilemelerin geçtiği cümlelerin, hangi eserin hangi sayfasında 

olduğu da belirtilecektir. Eski Uygur Türkçesi metinlerinin neşri hem müstakil çalışmalarda 

topluca hem de dergi serilerinde kısım kısım yapılmıştır. Bu da hangi eserin hangi 

katalogda hangi kısmının yayımlanmış olduğu karmaşasını doğurmaktadır. Söz gelimi 

Altun Yaruk müstakil kitap olarak bir araya getirilmiş olmasının yanında kimi kısımları TT 

ve BTT gibi serilerde yayımlanmıştır. Bir araya getirilmiş biçimi elde bulunsa da müstakil 

neşirlerde bulunan farklı okumalar durumu daha da karmaşık bir hâle getirmektedir. Eski 

Uygur Türkçesi metinlerinin taranarak özellikle envanter numaraları üzerinden 
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düzenlenmesi büyük bir zorunluluktur. Eski Uygur Türkçesi metinlerinin tamamına 

ulaşmaya çalışmak, başlı başına sonu olmayan bir yolculuk gibidir. Bu metinlerin 

içerisinden örnek cümle alınırken envanter numarasına yer verilmemesi de ayrıca büyük 

sıkıntılar doğurmaktadır. Örneğin, BTT III’de incelenen bir metin parçası, ilerleyen 

zamanlarda bir araştırmacı tarafından bir araya getirilmiş bir eser kapsamına alınmakta bu 

durumda neyin nerede incelendiğine hâkim olunamamaktadır. Bu tip neşir çalışmalarında 

envanter numaralarının bir listesinin verilmemesi karşılaştırmayı olanaksız kılmaktadır. 

Dahası envanter numaraları verilse dahi bunların karşılaştırılarak inceleme tekrarına 

düşülmemesi büyük bir enerji gerektirmektedir. Bu itibarla, tespit edilen ikilemelerin ve 

alınan örnek cümlelerin tekrar edilmesi hatasına düşülmemesi adına, mümkün mertebe 

metinlerin envanter numaralarına yer verilecektir. Karahanlı Türkçesi metinlerinden 

DLT’de, tespit edilen ikilemeler varsa örnek kullanımlarıyla yoksa Kâşgarlı’nın yaptığı 

açıklamayla birlikte sayfa ve satır numarasıyla verilecektir. Kutadgu Bilig ve Atebetü’l 

Hakayık’da, ikilemelerin geçtiği yer, sayfa ve beyit numarasıyla; Kur’an Tercümesi’nin 

Rylands nüshasında ikilemenin geçtiği ayetin anlamı tamamlayan bölümü sayfa ve ayet 

numarasıyla, İstanbul nüshasında ise sayfa numarasıyla birlikte verilecektir. Bu yöntem 

sayesinde, okurlar için bir kullanım kolaylığı sağlanmış olacaktır. Ayrıca bu yöntemle 

metinlerin karıştırılma olasılığı en aza indirilmiş olacaktır. Ele alınan eserlerin dizinleri baz 

alınarak değil eserler baştan sona sözcük sözcük okunarak bir inceleme yapılacağından, 

tanıklamaların ikilemeleri temsil gücü yüksek olacaktır. Bunun yanı sıra, yer verilen 

ikilemelerin daha kolay algılanabilmesi adına ikilemeler, koyu renkle gösterilecek böylece 

algıda seçicilik de sağlanmış olacaktır. İkilemelerin geçtiği cümlelerin tamamı değil, 

anlamsal bütünlüğün sağlandığı kısımlar alınacaktır. Ayrıca incelenen eserlerde görülen 

ikilemelerin geçtiği tüm örnekler değil, her eserden üçer kullanım aktarılacaktır. Tek 

örnekle yetinilmesi doğru bir yöntem değildir. Çünkü kimi ikilemeler birden çok anlamı 

karşılamaktadır. Böylece gereksiz bir hacmin önüne geçileceği gibi temsil edilebilirlik de 

sağlanmış olacaktır. Eski Türk yazıt ve el yazmalarında anlatımın yoğun olması nedeniyle 

ikilemelerin tüm tanıklamaları esere dahil edilecektir. Yazıt ve el yazmalarının sınırlı bir 

malzemeye sahip olması nedeniyle gereksiz bir hacim de oluşmayacaktır. Eserde izlenecek 

yöntemle ilgili kimi örnekler aşağıda verilmiştir:   
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eçü apa ‘ata, ced’ 

[...] kişi oglınta üze eçüm apam bumın kagan istemi kagan olormış [...] (KT D1) 

[...] türük törösin ıçgınmış bodunug eçüm apam törösinçe yaratmış boşgurmış [...] (KT 

D13) 

aç- belgürt- ‘belirtmek’ 

[...] körtle körkin açgay belgürtgey [...] Manichaica I, T II D 173a2, 26. 

açıg emgek ‘sıkıntı, eziyet’ 

[...] ol açıg emgekin [...] T III 73 (2), 6. (Elmalı, 2014: 89) 

Farklı ikilemelere ait kimi örnekler aşağıda verilmiştir: 

[...] eçimiz inimiz kamız kadaşımız adın yme kim [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa06, 12,  (Ayazlı, 2016: 443) 

[...] Topal ve çolak için ahsak buhsak denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 203 / 21) 

[...] sewinmegül yund ügür aḍgır anın, altun kümüş agı tawar [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 277 / 1) 

[...] küḍüp tur feraḥḳa bela renc yoḍup [...] AH, (Arat, 2006: 69 / 350) 

[...] aça aḍra birse kötürse erig [...] KB, (Arat, 1979: 267 / 2445) 

[...] aḍın aḍın Taŋrılar mu yegrek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 170) 

[...] bu ḳur’ān turur aḍırġan seçgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 272) 

[...] tilemez Taŋrı ḳılsa siziŋ üze emgek tarlıḳ [...] KT, (Ata, 2004: 20 / 6) 

Seçilen kimi örneklerin farklı eserlerdeki benzer kullanımları çalışmadan 

çıkarılmayacaktır. Bu yöntemle eserde kimi tekrar eden örnekler görülecektir. Böyle bir 
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duruma müdahale edilmemesinin nedeni ise ikileme kullanımındaki kalıplaşmanın 

sıklığının gösterilmek istenmesidir. Çünkü özellikle eski Uygur Türkçesinde ikileme 

kullanımları sıklıkla belli formlar içerisinde tekrar etmektedir. Bunun dışında alınan örnek 

tanıklamalar mümkün mertebe anlam farklarını temsil etmesi için seçilecektir. İkilemelere 

örnek oluşturması için alınan tanıklamalar alt alta sistematik bir biçimde verilecektir. Bu 

yöntem sayesinde, ikilemelerin gerek aynı evre içerisindeki benzer / farklı tanıklamaları 

gerekse de evreler arasındaki benzer / farklı kullanımları karşılaştırılabilecektir. Örneğin 

yér suw ‘vatan, toprak’ ikilemesinin eski Türkçe dönemini oluşturan üç evredeki örnek 

tanıklamaları bir arada alt alta verildiğinden metinler ve evreler arası karşılaştırmalar 

kolayca yapılabilecektir: 

[...] eçümüz apamız tutmış yér suw idisiz bolmazun téyin [...] (KT D19) 

[...] ol yérimin suwumun konur köçür ben (Ta B4) 

[...] yir suv yumgı tepredi kamşadı [...] AY, 183 (III. 29a.), 17, (Kaya, 1994: 139) 

[...] yir suvdakı edgüli ayıglı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 329. 

[...] altun kümüş yir suv ev bark [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 128. 

[...] ya yir suw baġım tip kümüş tirmese [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2278) 

Alınan bu örnek cümleler doğrudan aktarım yapmayı gerektirdiğinden çalışmanın 

bütününde kimi transkripsiyon farklılıkları oluşacaktır. Bu durum çalışmanın bütünlüğünü 

olumsuz yönde etkilemektedir. Aktarımlar esnasında, o aktarımın yazarının transkripsiyonu 

etik nedenlerle mümkün mertebe korunacaktır. Söz gelimi ‘kapalı é’ sesi için kimi yazarlar 

é kimileri i kimileri ise e işaretini kullanmaktadır. Adruk / adrok, tsuy / tsoy, yazuk / yazok 

gibi sözcüklerde görülen u / o sesinin durumu; ev / ew, çav / çaw, suv / suw gibi 

sözcüklerdeki v / w konusu veya ıgla- / yıgla-, ırak / yırak, ırla- / yırla- sözcüklerindeki söz 

başı y meselesi farklılıkların kimi nedenleri arasındadır. Aktarımlarda her ne kadar 

naşirlerin transkripsiyon işaretlerine sadık kalınacaksa da özellikle Türkçenin fonetik 
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yapısını zorlayan kimi transkripsiyon işaretleri atıf kuralları dikkate alınmaksızın aşağıdaki 

gibi değiştirilecektir: 

ä → e 

č → ç 

γ → g 

ğ → c 

ī → ı 

ng → ŋ 

q → k 

š → ş 

x → h 

ž → j 

Madde başlarında ise bu satırların yazarı tarafından belirlenen transkripsiyon ile kabul 

gören son okuma biçimleri kullanılacaktır. Örneğin, madde başlarında ‘açık e’ sesi için ä 

yerine e; ‘kapalı é’ sesi için ise e / i yerine é işareti kullanılacaktır.  Dilbilimsel bir bakış 

açısıyla eski Türkçe dönemi içerisinde seslerin kolaylıkla değişmeyeceğinden hareketle her 

üç evre için de aynı madde başı kullanılacaktır. Belirlenen bu yöntem, yapı bütünlüğünün 

sağlanabilmesi adına da katkılar sağlayacaktır.  

Yazıt ve el yazmaları evresinde tespit edilen ikilemelerdeki tanıklar için verilen 

örnekler, Aydın 2017, 2018, 2019 ile Tıbıkova vd. 2012, Alimov 2014 ve Yıldırım 

2017’den alınacaktır. Eski Uygur ve Karahanlı Türkçesi metinlerinde ise yapılan neşirlere 

atıf yapılacaktır.  
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1. ESKİ TÜRKÇEDE İKİLEMELER 

1.1. Eş Anlamlı Sözcüklerden Oluşan İkilemeler 

Eş anlamlı ikilemelerde, ikilemeyi oluşturan unsurların tümü aynı anlamdadır. Bu 

tür ikilemerde, ikilemeyi oluşturan unsurların karşıladıkları ayrı ayrı anlamlar birbirinin 

yerine kullanılacak derecededir. Kimi eş anlamlı ikilemelerin unsurlarının yer değiştirmiş 

biçimlerinin de görülmesi dikkat çekicidir. 

aç- adır- ‘ayırt etmek’ 

[...] aça adıra kutgarur siz [...] AY, 349 (V. 3a.), 11, (Kaya, 1994: 210) 

[...] arslanlar etinin etineyü aça adıra okıtayın [...] AY, 363 (V. 10a.), 23, (Kaya, 1994: 

216) 

[...] aça adıra nomlamış [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] kirsizin aça adıra nomlayur siz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1013. 

[...] kentü] özi aça adıra nomlamış [...] BTT XIII, Amitāyus-Sūtra, 6. 

[...] aça aḍra birse kötürse erig [...] KB, (Arat, 1979: 267 / 2445) 

aç- belgürt- ‘belirtmek’ 

[...] körtle körkin açgay b[e]lgürtgey [...] Manichaica I, T II D 173a2, 26. 

aç- yar- ‘açmak, yarmak’ 

[...] açdaçı yardaçı teŋri burkannıŋ yme [...] ATT, 18b1, 521, (Shōgaito, 1988: 40) 

[...] tüzü umışı teg açgalı yargalı alku lınhua çeçeklerig [...] ATT, 41b1, 1238, (Shōgaito, 

1988: 88) 

[...] aşnuça açmışı yarmışı teg ançulayu ok burhanlıg kün teŋri yme andag ok [...] ATT, 

41b1, 1240, (Shōgaito, 1988: 88) 
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açıg ayag ‘saygı, hürmet’ 

[...] ulug açıg ayagıg tip tidi [...] HT V, Nr. G 69, 72. 

[...] eligimiz kutınıŋ açıgın ayagın küse[yü] [...] HT IX, 740. (Aydemir, 2010: 99) 

[...] hanımız kutıntın bölgüsüz açıg ayag altun isig amrak [...] HT IX, 1912. (Aydemir, 

2010: 161) 

açıg emgek ‘sıkıntı, eziyet’ 

[...] açıgları emgekleri üze [...] AY, 625 (X. 14a.), 2, (Kaya, 1994: 328) 

[...] açıg emgek emgenmişde ökünser biz [...] TT IV/B, T II Y 55, 26. 

[...] açıg emgeklerig eşidip ertiŋü korkup bagşısıŋa [...] T III M 84 55 (Türlü 

Cehennemler), 25. 

[...] miŋ tümen yıl anda açıg emgek emgenip [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 39. 

[...] açıg emgeklerig sizinde eşitürler [...] T III M 84 54 (Türlü Cehennemler), 86. 

[...] aç[ıg] emgek emgenip [...] T III 84-40, arka 4-5. 

[...] ol açıg emgekin [...] T III 73 (2), 6. (Elmalı, 2014: 89) 

[...] açıg emgek emgentiŋ [...] Mz. 112, 7-8. (Elmalı, 2014: 90) 

[...] açıġ emgekke tegmiş erserler [...] 65. 3 = 77 337, arka 21. (Tekin, 1976: 125) 

[...] aç[ıġ] [emgek] emgengey sizler [...] 67. 11 = 281 328 330, 28-29. (Tekin, 1976: 127) 

[...] açıġ emgek teginür biz [...] 78. 12 = 2, 24. (Tekin, 1976: 144) 

[...] açıg em[gek]lerig teginür [...] DKPAM, 0139. (Elmalı, 2016: 63) 

[...] açıg emgek [...] anta ötrü [...] DKPAM, 0176. (Elmalı, 2016: 65) 

[...] tamudakı açıg emgekler közinte [...] DKPAM, 0579. (Elmalı, 2016: 79) 
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[...] açıg emgek körtükin [...] Manichaica I, T II D 173a1, 28. 

[...] açıg emgekin küsüşüm boltı [...] HT VIII, 101. (Röhrborn, 1996: 24) 

[...] açıg emgekin ayı ked emge[n tep [...] KKNB, 1048. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] açıg emgeklerig sakınıp [...] KKNB, 1358. (Wilkens, 2007: 140) 

açıg emgeklig ‘acılı, sıkıntılı’ 

[...] açıg emgeklig çatıklıg işlerig [...] AY, 235 (IV. 18a.), 2, (Kaya, 1994: 161) 

açıg tarka ‘acı, ızdırap’ 

[...] açıg tarka çetiklig işlerig [...] AY, 235 (IV. 18a.), 9, (Kaya, 1994: 161) 

[...] açıġ tarḳa ḳılınç tüşin ḳayuma orunta [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

açıg tarka emgek ‘acı, ızdırap’ 

[...] tüü törlüg açıg tarka emgeklerin [...] AY, 264 (IV. 32b.), 8, (Kaya, 1994: 173) 

[...] açıg tarka emgeklerintin örü [...] AY, 265 (IV. 33a.), 9, (Kaya, 1994: 173) 

[...] adruk adruk açıg tarka emgek emgendeçiler [...] T III M 127, 25-26. 

[...] açıg tarka emgekig teginürte [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 56. 

[...] artokrak açıg tarka emgek emgenür men [...] KKNB, 79. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] açıg tarka emgeklerig teginürler [...] KKNB, 300-301. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] açıg tarka emgekle[rig] teginip [...] KKNB, 313. (Wilkens, 2007: 72) 

açıg tarka emgek busuş ‘acı, ızdırap’ 

[...] açıg tarka emgekin busuşın arıtı emlegeli [...] KKNB, 2956-2957. (Wilkens, 2007: 

234) 

açıl- yarıl- ‘açılmak, yarılmak’ 
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[...] açılmış yarılmış tip yörüg ol [...] ATT, 17b1, 508-509, (Shōgaito, 1988: 40) 

[...] açılmış yarıl<mış> tip yörüg ol [...] ATT, 18b1, 518, (Shōgaito, 1988: 40) 

[...] biligi açılmış yarılmış erür [...] ATT, 18b1, 520, (Shōgaito, 1988: 40) 

açın- agrın- ‘ilgilenmek, özen göstermek’ 

[...] bertük beçel tınlıġlarıġ açınsar aġrınsar [...] 52. 3 = 38 515, arka 53. (Tekin, 1976: 

109) 

açın- igid- ‘beslemek, bakmak’ 

[...] açınu igidü yarlıkamakları altınkı kişi [...] HT IX, 1397. (Aydemir, 2010: 136) 

açın- kü- küzet- ‘korumak, kollamak / sahip .çıkmak’ 

[...] açınu küyü közedü tutduŋ [...] T III 84-18, 7. (Demirci, 2014: 87) 

açın- yadın- ‘itiraf etmek, kabul etmek’ 

[...] açıngalı yadıngalı usar [...] AY, 104 (II. 35b.), 20-21, (Kaya, 1994: 108) 

[...] özüm amtı açınur men yadınur men [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

açıt- agrıt- ‘üzmek, incitmek’ 

[...] aş içgü neçe açıt<t>ımız agrıt<t>ımız erser [...] Huastuanift, U 16b 2; L 57: SPb 22. 

(Özbay, 2014: 82) 

[...] neçe açıt<t>ımız agrıt<t>ımız erser [...] Huastuanift, U 14a 12; L 89: SPb 37. (Özbay, 

2014: 83) 

açma- okıma- ‘açıklamamak, izah etmemek’ 

[...] kergeklig üjiklerig açmasar okımasar bolmaz [...] HT IX, 1980-1981. (Aydemir, 2010: 

165) 

açok adırtlıg ‘açık seçik’ 
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[...] yaruk yaşuk açuk adırtlıg bekiz belgülüg bilmek ukmakları üze [...] AY, 279 (IV. 40a.), 

10, (Kaya, 1994: 178) 

[...] [aç]ok adırtlıg körür [...] HT VIII, 698. (Röhrborn, 1996: 70) 

[...] açok [adı]rtlıg kıltı [...] HT VIII, 692-693. (Röhrborn, 1996: 70) 

[...] üjikniŋ çızıgı tartıgı açok adırtlıg erip [...] HT IX, 776-777. (Aydemir, 2010: 101) 

açok adrok ‘açık seçik’ 

[...] açok adrok yorıklıg keŋürü boşgunup [...] HT VIII, 53. (Röhrborn, 1996: 20) 

açok āşkārā ‘açık seçik’ 

[...] yime anı kim açuḳ āşḳārā ḳılurlar [...] KT, (Ata, 2004: 51 / 23) 

açok yaruk ‘açık seçik’ 

[...] açuḳ hem yaruḳ bolsa ḳılḳın sözün [...] KB, (Arat, 1979: 217 / 2000) 

açoklug adırtlıg ‘açık seçik’ 

[...] açuḳluġ aḍırtlıġ sanı belgülüg [...] KB, (Arat, 1979: 289 / 2775) 

açsız kızsız ‘tok / tok gönüllü’ 

[...] açsız kızsız yagısız yavlaksız bolgaylar [...] AY, 196 (III. 35b.), 19-20, (Kaya, 1994: 

144) 

[...] açsız kızsız ḳısıġsız ḳavrıġsız [...] 3. 13 = 4, 17. (Tekin, 1976: 43) 

açsız suksız ‘tok, aç gözlü olmayan’ 

[...] açsız suksız buşıka akı buyan edgü kılınçka tavranıglı on buyan edgü kılınç yolınta 

yorıgalı udaçı bolurlar [...] AY, 412 (VI. 5b.), 11, (Kaya, 1994: 239) 

[...] açsız suḳsız köni köŋülin [...] 72. 5 = 13 320 187, arka 40. (Tekin, 1976: 136) 
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adak asra ‘alçak gönüllü’ 

[...] tirtelarıg adak asra kılıp yaşurdaçı [...] KKNB, 1285. (Wilkens, 2007: 134) 

adak soŋ ‘son, bitim’ 

[...] adak soŋınta alkunı bilteçi [...] BTT XIII, 20, 79. 

[...] adak soŋınta terk ödün abita burhan uluşınta [...] BTT XIII, 40, 35. 

[...] adak soŋınta terk ödün alkunı bilteçi [...] BTT XIII, 42, 20. 

adasız tudasız esen ‘kazasız, belasız / sağ salim’ 

[...] adası[z] [tu[dasız esen [tegdi] [...] HT X, 1215. (Mirsultan, 2010: 186) 

adaş böşük ‘eş, dost / akraba’ 

[...] edgü sakınçın ki[m] adaş böşük tutup [...] T III 84-59, arka 20. (Demirci, 2014: 103) 

[...] anı adaş bö[şük atın atag]alı [...] T III 84-59, arka 7. (Demirci, 2014: 104) 

[...] yégen tagay adaş böşük edgü ögli kim bar erser [...] DKPAM, 4311. (Elmalı, 2016: 

210) 

adaş éş ‘eş dost / akraba’ 

antlıg adaşım a antsızda edgü éşim e adrıldım a (Begre (E 11) 8) 

[alt]mış er adaşıŋız elig er edgü eşiŋiz öziŋin alpıŋız ı/i <...> (Oçurı (E 28) 10) 

[...] adaşıŋ éşiŋ men tép tilin sözlep [...] T III 84-59, arka 5. (Demirci, 2014: 103) 

adaş kadaş ‘eş dost / akraba’ 

[...] bilişiŋ ne bar mu adaş ya ḳadaş [...] KB, (Arat, 1979: 67 / 524) 

[...] adaşıġ ḳadaşıġ yıraḳ ya yaḳın [...] KB, (Arat, 1979: 466 / 4649) 

adaş koldaş ‘eş dost’ 
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[...] adaş ḳoldaş ol erke arḳa bilin [...] KB, (Arat, 1979: 187 / 1697) 

[...] adaş ḳoldaşımḳa sewüg can teg erdim [...] KB, (Arat, 1979: 645 / 6537) 

[...] adaş ḳoldaşımda umınç bilmedim men [...] KB, (Arat, 1979: 649 / 6582) 

adaş koldaş erdeş ‘eş dost / arkadaş’ 

[...] adaş ḳoldaş erdeş tutundı ḳalın [...] KB, (Arat, 1979: 187 / 1697) 

[...] adaş ḳoldaş erdeş tutunsa ḳalın [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2276) 

[...] adaş ḳoldaş erdeş tutunġu tidiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 342 / 3392) 

adaşlı kadaşlı ‘eşli dostlu’ 

[...] adaşlı ḳadaşlı ikigün tudaş [...] KB, (Arat, 1979: 350 / 3485) 

ādem yaŋlok ‘insan’ 

[...] bolmas men yükünse men bir ādemiḳa bir yaŋluḳa törüttüŋ anı bir ḳuruġ balçıḳdın [...] 

KT, (Ata, 2004: 48 / 33) 

adın adın ‘başka başka’ 

[...] tınlıglar adın adın ajunlarıg [...] AY, 259 (IV. 30a.), 12, (Kaya, 1994: 171) 

[...] adın adın ajunlarıg [...] AY, 260 (IV. 30b.), 13, (Kaya, 1994: 171) 

[...] adın adın öge bilge atlıġ [...] Kuan, 136. (Tekin, 1993: 15) 

[...] adın adın toyınlar [...] 66. 4 = 177 183 333, 5. (Tekin, 1976: 125) 

[...] aḍın aḍın taŋrılar mu yegrek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 170) 

[...] kiriŋler aḍın aḍın ḳapuġlardın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 172) 

[...] çıḳardımız anıŋ birle cüftler otlardın aḍın aḍın [...] KT, (Ata, 2004: 67 / 53) 

[...] köŋülleri aḍın aḍın ol [...] KT, (Ata, 2004: 147 / 14) 
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adın öŋi ‘başka başka / türlü, çeşitli’ 

[...] yme adın öŋi ermez [...] BTT I, B, 12. Yaprak, arka 8.  

adın özke ‘seçkin / farklı’ 

[...] yme adın özke tegşilmeki agmakı [in]meki bir teg [...] Manichaica III, Nr. 6, I, T II D 

173b, 2. arka 14. 

adınçıg adrok ‘seçkin’ 

[...] adınçıg adrok aysız künsüz adınçıg] adrok ürlüg enç üdrülmiş [...] BTT XXVI, 38, 

(Kasai, 2008: 250) 

adınçıg muŋadınçıg ‘şaşılası, hayran olunası / harika’ 

[...] adınçıg] muŋadınçıg sav[larıg [...] AY, 93 (II. 30a.), 8, (Kaya, 1994: 104) 

[...] adınçıg muŋadınçıg agır iş küdök [...] TT V/B, 9. 

[...] adınçıg muŋ[adınçıg] [a...]n [...] BTT XIII, Jātaka, 117. 

[...] adınçıg muŋadınçıg mahayan nomlarka süzülüp [...] BTT XIII, 46. Metin, 5. 

[...] adınçıg muŋadınçıg taydutakı ak stuplug [...] BTT XXVI, 16, (Kasai, 2008: 130) 

[...] adınçıg muŋadınçıg çinju te[gme] [...] BTT XXVI, Nr. 67a, 6, (Kasai, 2008: 154) 

[...] adınçıg muŋadınçıgın akıtıp [...] HT VIII, 1786. (Röhrborn, 1996: 156) 

[...] adınçıg muŋadınçıg etig yaratıglarıg [...] HT X, 248. (Mirsultan, 2010: 95) 

adınçıg muŋadınçıg taŋlançıg ‘şaşılası, hayret verici’ 

[...] töz yıltızlarıg seçe adınçıg muŋadınçıg taŋlançıg üntürdi [...] HT VIII, 2091-2092. 

(Röhrborn, 1996: 180) 

adınçıg öŋi ‘başka başka / çeşitli’ 
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[...] adınçıg öŋi yüligü yme birle berdi [...] HT VII, 718. (Röhrborn, 1991: 71) 

[...] ulug [kra]ja adınçıg öŋi yüligü birle [b]egimiz kutınıŋ özi yaşı [üs]telmekke barzun 

[...] HT VII, 725. (Röhrborn, 1991: 72) 

adınçıg taŋlançıg ‘şaşılası, hayret verici’ 

[...] adınçıg taŋlançıg yme negü ergey [...] BTT XIII, 26. Metin, 11. 

adınsıgsız teprençsiz ‘sağlam, sarsılmaz’ 

[...] adınsıgsız teprençsiz erser [...] AY, 287 (IV. 44a.), 10, (Kaya, 1994: 181) 

adır- aç- ‘ayırt etmek’ 

[...] ḥalal hem ḥaram aḍrar erse aça [...] KB, (Arat, 1979: 287 / 2752) 

adır- böl- adırtla- ‘ayırmak, bölmek’ 

[...] öŋin öŋin adırıp böldeçi adırtladaçı tört törlüg tözünler kirtüsin [...] Üç İtigsizler, 

108b, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 43) 

adır- özirken- ‘ayrı tutmak, hürmet etmek’ 

[...] özüg yadıg adırtıŋız özirkentiŋiz yomkını öz ötüŋüz birtiŋiz [...] T III D 259, 25 - 260, 

20, 101. 

adır- seç- ‘ayırmak, seçmek’ 

[...] negü ḳılmışıŋnı sen adra seçe [...] KB, (Arat, 1979: 97 / 797) 

[...] saŋa sözledim emdi aḍıra seçe [...] KB, (Arat, 1979: 351 / 3500) 

[...] sen aḍra seçe tut ay bilge bügü [...] KB, (Arat, 1979: 549 / 5529) 

[...] taŋrı aḍrar seçer anlar ara [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 13) 

[...] ḳaçan aḍırsa seçseler kişiler ara [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 60) 
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[...] aḍırsa seçe sen kişiler ara [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 66) 

[...] İdiŋ aḍrar seçer olar ara ḳopmaḳ küni [...] KT, (Ata, 2004: 58 / 124) 

adır- üdür- ‘ayırt etmek, ayırmak’ 

[...] alku nomnuŋ ugurınça tözin tüpin adıra üdüre ukar men [...] AY, 540 (VIII. 22b.), 6-7, 

(Kaya, 1994: 290) 

[...] aḍırmış öḍürmiş ḳamaġnı seçe [...] KB, (Arat, 1979: 7 / 39) 

[...] aḍırġu öḍürgü yezek tutġaḳı [...] KB, (Arat, 1979: 248 / 2342) 

[...] aḍırġu öḍürgü anın yörse tüş [...] KB, (Arat, 1979: 597 / 6019) 

adır- üdür- seç- ‘ayırt etmek, ayırmak, seçmek’ 

[...] aḍırsa öḍürse seçe bilse öz [...] KB, (Arat, 1979: 47 / 329) 

adırgan seçgen ‘ayıran, seçen’ 

[...] bu ḳur’ān turur aḍırġan seçgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 272) 

adırma- seçme- ‘ayırmamak, seçmemek’ 

[...] aḍırmasa seçmese anıŋ birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 81) 

adırmak kesmek yarmak ‘ayırma, kesme’ 

[...] tilerler aḍırmaḳ kesmek yarmaḳları boynaġuḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

61) 

adırmak seçmek ‘ayırma, seçme’ 

[...] kişiler ara aḍırmaḳıŋızlar seçmekiŋizler könilik birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 60) 

[...] aḍırmaḳ seçmek tegme nerseni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 176) 
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adırmak üdürmek ‘ayırt etme, ayırma’ 

[...] ançulayu nom kirtünüŋ kirtüsi kirtüde kirtü bilge biligniŋ yme adırmakı üdürmeki yok 

[...] AY, 52 (II. 9b.), 22-23, (Kaya, 1994: 89) 

[...] adırmak üdürmek anı üçün birte adın öŋi kölüngü yok titir [...] AY, 335 (IV. 70a.), 5-

6, (Kaya, 1994: 203) 

adırt adrok ‘ayrılık, başkalık / ayrı başka’ 

[...] aṭırtların adruḳların kim yime neŋ [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

adırt öŋi ‘ayrı, farklı’ 

[...] kentü kentü adırt öŋi mü ol tip [...] Üç İtigsizler, 110a, 11-12. (Barutçu-Özönder, 1998: 

45) 

[...] kentü kentü adırt öŋi erser [...] Üç İtigsizler, 115a, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 51) 

[...] bolarnıŋ adırt öŋi erür [...] Üç İtigsizler, 123a, 13. (Barutçu-Özönder, 1998: 61) 

[...] tümen tümen törlüg nomlar adırt öŋi erserler [...] KKNB, 2118. (Wilkens, 2007: 192) 

[...] adırtı öŋisi sudurnuŋ adırtı öŋisi birle yörüg tözinçe erser [...] ATT, 80b1, 2409, 

(Shōgaito, 1988: 166) 

adırt üdürt ‘fark, ayrım / farklı, ayrı’ 

[...] adırt üdürt sakınç belgüsintin öŋi üdrülüp [...] AY, 264 (IV. 32b.), 21, (Kaya, 1994: 

172) 

[...] adırt üdürt körmekiŋiz ugrınta [...] AY, 334 (IV. 69b.), 3, (Kaya, 1994: 202) 

adırtlıg bekiz belgülüg ‘açık seçik / şüphesiz, kesin’ 

[...] alḳu tınlıġlarıġ ḳutḳarıp asıġlıġ meŋilig ḳılmışın adırtlıġ bekiz belgülüg alamban ḳılıp 

saḳınġu ol [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 206) 
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adırtlıg belgülüg ‘açık, belirgin’ 

[...] bar mu idi bilteçi barmış yirin adırtlıg belgülüg neçökin erser [...] AY, 635 (X. 19a.), 

13, (Kaya, 1994: 332) 

[...] adırtlıg belgülüg çetavan seŋreniŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 196. 

adırtlıg odgurak ‘açık seçik / kesin’ 

[...] adırtlıġ utġuraḳ öz tözi abıta burḳan ol erür [...] 20 D. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-

Ki), (Arat, 1991: 200) 

[...] ol kim adırtlıġ oṭġuraḳ sözledeçi [...] Üç İtigsizler, 98a, 3. (Barutçu-Özönder, 1998: 30) 

[...] adırtlıġ oṭġuraḳ bildürgeli [...] Üç İtigsizler, 98a, 12-13. (Barutçu-Özönder, 1998: 30) 

[...] adırtlıġ oṭġuraḳ bildürkelir üçün [...] Üç İtigsizler, 98a, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 

30) 

[...] adırtlıg oḍgurak azru[a] teŋri [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 184. 

[...] lınhua çeçek içinte adırtlıg otgurak barıp tugzunlar tip [...] BTT XIII, 58, 31. 

[...] üzer üçün adırtlıġ oṭġuraḳ anın atamış [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-

nāma, 11. Bölüm, 55b1, 7, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

[...] adırtlıg odgurak bilgülük erür [...] ATT, 62b1, 1899, (Shōgaito, 1988: 130) 

[...] adırtlıg odgurak bilgülük ermez [...] ATT, 62b1, 1900, (Shōgaito, 1988: 130) 

adırtlıg odgurak séziksiz ‘şüphesiz, kesin’ 

[...] amtıḳı kişiler öltükde adırtlıġ utġuraḳ siziksiz abıta burḳan üksinte [...] 20 D. İstiğrak 

İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 200) 

adırtlıg üdürtlüg ‘seçilmiş / ayrılmış’ 

[...] adırtlag ödürtlüg yürüglüg tirig öz [...] Manichaica I, T II D 171, 55. 
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adırtsız belgüsüz ‘farksız, ayrımsız’ 

[...] adırtsız belgüsüz erür [...] BTT VIII, T III B (U 4268), 164. 

adırtsız öŋisiz ‘farksız, ayrımsız’ 

[...] ezügsüz igidsiz adırtsız öŋisiz çınkirtü üçün [...] ATT, 3b1, 97, (Shōgaito, 1988: 12) 

adrıglı seçigli ‘seçilmiş’ 

[...] aḍrıġlı seçigli kişilerindin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 58) 

[...] bir aḍrıġlı seçigli kişilerindin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 58) 

[...] aḍrıġlı seçigli yaraġınça anıŋ içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 61) 

adrıl- yéril- ‘ayrılmak, bölünmek’ 

[...] partyadeve açari adakıŋa adrılgalı yerilgeli erü erü [ür] keç boltı [...] HT VII, 2064. 

(Röhrborn, 1991: 175) 

adrok adrok ‘ayrı ayrı / türlü türlü’ 

[...] tınlıglarka körkitür belgürtürler adruk adruk itig yaratıgıg tip [...] AY, 34j (I. 27b. 

[=R-M: 697]), 13, (Kaya, 1994: 79) 

[...] burkannıŋ adruk adruk yörügler nomlar [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 22, (Kaya, 

1994: 79) 

[...] [adruk] adruk al altagları [...] AY, 37 (II. 2a.), 8, (Kaya, 1994: 83) 

[...] adruḳ adruḳ et’özleri üze [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

[...] adruk adruk alkınçsız körtle [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 151. 

[...] adruk adruk alkınçsız ün eşitür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 163. 

[...] adruk adruk alkınçsız yıd yıpar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 168. 
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[...] adruḳ adruḳ et’öz körtgürüp [...] Kuan, 150. (Tekin, 1993: 16) 

[...] adruḳ adruḳ muŋınta alḳu türlüg [...] Kuan, 183. (Tekin, 1993: 17) 

[...] adruḳ adruḳ emgek emgenür [...] P. P. II. (Hamilton, 1998: 11) 

[...] adruk adruk yivig tizig [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] adruk adruk aş içgüler tutup [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] adrok adrok etip yaratıp [...] Huastuanift, L 228: SPb 106. (Özbay, 2014: 87) 

[...] adruḳ adruḳ itigin itiŋ yaratıŋ [...] 37. ? = 82, 3-4. (Tekin, 1976: 88) 

[...] adruḳ adruḳ aşın içgün [...] 53. 1 = 6, arka 13. (Tekin, 1976: 109) 

[...] adruḳ adruḳ eŋer teger [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 28. (Tekin, 1976: 

112) 

[...] adrok adrok üt erig [...] HT III, 480. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 82) 

[...] adrok adrok açıg [tar]ka [...] KKNB, 359. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] adrok adrok nomlarıg [...] KKNB, 422. (Wilkens, 2007: 78) 

[...] adrok adrok ayıg] kılınçlarıg [...] KKNB, 911. (Wilkens, 2007: 110) 

adrok adrok öŋi öŋi ‘ayrı ayrı / çeşit çeşit’ 

[...] tüü törlüg adruk adruk öŋi öŋi körk meŋiz belgürtüp [...] AY, 42 (II. 4b.), 3, (Kaya, 

1994: 85) 

adrok seçme ‘seçkin / ayrı’ 

[...] adruḳ seçme soġançıg yig tözlügüŋtin [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

adrok taŋsok ‘seçkin’ 

[...] adruḳ taŋsuk artuḳ inçge işlig [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 
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adrok yég ‘seçkin’ 

[...] adruḳ yig yorıġlarım törügü uluşum [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), 

(Arat, 1991: 166) 

ag- yokla- ‘yükselmek’ 

[...] öŋdün örlep agıp yoklayu körüşü turur  [...] DKPAM, 0010. (Elmalı, 2016: 59) 

ag- yükse- ‘yükselmek’ 

[...] aġar teg yükser teg [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 101) 

aga ini ‘ağabey’ 

[...] aga ini urug kadaş oglanlarım kızlarım birle [...] BTT XIII, 42. Metin, 24. 

[...] aga ini kız kelinlerimiz ermez [...] BTT XIII, 49. Metin, 72. 

[...] aka ini oglanları birle [...] BTT XXVI, 32, (Kasai, 2008: 116) 

[...] aka i[ni] kız kelinler birle keŋeşip [...] BTT XXVI, 905. Metin, 31, (Kasai, 2008: 236) 

[...] aka ini kız kelinlerimiz  ermez yaramaz [...] BTT XXVI, 905. Metin, 71, (Kasai, 2008: 

237) 

[...] akam inim urugum tugmışım onlukum yüzlüküm [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa10, 12, (Ayazlı, 2016: 448) 

[...] akam inim yegenim tagayım kim kim me bolup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa11, 14, (Ayazlı, 2016: 449) 

[...] akası inisi yegen tagayı kim kim me çam çarım kılmazunlar [...] EU Din Dışı Metinler, 

4. 7. SUK, Sa12, 8, (Ayazlı, 2016: 449) 

agı barım ‘servet’ 

[...] agısı barımı artuk kazganmadın emgenmedin [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 101-102. 
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[...] agı barım saçılur tökülür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 233. 

[...] agı barım birtürürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 266. 

[...] üküş aġı barım aġır yükler [...] Kuan, 46. (Tekin, 1993: 11) 

[...] aġı barım azḳına ḳaltı [...] P. P. VII. (Hamilton, 1998: 14) 

[...] ır aġı barım alḳınsar [...] P. P. VII. (Hamilton, 1998: 14) 

[...] aġı barım tutar [...] P. P. IX. (Hamilton, 1998: 15) 

[...] e]di tavarı agısı barımı [...] Dışastvustık, 017. (Kaljanova, 2005: 36) 

[...] [edi tavarı] agısı barımı ısı tarıgı [...] Dışastvustık, 051. (Kaljanova, 2005: 40) 

[...] agı] barım ed tavar [...] Dışastvustık, 140. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] aġı barım iliksiz tutuḳsuz [...] 10. ? = 49 154, 16. (Tekin, 1976: 55) 

[...] yime aġı barımḳa azlanmaḳım [...] 13. 13 = 27, 1. (Tekin, 1976: 59) 

[...] meŋin agı barım ... [...] BTT V, T II D (U 185), arka 5. 

[...] agı bar[a]m köziŋe neŋ ilenmegey [...] Manichaica I, T II D 173d, 4-5. 

agı kaznak ‘servet, hazine’ 

[...] aġı ḳaznaḳı birdi eḍgü tutup [...] KB, (Arat, 1979: 189 / 1719) 

[...] aġı ḳaznaḳı tutsa altun kümüş [...] KB, (Arat, 1979: 286 / 2742) 

[...] saçılmasa ötrü aġı ḳazmaḳı  [...] KB, (Arat, 1979: 291 / 2799) 

agı tawar ‘servet’ 

[...] sewinmegül yund ügür aḍgır anın, altun kümüş agı tawar [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 277 / 1) 

agılıg kaznak ‘servet, hazine’ 
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[...] agılıkları kıznakları <barça> ed tavarlar üze tolsun toşsun [...] AY, 118 (II. 42b.), 14, 

(Kaya, 1994: 113) 

agılıg komsoluk ‘erzak deposu, ambar’ 

[...] agılıg komsoluk ulatı yılgıka atlıg kişige [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 87. 

agılıg saŋ ‘servet, hazine’ 

[...] agılıkım saŋım tolsun tip küseserler [...] AY, 519 (VIII. 12a.), 2, (Kaya, 1994: 282) 

agınçsız bek yarp ‘sağlam, değişmez / sabit, dönüşsüz’ 

[...] ag[ın]çsız bek yarp köŋülin [...] BTT XXVI, 905. Metin, 21, (Kasai, 2008: 236) 

agınçsız ewrilinçsiz ‘sağlam, değişmez / sabit, dönüşsüz’ 

[...] köni tüz tuymak atlıg burkan kutın agınçsız evrilinçsiz bulgaylar [...] AY, 336 (IV. 

70b.), 22, (Kaya, 1994: 204) 

[...] agınçsız evrilinçsiz orunta turup [...] AY, 338 (IV. 71b.), 2-3, (Kaya, 1994: 204) 

[...] agınçsız evrilinçsiz köŋülüg [bultı]lar [...] AY, 340 (IV. 72b.), 8, (Kaya, 1994: 205) 

agınçsız ewrilinçsiz bek katıg ‘sağlam, değişmez / sabit, dönüşsüz’ 

[...] agınçsız evrilinçsiz bek katıg arıg ker[t]günçlüg artamaksız yiti çıtan süzök köŋüllüg 

[...] BTT XXVI, U 4757, 14, (Kasai, 2008: 113) 

agır agrug ‘ağırlık, yük / malın ağırlığı’ 

[...] agır agrug kayuda kaldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 49 / 4) 

agır ayag ‘saygı, hürmet’ 

[...] teŋrilerig yalaŋuklarıg agır ayag tapıg udug kılgalı negülük yarlıkadı erki [...] AY, 34k 

(I. 28a. [=R-M: 698]), 14, (Kaya, 1994: 80) 
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[...] lınhua çeçeklerin erdinilig pra kuşatrın agır ayag tapıg udug kılıp teŋri teŋrisi 

burkanka inçe tip ötünti [...] AY, 36 (II. 1b.), 22, (Kaya, 1994: 83) 

[...] yme ök agır ayag köŋül tutmadın [...] AY, 103 (II. 35a.), 6, (Kaya, 1994: 107) 

[...] edgülüg işi küdöki ertdükte barguta agır buşılıg tapıg udug agır ayag kılgalı [...] HT 

VIII, 1704. (Röhrborn, 1996: 150) 

[...] üküş ögdilerig miŋ törlüg [a]gır ayag kıltımız [...] HT VIII, 1802. (Röhrborn, 1996: 

157) 

[...] biziŋ kut ayap kertgünüp sekiz könilerig agır ayag köŋülüg kıltımız [...] HT VIII, 1938-

1939. (Röhrborn, 1996: 168) 

[...] [yer] suvug küzetdeçi üç erdiniler kutıŋa agır ayagın [biz] amtı yinçürü töpön yükünüp 

[...] KKNB, 470. (Wilkens, 2007: 82) 

[...] beş tilgenimin] yerke tegürüp agır ayagın [el uluş iyesi eligler] hanlar üçün [...] 

KKNB, 1276. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] ye]ti yegirm[inç agı]r ayagın asure [yolıntakı alku kut w]ahşık[lar] ü[çün [...] KKNB, 

1706. (Wilkens, 2007: 166) 

agır ayamak ‘tapma, saygı gösterme / hürmet etme’ 

[...] ayasın kavşurup agır ayamakın teŋri teŋrisi burkan adakınta yinçürü töpün yükünüp 

[...] AY, 36 (II. 1b.), 18, (Kaya, 1994: 83) 

[...] agır ayamakın teŋri teŋrisi burkan yöniŋe titrü körüp inçe tip ötünti [...] AY, 94 (II. 

30b.), 15-16, (Kaya, 1994: 104) 

agır ayançaŋ ‘saygıya, hürmete layık’ 

[...] agır a[ya]nçaŋ süzök [kert]günç köŋülin [...] KKNB, 114-115. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] agır ayançaŋ [sak]ınçın [...] KKNB, 242. (Wilkens, 2007: 68) 
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[...] agır ayançaŋ köŋüllerin teŋri burkanta [...] ATT, 3b1, 83, (Shōgaito, 1988: 12) 

[...] agır ayançaŋ köŋülüg tip [...] ATT, 3b1, 91-92, (Shōgaito, 1988: 12) 

[...] agır ayançaŋıg birök adı ködrülmişniŋ [...] ATT, 3b1, 103, (Shōgaito, 1988: 12) 

agır ayançaŋlıg ‘saygılı’ 

[...] agır ayançaŋlıg bolmak ne kergek ikileyü ögüp [...] ATT, 4b1, 126, (Shōgaito, 1988: 

14) 

[...] köŋülin yükünmek ögmek üze ukıdur agır ayançaŋlıg bolmakınıŋ üzlünçüsin tip [...] 

ATT, 44b1, 1319, (Shōgaito, 1988: 94) 

[...] üç törlüg kılınçlar üze agır ayançaŋlıgın ayayu agırlayu yükünmiş üçün [...] ATT, 

45a1, 1334, (Shōgaito, 1988: 94) 

agır satıglıg ‘değerli’ 

[...] agır saḍıglıg ed tavarlarıg  [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 130. 

agır ulug ‘büyük, çok büyük’ 

[...] agır ulug ayıg kılınçlarımın [...] AY, 100 (II. 33b.), 20-21, (Kaya, 1994: 106) 

[...] bek bedük agır ulug süzük kirtgünç köŋülin [...] AY, 426 (VI. 12b.), 11, (Kaya, 1994: 

244) 

[...] agır ulug posad baçag kün üze [...] T III M 115, 115. 

[...] bo agır ulug yér suv törtünç ülüş on igne tozgakı teg yénik bolup [...] DKPAM, 1592. 

(Elmalı, 2016: 115) 

[...] agır ulug emg[ek]lig tilgen arasınta [...] DKPAM, 4377. (Elmalı, 2016: 212) 

[...] agır ulug ayamak köŋül üze [...] HT VII, 1838. (Röhrborn, 1991: 157) 

[...] agır ulug köŋülümüzke (: köŋülüŋüz) [...] HT VII, 2074. (Röhrborn, 1991: 176) 
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[...] agır ulug éligler hanlar [...] HT VIII, 1463. (Röhrborn, 1996: 130) 

[...] agır [u]lug [ada] tuda [...] KKNB, 83. (Wilkens, 2007: 58) 

agırla- aya- ‘hürmet etmek, saygı göstermek’ 

[...] amranmak biligin ////g agırlaŋ ayaŋ [...] T M 276b, 79. 

agırla- aya- tapın- ‘hürmet etmek, saygı göstermek’ 

[...] [dendarları]g agırlaŋ ayaŋ tapuŋ [...] Huastuanift, U 72b, 7. (Özbay, 2014: 30) 

agırla- ulugla- ‘hürmet etmek, saygı göstermek’ 

[...] buġra ḫan ma anı aġırlap uluglap [...] KB, (Arat, 1979: 2 / 26) 

agırlıg açıg ‘itibar, ikram’ 

[...] aġırlıḳ açıġ artġa mindin saŋa [...] KB, (Arat, 1979: 102 / 853) 

agırlıg itig ’hürmet, itibar’ 

[...] uḳuşḳa turur bu aġırlıḳ itig [...] KB, (Arat, 1979: 45 / 297) 

agırsız ayagsız ‘saygısız, hürmetsiz’ 

[...] agırsız ayagsız bolmaklıg artuk teriŋ oyta kemişilip uçuz bolmaklıg toz toprak üze 

kömültiler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 132. 

aglatı artok ‘çok, aşırı’ 

[...] aglatı artuk kükülmiş siz [...] AY, 493 (IX. 18a.), 20, (Kaya, 1994: 273) 

agrıg ig ‘hastalık’ 

[...] baş aġrıġ iglerniŋ tıltaġı baş erür [...] 43. ? = 63, 9. (Tekin, 1976: 96) 

[...] ayāl tuġḳu aġrıġı igi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 221) 

agrıg sızlag ‘ağrı sızı / hastalık’ 
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[...] yip ışıg tartar teg agrıg sızlag yorıyur [...] KKNB, 566. (Wilkens, 2007: 88) 

agrıg tikig ‘hastalık’ 

[...] agrıgım tikigim emnir [...] [...] BTT XIII, 13. Metin, 127. 

agrıg tikig ig toga ‘hastalık’ 

[...] agrıg tikig ig toga adıra bilser otaçı [...] AY, 590 (IX. 23b.), 18, (Kaya, 1994: 313) 

agrıgsız tikigsiz ‘hastalıksız’ 

[...] agrıgsız tik<ig>siz ögleri köŋülleri [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 20, (Kaya, 1994: 286) 

agtar- ewir- ‘çevirmek’ 

[...] ederü agṭaru(?) evirü tegintimiz erser (?) [...] BTT XXVI, 6, (Kasai, 2008: 217) 

[...] atl[ı]g seŋrem[de] agtardı evirdi [...] HT VII, 173. (Röhrborn, 1991: 29) 

agtar- töŋder- ‘çevrilmek, döndürülmek’ 

[...] emgek içinte agtaru toŋtaru tegzinürler [...] U II, T II Y 82, 10-11. 

agtarıl- töŋderil- ‘aktarılmak, döndürülmek’ 

[...] üstün altın arkuru turkuru agtarılu töŋderilü evrilü tevrilü toga teg<z>i[nü] [...] AY, 

133 (III. 4a.), 21-22, (Kaya, 1994: 120) 

agtur- üntür- ‘yükseltmek’ 

[...] tamudan yokaru akturtı önt[ürt]i [...] Manichaica I, T II D 173b1, 19. 

ahd emānet ‘doğruluk / söz verme, eminlik’ 

[...] ḳanı ahd emanet ḳanı eḍkülüg [...] AH, (Arat, 2006: 72 / 389) 

āheste āheste ‘ağır ağır / yavaş yavaş’ 

[...] anıŋ oḳıġıl āheste āheste oḳımaḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 252) 
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ajun oron ‘yer, mahâl / dünya’ 

[...] kayu kayu ajunlarta orunlarta tursarlar [...] AY, 124 (II. 45b.), 23, (Kaya, 1994: 116) 

ak- kudul- ‘akmak, dökülmek’ 

[...] ulug taluy ögüzke aka kudulu başlatı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 122. 

akaş kök ‘gökyüzü’ 

[...] akaş kökdeki azrua hormuzta teŋrilerniŋ [...] AY, 684 (BE. 4a.), 15, (Kaya, 1994: 152) 

akı elgi kéŋ ‘eli açık, cömert’ 

[...] ajunda çawıḳmış aḳı elgi kiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 368 / 3660) 

[...] ajunuġ sınaġlı aḳı elgi kiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 640 / 6488) 

akı kéŋ elig ‘cömert, eli açık’ 

[...] uwutluġ baġırsaḳ aḳı kiŋ elig [...] KB, (Arat, 1979: 21 / 43) 

[...] kişide öḍürmiş aḳı kiŋ elig [...] KB, (Arat, 1979: 22 / 55) 

[...] saŋa kelge devlet aḳı kiŋ elig [...] KB, (Arat, 1979: 456 / 4536) 

akı közi tok köŋli tolu ‘cömert, gözü gönlü tok’ 

[...] aḳı hem közi toḳ ne köŋli tolu [...] KB, (Arat, 1979: 214 / 1964) 

akılma- kudulma- ‘akmamak, dökülmemek’ 

[...] gaŋ ögüz suvı akılmaz kudulmaz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 670. 

akru akru ‘yavaş yavaş’ 

[...] akuru akuru barska yakın bartı [...] AY, 616 (X. 9b.), 22, (Kaya, 1994: 324) 

[...] akru akru yorıyu kelmişin [...] U 995 + U 1026, arka 8. (Elmalı, 2014: 79) 
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[...] aḳru aḳru maŋalayu [...] 90. 3 = 24 348, arka 23. (Tekin, 1976: 164) 

[...] akru akru maŋın yorıs[ar]lar [...] DKPAM, 1610. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] akru akru ünin [bir] ikintike [...] DKPAM, 2024-2025. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] “yavaş ol” anlamında akru akru denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 56 / 4) 

akru amıl ‘yavaşça’ 

[...] bu ay toldı oldurdı aḳru amul [...] KB, (Arat, 1979: 94 / 769) 

[...] ikigke ötündi kör aḳru amul [...] KB, (Arat, 1979: 172 / 1556) 

[...] turup çıḳtı ögdülmiş aḳru amul [...] KB, (Arat, 1979: 588 / 5938) 

al- yul- ‘almak, satın almak’ 

[...] erklig beg eşi küçin tutup alayın yulayın teserler [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa03, 15, (Ayazlı, 2016: 441) 

[...] beg eşi küçin tutup alayın yulayın teserler [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa04, 

19, (Ayazlı, 2016: 442) 

[...] beg eşi küçin tutup alayın yulayın teserler [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa06, 

15, (Ayazlı, 2016: 443) 

alaŋur- kogşa- ‘bitkin düşmek’ 

[...] kayu neçe açmak suvsamak emgekin alaŋurmış kogşamış tınlıglar erser [...] AY, 118 

(II. 42b.), 5, (Kaya, 1994: 113) 

alçı hile ‘hile, kurnazlık’ 

[...] bu törtünç kerek alçı hile bilir [...] KB, (Arat, 1979: 247 / 2327) 

alıl- bulul- ‘almak, elde etmek’ 
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[...] alılmış bulul[mış buyan ...  [...] BTT XXVI, 37, (Kasai, 2008: 50) 

alım bérim ‘borç / alışveriş’ 

[...] kim kimme bolup alım birim kalan til[edeçi bolsar [...] U. 5290 T. M. 97 (175/26) 

[...] olar üṣkinte teşip alım berim üzüşdümüz [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi04, 

5, (Ayazlı, 2016: 500) 

[...] alımḳa birimke oŋay bolsa öz [...] KB, (Arat, 1979: 292 / 2804) 

[...] alımḳa birimke oŋay eḍgü bol [...] KB, (Arat, 1979: 456 / 4539) 

ālim bügü ‘bilge, bilen’ 

[...] yoḳ erse ajunda bu alim bügü [...] KB, (Arat, 1979: 437 / 4346) 

alka- töröt- ‘övmek, ululamak’ 

[...] teŋri kırkınların teŋri oglanların alkamış törütmiş ol [...] BTT V, T I D 20 (U 262), 6. 

alkat- kötrül- ‘övülmek, ululanmak’ 

[...] arka çambudıvıp yirtinçüde alkatmış kötrülmiş raçagarh atlıg kent uluşka azkaya 

yakın yaguk [...] AY, 682 (BE. 3a.), 20, (Kaya, 1994: 351) 

alkın- arta- ‘bozulup sona ermek, çürüyüp yok olmak’ 

[...] üzlünçüde alkındaçı artadaçı erürler [...] KKNB, 2900. (Wilkens, 2007: 230) 

alkın- sön- amrıl- ‘bitmek, yok olmak’ 

[...] yavlak bilig alku alkınur söner amrılur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 76. 

alkın- tüke- ‘bitmek, tükenmek / yok olmak’ 

[...] alkıntaçı tükedeçi erser [...] AY, 163 (III. 19a.), 6-7, (Kaya, 1994: 131) 

alkın- yokad- ‘bitmek, yok olmak / ölmek’ 
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[...] han üdinteki adaka sukuşup alkınıp yokadıp toyın şamnanç üzülgeli ugramış erdi [...] 

HT VII, 847. (Röhrborn, 1991: 80) 

alkınçsız telim ‘bitmez, tükenmez / çok’ 

[...] altın yagızdakı alkınçsız telim kut wahşık [...] BTT XXIII, G 332. 

[...] alkınçsız telim tişi erkek kut wahşik ayaz[takı [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 270) 

alkınçsız tüketinçsiz ‘bitmez, yok olmaz / tükenmez’ 

[...] törtünç nom buşınıŋ tözi neçeke tegi alkınçsız tüketinçsiz titir [...] AY, 163 (III. 19a.), 

4, (Kaya, 1994: 131) 

[...] adın yolın atap arıtı alkınçsız tüketinçsiz atlıg [...] AY, 680 (BE. 2a.), 24, (Kaya, 1994: 

350) 

[...] alkınçsız tükeṭ[inç]siz anı üçün [...] HT VIII, 848. (Röhrborn, 1996: 82) 

[...] alkınçsız kök kalık tükeṭinçsiz üstün kök kalık [...] KKNB, 260. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] tegşilmeki artmakı yme alkınçsız [tü]keṭinçsiz tetir [...] KKNB, 384. (Wilkens, 2007: 

76) 

[...] alkınçsız tükeṭinçsiz alku kamag tınlıglar [...] KKNB, 448. (Wilkens, 2007: 80) 

alkınçsız üküş ‘bitmez tükenmez / bol’ 

[...] tapınıp udunup alkınçsız üküş [   ] b[e]rdi [...] KKNB, 145. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] alkınçsız üküş ır oyun [...] KKNB, 577. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] alkınçsız [üküş kur]tlar [...] KKNB, 756. (Wilkens, 2007: 100) 

alkınçsız ülgüsüz ‘bitmez tükenmez / bol’ 

[...] alkınçsız ülgüsüz et’özlüg bodisatav [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 376. 

alkınma- artama- ‘bozulup sona ermemek, çürüyüp yok olmamak’ 
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[...] bilerzök teg alkınmadın artamadın tı tegzinü tururlar [...] KKNB, 2965. (Wilkens, 

2007: 234) 

alkınma- tükenme- ‘bitmemek tükenmemek / yok olmamak’ 

[...] ay alkınmazlar tükenmezler kılmış ayıg kılınçlıglar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 140. 

alkınma- yokadma- ‘bitmemek, yok olmamak’ 

[...] artamaz bozulmaz alkınmaz yokadmaz [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 206. 

[...] kürtüküg yok […] al[kınma]z yokadmaz azuk osuglug [...] DKPAM, 4197. (Elmalı, 

2016: 206) 

alkınmak yokadmak ‘bitme, yok olma’ 

[...] arımakı silimeki alkınmakı yokadmakı [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 39, (Ayazlı, 

2016: 433) 

alkınmaksız egsümeksiz ‘bitmez, tükenmez’ 

[...] alkınmaksız egsümeksiz edgü edremlerig [...] AY, 338 (IV. 71b.), 5, (Kaya, 1994: 204) 

alkınmaksız ésilmeksiz ‘azalmaz, eksilmez / bitmez, tükenmez’ 

[...] alkınmaksız isilmeksiz tınlıg köŋülin [...] AY, 338 (IV. 71b.), 7, (Kaya, 1994: 204) 

[...] alkın[mak]sız isilmeksiz kün teŋri [...] AY, 338 (IV. 71b.), 9-10, (Kaya, 1994: 204) 

[...] alkın[mak]sız isilmeksiz tolun ay teŋri [...] AY, 338 (IV. 71b.), 11-12, (Kaya, 1994: 

204) 

alkınmaksız tükemeksiz ‘bitmez tükenmez’ 

[...] alkınmaksız tükemeksiz inçkü meŋi üze todurup kaltı [...] AY, 154 (III. 14b.), 8-9, 

(Kaya, 1994: 128) 

alkış başik ‘övgü’ 
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[...] alḳış başik sözlegüg [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 56) 

alku barça ‘bütün, hepsi / tüm’ 

[...] alkuka barça bir teg iyin [...] AY, 153 (III. 14a.), 14, (Kaya, 1994: 128) 

[...] yme alkuka barça bir teg iyin [...] AY, 155 (III. 15a.), 4, (Kaya, 1994: 128) 

[...] alḳunuŋ b[arça] yükünçin [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 36) 

[...] alḳu barça umaz üçün [...] Üç İtigsizler, 104a, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 38) 

[...] alku barça ükünçlüg kir tözin  yugu üçün [...] HT VIII, 627. (Röhrborn, 1996: 65) 

[...] alkuka barça tükellig bolup [...] KKNB, 2851. (Wilkens, 2007: 228) 

[...] alkuka bar[ç]a tükellig bolzunlar [...] KKNB, 2855-2856. (Wilkens, 2007: 228) 

[...] alkuka barça tükellig bolup [...] KKNB, 3112-3113. (Wilkens, 2007: 242) 

[...] <alku barça> anı teg ol at[lıg maŋgal]lıg [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 83, (Ayazlı, 

2016: 435) 

alku barça alasız ‘tümü, hepsi’ 

[...] alkusı barça alasızın tüzü yapa adakıŋa tegi [...] BTT XIII, 50. Metin, 19. 

alku kamag ‘bütün, hepsi / tüm’ 

[...] alku kamag sudurlarnıŋ iligi kanıya [...] AY, 34 (S. 18a.), 12, (Kaya, 1994: 74) 

[...] alku kamag nomlarıg tözkerü tüpkerü çınınça bilip [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701]), 

17, (Kaya, 1994: 81) 

[...] alku kamag nomlarta togmaksızıg [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701]), 23, (Kaya, 

1994: 81) 

[...] alḳu ḳamaġ burḳanlarnıŋ tüzünlerniŋ [...] 14 A. İnanç, (Arat, 1991: 150) 
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[...] alḳu ḳamaġ üzeliksiz burḳanlarnıŋ [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

[...] alḳu ḳamaġ burḳanlar [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 208) 

[...] alku kamag iş [...] [...] Dışastvustık, 076. (Kaljanova, 2005: 43) 

[...] alku kamag bilgülüg kök kalıknıŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 248. 

[...] alku kamag tsuy kılmış [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 849. 

[...] alku kamag tapıg uduglarıg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 18. 

[...] alku kamag tınlıglar üçün [...] KKNB, 262. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] alku kamag burhanlar [...] KKNB, 264. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] alku kamag ayaguluk [...] KKNB, 266. (Wilkens, 2007: 68) 

alkugun barça ‘hepsi, topluca’ 

[...] terkin tavratı alkugun barça kentü kentü öz öz orunlarıntın örü turup [...] AY, 396 (V. 

26b.), 21-22, (Kaya, 1994: 231) 

[...] teŋri yalaŋuk kuvragı alkugun barça asılgay [...] AY, 455 (VI. 29a.), 12, (Kaya, 1994: 

256) 

[...] alkugun barça bir köŋülin [...] AY, 482 (VII. 12b.), 7, (Kaya, 1994: 268) 

[...] alkugun barça kalma[dı]n adınta serilip [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 85, (Ayazlı, 

2016: 435) 

alkunı barça ‘bütün, hepsi’ 

[...] alkunı barça burkanlıg [...] AY, 108 (II. 37b.), 4-5, (Kaya, 1994: 109) 

[...] alkunı barça okıyur men [...] DKPAM, 2962. (Elmalı, 2016: 165) 

[...] alku]nı b[a]rça yantur[up] [...] HT III, 56. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 36) 
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[...] bütün etözi ... [alku]nı barça aşoke [elig] [...] HT III, 153-154. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 47) 

[...] alkunı barça açok [adı]rtlıg kıltı [...] HT VIII, 692. (Röhrborn, 1996: 70) 

[...] alkunı barça tuyunturu odunturu [...] KKNB, 486-487. (Wilkens, 2007: 82) 

alkunı barça tüzü tükel ‘hepsi, tümü’ 

[...] altı pramıtlarıg alkunı barça tüzü tükel toşgurayın bütüreyin [...] AY, 115 (II. 41a.), 

15, (Kaya, 1994: 112) 

alkusın barça ‘hepsi, bütünü’ 

[...] [oronlarıg] adırtlıg körkitip [alkusın b]arça ... köntür ol ... [...] HT X, 770. (Mirsultan, 

2010: 144) 

Allah Taŋrı ‘Allah, yaratan’ 

[...] ol Allāh Taŋrı bilür ol kim kökler içinde ol kim yer içinde [...] KT, (Ata, 2004: 140 / 

16) 

allıg çewişlig ‘hileli, aldatıcı’ 

[...] allıg çevişlig şımnu yek külüg [...] BTT V, T I (I B 426), 97. 

alp agır ‘zor, müşkül’ 

[...] alp agır adalıg açıg emgeklerintin  yene ürüg uzatı ara kirü yarlıkap [...] AY, 334 (IV. 

69b.), 15, (Kaya, 1994: 203) 

[...] alp agır emgeklerintin barça öŋedtürü tegintim [...] AY, 603 (IX. 30a.), 3, (Kaya, 1994: 

318) 

alp emgek ‘zorluk, güçlük’ 

[...] alpınta emgekinte adasınta tudasınta [...] AY, 414 (VI. 6b.), 12, (Kaya, 1994: 240) 
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[...] busuş kadgu alp emgek emiglerim beliŋteg idip teŋizip süt akar [...] AY, 633 (X. 18a.), 

8, (Kaya, 1994: 331) 

[...] ulug ayınç basınç alp [emgekler] erür [...] Huastuanift, U 73a, 6. (Özbay, 2014: 23) 

[...] anı alpın emgekin toyun ḳıltı [...] 57. ? = 307 512, 12. (Tekin, 1976: 114) 

[...] alpın emgekin ozup ḳutrulup [...] 72. 5 = 13 320 187, 5. (Tekin, 1976: 135) 

[...] alpın emgekin kişi ajunınta [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 345 349 380 385 390 409 

415 514, 222-223. (Tekin, 1976: 157) 

[...] [alp] emgekle[ri] ermiş ölütçi tınlıglar [...] DKPAM, 0659-0660. (Elmalı, 2016: 81) 

[...] yirtünçünü[ŋ iç]inte alp emgek ‘mr’ [...] [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T II S 89 (U 

1794), 16. 

alp er ‘yiğit, kahraman’ 

[...] çerig körse alp er kör arslan bolur [...] KB, (Arat, 1979: 252 / 2383) 

[...] yaġı körse alp er ḳızartur meŋiz [...] KB, (Arat, 1979: 252 / 2384) 

alp tetimlig ‘yiğit, kahraman’ 

[...] ulug küçlüg alp tetimligin katıglandaçı atlıg [...] KKNB, 1260. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] alp tetimligin tınmadın sönmedin katıglanıp tavranıp [...] KKNB, 2024. (Wilkens, 

2007: 188) 

[...] bek katıg alp tetimligin katıglandaçı bodisatav kutıŋa [...] KKNB, 2467-2468. 

(Wilkens, 2007: 210) 

alp toŋa ‘yiğit, kahraman’ 

[...]  yaŋı agduk bitgeçi alp toŋa tegintim siŋtsi [açari] üçün [...] BTT XXVI, Aranemi 

Jātaka, Nr. 71b, 2, (Kasai, 2008: 159) 
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alpal- kedlen- ‘güçlenmek, kuvvetlenmek’ 

[...] itig tümek üze itinip tümenip alpalmışları kedlenmişleri yme yene alku yagı yavlaklar 

barça adak asra bolmışları közünür [...] AY, 312 (IV. 58b.), 24, (Kaya, 1994: 193) 

alwır- buş- ‘kısılmak, daralmak’ 

[...] ögi biligi alvırıp buşup kal teltök esrök teg bolup [...] KKNB, 2941. (Wilkens, 2007: 

232) 

amıl aglak ‘sakin, sessiz / huzurlu’ 

[...] amıl aġlaḳ aranyadanta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

amırtgur- turultur- ‘yatıştırmak, sakinleştirmek’ 

[...] köŋülin köküzin amırtgurup t[u]rulturup dyanka ki[rdeçiler]ig körüp [...] KKNB, 

1691. (Wilkens, 2007: 164) 

amrak sewer ‘sevgili’ 

[...] amrak sever tugmış kadaşlarımnı [...] BTT XIII, 46. Metin, 16. 

amrıl amıl ‘huzur’ 

[...] barıŋa bütün bolġıl amrul amul [...] KB, (Arat, 1979: 19 / 26) 

[...] eḍiz ordu il ḳol sen amrul amul [...] KB, (Arat, 1979: 316 / 3084) 

amrıl- olor- ‘sakinleşmek, dinginleşmek’ 

[...] amrılup olurup aḍḳaġsız bolsar [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 180) 

amrıl- tın- ‘sakinlemek, yatışmak’ 

[...] amrulsa tınsa köŋüllerimiz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 88) 

amrıl- turul- ‘sakinleşmek, yatışmak’ 
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[...] tözünler kutluglar amrılmış turulmış [...] AY, 205 (IV. 3a.), 3-4, (Kaya, 1994: 147) 

[...] katıglanmak üze bişinç amrılmış turulmış [...] AY, 205 (IV. 3a.), 18-19, (Kaya, 1994: 

148) 

[...] bişinç amrılmış turulmış dyan üze [...] AY, 209 (IV. 5a.), 10-11, (Kaya, 1994: 149) 

[...] yme bo nom tözi ... amrılmış turulmış o[l] [...] HT VII, 111. (Röhrborn, 1991: 24) 

[...] nom tözi amrılmış turulmış erser [...] HT VII, 490. (Röhrborn, 1991: 53) 

[...] [a]mrılmış turulmuşnıŋ nomlug [e]tözi ol [...] HT VIII, 641. (Röhrborn, 1996: 66) 

amru üzüksüz ‘sürekli’ 

[...] amru üzüksüz [agır ayıg] kılınçlarıg kılu [...] AY, 109 (II. 38a.), 7, (Kaya, 1994: 110) 

[...] yene sansız üküş kalp üdler ertginçe amru üzüksüz aşın içgün tonın kedimin [...] AY, 

464 (VII. 3b.), 17, (Kaya, 1994: 260) 

amtı közünür ‘şu an, şimdi’ 

[...] öŋre ertmiş kin kelteçi amtı közünür bo üç üdlerte [...] AY, 174 (III. 24b.), 9-10, 

(Kaya, 1994: 136) 

[...] öŋre ertmiş kin kelteçi amtı közünür bo üç üdki burkanlarnıŋ ögi titir [...] AY, 464 

(VII. 3b.), 10, (Kaya, 1994: 260) 

amtı yügerü ‘şu an, şimdi’ 

[...] kamag nomnuŋ iligin amtı yügerü eşidtim [...] AY, 670 (X. 36b.), 17, (Kaya, 1994: 

346) 

anantaraş ayıg kılınç ‘günah’ 

[...] anantaraş ayıg kılınçıg burkanlarnıŋ yarlıgı yavalturur bogurur [...] AY, 507 (VIII. 

6a.), 7-8, (Kaya, 1994: 277) 
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anantımatı başlagsız uzun ‘sonsuz’ 

[...] anantımaḍı başlagsız uzun aġlançıġ sansar içindeki [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, 

(Arat, 1991: 86) 

anaz umugsuz ‘umutsuz’ 

[...] emgekin arkasız kılıp sakındı anaz umugsuz mandari amrak öz [...] BTT XIII, 

Viśvantara-Jātaka, T II S 89 (U 1794), 73. 

[...] anaz um[ugsuz buşıçı] koltguçılarka [...] BTT XXVI, 2, (Kasai, 2008: 155) 

ança ança ‘bunca / bu kadar’ 

[...] ajunıntakı ança ança tınlıglar [...] AY, 14 (S. 7b.), 22, (Kaya, 1994: 65) 

[...] ança ança edgülüg ödleri [...] 102 = (yok), 31. (Tekin, 1976: 174) 

[...] ança ança ükliyür [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 651. 

[...] ança ança başı agrıkandı [...] HT VII, 1304. (Röhrborn, 1991: 116) 

[...] ança ança ükliser asılsar [...] ATT, 35b1, 1059, (Shōgaito, 1988: 76) 

[...] ança ança ok badıkurlar [...] ATT, 38a1, 1117-1118, (Shōgaito, 1988: 80)  

ançan ançan ‘derece derece’ 

[...] t[üş] yimişniŋ kavlanıŋ tatıgları küçleri ançan ançan yme yokadur [...] AY, 558 (VIII. 

33b.), 7-8, (Kaya, 1994: 300) 

[...] ançan ançan tanuḳlayur tip tiser [...] Üç İtigsizler, 111b, 9. (Barutçu-Özönder, 1998: 

47) 

[...] ançan ançan altı y[egirmi]ke tegi korsayu [...] HT X, 442. (Mirsultan, 2010: 113) 

[...] ançan ançan keŋürü tolp ontın sıŋar yertinçülerte tolug sakınıp [...] KKNB, 1177. 

(Wilkens, 2007: 126) 
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ançola- tapın- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] iliglerke kanlarka ançolasar tapınsar [...] TT V/B, 125-126. 

anıg yawlak ‘kötü, berbat’ 

[...] anıg yavlak biligin neçe sıdımız [...] Huastuanift, U 16a: 3-4; U 24a 2; L 50: SPb 18-

19. (Özbay, 2014: 82) 

anta anta ‘orada burada’ 

[...] anta anta ajunın ödeçi çatisimari bolgay [...] BTT VIII, T M 23 (U 4771), 259. 

antag antag ‘böyle böyle’ 

[...] antag antag atlıg bir tözün kişi üç erdinike tapıg udug agır ayag kılguluk [...] AY, 441 

(VI. 22a.), 23, (Kaya, 1994: 251) 

[...] antag antag ilig beg törüsüz törüg kıltılar [...] AY, 553 (VIII. 31a.), 10, (Kaya, 1994: 

298) 

[...] antag antag yirte bir köl suvı sugulup [...] AY, 603 (IX. 30a.), 9, (Kaya, 1994: 318) 

[...] kim antaġ antaġ asıġḳa tusuḳa [...] 69. son = 80 95 193, 41. (Tekin, 1976: 130) 

[...] andag andag ok çin kirtü yörüg [...] ATT, 45b1, 1341, (Shōgaito, 1988: 96) 

anutara üzeliksiz ‘en iyi’ 

[...] anuḍara özeliksiz tapıgıġ tutalım [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 1991: 134) 

aŋ aŋ ‘yok yok, değil’ 

[...] Birisine bir şey emredilirse, emredilen aŋ aŋ der [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 19 / 3) 

aŋ- tapın- ‘hürmet etmek, saygı göstermek / anmak, tapınmak’ 

[...] biş mi{‘]ŋ yekler aŋar tapınurlar [...] Dışastvustık, 581. (Kaljanova, 2005: 103) 
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aŋan- erksin- ‘gasp etmek, el koymak’ 

[...] evlerig yalıŋuz aŋantımız erksintimiz adnaġuḳa birtimiz [...] 69. son = 80 95 193, 4-5. 

(Tekin, 1976: 129) 

aŋçı maŋçı kéyikçi ‘avcı’ 

[...] aŋçı maŋçı keyikçi ertiler [...] 75. 10 = 107, 5. (Tekin, 1976: 141) 

aŋla- bil- ‘anlamak, kavramak’ 

[...] belgü körüp mogoçlar aŋlap bilip korkup töpön tüşüp [...] U I, T II B 29, 15. 

ap arıg süp süzök ‘tertemiz’ 

[...] ap arıg süp süzük tüp tüz kılurlar [...] AY, 293 (IV. 47a.), 21, (Kaya, 1994: 184) 

[...] ap arıg süp süzük bolup [...] BTT VII, T II D 363 (U 5619), 8-9. 

apagulug ulug meŋü ‘sonsuz, ebedi / sürekli’ 

[...] apamulug ulug meŋü nırvannıŋ ... [...] AY, 34l (I. 28b. [=R-M: 699]), 24, (Kaya, 

1994: 80) 

apam birök ‘eğer’ 

[...] teŋri teŋrisi burkan titir [apam birök kimke] sansarlıg ... [...] AY, 22 (S. 11b.), 3, 

(Kaya, 1994: 69) 

[...] apam birök bu törülerte ögretingeli usarlar [...] AY, 22 (S. 11b.), 1, (Kaya, 1994: 69) 

[...] apam birök men bu daranı sözledeçi [...] AY, 445 (VI. 24a.), 5, (Kaya, 1994: 252) 

[...] apam birök ilgeli tartgalı sakınsar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad01, 8, 

(Ayazlı, 2016: 487) 

apıg yapıg ‘bağ’ 

[...] enç nirvannıŋ apıg yapıgı açılzun [...] BTT XXVI, 905. Metin, 65, (Kasai, 2008: 237) 
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apıt- kölit- ‘korumak, kollamak’ 

[...] al]ku adalartın apıdu kölitü [...] BTT VIII, 58. Metin, 44. 

apıt- yupat- ‘korumak, kollamak’ 

[...] kentü özin apıtu yupaṭu umadın turup kelip [...] KKNB,53. (Wilkens, 2007: 56) 

ar bog ‘heybe’ 

[...] ar bog çıgıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 271 / 2) 

ar- yow- ‘aldatmak, kandırmak’ 

[...] tınlıġlarıġ ardılar yuvdılar [...] 75. 10 = 107, arka 41. (Tekin, 1976: 142) 

[...] ol anı ardı yowdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 377 / 2) 

ara ara ‘zaman zaman’ 

[...] [bilgeler] ara ara belgürdi [...] HT X, 989. (Mirsultan, 2010: 165) 

arasız oksuz ‘aralıksız, devamlı’ 

[...] arasız oḳsuz aġtınu ine [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 86) 

[...] arasız oksuz bar kel kılgalı [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

arı- açıl- ‘temizlenmek / açılmak’ 

[...] közleri arıtı açıltı ögirti sevintiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 222. 

[...] alku nom közleri arıdı açıldı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 433. 

arı- alkın- ‘temizlenmek, silinmek’ 

[...] [kılınçlarım arısun alkınsun.. ] kinki [ajunta] [...] AY, 24 (S. 13b.), 2, (Kaya, 1994: 

70) 



77 
 

[...] arıp alkınıp tütrüm teri]ŋ bodisatavlar yorıgıŋa [kirip [...] AY, 24 (S. 13b.), 8, (Kaya, 

1994: 70) 

[...] arıyur alkınur erki teŋrim tip ayıtu ötünti [...] AY, 132 (III. 2b.), 15, (Kaya, 1994: 118) 

[...] arızun alḳınzun kşantı ḳılıp bolzun ertgülüg [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] üküş kılınçları arızun alkınzun [...] TT IV/B, T II Y 55, 40. 

[...] üçünç yolı arızun alkınzun [...] TT IV/B, T II Y 55, 66. 

[...] ülgüsüz üküş] uçsuz kıdıgsı[z bökünki kün ü]ze arızun alkın[zun [...] KKNB, 902. 

(Wilkens, 2007: 110) 

[...] kılmış] kılınçımın kşanti ötünü teginür men arızun alkınzun [...] KKNB, 1020. 

(Wilkens, 2007: 118) 

[...] bökünki künte [kşanti] ötünü teginür [m]en [arı]zun alkınzun [...] KKNB, 1029. 

(Wilkens, 2007: 118) 

arı- sili- ‘temizlenmek’ 

[...] ökünü ḳaḳınu arıyu siliyü [kiḍerip] tükeḍ[ip] [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

arı- silin- ‘temizlenmek’ 

[...] k[şanti] kılınıp ökünü kakınu arıyu sili[nü ki]ḍ[e]  [...] BTT VIII, 13. Metin, 131. 

arı- süzül- ‘saf, temiz olmak’ 

[...] bilge biligli öçmekli arımış süzülmiş üçün [...] AY, 63 (II. 15a.), 7-8, (Kaya, 1994: 93) 

[...] ikegü birle arısar süzülser [...] AY, 67 (II. 17a.), 6, (Kaya, 1994: 94) 

[...] e[t]öz[le]ri birle arısar süzülser [...] KKNB, 329. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] kılınçları arıp süzülüp [...] KKNB, 1350. (Wilkens, 2007: 140) 
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[...] tildeki köŋüldeki kılıçları tarkaru kentün ök arıp süzülüp [...] KKNB, 3222. (Wilkens, 

2007: 246) 

arı- yini- ‘temizlenmek / yok olmak’ 

[...] olarnıŋ agır tsuyı arıyur yiniyür [...] BTT I, F, T II S 23-6 (U 1771), 9. 

arı- yu- ‘temizlemek’ 

[...] kürin kürilikin arıp yuvup [...] TT IV/B, T II Y 55, 5. 

arıg arıg ‘tertemiz’ 

[...] arıġ arıġ ṣaznıġ küzedmedimiz [...] 65. 3 = 77 337, 9. (Tekin, 1976: 124) 

arıg ıdok ‘temiz, tertemiz’ 

[...] arıg ıdok biş yapıgıg bulmak erür [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 16, (Kaya, 1994: 

81) 

[...] ilig uluşug arıg ıdok umugsızın [...] T III M 131, 18. 

[...] arıg ıdok nom şazın  [...] BTT XXVI, 905. Metin, 58, (Kasai, 2008: 237) 

arıg kértgünç ‘temiz, tertemiz’ 

[...] arıg kertg[ün]ç [köŋüllüg[ler ü[ç yok] [kurug]ları [...] HT X, 1287. (Mirsultan, 2010: 

193) 

arıg kirsiz ‘temiz, kirsiz’ 

[...] çamsız arıġ kirsiz münsüz çakşaput küdelim [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 

1991: 140) 

[...] arıg kirsiz et’özteki köŋülteki [...] BTT XIII, 14. Metin, 6. 

[...] arıg kkirsiz çaŋ vaçirıg alışduru tutdaçı [...] BTT XXVI, Nr. 39a, 15, (Kasai, 2008: 

102) 
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arıg semek ‘ağaçlık, orman / koruluk’ 

[...] otlar yaşlar arıglar semeklerig yene adruk adruk hua çeçek tüş yimişlerniŋ [...] AY, 

529 (VIII. 17a.), 5, (Kaya, 1994: 286) 

[...] bo arıg semek içinte [...] AY, 608 (X. 5b.), 20, (Kaya, 1994: 321) 

[...] arıg semek içi hua çeçek üze tolu boltı [...] AY, 617 (X. 10a.), 11, (Kaya, 1994: 324) 

[...] arıg semek tüş yimiş erkligleri [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] arıgda simekde ögrünçülüg [sevin]çlig [...] T III 84-59, 20. (Demirci, 2014: 100) 

[...] arıgda simekde emgeklig ünin [ü]nteyür sen [...] T III 84-36, arka 15. (Demirci, 2014: 

109) 

[...] [arıgda] simekde kirip anta [monta baka] [...] U 995 + U 1026, arka 5. (Elmalı, 2014: 

79) 

[...] ol yavlak ün arıgda simekde tüzü yadıltı [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 23. (Elmalı, 2014: 

83) 

[...] a]dın bir arıgka semekke atl[amıp] [bart]ı [...] DKPAM, 1357. (Elmalı, 2016: 106) 

[...] arıg semeklerig kezip [...] DKPAM, 1369. (Elmalı, 2016: 107) 

[...] arıg semek arıtı kılmagulug ol [...] BTT I, B, 32. Yaprak, 1. 

[...] buyan edgü kılınçlıg arıg semekig [...] BTT I, T II S 83 (U 2981), 5. 

[...] yaş arıg seme[k]ler üze [...] HT VII, 84-85. (Röhrborn, 1991: 22) 

[...] şazinlıg arıg semekniŋ [...] HT VIII, 349. (Röhrborn, 1996: 43) 

[...] [y]ene tag iş arıg semek pra [kuşatr]e asmış [...] HT X, 459. (Mirsultan, 2010: 115) 

arıg silig ‘temiz, tertemiz’ 

[...] arıg silig suv üze [...] AY, 144 (III. 9b.), 15-16, (Kaya, 1994: 124) 
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[...] arıg silig yir orunug tilesün [...] AY, 488 (VII. 15b.), 1, (Kaya, 1994: 270) 

[...] birtemledi arıġ silig kitzün tarıḳzun [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] arıg silig aş içgüŋü[zler ası]lıp [...] Dışastvustık, 143. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] [arıg silig içgü]ŋüzler [...] Dışastvustık, 163. (Kaljanova, 2005: 54) 

[...] arıg silig] aş içgüŋüzler [...] Dışastvustık, 181. (Kaljanova, 2005: 56) 

[...] arıg silig aşın içgün [...] BTT III, İnsadi Sūtra, .343-344 

[...] arıgın siligin üntiler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 387. 

[...] arıgın siligin miŋ yıllarka tegi küyü küzetü tuḍgaylar tep [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 

472-473. 

[...] tokuz küri arıg silig bugday ikki tüşke bergü berdim men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

7. SUK, Lo17, 3, (Ayazlı, 2016: 480) 

[...] tokuz küri bugday arıg silig altım [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Lo17, 5, 

(Ayazlı, 2016: 480) 

[...] ewiŋ barḳıŋı keḍ arıġ tut silig [...] KB, (Arat, 1979: 456 / 4536) 

arıg süzök ‘saf, temiz / şeffaf, berrak’ 

[...] çahşapudlıda arıg süzük küzetü küyü tutgalı [...] AY, 34c. (I. ? [=R-M: 691]), 18, 

(Kaya, 1994: 75) 

[...] bilip ukup arıgın süzükin tanuklamış [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701]), 18-19, 

(Kaya, 1994: 81) 

[...] anın ol arıgın süzükin tanuklamaknıŋ atı nırvan tip titir [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 

701]), 20, (Kaya, 1994: 81) 

[...] baramarda çın yig yörüglüg barıvışutı tözi arıġ süzük [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 94) 
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[...] arıġ süzük yig meŋilig uluş anta ol [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

[...] arıg süzük boltılar [...] TT IV/A, T II Y 47, 8-9. 

[...] arıg süzük altun öŋlüg [...] TT V/A, 22. 

[...] tolu arıg süzöklerniŋ ... [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 640. 

[...] arıg süzök bolur [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 747. 

[...] altun teg arıg süzük bolmışınta [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 201. 

[...] arıg süzük köŋülin [...] DKPAM, 0416-417. (Elmalı, 2016: 73) 

[...] arıg süzük tillig [...] DKPAM, 1621. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] arıg süzök tözi üze [...] KKNB, 462. (Wilkens, 2007: 82) 

[...] arıg süzök köŋüli [...] KKNB, 529. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] arıg süzök kılınç[larıg [...] KKNB, 1352. (Wilkens, 2007: 140) 

arıg süzök kértgünç ‘saf, temiz / tertemiz’ 

[...] arıġ süzük kirtgünç köŋülin [...] Kuan, 50. (Tekin, 1993: 11) 

arıg süzök yazınçsız ‘temiz, saf / günahsız’ 

[...] arıgın süzükin yazınçsızın tutarlar [...] AY, 221 (IV. 11a.), , (Kaya, 1994: 155) 

arıg turug ‘temiz, saf’ 

[...] arıg turug arhant dıntarlarıg [...] AY, 134 (III. 4b.), 14, (Kaya, 1994: 120) 

[...] arıg turug lınhua çeçek turur [...] AY, 495 (VII. 19a.), 20, (Kaya, 1994: 273) 

[...] arıġ turuġ ḳolulamaḳ titir [...] Kuan, 193. (Tekin, 1993: 17) 

[...] arıġ turuġ yarlıḳançuçı yaruḳuŋuz kün teŋri [...] Kuan, 197. (Tekin, 1993: 17) 
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[...] araġ turuġ köŋülin tutsar [...] 27. (son)  = 46a 56, 15. (Tekin, 1976: 77) 

[...] araġ turuġ tutmış kergek [...] 69. son = 80 95 193, 39. (Tekin, 1976: 130) 

[...] arıg torug [orduta?] [...] Manichaica I, T II D 171, 17. 

[...] arıg turug köŋülin öyü sakınu yükünü tutsar [...] BTT XXVI, Aranemi Jātaka,, Nr. 71a, 

39, (Kasai, 2008: 158) 

[...] arıgın turugın adasızın tudasızın ulug [...] BTT XXVI, 43, (Kasai, 2008: 182) 

arıg turug süzök ‘temiz, saf’ 

[...] arıg torug süzük manistanlar içinte [...] Manichaica I, T II D 171, 73. 

arıg ürüŋ ‘temiz’ 

[...] arıg yürüŋ köŋüllerin alku biligsiz biliglig tıdıg üze [...] KKNB, 2828. (Wilkens, 2007: 

226) 

arıl- sarıl- ‘kızmak’ 

[...] beg aŋar arıldı sarıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 267 / 18) 

arımak kétmek tarıkmak ‘yok olma’ 

[...] üdler kolular ertmişinçe arı[ı]m[akı ket]meki tarıkmakı ḍejit kşanti bolmakı [...] EU 

Din Dışı Metinler, 4. 3, 14-15, (Ayazlı, 2016: 430) 

arımak silimek ‘temizlenme’ 

[...] lavlar muḫurtalar eyin öçmeki keçmeki arımakı silimeki [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

5, 37-38, (Ayazlı, 2016: 433) 

arımak süzülmek ‘saf, temiz olma’ 

[...] anın arımak süzülmekke tükellig titir [...] AY, 63 (II. 15a.), 9, (Kaya, 1994: 93) 

arın- süzül- ‘temizlenmek’ 
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[...] pramit k/... arınır süzülür [...] BTT I, B, 10. Yaprak, arka 6. 

arınmak süzülmek ‘temizlenme’ 

[...] irtingü arınmak süzülmekke uluş ulugı teŋrime uçsuz kıdıgsız et’özüŋüz üze [...] AY, 

334 (IV. 69b.), 5-6, (Kaya, 1994: 202) 

arış arıg ‘temiz’ 

[...] çın arış arıġ [üç] nom tilgenin [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 

[...] arış arıġ nırvan tözlüg ıduḳ nomḳa [...] 14 A. İnanç, (Arat, 1991: 150) 

[...] arış arıġ ḳut ḳolunçuġ tolun bütkerip [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), 

(Arat, 1991: 164) 

[...] arış arıg bo yitiken sudur [...] T III M 115, 120. 

[...] arış arıg sokançıg körkle nom [...] BTT VII, T III M 192a (U 4708), 4. 

[...] arış arıg ögdi astalı yükünçi birle [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 64. 

[...] arış arıg bo sudur nom erd[inini]ŋ [...] BTT XXVI, 12, (Kasai, 2008: 50) 

[...] arış arıg köni kertü edgü [nomta] [...] BTT XXVI, U 4757, 11, (Kasai, 2008: 113) 

[...] arış arıg bo nomug yakṭurmış [...] BTT XXVI, 334. Metin, 10, (Kasai, 2008: 122) 

arıt- alkıntur- ‘arıtmak, gidermek’ 

[...] agır ayıg kılınçları kşantı çamhuy kılıp neteg arıtdılar alkınturtılar erser [...] AY, 139 

(III. 7a.), 10-11, (Kaya, 1994: 122) 

[...] bilinip ukunup kşantı çamhuy kılıp neteg arıtdı alkınturtılar erser [...] AY, 140 (III. 

7b.), 3, (Kaya, 1994: 123) 

arıt- kéter- ‘arıtmak, gidermek’ 

[...] oḍgorak arıḍıp keḍerip [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 40. 
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arıt- süz- ‘arıtmak, süzmek’ 

[...] ayıg kılınçımıznı arıtu[r men sü]zür men [...] AY, 26 (S. 14b.), 16, (Kaya, 1994: 71) 

[...] barçanı arıtıp süzüp [...] KKNB, 1951. (Wilkens, 2007: 180) 

arıt- yu- ‘temizlemek’ 

[...] iglig toyunug ar[ıtı] yudı [...] DKPAM, 2725-2726. (Elmalı, 2016: 157) 

arka kamag ‘bütün, hepsi’ 

[...] arḳa ḳamaġ ḳut vahşik [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] arḳa ḳamaġ ilniŋ bodunuŋ yme [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 230) 

[...] arka kamag beş ajun tınlıglar uguşı [...] BTT XXVI, 334. Metin, 16, (Kasai, 2008: 

122) 

[...] ar[ka] kamag elig uluşug nomug şazunıg [...] BTT XXVI, 10, (Kasai, 2008: 241) 

arka yülek ‘destek’ 

[...] bayat oḳ bolu birsü arḳa yülek [...] KB, (Arat, 1979: 26 / 90) 

[...] ḳamuġ işte bolġıl sen arḳa yülek [...] KB, (Arat, 1979: 28 / 116) 

[...] bayat oḳ bolu birsü arḳa yülek [...] KB, (Arat, 1979: 29 / 122) 

arkış térkiş ‘kervan’ 

[...] ötüken yér olorup arkış térkiş ısar neŋ buŋug yok [...] (KT G8) 

[...] ötüken yér o[lo]rup [arkış] térkiş ısar neŋ bu[ŋug yo]k [...] (BK K6) 

[...] nom bilteçilerke arkış [tir]kiş ıdıŋlar [...] DKPAM, 4202. (Elmalı, 2016: 206) 

[...] ök arkış tirkiş kiçürmedin ıdguluk ol tép ança sözleyü [...] DKPAM, 4210. (Elmalı, 

2016: 207) 
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arkış yalawaç ‘haberci’ 

[...] arkış yalavaçlarıg okıp üç ayda [...] T II Y 52 I, 18. (Elmalı, 2014: 71) 

arma- yérme- ‘aşağılamamak’ 

[...] [...tı]nlıglarıg armadın yé[r]medi[n ... tép téyürler [...] DKPAM, 4651. (Elmalı, 2016: 

222) 

armak azgurmak ‘aldatma, yoldan çıkarma’ 

[...] tolp barça teven körün armagan azgurmakan itmiş yaratmış ol [...] Manichaica III, Nr. 

4, T M 298, 12. 

armak yowmak ‘aldatma, kandırma’ 

[...] uluşnuŋ törüsi armak yovmak ezüg sav kiŋ yorıyur yirtinçüde yat yagıka basınturup 

[...] AY, 552a (VIII. 30a.), 12-13, (Kaya, 1994: 297) 

armaksız kürsüz ‘yalansız’ 

[...] [...a]rmaksız kü[rsüz...] [...k]ataru bap ... é]lig beg bar e[rser [...] DKPAM, 4676. 

(Elmalı, 2016: 223) 

arslan burslan ‘pars’ 

[...] arslan burslan [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 521 / 6) 

art- aş- ‘üstün olmak, mükemmel olmak’ 

[...] al altag uzan]mak üze erḍer aşar [...] ShoRoshia, AN, 76. (Shōgaito, 2003: 270) 

[...] muntag artmış aşmış körümlüglerke üstünki [...] ShoRoshia, AN, 151. (Shōgaito, 2003: 

280) 

[...] küvenç köŋülüg ertip aşıp men meniŋligti[n :: men [...] ShoRoshia, AN, 199. (Shōgaito, 

2003: 284) 
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[...] ertmişin aşmışın alku tüzüler kuvragında [...] ATT, 3b1, 78, (Shōgaito, 1988: 12) 

[...] ertmişin aşmışın adın tüzünlerte [...] ATT, 3b1, 82, (Shōgaito, 1988: 12) 

[...] ertmiş aşmışın alku tüzünler kuvragında [...] ATT, 4b1, 144, (Shōgaito, 1988: 16) 

art- aşun- ‘üstün olmak, mükemmel olmak’ 

[...] ayazlı yagızlıça ertmiş aşunmış artok buyanlıg [...] BTT XXVI, 3, (Kasai, 2008: 263) 

art basut ‘yardımcı’ 

[...] art basut boltaçı erür [...] AY, 440a (VI. 20a. [=R-M: 127]), 21, (Kaya, 1994: 249) 

[...] iş kögüdleri art basut kılsunlar [...] AY, 504 (VIII. 4b.), 11, (Kaya, 1994: 276) 

[...] art basut yiveg boltaçı erür [...] HT VII, 356. (Röhrborn, 1991: 42) 

[...] taş begler art basut boltılar [...] HT VIII, 1477. (Röhrborn, 1996: 132) 

[...] art basut kılur biz [...] HT VIII, 1942. (Röhrborn, 1996: 168) 

[...] artokrak art basut bolup [...] KKNB, 1238. (Wilkens, 2007: 130) 

[...] art basut bolt[ukda [...] KKNB, 1429. (Wilkens, 2007: 144) 

[...] art basut boldaçı [...] KKNB, 3047-3048. (Wilkens, 2007: 238) 

arta- bozul- ‘çürümek, bozulmak / mahvolmak’ 

[...] ürüg uzatı artadı bozultı [...] AY, 613 (X. 8a.), 7, (Kaya, 1994: 323) 

[...] ed tavar kentü artayur buzulur [...] 3 = 37, 2-3. (Tekin, 1976: 39) 

[...] arṭap buzulup aşayu barıp [...] BTT XXVI, 905. Metin, 15, (Kasai, 2008: 236) 

artama- alkınma- ‘çürüyüp yok olmamak, bozulup sona ermemek’ 

[...] yene artamaz alkınmaz meŋü erür [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 16, (Kaya, 1994: 

78) 
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artama- bozulma- ‘çürümemek, bozulmamak / mahvolmamak’ 

[...] artamadın bozulmadın tepremedin kamşamadın örügin amılın ertükteg meŋün turup 

[...] AY, 67 (II. 17a.), 11-12, (Kaya, 1994: 94) 

[...] kılça eksümez tegşilmez artamaz bozulmaz [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 206. 

[...] akmaz akıtmaz artamaz bozulmaz arıg turug [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 136. 

artamak bozulmak ‘çürüme, bozulma / mahvolma’ 

[...] artamak bozulmak törülüg üçün ürüg uzatı artadı bozultı [...] AY, 613 (X. 8a.), 5-6, 

(Kaya, 1994: 323) 

[...] ... tavarlarnıŋ artamakı buzulmakı ... [...] DKPAM, 3272. (Elmalı, 2016: 176) 

artok telim ‘çok, fazla’ 

[...] ataŋ tapġı bar erdi artuḳ telim [...] KB, (Arat, 1979: 176 / 1592) 

[...] öküş ögdi artuḳ telim miŋ sena [...] KB, (Arat, 1979: 325 / 3190) 

artok üküş ‘çok, fazla’ 

[...] aġırlamış artuḳ öküş ḫilati [...] KB, (Arat, 1979: 9 / 61) 

[...] bayatḳa şükür ḳıldı artuḳ öküş [...] KB, (Arat, 1979: 142 / 1250) 

artokrak aglatı ‘çok, aşırı’ 

[...] artukrak aglatı bışrunup tıdıgsız tutugsuz arıg süzük bolurlar [...] AY, 317 (IX. 61a.), 

22-23, (Kaya, 1994: 196) 

aruş arkag ‘zemin, temel’ 

[...] azlı üküşli buşınıŋ aruşı arkagı kirtgünç ol [...] BTT XIII, 15. Metin, 530. 

arzu hava ‘arzu, heves’ 
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[...] uḳuş birle arzu havaġ örklese [...] KB, (Arat, 1979: 291 / 2793) 

[...] köŋül bastıŋ arzu hava beklediŋ [...] KB, (Arat, 1979: 571 / 5759) 

[...] anlardın ārzū hevānı erür [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 127) 

arzu tilek ‘arzu, istek’ 

[...] taḳı ma negü erse arzu tilek [...] KB, (Arat, 1979: 29 / 122) 

[...] basa keldi arzu tilek arzular [...] KB, (Arat, 1979: 30 / 136) 

[...] ḳutı birle arzu tilek bulmış er [...] KB, (Arat, 1979: 76 / 602) 

arzu tilek umdu ‘arzu, istek’ 

[...] awa kelsü arzu tilek umdusı [...] KB, (Arat, 1979: 584 / 5895) 

as- üklit- ‘artırmak, çoğaltmak’ 

[...] asdım üklitdim erser [...] AY, 136 (III. 5b.), 20, (Kaya, 1994: 121) 

[...] asa üklitü tegingey men [...] AY, 521 (VIII. 13a.), 4-5, (Kaya, 1994: 283) 

[...] bodunun karasın asmış üklitmiş [...] AY, 607 (X. 5a.), 18, (Kaya, 1994: 321) 

[...] asdaçı üklitteçi ögi anası [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

[...] asdım üklittim ḳılınçımın muntaġlar üze [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

as- üste- ‘yükseltmek’ 

[...] tılangurmakların asa üsteyü tegingey men [...] AY, 474 (VII. 8b.), 3, (Kaya, 1994: 

264) 

[...] ir]t birt asıp üstep [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 5. (Tekin, 1976: 151) 

[...] mün] kadaġaġ asıp üstep sözleserler [...] 84. 7 = 1d 217 362 407a 416, arka 35. (Tekin, 

1976: 156) 



89 
 

[...] çogın yalının astılar üsḍetiler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, . 

asanké kalp ‘zaman, devir / çağ’  

[...] asankı kalp sanınça üç miŋ ulug miŋ yirtinçülerte [...] AY, 464 (VII. 3b.), 12-13, 

(Kaya, 1994: 260) 

[...] üç asanki kalplarıg ötrü kşanta bütürür [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 30. 

[...] üç asankı kalplarta turgaru [...] ATT, 21b1, 636-637, (Shōgaito, 1988: 48) 

[...] üç asankı kalpta taş şiravaklarnıŋ [...] ATT, 30b1, 902, (Shōgaito, 1988: 66) 

asanké kalp öd ‘zaman, devir / çağ’ 

[...] asankı kalp ödlerintin birü tüü tüpi yokaru turgu teg [...] AY, 662 (X. 32b.), 8-9, 

(Kaya, 1994: 343) 

[...] asankı kalp ödlerte altı pramitlar [...] BTT I, B, 13. Yaprak, arka 3. 

asanké nayut ‘sayılamayacak kadar çok’ 

[...] asıg tuso kılıp biş asankı nayut sanınça tınlıglar oglanın ozgurup [...] AY, 3 (S. 2a.), 8, 

(Kaya, 1994: 61) 

[...] asaŋı nayut sanınça tınlıg oġlanınıŋ [...] 3. 13 = 4, 10. (Tekin, 1976: 43) 

[...] yegirmi asanke nayut sanınça tınlıglar [...] KKNB, 34. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] asanke nay[ut sanınça] [...] KKNB, 1151. (Wilkens, 2007: 126) 

asıg tuso ‘fayda, yarar’ 

[...] elig yıl töni tınlıglarka asıg tuso kılıp [...] AY, 3 (S. 2a.), 8, (Kaya, 1994: 61) 

[...] ... asıg tuso kılu ... [...] AY, 23 (S. 13a.), 2, (Kaya, 1994: 69) 

[...] adın tınlıglar[ka asıg] tuso kılayın tiser [...] AY, 23 (S. 13a.), 3-4, (Kaya, 1994: 69) 
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[...] uluġ asıġ tuso ḳıltıŋız [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 48) 

[...] asıġ tuso ḳıltıŋız [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

[...] tınlıġlarḳa asıġ tuso ḳılmaḳı [...] Kuan, 3. (Tekin, 1993: 9) 

[...] asıġı tusosı antaġ titir [...] Kuan, 96. (Tekin, 1993: 13) 

[...] tınlıġlarḳa asıġ tuso ḳılur [...] Kuan, 99. (Tekin, 1993: 13) 

[...] tınlıġlarḳa asıġ tusu bolur [...] P. P. XXI. (Hamilton, 1998: 21) 

[...] ḳamaġ tınlıġlarḳa artuḳ asıġ tusu ḳılu umagay men [...] P. P. XXXIV. (Hamilton, 

1998: 27) 

[...] tüzü tüketi asıġ tusu ḳılu usar [...] P. P. XXXV. (Hamilton, 1998: 28) 

[...] asıg tuso kılgalı [...] Uigurica I, T III T V. 56. 

[...] ulag sapag asaġ tusu kılmış bolalım [...] 3 = 37, 19. (Tekin, 1976: 39) 

[...] uluġ asaġ tuso ḳıltılar [...] 3. 13 = 4, arka 58. (Tekin, 1976: 45) 

[...] asaġ tuso ḳılu yarlıġḳadı [...] 4. ? = 2d 255, 9. (Tekin, 1976: 45) 

[...] edgü asıg tusu kılu yarlıkayur erti [...] DKPAM, 0963. (Elmalı, 2016: 92) 

[...] üküş asıg tusu kılurlar [...] DKPAM, 1619. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] asıg tusu kılu yarlıkar [...] DKPAM, 2440. (Elmalı, 2016: 147) 

[...] ulug törlüg asıg tusu bolgu [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 475. 

[...] asıg tusu kılınç erür tip [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 411. 

[...] asıg tusu kılmadın [...] HT III, 452. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 79) 

[...] asıg tusu kıltı tınlıglarka [...] HT VII, 153. (Röhrborn, 1991: 27) 

[...] tınlıglarka [a]sıg tusu kılmaklıg [...] HT VII, 167. (Röhrborn, 1991: 28) 
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[...] asıg tusu kılıp [...] KKNB, 33-34. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] asıg tusu [kı]lu [...] KKNB, 307. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] asıg tusu kılıp [...] KKNB, 403. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] ḳalı kelse asġı tususı saŋa [...] KB, (Arat, 1979: 331 / 3258) 

asıglı tusolı ‘faydalı, yararlı’ 

[...] ası[g]lı tusulı yalŋukka kelgülükçe [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 50, (Ayazlı, 2016: 

434) 

asıglıg meŋilig ‘faydalı, yararlı / neşeli, mutlu’ 

[...] asıglıg meŋilig kılgalı [...] AY, 547 (VIII. 26a.), 58, (Kaya, 1994: 294) 

[...] asıġlıġ meŋilig ḳılmışın [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 206) 

[...] asıglıg meŋilig kılgalı [...] ATT, 35b1, 1057, (Shōgaito, 1988: 76) 

[...] asıglıg meŋilig kılgalı [...] ATT, 36b1, 1071, (Shōgaito, 1988: 78) 

asıglıg tusolug ‘faydalı, yararlı’ 

[...] bo ötünmiş ötügüŋüzler ulug asıglıg tusolug titir [...] AY, 91 (II. 29a.), 15, (Kaya, 

1994: 103) 

[...] kayu kişi uzatı tonın kesser asıglıg tusolug bolur [...] T III M 210, 3. 

[...] asaġlıġ tusuluġ boltılar [...] 23. ? = 113 290 376, arka 36. (Tekin, 1976: 73) 

[...] elig uluşug asıglıg tu[sulug] men [...] HT VII, 1031. (Röhrborn, 1991: 95) 

[...] asıglıg tusulug ençgülüg meŋilig kılıp [...] KKNB, 3236. (Wilkens, 2007: 248) 

[...] asıglıg tusulug kılgu üçün [...] ATT, 1a1, 15, (Shōgaito, 1988: 6) 

asıgsız bıtadı ‘yararsız, faydasız’ 
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[...] asıgsız bıtadı öd kün keçirmekim üze [...] BTT VIII, 13. Metin, 99. 

asıgsız boş ‘yararsız, boş’ 

[...] asıgsız boş ertürmegeli [...] BTT XVIII, V 20, (Zieme, 1996: 70) 

asıl- küçet- ‘artmak, güçlenmek’ 

[...] ili kanınıŋ süülüg küçi asılgay küçetgey [...] AY, 89 (II. 28a.), 20-21, (Kaya, 1994: 

102) 

asıl tüp ‘esas, dip / kök, temel’ 

[...] anıŋ aṣlın tüpin az<u> [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 220) 

asıl- ükli- ‘artmak, çoğalmak’ 

[...] alḳu türlüg törü [ası]lur ökliyürler [...] 44. 10 = 130b, arka 9. (Tekin, 1976: 97) 

[...] çogumuz yalınımız asıltı öklidi [...] 89. 2 = 2b 139a 225 307a 308 317, 47. (Tekin, 

1976: 163) 

asıl- üstel- ‘artmak, çoğalmak’ 

[...] kutları buyan[ları] ü[drül]gey asılgay üstelgey [...] AY, 126 (II. 46b.), 10, (Kaya, 

1994: 116) 

[...] üçünç süülüg küçi asılıp üstelip yagısız yavlaksız bolgay [...] AY, 192 (III. 33b.), 3, 

(Kaya, 1994: 142) 

[...] kuvragıŋızlar asılur üstelür [...] AY, 194 (III. 34b.), 18, (Kaya, 1994: 143) 

[...] asılmış üstelmiş küçlügin [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] alḳu üdlerte ḳutları buyanları asılıp üstelip [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 230) 

[...] alḳu üdte buyanları asılıp üstelip [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 238) 

[...] buyanları asılıp üstelip [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 74. 
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[...] nomlug küçleri asılmış üstelmiş küçlügin [...] BTT XIII, Amitāyus-Sūtra, 21. 

[...] kogşamakımız takı asılu üstelü teginmiş ol [...] HT IX, 1896. (Aydemir, 2010: 160) 

[...] [kertgünç köŋül]i takı artokrak asılıp üstelip terkin tavratı [...] KKNB, 148. (Wilkens, 

2007: 62) 

asılma- üklime- ‘artmamak, çoğalmamak’ 

[...] tsuy irinçülerimiz asılmadın öklimedin korayu turzun [...] TT IV/B, T II Y 55, 45-46. 

asılmak üstelmek ‘artma, çoğalma’ 

[...] asılmak üstelmek yala yaŋgu ig kem [...] BTT XXVI, 18, (Kasai, 2008: 249) 

[...] yarumakın yaltrımakın [a]sılmakın üstelmekin körser [...] HT VII, 2040. (Röhrborn, 

1991: 173) 

asılmak yoklanmak ‘artma, yükselme’ 

[...] ol evde kün küniŋe asılmak yoklanmak bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 287. 

asılmaklıg üstelmeklig ‘artmalı, çoğalmaklı’ 

[...] asıl[maklıg üst]elmeklig sa[k]ın[ç]ın [...] DKPAM, 0019-0020. (Elmalı, 2016: 59) 

askançula- ilügle- ‘aşağılamak, alay etmek’ 

[...] adınlarıg askançulayu ilügleyü sözlemiş [...] DKPAM, 3274. (Elmalı, 2016: 176) 

askançula- tagunla- ‘yaltaklanmak, yataklık etmek / alay etmek, eğlenmek’ 

[...] asgançuladımız tagunladımız erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 72. 

asmak üstemek ‘yükseltme’ 

[...] sevinçlerin asmak üstemek erür [...] AY, 266 (IV. 33b.), 7, (Kaya, 1994: 174) 

aş azuk ‘yiyecek’ 



94 
 

[...] aş azuk ed tavar anut[ı]p [...] DKPAM, 0406. (Elmalı, 2016: 72) 

[...] kamag sartlar arasınta turup yoltakı aş azukıg ... [...] DKPAM, 0412. (Elmalı, 2016: 

73) 

[...] aş azuk ti[le]d[iler] [...] HT X, 1008. (Mirsultan, 2010: 167) 

[...] aşı azukı bultukmaz [...] KKNB, 2953. (Wilkens, 2007: 234) 

aşa- yaşa- ‘yaşamak, görecek günü olmak’ 

[...] kadaş tınlıglar uguşınıŋ aşaguluk yaşaguluk buyanları asılıp üsḍelip [...] BTT XIII, 

Avalokiteśvara, 74. 

[...] aşasu yaşasunı luḳman yılı [...] KB, (Arat, 1979: 29 / 123) 

aşa- yé- ‘yemek’ 

[...] yme nomlug tayakıg aşaguda yegüde kirtgüçlüg ilig kergek [...] TT V/B, 53. 

aşan- yuŋla- ‘yemek, bitirmek / tüketmek’ 

[...] anı aşanıp yuŋlap [...] 109 = 112 161 194, 8. (Tekin, 1976: 178) 

aşnukı amtıkı ‘şimdiki, şu anki’ 

[...] aşnukılı amtıkılınıŋ yegin kudıkısın [...] HT IX, 109. (Aydemir, 2010: 62) 

aşnuklı ozakı ‘önceki, geçmişteki’ 

[...] aşnuġlılar ozaḳılar ew barḳ ḳoḍup [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 143) 

aşuk- tawran- ‘acele etmek’ 

[...] turdaçu bar mu ti[p aş[u]ka tavranu yügür[üp [...] BTT XIII, 12. Metin, 135. 

at ayag ‘ad, unvan / lakap’ 

[...] sini at ayaġ birle ḳıldı uluġ [...] KB, (Arat, 1979: 572 / 5771) 
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at bag ‘ad, san’ 

[...] yana bir adın atı bagı belgüsüz bilge sözlemiş [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 47. 

at çaw ‘ün, san’ 

[...] atı çawı ajunda yayılmış turur [...] KB, (Arat, 1979: 2 / 28) 

[...] atı çawı birle ajun beklenür [...] KB, (Arat, 1979: 222 / 2050) 

[...] iki neŋ turur dünya atı çawı [...] KB, (Arat, 1979: 605 / 6108) 

at çaw ün ‘ad, şan şöhret’ 

[...] ajunḳa yaḍıldı atı çaw üni [...] KB, (Arat, 1979: 317 / 3095) 

at kü ‘ad, san / şan şöhret’ 

[...] türük bodunug atı küsi yok bolmazun téyin kaŋım kaganıg ögüm katunug kötürmiş teŋri 

él bérigme teŋri türük bodun atı küsi yok bolmazun [téyin özümün ol teŋri] (KT D25) 

[...] kaŋımız éçimiz kaz[ganmış bodun atı küsi yok bolmazun] (KT D26) 

[...] türük bodun atı küsi yok bolmazun téyin kaŋım kaganıg  [...] (BK D 20) 

[...] kaŋım kaganıg ögüm katunug kötürügme teŋri él bérig[me te]ŋri türük bodun atı küsi 

yok bolmazun téyin özümün ol teŋri olortdı [...] (BK D21) 

[...] éçimiz kazganmış bodun atı küsi yok bolmazun téyin [...] (BK D22) 

yazukl<...> [b]érye tawgaçda atı küsi yok boltı [...] (BK D36) 

[...] atım küüm ontın sıŋar yirtinçüde kiŋürü yadılmış erür [...] AY, 188 (III. 31b.), 5, 

(Kaya, 1994: 141) 

[...] at küü bulunç alınç özin ök kelip [...] AY, 195 (III. 35a.), 20, (Kaya, 1994: 143) 

[...] soġançıġ edgü at küü ildinür [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 
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[...] atıŋ küüŋ kötrülgey [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 

[...] atıŋ küüŋ yadıldı yıd yıpar teg [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 

[...] atı küsi yadaltı [...] 13. 13 = 27, 18. (Tekin, 1976: 60) 

[...] edgü atın küsin işidip [...] 13. 13 = 27, 24. (Tekin, 1976: 60) 

[...] edgü at kü bultaçı [...] 54. 9 ? = 58, arka 20-21. (Tekin, 1976: 110) 

[...] at küü kut buyanta ulatılarnıŋ [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 477. 

[...] aṭı küüsi k[öt]rülmiş erdi [...] HT VII, 1740. (Röhrborn, 1991: 150) 

[...] at küü tilep [...] HT VIII, 371. (Röhrborn, 1996: 45) 

[...] [aṭın küüsin] eşidgeli takı [...] HT X, 1119. (Mirsultan, 2010: 177) 

[...] at küü meŋi toŋa çog yalın tegli beş törlüg buyanlar üze [...] KKNB, 644. (Wilkens, 

2007: 92) 

[...] atı küüsi çavıkmış [...] KKNB, 2369. (Wilkens, 2007: 204) 

[...] atı küüsi çavıkmış atlıg [...] KKNB, 2516-2517. (Wilkens, 2007: 212) 

[...] bu eḍgü bile yaḍmış atı küsi [...] KB, (Arat, 1979: 345 / 3429) 

at lakab ‘ad, lākap’ 

[...] biri bir at laḳab urdılar [...] KB, (Arat, 1979: 2 / 18) 

at maŋal ‘ün, baht / şan şöhret’ 

[...] barçaḳa asıġlıġ aḍ maŋal bolmış [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

[...] bo vu et’özte tutsar at maŋal bolur [...] T II Y 61, 14. 

[...] ad maŋal bolgulug ne erser [...] T I D 3, 215. 

[...] satu at maŋal bolzun [...] BTT VII, U 6011, 8. 
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[...] aṭ maŋal [et]özlüg atlıg [...] KKNB, 1977. (Wilkens, 2007: 184) 

[...] kop kamag aṭı maŋalı bolmış [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 73, (Kasai, 2008: 104) 

[...] alku yertinçüniŋ aṭı maŋalı [...] BTT XXVI, 334. Metin, 2, (Kasai, 2008: 122) 

at maŋallıg ‘ünlü, bahtlı / şanlı, şöhretli’ 

[...] atıkmış kükülmiş sekiz aṭ maŋallıg şobak oṭrug arıtı [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 65, 

(Kasai, 2008: 104) 

at ün ’şan, şöhret’ 

[...] ḳamuġ ilke toldı kör atı üni [...] KB, (Arat, 1979: 186 / 1692) 

at yol ‘ad, san’ 

[...] bunça bodunug atın yolın ayıgma [...] (Ta K5) 

[...] at yol ayag çilteg tileser [...] AY, 444 (VI. 23b.), 5, (Kaya, 1994: 252) 

[...] azu at yol tileser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 103. 

[...] turuş tötüşte [...] at yol asılur [...] BTT XXIII, XXVI. 

[...] atın yolın atap arıtı [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 66, (Kasai, 2008: 103) 

ata kaŋ ‘baba’ 

[...] ay yarlıkançuçı köŋüllüg atam kaŋım ... [...] AY, 587 (IX. 22a.), 20, (Kaya, 1994: 312) 

[...] ata kaŋımıznıŋ asankıda katıglanmış [...] AY, 684 (BE. 4a.), 11, (Kaya, 1994: 352) 

[...] alḳu nom tayaḳı ata kaŋ tidmiş [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

[...] ata kaŋımız [ya]pa kamıg tınlıglar [...] BTT XIII, 36. Metin, 6. 

[...] atalarıŋa kaŋlarına unumup ınanı]p [...] KKNB, .701-702 (Wilkens, 2007: 96) 
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[...] ançulayu kelmişlerke ata kaŋlarka yeg üstünki kertgünç üze [...] BTT XXVI, Nr. 39a, 

20, (Kasai, 2008: 102) 

[...] sözçi bahşı aṭa kaŋ aṭı kötrülmiş tolu tükel [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 95, (Kasai, 2008: 

104) 

ata- sözle- ‘söylemek, dile getirmek / konuşmak’ 

[...] éşlerim adaşlarım tép atamışım sözlemişim yoksuz bolgay [...] T III 84-59, arka 13. 

(Demirci, 2014: 104) 

atamak kértgünmek ‘inanma’ 

[...] ayamaḳ çiltemek atamaḳ [kirt]günmekde ulatı tegürgeli [...] Kuan, 79-80. (Tekin, 

1993: 12) 

atık- kükül- ‘ünlenmek, tanınmak’ 

[...] atıkmış kükülmiş sekiz aṭ maŋallıg sobak (?) oṭrug [...] AY, 681 (BE. 2b.), 11, (Kaya, 

1994: 350) 

[...] közünççi beglerde aṭıkmış küg[ülmiş] erdiler [...] HT VII, 660. (Röhrborn, 1991: 66) 

atkaglıg vışaylıg ‘bağlı’ 

[...] atḳaġlıġ vışaylıġ [meŋiler] [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

atlıg buyruk alpagut ‘yiğit savaşçı / asker’ 

[...] ulug karı atlıglarnıŋ buyruklarnıŋ [alpagutlarnıŋ oglano yétlinip barıp [...] DKPAM, 

1462-1463. (Elmalı, 2016: 111) 

atlıg külüg ‘namlı, şöhretli’ 

[...] atlıġ küülüg tütrüm teriŋ bolmaḳıŋdın [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

[...] atlıglar küülügler törtdin yıŋak [...] Dışastvustık, 520. (Kaljanova, 2005: 96) 
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[...] atlıglıg küülüg aşnukı han evi atlıg balıkta [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 99, (Kasai, 2008: 

104) 

[...] ol buluŋ yıŋakıg atlıg küülüg ulug elig küzedür [...] BTT XXIII, A 24. 

[...] ulug elig atlıg küülüg öŋtün yıŋak berk [...] BTT XXIII, A 50. 

[...] atlıg küülüg ulug edrem [...] HT V, Nr. G 60, 241. 

[...] tilekke tegir boldı atlıġ külüg [...] KB, (Arat, 1979: 197 / 1797) 

[...] talu tutġu erdem ay atlıġ külüg [...] KB, (Arat, 1979: 225 / 2081) 

atlıg külüg belgülüg ‘namlı, şöhretli’ 

[...] ulug türlüg[ün?] atlıg külüg belgülüg b]olur] [...] Manichaica III, Nr. 8, T M 423e, 2. 

atlıg maŋallıg ‘ünlü, bahtlı / şanlı, şöhretli’ 

[...] atlıg maŋallıg çambunad altun kıya yaltrıklıg [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 67, (Kasai, 

2008: 103) 

[...] <alku barça> anı teg ol at[lıg maŋal]lıg adrok edgü [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 

83, (Ayazlı, 2016: 435) 

[...] adlıg maŋallıg yörüglerke bolmış üçün [...] ATT, 7b1, 214, (Shōgaito, 1988: 20) 

[...] adlıg maŋallıg savlar [...] ATT, 7b1, 215-216, (Shōgaito, 1988: 20) 

atlıg yüzlüg ‘meşhur, şöhretli’ 

[...] atlıġ yüzlügke inçe tep ayıttı [...] P. P. XII. (Hamilton, 1998: 16) 

[...] atlıġı yüzlügi ıġlayu busanu [...] P. P. XX. (Hamilton, 1998: 20) 

aw- kawşa- ‘korumak / kuşatmak’ 

[...] adasız tudasız tümen yıl ava kavşayu küzetzün [...] BTT XIII, 40. Metin, 26. 
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awa awa ‘üzüntü, acı bildiren bir ünlem’ 

[...] İnsan bir şeyden acı duyunca awa awa der [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 43 / 10) 

awant tıltag ‘neden’ 

[...] kayu kayu avant tıltag ugrınta tsuy agır ayıg kılınçıg kılsarlar [...] AY, 140 (III. 7b.), 

16, (Kaya, 1994: 123) 

[...] avantlartın tıltaglartın togmazlar [...] AY, 374 (V. 15b.), 14-15, (Kaya, 1994: 221) 

[...] avantlartın tıltaglartın togguça erser [...] AY, 374 (V. 15b.), 16-17, (Kaya, 1994: 221) 

[...] ülgüsüz kalplartınberü avantlar tıltaglar [...] BTT I, B, 10. Yaprak, arka 7. 

[...] ügerü kılguluk avant tıltagıg [...] BTT I, T II S 90.1 (U 2987), arka 3. 

[...] avantın tıltag[ın sö]zlegeli [...] HT VIII, 316. (Röhrborn, 1996: 40) 

[...] avantı tıltagı ülgüsüz üküş üçün [...] KKNB, 622. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] adın [avant] tıltag üze [...] BTT XXVI, 59, (Kasai, 2008: 78) 

[...] awant tıltag bolmak[ı] [...] BTT XXVI, 38, (Kasai, 2008: 170) 

awantsız tıltagsız ‘nedensiz’ 

[...] töz[de] avantsızın tıltagsızın togmakı ilkidin birü idi yok titir [...] AY, 281 (IV. 41a.), 

22, (Kaya, 1994: 179) 

[...] avantsız tıltagsız tetselar üküşi körmetin [...] HT VIII, 74. (Röhrborn, 1996: 21) 

awçı kéyikçi ‘avcı’ 

[...] ök ol tép sen ayagıl ne üçün téser avçı keyikçi [...] [...] DKPAM, 0196. (Elmalı, 2016: 

65) 

awıçga kurtga ‘yaşlı’ 
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[...] avıçga kurtgaka erksimez [...] Manichaica III, Nr. 5, T M 515, arka 15. 

awiş tamu ‘cehennem’ 

[...] aviş tamu emgekin biltürtüŋüz [...] T III D 260 2, 58. 

[...] aviş tamudakı örtlüg yalınlıg [...] TT IV/B, T II Y 55, 25. 

[...] avış tamu üçün avış tamuda toġdılar [...] 72. 5 = 13 320 187, 3. (Tekin, 1976: 134) 

[...] avış [tamuda] olurdumuz avış tamudın [ozup ḳutrulup] [...] 72. 5 = 13 320 187, arka 

52. (Tekin, 1976: 136) 

[...] avış [tamuda togar]lar [...] 76. 11 (?) = 151 387, 3. (Tekin, 1976: 143) 

[...] avış tamuta aṭınlar asıgın [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 900. 

[...] ölürmekig sevser taplasar aviş ta[muda ulatı] [...] DKPAM, 0665. (Elmalı, 2016: 82) 

[...] aviş tamudakı örtlüg yalınlıg yérte [...] DKPAM, 1570. (Elmalı, 2016: 115) 

[...] aviş tamu kateké kim özlügler bar erser [...] DKPAM, 4314. (Elmalı, 2016: 210) 

[...] aviş tamunuŋ ootı teg [...] BTT XIII, Jātaka, 13. 

[...] aviş tamutakı ulug ootlug [...] KKNB, 298. (Wilkens, 2007: 70) 

awiş tamulug ‘cehennemlik’ 

[...] [aviş] tamuluglarnıŋ emgekin arkasız kılıp sakındı [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T 

II S 89 (U 1794), 71. 

aya- agırla- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] ayasın kavşurup ayayu agırlayu teŋri teŋrisi burkanka inçe tip ötünti [...] AY, 34k (I. 

28a. [=R-M: 698]), 3, (Kaya, 1994: 79) 

[...] ayayu agırlayu tapınıp [...] AY, 72 (II. 19b.), 5, (Kaya, 1994: 96) 
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[...] tapınıp udunup ayayu agırlayu birle [...] AY, 80 (II. 23b.), 22, (Kaya, 1994: 99) 

[...] burkanıg körmiş teg sever taplayur ayayur agırlayur [...] TT V/A, 112-113. 

[...] azu nomlatsar ayayu agırlayu tutsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 114. 

[...] bo bitigig ayayu agırlayu tutar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 367. 

[...] ḳamaġ yalaŋuḳlar ayayu aġırlayu tutmış [...] Kuan, 72. (Tekin, 1993: 12) 

[...] ayayu aġırlayu [yinçürü] yükünür men [...] 2. 12 = 4a 414, arka 60. (Tekin, 1976: 43) 

[...] baḳşılar [kut]ıŋa ayayu aġırlayu [...] 3. 13 = 4, arka 54. (Tekin, 1976: 45) 

[...] etüzin ayayu agırlayu yinçürü yükünü teginür biz [...] 5. ? = 93 182 224, 60-61. (Tekin, 

1976: 49) 

[...] ayayu agırlayu kavşiki ötündükinte [...] BTT XIII, 512. Metin, 4. 

[...] men çisimtu ayayu agırlayu biḍiyü aṭakınta koşa tegintim [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 

759. 

[...] vyakiranıg [ayayur]lar agırlayurlar [...] HT III, 865. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 122) 

[...] takı ayagulukda agırlagulukın uz yerçileyür [...] HT VII, 1963. (Röhrborn, 1991: 167) 

[...] çın kertü [a]yaguluk agırraguluk (: agırlaguluk) erürler [...] HT VIII, 1325. 

(Röhrborn, 1996: 120) 

[...] yerke tegürüp ayayu agırlayu el uluş iyesi eligler hanlar üçün [...] KKNB, 251-252. 

(Wilkens, 2007: 68) 

[...] [ayayu agırla]yu ilkisiz uzun sansardın berü ötgürü [...] KKNB, 688. (Wilkens, 2007: 

96) 

aya- agırla- tapın- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 
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[...] ayayu agırlayu tapınu küyü küzetü tutgay biz [...] AY, 666 (X. 34b.), 17, (Kaya, 1994: 

345) 

aya- agırla- tapın- udun- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] törösinçe ayayu agırlayu tapınu udunu tutsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 53. 

[...] bitiyü akıyu ayayu agırlayu tapınur udunur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 132. 

[...] ḳamaġ tınlıġlar ayayu aġırlayu tapınu udunu atayu [...] Kuan, 152. (Tekin, 1993: 16) 

aya- çilte- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] kamagka ayaguluk çiltegülük bolgaylar [...] AY, 195 (III. 35a.), 21, (Kaya, 1994: 143) 

[...] ayamış çiltemiş[de] ken yenele [...] HT X, 1145. (Mirsultan, 2010: 180) 

aya- kör- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] tarkaru kişili teŋrilike ayaguluk körgülük bolurlar [...] AY, 125 (II. 46a.), 1, (Kaya, 

1994: 116)  

aya- küle- ‘ululamak’ 

[...] ḳuvraġlarḳa ayap külep alḳu ödte ınanur men [...] 14 B. İyi Niyet, (Arat, 1991: 150) 

ayag çilteg ‘saygı, hürmet’ 

[...] at yol ayag çilteg tileser [...] AY, 444 (VI. 23b.), 5, (Kaya, 1994: 252) 

[...] ayag çilteg tapıgın [anta] tüketip burkanlarka inçip [...] AY, 572 (IX. 2b.), 23, (Kaya, 

1994: 307) 

[...] ayaġ çilteg aşayu ḳaltı [...] 35. 5 = 148 149 236 265 294 429, 15-16. (Tekin, 1976: 85) 

[...] ayaġ çiltegke tegimlig [...] 51. 14 57 75, 7. (Tekin, 1976: 105) 

[...] ayaġ çilteg alı balıḳtın [...] 51. 14 57 75, arka 52. (Tekin, 1976: 106) 
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[...] ayagların çilteglerin k[o]dup kemişip [...] DKPAM, 0036. (Elmalı, 2016: 60) 

[...] ayag çilteg tegürmiş bol [...] DKPAM, 3310. (Elmalı, 2016: 176) 

[...] ayagıŋız çiltegiŋiz ükliyü asılu [...] HT VII, 2099-2100. (Röhrborn, 1991: 178) 

[...] a[rji]larnıŋ ayagın çiltegin bolgay [...] HT VIII, 266. (Röhrborn, 1996: 36) 

[...] kişi ayagın çiltegin men lütsai kalmış (: kılmış) [...] HT VIII, 268. (Röhrborn, 1996: 37) 

ayag tapıg ‘hürmet, saygı’ 

[...] ayagın tapıgın uduzu samtso açari başın [...] HT VIII, 1709-1710. (Röhrborn, 1996: 

150) 

ayaglıg agırlıg ‘değerli, hürmetli / saygıdeğer’ 

[...] ayaglıg agırlıg bolgay siz [...] HT V, Nr. G 68, .arka 47 

ayaglıg çilteglig ‘değerli, hürmetli / saygıdeğer’ 

[...] ayaglıg çilteglig bolsunlar [...] AY, 380 (V. 18b.), 13, (Kaya, 1994: 224) 

ayal- açıl- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] ayalmış açılmış yin[ç]ge savıg [...] HT VII, 27. (Röhrborn, 1991: 18) 

ayal- kötrül- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] han üze ayalıp kötrülüp neŋ kerje üzeki [...] HT IX, 1303. (Aydemir, 2010: 131) 

ayama- agırlama- ‘saygı göstermemek, hürmet etmemek’ 

[...] sizni ayamadaçı agırlamadaçı yok [...] HT V, Nr. G 68, arka 42. 

ayat- agırlat- ‘saygı göstertmek, hürmet ettirmek’ 

[...] iymiş basmış üküşke ayatmış agırlatmış ürüg uzatı köni nomça törüçe başladaçı [...] 

AY, 607 (X. 5a.), 15-16, (Kaya, 1994: 321) 
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ayıg yawız ‘kötü, berbat’ 

[...] ayıg yavız tüş birgüsiŋe artukrak korksar beliŋleser [...] AY, 141 (III. 8a.), 6, (Kaya, 

1994: 123) 

[...] ayıg yavız törülerig [...] AY, 561 (VIII. 35a.), 18, (Kaya, 1994: 302) 

[...] ayıg yavız kılınçlıg örtlügler üze [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 407-408. 

[...] ayıg yavız yorıglıg közünmiş teg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 425. 

[...] [kişilerniŋ] ayıgın yavızın sakınmadın [...] KKNB, 1351. (Wilkens, 2007: 140) 

ayıg yawız çulwu ‘kötü, berbat’ 

[...] ayıg yavız çulvu sözlemiş eşidip [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 315-316. 

ayıg yawlak ‘kötü, berbat’ 

[...] ayıg yavlak törü iyin evrilip [...] AY, 133 (III. 4a.), 15, (Kaya, 1994: 120) 

[...] ayıg yavlak kılınçlıg [...] AY, 144 (III. 9b.), 16, (Kaya, 1994: 124) 

[...] ayıg yavlak sakınçıg kılturgalı [...] AY, 551 (VIII. 29a.), 10, (Kaya, 1994: 296) 

[...] ayıġ yavlaḳ törüleri [...] 48. 3 ? = 69, arka 16-17. (Tekin, 1976: 102) 

[...] ayıġ yavlaḳ tüşlerin [...] 64. 1 = 252 280 544, 9. (Tekin, 1976: 123) 

[...] ayıġ yavlaḳ ḳılınçımıznı [...] 71. 15 = 326 327, 21. (Tekin, 1976: 133) 

[...] isig öz korkınçı ayıg yavlak ol [...] DKPAM, 0093. (Elmalı, 2016: 62) 

ayıgla- tan- ‘kötülemek’ 

[...] köni kirtü nomug ayıgladım tantım erser [...] AY, 134 (III. 4b.), 11-12, (Kaya, 1994: 

120) 
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[...] ulsuz tüpsüz edgüleri üze tutup ayıgladım tantım erser [...] AY, 137 (III. 6a.), 1, (Kaya, 

1994: 121) 

ayıglamaksız çulwusuz ‘kötülemeksiz, küfürsüz’ 

[...] tiriŋ yörüglüg nom tözinte ayıglamaksız çulvusuz erser [...] AY, 147 (III. 11a.), 11-12, 

(Kaya, 1994: 126) 

[...] tiriŋ nomlarta ayıglamaksız çulvusuz bolsar [...] AY, 148 (III. 11b.), 2, (Kaya, 1994: 

126) 

ayın- kork- ‘korkmak’ 

[...] ayınıp korkup etöznüŋ ülgü[si] [...] BTT XXVI, 13, (Kasai, 2008: 169) 

aylok aylok ‘şöyle şöyle’ 

[...] aylok aylok [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 55 / 5) 

aymançsız korkınçsız ‘korkusuz’ 

[...] aymançsız ḳorḳınçsız köŋ[ülin] [...] 23. ? = 113 290 376, arka 21. (Tekin, 1976: 72) 

az almır ‘hırs, tutku’ 

[...] övke az armıl kılınçı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 71. 

[...] az almır bolmasar [...] 44a. 10 = 110a, 15. (Tekin, 1976: 98) 

[...] az almır bolmaz [...] 44a. 10 = 110a, 16-17. (Tekin, 1976: 98) 

[...] biz yime az almır köŋülümüz küçlüg bolup [...] 72. 5 = 13 320 187, arka 47-48. (Tekin, 

1976: 136) 

az az ‘az az’ 

[...] közleriŋiz içinde az az körgütti [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 130) 

az nızvanı ‘hırs, tutku / hırs, aşırı arzu’ 
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[...] az nızvanıg ok kever küçsiretür [...] AY, 163 (III. 19a.), 10, [Kaya 1994: 131) 

[...] az nızvanıḳa aġukup artayu yokadtururta [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 

40) 

[...] ögrilerniŋ birin az nızvanı ugrınta ölörmiş [...] T II D 178b 180, 19-20. 

[...] az nızvanıka ersikip ayıg kılınç üküş kıltımız [...] BTT XIII, 16. Metin, 39. 

[...] az nizvanig bokurup turgurmazlar [...] KON, 336. (Yiğitoğlu, 2011: 53) 

az nızvanılıg ‘hırslı, tutkulu, aşırı arzulu’ 

[...] az nizvanilıg emgeklig taloyda [...] KKNB, 387. (Wilkens, 2007: 76) 

az uwutsuz suk ‘cimri, doymak bilmez’ 

[...] az ufutsuz suk yek arıgsız yekler [...] Manichaica III, Nr. 12, T II D 178 II. 8. 

azıglıg kür ‘yiğit, kahraman / cesur, yürekli’  

[...] iḍi yaḳşı aymış azıġlıġ kür er [...] KB, (Arat, 1979: 43 / 283) 

[...] negü tir eşitgil azıġlıġ kür er [...] KB, (Arat, 1979: 243 / 2287) 

azın azın ‘derece derece’ 

[...] anın azın azın birikmemeki [...] ATT, 85b1, 2566, (Shōgaito, 1988: 176) 

[...] harayna azın azın bolġay oḳ miz olarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 124) 

[...] azın azın yaġutġay miz olarnı [...] KT, (Ata, 2004: 31 / 182) 

azıt- yaŋıltur- ‘yoldan çıkarmak, yanıltmak’ 

[...] adkanguluk edlerte azıdur yaŋıldurur üçün [...] ATT, 28b1, 828, (Shōgaito, 1988: 60) 

azlan- kıwırgaklan- ‘cimrilik, pintilik etmek’ 
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[...] nom buşıda tavar buşıda azlantım kıvırgaklantım erser [...] AY, 136 (III. 5b.), 15-16, 

(Kaya, 1994: 121) 

azlanmamak künilememek ‘kıskanmama’ 

[...] edgüsiŋe azlanmamak künilememek övke köŋül tutmamak övkelememek ters körüm 

öritmemek erür [...] AY, 220 (IV. 10b.), 4-5, (Kaya, 1994: 154) 

azlanmak tutyaklanmak ‘hırs, tutku duyma’ 

[...] kentü et’özlerin isig özleri üzeki azlanmakın tutyaklanmakın özlerini örletdeçi 

bulgadaçılarka övkelemekin [...] AY, 226 (IV. 13b.), 7, (Kaya, 1994: 157) 

azsız esirkençsiz ‘cömert’ 

[...] azsız esirkençsiz köŋülüg [...] KKNB, 3227-3228. (Wilkens, 2007: 246) 

azsız suksız ‘hırssız, ihtirassız / tok gönüllü’ 

[...] kök kalıḳ teg yuḳlunmaḳsız azsız suḳsuz körgülük neŋ üjik ekşer tapġuluḳsuz [...] 15. 

Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

azu- egsü- ‘azalmak, eksilmek’ 

[...] yavlak üdteki kutı buyanı azumış egsümiş [...] AY, 379 (V. 18a.), 23, (Kaya, 1994: 

223) 

badar badar ‘badar badar (koşma sesi)’ 

[...] badar badar yügürdi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 155 / 1) 

bag bek ‘bağ, kilit’ 

[...] iki neŋ turur ilke baġı beki [...] KB, (Arat, 1979: 219 / 2015) 

bag bodun ‘birleşik boy, halk’ 

bagım bodunumka adrılt[ım] (Oya (E 27) 7) 
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[...] biş bag bodun ... [...] BTT V, M 525, 2. 

bag kölüg ‘bağ’ 

[...] bagı külügi bogagusı agırlıg yiniklig bar [...] Manichaica III, Nr. 6, I, T II D 173b, 2, 

arka 18. 

bag örk ‘bağ’ 

[...] bu il baġı örki bu iki tüzer [...] KB, (Arat, 1979: 255 / 2419) 

bag uguş töz ‘soy, aile’ 

[...] bagın uguşın tözin yme ök yene [k]ıldı [...] ShoRoshia, AB, d32, (Shōgaito, 2003: 253) 

bagır böşük ‘hısım, akraba / can ciğer’ 

[...] bagrı böşüki üküş bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 105. 

[...] bagrı böşüki kası kadaşı ölmiş [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 124. 

[...] bagır böşük edgü ögli bolurlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 309. 

bakşı nomçı ‘öğretmen’ 

[...] yalaŋuknuŋ yalaŋuz bahşısı nom[çısı] ... [...] AY, 606b (X. ?), 12, (Kaya, 1994: 320) 

bakşı titsi ‘öğretmen’ 

[...] bakşı titsisiŋe inçe tip tidi [...] T III 84-40, arka 11. 

bakşılı titsili ‘öğretmenli’ 

[...] pahşilı tetseli ugurta yaŋloksuz [...] HT VIII, 257. (Röhrborn, 1996: 36) 

bakşısız nomçısız ‘öğretmensiz’ 

[...] alku nomlarıg bahşısızın nomçısızın kentün tuyunmış kirsiz arıg akıgsız bilge bilig erür 

[...] AY, 218 (IV. 9b.), 7, (Kaya, 1994: 153) 
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balık kent ‘şehir’ 

[...] balıḳ kentleri bolur [...] 29. ? = 72, 4. (Tekin, 1976: 78) 

balık uluş ‘ülke, memleket / şehir’ 

[...] balık uluş[da bo nomug] istep [...] AY, 17 (S. 9a.), 6, (Kaya, 1994: 67) 

[...] kayu kayu uluşda balıkda bo tütrüm teriŋ yörüglüg [...] AY, 89 (II. 28a.), 5-6, (Kaya, 

1994: 102) 

[...] ol balık uluşdakı ili kanınıŋ süülüg küçi asılgay [...] AY, 89 (II. 28a.), 19, (Kaya, 1994: 

102) 

[...] küntün taġtın balıḳ uluş kentü köŋlüŋçe [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 282) 

[...] balık uluşug iki arka kılıp [...] TT IV/B, T II Y 55, 19. 

[...] balıkta uluşta kezik ig kegen [...] TT V/A, 82-83. 

[...] balıkımnıŋ uluşumnuŋ bo montag [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] meniŋ balıkımtakı uluşumtakı ig toga kitmez [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] sekiz balık uluşlar yagız yir [...] Dışastvustık, 512. (Kaljanova, 2005: 95) 

[...] balıkımtakı uluşumtakı adasın körüp [...] T III 84-45, arka 7-8. (Demirci, 2014: 44) 

[...] balıḳ uluşuġ burḳan ṣazının [...] 3 = 37, arka 59. (Tekin, 1976: 41) 

[...] balıḳ uluş ḳay kidinligler sayu [...] 32. 9  = 501, 15-16. (Tekin, 1976: 82) 

[...] balık uluş içinte [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 233. 

[...] balık uluş otrasında [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 145. 

[...] [balık] uluş ulımak sıgtamaklıg [...] DKPAM, 1464. (Elmalı, 2016: 111) 

[...] élig [b]eg balıkınta uluşunta [...] DKPAM, 1539. (Elmalı, 2016: 114) 
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[...] balıkın uluşın buyrukların [...] DKPAM, 2013. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] kamag balık uluşlarıg yüz artok bultı [...] HT VIII, 18. (Röhrborn, 1996: 16) 

[...] balıkdakı uluşdakı bodun kara [...] KKNB, 252-253. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] balık uluştakı bodun kara [...] KKNB, 438. (Wilkens, 2007: 80) 

balık uluşlug ‘ülkeli, memleketli / şehirli’ 

[...] balık uluşlug atlıg [...] KKNB, 3003. (Wilkens, 2007: 236) 

balu balu ‘balu balu / ninni ninni’ 

[...] Kadın, beşikteki çocuğunu uyutmak için balu balu der [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 447 / 9) 

bama- ulama- ‘bağlamamak’ 

[...] ikinti kentü köŋülin nıgoşaklar üze bamaz ulamaz [...] Manichaica III, Nr. 8, VII, T M 

423a, 13. 

bar bar ‘var’ 

[...] neçe tsuy ayıg kılınçımız bar bar erser [...] TT IV/B, T II Y 55, 62-63. 

bar et’öz körümlüg ‘görünen, görünüşü, bedeni olan’ 

[...] bar et’öz körümlüg tınlıglarnıŋ [...] AY, 42 (II. 4b.), 23, (Kaya, 1994: 85) 

bar yok bol- ‘kaçmak’ 

[...] berginçe bar yok bolsar men nom kulı evtekiler bile köni berzünler [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Lo30, 7-8, (Ayazlı, 2016: 487) 

[...] berginçe bar yok bolsar men inim barçakı evtekiler bile köni berzünler [...] EU Din 

Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Lo21, 9, (Ayazlı, 2016: 482) 
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[...] be<r>ginç<e> bar yok bolsar men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Lo23, 8, 

(Ayazlı, 2016: 483) 

barça bütün ‘hepsi, tümü’ 

[...] tüzüldi ili buḍnı barça bütün [...] KB, (Arat, 1979: 121 / 1042) 

barça bütürü ‘hepsi, tümü’ 

[...] <yirtinçülerig barça <bütürü> yarutu yaltrıtu turur [...] AY, 92 (II. 29b.), 20, (Kaya, 

1994: 103) 

barça bütürü tükel ‘tamamı, hepsi’ 

[...] ajun barça bütrü tükel artadı [...] KB, (Arat, 1979: 639 / 6480) 

barça kalısız ‘hepsi, tümü’ 

[...] eti yini siŋiri tamırı barça kalısız köye bışar [...] DKPAM, 0803. (Elmalı, 2016: 86) 

barça kalısız yumkı ‘tamamen’ 

[...] olar barça kalısız yumgı arısun alkınsun dışıt kşanti bulsunlar [...] AY, 138 (III. 6b.), 

11-12, (Kaya, 1994: 122) 

barça kamagun ‘hepsi, tümü’ 

[...] olar bar[ça] ḳamaġun ol körküŋüzni [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

barça tolp ‘hepsi, tümü’ 

[...] alku ed tavar barça tolp karılsar [...] 3 = 37, 14. (Tekin, 1976: 39) 

barça tolu tükel ‘hepsi, tümü’ 

[...] tavar barça tolu tükel bo muntag ulug buyanlıg [...] HT VII, 414. (Röhrborn, 1991: 47) 

barça tükellig ‘hepsi, tümü’ 
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[...] barça tü[kel]lig kişi et'özin bulup [...] AY, 80 (II. 23b.), 13-14, (Kaya, 1994: 99) 

barça tüzü ‘hepsi, tümü’ 

[...] olarka barçaka tüzüke tegip kök kalık içinte [...] AY, 427 (VI. 13a.), 3-4, (Kaya, 1994: 

244) 

barça tüzü tüketi ‘hepsi, bütün’ 

[...] barça tüzü tüketi öritgeli togurgalı uyurlar [...] AY, 205 (IV. 3a.), 7, (Kaya, 1994: 

147) 

[...] barça tüzü tü[keti] [...]ty [...] T III 73 (2), 1. (Elmalı, 2014: 86) 

barça yumkı ‘tümü, hepsi’ 

[...] başlagsız uzun sansarnıŋ başın adakın sakınsar barçası yumkı yıgılsar [...] BTT XIII, 

24. Metin, 7. 

bart baş ‘paramparça’ 

[...] yiti enüklerin ozgurtı bart baş bolmak emgekdin [...] AY, 631 (X. 17a.), 13, (Kaya, 

1994: 330) 

bartsız başsız ‘uçsuz, bucaksız’ 

[...] bartsız başsız [kün togsuk yıŋ]ak ... ka işke barsar [...] Dışastvustık, 100. (Kaljanova, 

2005: 46) 

bas- tep- ‘basmak’ 

[...] öŋi öŋi basdaçı tepdeçi erür [...] BTT VIII, Huang Wenbi, Nr. 97, 223. 

basa basa ‘arka arkaya’ 

[...] basa basa közünteçi belgürteçiler üçün [...] AY, 55 (II. 11a.), 9, (Kaya, 1994: 90) 

[...] basa basa közünteçi belgürteçi tözlüg ermez [...] AY, 56 (II. 11b.), 1, (Kaya, 1994: 90) 
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[...] basa basa üzüksüz yıkmak turgurmak erür [...] AY, 239 (IV. 20a.), 17, (Kaya, 1994: 

163) 

[...] basa basa udgurtaçı üçün [...] TT V/B, 70. 

[...] basa basa seviglig közin [...] T III 84-59, arka 14. (Demirci, 2014: 102) 

[...] tavışgan basa basa [...] körüp [...] T III 84-36, 1. (Demirci, 2014: 105) 

[...] basa basa ṣakilaraġ utmaḳ adaḳ [...] 5. ? = 93 182 224, 3. (Tekin, 1976: 47) 

[...] basa basa erler ḳarıyurlar ölürler [...] 43. ? = 63, arka 13. (Tekin, 1976: 96) 

[...] basa basa ökünç [köŋü]l öritip [...] 79. 5 = 117 155, arka 33. (Tekin, 1976: 147) 

[...] basa basa yügürür erti [...] DKPAM, 1860. (Elmalı, 2016: 125) 

[...] oronın töşekin basa basa tegşürtgeli [...] HT VII, 628. (Röhrborn, 1991: 64) 

[...] basa basa begler kelip [...] HT VII, 1388. (Röhrborn, 1991: 122) 

[...] basa basa tınlıglarıg kutgarmakları [...] HT VIII, 412. (Röhrborn, 1996: 48) 

[...] basa basa taşuyu balık kapıgları orpazun [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 73, (Ayazlı, 

2016: 430) 

basıg salıg ‘vergi’ 

[...] bir küp bor tegmeyük üçün b[asıgı sa]lıgı bile yüz iki baglık böz [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Sa09, 6, (Ayazlı, 2016: 446) 

[...] basıg salıg negüme kaṭılmaz biz salmaz biz [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Mi20, 14, (Ayazlı, 2016: 507) 

baş başdıŋ ‘ilk, en baş’ 

[...] erklig küçlüg baş başdıŋ teŋrilerniŋ luularnıŋ tişi irkek vahşıklarnıŋ [...] AY, 424 (VI. 

11b.), 23, (Kaya, 1994: 243) 
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baş taş ‘tamamı’ 

[...] bo oŋ teŋ kepezni küz yaŋıda başı taşı birle berür men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, RH04, 7, (Ayazlı, 2016: 467) 

başla- erksin- ‘etki altına almak, hākimiyet kurmak’ 

[...] ḳayuta yime ḳaçan erser başlap erksinip ḳanturġu üçün [...] 9. On Türlü İyiliğin 

Medhi, (Arat, 1991: 76) 

başla- éder- ‘yönlendirmek, rehberlik etmek’ 

[...] yaŋılmaksız başlap barıp ederip barmış [...] KON, 368. (Yiğitoğlu, 2011: 53) 

başlagsız uzun ‘sonsuz’ 

[...] başlagsız uzun sansarnıŋ başın adakın sakınsar barçası yumkı yıgılsar [...] BTT XIII, 

24. Metin, 5. 

batutlug kizleglig ‘gizli, saklı’ 

[...] üç agılıkdakı badutlug kizleglig [y]örüglerig [...] HT VII, 63. (Röhrborn, 1991: 20) 

bay bar ‘zengin, varlıklı’ 

tegdi bay bar ertim [...] (Su 5) 

[...] bay bar e<r>tim [...] (Novosyolovo (E 144) 2) 

bay barımlıg ‘zengin, varlıklı’ 

[...] üküş edlig tavarlıg bay barımlıg evde barkda [...] AY, 141 (III. 8a.), 16, (Kaya, 1994: 

123) 

[...] bay barımlıg kılguluk [...] AY, 515 (VIII. 10a.), 19-20, (Kaya, 1994: 280) 

[...] yir suv bay barımlıg bodun kara [...] AY, 530 (VIII. 17b.), 6, (Kaya, 1994: 286) 

[...] bay barımlıg tınlıglar az [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 024. 
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[...] bayın barımlıgın karıgınça [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 313. 

[...] telim taşım bay barımlıġ [...] 3. 13 = 4, 20. (Tekin, 1976: 44) 

[...] bay barımlıg çoglug yalınlıg baranas atlıg kent uluş bar erti [...] DKPAM, 3104. 

(Elmalı, 2016: 171) 

[...] bay barımlıg bolgu [...] KKNB, 530. (Wilkens, 2007: 86) 

beg beget ‘bey / beyler’ 

[...] erklig beg beget küçin [tutup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa17, 2, (Ayazlı, 

2016: 453) 

beg er ‘bey’ 

[...] beg er birök törüçe köni başlasar [...] AY, 567 (VIII. 38a.), 10, (Kaya, 1994: 305) 

[...] beg er sıġılur iş bulmadın [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 284) 

[...] beg er yimin yiyin [tip] saḳınsar sen tişiŋde tıdıġlıġ [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 

300) 

[...] tutdaçı beg erke sulı aşlı kirtgünçli [...] TT V/B, 105. 

bek bedük ‘sağlam’ 

[...] bek bedük agır ulug süzük kirtgünç köŋülin [...] AY, 426 (VI. 12b.), 11, (Kaya, 1994: 

244) 

bek katıg ‘sağlam, sert / kararlı’ 

[...] bek katıg süzük kirtgünç köŋülin [...] AY, 132a (III. 3a.), 11, (Kaya, 1994: 119) 

[...] bek katıg süzük kirtgünç köŋülin [...] AY, 190 (III. 32b.), 12-13, (Kaya, 1994: 142) 

[...] darṭavaçıra bek ḳatıġ vajır [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

[...] bek ḳatıġ süzük kirtgünç köŋüllüg [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 238) 



117 
 

[...] bek kat[ıġ] köŋüllüg tınlıġ [...] 9. ? = 59 239, arka 34-35. (Tekin, 1976: 55) 

[...] bek katıg yapşıntı [...] DKPAM, 1009-1010. (Elmalı, 2016: 94) 

[...] bek [katag] bayuk sen [...] DKPAM, 1035. (Elmalı, 2016: 95) 

[...] bek katıg bolgıla meniŋ [emge]kime ... [...] DKPAM, 4246. (Elmalı, 2016: 208) 

[...] bek katıg kertü erse]r] [...] HT III, 893. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 125) 

[...] bek katıg kertü köŋülüŋüz ol [...] HT VII, 2126. (Röhrborn, 1991: 180) 

[...] bek katıg nom kapıgın [...] HT VIII, 1442. (Röhrborn, 1996: 129) 

[...] erdinilerte bek katıg [...] BTT VII, T III M 192b (U 4710), 29. 

[...] bek katıg kertgünç k[ö]ŋülüg [...] KKNB, 347. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] bek katıg kertgünç köŋülümüz [...] KKNB, 366. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] bek katıg tutup [...] KKNB, 728. (Wilkens, 2007: 98) 

bek meŋü ‘sağlam, kalıcı’ 

[...] kırkınlarımın barça bek meŋi sakıntım [...] T III 84-4, 18. (Demirci, 2014: 93) 

bek yarp ‘sert’ 

[...] bek yarp tutguka iyin ögirip buyan edgüke sımtagsız bolguka [...] AY, 685 (BE. 4b.), 

16, (Kaya, 1994: 352) 

bekçe meŋüçe ‘sağlamca’ 

[...] beksi[z] meŋüsüz etözüg bekçe m[eŋüçe] sakınıp erter barır [...] BTT XXVI, 15-16, 

(Kasai, 2008: 182) 

[...] yene bükün bar yarın yok beksiz meŋüsüz etözüg bekçe meŋüçe sakınıp [...] BTT 

XXVI, 708. Metin, 9-10, (Kasai, 2008: 194) 
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bekiz belgülüg ‘açık seçik’ 

[...] bekiz belgülüg adırtlıg közüntiler [...] AY, 93 (II. 30a.), 5, (Kaya, 1994: 104) 

[...] bekiz belgülüg köŋülümde [...] AY, 125 (II. 46a.), 14, (Kaya, 1994: 116) 

[...] bekiz belgülüg kılu [...] AY, 192 (III. 33b.), 15, (Kaya, 1994: 142) 

[...] upakar asıġlıġ işleri utġuraḳ bekiz belgülüg [...] 20 B. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-

Ki), (Arat, 1991: 194) 

[...] bekiz belgülüg bililü tüketdi erti [...] Üç İtigsizler, 97a, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 

29) 

[...] bekiz belgülüg bililür üçün [...] Üç İtigsizler, 97b, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 30) 

[...] bekiz belgülüg bilmiş kergek [...] Üç İtigsizler, 97b, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 30) 

[...] begiz belgülüg közünür [...] 113. = 96, 11. (Tekin, 1976: 183) 

[...] özleri ök ölürmişlerin bekiz belgülüg ünḍürüşü inçe tep sözleşdiler [...] BTT III, İnsadi 

Sūtra, 354. 

[...] bekiz belgülüg ukıtmak üze [...] ATT, 59a1, 1761, (Shōgaito, 1988: 122) 

beklemek tümenmeklig ‘düzenli, takviye edilmiş’ 

[...] tuyunmakları küçinte beklemek tümenmeklig küçin atlıg katıglanmakın [...] AY, 208 

(IV. 4b.), 22-23, (Kaya, 1994: 149) 

beklig solaglıg ‘bağlı’ 

[...] kıyınlıkta beklig solaglıg alku kınıg kızgutug tegindeçiler erip [...] KKNB, 3053. 

(Wilkens, 2007: 238) 

beksiz meŋüsüz ‘geçici, fāni / değişken, istikrarsız’ 

[...] et’öz erser beksiz meŋüsüz titir [...] AY, 613 (X. 8a.), 14, (Kaya, 1994: 323) 
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[...] et’özi yme beksiz meŋüsüz ol [...] T III 84 - 72, 545. 

[...] beksi[z] meŋüsüz etözüg bekçe m[eŋüçe] sakınıp erter barır [...] BTT XXVI, 15-16, 

(Kasai, 2008: 182) 

beksiz yarpsız ‘geçici, fāni / çürük, dayanıksız’ 

[...] beksiz yarpsız kamag kurtlarnıŋ koŋuzlarnıŋ tirgini kannıŋ [...] AY, 614 (X. 8b.), 8, 

(Kaya, 1994: 323) 

beküt- ornat- ‘sağlamlaştırmak’ 

[...] bulmuşın takı bekütgeli ornatgalı bolmayukın yaŋırtı bulgalı küsemek erür [...] AY, 

237 (IV. 19a.), 23-24, (Kaya, 1994: 162) 

belgü nişan ‘alamet, nişan’ 

[...] ajunda adı ḳaldı belgü nişan [...] KB, (Arat, 1979: 169 / 1522) 

[...] kiçigde bolur barça belgü nişan [...] KB, (Arat, 1979: 182 / 1648) 

[...] buḍunḳa beḍük boldı belgü nişan [...] KB, (Arat, 1979: 186 / 1693) 

[...] ıḍtımız saŋa belgüler nişānlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 11) 

[...] tegme belgü nişān uḍu [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 16) 

[...] anlar üze belgülerimiz nişānlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 225) 

belgülüg odgurak ‘açık, kesin’  

[...] belgülüg odgurak tüşiŋe tegmiş [...] BTT XVIII, S 165, (Zieme, 1996: 88) 

beŋü beŋü ‘ebedī, ebedī’ 

<...> beŋü beŋü e tike bérdim (Demir-Sug (E 92) 2) 

berk arıg ‘ağaçlık, orman / koruluk’ 
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[...] ulug kamışlıg berk arıgka kirip [...] AY, 608 (X. 5b.), 14, (Kaya, 1994: 321) 

berk katıg ‘sağlam, kuvvetli’ 

[...] arduḳ berk ḳatıġ küsüş turġurmış [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

berk kişen ‘bağ, köstek’ 

[...] bu ay toldı aydı maŋa berk kişen [...] KB, (Arat, 1979: 87 / 702) 

berk yarp ‘sağlam’ 

[...] berk yarp köŋül üze [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4712), 33. 

[...] yitinçsiz sazınıg berk yarp tutup [...] BTT VII, A 43, 690c. 

[...] bu yörügte berk yarp bolguluk [...] ATT, 26b1, 757, (Shōgaito, 1988: 56) 

berk yigi ‘yoğun, sık’ 

[...] topulup önünçsüz berk yigi arıġıġ tuyunmaḳ tözlüg yalını üze [...] 10. Otuz Beş 

Burkana Saygı, (Arat, 1991: 86) 

berke kagıl ‘kamçı, kırbaç’ 

[...] berke kagıl ulatı kısıg kavrıg emgeki [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 111-112. 

bert bürt ‘bert bürt’ 

[...] bert bürt tuttı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 3) 

bezen- kozan- ‘süslenmek, makyaj yapmak’ 

[...] aragut bezendi kozandı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 277 / 16) 

bérim alım ‘vergi’ 

[...] berim alım kelse men temür buka bilür [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, RH05, 7-

8, (Ayazlı, 2016: 468) 



121 
 

[...] bo yerke ber<i>m alım kelser ikegü teŋ bilir biz [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

RH07, 7, (Ayazlı, 2016: 469) 

[...] b[o] yerke berim [a]lım kelṣe [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, RH08, 7, (Ayazlı, 

2016: 469) 

bérim ötek ‘borç’ 

[...] biş tümen ḳalp sansarta birim ö[tek……b]irgülüg [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar 

(Ki-Ki), (Arat, 1991: 208) 

bérmek titmek ‘bağışlama’ 

[...] yiti erdinilerig ö/... birmek titmekte yorısar [...] BTT I, D, T II S 90.4 (U 2982), 258. 

béşer béşer ‘beşer beşer’ 

[...] bişer bişer atkaŋularıg tıdıgsız kavşuru bilteçi [...] AY, 44 (II. 5b.), 4-5, (Kaya, 1994: 

86) 

[...] bişer bişer törlüg nomlarka [...] AY, 215 (IV. 8a.), 2, (Kaya, 1994: 152) 

bı bıçgu ‘bıçak’ 

[...] bı bıçgu adası üze [...] AY, 464 (VII. 3b.), 3, (Kaya, 1994: 260) 

[...] bı bıçgu tilep bulmadı [...] AY, 616 (X. 9b.), 19, (Kaya, 1994: 324) 

[...] ulatı bı bıçguları bir ikintike [...] T III 84-43, 10. (Demirci, 2014: 59) 

[...] bo üç törlüg bı bıçgularıg okıtu yarlıkadı [...] Dışastvustık, 384. (Kaljanova, 2005: 80) 

[...] bı bıçgu ol tınlıgnıŋ et’özinte arıtı [...] Dışastvustık, 692. (Kaljanova, 2005: 116) 

[...] örtlüg yalınlıġ bı bıçġu yaġar [...] 78. 12 = 2, arka 63. (Tekin, 1976: 146) 

[...] [örtlü]g yalınlıġ bı bıçġu öze [...] 113. = 96, 13. (Tekin, 1976: 183) 

[...] bı bıçgu üze töşemiş teg [...] DKPAM, 0631. (Elmalı, 2016: 81) 
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[...] bı bıçgu turkaru et’özleri üze yagar [...] DKPAM, 0635. (Elmalı, 2016: 81) 

[...] yme bı bıçgu üze közin teglelmiş kişi teg [...] KKNB, 411. (Wilkens, 2007: 78) 

[...] bı bıçgu üze agulug ot üze [...] KKNB, 1659-1660. (Wilkens, 2007: 160) 

[...] bı bıçgu çakirlıg tamulardakı [...] KKNB, 2242. (Wilkens, 2007: 198) 

bı bıçgulug ‘bıçaklı’ 

[...] bı bıçġuluġ evlerte [...] 84. 7 = 1d 217 362 407a 416, 11. (Tekin, 1976: 155) 

[...] bı bıçgulug taglıgta ulatı tamudakılar üçün [...] KKNB, 2099. (Wilkens, 2007: 192) 

[...] bı bıçgulug tamudakı [...] KKNB, 2501. (Wilkens, 2007: 210) 

[...] bı bıçgulug taglarta ulatı tamudakılar üçün [...] KKNB, 2565. (Wilkens, 2007: 214) 

bı bıçgun ‘bıçak’ 

[...] öŋi öŋi sançgak bolur bı bıçgun ermez [...] AY, 555 (VIII. 32a.), 12, (Kaya, 1994: 298) 

[...] bı bıçġun öz ḳonuḳın sança [...] 68. 11 = 17 81, arka 27. (Tekin, 1976: 128) 

[...] bı bıçġun oḳsuz teginçsiz ölürürler [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 1. (Tekin, 1976: 151) 

bıç- kes- ‘kesmek’ 

[...] bıçıp kesip barça alsar [...] AY, 370 (V. 13b.), 3, (Kaya, 1994: 219) 

[...] biçek teg bıçar men keser men işig [...] KB, (Arat, 1979: 98 / 811) 

bıç- os- ‘kesmek, biçmek, doğramak’ 

[...] ḳolların ḳoltuḳların biçer usar [...] 72. 5 = 13 320 187, 15. (Tekin, 1976: 135) 

[...] etüzlerin bıçarlar usarlar [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, arka 35. (Tekin, 1976: 152) 

[...] [etlerin] bıçarlar usarlar [...] 83. 6 (?) = 36, arka 36. (Tekin, 1976: 154) 
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bıç- sanç- ‘biçmek, yarmak’ 

[...] saçın tutup kılıçın bıçgalı sançgalı kılın ... [...] DKPAM, 3575. (Elmalı, 2016: 186) 

bıçıglı kesigli ‘biçen, kesen’ 

[...] bıçıġlı kesigli turur ey unur  [...] KB, (Arat, 1979: 98 / 810) 

bıçıl- kesil- ‘kesilmek’ 

[...] yala üze bıçıltı kesilti ol [...] BTT I, T II S 90.3 (U 2983), arka 6. 

bıçıl- osul- ‘biçilmek’ 

[...] tepmiş adakları bıçılur osulur [...] DKPAM, 0633. (Elmalı, 2016: 81) 

[...] tolp etüzleri bıçılur os[ulur] [...] DKPAM, 0647. (Elmalı, 2016: 81)  

bıçıl- üzül- ‘kesilmek’ 

[...] bıçılıp üzülüp yme ölmegey [...] Dışastvustık, 695-696. (Kaljanova, 2005: 116) 

[...] tançu tançu bolup bıçılur üzülür [...] DKPAM, 0765. (Elmalı, 2016: 85) 

bıçılmak kesilmek ‘kesilme’ 

[...] atah tutah bıçılmakı kesilmeki bolzun [...] BTT V, T I D 66 (U 161), 8-9. 

bıçış- kesiş- ‘biçişmek, kesişmek’ 

[...] bir ikintiske bıçuşurlar kesişürler takışurlar sançışurlar yançışurlar öçeşürler 

boġuşurlar örlüşürler [...] 81. 3 = 19 79, arka 59. (Tekin, 1976: 151) 

bısız bıçgusuz ‘bıçaksız’ 

[...] bısızın bıçgusuzın bodunın karasın üç erdinike eggey ınanturgay [...] AY, 90 (II. 28b.), 

20, (Kaya, 1994: 102-103) 

[...] bısız bıçgusuz bay meŋilig bolgaylar [...] AY, 196 (III. 35b.), 17-18, (Kaya, 1994: 144) 
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bışrunguluksuz tutguluksuz ‘öğrenilmez, kavranmaz’ 

[...] üklimeki esilmeki erser ol yme tülke yilvike ogşatı erür bışrunguluksuz tutguluksuz 

titir [...] AY, 71 (II. 19a.), 2-3, (Kaya, 1994: 96) 

bi biçek ‘bıçak’ 

[...] bi biçek yaġa kelirler [...] 74. 9 = 28, 3. (Tekin, 1976: 138) 

bifa sıŋar ‘kaba’ 

[...] otun bifalardın sıŋardın bolayı [...] KB, (Arat, 1979: 650 / 6603) 

bilge ālim ‘bilge, bilen’ 

[...] taḳı bir ḳutı bilge alimler ol [...] KB, (Arat, 1979: 436 / 4341) 

[...] olarda biri bilge alim turur [...] KB, (Arat, 1979: 551 / 5551) 

[...] anıŋda basa bilge alim turup [...] KB, (Arat, 1979: 554 / 5587) 

bilge bügü ‘bilge, bilen’ 

[...] bilge bügü yunçıdı, ajun anı yençidi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 474 / 8) 

[...] bu kün tügme ḳaşıŋ ay bilge bügü [...] KB, (Arat, 1979: 35 / 191) 

[...] tilekim söz erdi ay bilge bügü [...] KB, (Arat, 1979: 36 / 192) 

bilgen āgāh ‘bilen, bilgili’ 

[...] ol Taŋrı bilgen taḳı āgāh [...] KT, (Ata, 2004: 140 / 13) 

bilgen haberli ‘bilen, haberi olan’ 

[...] ol Taŋrı erür bilgen ḫaberli [...] KT, (Ata, 2004: 8 / 35) 

bilgen hakīm ‘bilen, hakīm’ 
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[...] ol Taŋrı erür bilgen ḥakīm [...] KT, (Ata, 2004: 7 / 24) 

biliglig bilge ‘bilge’ 

[...] vajirda ötvi biligligim bilgem yaŋam [...] 3. Medhiye (Aprınçur Tigin), (Arat, 1991: 16) 

biliglig bügü ‘bilge, bilen’ 

[...] taḳı yaḳşı aymış biliglig bügü [...] KB, (Arat, 1979: 95 / 779) 

biligsiz ögsüz ‘bilgisiz, düşüncesiz / cāhil’ 

[...] biligsiz ögsüz boltukumuz üçün [...] Huastuanift, U 8b, 8. (Özbay, 2014: 79) 

biligsizlig karaŋgu ‘bilgisiz, cāhil’ 

[...] [biligsi]zlig karaŋgu [üze örtülmek [...] BTT XIII, 13. Metin, 94. 

bilik salık ‘silah’ 

[...] bilge biliglig bilik salık tutdaçı erür [...] BTT VIII, T III M 225 (U 4291) + T II 1068 

(M 492), 87. 

bilin- açın- ‘itiraf etmek, kabul etmek’ 

[...] [yazu]ḳumuznı bilinir [biz açınur] biz [...] 112. = 176, 2. (Tekin, 1976: 181) 

bilin- ukun- ‘anlamak, kavramak / itiraf etmek’ 

[...] ökünüp kakınıp bilinip ukunup kşantı çamhuy kılıp [...] AY, 140 (III. 7b.), 1-2, (Kaya, 

1994: 123) 

[...] yazuḳumuznı bilinür biz ukunur biz [...] 73. 7 = 3b, 18. (Tekin, 1976: 137) 

[...] [yazuḳumuznı ir]inçümüzni bilinir biz [uḳunur] biz [...] 76. 11 (?) = 151 387, arka 13-

14. (Tekin, 1976: 143) 

bilinme- ukunma- ‘itiraf etmemek’ 
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[...] t[a]yangusın tüşgüsin arıtı bilinm<e>z ukunmaz [...] KKNB, 2925-2926. (Wilkens, 

2007: 232) 

biliş adaş ‘eş dost / arkadaş’ 

[...] kişide yıradıŋ biliş yoḳ adaş [...] KB, (Arat, 1979: 337 / 3327) 

bir bir ‘bir bir’ 

[...] bir bir ünte uz taḳşutluġ burḳanlar saḳınıp [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 

1991: 134) 

[...] tınlıgıg bir bir [...]’Q kalp ödün [...] DKPAM, 3302. (Elmalı, 2016: 176) 

[...] bir bir eŋrek üze barça üzük kılmış [...] BTT XXIII, D 85. 

bir yintem ‘yalnızca’ 

[...] ö<r>letmekin emgetmekin bir yintem sererler serinürler [...] AY, 229 (IV. 15a.), 3, 

(Kaya, 1994: 159) 

[...] bir yintem mahayan ulug kölük tayşıŋ nomug ok nomladaçı  et’öz erser ol titir [...] AY, 

41 (II. 4a.), 3, (Kaya, 1994: 85) 

[...] bir yintem ulug küçlüg tayşıŋ nomug ok nomlayu yarlıkayurlar [...] AY, 46 (II. 6b.), 10, 

(Kaya, 1994: 87) 

birer birer ‘birer birer / tek tek’ 

[...] birer birer pratyıkabudlarka birer birer sumır tagça yiti erdinilerig üküp buşı birser 

[...] AY, 176 (III. 25b.), 10-11, (Kaya, 1994: 136) 

[...] birer birer tüü sayu kut buyanlar belgüsi koduru taŋlançıg erürler [...] AY, 348 (V. 

2b.), 2, (Kaya, 1994: 209) 

[...] birer birer atayu birer birer yükünüp [...] AY, 361 (V. 9a.), 23, (Kaya, 1994: 215) 
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[...] birer birer böle adırtlayu karikda sözleti erti [...] Üç İtigsizler, 102a, 2. (Barutçu-

Özönder, 1998: 35) 

[...] birer birer tına to[lp] marimları [ba]rça tegşilip küçsirep bar[ıp] [...] DKPAM, 1828. 

(Elmalı, 2016: 124) 

[...] birer birer tına tözü] tınlıg kalmı[şın muŋadıp taŋlap [...] DKPAM, 1839. (Elmalı, 

2016: 124) 

[...] birer birer ögümin köŋülümin ıçgınur men [...] DKPAM, 2694. (Elmalı, 2016: 156) 

birger sarıt ‘derli, toplu / ahenkli’ 

[...] daranısın teŋinçe yaragınça birger (?) sarıt kılu sözlegü ol [...] AY, 27 (S. 15a.), 23, 

(Kaya, 1994: 71) 

birgert- yıg- ‘bir araya getirmek, yığmak’ 

[...] öŋi öŋi [akın]larıg birgertdi yıgdı [...] HT VII, 124. (Röhrborn, 1991: 25) 

birgertmek biriktürmek ‘bir araya getirme, biriktirme’ 

[...] birgerṭmek birikdürmek tarṭıp turġurmaḳ tip yörüg ol [...] Üç İtigsizler, 99b, 3. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 32) 

birin birin ‘teker teker’ 

[...] birin birin aşmışlarḳa [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

[...] balıktın birin birin sürep [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 382-383. 

[...] birin birin miŋ bolur tama tama köl bolur [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 493 / 11) 

birtemlig tükellig ‘tamamen, eksiksiz’ 

[...] yorıklarka küsüşlerke [birtemli]k tükellig bolup [...] KKNB, 1339. (Wilkens, 2007: 

138) 
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bitig kitab ‘kitap’ 

[...] indürdi taŋrı bitigdin yā kitābdın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 18) 

bitit- kotur- ‘yazdırmak’ 

[...] bititgeli koturgalı küsüş turgursarlar [...] AY, 23 (S. 13a.), 18, (Kaya, 1994: 69) 

bitit- yarat- ‘yazdırmak’ 

[...] nom bitig[ig] biṭitdiler yaratdılar [...] 3. 13 = 4, arka 51. (Tekin, 1976: 45) 

bo bo ‘bu bu’ 

[...] tınlıglarnıŋ bo bo nızvanıları bogup amrılıp [...] AY, 229 (IV. 15a.), 20-21, (Kaya, 

1994: 159) 

[...] bo bo teriŋ nomlarnıŋ yaŋın osugın okıtdaçı [...] AY, 250 (IV. 25b.), 20, (Kaya, 1994: 

167) 

[...] bo bo nızvanılarıg tarkargalı kınmakları üze [...] AY, 255 (IV. 28a.), 12, (Kaya, 1994: 

169) 

[...] bo bo edgülerig tolu aġılıḳ bützünler [...] 13 G. İyi Dilek, (Arat, 1991: 146) 

[...] bo bo üçünç künni men şaçu yol tu okıdım [...] BTT XXVI, 4d, 1, (Kasai, 2008: 53) 

[...] [bo] bo edgü yarlıgıg köŋülüm biligim [...] HT VII, 1009. (Röhrborn, 1991: 93) 

bod belgü ‘belirli, belirmiş’ 

[...] bodın belgüsin ünin çogısın körserler eşidserler [...] AY, 386 (V. 21b.), 9, (Kaya, 

1994: 226) 

bod belgülüg ‘belirli, belirmiş’ 

[...] bod belgülüg nomlar birle [...] KON, 194-195. (Yiğitoğlu, 2011: 43) 

[...] bod belgülüg nomlar birle [...] KON, 231. (Yiğitoğlu, 2011: 44) 



129 
 

bod sın ‘vücut, beden / boy pos’ 

[...] bod sın körkin teginür [...] AY, 366 (V. 11b.), 13, (Kaya, 1994: 217) 

[...] bod sın üze bulguluksuz buluŋ yıŋaklıg [...] AY, 680 (BE. 2a.), 15, (Kaya, 1994: 350) 

[...] [bo]dları sınları ertiŋü [be]dük yüz mıŋ [...] HT X, 450. (Mirsultan, 2010: 114) 

[...] bodı sını yeti çıg tolp etözi [...] HT X, 731. (Mirsultan, 2010: 141) 

[...] bu boḍ sın yorıġlı ḳara baş ḳalın [...] KB, (Arat, 1979: 179 / 1618) 

[...] yaşı ḳurı boḍ sın awınçı ne ol [...] KB, (Arat, 1979: 202 / 1849) 

[...] yülüg bolsa boḍ sın kişide keḍi [...] KB, (Arat, 1979: 279 / 2663) 

[...] tüz boldı boḍı sını [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 99) 

bod sınlı ‘vücutlu, bedenli’  

[...] bod sınlı tiziglerke tükellig [...] BTT VII, A 44, 711. 

bodi tuymak ‘erme, aydınlanma’ 

[...] bir tözlüg nizvani bodi tuymak bir tözlüg erür [...] KON, 194. (Yiğitoğlu, 2011: 40) 

bodisatav mahasatav ‘büyük bilge’ 

[...] mi[ŋ] tümen koltı bodisatavlar mahasatavlar kuvragı kaltı [...] AY, 34c (I. ? [=R-M: 

691]), 13, (Kaya, 1994: 75) 

[...] bodisatavlar mahasatavlar monçulayu bilgüçi erserler [...] AY, 204 (IV. 2b.), 1, 

(Kaya, 1994: 147) 

[...] bodisatavlar mahasatavlar bodı tigme tuyunmak köŋülüg bulguluk [...] AY, 214 (IV. 

7b.), 21, (Kaya, 1994: 152) 

[...] bod[isatav mahasatavlar] neteg muntag [edgülüg yıltızların örit]ip [...] KKNB, 3400. 

(Wilkens, 2007: 256) 
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bodla- bak- ‘gözlem yapmak, bakmak’ 

[...] busuşlug emgeklig tınlıglarıg bodlayu baka yarlıkar siz [...] BTT XIII, 21. Metin, 34. 

bodlug belgülüg ‘belirli, belirmiş’ 

[...] bodlug belgülüg nomlar birle [...] KON, 128. (Yiğitoğlu, 2011: 38) 

bodlug sınlıg ‘boylu poslu’ 

[...] boḍlug sınlıg kişi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 404 / 8) 

bodlulug belgülülüg ‘belirli’ 

[...] bodlulug belgülülüg tugurur [...] HT VIII, 1179. (Röhrborn, 1996: 108) 

bodsuz belgüsüz ‘belirsiz, farksız’ 

[...] bodsuz belgüsüz erip [...] HT VIII, 1178. (Röhrborn, 1996: 108) 

[...] bodsuz belgüsüz ölümlüg madar uturu [...] KKNB, 2915-2916. (Wilkens, 2007: 232) 

bodun bokun ‘halk, millet’ 

bodunum bokunum (bukanım?) a bökmedim yıta esizim e [...] (Yeerbek I (E 147) 5) 

bo]dunı bokunı tir[...] ka]nlık erig éliti udu yetip [...] (O. 1: A (B?), 1-2) 

[...] bodunug bokunug negülüg ölürür sizler [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] bodun bokun busuşlug kadgulug [...] Uigurica I, T I M 919. 

[...] budun buḳun öze erklig türklüg [...] 13. 13 = 27, arka 48. (Tekin, 1976: 61) 

[...] uluş balıḳ budunı buḳunı [...] 38. son = 53 128 287, 47-48. (Tekin, 1976: 90) 

[...] budun buḳuntın aġır ayaġ [...] 50. 10 = 62, arka 27. (Tekin, 1976: 104) 

[...] bodunug bokunug negülüg ölürür sizler [...] DKPAM, 3509. (Elmalı, 2016: 184) 



131 
 

[...] bodun bukun anın negüsiŋe [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 187-188. 

[...] bodun bok[unka ... bu]suşlug s[av]lar bo[lmazun] [...] BTT XXVI, Nr. 63c, 7, (Kasai, 

2008: 150) 

[...] taş iç elteki bodunug bokunug [...] BTT XXVI, 14, (Kasai, 2008: 249) 

[...] bodun bokunka yakaların yıgınturup [...] HT VII, 94. (Röhrborn, 1991: 23) 

[...] bodun bokun eliglerin adakların büditü [...] HT VII, 278. (Röhrborn, 1991: 37) 

bodun kara ‘halk, millet’ 

[...] bodunın karasın üç erdinike eggey ınanturgay [...] AY, 90 (II. 28b.), 20-22, (Kaya, 

1994: 103) 

[...] bodun kara bay meŋilig köni [...] AY, 192 (III. 33b.), 5, (Kaya, 1994: 142) 

[...] begig tişig bodunug karag [...] AY, 192 (III. 33b.), 8, (Kaya, 1994: 142) 

[...] bodunın karasın süüsin çerigin [...] BTT XIII, 46. Metin, 12. 

[...] balıkdakı uluşdakı bodun kara üçün [...] KKNB, 253. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] balık uluştakı bodun kara üçün [...] KKNB, 438. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] bodun kara üze kılıp [...] HT VII, 777. (Röhrborn, 1991: 75) 

bodun ögür ‘halk, millet / topluluk’ 

[...] siziŋ vadeŋiz id küni turur kim térilse boḍun ögür ḳuşluḳ öḍinde [...] KT, (Ata, 2004: 

68 / 59) 

bodunlug bokunlug ‘kavim, kabile sahibi’ 

[...] bodunlug bokunlug kişi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 219 / 7) 

bogagulugçı ölütçi ‘cellat’ 
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[...] öz bogagulugçı ölütçi yarganlarka [...] Uigurica I, T II B 29. 

bok bagır ‘eş dost / akraba’ 

[...] buyansız kişi bok bagır birle tüz erür [...] TT VII, 42, T II Y 19, 2. 

bokun bodun kara ‘halk, millet’ 

[...] altun urugların b[ukun]ın bodunun karasın süsin çerigin [...] [...] BTT XIII, 46. 

Metin, 12. 

bolma- yarama- ‘uygun olmamak’ 

[...] bolmas yaramas maŋa kim tegşürmekim anı özüm yarudın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 148) 

[...] bolmas yaramas bir etözke kertgünmek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 155) 

bor begni ‘alkollü içecek’ 

[...] neçede siŋekkeye bor beŋi içip esürüp [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 5, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] ...mış bor begni [...] 110 = 89, 29. (Tekin, 1976: 180) 

[...] bor begni içgüçi ı tarıg tarıguçı [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 95. 

[...] bor begni içgüçi [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 422. 

boş azad ‘hür, serbest’ 

[...] boş azad kişi barça eḍgü ḳulı [...] KB, (Arat, 1979: 245 / 2307) 

[...] boş azad kişiler muŋar ḳul bolur [...] KB, (Arat, 1979: 254 / 2406) 

[...] boş azad kişiler bu üçke awar [...] KB, (Arat, 1979: 254 / 2408) 

[...] arıġ boş āzād uraġutlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 57) 
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boş taş ‘büsbütün’ 

[...] bo bışurmışça etlerig boş taş [...] [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T II S 89 (U 1794), 

53. 

boşlag yawa ‘boşu boşuna / faydasız’ 

[...] süçig içme boşlaġ yorıma yawa [...] KB, (Arat, 1979: 409 / 4061) 

[...] süre ıḍma boşlaġ oġuluġ yawa [...] KB, (Arat, 1979: 453 / 4509) 

boşug kşanti ‘af’ 

[...] bursoŋ kuvrag birgerü boşug kşanti birdiler [...] BTT XIII, 12. Metin, 74. 

boşun- kurtul- ‘kurtulmak’ 

[...] baġda boḳaġuda yme [ol] tınlıġ boşunur ḳurtulur [...] Kuan, 40-41. (Tekin, 1993: 11) 

boynagu āsi ‘isyankâr’ 

[...] ermez boynaġu āṣi [...] KT, (Ata, 2004: 60 / 14) 

boynagu mütekebbir ‘isyankâr, böbürlenen’ 

[...] mundaġuḳ mühr urur Taŋrı ḳamuġ boynaġu mütekebbir köŋliŋe öldürgen [...] KT, 

(Ata, 2004: 111 / 35) 

boynaguluk tanmaklık ‘isyankârlık’ 

[...] fermānlaġa ol ekkike boynaġuluḳnı tanmaḳlıḳnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 218) 

boyungalık özneklik ‘itaatsizlik’ 

[...] yoḳ üstediler boyunġalıḳ içre özneklik içre [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

241) 

boz- sök- ‘bozmak’ 
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[...] vargar saŋram buztumuz söktümüz erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 39. 

bögmek sanamak ‘anlama, idrak etme’ 

[...] yinçürüp istep bögmek sanamak öz yme [...] ShoRoshia, AA, b27. (Shōgaito, 2003: 

221) 

bögün- sakın- ‘düşünmek’ 

[...] öŋrekin monçulayu bügünü sakınu yarlıkamaz [...] AY, 34s (I. ? [=R-M. 706]), 16, 

(Kaya, 1994: 82) 

[...] öŋrekin bügünü sakınu yarlıkamaz [...] AY, 34ş (I. ? [=R-M. 707]), 17, (Kaya, 1994: 

82) 

bök ulug ‘yüce, büyük’ 

[...] bök ulug kagan [ermiş] (Tes K 1) 

böl- adır- ‘bölmek, ayırmak’ 

[...] üç et’özüg bölser adırsar [...] AY, 63 (II. 15a.), 11, (Kaya, 1994: 93) 

böl- adırtla- ‘bölmek, ayırmak / farkına varmak’ 

[...] alı altaġı birük üküşinçe bölser adırtlasar [...] Üç İtigsizler, 100b, 4. (Barutçu-

Özönder, 1998: 33) 

[...] yörügi üküş üçün bölüp adırtlap kergek [...] Üç İtigsizler, 101a, 4. (Barutçu-Özönder, 

1998: 34) 

[...] kin kingürü böle adırtlayu tüketgey biz [...] Üç İtigsizler, 102a, 1. (Barutçu-Özönder, 

1998: 35) 

[...] yinçgeleyü şımnu bölser adırtlasar [...] ATT, 16b1, 484, (Shōgaito, 1988: 38) 

[...] munda basa kodı böle adırtlayu yörer [...] ATT, 29b1, 861, (Shōgaito, 1988: 62) 
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[...] bahşılarnıŋ bölmiş adırtlamış [...] ATT, 33b1, 967-968, (Shōgaito, 1988: 70) 

böl- yad- ‘dağıtmak’ 

[...] irkliklerig eşiçlerig böle yada tikip buşurtup [...] KKNB, 2162. (Wilkens, 2007: 194) 

bölme- adırtma- ‘bölmemek, ayırmamak / farkına varmamak’ 

[...] bilge biligde turup bölmetin aḍırmatın yıgınça yaragınça bilser [...] KON, 299. 

(Yiğitoğlu, 2011: 50) 

bölmek adırtlamak ‘bölme, ayırma / farkına varma’ 

[...] bu bölmek adırtlamakıg inçip [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 7-8. 

[...] uguşlarıg bölmek adırtlamak bölük aŋ ilkiniŋ [...] ATT, 2b1, 70, (Shōgaito, 1988: 10) 

[...] ugurın bölmek adırtlamakı üze yörügi inçip [...] ATT, 32b1, 959, (Shōgaito, 1988: 70) 

[...] adruk adruk ugurın bölmek adırtlamak erür [...] ATT, 52b1, 1568, (Shōgaito, 1988: 

110) 

böy tiler ‘börtü böcek’ 

[...].yılkı ajunınta tokdukda böy tiler kayır yılan bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 15, 

(Kaya, 1994: 187) 

brahmalok ezrua yértünçüsi ‘Brahmā tanrı’ 

[...] brahmalok ezrua [yir]tinçüsinteki meŋimin ... [...] AY, 622 (X. 12b.), 19, (Kaya, 1994: 

327) 

braman bakşı ‘din adamı’ 

[...] anı braman bahşı negü boltuŋ yalaŋuz [...] T III 84-36, arka 14. (Demirci, 2014: 108) 

bu siksil ‘etki, tesir’ 
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[...] neçe poo siksil (?) altaçı yarlıkançsız köŋüllüg yavlak yek içgekler erser [...] AY, 400 

(V. 28b.), 24, (Kaya, 1994: 233) 

[...] öŋi öŋi belgürtme et’özleri üze buu sigsil küç küs[ün] çog yalın üze [...] BTT VIII, 

[Robotovski 1), T III M 225 (U 5223), 24. 

buç buç ‘buç buç / birer birer’ 

[...] buç buç öter semürgük [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 12) 

bul- kazgan- ‘bulmak, elde etmek, kazanmak’ 

[...] ulug buyan edgü kılınçıg bulgaylar kazgangaylar [...] AY, 415 (VI. 7a.), 11, (Kaya, 

1994: 240) 

bul- tanukla- ‘bulmak, tasdik etmek’ 

[...] öçmekig bulu tanuḳlayu tüketür [...] Üç İtigsizler, 115b, 13. (Barutçu-Özönder, 1998: 

52) 

bul- tap- ‘bulmak, elde etmek’ 

[...] ed tavar tileser bultuŋ taptıŋ ig agrıg kitdi [...] T II Y 36. 12, 11. 

bul- tegin- ‘bulmak, ulaşmak’ 

[...].bulmış teginmiş körk meŋizleri üze [...] AY, 120 (II. 43b.), 1, (Kaya, 1994: 114) 

buldur buldur ‘buldur buldur’ 

[...] taş kuḍugka tüşti buldur buldur etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 199 / 5) 

bulga- telge- ‘kızdırmak, sinirlendirmek’ 

[...] ol atasın bulgadı telgedi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 470 / 13) 

bulgak telgek ‘hareket / dalga’ 
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[...] ıılug taluy sınutri kim bulgak t[elgek] öküş ol [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. 17. 

[...] ol bulgakıg telgekig örküçlenmekig esmekig kün batsıkıŋaru elitir [...] Manichaica III, 

Nr. 4, T M 298. arka 3. 

bulgan- telgen- ‘kızmak / kızıp yüz çevirmek’ 

[...] bulganmış telgenmiş köŋülin taluyka kirmezünler [...] DKPAM, 0447. (Elmalı, 2016: 

74) 

[...] ol aŋar bulgandı telgendi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 303 / 20) 

bulgan- terkişlen- ‘kızmak’ 

[...] bulganıp terkişlenip niridani braman inçe tip tidi [...] 11. ? = 100, 14. (Tekin, 1976: 

57) 

bulganmak kakımak ‘öfkelenme’ 

[...] yene emgetdeçilerke kor kıldaçılarka bulganmak kakınmakıg küçsiremek erür [...] 

AY, 563 (VIII. 35a.), 3-4, (Kaya, 1994: 157) 

bulganmak yaykanmak ‘dalgalanma’ 

[...] yme kaltı kün batsıkdın sıŋar yil yiltriser ol bulganmakıg yaykanmakıg kün togsıkdan 

sıŋar elitir yanturur [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. arka 5. 

bulganmak yaykanmak esmek ‘dalgalanma’ 

[...] kaltı yme yirde sıŋarkı yil tursar ol suw bulgakı köpükleri bulganmakı yaykanmakı 

esmeki kün ortudun sıŋar tegirer yanturur [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. arka 13. 

bulgayuk katık karık ‘karışık’ 

[...] bulġayuḳ ḳatıḳ ḳarıḳ tüşler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 40) 

bulunç alınç ‘kâr, kazanç’ 
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[...] bulunç alınç özin ök kelip [...] AY, 195 (III. 35a.), 20, (Kaya, 1994: 143) 

buluŋ seŋir ‘köşe bucak’ 

[...] ol malunké aşç[ı] buluŋda seŋirte yaşa [ol]urup [...] DKPAM, 1459. (Elmalı, 2016: 

111) 

buluŋ yıŋak ‘taraf, yön’ 

[...] buluŋ yıŋak orun ornag ermedin [...] AY, 460 (VII. 1b.), 21, (Kaya, 1994: 258) 

[...] buluŋ yıŋaḳ sayu kelmiş bodısatavlar [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] buluŋ yıŋaḳ sayu ol oḳ bir yaŋlıġ [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 1991: 140) 

[...] buluŋ yıŋaḳta tap iyin [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 206) 

[...] ol buluŋı yıŋaḳı mundırtın [...] Üç İtigsizler, 105a, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 39) 

[...] buluŋı yıŋaḳı yoḳ erür [...] Üç İtigsizler, 105a, 6. (Barutçu-Özönder, 1998: 39) 

[...] buluŋ yıŋak orun ornak ermez [...] Uigurica I, T II B 29, II. 

[...] sizlerke ol buluŋda [yıŋakda ançakaya] [...] Dışastvustık, 120. (Kaljanova, 2005: 49) 

[...] buluŋda yıŋakda küyü küzetü [...] Dışastvustık, 171. (Kaljanova, 2005: 55) 

[...] ol [buluŋda yıŋakda] [...] Dışastvustık, 188. (Kaljanova, 2005: 57) 

[...] tört buluŋ yıŋak yarudı yaşudı [...] 18. 19  = 1b, arka 31-32. (Tekin, 1976: 66) 

[...] buluŋ yıŋak arıtı uḳmazlar [...] 43. ? = 63, arka 18. (Tekin, 1976: 96) 

[...] yeklerig barça buluŋ yıŋak saçgay [...] DKPAM, 3735. (Elmalı, 2016: 191) 

[...] alku buluŋ yıŋaklarta [...] BTT VII, A 44, 712. 

[...] buluŋtın yıŋaktın yıparça bolmış [...] BTT XIII, Jātaka, 1. 
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[...] b[uluŋ] yıŋ[ak] üç kıdıg yerlerde [...] HT III, 859-860. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 122) 

[...] temin ök buluŋ yıŋak sayu [...] HT VIII, 72. (Röhrborn, 1996: 21) 

[...] buluŋ [yı]ŋak taşınıŋ taşınta [...] HT VIII, 956-957. (Röhrborn, 1996: 90) 

[...] edgü buluŋug yıŋakıg eṭütmedeçi atlıg [...] KKNB, 2667. (Wilkens, 2007: 218) 

buluŋ yıŋaklıg ‘taraflı, yönlü’ 

[...] bulguluksuz buluŋ yıŋaklıg buyan bilge biliglig [...] BTT XXVI, Nr. 39a, 58, (Kasai, 

2008: 103) 

buluŋsuz buçgaksız ‘uçsuz bucaksız / sınırsız, sonsuz’ 

[...] uluşı balıkı buluŋsuz buçgaksız kamag turgaru bodisatavlarnıŋ [...] TT VI, Sekiz 

Yükmek, 427. 

bun töz ‘kök, esas / temel’ 

[...] .../niŋ bun tözlerin bölmek üçünç [...] BTT V, T II T 509 (Ch/U 6814), 2. 

burk şark ‘cart curt’ 

[...] burḳ şarḳ ḳılıp on edgüsin men atsaŋ özüm [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 

1991: 72) 

[...] burḳ şarḳ ḳılıp uġuluġsuz uluş iḍigin [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 1991: 

140) 

bursoŋ kuwrag ‘Budist cemaat / topluluk’ 

[...] bursoŋ kuvrag erdinig bilmedin edgüli ayıglı iki törlüg kılınçlarıg bilmedin [...] AY, 

134 (III. 4b.), 4, (Kaya, 1994: 120) 

[...] tüz köŋüllüg bursoŋ kuvraglarıg iki arka kıltım [...] AY, 134 (III. 4b.), 12-13, (Kaya, 

1994: 120) 
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[...] törtdin sıŋarkı bursoŋ kuvraglarka [...] AY, 135 (III. 5a.), 21, (Kaya, 1994: 120) 

[...] aryasaŋ tüzün bursoŋ kuvraglar [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 112) 

[...] bursoŋ ḳuvraġıg ömekig [...] 20 E. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 204) 

[...] bursoŋ kuvraglar yme kşantı birdiler [...] TT IV/A, T II Y 47, 7. 

[...] bursoŋ kuvrag üskinte bagrın yatıp [...] TT IV/A, T II Y 47, 12-13. 

[...] bursoŋ kuvragıg iki yartım kıltımız erser  [...] TT IV/A, T II Y 47, 28-29. 

[...] tolu bursoŋ ḳuvraġ erdni [titirler] [...] 2. 12 = 4a 414, arka 51. (Tekin, 1976: 43) 

[...] tözün bursoŋ ḳuvraġ erdni kutıŋa [...] 2. 12 = 4a 414, arka 56. (Tekin, 1976: 43) 

[...] bursoŋ ḳuvraġ erdni ḳutıŋa [...] 18. 19  = 1b, 4-5. (Tekin, 1976: 65) 

[...] bursaŋ kuvrag ol yete kün [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 338. 

[...] burkan başın bursaŋ kuvrakka [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 341. 

[...] bursaŋ kuvragka tapıngalı [...] DKPAM, 0495. (Elmalı, 2016: 75) 

[...] bursuŋ kuvrag arasınta [...] DKPAM, 0521. (Elmalı, 2016: 76) 

[...] bursa[ŋ kuvragka tapınmışın] [...] DKPAM, 0527. (Elmalı, 2016: 77) 

[...] açarika tuşuglı bursaŋ [kuvra]g bakçan tükep [...] HT III, 377-378. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 71) 

[...] kamag bursaŋ kuvrag eşidip [...] HT III, 468. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 81) 

[...] bursaŋ kuvrag adakın[ta beş] mantal [...] HT III, 658. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 101) 

[...] kamag bursaŋ kuvrag yme [...] KKNB, 111. (Wilkens, 2007: 60) 
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[...] [bitig kılmış kün] üze biz bursoŋ kuvrag [Sayan Apa] tutuŋ [      ] tükel aldım [...] EU 

Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa13, 5, (Ayazlı, 2016: 450) 

[...] biz bursoŋ kuvrag ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa13, 17, (Ayazlı, 

2016: 451) 

bursoŋ kuwraglıg ‘Budist cemaatli’ 

[...] ay teŋri bursaŋ kuvraglıg yulḍuzlar grahlar kuvragı birle [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 

385-386. 

[...] bursoŋ kuvrag<lıg> alku tüzünler [...] ATT, 1a1, 11, (Shōgaito, 1988: 6) 

burun burun birle ‘burun burun ile’ 

[...] bitidimiz anlar üze anıŋ içinde kim etöz etöz birle köz köz birle burun burun birle 

ḳulaḳ ḳulaḳ birle tiş tiş birle ḳart başḳa teŋeşmek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

80) 

busan- bulgan- ‘kederlenmek, üzülmek / kızmak, sinirlenmek’ 

[...] busanu bulganu köŋülleri emgentiler [...] AY, 631 (X. 17a.), 4, (Kaya, 1994: 330) 

[...] busanu bulganu uvutlug yüüzin [...] KKNB, 435. (Wilkens, 2007: 80) 

busuş emgek ‘keder, acı, üzüntü’ 

[...] busuşdın emgekdin kutgaru [...] AY, 106 (II. 36b.), 19, (Kaya, 1994: 109) 

[...] busuşı emgeki üküş turur [...] AY, 623 (X. 13a.), 13, (Kaya, 1994: 327) 

[...] busuşka emgekke basıtıp [...] AY, 625 (X. 14a.), 18, (Kaya, 1994: 328) 

[...] üküş busuş emgekniŋ [...] KKNB, 567. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] bolarta busuş emgek tugar [...] KKNB, 574. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] busuş emgek üze [...] KKNB, 843. (Wilkens, 2007: 106)  
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busuş sakınç ‘üzüntü’ 

[...] busuş sakınç ulatı adın ada tudalar bolmagay [...] AY, 415 (VI. 7a.), 12-13, (Kaya, 

1994: 240) 

[...] busuş sakınç üdsüz ölüm ada tarıka tegingey [...] AY, 469 (VII. 6a.), 20, (Kaya, 1994: 

262) 

[...] busuşug sakınçıg sözlegeli [...] AY, 633 (X. 18a.), 22, 634 (X. 18b.), 1, (Kaya, 1994: 

331) 

[...] ne busuşuŋ sakınçıŋ erser [...] DKPAM, 2479. (Elmalı, 2016: 149) 

busuşlug emgeklig ‘kederli, acılı’ 

[...] busuşlug emgekligin tegürü eltip [...] KKNB, 585. (Wilkens, 2007: 88) 

busuşlug sakınçlıg ‘kederli, üzüntülü’ 

[...] ulug ilig busuşlug sakınçlıg bolmazun [...] T II Y 52 I, 4. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] busuşlug sakınçlıg bolmazun [...] DKPAM, 1121. (Elmalı, 2016: 98) 

[...] busuşlug sakınç[lıg köŋ]ülin [...] DKPAM, 3788. (Elmalı, 2016: 193) 

busuşsuz emgeksiz ‘dertsiz, kedersiz’ 

[...] busuşsuz emgeksiz bolurlar [...] BTT XIII, 21. Metin, 46. 

busuşsuz kad gusuz ‘dertsiz, sıkıntısız / kaygısız’ 

[...] busuşsuz kadgusuz kılıp [...] AY, 402 (V. 29b.), 16, (Kaya, 1994: 234) 

[...] busuşsuz kadgusuz inç meŋilig kılgay biz [...] AY, 407 (VI. 3a.), 13, (Kaya, 1994: 237) 

[...] busuşsuz kadgusuz kurug akıgsız ulug meŋilig bozulmaz artamaz [...] AY, 680 (BE. 

2a.), 17, (Kaya, 1994: 350) 

[...] bosuşsuzun kadgusuzun turzun [...] Manichaica I, T II D 171, 106. 
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[...] [adda]sızın tuddasızın bosu[şsuzun] kaḍgusuzun [...] Manichaica I, T M 159, 1. 

[...] adasız tudasız busuşsuz kadgusuz ögrünçülüg meŋilig [...] BTT XXVI, Aranemi 

Jātaka, Nr. 71a, 25, (Kasai, 2008: 158) 

busuşsuz kutlug ‘kedersiz, mutlu’ 

[...] busuşsuz ḳutluġ aşoḳa şiri [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

busuşsuz sakınçsız ‘dertsiz, tasasız’ 

[...] busuşsuz sakınçsız bolgıl [...] Mz. 35 + Mz. 297, 25. (Elmalı, 2014: 80) 

buş- taru- ‘sıkılmak, daralmak’ 

[...] er buşdı tarudı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 461 / 9) 

buşıçı koltguçı ‘dilenci’ 

[...] buşıçı koltguçı bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 9, (Kaya, 1994: 187) 

[...] buşıçı ḳoltġuçı dıntarlar ilitdiler [...] 12. 12  (?) = 9, arka 47. (Tekin, 1976: 59) 

[...] anaz um[ugsuz buşıçı] koltguçılarka [...] BTT XXVI, 2, (Kasai, 2008: 154) 

buşma- buşrulma- ‘üzülmemek, canını sıkmamak’ 

[...] tözünüme sen neŋ buşma buşrulma [...] AY, 622 (X. 12b.), 18, (Kaya, 1994: 327) 

buşug öfke ‘sinir, öfke’ 

[...] buşuġ öfke aldı taḫtalarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 121) 

butık çıbık ‘dal budak’ 

[...] ol sögütnüŋ yapı yavışgusı huası yalpırgakı tüşi yimişi butakı çıpıkı [...] Dışastvustık, 

704. (Kaljanova, 2005: 117) 

[...] butıḳ çıbıḳ yap yavışġu hua çeçeklerin [...] 37. ? = 82, arka 18. (Tekin, 1976: 88) 
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[...] butık çıbık yöleşürügler erürler [...] BTT VII, A 18, 248. 

buyan edgü kılınç ‘sevap, iyi amel’ 

[...] [buyan] edgü kılınç kıltılar [...] AY, 20 (S. 10b.), 7, (Kaya, 1994: 68) 

[...] buyan edgü kı[lınç isig öz] iyin boltılar [...] AY, 21 (S. 11a.), 5, (Kaya, 1994: 68) 

[...] yme buyan edgü kılınçı yme an[ça ok] ülgüsüz kolusuz titir [...] AY, 21 (S. 11a.), 15, 

(Kaya, 1994: 68) 

[...] bu nom erdinig bititmiş buyan edgü ḳılınç küçinte [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 

218) 

[...] bu buyan edgü ḳılınçnıŋ tüşinte [...] 25. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 234) 

[...] ülügsüz buyan edgü kılınç et’öz üze [...] TT V/A, 40. 

[...] buyan edgü kılınç kut asılur [...] TT V/A, 73. 

[...] telim üküş kalp üdlerte buyan [e]d[gü] kılınç kazganmışıŋa [...] U 2004+U 1775+U 

1589, 7-8. (Demirci, 2014: 47) 

[...] buyan edgü [kılınç ...] küsemiş [...] Dışastvustık, 011. (Kaljanova, 2005: 36) 

[...] buyan edgü kılınç kılmış [...] 3 = 37, 6. (Tekin, 1976: 39) 

[...] buyan edgü kılınç ülüşin evirer biz [...] 3 = 37, arka 38-39. (Tekin, 1976: 40) 

[...] buyan edgü kılınç öŋ ülüg evirer men [...] 3 = 37, arka 47. (Tekin, 1976: 40) 

[...] buyan edgü kılınçka üklitti {Y} asdı [...] DKPAM, 3755. (Elmalı, 2016: 192) 

[...] buyan edgü kılınçın ertiŋü alp teŋlegülük ol [...] BTT I, B, 14. Yaprak, 5. 

[...] ulug buyan edgü kılınç kılgalı [...] HT VII, 322-323. (Röhrborn, 1991: 40) 

[...] buyan edgü [kıl]ınç kılguluk savıg [...] HT VII, 621. (Röhrborn, 1991: 64) 
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[...] buyan edgü kılınç küçi üze [...] HT VII, 826-827. (Röhrborn, 1991: 79) 

[...] yeg üstünki buyan edgü kılınçıg [...] KKNB, 88. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] buyan edgü kılınç kılgu [...] KKNB, 98. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] yeg üstünki buyan [edgü] kıl[ınçı]g kılsar [...] KKNB, 110. (Wilkens, 2007: 60) 

buyan edgü kılınçlıg ‘sevaplı, iyi amelli’ 

[...] buyan edgü kılınçlıg işke tükel [...] TT IV/B, T II Y 55, 53. 

[...] buyan edgü kılınçlıg arıg semek [...] BTT I, B, 31. Yaprak, arka 8. 

[...] buyan edgü kılınçlıg arıg semekig [...] BTT I, T II S 83 (U 2981), 4. 

[...] buyan edgü kılınçlıg arıg semek [...] BTT I, T II S 90.5 (U 2986a), 6. 

buyan küsüş ‘sevap’ 

[...] buyan küsüş öze ḳoşmış taḳşut başladı [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

72) 

buyanla- tsoyurka- ‘acımak, merhamet etmek’ 

[...] beglerim buyanlayu tsuyurkayu yarlıkasar [...] Bir Uygur Metni Üzerine Notlar, 35, 

(Adams, 1969: 63) 

buyansız edgü kılınçsız ‘sevapsız, iyi amelsiz’ 

[...] buyansız edgü kılınçsız tekin kurugın yorımak alp emgek titir [...] AY, 110 (II. 38b.), 

6-7, (Kaya, 1994: 110) 

buyruk ınanç ‘komutan / devlet memuru’ 

[...] beglerke buyruklarka ınançlarka tört törlüg ulug asıg tusu titir [...] AY, 195 (III. 

35a.), 8-9, (Kaya, 1994: 143) 
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[...] buyruklar ınançlar bir ikintiske ayaşdaçı amraşdaçı bolgaylar [...] AY, 195 (III. 35a.), 

13, (Kaya, 1994: 143) 

[...] üçünç buryuk ınançı yakın tegip içkerü [...] AY, 640 (X. 21b.), 5, (Kaya, 1994: 333) 

bügü bilge ‘bilen, bilge’ 

[...] İkileme olarak bügü bilge denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

446 / 8) 

[...] beg erdi ajunda bügü bilge baş [...] KB, (Arat, 1979: 55 / 405) 

[...] bügü bilge begler budunḳa başı [...] KB, (Arat, 1979: 38 / 223) 

[...] negü tir eşitgil bügü bilge beg [...] KB, (Arat, 1979: 264 / 2513) 

bügü bilgelig ‘bilge, bilen / bilgili, erdemli’ 

[...] bügü bilgelig burkanlar [...] AY, 34i (I. 27a. [=R-M: 696]), 3, (Kaya, 1994: 79) 

[...] bügü bilgelig burkanlar [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 23, (Kaya, 1994: 81) 

bügü biliglig ‘bilge, bilen / bilgili, erdemli’ 

[...] anın bügü biliglig burkanlar [...] AY, 57 (II. 12a.), 20, (Kaya, 1994: 91) 

[...] on küçlüg bügü biliglig uġan arzılar [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] ulatı bügü biliglig burḳanlarnaŋ [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, arka 35. 

(Tekin, 1976: 83) 

[...] bügü biliglig burkanlar üze [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 68. 

[...] bügü biliglig burkanlar turgaru [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 411. 

[...] bügü biliglig burkanlarnıŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 508. 

[...] bügü biliglig burhanlarnıŋ [...] KKNB, 111. (Wilkens, 2007: 60) 
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[...] bügü biliglig burhanlar [...] KKNB, 285. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] bügü biliglig burhanlarıg [...] KKNB, 322. (Wilkens, 2007: 72) 

bügü hakīm ‘bilge, hakīm’ 

[...] ol ilniŋ bügüsi ḥaḳimi turup [...] KB, (Arat, 1979: 6 / 27) 

bügür- saç- ‘serpmek’ 

[...] çıntan suvın sogıtıp bügürtiler saçdılar [...] AY, 640 (X. 21b.), 1-2, (Kaya, 1994: 333) 

[...] kolup alıp sogık suv bügürtüm saçdım [...] AY, 640 (X. 21b.), 10-11, (Kaya, 1994: 

334) 

bügüş sakınç ‘anlayış, düşünce’ 

[...] bo montag yaŋın tolp kamag bügüşüg sakınçıg turgurmamakdın barlı yoklı 

atkanmakıg birle [...] AY, 293 (IV. 47a.), 12-13, (Kaya, 1994: 184) 

büt- bış- ‘olmak, olgunlaşmak’ 

[...] bütmeyük bışmayuk edgülük töz yıltızlarıg bütürür bışurur bütniş bışmış erser [...] 

AY, 166 (III. 20b.), 2, (Kaya, 1994: 132) 

[...] bütmiş bışmış bilge bilig üze [...] AY, 205 (IV. 3a.), 23, (Kaya, 1994: 148) 

[...] bütmiş bışmış bilge bilig üze [...] AY, 214 (IV. 7b.), 2-3, (Kaya, 1994: 151) 

büt- kan- ‘tamamlanmak, olgunlaşmak / doymak’ 

[...] bulgulug küsüşi uz bütmiş ḳanmış [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

[...] köŋülleri eyin bützün kanzun [...] KKNB, 490. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] birtemlig bütgü kan[gu tegginçeke tegi ikileyü agmaksız teg[şilmeksiz bolalım} [...] 

KKNB, 1130. (Wilkens, 2007: 124) 

[...] küsemiş küsüşüm]çe bütz[ün kanzun [...] KKNB, 1139. (Wilkens, 2007: 124) 
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büt- tüket- ‘tamamlanmak, bitmek’ 

[...] sakınçı büte tükeṭtükde bir evte [...] KKNB, 1171. (Wilkens, 2007: 126) 

[...] tolu sakınçı büte tükeṭser [...] KKNB, 1172-1173. (Wilkens, 2007: 126) 

[...] tolu sakınçı büte tükeṭser [...] KKNB, 1174. (Wilkens, 2007: 126) 

bütgüsüz kawışgusuz ‘kavuşmaz’ 

[...] bütgüsüz kavışgusuz kılıp [...] AY, 71 (II. 19a.), 15, (Kaya, 1994: 94) 

bütme- bışma- ‘olmamak, olgunlaşmamak’ 

[...] bütmeyük bışmayuk edgülük töz yıltızlarıg bütürür bışurur bütniş bışmış erser [...] AY, 

166 (III. 20b.), 2, (Kaya, 1994: 132) 

[...] ülüşlüg edgüg büdmedük bışmaduklar ulatı [...] ATT, 43a1, 1266, (Shōgaito, 1988: 

90) 

bütme- edikme- ‘tamam olmamak, hazır olmamak’ 

[...] oġramış iş bütmez edikmez [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 290) 

bütün çın ‘doğru, dürüst’ 

[...] baġırsaḳ bütün çın ḳılınçı köni [...] KB, (Arat, 1979: 57 / 424) 

[...] tapındı bütün çın baġırsaḳ bolup [...] KB, (Arat, 1979: 93 / 763) 

[...] tiriglikte ḳızraḳ bütün çın kişi [...] KB, (Arat, 1979: 189 / 1724) 

bütün çın köni ‘doğru, dürüst’ 

[...] bütün çın köni eḍgü atlıġ kişig [...] KB, (Arat, 1979: 521 / 5230) 

bütün tolu ‘tam’ 
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[...] sekizinç togmaksız nom taplagın bütün tolu tanuklamak üze [...] AY, 245 (IV. 23a.), 

14, (Kaya, 1994: 165) 

bütür- anut- tüket- ‘bitirmek, tüketmek’ 

[...] büdürgeli anudgalı tükedgeli yme/tir [...] ATT, 6b1, 185-186, (Shōgaito, 1988: 18) 

bütür- bışur- ‘hazır hale getirmek, yetiştirmek’ 

[...] bütürgeli bışurgalı tünle küntüz ürüg uzatı tört törlüg erigde [...] AY, 243 (IV. 22a.), 

6-7, (Kaya, 1994: 164) 

bütür- bütker- ‘tamam olmak, bitmek’ 

[...] özke adınḳa asıġlıġ iş büḍürüp büḍkerip [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

bütürme- anutma- ‘bitirmemek, tüketmemek’ 

[...] işig küdüküg anılayu ok büdürmezler anudmazlar [...] ATT, 6b1, 182, (Shōgaito, 

1988: 18) 

bütürme- bışurma- ‘hazır hale getirmemek, yetiştirmemek’ 

[...] urug tarıg saçmaduk t[arı]maduk bütürmeyük bışurmayuk erserler [...] AY, 337 (IV. 

71a.), 11, (Kaya, 1994: 204) 

bütürmek bışurmaklıg ‘hazır, yetişkin’ 

[...] tınlıglarıg bütürmek bışurmaklıg bilge biligin [...] AY, 214 (IV. 7b.), 14-15, (Kaya, 

1994: 151) 

cāhil biligsiz ‘cāhil, bilgisiz’ 

[...] bahalıġ dinar ol biliglig kişi bu cahil biligsiz bahasız bişi [...] AH, (Arat, 2006: 47 / 86) 

[...] yüz ewürgil cāhillerdin biligsizlerdin [...] KT, (Ata, 2004: 32 / 199) 

canlıg tirig ‘canlı’ 
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[...] buzuġlı yorıtmaġlı canlıġ tirig [...] KB, (Arat, 1979: 600 / 6056) 

cüft cüft ‘çift çift’ 

[...] erijlendürdimiz anı cüft cüft [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 234) 

çag çog ‘gürültü patırtı’ 

[...] çag çog koptı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 400 / 5) 

çak çuk ‘çak çuk / odun, kemik, ceviz vb. şeylerin kırılma sesi’ 

[...] çak çuk etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 144 / 23) 

çakıravart élig ‘han, hakan / yeryüzü hükümdarı’ 

[...] kaçan birök çakravart ilig kaça kıyılguça erser [...] AY, 395 (V. 26a.), 16, (Kaya, 

1994: 231) 

çakıravart élig kan ‘han, hakan / yeryüzü hükümdarı’ 

[...] altun tilgenlig çakravart ilig kanlarnıŋ alp er erdinisi [...] AY, 213 (IV. 7a.), 11-12, 

(Kaya, 1994: 151) 

[...] altun tilgenlig çakravart ilig kanlı neteg tıdıgsız erser [...] AY, 214 (IV. 7b.), 7, (Kaya, 

1994: 151) 

[...] altun tilgenlig çakravart ilig kan bolgalı tapladaçı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 19-20, 

(Kaya, 1994: 171) 

çakıravart kan ‘han, hakan / yeryüzü hükümdarı’ 

[...] anta basa sekiz tümen tört miŋ kata çakravart kan bolup [...] AY, 86 (II. 26b.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 101) 

[...] yiti erdinike çakravart kan boltum [...] AY, 188 (III. 31b.), 1-2, (Kaya, 1994: 141) 
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[...] altun tilgenlig çakravart kan titdim ıdaladım [...] AY, 571 (IX. 2a.), 4, (Kaya, 1994: 

306) 

çakşapud törö ‘yasa, öğreti’ 

[...] burkanlar yarlıgı çahşapud törünüŋ asıglıgın edgülügin tuyunup [...] AY, 207 (IV. 

4a.), 3, (Kaya, 1994: 148) 

çaldır çaldır ‘çaldır çaldır’ 

[...] ok kişde çaldır çaldır etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 199 / 9) 

çalk çulk ‘çalk çulk’ 

[...] çalk çulk badar kıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 / 10) 

çalpak yawız ‘kötü, fena’ 

[...] yıġar çalpaḳ işdin yawuz işdin  [...] KT, (Ata, 2004: 56 / 90) 

çam çarım ‘dava, iddia / kavga, itiraz’ 

[...] tugmışım kadaşım kim yme çam çarım kılmazunlar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Sa05, 15, (Ayazlı, 2016: 443) 

[...] apam çam çarım kılgalı sakınsarlar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa05, 16, 

(Ayazlı, 2016: 443) 

[...] adın yme kim çam çarım kılmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa06, 12-13, 

(Ayazlı, 2016: 443) 

çam kargaşa ‘dava, iddia / kavga, itiraz’ 

[...] onlukum yüzlüküm kim kim me çam kargaşa kılmazunlar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

7. SUK, Mi24, 9-10, (Ayazlı, 2016: 509) 

çambunat altun ‘altın’ 
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[...] çambunat altun inçip ertiŋü kkirsiz tapçasız [...] U II, T III M 207, 60-61. 

[...] atlıg maŋallıg çambunad altun kıya yaltrıklıg [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 67, (Kasai, 

2008: 103) 

çaŋlı maŋlı ‘bir çocuk oyunu’ 

[...] çaŋlı maŋlı oyununu Araplar ‘kızak’ diye adlandırır [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 502 / 5) 

çap çap ‘kamçı sesi / dudak şapırtısı’ 

[...] ol erük çap çap yidi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 139 / 3) 

çar çamrak ‘çoluk çocuk’ 

[...] çar çamrak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 205 / 10) 

çar çarmak ‘çoluk çocuk’ 

[...] çar çarmak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 205 / 10) 

[...] çar çarmak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 408 / 11) 

çars çars ‘çars çars’ 

[...] ol anı çars çars urdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 / 3) 

çart çurt ‘her şeyin ufağı ve döküntüsü’ 

[...] çart çurt [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 8) 

çaşur- bulga- ‘birbirine düşürmek’ 

[...] kamag biş ajun tınlıglarıg çaşurtaçı bulgadaçı kentü köŋülüg buşurtaçı emgetdeçi [...] 

AY, 223 (IV. 22a.), 21-22, (Kaya, 1994: 164) 

çaşut yoŋag ‘iftira / dedikodu’ 
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[...] til talaşur çaşut yoŋaġ tikileşir [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 290) 

çat çat ‘vurma sesi’ 

[...] çat çat urdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 140 / 6) 

çaw at ‘şan, şöhret’ 

[...] çawı barsa atı işin işlese [...] KB, (Arat, 1979: 210 / 1924) 

çaw kü ‘şan, şöhret’ 

[...] ajunda çawı bardı ḫaḳan küsi [...] KB, (Arat, 1979: 27 / 102) 

[...] ajunḳa yaḍıldı bu çawı küsi [...] KB, (Arat, 1979: 60 / 458) 

çawar çuwar ‘ateş yakmak için kullanılan odun parçası’ 

[...] İkileme olarak kullanılır, çawar çuwar denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 177 / 9) 

çawıkmış külüg ‘ünlü’ 

[...] çavıḳmış küülügke yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

çawlıg külüg ‘şanlı, şöhretli’ 

[...] boḍı ortu bolsa ne çawlug külüg [...] KB, (Arat, 1979: 225 / 2083) 

[...] yaḍılsa atı bolsa çawlug külüg [...] KB, (Arat, 1979: 244 / 2298) 

çawlıg külüg kügülmiş çawıkmış ‘ünlü’ 

[...] çavlıg küülüg kügülmiş çavıkmış erür [...] BTT VIII, T III M 225 (U 4291) + T II 

1068 (M 492), 88. 

çek çük ‘ıvır zıvır’ 

[...] çek çük [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 145 / 9) 
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çı çımguk ‘üflemeli çalgı’ 

[...] bılur keŋrenek çıŋırçak pıpa kopuz çı çımguk bımlıgın tüzülmiş beş sıbar [...] BTT III, 

İnsadi Sūtra, 973. 

çıbık butık ‘dal budak’ 

[...] çıġsız ülgüsüz edgü nomlarlıġ çıbıḳı budıḳı yapa yaṭılmış [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 100) 

çıg tsun ‘ağırlık ölçüsüyle ölçüsüz, hesapsız’ 

[...] yme teŋin tırazugın çıgın tsunın şiŋin kavın kürin kürilikin tınlıglarıg artım ezügledim 

erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 8-9, (Kaya, 1994: 120) 

çıgay neŋsiz ‘fakir, malı mülkü olmayan’ 

[...] bayutġıl çıġay ḳılmaġıl neŋsizin [...] KB, (Arat, 1979: 378 / 3757) 

[...] çıġayın tirilse kişi neŋsizin [...] KB, (Arat, 1979: 571 / 5755) 

çıgıl tıgıl ‘çıgıl tıgıl’ 

[...] ok kiş içre çıgıl tıgıl kıltı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 170 / 1) 

çıgsız ülgüsüz ‘ölçüsüz’ 

[...] çıġsız ülgüsüz edgü nomlarlıġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 100) 

çın bışıg ‘dürüst, doğru’ 

[...] çının bışıgın ermek edgü kılınç kılmak [...] Manichaica III, Nr. 8 I, T II D 119. arka 12. 

çın bütün ‘dürüst, doğru’ 

[...] çın bütün kişi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 171 / 21) 

[...] ḳutaḍmış bolur bu sözüm çın bütün [...] KB, (Arat, 1979: 50 / 352) 
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[...] tili çın bütün hem közi köŋli bay [...] KB, (Arat, 1979: 55 / 407) 

[...] iḍi çın bütün keḍ kerek er köni [...] KB, (Arat, 1979: 287 / 2744) 

[...] çın bütün boldı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 140) 

[...] çın bütün söz neçeme erdiler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 233) 

[...] yanıŋlar Tanrıḳa yanmaḳ çın bütün tevbe [...] KT, (Ata, 2004: 155 / 8) 

çın kértü ‘doğru, gerçek’ 

[...] burkanlarnıŋ çın kirtü et'özleri yme nomlayurlar [...] AY, 34i (I. 27a. [=R-M: 696]), 

14, (Kaya, 1994: 79) 

[...] monçulayu ok çın kirtü nomug tip [...] AY, 34i (I. 27a. [=R-M: 696]), 16, (Kaya, 1994: 

79) 

[...] ayagka tegimlig teŋrim çın kirtü birök alku burkanlar [...] AY, 34k (I. 28a. [=R-M: 

698]), 6-7, (Kaya, 1994: 79) 

[...] çın kirtü nom tözin [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 86) 

[...] çın kirtü töziŋe kirmekniŋ tözi titir [...] TT V/B, 24. 

[...] sekiz çın kirtü nomka tayaklıg [...] TT V/B, 127. 

[...] çın kirtü köŋüllüg titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 30-31. 

[...] çın kirtü ḳolulamaḳ titir [...] Kuan, 193. (Tekin, 1993: 17) 

[...] çın kirtü töz üze [...] Üç İtigsizler, 98b, 20. (Barutçu-Özönder, 1998: 31) 

[...] çın kirtü tözin anın sözlemiş [...] Üç İtigsizler, 99a, 2. (Barutçu-Özönder, 1998: 31) 

[...] çın kirtü töz yörügüg [...] Üç İtigsizler, 99b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 32) 

[...] çın kértü öz öz uluşuŋuzlarka [...] DKPAM, 1710. (Elmalı, 2016: 119) 
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[...] çın [kért]ü bo buyan küçinte [...] DKPAM, 2864. (Elmalı, 2016: 162) 

[...] çın kértü alp katıg erser [...] DKPAM, 3567-3568. (Elmalı, 2016: 186) 

[...] çın kertö köŋülin kut kolsar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 978. 

[...] çın kirtü burhan erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 80. 

[...] çın kirtü burhan erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 84. 

[...] çın k[e]rtü tözde neçük ol [...] HT VII, 127-128. (Röhrborn, 1991: 25) 

[...] çın kertü [t]öznüŋ [...] HT VII, 238. (Röhrborn, 1991: 34) 

[...] çın kertü art basut yiveg boltaçı [...] HT VII, 356. (Röhrborn, 1991: 42) 

[...] çın kertü agır a[ya]nçaŋ [...] KKNB, 114. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] çın kertü erigin [...] KKNB, 324. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] çın kertü sezingülük ıçanguluk [...] KKNB, 334. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] çın kertü alkışka tegimlig bolmış[lar?] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 14, (Ayazlı, 

2016: 431) 

çın kértü ezügsüz ‘doğru, gerçek / yalansız’ 

[...] çın kirtü ezügsüz ıduk savıŋız üçün [...] AY, 664 (X. 33b.), 4-5, (Kaya, 1994: 343) 

çın kértü köni ‘doğru, gerçek’ 

[...] çın kértü köni savlıg [...] DKPAM, 1567. (Elmalı, 2016: 115) 

çın kértü tüz ‘doğru, gerçek’ 

[...] çın kirtü tüz edgülerin bo tıltagdın köreyn [...] AY, 352 (V. 4b.), 18, (Kaya, 1994: 211) 

çın köni ‘doğru, gerçek’ 

[...] soġançıġ edgü çın köni nomluġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 
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[...] alku çın köni nomka [...] BTT XXIII, F 200. 

[...] biliglig kişiler bolur çın köni [...] KB, (Arat, 1979: 291 / 2789) 

[...] saḳınuḳ tigüçi kim ol çın köni [...] KB, (Arat, 1979: 638 / 6460) 

[...] çın köni orunḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 154) 

[...] üḍ urmaḳı çın köni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 219) 

[...] çın köni vade ol [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 191) 

[...] keldürgil anı eger sen çın könilerdin [...] KT, (Ata, 2004: 25 / 106) 

çın rāst ‘gerçek, doğru’ 

[...] ol çın rāst turur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 16) 

çın yarp ‘gerçek, doğru’ 

[...] çın yarp törülerin kayuları [...] HT IX, 1908-1909. (Aydemir, 2010: 119) 

çınınça kértüsinçe könisinçe oŋarusınça ‘doğru, düzgün biçimde’ 

[...] çınınça kirdüsinçe könisinçe oŋarusınça öd erig birip [...] ATT, 46b1, 1371, 

(Shōgaito, 1988: 98) 

çınju tigme çın kértü ‘doğru, gerçek’ 

[...] çınju tigme çın kirtü arıg süzük köŋül tözin örtdeçi [...] AY, 244 (IV. 22b.), 10, (Kaya, 

1994: 165) 

çınju tigme ertükteg ‘doğru, gerçek’ 

[...] çınju tigme ertükteg tözüg akdaçı kayu akıgsız bilge bilig erser [...] AY, 253 (IV. 

27a.), 19, (Kaya, 1994: 168) 

[...] çınju tigme ertükteg töz bir erser [...] AY, 284 (IV. 42b.), 19-20, (Kaya, 1994: 180) 
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[...] çınju tigme ertükteg tözde alku edgü nomlar barça sıgmış üçün [...] AY, 285 (IV. 

43a.), 2-3, (Kaya, 1994: 181) 

çınju tigme ertükteg çın kértü ‘doğru, gerçek’ 

[...] çınju tigme ertükteg çın kirtü arıg süzük köŋül tözin arıtmakları üze [...] AY, 246 (IV. 

23b.), 1, (Kaya, 1994: 165) 

[...] çınju tigme ertükteg çın kirtü tözi neŋ idi öŋi ermez [...] AY, 383 (V. 20a.), 24 - 384 

(V. 20b.) 1, (Kaya, 1994: 225-226) 

[...] çınju tigme ertükteg çın kirtü tözde öŋi bolmaguluk itiglig nomlar erser [...] AY, 384 

(V. 20b.) 5-6, (Kaya, 1994: 226) 

çınju tigme ertükteg kértü ‘gerçek, doğru’ 

[...] kılmaksız yorımaksız adınsıgsız teprençsiz çınju tigme ertükteg kirtü tözde [...] AY, 

286 (IV. 43b.), 14-15, (Kaya, 1994: 181) 

[...] çınju tigme ertükteg kirtü tözde [...] AY, 280 (IV. 40b.), 17, (Kaya, 1994: 179) 

[...] çınju tigme ertükteg kirtü tözde köŋüllerin turgurmak ornatmakka tayanıp [...] AY, 

286 (IV. 43b.), 16, (Kaya, 1994: 182) 

çınlık rāstlık ‘doğruluk’ 

[...] çın ḳılur çınlıḳ rāstlıḳnı sözlerini ol bilgen köŋüllerdekini [...] KT, (Ata, 2004: 119 / 

24) 

çınsız kértüsüz ‘yalan’ 

[...] çınsız kertüsüz savlıg bolmak [...] KKNB, 2193. (Wilkens, 2007: 196) 

çınsız yarpsız ‘yalan’ 

[...] çınsız yarp[sız tözlügin] [...] AY, 300 (IV. 50b.), 22, (Kaya, 1994: 188) 

[...] yilvi teg çınsız yarpsız belgürer [...] AY, 364 (V. 10b.), 18, (Kaya, 1994: 216) 
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[...] köŋülleri çınsız yarpsız erür [...] AY, 383 (V. 20a.), 6, (Kaya, 1994: 225) 

[...] çınsız yarpsız üçün [...] KKNB, 382. (Wilkens, 2007: 74) 

çıŋıl çıŋıl ‘çıŋıl çıŋıl’ 

[...] yügün çıŋıl çıŋıl etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 496 / 4) 

çızıg tartıg ‘yazı’ 

[...] üjikniŋ çızıgı tartıgı açok adırtlıg erip [...] HT IX, 776. (Aydemir, 2010: 101) 

çigjin ügre ‘lapa’ 

[...] çigjin ügre buşılıg çıgay erig böküŋler [...] [...] BTT XIII, 15. Metin, 37. 

çik bök ‘çik bök’ 

[...] Aşık oyununda aşığın sırtının yukarı gelmesi çik bök olarak ifade edilir [...] DLT, 

(Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 401 / 10) 

çik çik ‘çik çik’ 

[...] Keçi çağırmak ve sürmek için çik çik denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 145 / 11) 

çikir çikir ‘çikir çikir’ 

[...] Ekmeğin içinde taş dişe çarptığında çikir çikir diye ses çıkarır [...] DLT, (Ercilasun, A. 

B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 156 / 7) 

çilik çilik ‘çilik çilik’ 

[...] Keçi çağırılırken çilik çilik denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

167 / 21) 

çimsiz silwisiz ‘refah, bolluk içinde’ 

[...] çimsiz silvisiz münsüz kadaġsız [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 100) 
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çiŋle- bışgur- ‘olgunlaştırmak, hazır hale getirmek’ 

[...] [tınlıglarıg] çiŋlemiş bışgurmış [...] KKNB, 3632. (Wilkens, 2007: 270) 

çiş çiş ‘çiş çiş’ 

[...] Bir çoçuk veya at işetilmek istendiğinde çiş çiş denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 144 / 1) 

çog yalın ‘parlak, ışıltılı’ 

[...] çog yalın kut buyan küç küsün asılguluk edgü irü belgüler körkitgey biz [...] AY, 193 

(III. 34a.), 18, (Kaya, 1994: 143) 

[...] teŋridem çoguŋuzlar yalınıŋızlar tiriniŋizler kuvragıŋızlar asılur üstelür [...] AY, 194 

(III. 34b.), 16, (Kaya, 1994: 143) 

[...] cogı yalını asılıp özi yaşı [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] çogın yalı[nın] kutın kıvın körüp [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] çog] yalın kut buyanlar [...] Dışastvustık, 040-041. (Kaljanova, 2005: 39) 

[...] çog yalın üze [...] Dışastvustık, 133. (Kaljanova, 2005: 50) 

[...] alku çog yalın] iş küçüŋizler [...] Dışastvustık, 141. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] çog yalınları asılmakı bolzun [...] 3 = 37, arka 57. (Tekin, 1976: 41) 

[...] telim taşım çog yalın [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 14. (Tekin, 1976: 50) 

[...] uluġ çoġ yalınḳa tükellig bolġay [...] 20. ? = 223, 7. (Tekin, 1976: 69) 

[...] çogın yalının aştılar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 124. 

[...] çog yalın at küü kut buyanta ulatılarnıŋ [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 476-477. 

[...] teŋrili yalaŋuklılarnıŋ çogı yalını erür [...] BTT VIII, T II 1077 (U 4143), 247. 
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[...] çogın yalının yaltrıyu yaşuyu [...] DKPAM, 0017. (Elmalı, 2016: 59) 

[...] çogınta yalınınta utmış yégedmiş [...] DKPAM, 1605. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] ç[og]ları yalınları bo montag ermi[ş] [...] DKPAM, 1633-1634. (Elmalı, 2016: 117) 

[...] çogı yalını k[örki] meŋizi [...] HT III, 887. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 125) 

[...] çogı yalını üze birle [...] HT VII, 243. (Röhrborn, 1991: 34) 

[...] çogı yalını temir tirgük uçıŋa [...] HT VII, 540. (Röhrborn, 1991: 57) 

[...] çog yalın tegli beş törlüg [...] KKNB, 644. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] çogka yalınka edgü edremke tükellig atlıg teŋri [bu]rkan kutıŋa yükünür biz [...] 

KKNB, 1924. (Wilkens, 2007: 178) 

[...] çog yalın belgülüg atlıg teŋri burkan kutıŋa [yü]künür biz [...] KKNB, 1927. (Wilkens, 

2007: 178) 

[...] yaŋı yaŋı kut kıv çog yalı[n... ] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 16, (Ayazlı, 2016: 430) 

[...] teŋriniŋ çogı yalını [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 17, (Ayazlı, 2016: 430) 

çog yalınlıg ‘parlak, ışıltılı’ 

[...] yeg üstünki çog yalınlıg [... [...] BTT XXVI, U 4757, 7, (Kasai, 2008: 113) 

çogı ün ‘ses’ 

[...] çoġı ün kesildi tirigler sözi [...] KB, (Arat, 1979: 502 / 5030) 

çogı ün urı ‘gürültü patırtı’ 

[...] nerek ötrü munça çoġı ün urı [...] KB, (Arat, 1979: 484 / 4842) 

çoglug yalınlıg ‘parlak, ışıltılı / güçlü’ 
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[...] çoglug yalınlıg körü kanınçsız körkle közleriniŋ tatıgı bolmış [...] AY, 43 (II. 5a.), 13-

14, (Kaya, 1994: 85) 

[...] çoglug yalınlıg inçip küçinte [...] AY, 97 (II. 32a.), 3, (Kaya, 1994: 105) 

[...] çoglug yalınlıg kutlug ülüglüg bir ilig beg bar erti [...] AY, 346 (V 1b.), 2, (Kaya, 

1994: 208) 

[...] teŋḳergülügsüz çoġluġ yalınlıġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

[...] çoglug yalınlıg közünmez [...] T I D 3, 255. 

[...] çoglug yalınlıg közünür [...] T III 56 – 6a, 345-346. 

[...] artokr[ak] çoglug yalınlıg erti [...] T III 84-59, 15. (Demirci, 2014: 99) 

[...] ulug çoglug [yalınlıg] bo yekler [...] Dışastvustık, 168-169. (Kaljanova, 2005: 54) 

[...] çoglug yalınlıg küçlüg danıkı [...] Dışastvustık, 235. (Kaljanova, 2005: 62) 

[...] ulug çoglug yalınlıg bo yekler [...] Dışastvustık, 237-238. (Kaljanova, 2005: 62) 

[...] çoglug yalınlıg şazınlıg taluyka [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 126. 

[...] çoglug yalınlıg agır buşmışlarıŋa [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 157. 

[...] çoglug yalınlıg ki vaçiranıŋ mandalınta [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 256. 

[...] çoglug yalınlıg kutlug kıvlıg [...] DKPAM, 0964-0965. (Elmalı, 2016: 92) 

[...] utmış yégedmiş çoglug yalınlıg bolur [...] DKPAM, 1606. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] çoglug yalınlıg erig[iŋizk]e [barı]gıŋızka [...] HT VII, 2103. (Röhrborn, 1991: 178) 

[...] çoglug yalınlıg utsukmak[sız] kılgalı [...] HT VIII, 579. (Röhrborn, 1996: 61) 

[...] çoglug yalınlıg ulug bügü [eri]p [...] HT VIII, 784. (Röhrborn, 1996: 77) 
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[...] çoglug yalınlıg edgülüg edremlig lovudi atlıg han boltı [...] KKNB, 38. (Wilkens, 

2007: 56) 

[...] [çoglug] yalınlıg teŋri burhan [kutıŋa [...] KKNB, 1488. (Wilkens, 2007: 150) 

[...] ök çog[lug] yalınlıg küçleri üçün [...] KKNB, 1701-1702. (Wilkens, 2007: 164) 

çogsuz yalınsız ‘ışıltısız, ışıksız / sönük, güçsüz’ 

[...] çugsuz yalınsız tirinsiz kuvragsız bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 10-11, (Kaya, 

1994: 187) 

çol- sugul- ‘çekilmek, kurumak’  

[...] ol köl suvı kün çogı üze çolup sugulug azkıya kalmış erti [...] AY, 601 (IX. 39a.), 9, 

(Kaya, 1994: 317) 

çök- bat- ‘batmak’ 

[...] bilge biligig bışrunmasar ötrü köŋülleri çöker batar [...] AY, 290 (IV. 45b.), 11-12, 

(Kaya, 1994: 183) 

[...] köŋüli karını artok çöküp batıp [...] KKNB, 95. (Wilkens, 2007: 60) 

çök çök ‘çök çök’ 

[...] Deveyi çöktürmek için çök çök denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 145 / 10) 

çöp çep ‘değersiz’ 

[...] çöp çep kişiler [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 139 / 4) 

çöpür çepür ‘çöpür çepür’ 

[...] Eski ve döküntü eşya için de birbiri ardı sıra çöpür çepür denir [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 156 / 1) 



164 
 

çuh çuh ‘çuh çuh’ 

[...] Atı sürmek ve azarlamak için çuh çuh denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 395 / 2) 

çur çur ‘çur çur’ 

[...] Sağma sırasında sütün kaba dökülürken çıkardığı ses. Ses çıkaran her sıvı için de 

aynıdır [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 141 / 14) 

[...] tewe emgi çur çur [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 212 / 2) 

dādlık könilik ‘adaletli, doğru’ 

[...] fermānlayur dādlıḳ könilik birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 197) 

daŋ duŋ ‘dan dun’ 

[...] daŋ duŋ etti neŋ [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 492 / 14) 

darmaçakır nom tilgen ‘öğreti tekerleği’ 

[...] darmaçakır nom tilgenin evirip [...] AY, 429 (VI. 14a.), 16-17, (Kaya, 1994: 245) 

darmaçakır nomlug tilgen ‘öğreti tekerleği’ 

[...] baranas balıkda evrilmedük darmaçakır nomlug tilgenig evirü yarlıkap [...] AY, 31 

(S. 17a.), 7-8, (Kaya, 1994: 72) 

darmamıg nom bulıt ‘öğreti bulutu’ 

[...] onunç darmamıg nom bulıt atlıg orun ol [...] AY, 318 (IV. 61b.), 17-18, (Kaya, 1994: 

196) 

darni arwış ‘büyü, sihir’ 

[...] darni arvış tutdaçılarıg [...] KKNB, 257. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] darni arvış tutdaçılarıg [...] KKNB, 445. (Wilkens, 2007: 80) 
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[...] darni [arvış tutdaçı [...] KKNB, 696-697. (Wilkens, 2007: 96) 

darta vaçıra bek katıg ‘sert, sağlam’ 

[...] darṭa vaçıra bek ḳatıg vajır [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 100) 

dışıt kşanti ‘af, bağışlanma’ 

[...] olar barça kalısız yumgı arısun alkınsun dışıt kşanti bulsunlar [...] AY, 138 (III. 6b.), 

13, (Kaya, 1994: 122) 

[...] agır ayıg kılıçları neteg arıtı alkıntı dışıt kşanti bultılar erser [...] AY, 138 (III. 6b.), 

21, (Kaya, 1994: 122) 

[...] agır ayıg kılıçlarım olarnıŋ teg ök arısun alkınsun dışıt kşanti bulsunlar [...] AY, 140 

(III. 7b.), 6, (Kaya, 1994: 123) 

[...] irinçüde boş bolalım tijit kşanti bolzun [...] TT IV/A, T II Y 47, 52. 

[...] yazukumuznı boşuyu yarlıkazunlar tijit kşanti bolzun [...] TT IV/B, T II Y 55, 36. 

[...] bir ikinti üçünç yolı arızun alkınzun tijit kşanti bolzun [...] TT IV/B, T II Y 55, 66. 

dostluk kadaşlık ‘dostluk, arkadaşlık / kardeşlik’  

[...] anıŋ üze bir ter meger dostluḳ ḳadaşlıḳ içre [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

176) 

dürüst rāst ‘doğru, gerçek’ 

[...] dürüst rāst āsān ḳıldımız [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 213) 

dyan sakınç ‘meditasyon’ 

[...] ört otlug dyan sakınçka kirmiş [...] TT V/A, 116. 

[...] tütrüm teriŋ dyan saḳınç [...] 39. 10 = 139 152, 5. (Tekin, 1976: 91) 

eçü apa ‘ata, ced’ 
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[...] kişi oglınta üze eçüm apam bumın kagan istemi kagan olormış [...] (KT D1) 

[...] türük törösin ıçgınmış bodunug eçüm apam törösinçe yaratmış boşgurmış [...] (KT 

D13) 

[...] eçümüz apamız tutmış yér suw idisiz bolmazun téyin [...] (KT D19) 

kişi oglınta üze eçüm apam bumın kagan istemi kagan olormış [...] (BK D3) 

bodunug eçüm apam törisinçe yaratmış boşgurmış [...] (BK D12) 

[...] eçü[müz apamız tutmış yé]r suw [idi]siz bolmazun [téyi]n [...] (BK D16) 

eçümüz apamız yamı kagan tört buluŋug étmiş [...] (O D1) 

<...> eçüm apam sekiz on yıl olormış [...] (Ta D3) 

[...] <...> [b]éş seŋüt kara bodun turuyun kaŋım kanka ötünti eçü apa atı (Ta G4) 

ed tawar ‘mal mülk / hazine’ 

[...] üçünç ay yetika adrıldımız at tabarda [...] Çoyr Yazıtı, (1) U st. sağ, (Barutçu-Özönder, 

2006: 113) 

[...] telim üküş ed tavar erdiniler birle tolu [...] AY, 34h (I. 26a. [=R-M: 694]), 8, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] tapınguluk udunguluk ed tavarlar alıp [...] AY, 94 (II. 30b.), 6, (Kaya, 1994: 104) 

[...] agır ayagımka küvenü ed tavar at yol ... [...] AY, 101 (II. 34a.), 7, (Kaya, 1994: 107) 

[...] taŋsuḳ ed tavarlar üze [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

[...] danaşiri atlıġ ed tavar ḳutluġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

[...] tözünler[niŋ] ed tavarınlap buşı birmiş [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

[...] ed tavar tileser bultuŋ taptıŋ [...] T II Y 36. 12, 10. 
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[...] ed tavarda eŋ başı titir kirtgünçlüg ed tavar başda üçün [...] TT V/B, 55-56. 

[...] kirtgünçlüg ed tavarıg başda işletürler [...] TT V/B, 57-58. 

[...] erdini yinçü ed tavar [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] edig tavarıg üstemek atlıg [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] edim tavarım üklizün [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] e]di tavarı agısı barımı [...] Dışastvustık, 017. (Kaljanova, 2005: 36) 

[...] alku ed [tavar ...] [...] Dışastvustık, 038. (Kaljanova, 2005: 39) 

[...] [edi tavarı] agısı barımı [...] Dışastvustık, 051. (Kaljanova, 2005: 40) 

[...] ed tavar kentü artayur buzulur [...] 3 = 37, 2. (Tekin, 1976: 39) 

[...] alku ed tavar barça tolp karılsar [...] 3 = 37, 14. (Tekin, 1976: 39) 

[...] ed tavar buşı birmek [...] 10. ? = 49 154, 14. (Tekin, 1976: 55) 

[...] aş azuk ed tavar anut[ı]p [...] DKPAM, 0406. (Elmalı, 2016: 72) 

[...] yıgılmış ed tavar alkınmak [tözlüg ol [...] DKPAM, 0551. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] ed tavar barça monta [kalıp [...] DKPAM, 0587. (Elmalı, 2016: 79) 

[...] edin tavarın birle [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 126. 

[...] agır saḍıglıg ed tavarlarıg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 130. 

[...] [ton] kedim ed [tavar erdi erser [...] HT III, 55-56. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

36) 

[...] ed tavar tegürṭü [...] HT VII, 1573. (Röhrborn, 1991: 137) 

[...] ed tavar basutumuz bolzun [...] HT VII, 1636. (Röhrborn, 1991: 142) 

[...] tümen] törlüg [ed tavar [...] KKNB, 222. (Wilkens, 2007: 66) 
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[...] edke tavarka ilinip yapşın[ı]p [...] KKNB, 767-768. (Wilkens, 2007: 102) 

[...] burhan nomlıg ed tavarın] [...] KKNB, 1440. (Wilkens, 2007: 146) 

[...] anıŋ ediŋe tavarıŋa ne[siŋ]e kimiŋe [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP06, 29-

30, (Ayazlı, 2016: 497) 

[...] ed tavar üze bayumak [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 65, (Ayazlı, 2016: 434) 

ed tawarlıg ‘malı mülkü olan’ 

[...] ed tavarlıg <atlıg> teŋri burhan [...] KKNB, 2349. (Wilkens, 2007: 204) 

edgü edgü ‘iyi, doğru / harika, güzel’ 

[...] edgü edgü begler [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 2, (Kaya, 1994: 78) 

[...] ögdi alkadı edgü edgü tözünler oglıya [...] AY, 91 (II. 29a.), 13, (Kaya, 1994: 103) 

[...] edgü edgü tözünler [...] AY, 126 (II. 46b.), 1, (Kaya, 1994: 116) 

[...] edgü edgü ögli artukrak basutçı tıltagı [...] TT V/B, 19. 

[...] edgü edgü sen sariputriya ulug müŋülüg [...] Uigurica I, T II B 29, II. 

[...] edgü edgü sen siriginiya öŋre [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] edgü edgü tözün oġlum [...] 9. ? = 59 239, 3. (Tekin, 1976: 54) 

[...] edgü edgü ogluma [...] DKPAM, 0186. (Elmalı, 2016: 65) 

[...] [ed]gü edgü tözün oglum [...] DKPAM, 2047. (Elmalı, 2016: 131) 

[...] edgü edgü subudi sen amtı [...] BTT I, B, 9. Yaprak, 5. 

[...] edgü edgü ögli bahşılar [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 41. 

[...] edgü edg[ü] öglilerig yıgdı [...] HT VII, 1471. (Röhrborn, 1991: 129) 

[...] edgü edgü ermez tep] [...] KKNB, 1070. (Wilkens, 2007: 120) 



169 
 

edgü edgü sadu sadu ‘iyi, iyi / hoş’ 

[...] okıyu tegindim edgü edgü sadu s[adu] [...] BTT XXVI, 741. Metin, Nr. 102a, 3, 

(Kasai, 2008: 199) 

edgü edgüke ‘iyiden iyiye’ 

[...] edgü edgüke ulag sapıg bolmış [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 345. 

edgü uyur ‘iyi, yetenekli / yetkin’ 

kan olurupan ordo yapmış éli turmış tört buluŋtakı edgüsi uyurı térilipen meŋileyür 

bedizleyür tér ança biliŋler edgü ol (IB, 28) 

edgüle- sew- ‘benimsemek’ 

[...] anın edgülep sevip tai pıg bilge[niŋ] yaŋın sözledi [...] HT VIII, 1419. (Röhrborn, 

1996: 127) 

edgüle- tapla- ‘benimsemek / takdir etmek’ 

[...] bo savıg edgülep taplap [...] HT VIII, 1524. (Röhrborn, 1996: 135) 

edgür- bınık- ‘iyileşmek’ 

[...] yagurudınberü yene edgürdümüz bınıktımız [...] HT VII, 825-826. (Röhrborn, 1991: 

79) 

edgüti katıgdı ‘iyice, sıkıca’ 

[...] bo sawımın edgüti éşid katıgdı tıŋla [...] (KT G2) 

[...] bo sawımın edgüti éşid katıgdı tıŋla [...] (BK K1) 

edlig tawarlıg ‘mal mülk sahibi / zengin’ 

[...] edlig tavarlıg biliglig edremlig kutlug buyanlıg [...] AY, 360 (V. 8b.), 23, (Kaya, 1994: 

215) 
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[...] edlig tavarlıg bolsunlar [...] AY, 577 (IX. 5a.), 18-19, (Kaya, 1994: 308) 

[...] edlig tavarlıg erip azsız yme bolgay [...] BTT VIII, T M 23 (U 4771), 272. 

[...] edlig tavarlıg bolmakları [...] KKNB, 533. (Wilkens, 2007: 86) 

eg- ınantur- ‘itaat ettirmek’ 

[...] bodunın karasın üç erdinike eggey ınanturgay [...] AY, 90 (II. 28b.), 21, (Kaya, 1994: 

103) 

egil- töŋit- ‘eğilmek’ 

[...] ya teg egri boldı egildim töŋittim [...] KB, (Arat, 1979: 645 / 6532) 

egirt- kawşat- ‘çevirmek, kuşatmak’ 

[...] yiti enükleriŋe egirtip kavşatıp açmak suvsamak üze [...] AY, 609 (X. 6a.), 19, (Kaya, 

1994: 321) 

egirt- sıkıl- ‘kuşatılmak’ 

[...] nızvanılıg kadgularka igirtmiş sıkılmış erürler [...] AY, 34s (I. ? [=R-M: 706]), 12-13, 

(Kaya, 1994: 82) 

egrig bag ‘bağ’ 

[...] kutrulmak egriglerig baglarıg birtem amırtgurdaçı üçün [...] TT V, 78. 

egril- bükül- ‘eğrilmek, bükülmek’ 

[...] kentü egrilmiş bükülmiş etüz[in] körüp [...] 12. 12  (?) = 9, arka 37. (Tekin, 1976: 59) 

egsü- tüş- ‘eksilmek, azalmak’ 

[...] anta bitimiş üjikler şloklar egsüser tüşser [...] BTT I, T M 43 (U4796), 36-37. 

egsük kergek ‘eksik, ihtiyaç’ 
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[...] küsüşiŋe bitidim egsük [kergek ... [...] BTT XXVI, 223, (Kasai, 2008: 55) 

[...] bo nom içinte egsük kergek boltı [...] BTT XXVI, Aranemi Jātaka, Nr. 71b, 4-5, 

(Kasai, 2008: 159) 

[...] egsükin kergekin tükeṭeyin tep tedi [...] HT VII, 931. (Röhrborn, 1991: 87) 

[...] egsüki kergeki kayu yarlıkamışı [...] ATT, 3b1, 104, (Shōgaito, 1988: 12) 

[...] egsük kergek boldı erser [...] ATT, 32b1, 962, (Shōgaito, 1988: 70) 

egsüksüz kergeksiz ‘eksiksiz, kusursuz’ 

[...] egsüksüz kergeksiz tapınmak udunmak agır ayag kılmak erür [...] AY, 249 (IV. 25a.), 

17, (Kaya, 1994: 167) 

[...] egsüksüz kergeksiz mun[ta]g üküş iş küdök [...] HT VII, 1370. (Röhrborn, 1991: 121) 

egsüksüz kergeksiz tolu tükel ‘eksiksiz, tam / kusursuz’ 

[...] egsüksüz kergeksiz tolu tükel kılmak erür [...] AY, 307 (IV. 56a.), 23, (Kaya, 1994: 

191) 

[...] egsüksüz kergeksiz tolu tükel kılmakları üze [...] AY, 308 (IV. 56b.), 1-2, (Kaya, 1994: 

191) 

egsüksüz tolu tükel ‘eksiksiz, tam’ 

[...] egsüksüz tolu tükel kılu tegingey men [...] AY, 513 (VIII. 9a.), 16, (Kaya, 1994: 280) 

[...] egsüksüz tolu tükel tükel<lig> bolup [...] KKNB, 3031-3032. (Wilkens, 2007: 238) 

egsüksüz tükel ‘eksiksiz, tam / mükemmel, kusursuz’ 

[...] egsüksüz tükel köŋül [...] AY, 95 (II. 31a.), 9, (Kaya, 1994: 104) 

[...] tapıgka udugka egsüksüz tükel tegdeçi bolgaylar [...] AY, 196 (III. 35b.), 6, (Kaya, 

1994: 144) 
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[...] egsüksüz tükel bilmek ukmak [...] AY, 271 (IV. 36a.), , (Kaya, 1994: 176) 

[...] [egsü]ksüz tükel ötünti [...] DKPAM, 2461. (Elmalı, 2016: 148) 

[...] egsüksüz tükel etiglig kat kat laulug [...] HT VII, 405. (Röhrborn, 1991: 46) 

[...] yme bir egsüksüz tükel sanap altım [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa04, 9, 

(Ayazlı, 2016: 442) 

[...] biz [ozmış] tükel birle bir egsüksüz tüke[l] [altı]mız [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Sa06, 8, (Ayazlı, 2016: 443) 

[...] biz ozmış tükel birle bir egsüksüz tükel altımız [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa07, 8, (Ayazlı, 2016: 444) 

egsüksüz tüzü tükel ‘eksiksiz, tam’ 

[...] oglın kızın ogşayurça amrayurça ne kergekin egsüksüz tüzü tüketi bilserler [...] AY, 

407 (VI. 3a.), 23, (Kaya, 1994: 237) 

elçi yalawaç ‘elçi’ 

[...] erklig beg eşi elçi yalavaç küçin tuṭup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa10, 13, 

(Ayazlı, 2016: 448) 

[...] erklig beg eşi elçi yalavaç küçin tuṭup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa16, 14, 

(Ayazlı, 2016: 453) 

[...] erklig beg eşi elçi yala[v]aç küçin tuṭup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa28, 

19, (Ayazlı, 2016: 462) 

ele ele ‘yavaş yavaş’ 

[...] “Yavaş yavaş” anlamında ele ele denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 44 / 5) 

elgi tar çıgay ‘yoksul, fakir’ 
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[...] elgi tar çıgay kişi üze [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 26) 

elig asrakı ‘hizmetçi’ 

[...] yime eḍgü tutġıl elig asraḳıġ [...] KB, (Arat, 1979: 455 / 4527) 

em ot ‘ilaç, merhem / çare’ 

[...] negü teg kerekin emi hem otı [...] KB, (Arat, 1979: 305 / 2944) 

[...] ḳatılmaḳ tilese emi bu otı [...] KB, (Arat, 1979: 433 / 4312) 

em sem ‘ilaç’ 

[...] em sam al çeviş ayu birürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 265. 

[...] em sem aŋar tilenip sizde bulur yakıg [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 175 / 10) 

[...] sem tek başına kullanılmaz; ilaç anlamında em sem denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 412 / 6) 

em yürünteg ‘ilaç’ 

[...] em ürünteg saḳınsar [...] 79. 5 = 117 155, arka 37. (Tekin, 1976: 147) 

[...] igniŋ emi yürünḍegi bolmış [...] BTT XIII, 14. Metin, 10-11. 

emgek ada ‘sıkıntı, acı / üzüntü, keder’ 

[...] [alku emgek]lerig adalarıg kezdükde [...] ShoRoshia, AA, b25. (Shōgaito, 2003: 221) 

emgek busuş ‘sıkıntı, acı / üzüntü, keder’ 

[...] emgeki busuşı teriŋ bolur [...] KKNB, 572-573. (Wilkens, 2007: 88) 

emgek kın ‘sıkıntı, eziyet’ 

[...] tegürdi maŋa yek emgek birle ḳın birle [...] KT, (Ata, 2004: 101 / 41) 
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emgek kıyıt ‘sıkıntı, eziyet’ 

[...] tüü törlüg emgekler kıyıtlar tükel tegip [...] AY, 117 (II. 42a.), 14-15, (Kaya, 1994: 

113) 

emgek sıkıg ‘sıkıntı’ 

[...] emgekke sıkıgka teggülük erip [...] KKNB, 532. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] yme emgekke sıkıgka tegip [...] KKNB, 1083. (Wilkens, 2007: 122) 

emgek tolgak ‘acı, ızdırap / eziyet, dert’ 

[...] bo montag emgek tolgakka tegmiş [...] AY, 7 (S. 4a.), 6, (Kaya, 1994: 62) 

[...] ötek birim emgek tolgakları bar erser [...] AY, 100 (II. 33b.), 1, (Kaya, 1994: 106) 

[...] yme busuş kadgu emgek tolgak tıltagınta [...] AY, 101 (II. 34a.), 21, (Kaya, 1994: 107) 

[...] emgek tolġaḳ teginür biz [...] 78. 12 = 2, arka 43. (Tekin, 1976: 145) 

[...] emgek tolġaḳ teginürler [...] 81. 3 = 19 79, 2. (Tekin, 1976: 149) 

[...] alku emgek tolgakların öçürüp [...] BTT VII, A 19, 276. 

[...] emgek tolgak teginmiş[leri]n körmiş [...] KKNB, 409. (Wilkens, 2007: 78) 

[...] tamudakı emgekler tolgaklar [...] KKNB, 2144. (Wilkens, 2007: 194) 

[...] ülgüsüz üküş emgeki tolgakı [...] KKNB, 2939. (Wilkens, 2007: 232) 

[...] emgek tolgak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 320 / 8) 

emgek tolgak sıkıg taŋıg ‘sıkıntı, eziyet / acı’ 

[...] emgek tolġaḳ sıkıġ taŋıġ uluġ emgeklig [...] 44a. 10 = 110a, 7. (Tekin, 1976: 97) 

emgeklig sıkıglıg ‘sıkıntılı’ 

[...] emgeklig sıkıglıglar birle [...] KKNB, 686. (Wilkens, 2007: 96) 
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[...] e]mgeklig sıkıglıglar birle [...] KKNB, 863. (Wilkens, 2007: 108) 

[...] emgeklig sıkıglıglar [beş tilgenimizni] [...] KKNB, 1003. (Wilkens, 2007: 116) 

emgeklig tolgaklıg ‘sıkıntılı, eziyet içinde’ 

[...] emgeklig tolgaklıg tınlıglarıg [...] AY, 179 (III. 27a.), 24, (Kaya, 1994: 138) 

[...] emgeklig tolgaklıg tınlıglarıg [...] AY, 180 (III. 27b.), 3, (Kaya, 1994: 138) 

[...] emgeklig tolgaklıg muŋka tarka tegmiş [...] AY, 628 (X. 15b.), 7-8, (Kaya, 1994: 329) 

[...] emgeklig tolgaklıg tınlıglarka tınkuluk orunta [...] T III D 260 8, 109-110. 

[...] emgeklig [tolga]klıg tınlıglarka [...] KKNB, 421-422. (Wilkens, 2007: 78) 

emgeksiz tolgaksız ‘acısız, sıkıntısız’ 

[...] emgeksiz tolgaksız [bols]unlar [...] AY, 547 (VIII. 26a.), 15, (Kaya, 1994: 294) 

[...] emgeksiz tolgaksız ödsüz kolusuz ölmez [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 279-280. 

emgen- tolgan- ‘acı, eziyet çekmek’ 

[...] kim et’öz üçün emgenser tolgansar [...] Manichaica III, Nr. 6 III, T II D 173c, 2, 11-12. 

[...] emgenü tolganu igitip [...] [...] BTT XIII, 12. Metin J, 105. 

emit- kamıt- ‘eğmek’ 

[...] amarı emitmiş ḳamıtmış [...] 101165 259. = 170 298 370, 35. (Tekin, 1976: 172) 

emitmek emitmek ‘meyletme’ 

[...] şehvetleriŋe emitmek emitmek uluġ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 57) 

emle- ota- ‘iyileştirmek’  

[...] içgü ot öntürüp emleser otasar [...] 51. 14 57 75, 7. (Tekin, 1976: 105) 
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emlet- öŋedtür- ‘tedavi etmek’ 

[...] iglerin agrıgların emletgeli öŋedtürgeli ötüntiler [...] AY, 597 (IX. 27a.), 21, (Kaya, 

1994: 316) 

eŋ- çıŋ- ‘korkmak’ 

[...] ayayu teginip aŋıp çıŋıp ulug muŋadmakka tegip tururlar [...] HT IX, 642. (Aydemir, 

2010: 93) 

eŋ meŋ ‘av’ 

bars kéyik eŋke meŋke barmış eŋin meŋin bulmış [...] (IB, 31) 

eŋ mıntın üstünki ‘en iyi’ 

[...] eŋ mıntın üstünki teŋrilerk[e] [...] DKPAM, 2554. (Elmalı, 2016: 151) 

eŋ yég üstünki ‘en iyi’ 

[...] eŋ y[ig üst[ünki] teŋrilerke yme [...] T II Y 60 -t-, arka 10-11. (Demirci, 2014: 56-57) 

eŋer teger ‘salkım salkım’ 

[...] eŋer teger çintan tamalaptr abiruş [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 28. 

(Tekin, 1976: 112) 

eŋeyü eŋeyü ‘özel olarak’ 

[...] nızvanılarıġ eŋeyü eŋeyü uġur üze ṭarḳaru [...] Üç İtigsizler, 115a, 3. (Barutçu-

Özönder, 1998: 51) 

[...] uġur üze eŋeyü eŋeyü bildükte neçe eŋeyü eŋeyü bilser [...] Üç İtigsizler, 115a, 7. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 51) 

[...] yme ök eŋeyü eŋeyü uġur üze tanuḳlayur [...] Üç İtigsizler, 115a, 9. (Barutçu-Özönder, 

1998: 51) 
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eŋitmek töŋitmek ‘eğilme’ 

[...] eŋidmek töŋidmek tip yörüg ol [...] ATT, 45a1, 1327, (Shōgaito, 1988: 94) 

[...] tilteki kılınç üze eŋidmek töŋidmek yinik erür [...] ATT, 45a1, 1331, (Shōgaito, 1988: 

94) 

[...] et’özteki kılınç üze eŋidmek töŋidmek agır tidir [...] ATT, 45a1, 1331, (Shōgaito, 1988: 

94) 

eŋle- meŋle- ‘(vahşi hayvan) avlamaya çıkmak’ 

bars kéyik eŋleyü meŋleyü barmış [...] (IB, 49) 

eŋrey bedey ‘engelli, sakat’ 

[...] eŋrey bedey aksak çolak közsüz teglük bolmışların [...] AY, 300 (IV. 50b.), 10, (Kaya, 

1994: 187) 

er at ‘yiğit, kahraman / asker’ 

[...] ḫazine er at boldı begler küçi [...] KB, (Arat, 1979: 543 / 5462) 

[...] er at tirgüke kör telim neŋ barır [...] KB, (Arat, 1979: 543 / 5464) 

[...] er atnı sewindür ḫazine üle [...] KB, (Arat, 1979: 544 / 5479) 

erdeş kadaş ‘eş dost / akraba’ 

[...] adaş ḳoldaş erdeş ḳadaş aşları [...] KB, (Arat, 1979: 460 / 4579) 

eren kür yüreklig ‘cesur, yiğit’ 

[...] sü başlar eren kür yüreklig kerek [...] KB, (Arat, 1979: 221 / 2044) 

ergü bark ‘ev, bark’ 

[...] kendünüŋ ergü barkı ... [...] BTT V, T M 154 (M 364), 6. 
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erig barıg ‘hareket, davranış’ 

[...] seviglig amrak anıŋ yavlak eriglerin barıgların erür [...] TT X, T I D 5, 347. 

[...] montag erig barıg kılur [...] DKPAM, 0625. (Elmalı, 2016: 80) 

[...] erigin barıgın tüü türlüg yalganturup [...] DKPAM, 1359. (Elmalı, 2016: 106) 

[...] çoglug yalınlıg erig[iŋizk]e [barı]gıŋızka [...] HT VII, 2104. (Röhrborn, 1991: 178) 

erigle- ötle- ‘nasihat etmek, öğütlemek’ 

[...] ... erig]lep üṭlep ... [...] KKNB, 1868/1869. (Wilkens, 2007: 176) 

eriglig barıglıg ‘hareketli, davranışlı’ 

[...] biliglig edremlig tuzlug yaraglıg eriglig barıglıg bolurlar [...] AY, 124 (II. 45b.), 21, 

(Kaya, 1994: 116) 

eril- sarıl- ‘vicdan azabı çekmek, kendini suçlamak’ 

[...] er erildi sarıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 97 / 5) 

erin- ermegür- ‘tembel, üşengeç olmak’ 

[...] erinip ermegürüp erkligin erksizin [...] Huastuanift, U 12a 11-12; U 13a 4-5; L 254: 

SPb 118-119. (Özbay, 2014: 88) 

[...] erkligin erksizin erinip ermegürüp [...] Huastuanift, U 12b 13-14; U 13a 12; L 266: 

SPb 124-125. (Özbay, 2014: 89) 

erinçeŋ ermegü ‘eringen, üşengeç’ 

[...] erinçeŋ ermegü bolur [...] AY, 290 (IV. 45b.), 12, (Kaya, 1994: 183) 

[...] erinçeŋ ermegü köŋüllerin kiterürler [...] AY, 291 (IV. 46a.), 8-9, (Kaya, 1994: 183) 

erinme- ermegürme- ‘tembel, üşengeç olmamak’  
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[...] erinmedin [erme]gürmedin kim olarnıŋ [bili]gleri [...] HT VII, 1383. (Röhrborn, 1991: 

122) 

erinmek ermegürmek ‘tembel, üşengeç olma’ 

[...] erinmek ermegürmekig kelmedük [...] ATT, 7b1, 202, (Shōgaito, 1988: 20) 

erji déntar ‘dindar’ 

[...] erji dintar et’özi [...] BTT I, D, T II S 90.4 (U 2982), 51. 

erk küç ‘güç’ 

[...] kentü erkimiz küçümüzke küvenip [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, arka 29-30. (Tekin, 

1976: 121) 

erk türk ‘güç, kuvvet’ 

[...] erk [türküŋüzler] asılmakı bolsun [...] Dışastvustık, 159. (Kaljanova, 2005: 53) 

[...] erk] türküŋüzler [asılmakı bolsun ..] [...] Dışastvustık, 177-178. (Kaljanova, 2005: 55) 

[...] erk türküŋüzler asılmakı bolsun [...] Dışastvustık, 209. (Kaljanova, 2005: 59) 

[...] dvan samarlar öze erk türk bolmış [...] 2. 12 = 4a 414, arka 47. (Tekin, 1976: 42) 

[...] ed tavarḳa erkke türkke azlanmaḳ turur [...] 41. 7 = 109a, arka 46. (Tekin, 1976: 94) 

[...] ür ödün erk türk tartnıŋ [...] 47. ? = 285, arka 24. (Tekin, 1976: 101) 

[...] erkke türkke kanımlıg erip [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 7, (Ayazlı, 2016: 431) 

[...] erkli törüyü turur türkli kopa turur [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 52-53, (Ayazlı, 

2016: 434) 

[...] beg erdi ataŋ ilde erk türk tüze [...] KB, (Arat, 1979: 514 / 5151) 

[...] yaratılmışlar fermān erk türk [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 112) 
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[...] silernin üze bir erk türk [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 184) 

[...] yoḳ saŋa anlar üze erk türk [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 189) 

erkçe tapça ‘istekli, arzulu / güçlü, iradeli’ 

[...] erkçe tapça uça [y]orıp [...] KKNB, 3777. (Wilkens, 2007: 278) 

[...] erkçe tapça üçün [...] ATT, 18b1, 528, (Shōgaito, 1988: 40) 

erkinçe tapınça ‘güçlü, kuvvetli biçimde’ 

[...] asıg tusu kılmaklıg işlerig erkinçe tapınça kılgalı umakdın ötgürü [...] AY, 49 (II. 8a.), 

17, (Kaya, 1994: 88) 

[...] bolarnıŋ küçinte erkinçe tapınça adıra işlegülük [...] AY, 51 (II. 9a.), 11, (Kaya, 1994: 

88) 

[...] erkimçe tapımça işletdim erser [...] AY, 136 (III. 5b.), 1, (Kaya, 1994: 121) 

erklig küç ‘güç, kuvvet’ 

[...] erklig küç kergek [...] TT V/B, 26. 

erklig küçlüg ‘güçlü, kuvvetli’ 

[...] erklig küç[lüg alku] ulug arjilarnıŋ ta[kı burkan]lıg kaŋımız [...] AY, 97 (II. 32a.), 7-8, 

(Kaya, 1994: 105) 

[...] erkliglerig [küç<lüg>lerig] [tuyunmak] bölüklerig [...] AY, 105 (II. 36a.), 7, (Kaya, 

1994: 108) 

[...] erklig küçlüg baş başdıŋ teŋrilerniŋ [...] AY, 424 (VI. 11b.), 23, (Kaya, 1994: 243) 

[...] erklig küçlü[g] teŋri tepen [...] Huastuanift, L 18: SPb 5. (Özbay, 2014: 81) 

[...] tokuz grah[lar]dınkı kamag erklig küçlükler [...] BTT XXIII, E 6. 

[...] erklig küçlüg burhan kutıŋa [...] BTT XXIII, E 13. 
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erklig türklüg ‘güçlü, kuvvetli’ 

[...] erklig türklüg alp atım çoglug yalınlıg bolgaylar [...] AY, 455 (VI. 29a.), 10, (Kaya, 

1994: 256) 

[...] antag yme üdlerte erklig türklüg kan boltum [...] AY, 629 (X. 16a.), 7, (Kaya, 1994: 

329) 

[...] erklig türklüg ulug ilig [...] T I D 3, 195. 

[...] erklig türklüg erür siz [...] Dışastvustık, 731-732. (Kaljanova, 2005: 120) 

[...] budun buḳun öze erklig türklüg şudotan atlıġ [...] 13. 13 = 27, arka 48. (Tekin, 1976: 

61) 

[...] erklig türklüg kamaġ tınlıġlar [...] 48. 3 ? = 69, arka 20. (Tekin, 1976: 102) 

[...] agırlayu erklig türklüg tutar [...] BTT V, U 257, arka 4. 

[...] erklig [tü]rklüg kutlug buyanlıg çoglug yalınlug [...] KKNB, 38. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] anıŋ erklig türklüglerini yarlıġdın çıḳarlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

203) 

erklig ugan ‘güçlü, kuvvetli’ 

[...] ay erklig uġan meŋü muŋsuz bayat [...] KB, (Arat, 1979: 17 / 6) 

erksin- élen- ‘hākim olmak, yönetmek’ 

[...] yme anta kin [er]ksinür ilenürler [...] Manichaica III, Nr. 8 III, T M 423c. arka 14. 

erksiz türksüz ‘güçsüz, kuvvetsiz’ 

[...] erksiz [türksüz] nom ugurınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 10, (Kaya, 1994: 107) 

[...] iglig kemlig erksiz türksüzler ulatı olarnıŋ terinleri kuvragları [...] KKNB, 3124. 

(Wilkens, 2007: 242) 
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ermeksiz erinüksüz ‘üşengeç, tembel olmayan’ 

[...] ermeksizin erinüksüzin bışrunurlar ögretinürler [...] AY, 210 (IV. 5b.), 6-7, (Kaya, 

1994: 150) 

ersig böke ‘yiğit, kahraman’ 

[...] ḳutulmaz seniŋdin ay ersig böke [...] KB, (Arat, 1979: 534 / 5373) 

ersig eren ‘yiğit, kahraman’ 

[...] aŋar tirlür ötrü kör ersig eren [...] KB, (Arat, 1979: 243 / 2281) 

[...] yaġı sançmış ersig eren bulnuḳup [...] KB, (Arat, 1979: 253 / 2389) 

[...] ḳılıç alsa ersig eren işlese [...] KB, (Arat, 1979: 283 / 2708) 

ersig toŋa ‘yiğit, kahraman’ 

[...] ali törtilençi ol ersig toŋa [...] AH, (Arat, 2006: 44 / 34) 

[...] eşitgil sözümni ay ersig toŋa [...] KB, (Arat, 1979: 36 / 196) 

[...] tapuġḳa köründür ay ersig toŋa [...] KB, (Arat, 1979: 72 / 573) 

[...] kemişmegil emdi ay ersig toŋa [...] KB, (Arat, 1979: 208 / 1908) 

ersig urı ‘yiğit, kahraman’ 

[...] yana ewre kelme ay ersig urı [...] KB, (Arat, 1979: 385 / 3832) 

ert- kırıl- ‘mahvolmak’ 

[...] ertimlig törüke siŋirtip erte kırılu teginmiş [...] AY, 638 (X. 20b.), 18, (Kaya, 1994: 

333) 

ert- kıyıl- ‘ölmek’ 

[...] [er]tgülük kıyılguluk belgü ol [...] HT X, 433. (Mirsultan, 2010: 112) 
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[...] öglüg kaŋlıg [ıduklar] ertmişte kıyılmışta soŋ kalıp [...] BTT XIII, 38. Metin, 38. 

[...] taŋı temür birle ertmiş kıyılmış [...] BTT XIII, 49. Metin, 71. 

[...] idileri iyeleri ertmiş kıyılm[ış] [...] BTT XXVI, 5, (Kasai, 2008: 258) 

ert- oz- ‘kurtulmak’ 

[...] tört törlüg yavlak yollartın ertip ozup iki ajunlarta togdum [...] AY, 187 (III. 31a.), 18, 

(Kaya, 1994: 140) 

ert- tüke- ‘yok olmak’ 

[...] erüş üküş asıglar ertmez tükem[ez] [...] BTT XIII, 21. Metin, 54. 

ert- yéged- ‘üstün gelmek, yenmek’ 

[...] a[lku]ta ertdi yegedt[i] [...] HT X, 1039. (Mirsultan, 2010: 170) 

ertin- ökün- ‘pişman olmak’ 

[...] türük bodun ertin ökün küregüŋün üçün igidmiş kagaŋına [...] (BK D19) 

ertinçsiz tüketinçsiz ‘bitmez tükenmez, hesapsız’ 

[...] ertinçsiz tüketinçsizler birle teŋ tüz emgenürler [...] KKNB, 2142. (Wilkens, 2007: 

194) 

ertiŋü sansız asanké ‘sayısız, hesapsız’ 

[...] ertiŋü sansız asanḳı paramıtlarıġ [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

ertme- tükeme- ‘bitmemek, tükenmemek / yok olmamak’ 

[...] ... e[rt]megey tükemegey [...] BTT XVIII, V 58, (Zieme, 1996: 72) 

erü erü ‘derece derece’ 
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[...] tözin erü erü ukar [...] BTT I, B, 13. Yaprak, arka 7. 

[...] yme erü erü toşgurmış teg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 659. 

[...] yarlıkamış yarlıgı [erü] erü kezigin körüp [...] HT III, 787-788. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 114) 

[...] [e]rü erü yorı[p] [...] HT III, 947. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 131) 

[...] yır erü erü ıradı [...] HT VII, 347. (Röhrborn, 1991: 42) 

[...] yıldızı erü erü toplamatı [...] ATT, 31b1, 907, (Shōgaito, 1988: 66) 

[...] barın erü erü taplap [...] ATT, 31b1, 911, (Shōgaito, 1988: 66) 

[...] erü erü şlok sözleyü [...] ATT, 31b1, 911, (Shōgaito, 1988: 66) 

erüş üküş ‘pek çok, sayısız’ 

[...] erüş üküş ev bark itgeli usar [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 7-8, (Kaya, 1994: 78) 

[...] erüş üküş alp sıkıg emgeklerig [...] AY, 109 (II. 38a.), 4, (Kaya, 1994: 110) 

[...] erüş üküş kuvragı birle [...] AY, 201 (IV. 1a.), 13, (Kaya, 1994: 146) 

[...] erüş üküş bodisatavlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 08. 

[...] erüş üküş edgü kılınç bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 287. 

[...] edgü kılınçı kolusuz erüş üküş titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 439. 

[...] ilig ḳanta ulatı erüş öküş balıḳlıġ [...] 35. 5 = 148 149 236 265 294 429, 15. (Tekin, 

1976: 85) 

[...] erüş öküş teŋriler birle [...] 37. ? = 82, 6-7. (Tekin, 1976: 88) 

[...] erüş öküş ḳoyun ḳuzıġ [...] 74. 9 = 28, arka 56. (Tekin, 1976: 140) 

[...] erüş üküş teŋriler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 986. 



185 
 

[...] erüş üküş tınlıglar [...] DKPAM, 3098. (Elmalı, 2016: 170) 

[...] erüş üküş tınlıglarıg ölürür [...] DKPAM, 3610. (Elmalı, 2016: 187) 

[...] erüş üküş tınlıglarnıŋ [...] DKPAM, 4514. (Elmalı, 2016: 217) 

[...] erüş üküş asıglar ertmez tükem[ez] [...] BTT XIII, 21. Metin, 53. 

esen tükel ‘sağ salim / sapasağlam’ 

[...] teŋri kutınta üçünç yılta kop esen tükel körüşmiş [...] (IB, 15) 

[...] bay er koñı ürküpen barmış börike sokuşmış böri agzı emsimiş esen tükel bolmış [...] 

(IB, 27) 

[...] idişin ayakın esen tükel bulmış ögirer sewinür [...] (IB, 42) 

[...] esen tükel öz yirinte [barur]lar [...] Kuan, 23-24. (Tekin, 1993: 10) 

[...] esen tükel kelürzünler [...] P. P. XXII. (Hamilton, 1998: 21) 

[...] esen tükel kelmiş erti [...] P. P. XXIV. (Hamilton, 1998: 22) 

[...] esen tükel kelürüŋ [...] P. P. XXV. (Hamilton, 1998: 23) 

[...] kentke esen tüke[l  ] [...] BTT XXIII, B 14. 

[...] olar barça esen tükel uçuz [oŋa]y [...] BTT XXIII, H 105. 

[...] esen tükel [...]D[...] [...] DKPAM, 0439. (Elmalı, 2016: 73) 

esil- kuwra- ‘toplanmak, bir araya gelmek’ 

[...] teŋri yiri kişi ajunı esilgey kuvragay [...] AY, 433 (VI. 16a.), 11, (Kaya, 1994: 246) 

esirkençsiz boş ‘esirgemeyen, cömert’ 

[...] esirkençsiz boş köŋülin [...] AY, 629 (X. 16a.), 19, (Kaya, 1994: 329) 

esirker- kızgan- ‘esirgemek / cimrilik etmek’ 
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[...] agı barım elgingerü kelser esirgerü kızganu tutmaz kizlemez [...] Manichaica III, Nr. 8, 

V. T M 423e, arka 3. 

eski kéçki ‘eski’ 

[...] ol egilmiş ḫurmā butaḳı teg eski keçki [...] KT, (Ata, 2004: 90 / 39) 

esri kusrı ‘alacalı’ 

[...] esrı ḳusrı sudaḳı [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 26. (Tekin, 1976: 112) 

esri torku ‘alacalı’ 

[...] itiglig tümeglig esri torku bildürüklüg vajir bagdasınu olurur [...] BTT VII, T III M (U 

5964), 17. 

eşsiz ıdok ‘eşsiz, benzersiz’ 

[...] eşsiz ıdok tiliŋiz üze edgü tityük [...] T III D 260 8, 108. 

[...] eşsiz ıdok tiliŋiz üze [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 56 (108) 

etiŋgiri yaŋkulug ‘yankılı’ 

[...] süzük yaruk yme etiŋgiri yaŋkulug körkle ünüŋüz ol [...] AY, 646 (X. 24b.), 2, (Kaya, 

1994: 336) 

et’öz can ‘hayat, can’ 

[...] begiŋe yuluġlar et öz can başı [...] KB, (Arat, 1979: 294 / 2831) 

[...] et öz can yuluġlar tapuġ ḳılġuçı [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2960) 

[...] et öz can yuluġlar meniŋ işime [...] KB, (Arat, 1979: 314 / 3059) 

et’öz et’öz birle ‘beden bedenle’ 

[...] bitidimiz anlar üze anıŋ içinde kim etöz etöz birle köz köz birle burun burun birle ḳulaḳ 

ḳulaḳ birle tiş tiş birle ḳart başḳa teŋeşmek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 80) 
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et’öz isig öz ‘hayat, can’ 

[...] et’özümin isig özümin titgülük ıdalaguluk üd kolu soka kelti [...] AY, 612 (X. 7b.), 21, 

(Kaya, 1994: 323) 

[...] [et]özüg isig [özüg küzetteçi atlıg luu han]ı [...] KKNB, 1765. (Wilkens, 2007: 168) 

ew bark ‘ev, bark’ 

<...> birle koşu totok birle süŋüşmiş erin kop ölürmiş ewin bar[kın <...> kop kelürti [...] 

(KT K1) 

ewin barkın buzdum o[gu]z bodun tokuz tatar birle térilip kelti [...] (BK D34) 

[...] karagan kısılta ewin barkın anta buzdum [...] (BK D37) 

[...] ewin barkın yılkısın [y]ulımadım  [...] (ŞU D2) 

<...> ew barkınt[a] ermiş [...] (ŞU D12) 

[...] katıg taşıg ewig barkıg [tokıtdım?] [...] (ON, Doğudaki Taş Blok Üzerindeki Metin, 2) 

[...] erüş üküş ev bark itgeli usar [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 7-8, (Kaya, 1994: 78) 

[...] üküş edlig tavarlıg bay barımlıg evde barkda togayın tip küseser [...] AY, 141 (III. 8a.), 

16, (Kaya, 1994: 123) 

[...] evtin barḳtın öntiler [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 54) 

[...] yir suvda ev bark içinte [...] T M 276a, 42. 

[...] yapıglıg ev bark ... [...] Uigurica I, T III M 56. 13. 

[...] e[v] bark içinte ereyin tep [...] Huastuanift, U 73b, 17-18. (Özbay, 2014: 27) 

[...] yme ev bark tutduk üçün [...] Huastuanift, U 12a 3-4; U 13a 1; L 249: SPb 116. (Özbay, 

2014: 88) 

[...] evleri barḳları öz tıḳ (?) [...] 3. 13 = 4, 22. (Tekin, 1976: 44) 
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[...] evlerin [barḳların] ḳodıp [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, arka 54-55. (Tekin, 1976: 51) 

[...] ev [barḳ] [ḳod]up [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, arka 57-58. (Tekin, 1976: 51) 

[...] evtin barktın ündiler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 112. 

[...] evdin barktın ünmekleri erip [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 308. 

[...] evte barkta erdeçi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 462. 

[...] ev[din] barkdın ün[üp] [...] DKPAM, 0468-0469. (Elmalı, 2016: 74) 

[...] evdin barkdın ünüp toyın bolayın [...] DKPAM, 0476-0477. (Elmalı, 2016: 75) 

[...] evdin barkdın ünüp [t]oyın bolguluk [...] DKPAM, 0482. (Elmalı, 2016: 75) 

[...] yaŋı yimişlik ev bark yaratırça [...] Manichaica I, T II D 173b1, 30. 

[...] ev bark üṭi erigi [...] HT VIII, 1624. (Röhrborn, 1996: 143) 

[...] meniŋ ök evim barkım bar [...] KKNB, 1042. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] yme] evi barkı bar [...] KKNB, 1044. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] evdin barktın] üntürüp [...] KKNB, 1496. (Wilkens, 2007: 150) 

[...] yerke suvka evke barka vapso tu erklig bolzun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa12, 13, (Ayazlı, 2016: 450) 

[...] meniŋniŋ evümteki barkımtakı negü [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 14, 

(Ayazlı, 2016: 489) 

[...] evimni barkımnı igilep asırap [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Em01, 10, 

(Ayazlı, 2016: 492) 

[...] ew bark [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 /7) 

[...] ewin barkın satıgsadı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 483 / 17) 
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[...] ewiŋ barḳıŋı keḍ arıġ tut silig [...] KB, (Arat, 1979: 456 / 4536) 

[...] uluġ yolḳa tutma sen ew barḳ yaḳın [...] KB, (Arat, 1979: 456 / 4545) 

[...] ayaḳ tirki ew barḳ arıġ tut töşek [...] KB, (Arat, 1979: 466 / 4645) 

[...] ew barḳdın aḍrıldılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 53) 

[...] kim ewdin barḳdın keslinip [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 66) 

[...] ewlerindin barḳlarındın çıḳtılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 132) 

[...] anlar kim bittiler hem ew barḳdın kesildiler [...] KT, (Ata, 2004: 38 / 20) 

[...] anlar kim ew barḳdın aḍrıldılar Teŋrilik [...] KT, (Ata, 2004: 52 / 41) 

[...] ew barḳlarındın kesildiler ana kiḍin [...] KT, (Ata, 2004: 57 / 110) 

ew ew ‘ev ev’  

[...] sayu barıp ev ev sayu keze yorıp [...] AY, 586 (IX. 21b.), 23, (Kaya, 1994: 312) 

ewdi- al- ‘toplamak, almak’ 

[...] evdip alıp bütürmiş [...] KKNB, 1530. (Wilkens, 2007: 152) 

[...] ulug agılık nomlarda evdip alıp bütürmiş [...] KKNB, 2036. (Wilkens, 2007: 188) 

[...] ulug agılık nomlarda evdi]p alıp [bütürmiş [...] KKNB, 4437. (Wilkens, 2007: 314) 

ewdi- tér- ‘derlemek, toplamak’ 

[...] öḍürdüm aḍırdım söz ewdip tire [...] KB, (Arat, 1979: 652 / 6624) 

ewdi- yıg- ‘toplamak, yığmak’ 

[...] beglerde evḍimiş yıgm[ış]lar ol [...] HT VIII, 1303. (Röhrborn, 1996: 118) 

[...] arhant evdip yıgıp adın sudurlarta [...] ATT, 74b1, 2238, (Shōgaito, 1988: 154) 
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ewdimek yıgmak ‘toplama, yığma’ 

[...] aŋ ilki evdimek yıgmak tip [...] ATT, 71b1, 2151, (Shōgaito, 1988: 148) 

[...] evdimek yıgmak tip yörüg ol [...] ATT, 71b1, 2153, (Shōgaito, 1988: 148) 

[...] adamış ol evdimek yıgmak tip [...] ATT, 72b1, 2157, (Shōgaito, 1988: 150) 

ewdit- yıgtur- ‘toplatmak, yığdırmak’ 

[...] ulug agulık nomta ev[ḍi]tip yıgturup yaratdurmış kıl]t]urmış [...] KKNB, 30. (Wilkens, 

2007: 56) 

ewin yémiş ‘meyve’ 

[...] ı ıgaç evin yimiş taş toyagu kop til bulgay [...] BTT V, T M 161 (U 297), arka 6-7. 

ewir- agtar- ‘çevirmek’ 

[...] yarlıgı üze evirü agṭaru tegintim [...] BTT XXVI, 13, (Kasai, 2008: 214) 

[...] [samtso açar]ik[a] [evirge]l[i] agtargalı yarlıkadı [...] HT VII, 606. (Röhrborn, 1991: 

62) 

ewir- tewir- ‘çevirmek’ 

[...] ürüg uzatı üzeliksiz [nomlug tilgenin] evireyin tevireyin [...] AY, 115 (II. 41a.), 8, 

(Kaya, 1994: 112) 

ewir- yan- ‘dönmek’ 

[...] kim ewre yansa silerdin dīnindin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 82) 

ewir- yantur- ‘çevirmek’ 

[...] tınlıglarıg burhan [...] evirser yantursar [...] DKPAM, 3210. (Elmalı, 2016: 174) 

[...] adınlarıg bo [...evir]ser yantursar [...] DKPAM, 3333. (Elmalı, 2016: 178) 
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[...] anı ewre yandur ayu bir bilig [...] KB, (Arat, 1979: 576 / 5812) 

ewlig barklıg ‘evli, barklı’ 

[...] ödün ödün evlig barḳlıġ ḳunlıḳta beklelip [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 144) 

[...] evlig barklıg örtlüg [yalınlıg] tezip ünyük men [...] DKPAM, 2193. (Elmalı, 2016: 138) 

[...] evlig barklıg toyin közünmiş teg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 96. 

[...] evlig barklıg bor begni içgüçi [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 421-422. 

[...] birök evlig barklıg bodisatavlar [...] BTT XXIII, D 28-29. 

ewrinüksüz agınçsız ‘sabit, değişmez’ 

[...] bir yılka tegi evrinüksüzin agınçsızın katıg çın köŋülin [...] AY, 489 (VII. 16a.), 18, 

(Kaya, 1994: 271) 

ewrülmek tewrülmek ‘evrilme, çevrilme’ 

[...] ewrülmekiŋ tewrülmekiŋ yüknügliler içinde [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

89) 

ewür- tewür- ‘evirmek, çevirmek’ 

[...] er tawarıg ewürdi tewürdi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 255 / 8) 

[...] ewre tewre baḳmaslar mu [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 63) 

[...] ewrer tewrer miz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 96) 

[...] ewrer miz tewrer miz belgülerni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 99) 

ewür- yan- ‘dönmek’ 

[...] ewre yansalar ayġıl tap maŋa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 147) 

ewürgen tewürgen ‘eviren, çeviren’ 



192 
 

[...] bu er ol işig ewürgen tewürgen [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 80 

/ 17) 

eyrig sarsıg ‘kaba, nezaketten yoksun’ 

[...] eyrig sarsıg sav[lar s]özlep [...] KKNB, 770. (Wilkens, 2007: 102) 

[...] eyrig sarsıg savın [...] KKNB, 1591. (Wilkens, 2007: 156) 

eyrig yogun ‘kaba saba’ 

[...] eyrig yogun [ka]lvag yep etözin [...] KKNB, 592. (Wilkens, 2007: 90) 

ezüg armak ‘yalan, hile’ 

[...] ezügin armakın çınınça kirtüsinçe bilteçi [...] AY, 305 (IV. 55a.), 3-4, (Kaya, 1994: 

190) 

[...] ezügin armakın bo montag at yaŋada ulatı tınlıglar kuvragın [...] AY, 385 (V. 21a.), 

21, (Kaya, 1994: 226) 

ezüg armak igid yaŋlok ‘yalan, yanlış, hatalı’ 

[...] ezüg armak igid yaŋluk yılayu törün belgürmiş yok [...] AY, 218 (IV. 9b.), 16, (Kaya, 

1994: 153) 

ezüg igid ‘yalan, yanlış / yanıltıcı’ 

[...] ezügin igidin inçip yene tınlıglar anı adıra bilmedin [...] AY, 371 (V. 14a.), 8, (Kaya, 

1994: 220) 

[...] monçulayu sakınıp ezüg igid ol tip bilirler [...] AY, 386 (V. 21b.), 4, (Kaya, 1994: 226) 

[...] kirtüsinçe sakınıp ezügin igidin bilirler [...] AY, 386 (V. 21b.), 13, (Kaya, 1994: 227) 

[...] buyrukum ... ezüg yigid ... [...] BTT V, U 257, arka 4. 

[...] ... ezügin yigidin ... [...] BTT V, U 257, arka 5. 
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[...] ezüg igid [a]dalıg kevrek üçün [...] KKNB, 383. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] ezüg igid savlarıg [...] KKNB, 784. (Wilkens, 2007: 102) 

[...] ezüg igid erdüki üze üzlünçüde alkındaçı artadaçı erürler [...] KKNB, 2898-2899. 

(Wilkens, 2007: 230) 

ezüg igid kértü ermez ‘yalan, yanlış’ 

[...] edgü[g] yene yavız ol tip [k]odıgartdurup [...] [ezüg i]git kirtü ermezig yigeṭḍürüp [...] 

BTT XIII, 13. Metin, 68. 

ezüg kértü ermez ‘yalan, yanlış’  

[...] edgüg <yavız tip kodıkarturup ezügüg> kirtü ermezig erür tip [...] AY, 135 (III. 5a.), 

12, (Kaya, 1994: 323) 

ezüg yalgan ‘yalan, yanlış / yalancı, yanlışı çok’ 

[...] ezük yalgan sav sözledimiz [...] TT IV/A, T II Y 47, 70. 

[...] ezüg yalgan tınlıglar üküş [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 6. 

[...] ezük yalġan savın [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 29. (Tekin, 1976: 152) 

[...] ezük yalġan tualı sözleserler [...] 83. 6 (?) = 36, arka 57. (Tekin, 1976: 154) 

ezügçi yoŋagçı ‘yalancı, hileci’ 

[...] ezügçi yoŋagçı kişi erür [...] AY, 563 (VIII. 36a.), 4, (Kaya, 1994: 303) 

ezügsüz armaksız ‘yalansız, hilesiz’ 

[...] ezügsüz armaksızlarka yükünür men [...] AY, 504 (VIII. 4b.), 15-16, (Kaya, 1994: 

276) 

[...] ezügsüz armaksız kirtü sözüg  [...] AY, 505 (VIII. 5a.), 21, (Kaya, 1994: 277) 

[...] élig ezügsüz armak[sı]z ... [...] DKPAM, 1717. (Elmalı, 2016: 120) 
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ezügsüz igidsiz ‘hilesiz, yalansız’ 

[...] ezügsüz igidsiz yarlıkadaçı yarlıkayurlar [...] AY, 499 (VIII. 2a.), 3, (Kaya, 1994: 275) 

[...] ezügsüz igidsiz padak ol [...] AY, 524 (VIII. 14b.), 3, (Kaya, 1994: 284) 

[...] ezügsüz igidsiz adırtsız öŋisiz çınkirtü üçün [...] ATT, 3b1, 97, (Shōgaito, 1988: 12) 

ezügsüz igidsiz kértü ‘hilesiz, yalansız / doğru’ 

[...] ezügsüz igidsiz kirtü sözüg [...] AY, 508 (VIII. 6b.), 4, (Kaya, 1994: 278) 

ezügsüz igidsiz köni kértü ‘yalansız, hilesiz / doğru, gerçek’ 

[...] ezügsüz igidsiz köni kirtü süzük özke [...] AY, 657 (X. 30a.), 7-8, (Kaya, 1994: 341) 

éded- étil- ‘düzenlenmek’ 

[...] ötrü ol yir orun ededip itilip meŋi ögrünçü üküş telim bolgay tip ötünti [...] AY, 533 

(VIII. 19a.), 5, (Kaya, 1994: 288) 

édedtür- bedüt- ‘geliştirmek / büyütmek’ 

[...] koluŋaların edeṭḍürkelir bedüḍkelir [...] BTT III, İnsadi Sūtra, . 

édiz bedük ‘yüce, yüksek’ 

[...] keçtiŋ yazı kerik kırlar eḍiz beḍük [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

45 / 5) 

édiz boga ‘aşırı, yüksek’ 

[...] küç kösünte yok erm[edi] edizi bogası köni yörü[güg] örü kılguluk işte [...] HT VII, 

2116. (Röhrborn, 1991: 179) 

édiz tikim ‘yüksek, değerli’ 

[...] idiz tikim ḳayalıḳ basġuḳluḳ erip [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 
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édiz uçruglug ‘yüksek’ 

[...] idiz uçruġluġ tuġ örü tikip [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

édiz yüksek ‘yüce, yüksek’ 

[...] idiz yüksek arslanlıg örgün urup [...] AY, 416 (VI. 7b.), 4, (Kaya, 1994: 240) 

[...] neçeme bolsa sizler ediz yüksek ükekler içinde [...] KT, (Ata, 2004: 11 / 78) 

[...] eḍiz yüksek köşkler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 63) 

égil çokan ‘nişanlı, yavuklu’ 

[...] igil çokan kişilerke [...] Manichaica III, Nr. 5, T M 515, arka 14. 

égil kerti ‘dünyevî, dünyayla ilgili’ 

[...] igil kerti kişiler [...] 63. son = 84 283, arka 46. (Tekin, 1976: 123) 

[...] égil kerti teg tagun askançu savka [...] DKPAM, 3280. (Elmalı, 2016: 176) 

ékileyü katnayu ‘yeniden’ 

[...] bo ok yörügüg ikileyü katnayu okıtu nomlayu [...] AY, 629 (X. 16a.), 1, (Kaya, 1994: 

329) 

ékileyü takı ‘yeniden’ 

[...] ayıg kılınçlarıg ikileyü takı kılmaz men [...] AY, 139 (III. 7a.), 5, (Kaya, 1994: 122) 

[...] agır ayıg kılınçlarıg ikileyü takı kılmaz men [...] AY, 139 (III. 7a.), 17, (Kaya, 1994: 

122) 

[...] ol iş uluş içinte ikileyü takı süü çerig adası üzeki korkınç ayınç boltukmagay teŋrim tip 

[...] AY, 409 (VI. 4a.), 14, (Kaya, 1994: 238) 

[...] burkan kutın bulgınçaka tegi ikileyü takı kal teltük bolup yaŋılıp [...] BTT II, 850-851. 
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ékileyü yene ‘yeniden’ 

[...] ikileyü yene yıl[kı ajunınta] togguluk [...] AY, 7 (S. 4a.), 4, (Kaya, 1994: 62) 

[...] ikileyü yene aşnukı törüçe kılsun [...] AY, 362 (V. 9b.), 13, (Kaya, 1994: 215) 

[...] ol astup ikileyü yene yirke batıp közünmez boltı [...] AY, 644 (X. 23b.), 16, (Kaya, 

1994: 335) 

[...] ısırḍılmaḳtın ḳutsıraḍılmış irinç emgekke basıdılmışlarıġ ikileyü yana ḳutadturdaçı [...] 

10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

él kan ‘hükümdar, han / devlet, hükümdar’ 

kara bodunum katıglanıŋ él törösin ıdmaŋ yıta esiz élim kanım (Elegest I (E 10) 7) 

élim e kanım a bökmedim e yaşım yéti yétmiş azdım a (Begre (E 11) 6) 

élimke kanımka bökmedim <...> [...] (Uybat III (E 32) 17) 

élim kanım tersin bunta (Ak - Yüs I (E 38) 2) 

[...] iliŋe kanıŋa ayaguluk [...] AY, 90 (II. 28b.), 6-7, (Kaya, 1994: 102) 

[...] il uluş iyesi il kan üç üdler içinte [...] AY, 90 (II. 28b.), 15-16, (Kaya, 1994: 102) 

[...] il kan bolayın [...] AY, 142 (III. 8b.), 7, (Kaya, 1994: 123) 

[...] il ḳan beg işi bolup [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

[...] iltin ḳantın busuş bar [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] il ḳan açıġın titmekiŋ alp [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 292) 

[...] ilke kanka begke işike yirinür övkileyür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 18. 

[...] ilke kanka begke [işike] katunka kelser [...] T I 604, 11. 

[...] il kan köŋüli [...] T II Y 36, 15. 
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[...] men el ḳan ḳızı yermetin [...] P. P. Or 8212 (118) A, 9. (Hamilton, 1998: 57) 

[...] él han ornınta olgurtı [...] DKPAM, 1727. (Elmalı, 2016: 120) 

[...] él han orınıŋa ertiŋü [...] DKPAM, 2192. (Elmalı, 2016: 138) 

[...] el han teg tetir [...] HT VIII, 2119. (Röhrborn, 1996: 182) 

[...] kayu el han beg eşi [küçü tutup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa18, 15, 

(Ayazlı, 2016: 454) 

él kent ‘ülke / şehir’ 

[...] meliklerke artuk ilig kend tutar [...] KB, (Arat, 1979: 7 / 34) 

[...] negü tir bu il kend begi [...] KB, (Arat, 1979: 38 / 216) 

[...] anın tutsa il kend kötürse tümen [...] KB, (Arat, 1979: 216 / 1981) 

él kent uluş ‘ülke / şehir’ 

[...] ḳalı öznese yası il kend uluş [...] KB, (Arat, 1979: 256 / 2421) 

[...] anıŋ asġı il kend uluşlar erinç [...] KB, (Arat, 1979: 309 / 2999) 

él kün ‘millet / memleket’ 

[...] ḳaçan yetgey il kün işiŋe ögi [...] KB, (Arat, 1979: 227 / 2103) 

[...] atı eḍgü ḳaldı hem il kün işi [...] KB, (Arat, 1979: 240 / 2258) 

[...] isiz ḳıldı atın hem il kün işi [...] KB, (Arat, 1979: 240 / 2259) 

él tör ‘itibar’ 

[...] törülüg kişi boldı il tör başı [...] KB, (Arat, 1979: 235 / 2196) 

él uluş ‘memleket, ülke’ 

[...] otuz artuk ulug il uluşlarıg kezip [...] AY, 3 (S. 2a.), 20 (Kaya, 1994: 61) 
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[...] şasanıŋ ilig uluşug küzetgü üçün [...] AY, 27 (S. 15a.), 11, (Kaya, 1994: 71) 

[...] köni nomlug ilig uluşug küzetü [...] AY, 29 (S. 16a.), 11, (Kaya, 1994: 72) 

[...] koptın sıŋar il uluşlarıg keztiŋiz [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 

[...] ilin uluşın uz küzetdeçi [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

[...] boltuŋ kamag il uluşlar tapıgı yögerü kelti [...] T II Y 36. 12, 1. 

[...] ıdo]k éliniŋ uluşunuŋ [...] DKPAM, 0023. (Elmalı, 2016: 59) 

[...] ıdok élig uluşug [...] DKPAM, 0029. (Elmalı, 2016: 60) 

[...] élniŋ uluşnuŋ işniŋ küçnüŋ [...] DKPAM, 0037. (Elmalı, 2016: 60) 

[...] ilke uluşka şazınka karşı [...] BTT XIII, 46. Metin, 19. 

[...] el uluşların utlı sevinç tegürü [...] HT VII, 97. (Röhrborn, 1991: 23) 

[...] elig uluşug asıglıg tu[sulug] men küentso öŋre enetke[k]ke barmışta [...] HT VII, 

1031. (Röhrborn, 1991: 95) 

[...] el uluş ırakıŋa edgü savın eşidgeli bolmaz [...] HT VII, 1895. (Röhrborn, 1991: 162) 

[...] el uluş i[y]esi eligler hanlar üçün [...] KKNB, 252. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] el uluş i[y]esi [...] KKNB, 437. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] [el uluş i[y]esi [...] KKNB, 1276. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] elniŋ uluşnuŋ ençiŋe nomnuŋ [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 12, (Ayazlı, 2016: 243) 

[...] elniŋ uluşnuŋ ögrüŋçiŋe nomnuŋ [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 122, (Ayazlı, 2016: 

427) 

[...] sorġıl el uluş boḍunındın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 174) 

él uluş balık ‘memleket, ülke’ 
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[...] ilin uluşın balıkın birök yene yalaŋuklar kılsarlar [...] AY, 560 (VIII. 34b.), 8-9, 

(Kaya, 1994: 301) 

él uluş ornag ‘yer yurt’ 

[...] iliŋ uluşuŋ ornagıŋ inçkülüg bolgay [...] AY, 567 (VIII. 38a.), 8-9, (Kaya, 1994: 305) 

éldin élke ‘ülkeden ülkeye’ 

[...] ildin ilke tıŋçı savçı bolup [...] TT IV/B, T II Y 55, 20. 

[...] yalawaç ıḍur ildin ilke eri [...] KB, (Arat, 1979: 272 / 2593) 

[...] yalawaç ıḍur ildin ilke özi [...] KB, (Arat, 1979: 272 / 2594) 

[...] kişi ildin ilke söz ıḍġu bolur [...] KB, (Arat, 1979: 282 / 2701) 

élen- başla- ‘hākim olmak, yönetmek’ 

[...] yorıgalı tapıŋça ilenmiş başlamış bodunug bay meŋilig bolgay [...] AY, 567 (VIII. 

38a.), 6-7, (Kaya, 1994: 305) 

élen- erksin- ‘hākim olmak, yönetmek / güçlenmek, kuvvetlenmek’ 

[...] et’öz içinte ilenü erksinü erür erti [...] BTT V, T I a x 32 (U 266 b), arka 4. 

[...] barça yetike[n elenür erksinür [...] BTT XXIII, G 256. 

[...] elenür erksinür tep [...] BTT XXIII, G 262. 

[...] alp tarkan beg ilentük erksintük ugurınta yme amtı bolzun [...] Manichaica I, T II D 

171, 86. 

[...] tört taloy ügüz kıdıgıŋa tegi elenü erksinü yarlıkap [...] HT VIII, 2100. (Röhrborn, 

1996: 181) 

élenmek erksinmek ‘hākim olma, yönetme / güç, kuvvet sahibi olma’ 
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[...] kutı kıvı asılur ilinmeki erksinmeki üstelür [...] AY, 419 (VI. 9a.), 13, (Kaya, 1994: 

241) 

élenmeklig erksinmeklig ‘güçlü, kuvvetli / hākim’ 

[...] buyan edgü kılınçlıg ulug ilinmeklig erksinmeklig ulug çoglug yalınlıg bolgaylar [...] 

AY, 422 (VI. 10b.), 23, (Kaya, 1994: 243) 

élet- kötür- ‘iletmek, göndermek’  

[...] iletü kötürü uçdukta ançata [...] BTT XVIII, 1143, (Zieme, 1996: 162) 

élet- tegir- ‘iletmek, ulaştırmak’ 

[...] bulgaklarag irdin sıŋar elitir tegirer [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. arka 9-10. 

élet- yantur- ‘iletmek, geri götürmek / yönünü çevirmek’ 

[...] yme kaltı kün batsıkdın sıŋar yil yiltriser ol bulganmakıg yaykanmakıg kün togsıkdan 

sıŋar elitir yanturur [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. arka 7. 

élig beg ‘han, bey’ 

[...] bir ilig beg bar erti [...] AY, 346 (V. 1b.), 3, (Kaya, 1994: 208)  

[...] ol ilig beg tünle küntüz [...] AY, 346 (V. 1b.), 4, (Kaya, 1994: 208) 

[...] öŋre üdteki ilig beg monı teg kut koltaçı ol [...] AY, 354 (V. 5b.), 18, (Kaya, 1994: 212) 

[...] ilig beg çivakıg okıp kayudın [...] T I D 4, 82. 

[...] ilig beg amartapatr sögütniŋ [...] T III 84-58, 457. 

[...] ilig beg saŋa yilinmiş yapmış [...] T III 84-58, 479. 

[...] ilig beg tört beltir yolta [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] ilig beg yürekin [...] Uigurica I, T III 84, 42. 



201 
 

[...] çaştanı ilig begniŋ [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] çaştanı élig beg men erür men [...] T III 84-45, 7. (Demirci, 2014: 42) 

[...] yekler töpün [...] élig beg [...] [...] T III 84-45, 20. (Demirci, 2014: 43) 

[...] élig begke i[nç]e tép tédiler [...] T III 84-45, arka 4. (Demirci, 2014: 44) 

[...] tört yıŋakdakı éligler begler [...] Mz. 790, 6. (Elmalı, 2014: 73) 

[...] élig begke et’özin sevitgelir üçün [...] Mz. 790, 16. (Elmalı, 2014: 74) 

[...] kaçan élig begniŋ amranm[akın [...] Mz. 790, 18-19. (Elmalı, 2014: 74) 

[...] ili[g] beg basa basa ṣakilaraġ [...] 5. ? = 93 182 224, 2. (Tekin, 1976: 47) 

[...] vitutag ilig beg çantallar[ḳa] [...] 5. ? = 93 182 224, 8. (Tekin, 1976: 47) 

[...] [virutak] ilig beg yarlıġın [...] 5. ? = 93 182 224, 12. (Tekin, 1976: 47) 

[...] ol ilig begniŋ [...] 13. 13 = 27, arka 51. (Tekin, 1976: 61) 

[...] dantipalé [atlıg élig beg] bar erti [...] DKPAM, 0235. (Elmalı, 2016: 67) 

[...] élig begniŋ çatik kılmışın [...] DKPAM, 1349. (Elmalı, 2016: 106) 

[...] élig beg bolur erti [...] DKPAM, 1353. (Elmalı, 2016: 106) 

[...] tavgaç hanka ulug ilig bege [...] BTT I, T II S 53-501 (U 2973), 13. 

[...] aşoke atlıg [elig beg] ... törüdi [...] HT III, 299. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 63) 

[...] elig beg sözledi [...] HT III, 726. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 107) 

[...] elig begke ötüntiler [...] HT III, 736-737. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 109) 

élig kan ‘han, hakan’  

[...] ilig kan bolgalı tapladaçı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 19, (Kaya, 1994: 171) 
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[...] raça ilig ḳan erkiŋe tegmiş [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

[...] ulug iliglerke kanlarka ançolasar [...] TT V/B, 125. 

[...] erdeçi iligler begler barça anıŋ adakınta [...] T III 84 - 39, 272. 

[...] ilig kan mşiga teŋrike [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] ilig kan erser [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] ilig kan mşiga ol mogoçlarnıŋ [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] kutlug ülüglüg elig han ol kamag bodunka [...] Huastuanift, U 72b, 15. (Özbay, 2014: 

31) 

[...] ilig ḳanta ulatı erüş öküş balıḳlıġ [...] 35. 5 = 148 149 236 265 294 429, 14. (Tekin, 

1976: 85) 

[...] çakravart ilig ḳanḳa tuyuzu ötünüp [...] 35. 5 = 148 149 236 265 294 429, arka 30. 

(Tekin, 1976: 86) 

[...] ilig ḳanḳa [...] 40. 12 son = 45 127, 14. (Tekin, 1976: 93) 

[...] darmaruçi atlıg elig kan [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 883. 

[...] iliglerniŋ hanlarnıŋ törüsi [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 414. 

[...] élig han karşısın]tın önüp [bartı [...] DKPAM, 2113. (Elmalı, 2016: 134) 

[...] kim bu élig] han evin [...] DKPAM, 2117. (Elmalı, 2016: 135) 

[...] atlıg élig han bar [...] DKPAM, 4699. (Elmalı, 2016: 223) 

[...] [kamag elig]ler hanlar beg e[şi atlıg] [...] HT III, 363-364. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 70) 

[...] eŋeyü eliglerke hanlarka ulatı üküş eşidmiş [...] HT III, 489-490. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 83) 
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[...] elig hanıg kü[rtükte] [...] HT III, 731. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 108) 

[...] eligler hanlar üçün [...] KKNB, 252. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] eligler hanlar üçün [...] KKNB, 437. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] eligler] hanlar üçün [...] KKNB, 1276. (Wilkens, 2007: 132) 

élig kan beg ‘han, hakan’ 

[...] brahmadaté atlıg élig han beg bar erti [...] DKPAM, 3108. (Elmalı, 2016: 171) 

éligsiz tutugsuz ‘hansız, başsız’ 

[...] iligsiz tutugsuz bolmakları üze [...] AY, 318 (IV. 61b.), 13, (Kaya, 1994: 196) 

élük füsūs ‘alaysama, küçümseme’ 

[...] tuttılar anı elük füsūs ol anıŋ üçün [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 82) 

élük oyun ‘alaysama, küçümseme’ 

[...] tuttılar dīniŋizlerni elük oyun anlardın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 82) 

én- ésil- ‘azalmak’ 

[...] éne ésilü turur élni[ŋ] [u]luşnuŋ intkisin yaragın [...] DKPAM, 0047. (Elmalı, 2016: 

60) 

énç amıl ‘sakin, huzurlu’ 

[...] kança bardıŋ ay ogul, erdiŋ mende inç amul [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 35 / 4) 

énç farig kadgusuz ‘kaygısız, rahat’ 

[...] tilekçe tiril inç fariġ ḳaḍgusuz [...] AH, (Arat, 2006: 73 / 415) 

énçgü esengü ‘huzur’ 
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[...] inçgü esengü meŋi[lerke] tamu prit yılkıda ulatı [...] AY, 348 (V. 2b.), 10, (Kaya, 

1994: 209) 

[...] inçkü esengü meŋi ögrünçü üküş [...] AY, 411 (VI. 5a.), 23, (Kaya, 1994: 239) 

[...] inçgü esengü inç meŋig ugay sen ötrü kılgalı [...] AY, 567 (VIII. 38a.), 3, (Kaya, 1994: 

305) 

énçgülüg esengülüg ‘huzurlu’ 

[...] inçgülüg esengülüg kiŋ yolta [...] AY, 647 (X. 25a.), 9-10, (Kaya, 1994: 336) 

[...] inçgülüg esengülüg ermekig kılu yarlıkadı [...] Dışastvustık, 271. (Kaljanova, 2005: 

66) 

[...] inçgülüg esengülüg bolsun [...] Dışastvustık, 292. (Kaljanova, 2005: 69) 

[...] inçgülüg esengülüg ermekig kılu yarlıkadı [...] Dışastvustık, 456-457. (Kaljanova, 

2005: 88) 

[...] ençgülüg esengülüg kılıp [...] KKNB, 275. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] ençgülüg esengülüg kılmaklıg [...] KKNB, 485. (Wilkens, 2007: 82) 

[...] ençgülüg ese[ngülüg atlıg] [...] KKNB, 1842. (Wilkens, 2007: 174) 

énçgülüg esenlig ‘huzurlu, esen’ 

[...] inçgülüg esenlig ... kıltı [...] AY, 97 (II. 32a.), 6-7, (Kaya, 1994: 105) 

érig katıg ‘çetin, sert’ 

[...] anlarḳa erig ḳatıg ḳındın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 174) 

érinç yarlıg ‘acınılası, düşkün’ 

[...] irinç yarlıg tınlıglar [...] AY, 169 (III. 22a.), 9, (Kaya, 1994: 134) 

[...] irinç yarlıg umugsuz ınagsız tınlıglarıg [...] AY, 180 (III. 27b.), 7, (Kaya, 1994: 138) 
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[...] irinç yarlıg tınlıglarıg [...] AY, 180 (III. 27b.), 11, (Kaya, 1994: 138) 

[...] irinç yarlıġ umuġsuz ınaġsız [...] Kuan, 185. (Tekin, 1993: 17) 

[...] neglük inçe erinç yarlıġ boltuŋuz [...] P. P. LXVI. (Hamilton, 1998: 43) 

[...] neçe erinç yarlıġ ḳoltġuçılar [...] P. P. LXXI. (Hamilton, 1998: 46) 

[...] erinç yarlıġ ḳılıp [...] P. P. LXXVII-LXXVIII. (Hamilton, 1998: 49) 

[...] irinç yarlıḳ tınlıġlarıġ [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 27. (Tekin, 1976: 152) 

[...] iri[nç yarlıġ tınlıġ]larıġ [...] 83. 6 (?) = 36, arka 44. (Tekin, 1976: 154) 

[...] bu irinç [yarlıġ] [...] 92. = 295 (20. yaprak), arka 19. (Tekin, 1976: 165) 

[...] érinç yarlıg buşıçı bol[...] [...] DKPAM, 2393. (Elmalı, 2016: 146) 

[...] érinç yarlıg bolur [...] DKPAM, 2669. (Elmalı, 2016: 155) 

[...] ol érinç yarlıg bolmaz [...] DKPAM, 2676. (Elmalı, 2016: 156) 

érinçke- tsoyurka- ‘acımak, merhamet etmek’ 

[...] teŋrim bizni irinçkeyü tsu[yurk]ayu yarlıkap [...] AY, 34l (I. 28b. [=R-M: 699]), 2, 

(Kaya, 1994: 80) 

[...] köŋülleri üze irinçkesünler tsuyurkasunlar [...] AY, 100 (II. 33b.), 14, (Kaya, 1994: 

106) 

[...] irinçkep tsuyurkap buyan birgelir [...] AY, 229 (IV. 15a.), 22-23, (Kaya, 1994: 159) 

[...] köŋülinte erinçk[e]di tsuyurkadı [...] HT VIII, 299. (Röhrborn, 1996: 39) 

[...] [erinçkeyü] tsuyurkayu yarlıkamakları üze [...] KKNB, 11. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] erinçkegülük [ts]uyurkaguluk bolurlar [...] KKNB, 388-389. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] erinçkeyü tsuyurkayu [yarlı]kamış üçün [...] KKNB, 397. (Wilkens, 2007: 76) 
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érinçkençig tsoyurkançıg ‘acınası, zavallı’ 

[...] ertiŋü irinçkençig tsuyurkançıg yorımışların körürler [...] AY, 292 (IV. 46b.), 23, 

(Kaya, 1994: 184) 

érinçkençüçi yarlıkançuçı ‘şefkatli, merhametli’ 

[...] irinçkençüçi yarlıḳançuçı köŋül oġrınta [...] 106 = 190, 9-10. (Tekin, 1976: 176) 

érintilig emgeklig ‘üzücü, acıtıcı’ 

[...] erintilig emgeklig törülerte bu yorı[g] [...] ShoRoshia, AB, a2. (Shōgaito, 2003: 228) 

érintür- burçıntur- ‘kırmak, incitmek’ 

[...] köŋüllerin karınların irintürtüm burçınturtum [...] AY, 136 (III. 5b.), 10, (Kaya, 1994: 

121) 

érme- serme- ‘sert, kaba konuşmamak’ 

[...] tilin irme serme tuz etmek yitür [...] KB, (Arat, 1979: 437 / 4350) 

érme- yalkma- ‘küçük görmemek, aşağılamamak’ 

[...] teriŋ nomlarıg irmedin yalkmadın uzatı eşidigsemekke tayanıp [...] AY, 250 (IV. 25b.), 

7, (Kaya, 1994: 167) 

érme- yarama- ‘uygun olmamak’ 

[...] ög kaŋ bolmış tınlıglar ermez yaramaz orunlarta tugmış erserler [...] BTT XIII, 46. 

Metin, 36. 

[...] bo ıdoklar ermez y[ara]m[a]z orunlarta tugmı[ş erser] [...] BTT XXIII, H 238. 

[...] aka ini kız kelinlerimiz ermez yaramaz [...] BTT XXVI, 905. Metin, 71, (Kasai, 2008: 

237) 

 érmeksiz yalkmaksız ‘küçük görme, aşağılama olmadan’ 
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[...] işlerig bütürgeli irmeksizin yalkmaksızın uzun üdün katıglanmakları üze [...] AY, 235 

(IV. 18a.), 10, (Kaya, 1994: 161) 

ért bért ‘vergi’ 

<...> é[r]t bért aguş atı bası kul bert <...> (Talas V/3) <...> 

[...] irtke birtke ıdtımız [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, arka 32. (Tekin, 1976: 121) 

[...] irt birt ayıġ [ḳılı]nç küçünte [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, arka 36. (Tekin, 1976: 121) 

[...] ir]t birt asıp üstep [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 5. (Tekin, 1976: 151) 

[...] bo yerniŋ negü yme erṭi berṭi yok [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa06, 21, 

(Ayazlı, 2016: 443) 

[...] ol yerniŋ negü yme erṭi berṭi yok [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa07, 22a, 

(Ayazlı, 2016: 444) 

[...] negü erṭi berṭi kel[s]er [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, RH01, 6, (Ayazlı, 2016: 

466) 

érteki söki ‘eski, kadim’ 

[...] irteki söki aranyadanta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

értsiz bértsiz ‘vergisiz’ 

[...] irtsiz birtsiz muŋsuz taḳsız [...] 3. 13 = 4, 19. (Tekin, 1976: 44) 

ésiç irklik ‘kazan’ 

[...] isiçler irklikler öze kötürüp [...] 72. 5 = 13 320 187, 9. (Tekin, 1976: 135) 

ésil- kora- ‘azalmak’ 

[...] odgurak] esildeçi koradaçı bolgay [...] KKNB, 219. (Wilkens, 2007: 66) 

ésilmeksiz koramaksız ‘eksilmeyen, azalmayan’ 
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[...] isilmeksiz koramaksız titir [...] AY, 384 (V. 20b.), 3, (Kaya, 1994: 226) 

ésiz artak ‘kötü, fena’ 

[...] ermez erdi anaŋ esiz artaḳ işlig [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 222) 

éş adaş ‘eş, dost / akraba’ 

[...] éşleri adaşları bar ertiler [...] T III 84-59, 5. (Demirci, 2014: 98) 

[...] éşlerim adaşlarım tép atamışım sözlemişim yoksuz bolgay [...] T III 84-59, arka 12-13. 

(Demirci, 2014: 104) 

[...] yetinçsiz edgü eş adaş [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 23, (Ayazlı, 2016: 432) 

[...] ḳatılġu kerek iş adaşlar bile [...] KB, (Arat, 1979: 327 / 3209) 

éş dost ‘eş, dost’ 

[...] sendin yaru eş dost yana ḳılġıl [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 62) 

[...] tutmaŋlar anlardıŋ eş dost [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 64) 

[...] eş dost taŋrıda aḍın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 68) 

éş kadaş ‘eş, dost / akraba’ 

buŋ a éşim kadaşım yıta [...] (Çaa-Höl VI (E 18) 4) 

[...] iş kadaş beg yutuz yme bir ékintige [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 107-108. 

éş koldaş ‘eş, dost / akraba’ 

[...] kim erdi maŋa eş ḳoldaş [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 147) 

[...] yekni ol aŋar eş ḳoldaş [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 181) 

éş nöker ‘eş dost / akraba’ 

[...] aydı aŋar eşi nökeri ol sözleşür [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 214) 
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éş sıŋar ‘eş dost / etraf’ 

[...] éşim sıŋarım kanta [...] (Hemçik-Çırgakı (E 41) 8) 

éş tuş ‘eş dost’ 

[...] işte tuşta seçiltiŋ [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 

[...] yavlak iş tuş tıltagınta [...] TT IV/A, T II Y 47, 20. 

[...] amraḳ ḳadaşım eşiŋ tuşıŋ biziŋ [...] P. P. LIII. (Hamilton, 1998: 37) 

[...] işke tuşka edgü sakınç sakınıp [...] T III 84-59, arka 1. (Demirci, 2014: 103) 

[...] yana eşiŋe tuş[ıŋa    ] [...] BTT XXIII, G 165. 

[...] eş tuş bolup [...] KKNB, 2189. (Wilkens, 2007: 196) 

[...] eşniŋ tuşnuŋ ögdisi ögnüŋ [k]aŋnıŋ [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 19, (Ayazlı, 2016: 

431) 

[...] yime tuttı iş tuş yaḳın ḳıldı öz [...] KB, (Arat, 1979: 64 / 500) 

[...] uluġ boldı iş tuş ara belgülüg [...] KB, (Arat, 1979: 186 / 1694) 

[...] tutar özke iş tuş özi teŋni kör [...] KB, (Arat, 1979: 240 / 2254) 

éş tuş adaş kadaş ‘eş dost / akraba’ 

[...] yavlak eş tuş adaş kadaş savın [...] Huastuanift, U 20b 4; L 197: SPb 89-90. (Özbay, 

2014: 86) 

éş tuş kadaş ‘eş dost / akraba’ 

[...] ne iş tuş ḳadaşlar yüzin körgeli [...] KB, (Arat, 1979: 491 / 4921) 

éşid- tıŋla- ‘işitmek, dinlemek’ 

[...] bo sawımın edgüti éşid katıgdı tıŋla [...] (KT G2) 



210 
 

[...] bo sawımın edgüti éşid katıgdı tıŋla [...] (BK K1) 

[...] bo nom erdini içinteki arıg sözin eşidü tıŋlayu [...] AY, 23 (S. 13a.), 16 (Kaya, 1994: 

69) 

[...] eşidmiş tıŋlamış kergek [...] AY, 337 (IV. 71a.), 5-6, (Kaya, 1994: 204) 

[...] bo nom erdinig eşidgeli tıŋlagalı [...] AY, 337 (IV. 71a.), 17-18, (Kaya, 1994: 204) 

[...] teŋri burkan nomın eşidmiş tıŋlamış [...] T III 84 - 72, 521. 

[...] eşiḍmişleri tıŋlamışları kergek [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 741-742. 

[...] nomlug savların éşidgeli tıŋlagalı [...] DKPAM, 4277. (Elmalı, 2016: 209) 

[...] yaŋkur[t]up eşidü tıŋlayu yarlıkazun[lar] [...] HT VIII, 743. (Röhrborn, 1996: 74) 

[...] eşidteçi tıŋlataçı bitid[eç[i] bititd[eç[i] [...] KKNB, 16. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] kertgünç köŋülin eşidzünler tıŋlazunlar [...] KKNB, 25. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] eşidü tıŋlayu yarlıkaz[un]lar [...] KKNB, 319. (Wilkens, 2007: 72) 

éşidmek tıŋlamak ‘işitme, dinleme’ 

[...] köni nomug eşidmek tıŋlamak titir [...] ATT, 42b1, 1254, (Shōgaito, 1988: 90) 

éşidtürme- tuyurma- ‘işittirmemek, duyurmamak’ 

[...] kimke k [...] korkmaz ayınmaz kimke ka [...] iştürmez tuyurmaz [...] Manichaica III, Nr. 

5, T M 515. arka 7. 

ét- kıl- ‘yapmak, etmek’ 

[...] atım erti nantipali tep eter kılur ertim [...] ShoRoshia, AN, 327. (Shōgaito, 2003: 302) 

ét- turgur- ‘inşa etmek,  kurmak’ 

[...] ölütlük etlik itdimiz turgurtumuz erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 46. 



211 
 

ét- tut- ‘düzenlemek, idare etmek’ 

[...] bu il itgü tutġu buḍun tüzgüke [...] KB, (Arat, 1979: 404 / 4009) 

ét- tüz- ‘düzenlemek’ 

[...] bo üdlerniŋ içinte yaragınça yonunça itip tüzüp uz katıp [...] AY, 590 (IX. 23b.), 9, 

(Kaya, 1994: 313) 

[...] ilin itti tüzdi bayudı budun [...] KB, (Arat, 1979: 59 / 449) 

[...] ilin itti tüzdi köp emgek yüḍüp [...] KB, (Arat, 1979: 558 / 5624) 

étig al ‘hile’ 

[...] anı kim ḳıldılar cādünıŋ étigi alı [...] KT, (Ata, 2004: 68 / 69) 

étig gevher yénçü ‘mücevher’ 

[...] yme etigler gevher yinçüleri ermez ol barça [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

181) 

[...] yime étig gevher yinçü ornatıġlıġ [...] KT, (Ata, 2004: 123 / 35) 

étig hile ‘hile’ 

[...] yüz ewürdi bu kāfir térdi yawuz étigi ḥīlesi yana keldi [...] KT, (Ata, 2004: 68 / 60) 

étig tümeg ‘süs / hazır’ 

[...] itig tümek üze itinip tümenip alpalmışları kedlenmişleri [...] AY, 312 (IV. 58b.), 23-24, 

(Kaya, 1994: 193) 

[...] sevigsiz itig tümegler üze [...] BTT VII, T III M 152 (U 5871), arka 5. 

étiglig tümeglig ‘süslü / hazır hâle getirilmiş’ 

[...] eḍikligin tümekligin opasalkya kelir [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 218-219. 
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[...] itiglig tümeglig alku[n]ı iymek [...] BTT VII, T III M 200 (U 4288), 11. 

[...] erdiniler [üze] itiglig tümeglig anıŋ yürekinte [...] BTT VII, T III M 152 (U 5871), arka 

1. 

[...] itiglig tümeglig bars terisi [...] BTT VII, T III M 152 (U 5871), arka 6. 

étmeksiz sepmeksiz ‘düzensiz / hazırlıksız’ 

[...] iḍmeksiz sepmeksiz kirtgünç köŋül tugsar [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 115. 

fesād fisk ‘kötü, fena / yoldan çıkaran’ 

[...] fesad fisk üni kör uḍıtmaz kiçe [...] KB, (Arat, 1979: 640 / 6483) 

futsı bilge ‘bilge, ālim’ 

[...] soŋ futsı bilgeniŋ alı yme edikmegey [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 294) 

gürūh gürūh ‘bölük bölük / grup grup’ 

[...] gürūh gürūh kertgünmegey erdiler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 100) 

[...] gürūh gürūh ermes sen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 106) 

[...] erdiler gürūh gürūh [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 114) 

gürūh ögür ‘grup grup’ 

[...] ewi boḍınını gürūh ögür küçsüzleyür anlarnı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

98) 

hakīm ālim ‘bilge, ālim’  

[...] ol illerniŋ ḥakimleri alimleri ḳabul ḳılıp [...] KB, (Arat, 1979: 2 / 17-18) 

hamiyet öwke ‘öfke, kızgınlık’ 



213 
 

[...] ançada ḳıldı anlar kim tandılar köŋülleri içre ḥamiyet öwke [...] KT, (Ata, 2004: 138 / 

26) 

hava arzu ‘heva, heves / arzu’ 

[...] neçe eḍgülük ḳıl hava arzu bas [...] KB, (Arat, 1979: 149 / 1315) 

[...] hava arzularḳa özin ḳılsa baş [...] KB, (Arat, 1979: 366 / 3644) 

[...] bu kün ḳoḍmaġınça hava arzular [...] KB, (Arat, 1979: 474 / 4736) 

hava nefs ‘arzu, istek’ 

[...] hava nefs bile kör yaġı ol uluġ [...] KB, (Arat, 1979: 338 / 3344) 

[...] hava nefs yaġı ol ḳalı bulsa küç [...] KB, (Arat, 1979: 490 / 4911) 

[...] hava nefs tirilse ölür bu köŋül [...] KB, (Arat, 1979: 490 / 4912) 

heç heç / eç eç ‘heç heç’ 

[...] At başını alıp gittiği zaman ona çıkışmak için söylenen kelime [...] DLT, (Ercilasun, A. 

B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 141 / 5) 

heme kamug ‘hepsi, tamamı’ 

[...] oġradı heme ḳamuġ ümmet yalavaçlarıḳa tutsalar anı [...] KT, (Ata, 2004: 109 / 5) 

hemişe ulaşu ‘sürekli’ 

[...] boyun sumaġay miz siziŋ içiŋizde kimerseke hemişe ulaşu [...] KT, (Ata, 2004: 147 / 

11) 

hikmet bilig ‘hikmet, bilgi’ 

[...] berdimiz aŋa ḥikmet bilig [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 45) 

[...] berdimiz ḥikmet bilig [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 45) 
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hile al ‘hile’ 

[...] eŋ aşnu yaġıḳa kerek ḥile al [...] KB, (Arat, 1979: 249 / 2356) 

[...] isiz yitti ilde ḳoḍup ḥile al [...] KB, (Arat, 1979: 569 / 5735) 

hile çare ‘tedbir, çare’ 

[...] eger ḥile çare yoḳ erse aḍın [...] KB, (Arat, 1979: 136 / 1189) 

hile étig çare ‘tedbir / yöntem’ 

[...] ḳamuġ neŋke ḥile itig çare bar [...] KB, (Arat, 1979: 135 / 1183) 

hoç hoç ‘hoç hoç’ 

[...] Keçileri güderken hoç hoç denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

317 / 4) 

hua çeçek ‘çiçek’ 

[...] yıd yıpar hua çeçek ... [...] AY, 94 (II. 30b.), 12, (Kaya, 1994: 104) 

[...] hua çeçekin yıdın erdini toog pra kuşatrıların uzatı ayasar agırlasar [...] AY, 176 (III. 

25b.), 19, (Kaya, 1994: 136) 

[...] teŋri yirinteki hua çeçeklerig teŋri teŋrisi burkan üze [...] AY, 183 (III. 29a.), 14, 

(Kaya, 1994: 139) 

[...] hua çeçek tuta ontun sıŋarkı [...] TT V/A, 105. 

[...] yagmur yagmış teg hua çeçek yagmışın [...] TT V/A, 107. 

[...] hua çeçekler alıp [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] hua] çeçekin étiglig psekin [...] Mz. 790, 1-2. (Elmalı, 2014: 73) 

[...] teŋridem hua çeçekler yüzgen yaġmur [...] 18. 19  = 1b, arka 36-37. (Tekin, 1976: 66) 
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[...] osuġluġ hua çeçekin yarataġlaġ [...] 28. ? = 68, arka 16. (Tekin, 1976: 78) 

[...] hua çeçek körgeli [...] 35. 5 = 148 149 236 265 294 429, arka 36. (Tekin, 1976: 86) 

[...] hua çeçeklerig eksirü eksirü [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 550. 

[...] altunlug kümüşlüg hua çeçeklerig saçalım [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 846. 

[...] kümüşlüg altunlug hua çeçeklerig saçalım [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 853. 

[...] teŋridem hua çeçek teg [...] DKPAM, 2090. (Elmalı, 2016: 133) 

[...] [hu]a çeçek saçdılar yagıtdılar [...] DKPAM, 2978. (Elmalı, 2016: 166) 

[...] k]örkle hua çeçekl[er [...] DKPAM, 3363. (Elmalı, 2016: 179) 

[...] yıd yıpar hua çeçek üze [...] HT III, 905. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 126) 

[...] hua çeçekler bodisatavnıŋ elginte [...] HT III, 907. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

126) 

[...] hua çeçekler birle katı esriŋi[r]ip [...] HT VII, 85-86. (Röhrborn, 1991: 22) 

[...] hu[a] çeç[ek] edremlig atlıg [...] KKNB, 871. (Wilkens, 2007: 108) 

[...] h[ua çeçek yaruklug atlıg [...] KKNB, 1477. (Wilkens, 2007: 148) 

[...] sukançıg hua çeçek atlıg [...] KKNB, 2446. (Wilkens, 2007: 208) 

hua çeçeklig ‘çiçekli’ 

[...] hua çeçeklig kuşatrelar kelürür [...] HT VIII, 2033. (Röhrborn, 1996: 176) 

[...] hua çeçekligig körü tegintimiz [...] HT VIII, 2071. (Röhrborn, 1996: 178) 

[...] hua çeçek[lig tüşke tegip [...] KKNB, 1218. (Wilkens, 2007: 130) 

[...] [hua çeçeklig kün teŋri] atlıg [...] KKNB, 1474. (Wilkens, 2007: 148) 

hua yawışgu ‘çiçek, çiçek demeti’ 
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[...] hua yavışgun pra kuşatrı üze [...] AY, 342 (IV. 73b.), 5-6, (Kaya, 1994: 206) 

[...] huan yavışgun burkanlarka tapıg [...] AY, 524 (VIII. 14b.), 17, (Kaya, 1994: 284) 

[...] hua yavışgu tizip ötrü timin [...] AY, 525 (VIII. 15a.), 7, (Kaya, 1994: 285) 

[...] [h]ua yavışgu aş içgü tüş yemiş yerke tegi [...] BTT XXIII, D 134. 

[...] hua] yavışgu ançolayur yer sipirür men [...] HT III, 191-192. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 51) 

hualıg çeçeklig ‘çiçekli’ 

[...] hualıg çeçeklig üd erür [...] AY, 589 (IX. 23a.), 19-20, (Kaya, 1994: 313) 

[...] hualıg çeçeklig öleŋlig yir suv [...] TT V/A, 123. 

[...] otlug suvlug hualıg çeçeklig yérke baralım [...] Mz. 35 + Mz. 297, 20. (Elmalı, 2014: 

80) 

[...] hualıg çeçeklig [yér]t[e] oynayu [...] DKPAM, 3851. (Elmalı, 2016: 195) 

[...] [hu]alıg çeçeklig tog[lar üze] [...] HT X, 1189. (Mirsultan, 2010: 184) 

hun hara ‘faydasız, sakat iş’ 

[...] xun xara ışlama [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 404 / 4) 

hurmet agırlık ‘itibar, ikram’ 

[...] aŋar ḳılġu hurmet aġırlıḳ ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 498 / 4996) 

ı ıgaç ‘orman’ 

[...] ı ıgaçda törümiş [...] AY, 517 (VIII. 10b.), 9, (Kaya, 1994: 281) 

[...] ı ıgaçlar ırgalur [...] AY, 621 (X. 12a.), 5, (Kaya, 1994: 326) 

[...] ulug ı ıgaç küçlüg katıg yiilke [...] AY, 625 (X. 14a.), 13, (Kaya, 1994: 328) 
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[...] ı ıġaç ḳutı ulıyur [...] 6. Cehennem Tasviri, (Arat, 1991: 28) 

[...] ı ıgaç yaş ot titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 323. 

[...] ıda ıgaçda tirigin erürler [...] BTT V, T II T 509 (Ch/U 6814), arka 3. 

[...] ı ıgaç evin yimiş taş [...] BTT V, T M 161 (U 297), arka 6. 

[...] biş türlüg ıda ıgaçda tugdı yme biş türlüg ıda ıgaçda utru [...] Manichaica I, T II D 

173a1, 21-22. 

[...] ı ıgaç kapagın yirde aça birürçe [...] Manichaica I, T II D 173b1, 8. 

ı ıgaç sögüt ‘ağaçlık, orman’ 

[...] ı ıgaç sögütleriniŋ tözin yıltızın kesmekke tayanıp [...] AY, 239 (IV. 20a.), 2, (Kaya, 

1994: 163) 

[...] ı ıgaç sögütlerniŋ tözi yıltızın kesmekke tayanıp [...] AY, 246 (IV. 23b.), 9, (Kaya, 

1994: 165) 

[...] ı ıgaç sögütlerniŋ tözi yıltızı kesmek erser [...] AY, 246 (IV. 23b.), 12, (Kaya, 1994: 

165) 

ı tarıg ‘tohum / hububat’ 

[...] ı tarıg aş içgü ton kedim üze [...] AY, 525 (VIII. 15a.), 22, (Kaya, 1994: 285) 

[...] ı tarıg tatıgın yiserler [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 15, (Kaya, 1994: 286) 

[...] ı tarıg tüş yimiş alku barça uz büter [...] AY, 566 (VIII. 37b.), 5, (Kaya, 1994: 304) 

[...] azu bag borug ı tarıg ya bedük [...] TT IV/B, T II Y 55, 6.  

[...] ıyı tarıgı yavız bolur [...] T II S 528, 8-9. 

[...] ı tarıg artamadın [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] ısın tarıgın edın tavarın [...] Uigurica I, T III 56, 15. 
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[...] agısı barımı ısı tarıgı [...] Dışastvustık, 051. (Kaljanova, 2005: 40) 

[...] aş içgü ı tarıġ [...] 12. 12  (?) = 9, 7. (Tekin, 1976: 58) 

[...] ı tarıg tarımak satıg yulug kılmak [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 74. 

[...] ı tarıg tarıguçı [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 95. 

ıçgın- kod- ‘yitirmek, kaybetmek’ 

[...] birök ol kişi [bil]igin [ao]igin (: ögin) köŋülin ıçgınsar kodsar [...] Manichaica III, Nr. 

8, II, T M 300, arka 9-10. 

ıdıt- sasıt- ‘korkutmak’ 

[...] tolp et’özin ıdıtıp sasıtıp [...] T III 84 - 72, 547. 

ıdma belgürtme ‘görünen, gelip geçici’ 

[...] ıdma belgürtme et’öznüŋ tayangulukı ermez [...] AY, 55 (II. 11a.), 16, (Kaya, 1994: 

90) 

ıdtur- yokadtur- ‘ortadan kaldırmak, yok etmek’ 

[...] kararıglarıg birtem yerke kirmiş teg ıdturdı yokaṭḍurtı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 109. 

ılaŋku esim ‘halsiz, bitkin’ 

[...] ançaḳ bolġay sen ılaŋḳu esim azu bolġay sen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

174) 

ılıl- tamdul- ‘yanmak, alevlenmek / parlamak’ 

[...] alnın ılılur tamdulur aṭruklug uygur bizniŋ ilimiz a [...] BTT XIII, 39. Metin, 6. 

ınan- tayan- ‘güvenmek’ 

[...] ınanıp tayanıp teŋri hanımıznıŋ ulug kutıŋa [...] HT VII, 1018. (Röhrborn, 1991: 94) 
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[...] ınanġu tayanġu kişi boldı ḳız [...] KB, (Arat, 1979: 638 / 6467) 

ınanç buyruk ‘komutan / devlet memuru’ 

[...] ınançları buyruḳları eşidip [...] P. P. VIII. (Hamilton, 1998: 14) 

[...] uluġ küçlüg ınanç buyruḳları [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 6. (Tekin, 1976: 50) 

ınanç tapıgçı ‘yardımcı, müşavir’ 

[...] koyn künke ınançları tapıgçıları birle [...] HT VII, 1200. (Röhrborn, 1991: 108) 

ınanç tayanç ‘yardımcı, müşavir’ 

[...] buryuklar ınançlar tayançlar arkası [...] AY, 417 (VI. 8a.), 1, (Kaya, 1994: 241) 

[...] begke işike ınanç tayanç bolgalı [...] T III M 127, .52 

[...] ınanç tayanç bolgalı küseser [...] BTT XXIII, G 199. 

[...] [ınanç tayanç] bolup [...] BTT XXIII, G 205. 

[...] [ınan]çı tayançı bi[rle [...] DKPAM, 1356. (Elmalı, 2016: 106) 

ıra- yatıka- ‘uzaklaşmak, yabancılaşmak’ 

[...] ulug yarlıkançuçı köŋülte yme ırayur yatıkayur [...] AY, 290 (IV. 45b.), 13-14, (Kaya, 

1994: 183) 

[...] ulug bilge biligdin yme ırayur yatıkayur [...] AY, 290 (IV. 45b.), 18, (Kaya, 1994: 183) 

ırak uç ‘uzak’ 

[...] ırak uç kıdıgd[akı uluşla]rta [...] DKPAM, 0475. (Elmalı, 2016: 75) 

ırşı karşı ‘kavga, gürültü / alçaklık’ 

[...] öŋdün ırşı karşı bolmış bursoŋ kuvragıg [...] AY, 32 (S. 17b.), 2, (Kaya, 1994: 73) 

[...] ırşı karşı bolmasun tip [...] AY, 453 (VI. 28a.), 5, (Kaya, 1994: 255) 
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ırşısız karşısız ‘kavgasız, gürültüsüz’ 

[...] tevsüz kürsüz ezügsüz armaksız ırşısız karşısız tüz baz iliŋe kanıŋa ayaguluk [...] AY, 

90 (II. 28b.), 6, (Kaya, 1994: 102) 

[...] yme bir ikintiske ırşısız karşısız kılgalı ugaylar [...] AY, 410 (VI. 4b.), 19, (Kaya, 1994: 

238) 

[...] sütli yaglı teg ırşısız karşısız bolup [...] AY, 411 (VI. 5a.), 16, (Kaya, 1994: 239) 

ısrık ısrık ‘çocukları kem gözden ve cinlerden koruyan söz’ 

[...] Yüzüne duman ve buğu tutularak “ey cin, ısırılmış ol” anlamında ısrık ısrık denir [...] 

DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 48 / 22) 

ıy- tay- ‘üstüne düşmek, ihtimam göstermek’ 

[...] ıya taya tavranu yakın kelip [...] AY, 637 (X. 20a.), 22, (Kaya, 1994: 333) 

[...] netegin ıya taya ödte arıṭı saḳınmatın [...] Üç İtigsizler, 115b, 1. (Barutçu-Özönder, 

1998: 52) 

[...] ıya taya iki koolıçakın atasınıŋ [...] DKPAM, 1428. (Elmalı, 2016: 109) 

iç dost ‘sırdaş’ 

[...] yme kertgünügliler iç dost [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 135) 

iç- esür- ‘içmek, sarhoş olmak’ 

[...] neçede siŋekkeye bor beŋi içip esürüp [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 6, (Kaya, 

1994: 78) 

iç içegü ‘iç, derun / bağır’ 

[...] içi içegüsi taşılsar [...] DKPAM, 0921. (Elmalı, 2016: 90) 

[...] içi içegüsi barça ... [...] DKPAM, 4606. (Elmalı, 2016: 220) 
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içgü suwsuş ‘içecek’ 

[...] [arta]k yavız içgü su[vsuşug birtim]  [...] BTT XIII, 13. Metin, 71. 

içtin taştın bar yok bol- ‘kaçmak’ 

[...] biz inç buka arug iştin taştın bar yok bolsar biz [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Mi17b, 11-12, (Ayazlı, 2016: 505) 

içtin taştın bol- ‘kaçmak’ 

[...] berginçe iştin taştın bolsar men inim ayktaçı(?) köni berzün [...] EU Din Dışı Metinler, 

4. 7. SUK, Lo09, 5, (Ayazlı, 2016: 476) 

ideŋ tutçı ‘sürekli, kesintisiz’ 

[...] ideŋ tuḍçı korkınçsız köŋül üleḍgey [...] BTT XIII, 24. Metin, 9. 

idert- ıd- ‘kovmak’ 

[...] uvuḍsuz avyatsız irig sarsıg bramanlarıg iderḍü ıdtı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 193. 

idi ige ‘sahip, efendi’ 

[...] ıduḳ erdini ülüglüg ḳutluġ idi igeke yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, 

(Arat, 1991: 88) 

idi- yıg- ‘toplamak, yığmak’ 

[...] keyirkençig kılınu id<i>diler yıgdılar [...] AY, 642 (X. 22b.), 4-5, (Kaya, 1994: 334) 

[...] süŋüklüg şarırın  ididiler yıgdılar [...] AY, 627 (X. 15a.), 17, (Kaya, 1994: 328) 

idiş ayak ‘kap kacak’ 

uzuntonlug idişin ayakın kodupan barmış yana edgüti sakınmış idişimte ayakımta öŋi 

kança barır men tér yana kelmiş idişin ayakın esen tükel bulmış [...] (IB, 42) 

ig agrıg ‘hastalık’ 
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[...] ig agrıg ada tudaları bar erser [...] AY, 410 (VI. 4b.), 13, (Kaya, 1994: 238) 

[...] ig agrıgdın kurtulup [...] AY, 452 (VI. 27b.), 21, (Kaya, 1994: 255) 

[...] ig agrıg emgek üze [...] AY, 475 (VII. 9a.), 4, (Kaya, 1994: 265) 

[...] iġ aġrıġ öze bastıḳmaḳ tıltaġı [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 238) 

[...] eşitip igtin aġrıġtın ozayın [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 238) 

[...] ig aġrıġ kitdi [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 282) 

[...] teŋ teŋ ig agrıg ada tuda [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 62. 

[...] ig agrıg ölüm ulatı ada tuda bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 232. 

[...] yme agır ig agrıg üze [...] T III M 127, 56. 

[...] ol ig[intin] agrıgıntın [öŋedgeli] köseser [...] T III M 127, 57-58. 

[...] üçünç ig [aġ]rıġta [...] 23. ? = 113 290 376, 19. (Tekin, 1976: 72) 

[...] ig agrıġ kiṣig [...] 51. 14 57 75, 5. (Tekin, 1976: 105) 

[...] ig agrıgıg yokadturtaçıg sen [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4712), 49. 

[...] ig agrıg keltükte [...] BTT XIII, 12. Metin J, 122. 

[...] yeme agır ig agrıg üze [...] BTT XXIII, G 211. 

[...] men sılıg tegin [   ] ig agrıg üze [...] BTT XXIII, G 350. 

ig kegen ‘hastalık’ 

[...] kız ig kegen yagı yavlak bolmagay [...] AY, 89 (II. 28a.), 21, (Kaya, 1994: 102) 

[...] ig kegen yok [...] AY, 236 (IV. 18b.), 1, (Kaya, 1994: 161) 

[...] ig kegen adasıntın [...] AY, 332 (IV. 68b.), 4, (Kaya, 1994: 202) 
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[...] ig kegen kılguçı evde [...] TT V/A, 83. 

[...] aç kız ig kegente ulatı [...] BTT XIII, 44. Metin, 15. 

[...] içtin sıŋar [ig ke]gen bolmazun [...] BTT XXVI, 17, (Kasai, 2008: 195) 

ig kem ‘hastalık’ 

[...] igin kemlerin tınlıglarnıŋ [...] AY, 593 (IX. 25a.), 14, (Kaya, 1994: 314) 

[...] agır ig kem bolur [...] T III M 234, 5. 

[...] ig kem amrılmakta ulatı [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 471. 

[...] ig kem emgekin [...] DKPAM, 2637. (Elmalı, 2016: 154) 

[...] ig [ke]m törüp tın buşup [...] KKNB, 564-565. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] ol ig kem ne ermiş ayu birdiler [...] KB, (Arat, 1979: 123 / 1057) 

[...] boġuzdın kirür ig kişike kemi [...] KB, (Arat, 1979: 300 / 2895) 

ig kemlig ‘hastalıklı’ 

[...] uduz örmen ig kemlig agar sakınç yürekinte [...] DKPAM, 4565. (Elmalı, 2016: 219) 

ig toga ‘hastalık’ 

[...] ig togag kayu üdte tepreyür [...] AY, 588 (IX. 22b.), 17, (Kaya, 1994: 313) 

[...] ig toga tepreyü törçiyü umazlar [...] AY, 590 (IX. 23b.), 11-12, (Kaya, 1994: 313) 

[...] ig toga adırabilser [...] AY, 590 (IX. 23b.), 18, (Kaya, 1994: 313) 

[...] ig toga egirdi [...] T II Y 36. 2, 17. 

[...] balıktakı ig toga kitgüsi [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] uluşumtakı ig toga kitmez [...] Uigurica I, T III 84, 42. 
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[...] i[g toga] adasın [tarı]kmışın kétm[işin [...] T II M 7, 6. (Demirci, 2014: 68) 

[...] kezigçe igi togas[ı...] [...] DKPAM, 1090. (Elmalı, 2016: 97) 

[...] igni togası P[...] kétip [...] DKPAM, 2728. (Elmalı, 2016: 157) 

[...] igi togası kalısar kéter tarıkar [...] DKPAM, 2800. (Elmalı, 2016: 160) 

[...] ig tuga [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 445 / 6) 

[...] ḳamuġ ig toġaḳa bu emçi erür [...] KB, (Arat, 1979: 438 / 4356) 

[...] tirig bolsa yalŋuḳ yorır ig toġan [...] KB, (Arat, 1979: 593 / 5978) 

[...] yazuḳḳa kefaret bolur ig toġa [...] KB, (Arat, 1979: 593 / 5979) 

igid- bedüd- ‘yetiştirmek, büyütmek’ 

[...] mini ol igiḍti beḍüdi özüm [...] KB, (Arat, 1979: 479 / 4791) 

igid ezüg ‘yanlış, yanıltıcı / yalan’ 

[...] igid ezüg nomlarnıŋ [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 10, (Kaya, 1994: 81) 

[...] togmış törü erser igid ezüg titir [...] AY, 34r (I. 31b. [=R-M: 705]), 24, (Kaya, 1994: 

82) 

[...] igid ezüg atkangular erür [...] AY, 305 (IV. 55a.), 1, (Kaya, 1994: 190) 

[...] igidi ezügi ukulur [...] BTT I, B, 13. Yaprak, 2. 

[...] adganmag igiṭ ezüg titir [...] BTT I, T II S 90.6 (U 2986), 6. 

[...] ol tınlıg yme igid ezüg ol [...] BTT I, T II S 90.18 (U 2988), 5. 

igid yaŋlok ‘yanlış, hatalı’ 

[...] igid yaŋluk sakınçlarıg tarkarıp [...] AY, 581 (IX. 7a.), 15-16, (Kaya, 1994: 309) 

[...] igid yaŋlok sakınçlıg tilkü yekig [...] HT VIII, 272-273. (Röhrborn, 1996: 37) 



225 
 

iglemek emgek ‘hastalık, hastalanma’ 

[...] kamag iglemek emgek turgak erür [...] ShoRoshia, AA, b21. (Shōgaito, 2003: 221) 

iglig agrıglıg emgeklig ‘ağrılı, hastalıklı’ 

[...] iglig agrıglıg emgeklig tınlıglar [...] AY, 603 (IX. 30a.), 5, (Kaya, 1994: 318) 

iglig kemlig ‘hastalıklı’ 

[...] iglig kemlig bertük beçel tınlıġlarıġ [...] 52. 3 = 38 515, arka 51-52. (Tekin, 1976: 109) 

[...] iglig kemlig tınlıglarıg [...] BTT XIII, 21. Metin, 35. 

[...] iglig kemlig bolmış erür me[n] [...] HT VII, 1035. (Röhrborn, 1991: 95) 

[...] iglig kemlig erksiz türksüzler [...] KKNB, 3124. (Wilkens, 2007: 242) 

iglig kemlig agrıglıg ‘hastalıklı, hasta’ 

[...] iglig kemlig agrıglıg öŋsüz kırtışsız bolurlar [...] AY, 557 (VIII. 33a.), 12, (Kaya, 

1994: 299) 

iglig kemlig agrıglıg tikiglig ‘hastalıklı, ağrılı, hasta’ 

[...] neçe iglig kemlig agrıglıg tikiglig aŋar yakın kelserler [...] AY, 585 (IX. 21a.), 13, 

(Kaya, 1994: 311) 

igsiz kegensiz ‘ağrısız, sızısız’ 

[...] igsiz kegensiz açsız kızsız yagısız yavlaksız bolgaylar [...] AY, 196 (III. 35b.), 19, 

(Kaya, 1994: 144) 

[...] igsiz kegensiz taştın sıŋar yagısız börisiz adasız tudasız [...] BTT XXVI, 10, (Kasai, 

2008: 229) 

igsiz kemsiz ‘hastalıksız, sağlam’ 

[...] edgü bolup öŋreki teg igsiz kemsiz boltı [...] AY, 20 (S. 10b.), 19, (Kaya, 1994: 68) 
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[...] igsiz kemsiz busuşsuz kayu yalaŋuk [...] AY, 453 (VI. 28a.), 1, (Kaya, 1994: 255) 

[...] inç esen igsiz kemsiz bolayın [...] AY, 505 (VIII. 5a.), 10, (Kaya, 1994: 277) 

igsiz togasız ‘hastalıksız’  

[...] igsiz togasız bol [...] Dışastvustık, 065. (Kaljanova, 2005: 42) 

[...] igsiz togasız at [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa19, 5, (Ayazlı, 2016: 455) 

igsiz togasız adasız ‘hastalıksız’ 

[...] igsiz togasız adasız bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 69-70. 

[...] közünür etözleri igsiz togasız adasız ermekleri bolzun [...] BTT XXVI, 11, (Kasai, 

2008: 186) 

igsiz togasız adasız tudasız ‘hastalıksız’ 

[...] igsiz togasız adasız tudasız özi yaşı uzun bolgay [...] AY, 361 (V. 9a.), 1, (Kaya, 1994: 

215) 

[...] igsiz togasız adasız tudasız emgeksiz tolgaksız ödsüz kolusuz ölmez [...] TT VI, Sekiz 

Yükmek, 279. 

[...] igsiz togasız adasız tudasız [...] 3 = 37, arka 44. (Tekin, 1976: 40) 

[...] igsiz togasız a[dası]z tudasız [...] BTT XXVI, 11, (Kasai, 2008: 257) 

ikin ikin ‘tekrar tekrar / ikişer ikişer’ 

[...] ikin ikin örtenür [...] 68. 11 = 17 81, arka 21. (Tekin, 1976: 128) 

[...] aḍaḳın bolsa siz Taŋrıḳa ikin ikin yaŋluz yaŋluz [...] KT, (Ata, 2004: 86 / 46) 

ikirer ikirer ‘ikişer ikişer’ 

[...] ikirer ikirer aylarıg birkertmek üze [...] AY, 589 (IX. 23a.), 16, (Kaya, 1994: 313) 
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[...] feriştelerni ḳılġan yalavaçlar ḳanatlar iḍisi ikirer ikirer üçer üçer törter törter [...] KT, 

(Ata, 2004: 87 / 1) 

il- tart- ‘çekişmek, anlaşmazlığa düşmek’ 

[...] apam birök ilgeli tartgalı sakınsar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad01, 8, 

(Ayazlı, 2016: 487) 

[...] inim antsonı ilip tarṭıp çam çarım kılmaz men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Ad02, 10, (Ayazlı, 2016: 488) 

ilig adkak ‘bağ’ 

[...] bo yene ilig aḍ[k]aklarıg tarkarmak siti kolmak ol [...] BTT VIII, A 29, 306. 

ilinçsiz tutunçsuz ‘bağsız’ 

[...] ilinçsiz tutunçsuz küsüşsüz köŋülleri [...] AY, 217 (IV. 9a.), 6, (Kaya, 1994: 153) 

ilinçü meŋi ‘eğlence, neşe / mutluluk’ 

[...] ilinçü meŋi işin ertürtükde ötrü [...] AY, 608 (X. 5b.), 9, (Kaya, 1994: 321) 

[...] ilinçü[ler]in meŋilerin titip ıdalap [...] DKPAM, 0033. (Elmalı, 2016: 60) 

ilinmek bodulmak ‘bağlanma’ 

[...] [i]linmek bodulmak üze artok [...] KKNB, 433. (Wilkens, 2007: 80) 

iliş tartış ‘alâka, bağlantı’ 

[...] uluşların tartışların üzmiş kesmiş [...] AY, 34ç (I. ? [=R-M: 690]), 12-13, (Kaya, 1994: 

76) 

[...] el han törösi birleki ilişig tartışıg keterelim [...] HT IX, 2093. (Aydemir, 2010: 171) 

ilişlig tartışlıg ‘bağlantılı, alâkalı’ 

[...] ukmadın ilişlig tartışlıg [...] T III D 260 23, 42. 
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[...] t[ı]nlıglarnıŋ ilişlig tartışlıg bu[...]kyamız [...] BTT XIII, 26. Metin, 16. 

ilişlig tutuşlug ‘kaynaşmış’ 

[...] ilişlig tutuşlug bolzunl[ar] [...] HT VII, 761. (Röhrborn, 1991: 74) 

iliştür- solaştur- ‘bağlamak’ 

[...] iliştürüp solaşturup urmışta [...] BTT XIII, 1. Metin, 106. 

ilk töz ‘esas, asıl’ 

[...] ilki tözi arıġ bilge biliglig [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

ilki ilki ‘ilk’ 

[...] ilki ilki et’özlerte [...] AY, 134 (III. 4b.), 7, (Kaya, 1994: 120) 

[...] ilki ilki ajunlartın [...] DKPAM, 0042. (Elmalı, 2016: 60) 

ilki süü ‘ilk / başlangıç’ 

[...] yene ilkidin süüdin berü togmış siz titir [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 22, (Kaya, 

1994: 79) 

ilkisiz uzun ‘başlangıçsız, uzun’ 

[...] ilkisiz uzun sansartın birü [...] AY, 133 (III. 4a.), 12, (Kaya, 1994: 119) 

[...] [ilkisiz uzun] sansartın [...] KKNB, 8. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] ilkisiz uzun sansardın berü [...] KKNB, 688. (Wilkens, 2007: 96) 

[...] bo ilkisiz uzun sansardın berü [...] KKNB, 834. (Wilkens, 2007: 106) 

ilme- tartma- ‘çekişmemek, anlaşmazlığa düşmemek’ 

[...] oglum kam kadaşım ilmezün tartmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad01, 8, 

(Ayazlı, 2016: 487) 
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ilmek tartmak ‘çekişme, anlaşmazlığa düşme’ 

[...] ilmek tartmak kılgu üçün alkunı iliginte ırıngak tutdaçı [...] BTT XIII, 25. Metin, 7. 

ilügle- askançula- ‘alay etmek, aşağılamak’ 

[...] uçuz bolup ilüglegülük askançulaguluk [...] [...] DKPAM, 4342-4343. (Elmalı, 2016: 

175) 

imerigme alku kamag ‘bütün, hep’ 

[...] imerigm[e] alku kamag tınlıglar [...] AY, 173 (III. 24a.), 10, (Kaya, 1994: 135) 

imerigme kamag ‘bütün, hep / tümü, hepsi’ 

[...] imerigme kamag tınlıg oglanı [...] AY, 154 (III. 14b.), 1, (Kaya, 1994: 128) 

[...] imerigme kamag bodun kara [...] AY, 411 (VI. 5a.), 13-14, (Kaya, 1994: 239) 

[...] imerigme kamag bodunun karasın [...] AY, 437 (VI. 18a.), 6, (Kaya, 1994: 248) 

[...] imerigme kamag burkanlar [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] [i]merigme kamag tört tugum beş [a]jun [...] HT X, 555. (Mirsultan, 2010: 124) 

iminlik aman ‘emniyet, selâmet’ 

[...] selam ol kişike iminlik aman [...] KB, (Arat, 1979: 505 / 5056) 

iminlik bütünlük ‘emniyet, güvenlik’ 

[...] apaŋ anḍḳa erse iminlik bütünlük [...] KB, (Arat, 1979: 649 / 6583) 

imirt çogurt ‘karanlık / yoğun’ 

[...] imirt çoġurt sögüt arasınta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

imirt karaŋgu ‘karanlık’ 

[...] imirt karaŋgu bo sansarta yöleḍgey [...] BTT XIII, 24. Metin, 7. 
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imre- sözle- ‘müzakere etmek’ 

[...] birök belgüsüz buşıg imreser sözleser [...] BTT I, B, 14. Yaprak, 4. 

indin kıdıg ‘sınır’ 

[...] yene yme intin kıdıgnıŋ keçgülük keçigi erür [...] HT VII, 582-583. (Röhrborn, 1991: 

60) 

intki yarag ‘fayda’ 

[...] öz et’öznüŋ inçin meŋisin intkisin yaragın tutmadın [...] AY, 227 (IV. 14a.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 158) 

[...] inçsiretgü emgetgüte ivip terk tavranu intki yaraġ ḳılınġu üçün inilü yalvaru [...] 13 E. 

İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

[...] intkisin yaragın körü yarlıkap [...] DKPAM, 0038. (Elmalı, 2016: 60) 

[...] éne ésilü turur élni[ŋ] [u]luşnuŋ intkisin yaragın [kılmış] [...] DKPAM, 0048. (Elmalı, 

2016: 60) 

irig kadır ‘korkunç’ 

[...] vaçirlıg irig kadır közlüg erür [...] BTT VIII, (T III?) M 225 (U 4736), 7. 

irig kadır yawlak ‘korkunç, fena’ 

[...] irig ḳaṭır yavlaḳ içkekler üze [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

irig katıg ‘sert, çetin’ 

[...] erdiŋ irig ḳatıġ köŋülli [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 49) 

[...] anıŋ üze ferişteler irigler ḳatıġlar [...] KT, (Ata, 2004: 155 / 6) 

irig pun ‘sert’ 

[...] irig pun bakırça yme idi kergeki bilmedin [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 153. 
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irig sarsıg ‘kaba, nezaketsiz’ 

[...] irig sarsıg sav sözlememek [...] AY, 220 (IV. 10b.), , (Kaya, 1994: 154) 

[...] i[rig] s[arsıg] savın sö[ke] sarsa [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 17. 

[...] i[rig] sa[rsıg] ... sarsıp [...] T III M 84 54 (Türlü Cehennemler), 114. 

[...] ol irig sarsıg köŋüllüg [...] T III 84-18, arka 16. (Demirci, 2014: 91) 

[...] irig sarsıġ köŋüllüg erdiler [...] 57. ? = 307 512, 3. (Tekin, 1976: 113) 

[...] toġmışta irig sarsıġ [...] 63. son = 84 283, 24. (Tekin, 1976: 122) 

[...] irig sarsıg bramanlarıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 192-193. 

[...] i[rig] s[arsıg] savın [...] DKPAM, 0718. (Elmalı, 2016: 83) 

[...] türlüg i[rig] sarsıg ... sarsıp [...] DKPAM, 0817. (Elmalı, 2016: 86) 

[...] ir[ig sar]sıg sav ünser [...] DKPAM, 2038. (Elmalı, 2016: 131) 

irig yawgan ‘kaba saba’ 

[...] irig yavgan iş ködüglerig kılmasar [...] AY, 411 (VI. 5a.), 13, (Kaya, 1994: 239) 

[...] irig yavgan çandallar olar [...] AY, 551 (VIII. 29a.), 20, (Kaya, 1994: 296) 

[...] irig yavgan köŋülleri ötrü bakşı inçe tip tidi [...] T III M 84 54 (Türlü Cehennemler), 

89. 

[...] irig yavgan [...] men [...] T II M 7, arka 6. (Demirci, 2014: 68) 

[...] irig yavgan üküş yavlak köŋüllüg [...] DKPAM, 0088. (Elmalı, 2016: 62) 

[...] irig yavgan köŋülleri [...] DKPAM, 0791-0792. (Elmalı, 2016: 85-86) 

[...] irig yavgan boltı [...] DKPAM, 1387. (Elmalı, 2016: 107) 

irin- öwkele- ‘kızmak, öfkelenmek’ 
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[...] iringülük övkelegülük erikmez [...] AY, 228 (IV. 14b.), 15, (Kaya, 1994: 158) 

[...] ilke kanka begke işike yirinür öwkileyür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 18. 

irk- kına- ‘yermek, eleştirmek’ 

[...] irkelir ḳınaḳalır üçün [...] Üç İtigsizler, 120a, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 57) 

irklik éşiç ‘kazan’ 

[...] irkliklerig eşiçlerig böle yada [...] KKNB, 2161-2162. (Wilkens, 2007: 194) 

irsel yayıg ‘dönek’ 

[...] bu irsel yayıġ ḳılḳı ḳurtġa ajun [...] KB, (Arat, 1979: 54 / 399) 

[...] bu alçı ajun ḳılḳı irsel yayıġ [...] KB, (Arat, 1979: 523 / 5231) 

[...] ınançız ajun ḳılḳı irsel yayıġ [...] KB, (Arat, 1979: 652 / 6629) 

irü belgü ‘belirti, işaret’ 

[...] edgüsi edreminiŋ irüsi belgüsi teginür erki [...] AY, 184 (III. 29b.), 13, (Kaya, 1994: 

139) 

[...] irüsi belgüsi titir [...] AY, 185 (III. 30a.), 5-6, (Kaya, 1994: 139) 

[...] edgü irü belgüler körtitgey biz [...] AY, 193 (III. 34a.), 19-20, (Kaya, 1994: 143) 

[...] irü belgü körünser [...] BTT XXIII, G 189. 

[...] irü belgüg kördi [...] HT VIII, 895. (Röhrborn, 1996: 86) 

isig amrak ‘sıcak, yakın / dostça, arkadaşça’ 

[...] isig amrak köŋülin ohşayu amrayu [...] HT IX, 1913. (Aydemir, 2010: 161) 

isig isig ‘sıcak sıcak’ 

[...] i[si]g isig [...] yetiŋiz[ler] [...] DKPAM, 0708. (Elmalı, 2016: 83) 



233 
 

[...] yaglıg etin isig isig yedürser [...] DKPAM, 2799. (Elmalı, 2016: 160) 

[...] isig isig etin yégeli [...] DKPAM, 3063. (Elmalı, 2016: 170) 

isig kuyaş ‘sıcak, çok sıcak’ 

[...] isig kuyaş üdlerde [...] KKNB, 571. (Wilkens, 2007: 88) 

isig öz et’öz ‘hayat, can’ 

[...] isig özümüzke et’özümüzke ertiŋü ilinmiş yapşınmış biz [...] AY, 611 (X. 7a.), 12-13, 

(Kaya, 1994: 322) 

isin- yılın- ‘ısınmak, ılımak’ 

[...] yaraglarınça isinü yılınu agır ayançaŋ [...] KKNB, 242. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] isinü [yılınu ka]tıglanu tavranu [...] KKNB, 657-658. (Wilkens, 2007: 94) 

isinmek amranmaklıg ‘sevme, hoşlanma / sevimli, hoş’ 

[...] yene yene ertiŋü üküş isinmek am[r]anmaklıg savı amtıka[te]gi bar erdi [...] HT VII, 

1979-1980. (Röhrborn, 1991: 168) 

isinmek amraşmak ‘sevme, hoşlanma’ 

[...] yertinçülüg isinmek amraşm[ak...] [...] ShoRoshia, AN, 319. (Shōgaito, 2003: 300) 

isirmek sormak ‘emme, sorma’ 

[...] etimin terimin isirmek[leri] sormak[la]rı üze inçe kaltı [...] KKNB, 77-78. (Wilkens, 

2007: 58) 

isişmek amraşmak ‘birbirini sevme, hoşlanma’ 

[...] yertinçüdeki] isişmek amraşmaktın birtemleti aymışıg [...] ShoRoshia, AN, 177. 

(Shōgaito, 2003: 282) 

[...] yertinçüdeki isişmek amraşmaktın tep [...] ShoRoshia, AN, 192. (Shōgaito, 2003: 284) 
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iske- ewdi- ‘toplamak’  

[...] iskep evdip hua çeçek ikileyü alaçuka kirdiler [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T II S 

89 (U 1794), 27. 

iske- üz- ‘kesmek, ditmek’ 

[...] öz etimizni iskep üzüp [...] 110 = 89, 19. (Tekin, 1976: 180) 

iste- tile- ‘istemek, dilemek’ 

[...] amtı tegimlig ol isdegeli tilegeli [...] ATT, 67b1, 2017, (Shōgaito, 1988 140) 

[...] isteser tileser yme ök körülmez [...] ATT, 78b1, 2339, (Shōgaito, 1988: 162) 

istet- tilet- ‘istetmek, diletmek’ 

[...] ol ilig beg istetsün tiletsün [...] AY, 634 (X. 18b.), 6, (Kaya, 1994: 331) 

istim tutçı ‘sürekli’ 

[...] öglüg kişi istim tutçı yazmaḳsız baçar [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 120) 

iş ködüg ‘iş güç’ 

[...] yitinçsiz tutunçsuz iş ködüg titir [...] AY, 50 (II. 8b.), 23, (Kaya, 1994: 88) 

[...] yitinçsiz tutumçsız alp iş ködüg titir [...] AY, 51 (II. 9a.), 5-6, (Kaya, 1994: 88) 

[...] iş ködüglerig tükel bütürü [...] AY, 51 (II. 9a.), 19, (Kaya, 1994: 88) 

[...] ḳatlı ḳum üze ḳodu tartıp işi ködügü bütmeyük teg [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] uluġ iş ködüg yme ögrünçlüg ermez [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 290) 

[...] kiçig iş ködügler yme büdün ermez [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 290) 

[...] iş ködüg kent uluş ev bark [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 79. 
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[...] iş ködüg timin başlamış kergek [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 82. 

[...] yıltızlar işi ködügi çınzu tigme [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 190. 

[...] iş küdöklerte aŋ başı süzük [...] TT V/B, 9. 

[...] işte küdök[de] burun iligin işletip [...] TT V/B, 50. 

[...] kop işin küdökin neteg bütürür [...] TT V/B, 51. 

[...] iş ködüg birök sizlerniŋ savıŋızlar [...] Üç İtigsizler, 112a, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 

48) 

[...] işi ködügi üküş üçün [...] Üç İtigsizler, 117a, 3. (Barutçu-Özönder, 1998: 53) 

[...] işi ködügü netegin tip tiser [...] Üç İtigsizler, 118b, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 56) 

[...] işi ködügü büt [...] [...] Dışastvustık, 066. (Kaljanova, 2005: 42) 

[...] kayu iş ködügler [...] Dışastvustık, 093. (Kaljanova, 2005: 45) 

[...] işke küdögke tıltanıp [...] Huastuanift, U 12b 15; U 13a 13; L 267: SPb 125. (Özbay, 

2014: 89) 

[...] bu iş ködüg yime uluġ küçlüg teŋrilerniŋ [...] 11. ? = 100, arka 34. (Tekin, 1976: 57) 

[...] satġın işlegü iş ködügüg [...] 26. ? = 449, 26. (Tekin, 1976: 76) 

[...] iş ködüglerin bütürgeli üçün [...] 52. 3 = 38 515, arka 30. (Tekin, 1976: 108) 

[...] işlerin ködüglerin burhanlarnıŋ işi ködügi erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

54-55. 

[...] edgü edrem iş ködügleri [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 220. 

[...] işleri ködügleri barça belgürtme et’öz erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 343-

344. 

[...] işi küdöki üze yok [...] HT VII, 51. (Röhrborn, 1991: 20) 
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[...] iş [kü]dök kişi yalŋukka tayak[lıg] tetir [...] HT VII, 228-229. (Röhrborn, 1991: 33) 

[...] [yeg] adrok iş küdökke [ıd]ok köni [...] HT VII, 562. (Röhrborn, 1991: 59) 

[...] agtarguluk iş küdök tükedükde men [...] HT VII, 607. (Röhrborn, 1991: 62) 

[...] iş küdögleri bir ermez [...] KKNB, 2119. (Wilkens, 2007: 192) 

[...] īş küdüg [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 168 / 21) 

[...] uḳuş birle işle ḳamuġ iş küdüg [...] KB, (Arat, 1979: 32 / 161) 

[...] bu ay toldı sordı ḳamuġ iş küḍüg [...] KB, (Arat, 1979: 121 / 1038) 

[...] saḳış birle saḳlar kişi iş küḍüg [...] KB, (Arat, 1979: 237 / 2220) 

iş yumuş ‘iş güç / görev, vazife’ 

[...] işin yumışın kılu teginip [...] AY, 448 (VI. 25b.), 14-15, (Kaya, 1994: 253) 

[...] işke yumışka bardaçı bolsar [...] T III M 127, 54. 

[...] iş yumış kılguçı nom şazın [...] BTT VII, T III M 183 (U 4706), 20. 

[...] teŋriler barça işin yumuşın [...] BTT V, U 296, arka 6. 

[...] iş yumuş bütürdeçi begler arasınta [...] HT VII, 324. (Röhrborn, 1991: 40) 

[...] iş yumuş kılzun tep [...] HT VIII, 1584. (Röhrborn, 1996: 140) 

işgiti kotay ‘ipek / ipekli kumaş’ 

[...] tawgaç bodun birle tüzültüm altun kümüş işgiti kotay buŋsuz ança bérür [...] (KT G5) 

[...] [tawgaç bodu]n birle tüzül[tüm] altun kümüş işg[iti] kotay buŋsuz ança bérür [...] (BK 

K3-4) 

işlet- yoŋla- ‘kullanmak’ 

[...] kergeklig işletgülük yoŋlaguluk orun tapıp [...] AY, 612 (X. 7b.), 4, (Kaya, 1994: 322) 
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işlig ködüglüg ‘işi gücü olan’ 

[...] īşlıg küḍüglüg er [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 223 / 4) 

işsiz ködügsüz ‘işsiz güçsüz’ 

[...] işsiz ködügsüz itdeçi siz [...] AY, 202 (IV. 1b.), 15-16, (Kaya, 1994: 146) 

[...] işsiz ködügsüz titir [...] AY, 203 (IV. 2a.), 14, (Kaya, 1994: 147) 

işsiz tepremeksiz ‘eylemsiz, hareketsiz’ 

[...] işsiz tepremeksiz tursar temin tuymış bolur [...] KON, 279. (Yiğitoğlu, 2011: 47) 

itiglig akıglıg ‘akan, hareketli, sabit olmayan’ 

[...] itiglig aḳıġlıġ tip tañyıp [...] Üç İtigsizler, 98b, 18. (Barutçu-Özönder, 1998: 31) 

itigsiz akıgsız ‘akmayan, hareketsiz, sabit’ 

[...] itigsiz aḳıġsız kök ḳalıḳ erür [...] Üç İtigsizler, 98b, 17. (Barutçu-Özönder, 1998: 31) 

iw- terk tawran- ‘hızlı hareket etmek’ 

[...] inçsiretgü emgetgüte ivip terk tavranu intki yaraġ ḳılınġu üçün inilü yalvaru [...] 13 E. 

İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

iye idi ‘sahip’ 

[...] teprençsiz üze iye idi titir [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 22, (Kaya, 1994: 81) 

ka kaça ‘kap kacak’ 

[...] ka kaça [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 438 / 6) 

ka kadaş ‘eş, dost / hısım, akraba’ 

[...] kamag kası kadaşı başlap [...] AY, 5 (S. 3a.), 7, (Kaya, 1994: 62) 

[...] ög kaŋ ka kadaş bolmış [...] AY, 135 (III. 5a.), 16, (Kaya, 1994: 120) 



238 
 

[...] içi ini yme ka kadaş eke baltır birkerü bular tüşer [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 15, (Kaya, 

1994: 298) 

[...] ka kadaş küŋ kul bir ikintige karışur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 64. 

[...] ka kadaş beg yutuz yme [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 107. 

[...] kası kadaşı ölmiş ögi kaŋı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 124. 

[...] kamın kadaşımın tört törlüg [...] T III 84-4, 14-16. (Demirci, 2014: 93) 

[...] ög kaŋ ka kadaş [kuvragları birle [...] Dışastvustık, 170. (Kaljanova, 2005: 54) 

[...] [ög ka]ŋ [ka kadaş] kuvragları birle [...] Dışastvustık, 239. (Kaljanova, 2005: 63) 

[...] ög kaŋ ka kadaş kuvragları birle [...] Dışastvustık, 341. (Kaljanova, 2005: 75) 

[...] [ka kadaş ogul] kız ed tavar [...] DKPAM, 0587. (Elmalı, 2016: 79) 

[...] kamag kamın kadaşımın ev bark ulatı [...] DKPAM, 2653. (Elmalı, 2016: 155) 

[...] ka kadaş yégen tagay adaş böşük [...] DKPAM, 4310. (Elmalı, 2016: 210) 

[...] kanıŋ kadaşnıŋ yertinçünüŋ tar kemisi erür [...] HT VIII, 346. (Röhrborn, 1996: 43) 

[...] yegrek ed[gü k]a kadaş [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 23, (Ayazlı, 2016: 432) 

[...] inim eçim kam kadaşım ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa01, 12, 

(Ayazlı, 2016: 439) 

[...] inim eçim kam kadaşım ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa02, 15, 

(Ayazlı, 2016: 440) 

[...] yaḳın ḳa ḳadaştın yitürmiş sen öz [...] KB, (Arat, 1979: 326 / 3203) 

[...] barışġu kerek ḳa ḳadaşlar bile [...] KB, (Arat, 1979: 327 / 3209) 

[...] olardın bolur ḳa ḳadaşḳa bile [...] KB, (Arat, 1979: 327 / 3213) 
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kaç- yaş- ‘kaçmak, ortadan kaybolmak’ 

[...] turgu teg bolmayın kaçıp yaşıp barmış üçün [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Mi19, 4, (Ayazlı, 2016: 506) 

kadaş kin ‘yakın akraba’ 

kadaşım a kinim e adrıltım e yıta [...] (Elegest I (E 10) 12) 

kadaşım <a> kinim e yıta adrıltım [...] (Kızıl-Çıraa II (E 44) 4) 

kadaş yak yaguk ‘akraba, yakın’ 

[...] ḳadaş yaḳ yaġuḳḳa yaḳınlıḳ ula [...] KB, (Arat, 1979: 150 / 1327) 

kag kug ‘kag kug’ 

[...] kaz kag kug etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 400 / 14) 

kagan kan ‘hükümdar’ 

[...] adınçıġ ıduḳ ḳagan ḳan suusın [...] 23. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 226) 

[...] ḳagan ḳanımıznıŋ [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 230) 

[...] ançolayu oḳ ḳagan ḳan ḳatun ḳuŋ tayzı [...] 25. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 234) 

[...] buyanlıg hagan han süüsin [...] BTT XIII, 42. Metin, 10. 

kak kuk ‘kak kuk’ 

[...] kaz kak kuk etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 401 / 8) 

[...] Yarma (kurutulmuş) meyveye arka arkaya söylenerek kak kuk denir [...] DLT, 

(Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 400 / 9) 

kal- yokad- ‘yok olmak’ 
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[...] eligler [ha]nlar yaratmış süöler kalgay [y]okaḍgay tep [...] HT VII, 1770-1771. 

(Röhrborn, 1991: 152) 

kalan kawıt ‘vergi’ 

[...] negü kalanı kavıṭı bolsar men temiçi bilür [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

RH04, 8, (Ayazlı, 2016: 467) 

kalın erüş ‘kalabalık’ 

[...] ol ḳalın erüş yaġı yavlaḳta ozar ḳurtulurlar [...] Kuan, 57. (Tekin, 1993: 11) 

kalın sansız ‘sayısız, hesapsız’ 

[...] yarattı ḳalın barça sansız tirig [...] KB, (Arat, 1979: 374 / 3722) 

kalın üküş ‘sayısız, çok’ 

[...] noş tatıglıg rasayanın kalın üküş tınlıglarka [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 115, (Kasai, 

2008: 105) 

kalın üküş telim ‘sayısız, hesapsız’ 

[...] kalın üküş telim tolp kamag terin kuvragka [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 104, (Kasai, 

2008: 104) 

kalısız barça ‘tamamiyle, eksiksiz’ 

[...] işlerin kalısız [barça işle]miş [...] BTT XIII, 8. Metin, 4. 

kalısız tükel ‘tamamen’ 

[...] kalısız tükel ... ançgınça beş yıl [ert]di [...] HT III, 871. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 123) 

kalp kalp öd ‘zaman, devir’ 

[...] kalp kalp üdün tüşin tegintür[ür [...] KKNB, 798. (Wilkens, 2007: 104) 
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kalp öd ‘zaman, devir’ 

[...] kalp üdler ertmişinte ançulayu [...] AY, 83 (II. 25a.), 22, (Kaya, 1994: 100) 

[...] sakınguluksuz sözlegülüksüz kalp üdte uzatı teriŋ turup [...] AY, 98 (II. 32b.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 106) 

[...] yüz kalp [üd][l]erte [...] AY, 104 (II. 35b.), 9, (Kaya, 1994: 108) 

[...] sansız öküş ḳalp öd üze [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] sansız ḳalp öd üze ögüp erdgüsüz [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 78) 

[...] kalp ödi ulug tolu atlıg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 138. 

[...] kalp ödi kirsiz arıg tip titgeyler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 426. 

[...] miŋ tümen ḳalp öd nomlasar [...] Kuan, .94 (Tekin, 1993: 12) 

[...] ḳalp ödün kolulasar [...] Kuan, 178. (Tekin, 1993: 17) 

[...] üküş telim kalp üdlerte [...] U 2004+U 1775+U 1589, 7. (Demirci, 2014: 47) 

[...] kalp ödün [...] teŋri yérinte [...] DKPAM, 3303. (Elmalı, 2016: 1) 

[...] kalp ödler barça ... [...] DKPAM, 3307. (Elmalı, 2016: 177) 

[...] tüşi kalp ödün tursar [...] DKPAM, 3461. (Elmalı, 2016: 182) 

[...] kum sanınça kalp ödün [...] BTT I, T II S 90.15 (U 2992), 3. 

[...] kaç kalp ödün edgü tarkargalı [...] BTT I, T II S 90.12 (U 2995), 7. 

[...] ertmiş kalp üdlerde [...] HT VIII, 1996. (Röhrborn, 1996: 173) 

[...] tümen kalp ödün adrok adrok açıg [tar]ka emgeklerig teginser biz [...] KKNB, 359. 

(Wilkens, 2007: 74) 

[...] [kalp üdler]teki kakadaş üçün [...] KKNB, 689-690. (Wilkens, 2007: 96) 
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[...] miŋ kalp üd ertginçe [...] KKNB, 789. (Wilkens, 2007: 102) 

kalp ödlüg ‘vakitli’ 

[...] kalp üdlüg taşıg tükeṭinçsiz [et]özleri [...] HT VII, 502. (Röhrborn, 1991: 54) 

kamag alku ‘bütün, hep’ 

[...] [kamag alku] tınlıgka öledim [...] Uigurica I, T III M 56. 13. 

kamag barça ‘hepsi, bütünü’ 

[...] kamag barça tizlerin çökitip [...] HT X, 528-529. (Mirsultan, 2010: 121) 

[...] [kamag] barça tujıt teŋri [yerinte] [...] HT X, 559. (Mirsultan, 2010: 124) 

kamag kop ‘bütün, hep’ 

[...] ulug taluy samutri kim bulgak t[elgek] öküş ol yme kamagda ko[p]da [...] Manichaica 

III, Nr. 4, T M 298. 18. 

kamagu barça ‘bütünü, tümü’ 

[...] kamagu barça bizni küyü küzedü [...] BTT XXIII, A 88. 

[...] kamagu barça ança yıgıltılar [...] DKPAM, 0409. (Elmalı, 2016: 72) 

[...] kamagu barça monı ... [...] DKPAM, 0417-418. (Elmalı, 2016: 73) 

[...] anta ötrü kamagu barça ... teprediler [...] DKPAM, 0431. (Elmalı, 2016: 73) 

kamagun barça ‘bütünü, tümü’ 

[...] ajunların kamagun barça köntülüp oŋarılıp [...] AY, 98 (II. 32b.), 19, (Kaya, 1994: 

106) 

[...] kamagun barça teŋri burkan tapa keltiler [...] AY, 131 (III. 2a.), 11, (Kaya, 1994: 118) 
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[...] tört maharanç teŋriler kuvragı kamagun barça olurmış [...] AY, 182 (III. 28b.), 7, 

(Kaya, 1994: 138) 

[...] kamagun barça han ka[rşısınta [...] DKPAM, 1495. (Elmalı, 2016: 112) 

[...] kamagun barça bo nom erdini [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 9. 

[...] kamagun barça ... yıglaşıp [...] HT III, 781. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 113) 

[...] kamagun barça erürler [...] HT VIII, 618-619. (Röhrborn, 1996: 64) 

[...] kamagun barça bo nomlarıg [...] HT VIII, 2135. (Röhrborn, 1996: 184) 

kamagun barça yumkı ‘hepsi, tümü’ 

[...] kamagun barça yumgı bir ünin antag teginür [...] AY, 194 (III. 34a.), 4-5, (Kaya, 

1994: 143) 

kamagun yumkı ‘hepsi, tümü’ 

[...] közünür üdki burkanlar kamagun yumgı küzetür [...] AY, 454 (VI. 28b.), 16, (Kaya, 

1994: 256) 

kamug barça ‘bütün, hepsi’ 

[...] ḳamuġ barçasıŋa bügüler sözi [...] KB, (Arat, 1979: 5 / 11) 

[...] aġırlıġ taŋrıḳa turur ḳamuġ barça [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 136) 

[...] ḳamuġ barça eḍgülerdin [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 155) 

[...] ḳamuġ barça muŋluġ törütülmiş [...] KB, (Arat, 1979: 17 / 5) 

kan- büt- ‘tamam olmak, doymak’ 

[...] ne küsüşi erser kanar büter [...] AY, 362 (V. 9b.), 12, (Kaya, 1994: 215) 

[...] barça kangay bütgey [...] AY, 488 (VII. 15b.), 10, (Kaya, 1994: 270) 
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[...] ḳop ḳamaġ küsüşüm ḳanzun bützün [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 218) 

[...] yme küsüşleri ḳanıp bütüp burḳan bolzunlar [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 218) 

[...] alḳu türlüg küsüşleri ḳanıp bütüp [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] küsüşümüz kanzun bützün [...] KKNB, 2234-2235. (Wilkens, 2007: 198) 

kan él ‘hükümdar, han / hükümdar, devlet’ 

[...] kanım élim e esizim e yıta bökmedim kanım élimiz yıta adrıltım [...] (Elegest I (E 10) 

4) 

kan oglı tégin ‘prens, şehzade’ 

[...] kan oglı tegin çüktsi (: çuŋtsi) kentüsi neŋ ötügçisiz savçısız bolmakta tetinmedi [...] 

HT VIII, 1415. (Röhrborn, 1996: 127) 

kanma- bütme- ‘tamam olmamak, doymamak’ 

[...] antag küsüş yok kim kanmaguluk bütmegülük öŋi kiterser [...] AY, 511 (VIII. 8a.), 20-

21, (Kaya, 1994: 279) 

kantur- bütür- ‘yerine getirmek, tatmin etmek’ 

[...] köŋül üze kanturtaçıg bütürteçig avıç atlıg [...] AY, 99 (II. 33a.), 13, (Kaya, 1994: 

106) 

[...] köŋülümüzçe kanturuŋ bütürüŋ [...] T III M 127, 91. 

kap tolkuk ‘torba’ 

[...] kaplarta tolkuklarta ol yaŋalarka küçi yitmişçe suv yüdtürüp [...] AY, 604 (IX. 30b.), 

6-7, (Kaya, 1994: 318) 

kapuş karma bol- ‘yağmalanmak’ 

[...] ḳapuş ḳarma boldı müsülman neŋi [...] KB, (Arat, 1979: 639 / 6482) 
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kapıglıg tapdulug ‘kapılı’ 

[...] bir kişi erdinin itiglig tört<d>in yıŋak kapıglıg tapdulug esriŋü erdinilig <kök> kalık 

içinte olurup [...] AY, 209 (IV. 5a.), 15, (Kaya, 1994: 149) 

kar kur ‘kar kur’ 

[...] kar kur etti karın [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 114 / 19) 

kara kura ‘kara kura’ 

[...] Arka arkaya kara kura denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 444 / 

4) 

karaja ton ‘kılık kıyafet’ 

[...] [alku] edgülerniŋ tözi yı[ltızı karaja] ton tétir [...] DKPAM, 0467. (Elmalı, 2016: 74) 

karakçıg sekerçig ‘haydut’ 

[...] ḳaraḳçıġ sekerçig arıtġıl arıġ [...] KB, (Arat, 1979: 554 / 5577) 

karaŋgu biligsiz ‘cāhil, bilgisiz’ 

[...] ḳaraŋku bilgisizniŋ közi [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 108) 

karaŋgu kararıg ‘karanlık / cāhil’ 

[...] karaŋku kararıgıg tarkargu üçün [...] HT V, Nr. G 71, 185. 

[...] biligsiz biliglig karaŋgu kararıg kalısız [...] BTT XXIII, H 132. 

[...] karaŋgu kararıg oronka barıp [...] KKNB, 336. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] karaŋgu kararıg tamulardakı [...] KKNB, 2241. (Wilkens, 2007: 198) 

[...] karaŋgu kararıgta ulatılarıg [...] KKNB, 2830. (Wilkens, 2007: 226) 

[...] karaŋgu kararıgı nedegin [...] ATT, 18b1, 550, (Shōgaito, 1988: 42) 
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[...] karaŋgu kararıgıg targardaçı erser [...] ATT, 18b1, 551, (Shōgaito, 1988: 42) 

[...] karaŋgu kararıglarıg tip nedegin tip tiser [...] ATT, 20b1, 606, (Shōgaito, 1988: 46) 

karaŋgu kararıglıg ‘karanlık / cāhillik’ 

[...] karaŋgu kararıglıgın tip timişi erser [...] ATT, 20b1, 604, (Shōgaito, 1988: 46) 

[...] karaŋgu kararıglıgın tip bularta tudulur [...] ATT, 25b1, 733, (Shōgaito, 1988: 54) 

karaŋgu tünerig ‘karanlık’ 

[...] nerek bu ḳaraŋḳu tünerig orun [...] KB, (Arat, 1979: 316 / 3083) 

karar- tüner- ‘karanlık basmak’ 

[...] avantın tıltag[ın sö]zlegeli kılınsar tugmak ök kararur tünerür [...] HT VIII, 318. 

(Röhrborn, 1996: 40) 

kararıg biligsiz ‘cāhil, bilgisiz’ 

[...] ḳararıġ biligsiz kögüzlüg erser [...] Kuan, 66. (Tekin, 1993: 11) 

kararıg tünerig ‘karanlık’ 

[...] öz sını kararıg tünerig sını bolur [...] BTT V, M 803a, arka 4. 

[...] ... kararıg tünerig ... [...] BTT V, T M 151 (U 128a), 3. 

kararıg tünerig ögsüz ‘cāhil’ 

[...] ... kararıg tünerig ögsü[z] bolurlar [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. 1. 

karç kurç ‘karç kurç’ 

[...] er tarmaznı karç kurç yidi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 

22) 

karga- arka- ‘lanetlemek / kötülüklerini saymak’ 
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[...] ol anı kargadı arkadı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 126 / 1) 

kargış söküş ‘sayıp sövme / beddua’ 

[...] baş aġrıġ telim bar ma ḳarġış söküş [...] KB, (Arat, 1979: 491 / 4915) 

[...] buzulsa asıġ bolġa ḳarġış söküş [...] KB, (Arat, 1979: 568 / 5726) 

karı yaşlıg ‘yaşlı’ 

[...] ḳarı yaşlıg ol anam [...] 28. Ağıt, (Arat, 1991: 248) 

karıç çik ‘ölçek’ 

[...] ḳarıçın çikin kürin kürilikin tınlıġlarıġ [...] 75. 10 = 107, arka 39. (Tekin, 1976: 142) 

karış- kawış- ‘karışmak’ 

[...] künli aylı karışu kavışu yorıyur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 324. 

kars kars ‘kars kars / alkış sesi’ 

[...] ol kars kars aya yaptı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 / 6) 

karşı ordo ‘saray’ 

[...] ay ilig bu ḳarşı bu ordu orun [...] KB, (Arat, 1979: 516 / 5176) 

[...] bu iki buzar ḳarşı ordu tura [...] KB, (Arat, 1979: 524 / 5263) 

[...] neçe ḳarşı ordu neçe berk tuta [...] KB, (Arat, 1979: 636 / 6434) 

karşı ordo saray ‘saray’ 

[...] neçe ḳarşı ordu bezeklig saray [...] KB, (Arat, 1979: 602 / 6070) 

[...] ḳalır ḳarşı ordu saraylar ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 635 / 6433) 

[...] ḳalır ḳarşı ordu saray pak saŋa [...] KB, (Arat, 1979: 636 / 6436) 
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karşı saray ‘saray’ 

[...] ölüm buzdı ḳarşı saray ew öküş [...] KB, (Arat, 1979: 483 / 4834) 

[...] bu kün munda itme bu ḳarşı saray [...] KB, (Arat, 1979: 516 / 5179) 

kart béz ‘çıban, ur’ 

[...] kartıg bezig yiriŋig kanıg igig agrıgıg korkınçıg ayınçıg barçanı titmiş [...] AY, 614 (X. 

8b.), 3, (Kaya, 1994: 323) 

kart kurt ‘kart kurt’ 

[...] elig kart kurt etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 18) 

kart yiriŋ ‘çıban / yara’ 

[...] uduz örmen kart yiriŋ iglig bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 443. 

kasınçıg korkınçıg ‘korkunç’ 

[...] kasınçıg korkınçıg erkliglerniŋ atları bo [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 91. 

kat- kar- ‘katmak, karıştırmak’ 

[...] ṣankig alplarıġ ḳatdımı[z] ḳardımız [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, 21. (Tekin, 1976: 

120) 

[...] kattı kardı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 187 / 4) 

kat kat ‘kat kat’ 

[...] aḍḳaşu turur ḳat ḳat taġta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

[...] ḳat ḳat teŋri yirlerinde [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

[...] yava ḳat ḳat erklig toorı alḳınçsız körüglüg [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 

1991: 134) 
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[...] kat kat ısırsar iglig bolur [...] T III M 210, 6. 

[...] kat kat kalıklıg [...] HT III, 758. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 111) 

[...] kat kat laulug ükşürü ükşürü yaylıklıg [...] HT VII, 406. (Röhrborn, 1991: 46) 

[...] ḳat ḳat berür aŋar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 27) 

[...] ḳat ḳat artuḳluḳ üküş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 27) 

[...] ḳat ḳat otdın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 120) 

kat kat kat ‘kat be kat’ 

[...] bittiler yemeŋ ribānı ḳat ḳat ḳat ḳılınmış [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 46) 

kat kat sıŋlıg ‘çok katmanlı’ 

[...] kat kat sıŋlıg kalıklar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 939. 

kat- kawşur- ‘eklemek, dahil etmek’ 

[...] bulıtlayu edgüsiŋe kata kawşuru yarlıkadı [...] HT VII, 746. (Röhrborn, 1991: 73) 

kat sıŋ ‘kat’ 

[...] törtünç kat sıŋtakı kalıg kaçan buzulsar örtenser [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 35-36. 

katı karı ‘sert’ 

[...] katı karı nomlarıg nomladaçı et’öz erser [...] AY, 41 (II. 4a.), 19, (Kaya, 1994: 85) 

[...] antag tınlıglar katı karı nızvanıları küçlüg  [...] AY, 261 (IV. 31a.), 8, (Kaya, 1994: 

171) 

[...] akıglıg akıgsız katı karı işletü [...] AY, 304 (IV. 54b.), 7, (Kaya, 1994: 190) 

[...] edgüli ayıglı kılınç[ları]g katı karı kılurlar [...] KKNB, 516. (Wilkens, 2007: 84) 

katıg bek ‘sert, sağlam / kararlı’, 
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[...] katıg bek köŋül [...] AY, 452 (VI. 27b.), 2, (Kaya, 1994: 255) 

katıg irig ‘çetin, sert’ 

[...] taturġay miz olarḳa ol ḳatıġ irig ḳındın [...] KT, (Ata, 2004: 117 / 50) 

katıg karık ‘karışmış, karışık’ 

[...] bir iş içinde ḳatıġ ḳarıḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 203) 

katıg kawi ‘çetin, zorlu’ 

[...] meniŋ ḥilem ḳatıġ ḳawī turur [...] KT, (Ata, 2004: 31 / 183) 

katıg kınıg ‘sert, sağlam, / acımasız, katı’ 

[...] katıg kınıg kirtü sakınçın [...] AY, 426 (VI. 12b.), 12, (Kaya, 1994: 244) 

[...] katıg kınık köŋül örit[di]  [...] T III 84-36, 12. (Demirci, 2014: 106) 

[...] katıg kınıg köŋülin [...] DKPAM, 0428. (Elmalı, 2016: 73) 

[...] katıg kınıg sakınçlıg bolurlar [...] DKPAM, 1641. (Elmalı, 2016: 117) 

katıglan- tawran- ‘çabalamak, gayret etmek’ 

[...] edgü kerü [katıglant]ı tavrantı [...] T III 84-43, arka 14-15. (Demirci, 2014: 62) 

[...] katıglanıp tavranıp çahşapatıg ayayu tutdaçılar [...] KKNB, 525. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] [kat]ıglanıp tavranıp ermegürmemişlerin [...] KKNB, 601. (Wilkens, 2007: 90) 

[...] katıglanu tavranu edgü nomta bışrunu ögretinü [...] KKNB, 658. (Wilkens, 2007: 94) 

katıglan- téren- ‘gayret etmek’ 

[...] tilekinçe ıḍma ḳatıġlan tiren [...] KB, (Arat, 1979: 366 / 3638) 

katıglantur- saglantur- ‘sağlamlaştırmak’ 
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[...] törtünç kataglanturdı saglanturdı [...] Manichaica I, T II D 173b1, 4. 

katıglantur- tawrattur- ‘çabalatmak, gayret ettirmek’ 

[...] üṭlep eriglep katıglanturup tavranturup üç erdinilerke yükünt[ürelim] [...] KKNB, 

3966. (Wilkens, 2007: 288) 

katıglık küç ‘güç, kuvvet’ 

[...] ḳatıġlıḳıŋa küçiŋe tükel ḳılıŋlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 205) 

katıgsız karıksız ‘katılmamış, karışmamış’ 

[...] bir ol bir ḳatıġsız ḳarıḳsız arıġ [...] KB, (Arat, 1979: 393 / 3899) 

katıgtı edgüti ‘sıkıca, iyice’ 

kuzgunug ıgaçka bamış katıgtı ba edgüti ba tér (IB, 14) 

katıl- karıl- ‘katılmak, karışmak’ 

[...] tınlıglar birle katılu karılu [...] AY, 133 (III. 4a.), 15, (Kaya, 1994: 120) 

[...] köŋüli ḳatılu ḳarılu turġalu umış [...] 59. ? = 134 368 413 417, arka 33. (Tekin, 1976: 

118) 

[...] edgüler birle ḳatılu ḳarılu [...] 80. 6 (?) = 246 279 389, arka 18 . (Tekin, 1976: 148) 

[...] katıldı karıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 271 / 9) 

[...] ḳatılsa ḳarılsa tutup eḍgü iş [...] KB, (Arat, 1979: 343 / 3405) 

[...] ḳatılġu ḳarılġu buḍunḳa yorıp [...] KB, (Arat, 1979: 433 / 4316) 

[...] bularnıŋ bile sen ḳatıl hem ḳarıl [...] KB, (Arat, 1979: 442 / 4401) 

[...] azu ne kim ḳatıldı ḳarıldı süŋük birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 104) 

[...] ḳatıldı ḳarıldı anıŋ birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 149) 
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katıl- kawış- ‘buluşmak, kavuşmak / karşılaşmak’  

[...] [edgü ögli]ler birle bilgeler inçip katılguluk kavışgulu[k ol] [...] ShoRoshia, AB, a11. 

(Shōgaito, 2003: 229) 

katılgan karılgan ‘katılan, karışan’ 

[...] bu er ol kişi birle tutçı katılgan karılgan [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 226 / 19) 

katılış- kawış- ‘buluşmak, kavuşmak / karşılaşmak’ 

[...] az amranmak ..] katılışdaçı kavışdaçı kemig köprügüg [...] ShoRoshia, AN, 71. 

(Shōgaito, 2003: 270) 

[...] öŋre ajunta birgerü katılışu kavışu edgüti [...] ShoRoshia, AN, 331. (Shōgaito, 2003: 

302) 

katılışmak bulgalışmak ‘katılıp karışma’ 

[...] büter ḳatılışmaḳ bulġalışmaḳı iki ḳşanlarta alḳu nızvanılar [...] Üç İtigsizler, 112b, 9-

10. (Barutçu-Özönder, 1998: 48) 

katılışmak kawışmak ‘buluşma, kavuşma / karşılaşma’ 

[...] bir ikintike kadılışmak kavışmak üze [...] ATT, 38a1, 1124-1125, (Shōgaito, 1988: 80) 

katılışmaksız bulgaşmaksız ‘katılıp karışmamış’ 

[...] kaṭılışmaksız bulgaşmaksız köŋülüg [...] KKNB, 3226-3227. (Wilkens, 2007: 246) 

katılma- karılma- ‘katılmamak, karışmamak’ 

[...] ḳatılmaz ḳarılmaz saḳışḳa saçu [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 10) 

katılma- salma- ‘karışmamak’ 
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[...] basıg salıg negüme kaṭılmaz biz salmaz biz tep [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Mi20, 15, (Ayazlı, 2016: 507) 

katın katın ‘defalarca’ 

[...] katın katın yalvaru ötünmişke [...] BTT VII, T III M 192b (U 4710), 21. 

[...] katın katın karaŋku [tü]nde tamturdı ermez [...] HT VII, 117. (Röhrborn, 1991: 24) 

[...] katın katın tüşünlüklerde yatmaklıklarda [...] HT VIII, 21-22. (Röhrborn, 1996: 16) 

[...] yapırgaklıgıg katın katın çetavan seŋremde [...] HT VIII, 1932. (Röhrborn, 1996: 168) 

katış karış ‘karma karışık’ 

[...] olar ḳatış ḳarış iş içinde olar [...] KT, (Ata, 2004: 141 / 5) 

katma- karma- ‘katmamak, karıştırmamak’ 

[...] yani ḳatmadılar ḳarmadılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 97) 

kaw kuw ‘kav kuv’ 

[...] ton kaw kuw boldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 400 / 17) 

[...] ton kaw kuw boldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 411 / 9) 

kawış- birik- ‘birleşmek, toplanmak’ 

[...] basuḍçıları özin ök kavışur birikür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 117. 

[...] basuḍçılar kavışur birikür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 140. 

kawıştur- biriktür- ‘birleştirmek, toplatmak’ 

[...] basuḍçıların kavışḍurup birikḍürüp adiştit kılmak erser [...] BTT VIII, T III M 193 (U 

5333), . 

kawşatıl- kurşatıl- ‘çevrelenmek, kuşatılmak’ 
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[...] kavşatılu kurşatılu nom nomlagalı ugradukda [...] AY, 683 (BE. 3b.), 2, (Kaya, 1994: 

351) 

kay kay ‘sokak sokak’ 

[...] kay kay sayu éltdiler [...] DKPAM, 4024. (Elmalı, 2016: 201) 

kayır yılan ‘sürüngen’ 

[...].yılkı ajunınta tokdukda böy tiler kayır yılan bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 15, 

(Kaya, 1994: 187) 

kayu kayu ‘kimi kimi / nice nice’ 

[...] bölükler içinte kayu kayu bölüklerteki nomlarıg [...] AY, 34ş (I. ? [=R-M: 707]), 19, 

(Kaya, 1994: 82) 

[...] kayu kayu uluşda balıkda [...] AY, 89 (II. 28a.), 5, (Kaya, 1994: 102) 

[...] kayu kayu ajunlarta orunlarta tursarlar [...] AY, 124 (II. 45b.), 22-23, (Kaya, 1994: 

116) 

[...] kayu kayu yirte budunta bar erser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 141. 

[...] ḳayu ḳayu tütrüm teriŋ saḳınç [...] 39. 10 = 139 152, 15. (Tekin, 1976: 91) 

[...] ḳayu ḳayu törüler bolmışḳa [...] 43. ? = 63, arka 19. (Tekin, 1976: 96) 

[...] kayu kayu tegin[çsiz] oronlarta tugmışlar erser [...] BTT XXVI, 13-14, (Kasai, 2008: 

229) 

kaznak hazine ‘servet, hazine’ 

[...] neçe ḳolsa ḳaznaḳ ḫazine urun [...] KB, (Arat, 1979: 550 / 5542) 

keçürgen örtgen yarlıkagan ‘affeden, bağışlayan’ 

[...] erür Taŋrı keçürgen örtgen ulaşu yarlıḳaġan [...] KT, (Ata, 2004: 13 / 99) 
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keçürgen yarlıkagan ‘affeden, bağışlayan’ 

[...] ol Taŋrı keçürgen yarlıḳaġan [...] KT, (Ata, 2004: 8 / 43) 

[...] ol Taŋrı keçürgen turur yarlıḳaġan ol [...] KT, (Ata, 2004: 144 / 2) 

[...] Taŋrı keçürgen yarlıḳaġan [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 225) 

keçürgen yazok örtgen ‘affeden, günahları örten’ 

[...] Taŋrı erür keçürgen yazuḳ örtgen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 59) 

[...] bütünlükün erür keçürgen yazuḳ örtgen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 205) 

[...] bütünlükün Taŋrı keçürgen yazuḳ örtgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 55) 

keçürmiş yetürmiş ‘geçirmiş, geçkin’ 

[...] başında keçürmiş yetürmiş yaşı [...] KB, (Arat, 1979: 57 / 426) 

[...] başında keçürmiş yetürmiş yaşı [...] KB, (Arat, 1979: 139 / 1222) 

kedgü tonagu ‘giyecek’ 

[...] kedgü tonagu ulatı asıg tuso kılur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 392. 

kedim ton ‘elbise’ 

[...] keḍim ton talusı könilik tonı [...] AH, (Arat, 2006: 53 / 168) 

[...] ayur sen keḍim ton şerab aş kerek [...] AH, (Arat, 2006: 64 / 297) 

[...] aġı çuz keḍim ton kişi keḍgüsi [...] KB, (Arat, 1979: 477 / 4773) 

kedim ton etük ‘elbise’ 

[...] [kedi]m ton etük yigiv tizig kedmiş [...] 9. ? = 59 239, 13. (Tekin, 1976: 54) 

keh keh ‘keh keh’ 
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[...] Köpeği çağırmak için keh keh denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 395 / 3) 

kel- orna- ‘gelmek’ 

[...] yaŋı yigedmek utmak kelzün ornazun [...] BTT V, M III Nr. 29 + Ch/U 6618, 4-5. 

kel- teg- ‘gelmek, ulaşmak’ 

[...] tırŋak ugragu kelip tegi tükedür ol [...] ShoRoshia, AB, d23. (Shōgaito, 2003: 252) 

[...] aşnu küsüşlügin mü kelip tegdiŋ [...] ShoRoshia, AN, 26. (Shōgaito, 2003: 265) 

kem çer ‘hastalık’ 

[...] öŋi öŋi kem çer ada tudalarka ölümsüz kıltaçı [...] BTT XIII, 58. Metin, 3. 

kent uluş ‘şehir / başkent’ 

[...] raçagarh atlıg kent uluşka azkaya yakın yaguk ... [...] AY, 682 (BE. 3a.), 20-21, 

(Kaya, 1994: 351) 

[...] kent uluş ev bark itgeli yaratgalı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 79. 

[...] kent uluşlarda barçada baştın [...] 3. 13 = 4, 16. (Tekin, 1976: 43) 

[...] kitumaki atlıġ kent uluşda [...] 3. 13 = 4, 27-28. (Tekin, 1976: 44) 

[...] kent uluşda uḳmış kergek [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 3. (Tekin, 1976: 50) 

[...] keḍümti kent uluş içinte [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1040. 

[...] baranas atlıg kent uluş bar erti [...] DKPAM, 3106. (Elmalı, 2016: 171) 

[...] tolp kent uluş yaltrıtdılar [...] HT VII, 1152. (Röhrborn, 1991: 104) 

[...] ḳayu kend uluş ordu karşı yire [...] KB, (Arat, 1979: 6 / 26) 

[...] telim arttı ilde yaŋı kend uluş [...] KB, (Arat, 1979: 121 / 1043) 
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[...] itilse ili artsa ol kend uluş [...] KB, (Arat, 1979: 233 / 2178) 

kentü kentü ‘kendi, kendisi’ 

[...] yme kamug taşlarıŋ kentü kentü erdemi belgüsi bar [...] (T II T 14: A13) 

[...] tartarlar yırarlar kentü kentü isig özlerin kol[ur]lar erti [...] AY, 19 (S. 10a.), 15, 

(Kaya, 1994: 67) 

[...] kentü kentü tirinimiz kuvragımız [...] AY, 400 (V. 28b.), 5, (Kaya, 1994: 233) 

[...] kentü kentü kuvragıŋızlar birle [...] AY, 405 (VI. 2a.), 4, (Kaya, 1994: 236) 

[...] kentü kentü adırt öŋi mü ol tip [...] Üç İtigsizler, 110a, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 

45) 

[...] kentü kentü adırt öŋi erür [...] Üç İtigsizler, 115a, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 51) 

[...] kentü kentü adırılmış üçün kayu [...] Üç İtigsizler, 115b, 9. (Barutçu-Özönder, 1998: 

52) 

[...] kentü kentü uz işin işleyür [...] P. P. II. (Hamilton, 1998: 11) 

[...] kentü kentü ergülük evke baralım [...] 12. 12  (?) = 9, arka 31. (Tekin, 1976: 59) 

[...] kentü kentü ordularınta teŋriler teŋri [...] 34. 10 son  = 47 179 219, 8. (Tekin, 1976: 

84) 

[...] kentü kentü miŋü kölüŋütin inip [...] 51. 14 57 75, arka 54. (Tekin, 1976: 106) 

[...] kentü kentü süsin [...] Manichaica I, T II K 2a, 18. 

[...] kentü kentü bodları üze [...] HT VIII, 1969. (Röhrborn, 1996: 170) 

[...] kentü kentü köŋüllerin [...] KKNB, 238. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] kentü kentü bir ikintiske [...] KKNB, 1201. (Wilkens, 2007: 128) 

[...] kentü kentü erdemi belgüsi bar [...] Runen Schrift aus Turfan, 13. 
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kentü kentü öz öz ‘kendi’ 

[...] kentü kentü öz öz orunlarıntın örü turup [...] AY, 396 (V. 26b.), 22, (Kaya, 1994: 231) 

kentü öz ‘kendi’ 

[...] kentü özüm bilmedin yazmış yaŋılmış [...] AY, 9 (S. 5a.), 11 (Kaya, 1994: 63) 

[...] eşidip kentü özi barıp [...] AY, 18 (S. 9b.), 8, (Kaya, 1994: 67) 

[...] teŋriler kentü öz ergüleriŋe kirtiler [...] AY, 31 (S. 17a.), 21, (Kaya, 1994: 73) 

[...] alḳu ödte sözler üçün kentü özüm [...] 14 B. İyi Niyet, (Arat, 1991: 152) 

[...] amtı men buyan ḳaya ḳal kentü özüm [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] sen negülüg kentü özüŋ ök [...] Uigurica IV, T III 84-42, 21. 

[...] kentü özüŋüz yazınsar siz [...] T M 276a, 8. 

[...] teŋrim kentü özüŋüzke  [...] T M 276a, 20. 

[...] kentü özümüzni igdületimiz erser [...] TT IV/B, T II Y 55, 11. 

[...] kentü özi tegmeser kentüni atamış [...] Kuan, 190. (Tekin, 1993: 17) 

[...] kentü özi adınıġ tıdmatın [...] Üç İtigsizler, 102b, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 36) 

[...] kentü özi adınıġ tıdmatın adınta kentü özi tıdılmaz [...] Üç İtigsizler, 102b, 12. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 36) 

[...] kentü özi oḳşaṭısız ṭıltaġsız [...] Üç İtigsizler, 113a, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 49) 

[...] kentü öziniŋ katıglanmakıŋa [...] T III 84-43, arka 2. (Demirci, 2014: 61) 

[...] ken[tü öz]iniŋ [emgekçe emgenip] [...] T III 84-43, arka 12-13. (Demirci, 2014: 62) 

[...] kentü özin aşayur [...] T III 84-18, arka 12. (Demirci, 2014: 91) 

[...] kentü öziniŋ buyanı üze [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 5. 
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[...] kentü [özüŋüz] yazınsar siz [...] Huastuanift, U 73a, 8. (Özbay, 2014: 24) 

[...] birö[k ken]tü özüŋüzke te[rser] [...] Huastuanift, U 73a, 20. (Özbay, 2014: 25) 

[...] kentü özümüzni künte ayda öŋi [...] Huastuanift, L 26: SPb 8. (Özbay, 2014: 81) 

[...] men kent[ü öz]üm ög beglik taplagay [...] T II Y 52 I, 8. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] kentü özüŋ beglik er [...] T II Y 52 I, 14. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] men kentü özüm ayıg yavız [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 407. 

[...] kentü özke trz yaŋluk işler bilgülüg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 439. 

[...] ayıg [kılınç kü]çinte kentü özüm men [...] DKPAM, 0623. (Elmalı, 2016: 80) 

[...] kentü özi etüz kodup [...] DKPAM, 0980. (Elmalı, 2016: 93) 

[...] men ken[tü öz]üm ök beglig taplagay [...] DKPAM, 1125. (Elmalı, 2016: 98) 

[...] kentü özin töpüden [...] Manichaica I, T II D 173d, 39. 

[...] [kentü] özi tirig e[tözin tamuka] kirmiş [...] HT III, 132-133. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 45) 

[...] şilabadre açari kentü öz[i erür] [...] HT III, 396. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

73) 

[...] kentü özi azan [üze] [...] HT III, 681. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 103) 

[...] kentü özin apıtu yapıṭu [...] KKNB, 53. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] kentü özümin sergürü tutguluk [...] KKNB, 75. (Wilkens, 2007: 58) 

keŋrenek çıŋırçak ‘çıngırak, vurmalı çalgı’ 

[...] bılur keŋrenek çıŋırçak pıpa kopuz çı çımguk bımlıgın tüzülmiş beş sıbar [...] BTT III, 

İnsadi Sūtra, 972. 
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kerekme- yarama- ‘gerekmez, uygun olmaz’ 

[...] ingil andın kerekmez yaramas saŋa kim uluġlıḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

107) 

[...] sewünç bergil kertgünüglilerke kerekmez yaramas sawçıḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 145) 

[...] kerekmez yaramas medīne boḍunıŋa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 146) 

kerilmek esnemek ‘esneme’ 

[...] çommak batmak uu utık kerilmek esnemek ögirmemek köŋül [...] ShoRoshia, AN, 349. 

(Shōgaito, 2003: 304) 

kes- biç- ‘kesmek’ 

[...] kese biçe belgürtülmiş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

[...] neteg keser biçer siler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 150) 

kes kes ‘parça parça’ 

[...] kes kes ḳıldımız anlarnı yer içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 123) 

[...] kes kes erür [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 219) 

[...] ḳıldı anlarnı kes kes [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 44) 

[...] kes kes ḳıltımız olarnı on iki ögür [...] KT, (Ata, 2004: 29 / 160) 

[...] kes kes ḳıltımız olarnı yer içinde ögürler [...] KT, (Ata, 2004: 30 / 168) 

kes kes pāre pāre ‘parça parça’ 

[...] ḳaçan kim nūrı körkitti erse İḍi taġḳa ḳıldı anı kes kes / pāre pāre [...] KT, (Ata, 2004: 

28 / 143) 
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[...] baḳıp turı körkitti erse iḍisi taġḳa ḳıldı anı kes kes pāre pāre [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 119) 

kes- seç- ‘ayırmak, seçmek’ 

[...] ḫarāc anıŋdın kim kestiŋ seçtiŋ boyun berürler boyun bermek [...] TİEM 73 1v - 

235v/2, (Kök, 2004: 61) 

kesek kesek ‘parça parça’ 

[...] biziŋ üze kesek kesek azu keltürse [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 209) 

kesgen biçgen ‘kesen, biçen’ 

[...] ermez mü taŋrı kesgen biçgenlerde kesgen bıçġanrak [...] TİEM 235v/3 - 450r7, 

(Ünlü, 2004: 279) 

kesgü bıçgu ‘ayrılmış, belirlenmiş’ 

[...] çın kesgü bıçġu kün erür [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 261) 

kesmek biçmek ‘kesme, biçme’ 

[...] kesmek biçmek ol turur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 95) 

kesüksüz tutaşı ulam ‘devamlı, sürekli’ 

[...] tegürgil kesüksüz tutaşı ulam [...] KB, (Arat, 1979: 20 / 31) 

kesüksüz ulam ‘devamlı, sürekli’ 

[...] tegürgil iḍim sen kesüksüz ulam [...] KB, (Arat, 1979: 23 / 61) 

[...] tegürsün bayatım kesüksüz ulam [...] KB, (Arat, 1979: 152 / 1348) 

kew- küçsiret- ‘güçsüzleştirmek’ 

[...] az nızvanıg ok kever küçsiretür [...] AY, 163 (III. 19a.), 10-11, (Kaya, 1994: 131) 
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kew- tarkar- ‘güçsüzleştirmek’ 

[...] köŋülteki kkirlerig körmek bışrunmak yollar içinte kevip tarkarıp [...] AY, 244 (IV. 

22b.), 16, (Kaya, 1994: 165) 

kewig yersig ‘zayıf, mahvolmuş’ 

[...] muntag osuglug kevig yersig ... [...] HT VIII, 1208. (Röhrborn, 1996: 110) 

kewil- küçsire- ‘gücünü, kuvvetini yitirmek’ 

[...] yme inçip yaşka şışka tegmiş küçi küsüni kevilmiş küçsiremiş erür [...] AY, 586 (IX. 

21b.), 20, (Kaya, 1994: 312) 

kewilmek kogşamak ‘güçsüzleşme’ 

[...] yene kevilmekimiz kogşamakımız takı asılu üṣtelü teginmiş ol [...] HT IX, 1895. 

(Aydemir, 2010: 160) 

kewmek kızgurmak ‘güçsüzleştirme’ 

[...] adın keçiglig tırtılarıg kevmek kızgurmak kılıp [...] BTT VII, A 44, 704. 

kez- tezgin- ‘gezmek, dönüp dolaşmak’ 

[...] ol kutlug orunlarıg kezser tegzinser ögser yükünser [...] HT V, Nr. G 69, 94. 

kezig tizig ‘dizi, sıra’ 

[...] kezikde tezikde kirtgünçlüg ed tavarıg [...] TT V/B, 57. 

[...] nomlarnıŋ kezigin tezigin basa yörer [...] Üç İtigsizler, 126a, 1. (Barutçu-Özönder, 

1998: 64) 

[...] kezigin [ti]zigin tileyür belgüleyür [er]di [...] HT VII, 1342-1343. (Röhrborn, 1991: 

119) 

[...] sanpanınıŋ kezigin tizigin tip [...] ATT, 1ba, 24, (Shōgaito, 1988: 8) 
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kezigçe tizigçe ‘düzenlice’ 

[...] nomlarıg kezigçe tizigçe ötgürü topulu yaruk yaşuk açuk adırtlıg bekiz belgülüg bilmek 

[...] AY, 279 (IV. 40a.), 9, (Kaya, 1994: 178) 

[...] kezigçe tizigçe yorıdaçı <atlıg> [...] KKNB, 3065. (Wilkens, 2007: 238) 

kéç uzun ‘uzun’ 

[...] yiyümedi küçkey ilin kiç uzun [...] KB, (Arat, 1979: 220 / 2031) 

[...] oḳıdı bitig kiç saḳındı uzun [...] KB, (Arat, 1979: 348 / 3473) 

[...] kerek öl kerek kiç yaşaġıl uzun [...] KB, (Arat, 1979: 634 / 6418) 

kéçki eski ‘emektar’ 

[...] muŋar kiçki eski tapuġçı kerek [...] KB, (Arat, 1979: 295 / 2836) 

kédin kérü ‘batıya doğru’ 

[...] kidin kirü uluşlug kiŋ [l]inhuata [...] BTT XIII, 28. Metin, 17. 

kén keligme ‘gelecek, āti’ 

[...] iş ködügleri kin keligm[e] üdlerniŋ [...] AY, 34ş (I. ? [=R-M: 707]), 9, (Kaya, 1994: 

82) 

[...] kin keligme üdki savlarıg [...] AY, 276 (IV. 38b.), 3, (Kaya, 1994: 177) 

[...] kin keligme üdki amtıkı ontın sıŋarkı burkanlar yme ök kaltı [...] AY, 350 (V. 3b.), 8, 

(Kaya, 1994: 210) 

[...] birikdürüp kin keligme ödteki ḳalplarıġ [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 

1991: 140) 

[...] kin keligme ödlerteki yirtinçü yulası [...] 13 G. İyi Dilek, (Arat, 1991: 146) 

[...] kin keligme burḳanlar [...] 50. 10 = 62, arka 34. (Tekin, 1976: 104) 
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[...] ken keligme üdteki [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 259. 

[...] ken keligme ... tört tugum beş ajun [...] HT III, 440. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

78) 

[...] ken keligme üdteki bodi töznüŋ [...] HT VII, 1528. (Röhrborn, 1991: 133) 

[...] ken] [keligme] üdki m[aitri atlıg [...] KKNB, 6-7. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] ken keligme üdte takı negü üze [oz]gay kutrulgay biz [...] KKNB, 652. (Wilkens, 2007: 

94) 

[...] ken keligme üdte yene netegin [...] KKNB, 745. (Wilkens, 2007: 100) 

kén kelteçi ‘gelecek, āti’ 

[...] kin kelteçi maytrı teŋri teŋrisi burkan miŋ çıg et’öz belgürtüp [...] AY, 41 (II. 4a.), 13, 

(Kaya, 1994: 85) 

[...] kin kelteçi amtı közünür [...] AY, 174 (III. 24b.), 9, (Kaya, 1994: 136) 

[...] kin kelteçi amtı közünür [...] AY, 464 (VII. 3b.), 10, (Kaya, 1994: 260) 

kén kén ‘sonraki, gelecek’ 

[...] kin kin ajunlarta bulguluk [...] AY, 339 (IV. 72a.), 2, (Kaya, 1994: 205) 

[...] kin kin ajunlarta ülgüsüz sansız [...] AY, 542 (VIII. 23b.), 1, (Kaya, 1994: 291) 

kén yıpar yıdlıg ‘güzel kokulu’ 

[...] kin yıpar yıdlıġım [...] 4. Şiir (Aprınçur Tigin), (Arat, 1991: 20) 

kénki kénki ‘daha sonraki’ 

[...] kinki kinki üdlerte [...] AY, 353 (V. 5a.), 10, (Kaya, 1994: 211) 

[...] kenki kenki ajunlarda takı [...] KKNB, 628. (Wilkens, 2007: 92) 
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kéŋ alkıg ‘geniş, enli’ 

[...] üz üküş kiŋ alkıg edgülüg edremlig [...] AY, 31 (S. 17a.), 3, (Kaya, 1994: 72) 

[...] birök ulug bedük kiŋ alkıg kimi içinte [...] AY, 34h (I. 26a. [=R-M: 694]), 6, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] kiŋ alkıg çambudıvıp yirtinçü yir suvug yirin toprakın kaltı [...] AY, 531 (VIII. 18a.), 

3-4, (Kaya, 1994: 287) 

[...] kiŋ alkıg edgü kılınçlıg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 241. 

[...] ulug kiŋ alkıg yaruk yaltrıglıg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 243. 

[...] kiŋ alkıg köni ulug yolug [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 274. 

[...] edgüsin erdemin kiŋ alḳıġ küleyü sözlegülüg [...] 13. 13 = 27, arka 39. (Tekin, 1976: 

61) 

[...] bir uluġ bedük kiŋ alḳaġ bolmaḳ [...] 20. ? = 223, 8. (Tekin, 1976: 69) 

[...] kısıl teg kiŋ al[kıġ] [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 345 349 380 385 390 409 415 514, 

13. (Tekin, 1976: 157) 

[...] ulug kiŋ alkıg mantal erür [...] BTT VIII, T III M 225 (U 4291) + T II 1068 (M 492), 

86. 

[...] kiŋ alkıg yig kökretdeçi erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 153. 

[...] kéŋ alkıg arguda kamagu barça [...] DKPAM, 0409. (Elmalı, 2016: 71) 

[...] keŋ alkıg asıg tusu kılgalı [...] HT VIII, 1470. (Röhrborn, 1996: 131) 

[...] keŋ alkıg kıltı [...] HT VIII, 1930. (Röhrborn, 1996: 168) 

[...] keŋ alkıg arıg körkle adınçıg muŋadınçıg [...] HT X, 247. (Mirsultan, 2010: 95) 

[...] tilese siler keŋ alḳıġ kiriŋler ḳapuġḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 6) 
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[...] keŋ alḳıġ tegme orundın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 200) 

kéŋ alkıg ulug ‘geniş, enli, büyük’  

[...] kéŋ alkıg ulug türlüg edgü tüşi ol [...] DKPAM, 4040. (Elmalı, 2016: 201) 

[...] keŋ alkıg ulug tetir [...] HT VIII, 498. (Röhrborn, 1996: 54) 

kéŋ bedük ‘büyük’ 

[...] ulayu [tu]tmakı keŋ bedük ol [...] HT VII, 37. (Röhrborn, 1991: 18) 

kértgün- süzül- ‘inanmak’ 

[...] üç erdinike kirtgünmiş süzülmiş üçün [...] TT V/B, 38. 

[...] çagşaputka kirtgünmiş süzülmiş üçün [...] TT V/B, 39. 

[...] han eşidip teriŋ kertgü[n]ti süzülti [...] HT VII, 1290-1291. (Röhrborn, 1991: 115) 

kértgünme- edgerme- ‘inanmamak’ 

[...] bo nom erdini bar erip kirtgünmeser edgermeser [...] AY, 432 (VI. 15b.), 21-22, 

(Kaya, 1994: 246) 

kértü çın ‘gerçek, doğru’  

[...] kirtü çın yig uluġ sıdıġ tanuḳlayur [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

[...] kirtü çın burhan kutın bulturur [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 37. 

kértü katıg ‘sapasağlam, değişmez’ 

[...] kirtü katıg çın kirtü köŋülin töpün yinçürü yükünüp [...] AY, 494 (VII. 18b.), 19, 

(Kaya, 1994: 273) 

kértü köni ‘gerçek, doğru’ 

[...] kértü ol könike tutuġlı anı kim [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 10) 
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[...] kertü köni iḍiŋdin turur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 16) 

kértü oŋaru ‘doğru, düzgün’ 

[...] kayu meniŋ kirtü [oŋaru] et’özüm tilim köŋülüm üze [...] AY, 351 (V. 4a.), 13-14, 

(Kaya, 1994: 210) 

kértü tüz ‘gerçek, hakikat’ 

[...] yalaŋuz kirtü tüz üze [...] AY, 266 (IV. 33b.), 12-13, (Kaya, 1994: 174) 

[...] yalaŋuz kirtü tüz üze [...] AY, 267 (IV. 34a.), 7, (Kaya, 1994: 174) 

[...] tüp tüz bilteçi ertügteg kirtü tüz erür [...] AY, 303 (IV. 54a.), 20, (Kaya, 1994: 190) 

kınçı ölütçi ‘ceza kesen, cellat / kātil’  

[...] kıınçılar ölütçiler alku kitgey [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 89. 

kıkır- alakır- ‘bağırmak, çağırmak’ 

[...] katıg [ünin] kıkırtı alakırtı [...] DKPAM, 2615. (Elmalı, 2016: 153) 

kıkırış- alakır- ‘bağrışmak, çağrışmak’ 

[...] yavlak ünin kıkırışu alakırtılar [...] DKPAM, 0261. (Elmalı, 2016: 68) 

kıkırış- alakırış- ‘bağrışmak, çağrışmak’ 

[...] yavlak ünin kıkırışıp ala[kırışıp] [...] DKPAM, 0198-0199. (Elmalı, 2016: 65) 

[...] katıg ünin kıkırışdılar alakırışdılar [...] DKPAM, 3780-3781. (Elmalı, 2016: 192) 

kıkırma- çakırma- ‘seslenmemek, bağırmamak’ 

[...] kıġırmaŋ çaḳırmaŋ aŋa sözledükde örleyü sözler teg bir ançaŋız bir ançaḳa [...] KT, 

(Ata, 2004: 2 / 139) 

kıl- ét- ‘yapmak, etmek’ 
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[...] ḳılġıl etgil kemini biziŋ közün biziŋ yarlıġımız birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 160) 

kıl- işle- ‘yerine getirmek, yapmak’ 

[...] kı[lguluk işlerig] kılmış işlemiş [...] BTT XVIII, 27, (Zieme, 1996: 124) 

kıl- yarat- ‘yaratmak’ 

[...] bilmes mü sen ḳıldı yarattı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 241) 

kılawuz yolçı ‘rehber’ 

[...] ol eḍgü ḳulavuz köni yolçıḳa [...] KB, (Arat, 1979: 375 / 3730) 

kılınç iş ‘iş’ 

[...] edgü [kılı]nç[ıg] işig [    ] [...] BTT XIII, 12. Metin, A 10. 

kılınç yaŋ ‘hâl, tavır’ 

[...] tü nimet talu yüz ḳılınçın yaŋın [...] KB, (Arat, 1979: 609 / 6151) 

kılınçlı buyanlı ‘amelli’ 

[...] ayıg kılınçlı [buyan]lı ıramadın öz etöz eyin yiḍerdeçi erip [...] KKNB, 804. (Wilkens, 

2007: 104) 

[...] yme bo ayıg kılınçlı buyanlınıŋ avantınıŋ tüşiniŋ tugruşmakları üze [...] KKNB, 2872. 

(Wilkens, 2007: 230) 

kılk erig ‘hâl hareket, tavır / yöntem’ 

[...] üdke koluka yaraşı kılık erigke [yaraşı ...] nom nomlaguka yaraşı [...] AY, 40 (II. 3b.), 

7, (Kaya, 1994: 84) 

kılk fil ‘hâl hareket, tavır’ 

[...] ḳılḳı fi’lin öte irtegil  [...] AH, (Arat, 2006: 66 / 321) 
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kılk kılınç ‘hâl hareket, tavır’ 

[...] uwut birdi ḳılḳ hem ḳılınçı silig [...] KB, (Arat, 1979: 31 / 149) 

[...] yüzi körki ḳılḳı ḳılınçı özi [...] KB, (Arat, 1979: 68 / 531) 

[...] silig bolġu  ḳılḳı ḳılınçı tüzün [...] KB, (Arat, 1979: 69 / 546) 

kılk töz ‘hâl, tavır, huy / örf, ādet’ 

[...] negü teg bolur eḍgü ḳılḳı tözi [...] KB, (Arat, 1979: 103 / 855) 

kılk yaŋ ‘hâl, tavır, huy / örf, ādet’ 

[...] ḥacip kördi ay toldı ḳılḳı yaŋı [...] KB, (Arat, 1979: 71 / 562) 

[...] könilik öze tutsa ḳılḳı yaŋın [...] KB, (Arat, 1979: 88 / 709) 

[...] söki teg bolur yandru ḳılḳı yaŋı [...] KB, (Arat, 1979: 90 / 738) 

kılk yorık ‘hâl, tavır / huy’ 

[...] ḳılḳı yorıḳı bile köŋli teŋ [...] KB, (Arat, 1979: 484 / 4843) 

kılmaklıg simeklemeklig ‘yapılması, icrası gereken’ 

[...] ikinti orunta yaratıp kılmaklıg simeklemeklig kezigde turgurmak [...] AY, 301 (IV. 

53a.), 11, (Kaya, 1994: 189) 

[...] kılmaklıg simeklemeklig kezigde turmış bodısatavlarka nom nomlap [...] AY, 301 (IV. 

53a.), 112-13, (Kaya, 1994: 189) 

kılmaksız simeklemeksiz ‘yapılması, icrası gerekmeyen’ 

[...] bodısatavlarka nom nomlap kılmaksız simeklemeksiz kezigde turgurmak [...] AY, 301 

(IV. 53a.), 14, (Kaya, 1994: 189) 

[...] kılmaksız simeklemeksiz kezigde turmış bodısatavlarka nom nomlap [...] AY, 301 (IV. 

53a.), 15-16, (Kaya, 1994: 189) 
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[...] kılmaksız simeklemeksiz kezigde ök turgurmak erür [...] AY, 301 (IV. 53a.), 17, (Kaya, 

1994: 189) 

kılmaksız yorımaksız adınsıgsız teprençsiz ‘hareketsiz, sarsılmaz / sağlam’ 

[...] kılmaksız yorımaksız adınsıgsız teprençsiz çınju tigme ertükteg kirtü tözde [...] AY, 

286 (IV. 43b.), 14-15, (Kaya, 1994: 181) 

[...] kılmaksız yorımaksız adınsıgsız teprençsiz çınju tigme ertükteg kirtü tözde [...] AY, 

286 (IV. 43b.), 20-21, (Kaya, 1994: 181) 

[...] kılmaksız yorımaksız adınsıgsız teprençsiz çınju tigme ertükteg kirtü tözde [...] AY, 

288 (IV. 44b.), 3, (Kaya, 1994: 182) 

kılu kılu ‘yapa yapa’ 

[...] kılu kılu büter [...] BTT I, B, 31. Yaprak, arka 8. 

[...] tözüg kılmak üze kılu kılu büter [...] BTT I, T II S 90.5 (U 2986a), 6. 

kın- katıglan- ‘çabalamak, gayret etmek’ 

[...] yme inçip kınmış katıglanmış ödte [...] ShoRoshia, Hg, 29. (Shōgaito, 2003: 146) 

kın kın ‘azap üzerine azap’ 

[...] arturdımız olarḳa ḳın ḳın üze [...] KT, (Ata, 2004: 55 / 88) 

kın kızgut ‘ceza’ 

[...] kın kızgut tegürmiş bolzun [...] Mz. 35 + Mz. 297, 7. (Elmalı, 2014: 78) 

[...] ḳının ḳızgutın kötürüŋler [...] 66. 4 = 177 183 333, arka 13. (Tekin, 1976: 126) 

[...] ḳın ḳızġut emgek tolġaḳ ḳılġuluḳ üçün [...] 81. 3 = 19 79, arka 33. (Tekin, 1976: 150) 

[...] yime ḳın ḳızġut ḳıltaçı erserler [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 25. (Tekin, 1976: 151) 

[...] kın kızgut tegüreyin [...] DKPAM, 1118. (Elmalı, 2016: 98) 
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[...] yekke kın kızgut béreyin [...] DKPAM, 3860. (Elmalı, 2016: 195) 

[...] alku kınıg kızgutug tegindeçiler erip ol [...] KKNB, 3054. (Wilkens, 2007: 238) 

[...] ḳın ḳızġut ḳılur anı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 160) 

kınıg katıg ‘sert, sağlam / acımasız’ 

[...] ançada ok sımtagsız kınıg katıg köŋülin [...] AY, 406 (VI. 2b.), 4, (Kaya, 1994: 237) 

kınıg katıg bek ‘sert, sağlam’ 

[...] kınıg katıg bek köŋül [...] AY, 452 (VI. 27b.), 2, (Kaya, 1994: 255) 

kınmak tawranmak ‘çabalama, gayret etme’ 

[...] kınmak tavranmak sevmek taplamak erür [...] AY, 269 (IV. 35a.), 8, (Kaya, 1994: 

175) 

kır kırtış ‘görünüş’ 

[...] yme kırı kırdışı ögi köŋüli neŋ eşilmedük erdi [...] HT VII, 1301. (Röhrborn, 1991: 116) 

kısga kawıra ‘özet’ 

[...] altun yaltrıklıg sudurta kısga kavıra sözleyin [...] AY, 363 (V. 10a.), 11-12, (Kaya, 

1994: 216) 

kısga yunçıg ‘kısa, bodur’ 

[...] boḍı ḳısġa yunçıġ ḳılınçı buşı [...] KB, (Arat, 1979: 225 / 2089) 

kısgar- kew- ‘zayıflamak, bitkin düşmek’ 

[...] adınlarnıŋ küçin küsünin kısgarıp kevip [...] AY, 31 (S. 17a.), 13, (Kaya, 1994: 72) 

kısıg kawrıg ‘sıkıntı, daralma’ 

[...] berke kagıl ulatı kısıg kavrıg emgeki [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 111-112. 
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kısıg taŋıg ‘sıkıntı, daralma’ 

[...] kısıg taŋıklartın ozgurayın tip [...] AY, 34s (I. ? [=R-M. 706]), 15, (Kaya, 1994: 82) 

kısıgsız kawrıgsız ‘hür, özgür’ 

[...] açsız kızsız ḳısıġsız ḳavrıġsız yaġısız börisiz [...] 3. 13 = 4, 17-18. (Tekin, 1976: 44) 

kıw kut ‘şans, talih’ 

[...] küwenme ḳıwı ḳutḳa ḳutluġ kişi [...] KB, (Arat, 1979: 83 / 668) 

[...] küwenme ḳıwı ḳutḳa ḳuş teg uçar [...] KB, (Arat, 1979: 150 / 1332) 

kıwangan küwengen ‘kibirlenen, övünen’ 

[...] ol Taŋrı sewmez kim kim bolsa ḳıwanġan küwengen [...] KT, (Ata, 2004: 8 / 36) 

kıwçak kowı ‘boş, kof’ 

[...] yalawaç yawuz bolsa ḳıwçak ḳowı [...] KB, (Arat, 1979: 277 / 2639) 

[...] bu ḳıwçaḳ ḳowı dünya kiçki ajun [...] KB, (Arat, 1979: 512 / 5133) 

kıwırgak saran ‘cimri’ 

[...] kararmış köŋllüg moŋul kıfırgak saranlar [...] TT III, T III D 259, 9, 90. 

kıyık kamgı ‘yalan, yanlış’ 

[...] [kıyık ka]mgı erki söz sav [atı kü]si kötrülür [...] AY, 564 (VIII. 36b.), 14, (Kaya, 

1994: 304) 

kıyıksız köni ‘dürüst’ 

[...] sözi çın kerek beg ḳıyıḳsız köni [...] KB, (Arat, 1979: 507 / 5079) 

kıyın kıyıt ‘eziyet, işkence / ceza’ 
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[...] berke kagal kıy<ı>n kıyıt birkerü bek çug emgeklerintin boşutup [...] AY, 117 (II. 42a.) 

22, (Kaya, 1994: 113) 

kızgan sazgan ‘kızıl / pembe’ 

[...] [ertiŋ]ü kızgan sazgan y[a]zok [kör]kle bolup [...] HT X, 694. (Mirsultan, 2010: 137) 

kızıl kızgu ‘kırmızı’ 

[...] ḳızıl ḳızġu eŋler bolur yap yaşıl [...] KB, (Arat, 1979: 252 / 2385) 

[...] örüŋ bolsa ḳırtış ḳızıl ḳızġu eŋ [...] KB, (Arat, 1979: 302 / 2915) 

kiçig kiçig ‘küçük küçük’  

[...] kiçig kiçig illerte üküş boltum [...] AY, 579 (IX. 6a.), 21-22, (Kaya, 1994: 309) 

[...] kiçig kiçig iligler körkin körü [...] Kuan, 122. (Tekin, 1993: 14) 

[...] kiçig kiçig iligler körkin körtgürü [...] Kuan, 123. (Tekin, 1993: 14) 

kiçig yigit ‘genç’ 

[...] kiçig yigit yaşınta saçı başı yürüŋerser [...] AY, 594 (IX. 25b.), 8, (Kaya, 1994: 315) 

kim kayu ‘herhangi’ 

[...] men ozmış togrıl ken öŋdün basa togrılka kimniŋ kayunıŋ küçin tutup çam çarım kılsar 

[...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi04, 8, (Ayazlı, 2016: 500) 

kin kadaş ‘yakın akraba’ 

[...] kinim kadaşım yıta adrıltım [...] (Uyuk-Turan (E 3) 1) 

bodunum a kinim e kadaşım a adrıldım a bökmedim e (Begre (E 11) 5) 

kinim kadaşım esizim e oglanım esizim e [...] (Köjeelig-Hovu (E 45) 7) 

kir kakaç ‘kir pas’ 
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[...] kkir ḳaḳaç teg üç aġutın kiŋ alḳıġ törümiş [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 

1991: 134) 

kir tapça ‘kir pas / kirli, paslı’ 

[...] kkir tapçaların arıtıp [...] AY, 132 (III. 2b.), 21-22, (Kaya, 1994: 119) 

[...] kirig tapçag öçürmiş atlıg [...] KKNB, 2665. (Wilkens, 2007: 218) 

[...] köŋüldeki ayıg kılınçlıg kkir tapça [...] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 9, (Ayazlı, 

2016: 432) 

[...] agu nizvanılıg kir tapçalarımız [...] ShoRoshia, AC, 23. (Shōgaito, 2003: 259) 

kir tapçalıg ‘kir pas / kirli, paslı’ 

[...] kkir tapçalıg örtügin birtem arıtmış üçün [...] AY, 76 (II. 21b.), 17, (Kaya, 1994: 98) 

[...] kir tapçalıg [asıg aşta] [...] ShoRoshia, AN, 60. (Shōgaito, 2003: 268) 

kirişmek tutulmak ‘girişme, başlama’ 

[...] yitinç kirişmeklerin tutulmakların bilmek üze [...] AY, 270 (IV. 35b.), 16-17, (Kaya, 

1994: 175) 

[...] yitinç kirişmeklerin tutulmakların bilmek üze kalısız bilmek ukmak neteg ol [...] AY, 

278 (IV. 39b.), 19, (Kaya, 1994: 178) 

[...] üç agılıklar birle kirişmekin tutulmakın tutsar [...] AY, 278 (IV. 39b.), 23, (Kaya, 

1994: 178) 

kirlig tapçalıg ‘kirli, paslı’ 

[...] kirlig tapçalıg yalaŋuglar yirtinçüsinte turup [...] AY, 41 (II. 4a.), 15, (Kaya, 1994: 85) 

[...] kirlig tapçalıg yavız artak aş içgülerig [...] AY, 135 (III. 5a.), 13, (Kaya, 1994: 120) 

[...] kirlig tapçalıg [bolmış]ka [...] HT III, 645. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 99) 
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kirsiz akıgsız ‘kirsiz, temiz’ 

[...] [kir]siz akıgsız [bö]lükinte tutul[mış] [...] AY, 282 (IV. 41b.), 22, (Kaya, 1994: 180) 

kirsiz arıg ‘kirsiz, temiz’ 

[...] kirsiz arıg teriŋde teriŋ inçke yörüglüg nomlug yarlıglarınta [...] AY, 37 (II. 2a.), 16, 

(Kaya, 1994: 83) 

[...] kirsiz arıg bilge bilig köŋül [...] AY, 45 (II. 6a.), 7, (Kaya, 1994: 86) 

[...] bilgülük nomı kkirsiz arıg erser [...] AY, 67 (II. 17a.), 3, (Kaya, 1994: 94) 

[...] kirsiz arıġ köŋül üze bir keykie [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

[...] kirsiz arıg tip titgeyler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 426. 

[...] kirsiz arıg bilge biligig [...] BTT VIII, 2 + 3. (Roborovski 1) + T III M 225 (U 5223), 5. 

[...] k[ir]siz arıg raça[d]armélig tolulın toluladmış [...] DKPAM, 0005. (Elmalı, 2016: 59) 

[...] kkirsiz arıg orunka [...] BTT I, B, 11. Yaprak, 4. 

[...] kirsiz arıg ay teŋrite [...] BTT XIII, 21. Metin, 30. 

[...] kirsiz arıg yorıkıg [...] HT VIII, 335. (Röhrborn, 1996: 42) 

[...] kirsiz arıg yörmiş seziklerig [...] HT VIII, 752. (Röhrborn, 1996: 75) 

[...] kirsi]z arıg atlıg teŋri burhan [...] KKNB, 985. (Wilkens, 2007: 116) 

[...] kirsiz arıg [körgeli erklig] kuanşi im bodisatav kutıŋa [...] KKNB, 3093. (Wilkens, 

2007: 240) 

kirsiz arıg akıgsız ‘kirsiz, temiz’ 

[...] kkirsiz arıg akıgsız bilge bilig erür [...] AY, 218 (IV. 9b.), 8, (Kaya, 1994: 153) 

[...] kkirsiz arıg akıgsız bilge biligig [...] AY, 218 (IV. 9b.), 9-10, (Kaya, 1994: 153) 
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[...] kkirsiz arıg akıgsız bilge biligig [...] AY, 218 (IV. 9b.), 12-13, (Kaya, 1994: 153) 

kirsiz arıg süzök ‘kirsiz, temiz’ 

[...] kirsiz arıg süzük bügülüg bir et’öz [...] TT V/A, 52. 

kirsiz tapçasız ‘kirsiz, temiz / saf’ 

[...] kkirsiz tapçasız arıtmakları üze [...] AY, 220 (IV. 10b.), 8, (Kaya, 1994: 154) 

[...] kirsiz tapçasız köŋülin [...] KKNB, 1664. (Wilkens, 2007: 160) 

kirsiz tapçasız arıg süzök ‘kirsiz, tertemiz’ 

[...] kkirsiz tapçasız arıg süzük burkanlar [...] AY, 64 (II. 15b.), 21, (Kaya, 1994: 93) 

kirt kirt ‘kıkır kıkır’ 

[...] kirt kirt külçire inçe tip [...] 12. 12  (?) = 9, 18. (Tekin, 1976: 58) 

kiş kurugluk ‘sadak, okluk’ 

[...] kiş kurugluk denir, sadak ve okluk demektir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 221 / 11) 

kişi oglı yalaŋuk ‘insanoğlu’ 

[...] kişi oglı yalaŋuklar ulatı togar belgürür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 328. 

kişi yalaŋuk ‘insan’ 

[...] kişi yalaŋuk iglep agar yinik bolmak savlarag [...] BTT XXIII, B 125. 

kizle- yaşur- ‘gizlemek, saklamak’ 

[...] kizlegülük yaşurguluk ermez [...] AY, 140 (III. 7b.), 20, (Kaya, 1994: 123) 

[...] uzun üdlerte kizleser yaşursar [...] AY, 141 (III. 8a.), 1, (Kaya, 1994: 123) 

kizleglig batutlug ‘gizli, saklı’ 
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[...] kizleglig batutlug yörüglerig ukgalı umamaklıg biligsiz bilig bolar [...] AY, 321 (IV. 

63a.), 11, (Kaya, 1994: 197) 

[...] kizleklig b[at]utlug yarlıgı ol [...] BTT XVIII, 416-417, (Zieme, 1996: 57-58) 

[...] yörügi kizleglig batutlug üçün [...] HT VIII, 729-730. (Röhrborn, 1996: 73) 

[...] kizleglig badutlugıŋa ingeyler [...] ATT, 10b1, 297, (Shōgaito, 1988: 26) 

[...] kizleglig badutlug üçün [...] ATT, 53b1, 1592-1593, (Shōgaito, 1988: 112) 

kod- ıdala- ‘bırakmak, vazgeçmek’  

[...] ev bark [ḳo]dup ıda[lap] [...] 50. 10 = 62, 20. (Tekin, 1976: 104) 

[...] evlerin ḳodup ıdalap [...] 50. 10 = 62, arka 26. (Tekin, 1976: 104) 

[...] ilig ḳan bizni ḳodup ıdalap [...] 51. 14 57 75, arka 37-38. (Tekin, 1976: 106) 

kod- kemiş- ‘bırakmak, vazgeçmek’ 

[...] olar barça biziŋçileyü ök titip ıdalap kodgay kemişgeyler [...] AY, 434 (VI. 16b.), 5, 

(Kaya, 1994: 247) 

[...] çilteglerin k[o]dup kemişip [...] DKPAM, 0037. (Elmalı, 2016: 60) 

kodkı alçak ‘alçak gönüllü’ 

[...] ne eḍgü bolur ḳoḍḳı alçaḳ kişi [...] KB, (Arat, 1979: 188 / 1705) 

[...] özi ḳoḍḳı alçaḳ ne köŋli teŋiz [...] KB, (Arat, 1979: 481 / 4813) 

kog kıçmık ‘toz, toz tanesi’ 

[...] [kog kıçmu]kun yme neteg [sansız sakışsız erse]r [...] AY, 113 (II. 40a.), 8, (Kaya, 

1994: 111) 

[...] kog kıçmuk teg uşatu sıp sanın sakışın bilgeli bolgay [...] AY, 113 (II. 40a.), 22, 

(Kaya, 1994: 111) 



278 
 

[...] yme ök kaltı yirteki kog kıçmuklar kolusınça [...] AY, 350 (V. 3b.), 10-11, (Kaya, 

1994: 210) 

[...] kog kıçmuk sanı neçe erser [...] DKPAM, 3738. (Elmalı, 2016: 191) 

[...] kog] kıçmuk ot yem sanınça [...] DKPAM, 4466-4467. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] kog kıçmıkıg tagka yamamış teg [...] HT VII, 206. (Röhrborn, 1991: 31) 

[...] kog kıçmıkkı[y]ag tag basgukınta yıgıp [...] HT VII, 1584. (Röhrborn, 1991: 138) 

kog kıçmıklı ‘tozlu’ 

[...] kog kıçmıglı negü bir tüşünli [...] BTT I, T II S 90.11 (U 2996), 8. 

kog parmanu ‘toz tanesi’ 

[...] kog parmanular sanınça [...] AY, 171 (III. 23a.), 17, (Kaya, 1994: 135) 

kol- al- ‘almak’ 

[...] arıg semek içinte kolup alıp sogık suv bügürtüm saçdım olarka [...] AY, 640 (X. 21b.), 

10, (Kaya, 1994: 334) 

koldaş adaş ‘eş, dost’ 

[...] kimiŋ bolsa ḳoldaş adaşı telim [...] KB, (Arat, 1979: 187 / 1698) 

[...] uçuz tutġa ḳoldaş adaş ya ḳadaş [...] KB, (Arat, 1979: 456 / 4542) 

[...] ya iş tuş oḳıgay ya ḳoldaş adaş [...] KB, (Arat, 1979: 459 / 4576) 

koldaş erdeş ‘dost, arkadaş’ 

[...] ay ḳoldaş erdeş söz aydım kese [...] KB, (Arat, 1979: 453 / 4511) 

koldaş éş ‘eş, dost / akraba’ 

[...] neme yawuz ḳoldaş eş ol [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 181) 
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koltı nayut ‘sayısız, çok’ 

[...] koltı nayut sanınça kalp üdlerte [...] AY, 409 (VI. 4a.), 20, (Kaya, 1994: 238) 

[...] koltı nayut sanınça burkanlarka [...] AY, 419 (VI. 9a.), 4, (Kaya, 1994: 241) 

[...] koltı nayut sanınça tınlıglarnıŋ [...] AY, 430 (VI. 14b.), 20, (Kaya, 1994: 245) 

kolula- ülgüle- ‘istemek, arzulamak’  

[...] ḳolulayu ülgüleyü bulġuluġsuz [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

kop kamag ‘bütün’ 

[...] tınlıg uguşları birle kop kamag kılmış [...] AY, 171 (III. 23a.), 18, (Kaya, 1994: 135) 

[...] kop kamag işlemiş işi bütmeser [...] Dışastvustık, 708. (Kaljanova, 2005: 118) 

[...] ḳop ḳamaġ ṣastrlaraġ ḳoduru [...] 19. son  = 83 142, arka 46-47. (Tekin, 1976: 68) 

[...] ḳop ḳamaġ dıntarlarda [...] 24. ? = 60, 7. (Tekin, 1976: 73) 

[...] ḳop ḳamaġ tınlıġlarıġ [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, 7. (Tekin, 1976: 82) 

[...] kop kamag ulug küçlüg teŋri[ler]niŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 329. 

[...] kop kamag meŋileriŋizni kodup [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 785. 

[...] kop kamag ayıg kılınçlarımız [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 856-857. 

kop tüketi ‘hepsi, tamamı’ 

[...] tonı etüki ḳopı tüketi ḳıltı [...] P. P. LXXVI. (Hamilton, 1998: 48) 

kor koguz ‘zarar ziyan’ 

[...] koor koguz kılmagay biz teŋrim tip [ötün]tiler [...] AY, 342 (IV. 73b.), 8, (Kaya, 1994: 

206) 

kor yas ‘zarar ziyan’ 
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[...] ada tuda kor yas egsümez [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 63. 

[...] azu adın ḳor yas ḳılu usar [...] Kuan, 35. (Tekin, 1993: 10) 

[...] tegdi anlarḳa ḳatıġlıḳ ḳor yaslar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 23) 

[...] ḳor yas ḳıldı oḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 68) 

[...] ḳor yas tegürmeŋler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 237) 

[...] tegdi bizke hem boḍnımızḳa ḳor yas [...] KT, (Ata, 2004: 45 / 88) 

[...] arturmaz kāfirlerḳa küfrleri meger ḳor yas [...] KT, (Ata, 2004: 89 / 37) 

[...] kaçan tegse ādemīḳa bir ḳor yas [...] KT, (Ata, 2004: 104 / 8) 

kor yaslıglıg ‘zarar ziyan’ 

[...] oġlı ḳızı meger ḳor yaslıġlıġ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 249) 

kor ziyan ‘zarar ziyan’ 

[...] ḳor ziyān içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 19) 

[...] ḳor ziyān taḳı sewünç tuttımız [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 116) 

[...] ḳor ziyān ḳılmas [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 148) 

korday kugu ‘kuğu’ 

[...] korday kugu anda uçup yomgın öter [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 451 / 8) 

kork- ayın- ‘korkmak’ 

[...] keyikler kuvragı korkınu ayınu turmışları [...] AY, 314 (IV. 59b.), 17, (Kaya, 1994: 

194) 

[...] ḳuvraġ aŋsız ḳorḳup ayınıp [...] 68. 11 = 17 81, 11. (Tekin, 1976: 128) 
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kork- ayman- ‘korkmak’ 

[...] aŋsız ḳorḳ[arlar] aymanurlar [...] 112. = 176, 9-10. (Tekin, 1976: 182) 

[...] yime artukrak korkurlar ayman[ur]lar [...] DKPAM, 2031. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] kök oṭ üngey tep korkup eymenip [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 51, (Ayazlı, 2016: 

425) 

[...] yalwaru ḳorḳu aymanu ün berü [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 126) 

kork- uman- ‘korkmak’ 

[...] silerke yaşınnı ḳorḳıtu umanu indürür kökdin [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

113) 

[...] ḳorḳu umanu anıŋdın kim [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 121) 

korkınç ayınç ‘korku, endişe’ 

[...] korkınç ayınç tarıkıp kitip [...] AY, 97 (II. 32a.), 5-6, (Kaya, 1994: 105) 

[...] korkınç ayınç tıltag[ınta] ötgürü [...] AY, 102 (II. 34b.), 9, (Kaya, 1994: 107) 

[...] korkınç ayınç bultukmagay [...] AY, 409 (VI. 4a.), 15, (Kaya, 1994: 238) 

[...] yme kork[ınç ayınç kelmesün] [...] Dışastvustık, 121. (Kaljanova, 2005: 49) 

[...] korkınçıŋız]lar ayınçıŋızlar [kétip tarıkıp] [...] Dışastvustık, 137-138. (Kaljanova, 

2005: 51) 

[...] [.. korkınçıŋızlar] ayınçıŋızlar ki[tip tarıkıp [...] Dışastvustık, 156-157. (Kaljanova, 

2005: 53) 

[...] korkınç ayınç yok [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 1. (Elmalı, 2014: 81) 

[...] köŋülinte kögüzinte ḳorḳınç ayınçlıġ edgü töz yıltız [...] 4. ? = 2d 255, 18. (Tekin, 1976: 

45) 
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[...] anta timin ök ḳorḳınçı ayınçı sönti [...] 5. ? = 93 182 224, 32. (Tekin, 1976: 48) 

[...] korkınçı ayınç[ı...] katıg bolsar [...] DKPAM, 3558. (Elmalı, 2016: 185) 

[...] korkınç ayınç köŋül[lü]g [erser] [...] KKNB, 1366. (Wilkens, 2007: 140) 

[...] korkınç ayınçtın öŋi üdrülṭürteçi bolayın [...] KKNB, 3367. (Wilkens, 2007: 254) 

korkınç aymanç ‘korku’ 

[...] ko[rkınç]lı eymençli birle kelir [...] HT VII, 267. (Röhrborn, 1991: 36) 

korkınçıg kasınçıg ‘korkunç’ 

[...] korkınçıg kasınçıg şamnu kanın [...] AY, 172 (III. 23b.), 17, (Kaya, 1994: 135) 

[...] ulug korkınçıg kasınçıg [...] BTT VIII, T I D 673 (U 4093), 103. 

[...] korkınçıg kasınçıg osuglug alplar birle [...] BTT VIII, T M 10 (U 4755), 13. 

[...] korkınçıg kaşınçıg ermez mü [...] KKNB, 797. (Wilkens, 2007: 102) 

korkınçsız aymançsız ‘korkusuz’ 

[...] korkınçsızın aymançsızın köni yorıyur [...] AY, 207 (IV. 4a.), 23, (Kaya, 1994: 148) 

[...] korkınçsız aymançsız köŋülin [...] T III 56 – 6a, 344-345. 

[...] ḳorḳunçsız aymançsız erserler [...] 65. 3 = 77 337, 19. (Tekin, 1976: 125) 

korkma- ayınma- ‘korkmamak’ 

ak at karşısın üç bulugta tatulupan agınka ötügke ıdmış tér korkma edgüti ötün ayınma 

edgüti yalwar tér ança biliŋ edgü ol (IB, 19) 

[...] kimke k [...] korkmaz ayınmaz [...] Manichaica III, Nr. 5, T M 515. arka 6. 

korkma- aymanma- ‘korkmamak’ 

[...] [kork]ma aymanma muna [ ] [...] BTT XXIII, B 32. 
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[...] korkmadın ayman[madın] [a]dınlarıg is[ig] özlerintin [öŋi] adırırlar erki [...] 

DKPAM, 0661. (Elmalı, 2016: 81) 

[...] korkmadın aymanmadın olurur [...] DKPAM, 2590-2591. (Elmalı, 2016: 153) 

[...] amtı korkmaŋlar aymanmaŋlar [...] DKPAM, 1707. (Elmalı, 2016: 119) 

[...] korkmagu eymenmegü teg ermedin [...] KKNB, 753-754. (Wilkens, 2007: 100) 

korkmak aymanmak ‘korkma’ 

[...] ḳorḳmaḳ aymanmaḳ atlıġ sekiz yigirminç ülüş [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 

52 519, 3. (Tekin, 1976: 111) 

korkun- ayın- ‘korkmak’ 

<...>mızka korkunu ayınu? ınançlıg <...> (KarB I, IV/7) 

korlug kunçlug ‘zarar / eziyet’ 

[...] üküş telim kişilerig korlug kunçlug kılıp [...] KKNB, 58. (Wilkens, 2007: 69) 

koş koş ‘çift çift’ 

[...] bo muntag törlüg koş koş s[avlı]g bulıtların [...] HT X, 1127. (Mirsultan, 2010: 178) 

[...] ekki bulaḳ turur ḳoş ḳoşa aḳa turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 217) 

koşar koşar ‘çift çift / çifter çifter’ 

[...] ülgülegülüksüz koşar koşar buyanlıg yeti erdinilig kut tagda [...] AY, 681 (BE. 2b.), 6, 

(Kaya, 1994: 350) 

koşnı aşnı ‘konu komşu’ 

[...] ḳanı ḳoşnı aşnı sewinç ḳaḍġuḳa iş [...] KB, (Arat, 1979: 649 / 6585) 

koşur- sugur- ‘kurutmak’ 
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[...] bilge biliglig yarukuŋuz üze barçanı koşurtuŋuz sugurtuŋuz [...] AY, 112 (II. 39b.), 

18, (Kaya, 1994: 111) 

kotay işgiti ‘ipek / ipekli kumaş’ 

[...] sarıg altu]nın ürüŋ kümüşün kırgaglıg kotayın kinlig işgitisin özlük atın adgırın kara 

k[işin] kök teyeŋin türüküme boduunuma kazgau bértim éti bértim [...] (BK K11) 

kowuç kowuç ‘kaç kaç’ 

[...] Cin çarpmasına uğramış kişinin yüzüne soğuk su çarpılarak kovuç kovuç denir [...] 

DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 415 / 6) 

koy saglık ‘koyun, sağılacak hayvan’ 

[...] sekkiz cüft ḳoydın saġlıḳdın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 104) 

koyn yılkı ‘hayvan, hayvan sürüsü’ 

[...] koyn yılkı ı tarıg aş içgü ton kedim [...] AY, 525 (VIII. 15a.), 22, (Kaya, 1994: 285) 

koz ot ‘ateş, kor’ 

[...] kooz ootı köye örṭenü y[alınayur]ça [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 87, (Ayazlı, 2016: 

435) 

ködi- yıdı- ‘çürümek, kokmak’ 

[...] lenhua çeçek yıdı [y]ıparı paryan içinte inçe ök [b]ura ködiyü yıdıyu turdı [...] HT X, 

652. (Mirsultan, 2010: 133) 

kök kalık ‘gök / gökyüzü’ 

[...] ötrü öŋdün kök kalıkda [tört] maharanç teŋrilerig [...] AY, 28 (S. 15b.), 8, (Kaya, 

1994: 71) 

[...] burkannıŋ nomlug et'özi kök kalıkka ogşatı [...] AY, 33 (S. 18a.), 5, (Kaya, 1994: 73) 
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[...] kök kalık agılıkı atlıg bir bodısatav [...] AY, 36 (II. 1b.), 13, (Kaya, 1994: 83) 

[...] iligig [kö]k ḳalıḳ yüzinte [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

[...] ütkiete kök ḳalıḳıg kiŋ booş sıġurur [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

[...] kök kalık yüzinte bakşılıg [...] T III D 260 5, 120. 

[...] kök kalık yüzinte bakşılıg burkan [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 84 (128) 

[...] kök ḳalıḳ iki törlüg öçmekler titir [...] Üç İtigsizler, 97a, 5-6. (Barutçu-Özönder, 1998: 

29) 

[...] bo kök ḳalıḳta ulatı üç törlüg [...] Üç İtigsizler, 97a, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 29) 

[...] itigsiz aḳıġsız kök ḳalıḳ erür [...] Üç İtigsizler, 98b, 17. (Barutçu-Özönder, 1998: 31) 

[...] kök kalıkka tegi turur [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] kök kalı[k] [aglıgı] [...] Uigurica I, T III M 56. 1, 15. 

[...] kök kalıkta ı[naru ber]ü yor[ıd]ılar [...] U 1570, arka 7. (Demirci, 2014: 67) 

[...] kök ḳalıḳdakı [yo]lça uça kelip [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 9. (Tekin, 1976: 50) 

[...] kök kalıḳda turup [...] 9. ? = 59 239, 16. (Tekin, 1976: 54) 

[...] kök kalıḳda ḳalır teg [...] 10. ? = 49 154, 10. (Tekin, 1976: 55) 

[...] köŋüllüg kök kalıklarıntın [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 158. 

[...] alku kamag bilgülüg kök kalıknıŋ yüzinte [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 249. 

[...] kök kalık[ları]nıŋ yüüzinte [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 332-333. 

[...] kök kalıknıŋ yüüzinte [...] DKPAM, 0016. (Elmalı, 2016: 59) 

[...] kök kalık yolınça oynayu uçup barırlar [...] DKPAM, 0938. (Elmalı, 2016: 91) 
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[...] kök kalıkka uçup bargay [...] DKPAM, 1595. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] kök kalıkta [e]rdinilig kuşatrelar [...] HT VII, 80. (Röhrborn, 1991: 22) 

[...] kök kalıkıg uçurdılar [...] HT VII, 1151. (Röhrborn, 1991: 104) 

[...] kök kalıkt[a] çuja yaltrıklıg erdinili[g] [...] HT VII, 1249. (Röhrborn, 1991: 112) 

[...] üstün kök kalık yüüzinteki [...] KKNB, 261. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] kök kalık uguşıntakı alku kamag tınlıglar [...] KKNB, 262. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] tolp kök kalık uguşıntakı [...] KKNB, 264. (Wilkens, 2007: 68) 

kök teŋri ‘gökyüzü / mavi gök’ 

üze kök teŋri asra yagız yér kılıntokda [...] (KT D1) 

[...] üze kök teŋri as[ra yagız yér kılıntokda ékin ara kişi oglı kılınmış] (BK D2) 

kök teŋride kün ay esiz ermiş yıta [...] (Elegest I (E 10) 3) 

bir yétmiş yaşımga kök teŋride künge azdım esizim e (Köjeelig-Hovu (E 45) 5) 

kök teŋr<i>de boltum er ol kan ur<ı> törömiş (Elegest III (E 53) 3) 

kök teŋride kün ay esizim e (Demir-Sug (E 92) 3) 

kök teŋride esiz kün ay ermiş yagız yérde esiz [...] (Yeerbek I (E 147) 4) 

kök teŋride[ki]  kün ay esizim e <b>ökmedim y[ıta] (Yeerbek II (E 149) 3) 

[...] atımın üze kök teŋri asra yagız yér yana  (Ta D4) 

[...] tulku taşka tokıtdım üze kök teŋri yarlıkadok üçün [...] (Ta B3) 

kök teŋride (KarB II 6) 

[...] eçim kök teŋrike yoḳlaġay [...] P. P. LVII. (Hamilton, 1998: 39) 
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[...] kök teŋri tapa ulıdı [...] P. P. LXI. (Hamilton, 1998: 41) 

[...] kök teŋ[rike] tayayu turtı [...] T III 84-4, 28. (Demirci, 2014: 94) 

[...] bu yir suv on kat kök teŋri yarakta [...] Manichaica I, T II D 173b1, 35-36. 

[...] kök teŋrig sogık isig tolu yarım belgüleri üze [...] HT VIII, 1734. (Röhrborn, 1996: 

152) 

[...] kök teŋri ordosın tetrü sakınsar [...] HT VIII, 1819. (Röhrborn, 1996: 159) 

[...] kök teŋrite eŋ başlayu [...] HT VIII, 1830. (Röhrborn, 1996: 160) 

[...] kök teŋrike agdınıŋ teŋrim könilig [...] BTT XIII, 27. Metin, 25. 

[...] kök teŋrideki luu hanları [...] KKNB, 1761. (Wilkens, 2007: 168) 

[...] üstün kök teŋrinin başınkısı atlıg [...] KKNB, 1908. (Wilkens, 2007: 178) 

kök tütün ‘toz duman’ 

[...] işi barça buzlur ḳopar kök tütün [...] KB, (Arat, 1979: 193 / 1763) 

kök yıltız ‘kök, temel’ 

[...] bu ol emdi beglik köki yıldızı [...] KB, (Arat, 1979: 585 / 5907) 

kölük yılkı ‘hayvan’ 

[...] kölükler yılkılar kirgey tep [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 53, (Ayazlı, 2016: 425) 

köni bütün ‘doğru, dürüst’ 

[...] men silerke yalavaç men köni bütün [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 185) 

[...] men sizlerke köni bütün berk īmīn yalavaç men [...] KT, (Ata, 2004: 127 / 18) 

köni çın ‘doğru, dürüst’ 

[...] bu yaŋlıġ bolur ol köni çın kişi [...] KB, (Arat, 1979: 103 / 863) 
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[...] köni çın kişilerni ögdi uḳuş [...] KB, (Arat, 1979: 104 / 869) 

[...] yorır ol köni çın kör eḍgü bolup [...] KB, (Arat, 1979: 105 / 873) 

köni çın bütün ‘doğru, dürüst, güvenilir’ 

[...] köni çın bütün er maŋa keḍ küsüş [...] KB, (Arat, 1979: 104 / 868) 

köni kértü ‘doğru, gerçek’ 

[...] [köni kirtü] nomug eşidgeli [...] AY, 72 (II. 19b.), 15, (Kaya, 1994: 96) 

[...] köni kirtü nomug nomlasun[lar] [...] AY, 72 (II. 19b.), 17, (Kaya, 1994: 96) 

[...] köni kirtü nomug ayıgladım tantım [...] AY, 134 (III. 4b.), 11, (Kaya, 1994: 120) 

[...] köni kirtü nom nomladaçı [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 78) 

[...] köni kirtü erip köŋül kılınçı egri [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 31. 

[...] köŋül kılınçı köni kirtü erser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 2. 

[...] turgaru köni kirtü yorıyın yorısar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 32. 

[...] köni kirtü padak ol [...] Uigurica I, T III 56, 9. 

[...] bo köni kértü üze altı azıglarım [...] T III 73 (2), arka 6. (Elmalı, 2014: 91) 

[...] köni kirtü biliglig erserler [...] 74. 9 = 28, 22. (Tekin, 1976: 139) 

[...] altı türlüg köni kirtü no[m] s i l i k köni ki[rtü] ... tiser [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 

345 349 380 385 390 409 415 514, arka 60. (Tekin, 1976: 159) 

[...] köni ké[rtü] yaş[uk]lıg altı yégirmide [...] DKPAM, 0008. (Elmalı, 2016: 59) 

[...] köni kértü savıg [...] DKPAM, 1519. (Elmalı, 2016: 113) 

[...] köni kértü savıg küzetgelir üçün [...] DKPAM, 1528. (Elmalı, 2016: 113) 

[...] köni kirtü aŋlag törülüg üç ödki [...] Manichaica I, T II D 171, 53. 
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[...] köni kertü köŋüllügler üçün [...] KKNB, 441-442. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] köni kertü köŋüllügler üçün [...] KKNB, 1730. (Wilkens, 2007: 166) 

[...] bilge köni kertü köŋüllügler üçün [...] KKNB, 3313. (Wilkens, 2007: 252) 

köni kértü çın ‘doğru, gerçek’ 

[...] küseyür men kolur men köni kirtü çın savıg alku ugrın küseyür men [...] AY, 508 (VIII. 

6b.), 3, (Kaya, 1994: 278) 

[...] köni kirtü çın erser [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

köni könimen ‘doğru, gerçek’ 

[...] köni könimen bolmakıg [teŋ tüz bolmak [...] ShoRoshia, AN, 234. (Shōgaito, 2003: 

290) 

[...] köni könimen köŋülinte [...] ShoRoshia, AN, 343. (Shōgaito, 2003: 304) 

köni oŋaru ‘doğru, dürüst’ 

[...] köni oŋaru köŋül turgurmakdın [...] AY, 147 (III. 11a.), 9, (Kaya, 1994: 121) 

köni tüz ‘doğru, düzgün’ 

[...] köni tüzüni tuymakıg bulturtaçı [...] AY, 34 (S. 18a.), 8, (Kaya, 1994: 74) 

[...] köni tüz tuyuglılar inçip bilge bilig edremleri üze ötmiş [...] AY, 42 (II. 4b.), 16, (Kaya, 

1994: 85) 

[...] köni tüz tuymak burkan kutın [...] AY, 79 (II. 23a.), 6, (Kaya, 1994: 99) 

[...] [köni] tüzin unıtmışlarḳa [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

[...] terk tavrak köni tüz tuymak [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 41-42. 

[...] köni tüz [t]uyuglıka [...] HT X, 592. (Mirsultan, 2010: 128) 
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[...] köni tüz tuymak burhan kutıŋa [...] KKNB, 281. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] köni tüz tuymakıg almaz men [...] KKNB, 283. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] köni tüz tuymak burhan ku[tın [...] KKNB, 723. (Wilkens, 2007: 98) 

[...] ḳamuġ üç adaḳlıġ köni tüz turur [...] KB, (Arat, 1979: 97 / 804) 

[...] yaraġlıġ köni tüz yorıġlıḳa bir [...] KB, (Arat, 1979: 193 / 1759) 

[...] köni tüz bolur ol özi belgü teg [...] KB, (Arat, 1979: 629 / 6356) 

[...] aysa siler köni tüz etiŋler neçe yme erse [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 105) 

[...] kim kim tansa anda kiḍin sizdin çın oḳ azdı köni tüz yolda [...] KT, (Ata, 2004: 21 / 12) 

könilik bütünlük ‘doğru, dürüst’ 

[...] könilik bütünlük kerek işçike [...] KB, (Arat, 1979: 256 / 2211) 

[...] könilik bütünlükni berdimiz anlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 60) 

köntül- oŋarıl- ‘iyileşmek, düzelmek’ 

[...] ajunların kamagun barça köntülüp oŋarılıp [...] AY, 98 (II. 32b.), 20, (Kaya, 1994: 

106) 

köntür- bas- ‘ezmek, dümdüz etmek’ 

[...] alkunı barça adak asra kılıp köni nom üze köntürgey basgay [...] AY, 423 (VI. 11a.), 6, 

(Kaya, 1994: 243) 

köŋül yürek ‘gönül, yürek’ 

[...] köŋülümin yürekimin ertiŋü tepretdi [...] T III 84 - 58, 450-451. 

[...] köŋülüm yürekim sintede öŋi kitip [...] T III 84 - 58, 465. 

[...] kim ... köŋüli yüreki teprep [...] T III 84-58, 502. 
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[...] köŋülin yürekin vajir teg kılıp [...] T III 84-43, arka 2-3. (Demirci, 2014: 61) 

[...] köŋilin yürekin buyan edgü kılınçka [...] T III 84-43, arka 6. (Demirci, 2014: 61) 

[...] [köŋülü]mdeki yürekimde[ki [em]gekim [...] DKPAM, 2142. (Elmalı, 2016: 136) 

[...] köŋilin yürekin [...] [...] DKPAM, 2399. (Elmalı, 2016: 146) 

[...] köŋüli yüreki titredi bezdi [...] DKPAM, 3156. (Elmalı, 2016: 172) 

köŋülinçe tapça ‘gönlünce, isteğince’ 

[...] öz köŋülinçe tapınça barzun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 23, (Ayazlı, 

2016: 489) 

köp kalın ‘çok, fazla’ 

[...] üküş telim bodun kara köp kalın bolur [...] AY, 412 (VI. 5b.), 2, (Kaya, 1994: 239) 

[...] imerigme köp kalın bodun bokun ençgüke tegzünler [...] BTT XXIII, A 94. 

köp yigi telim ‘çok fazla / sık’ 

[...] köp yigi telim söġütlüg erip [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

köpirt- yaşart- ‘kabartmak, yeşertmek’ 

[...] köp vaynikiler kuşalamulın köpirḍü yaşarḍu ökliḍü udaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 86) 

kör- bak- ‘bakmak’ 

[...] tegirmileyü körüp bak[ıp teŋri burhantın [...] BTT XIII, 27. Metin E, 13. 

[...] körü baka küü küzedü tudsunlar [...] ATT, 1ba, 18, (Shōgaito, 1988: 8) 

kör- tapın- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] kör[t]eçi tapındaçı terini kuvragı yokaḍdı [...] HT VII, 347-348. (Röhrborn, 1991: 42) 
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körgüsüz yawız ‘görüşsüz, kötü’ 

[...] körgüsüz yavız öŋ ara köre kılıp mu yatdıŋ sen [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T II S 

32 (U 1708) + T II S 89 (Mz. 36), 78. 

körk et’öz ‘suret, biçim’ 

[...] adruksuz körkin et’özin ertiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 356. 

körk meŋiz ‘yüz, sima / görüntü, güzellik’ 

[...] adruk adruk öŋi öŋi körk meŋiz belgürtüp [...] AY, 42 (II. 4b.), 3-4, (Kaya, 1994: 85) 

[...] ol nom körk meŋizler üze [...] AY, 42 (II. 4b.), 7-8, (Kaya, 1994: 85) 

[...] körk meŋiz adrukı üze [...] AY, 44 (II. 5b.), 19, (Kaya, 1994: 86) 

[...] körtle körki meŋizi ol [...] T III 84 - 72, 546. 

[...] korkgu teg körk meŋiz tutup [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] kö[rki] meŋizi ay teŋri tilgeninte [...] T III 84-40, arka 17. 

[...] körki meŋizi monı teg yérgülük yarsıguluk b[ol]up turur [...] DKPAM, 0941-0942. 

(Elmalı, 2016: 91) 

[...] korkgu teg körk meŋiz tutup [...] DKPAM, 3491. (Elmalı, 2016: 183) 

[...] körtle körk meŋiz belgürtüp [...] DKPAM, 3615. (Elmalı, 2016: 187) 

[...] yme bişinç körk meŋiz tegşürmek [...] Manichaica I, T II D 171, 34-35. 

[...] k]örki] meŋizi kamagta taŋlançı[g] [...] HT III, 877-888. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 125) 

[...] körk meŋizteglerig berü yarlıkazun [...] HT VIII, 2102. (Röhrborn, 1996: 181) 

[...] körk meŋ[iz] üze kök kalıkıg [...] HT X, 996. (Mirsultan, 2010: 166) 
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körkit- közüntür- ‘göstermek’ 

[...] et'özlerin körkitip közüntürüp [...] AY, 43 (II. 5a.), 16, (Kaya, 1994: 85) 

[...] köligeg körkitür közüntürür [...] AY, 53 (II. 10a.), 19, (Kaya, 1994: 89) 

[...] körk meŋizleri birle körkitür közüntürür [...] AY, 54 (II. 10b.), 7, (Kaya, 1994: 89) 

körklüg meŋizlig ‘güzel yüzlü, alımlı’ 

[...] körklüg meŋizlig bolgalı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 23, (Kaya, 1994: 171) 

[...] körklüg meŋizlig bolsunlar [...] AY, 380 (V. 18b.), 3-4, (Kaya, 1994: 224) 

[...] körklüg meŋizlig bolup [...] AY, 380 (V. 18b.), 18-19, (Kaya, 1994: 224) 

[...] bir körklüg meŋizlig urı ogıl kelürgey [...] T II D 213, 17. 

[...] osuglug körklüg meŋizlig subadra [...] Mz. 35 + Mz. 297, 22. (Elmalı, 2014: 80) 

[...] körglüg meŋizlig bolurlar [...] DKPAM, 1603. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] yaruk yulası yevsep teg körklüg meŋizlig erip [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 8-9, 

(Ayazlı, 2016: 431) 

körme- bakma- ‘görmemek, bakmamak’ 

[...] körmes mü sen baḳmas mu sen anlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 184) 

[...] körmes mü sen yā baḳmas mu sen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 225) 

körmek adırtlamak ‘ayrımına varma, farkına varma’ 

[...] körmek adırtlamakıg [bilge biligin] kentün ök tuyar tep [...] ShoRoshia, AN, 51. 

(Shōgaito, 2003: 268) 

körmek bışrunmak ‘anlama, kavrama’ 
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[...] atkanmakıg tarkarmamak körmek bışrunmak yollarta kevmek yolug işletmedin [...] 

AY, 222 (IV. 11b.), 24-25, (Kaya, 1994: 155) 

[...] yme birle tarkarmak körmek bışrunmak yollar içinte kevmek yolug tarkarmak [...] AY, 

223 (IV. 12a.), 13, (Kaya, 1994: 156) 

körümçi yultuzçı ‘kâhin, falcı / yıldıza bakan’ 

[...] körimçi yultuzçıga ayıtmaz iter ertiler  [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 133. 

köşigsiz tüz ‘engelsiz, dümdüz’ 

[...] köşigsiz tüz [kök] kalık uguşı neteg arımış [erser] [...] AY, 75 (II. 21a.), 9, (Kaya, 

1994: 97) 

kötrül- arıtıl- ‘giderilmek, temizlenmek’ 

[...] kötrülmiş arıtılmış [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 264) 

kötür- tut- ‘içermek, barındırmak’ 

[...] yitinçsiz yidiz yagız yir alku edlerin neteg kötürür tutar erser [...] AY, 207 (IV. 4a.), 1, 

(Kaya, 1994: 148) 

köy- örten- ‘yanmak, alevlenmek’ 

[...] adınlarnıŋ emgekiŋe köydeçi örtenteçi [...] AY, 216 (IV. 8b.), 10, (Kaya, 1994: 152) 

[...] idiz köyer örtenür [...] 41. 7 = 109a, 27-28. (Tekin, 1976: 94) 

[...] köye örṭenü y[alınayur]ça [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 88, (Ayazlı, 2016: 435) 

köy- susa- ‘yanmak, susamak’ 

[...] yapguṭça yuŋça sakınıp köygey susagay tep [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 49, 

(Ayazlı, 2016: 425) 

köymek örtenmek ‘yanma, alevlenme’ 
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[...] köŋülnüŋ köymeki örtenmeki irinçkemeki erür [...] AY, 216 (IV. 8b.), 8, (Kaya, 1994: 

152) 

köyür- örten- ‘yanmak’ 

[...] küyürür örteyür [...] Manichaica I, T M 282, 10. 

köz karak ‘göz’ 

[...] közinke karakıŋa kan kodulup [...] T III M 84-18, arka, 18-19. (Demirci, 2014: 91) 

köz köz birle ‘göz göz ile’ 

[...] bitidimiz anlar üze anıŋ içinde kim etöz etöz birle köz köz birle burun burun birle ḳulaḳ 

ḳulaḳ birle tiş tiş birle ḳart başḳa teŋeşmek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 80) 

köz tut- bak- ‘bakmak’ 

[...] nék köz tutarlar mu baḳarlar mu meger kim olarḳa ferīşteler azu kelse [...] KT, (Ata, 

2004: 51 / 33) 

közsüz karagu ‘gözsüz, kör / cāhil’ 

[...] sözüŋ bolsu közsüz ḳaraġuḳa köz [...] KB, (Arat, 1979: 34 / 178) 

[...] ay közsüz ḳaraġu bilig al ülüg [...] KB, (Arat, 1979: 42 / 271) 

közsüz teglök ‘gözsüz, kör’ 

[...] közsüz teglük bolmışların [...] AY, 300 (IV. 50b.), 10-11, (Kaya, 1994: 187) 

közgeş- kör- ‘gözden geçirmek, incelemek’ 

[...] seu keita ulatı begler közgeşdeçi kördeçi ujiklarıg ornatdaçı biz [...] HT VIII, 1506-

1507. (Röhrborn, 1996: 134) 

közün- közün- ‘görünmek’ 

[...] bir [yigi]rmige közünür közünür baḍar [...] TT VII, T II D 522, 20. 
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kşan kşan ‘an be an’ 

[...] yükmeklerniŋ kşan kşan sayu ulalmakı erür [...] ATT, 38b1, 1108, (Shōgaito, 1988: 

80) 

kşan kşan öd ‘an be an’ 

[...] kşan kşan üdte togdaçı öçdeçi [...] AY, 55 (II. 11a.), 19, (Kaya, 1994: 90) 

[...] kşan kşan üdte art<a>daçı ermez [...] AY, 56 (II. 11b.), 14-15, (Kaya, 1994: 90) 

[...] kş[a]n [kş]an üdün artayu aşgınu turdaçı ol [...] HT IX, 1867. (Aydemir, 2010: 158) 

kşanti boşug ‘af’ 

[...] yaşuk[umın] boşayu kşantı boşug bi[rgil] [...] BTT XIII, 23. Metin E, 17. 

kşanti çamhuy kıl- ‘pişman olmak’ 

[...] kşantı çamhuy kılıp neteg arıtdılar alkınturtılar erser [...] AY, 139 (III. 7a.), 10, 

(Kaya, 1994: 122) 

[...] ökünüp kakınıp bilinip ukunup kşantı çamhuy kılıp neteg arıtdılar alkınturtılar erser 

[...] AY, 140 (III. 7b.), 1-2, (Kaya, 1994: 123) 

kşanti kıl- ‘pişman olmak / tövbe etmek’ 

[...] aça yada kşantı kılıp yene kentü özi üçün [...] AY, 524 (VIII. 14b.), 20, (Kaya, 1994: 

284) 

[...] arızun alḳınzun kşantı ḳılıp bolzun ertgülüg [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] yene bilinip kşanti kıltılar [...] BTT XIII, 12. Metin E, 72. 

[...] alku kşanti kılu teginür biz [...] BTT XIII, 12. Metin E, 79. 

[...] [ayıg kılınç]ların kşanti kılıp [...] KKNB, 144. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] kşant]i kılıp muŋa umunmış ınanmış [...] KKNB, 162. (Wilkens, 2007: 62) 
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kşanti kılış- ‘(karşılıklı) af dilemek, günahlarını birbirine anlatmak’ 

[...] üḍleşgeli erigleşgeli kşanti kılışgalı yarlıkadı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 583-584. 

kşanti kılmak ‘pişman olma / tövbe etme’ 

[...] [yükünç yükünmek] kşanti kılmak tıltag[ınta [...] KKNB, 20. (Wilkens, 2007: 54) 

kşanti kılmaklıg ‘pişman / pişmanlık’ 

[...] kşanti kılmaklıg arıg söz üze [...] KKNB, 115. (Wilkens, 2007: 60) 

kşanti ökün- kakın- ‘pişman olmak’ 

[...] öŋdünki kılınçlarımın k[şanti] ökünü kakını arıyu sili[nü [...] BTT XIII, 13. Metin, 

131. 

kuda kuda ‘döke döke / akıta akıta’ 

[...] t[agarlarnı] kuda kuda aḍakları ṣırpazun [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 69, (Ayazlı, 

2016: 430)  

kudaş éş ‘eş, dost / akraba’ 

[...] biz kudaş eş ... [...] KKNB, 2062. (Wilkens, 2007: 190) 

kul esir ‘kul, esir’ 

[...] isinse bu yalŋuḳ bolur ḳul esir [...] KB, (Arat, 1979: 261 / 2479) 

[...] köŋül beg turur bu et öz ḳul esir [...] KB, (Arat, 1979: 581 / 5865) 

kul tapugçı ‘kul, hizmetçi’ 

[...] atım ḳul tapuġçı kör ornum ḳapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 74 / 590) 

kulak kulak birle ‘kulak kulak ile’ 
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[...] bitidimiz anlar üze anıŋ içinde kim etöz etöz birle köz köz birle burun burun birle ḳulaḳ 

ḳulaḳ birle tiş tiş birle ḳart başḳa teŋeşmek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 80) 

kulan kéyik ‘yabanî av hayvanı’ 

[...] kulan keyik awlatu [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 118 / 14) 

kulgak tilgek bürüt- ‘kulak kabartmak’ 

[...] kulkak tilkekin bürütüp ... [...] ShoRoshia, AB, c3. (Shōgaito, 2003: 242) 

kum kıçmık ‘kum, kum tanesi’ 

[...] kum kıçmık kalgay men [...] HT V, Nr. G 61, arka 322-323. 

kun- ogurla- ‘çalmak’ 

[...] töleç ḳunu[p oġ]urlap boltum saŋgikḳa yukmış [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

kunuş kırma ‘yağma’ 

[...] barçada bir ikintiske basıraşıp kunuş kırma kılurlar [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 2, 

(Kaya, 1994: 297) 

kunuşmak tartışmak ‘(karşılıklı) yağmalama’ 

<...> armak? kunuşmak tartışmak <...> (KarB I, IV/9) 

kur kezig ‘dizi, sıra’ 

[...] tözünler kurınta kezikinte barmaknıŋ [...] TT V/B, 6. 

[...] kurka kezikke kirgeli ograsar [...] TT V/B, 25-26. 

[...] kurında keziginte turgalı tegimlig bolmış [...] BTT XXVI, 13, (Kasai, 2008: 204) 

[...] kentü kur keziglerinte [turup [...] BTT XXIII, A 79. 

[...] kentü kentü kur keziglerinte [...] BTT XXIII, A 88. 
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[...] kurka kezi[gke] takı tegmeyük men [...] HT X, 473. (Mirsultan, 2010: 116) 

kur kur ‘kur kur / guruldama sesi’ 

[...] karın kur kur etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 212 / 3) 

kur- yow- ‘kavuşmak’ 

[...] er kadaşın kurdı yowdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 377 / 3) 

kurç katıg ‘sert / acımasız’ 

[...] bu işke iḍi ḳurç ḳatıġ er kerek [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2271) 

kurı kurı / kurıh kurıh ‘kurı kurı’ 

[...] Kısraktan geride kalan tayı çağırmak için kurı kurı denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 444 / 8) 

kurımış katıg ‘sert’ 

[...] ötrü kurımış katıg kamış alıp [...] AY, 616 (X. 9b.), 20, (Kaya, 1994: 324) 

kurınça keziginçe ‘uygun sırayla’ 

[...] öŋin öŋin tapıg udug tuta kurınça kezigin[çe] tiziltiler [...] HT VII, 1142. (Röhrborn, 

1991: 104) 

kurşa- yörgen- ‘çevrilmek, sarılmak’ 

[...] orġaḳlar öze ḳurṣayurlar yö[rgenürler] [...] 83. 6 (?) = 36, arka 41. (Tekin, 1976: 154) 

kurşatıl- kawşatıl- ‘kuşatılmak, çevrelenmek’ 

[...] kurşatılu kavşatılu teŋridem vişailıg meŋilerig kıltı [...] U II, T III M 207a, 1. 

kurt koŋuz ‘börtü böcek’ 
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[...] yme ol-ok taşıŋ suvı yaşıl bolsar kem özinte tutsar agulug kurt koŋuz adartu umaz [...] 

(T II T 14: A28) 

[...] kurt koŋuz ig kegen adasıntın [...] AY, 332 (IV. 68b.), 4, (Kaya, 1994: 202) 

[...] kurtlarnıŋ koŋuzlarnıŋ tirgini kannıŋ [...] AY, 614 (X. 8b.), 9, (Kaya, 1994: 323) 

[...] ḳurt ḳoŋuzuġ ölürüp [...] 58. ? = 85 322, 3. (Tekin, 1976: 115) 

[...] kurt koŋuz kayına alkuka yarsıguluk teg [...] DKPAM, 0924. (Elmalı, 2016: 90) 

[...] kurt koŋuz yaglag et yıdın tuyup [...] DKPAM, 4732-4733. (Elmalı, 2016: 224-225) 

[...] kurt [ko]ŋuz üstün uçugma kuş kuzgunnuŋ [...] DKPAM, 4272. (Elmalı, 2016: 209) 

[...] kurt koŋuzka tegi altun kapırçaklıg [...] HT VII, 102. (Röhrborn, 1991: 23) 

[...] agulug kurt koŋuz adartu umaz [...] Runen Schrift aus Turfan, 28-29. 

[...] yılan ḳurt ḳoŋuz yimi öz igḍileyü [...] KB, (Arat, 1979: 647 / 6559) 

kurtulmak boşunmak ‘kurtulma’ 

[...] üzütümüz kurtulmak boşunmak yigedmek utmak [...] Manichaica I, T II D 171, 109. 

kurug kokuz ‘boş’ 

[...] ata bardı ornı ḳuruġ hem ḳoḳuz [...] KB, (Arat, 1979: 180 / 1626) 

kuşatré pra ‘gölgelik’ 

[...] ol yaruḳlarta köp ḳalın uluġ tuuġ kuşatrı bralar [...] 20 A. İstiğrak İle İlgili Parçalar 

(Ki-Ki), (Arat, 1991: 194) 

kuşçı awçı ‘avcı’ 

[...] yime ḳuşçı awçı ajunda ozuḳ [...] KB, (Arat, 1979: 276 / 2635) 

kut buyan ‘mutluluk’ 
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[...] adalarımıznı amırtguru öz yaş kut buyanıg üklitü [...] AY, 29 (S. 16a.), 15, (Kaya, 

1994: 72) 

[...] kut buyan küç küsün asılguluk edgü irü belgüler körkitgey biz [...] AY, 193 (III. 34a.), 

18, (Kaya, 1994: 143) 

[...] kişiniŋ kutı buyanı küçi küsüni asılur üstelür [...] AY, 362 (V. 9b.), 10, (Kaya, 1994: 

215) 

[...] ḳut buyanla iliginiŋ ḳutluġ bodunta [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] alḳu ödlerte ḳutları buyanları asılıp üstelip [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 230) 

[...] küŋde teŋridem kut buyan utmak yigedmek [...] T II Y 36. 12, 2. 

[...] çog] yalın kut buyanlar [...] Dışastvustık, 041. (Kaljanova, 2005: 39) 

[...] ḳutları buyanları isi[lip] [...] 109 = 112 161 194, 10. (Tekin, 1976: 178) 

[...] kut buyanta ulatılarnıŋ üklimeki [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 477. 

[...] burhanlarnıŋ kutınta buyanınta [...] DKPAM, 2509. (Elmalı, 2016: 150) 

[...] yene kut buyan üz[e] [...] HT VIII, 1777. (Röhrborn, 1996: 155) 

[...] kut buyan çusulu turur [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 18, (Ayazlı, 2016: 431) 

[...] kutka buyanka kuv[ra]yu [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 32, (Ayazlı, 2016: 433) 

kut buyanlıg ‘mutlu’ 

[...] ḳut buyanlaġ sataġın [...] 31. 12  = 109 447, 4. (Tekin, 1976: 80) 

[...] [kut] buyanlıg tag erdi [...] HT X, 1020. (Mirsultan, 2010: 168) 

kut kıw ‘talih, şans’ 

[...] bo közünür ajuntakı kutı kıvı asılur [...] AY, 419 (VI. 9a.), 13, (Kaya, 1994: 241) 
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[...] kutın kıvın körüp [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] kutı kıvı öŋi meŋisi özi üzeti [...] Huastuanift, L 45: SPb 16-17, L 46: SPb 17. (Özbay, 

2014: 81) 

[...] ḳutı ḳıvı asılur [...] 89. 2 = 2b 139a 225 307a 308 317, 36. (Tekin, 1976: 163) 

[...] ḳutı ḳıvı asılur [...] 96. = 173 320, 4. (Tekin, 1976: 168) 

[...] kutın kıvın körüp [...] DKPAM, 3535-3536. (Elmalı, 2016: 184-185) 

[...] [...ku]tın kıvın çogın [yalının...] [...] DKPAM, 3583. (Elmalı, 2016: 186) 

[...] kut kıv kutadmak yaŋı asıg tusu yigedmek [...] BTT V, T II D 16 (U 121), 7. 

[...] kut kıv küç basut üzütiŋe amrak [...] BTT V, M 908a, arka 5-6. 

[...] [kut]ı kıvı yarumakka tegzün [...] HT VII, 728. (Röhrborn, 1991: 72) 

[...] yaŋı yaŋı kut kıv çog yalı[n...]  [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 16, (Ayazlı, 2016: 430) 

[...] ulug Teŋri agırladı, anın kut kıw tozı togdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 132 / 4) 

[...] arıġ ol bu ḳut kıw arıġlıḳ tiler [...] KB, (Arat, 1979: 227 / 2105) 

[...] bularnı aġır tutsa ḳut ḳıw bulur [...] KB, (Arat, 1979: 436 / 4337) 

[...] bu alim bile erke ḳut ḳıw bolur [...] KB, (Arat, 1979: 551 / 5551) 

kut kuw ‘talih, şans’ 

[...] kut kuwıg birse iḍim kulıŋa, künde işi yüksepen yokar agar [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 140 / 11) 

kut ülüg ‘talih, kısmet’ 

[...] teŋri yarlıkadok üçün kutum ülügüm bar üçün [...] (BK D23) 
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[...] tegin ḳutı ülügi üçün [...] P. P. XXXIII. (Hamilton, 1998: 27) 

[...] ḳutı ülügi üçün [...] P. P. LXIV. (Hamilton, 1998: 42) 

kut ülüglüg ‘bahtlı, talihli’ 

[...] kut ülüglüg edgü edremlig [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

kut wahşik ‘talih, baht / ruh’ 

[...] tişi irkek kut vahşıklarnıŋ ordu karşıları erser [...] AY, 425 (VI. 12a.), 1, (Kaya, 1994: 

243) 

[...] san[sız] sakışsız kolusuz kut vahşık[lar]nıŋ kuvragı [...] AY, 665 (X. 34a.), 10-11, 

(Kaya, 1994: 344) 

[...] irkek tişi kut vahşıklarnıŋ asılıp üstelip [...] AY, 684 (BE. 4a.), 20, (Kaya, 1994: 352) 

[...] arḳa ḳamaġ ḳut vahşik [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] öŋi öŋi kut vakşiklarnıŋ üstelzün [...] T III D 260 25, 260 28, 170. 

[...] kut vakşik teŋrilerke [...] TT V/B, 124. 

[...] ḳutı vakşiki uduzup [...] P. P. LXIV. (Hamilton, 1998: 42) 

[...] küzetdeçi kutlar vahşikler nizvaniki teŋrilerke [...] 3 = 37, arka 54. (Tekin, 1976: 41) 

[...] [kut] vahşikler [iligin] ḳavşurup [...] 39. 10 = 139 152, 8. (Tekin, 1976: 91) 

[...] kamag kut vakşik arıg nom aşlıg [...] BTT XIII, Amitāyus-Sūtra, 18. 

[...] kut wahşik naivazi kelarıg [...] KKNB, 1163. (Wilkens, 2007: 126) 

[...] alku kut w]ahşik[lar] ü[çün [...] KKNB, 1707. (Wilkens, 2007: 166) 

[...] alku kut wahşiklar üçün [...] KKNB, 1722. (Wilkens, 2007: 166) 

kutad- tusol- ‘yararlı olmak’ 
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[...] bu bitigig okısarlar ertiŋü kutadgay tusulgay [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 299. 

kutadmak kıwadmak ‘mutlu olma, sevinme’  

[...] kut kıv kutadmak kıvadmak esengü ögrünçü [...] BTT V, M 525, 4. yaprak, 8. 

[...] kutadmak kıvadmak yaŋı esengü ögrünçü alkış alkamak [...] BTT V, Ch/U 6618, 1. 

[...] yme kutadmak kıvadmak bolzun [...] Manichaica I, T II D 171, 91. 

kutça kıwça ‘talihlice, şanslıca / kutlu, şanslı’ 

[...] artukrak [sizi]ŋ eviŋizde kutça kıvça erti [...] Manichaica III, Nr. 5, T M 515. 6. 

kutgar- ozgur- ‘kurtarmak’ 

[...] [olarnı] barça sıġurup ulınçıġ a[jun]larıntın ḳutġarıp oz[ġurtuŋuz] [...] 7. Büyük İlâhi 

(Mani İçin), (Arat, 1991: 50) 

kutlı buyanlı ‘şanslı, mutlu’ 

[...] yaŋı yaŋı kutlı buyanlı yaltrıyu [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 48, (Ayazlı, 2016: 433) 

kutlug buyanlıg ‘şanslı’ 

[...] kutlug buyanlıg bilge biliglig törülüg bolup [...] AY, 131 (III. 2a.), 1, (Kaya, 1994: 

118) 

[...] biliglig edremlig kutlug buyanlıg igsiz togasız adasız tudasız [...] AY, 360 (V. 8b.), 23, 

(Kaya, 1994: 215) 

[...] kutlug buyanlıg tınlıglarka eşidtürüp [...] AY, 514 (VIII. 9b.), 1-2, (Kaya, 1994: 280) 

[...] kuḍlug buyanlıg kızlar kırkınlar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 118. 

[...] kutlug buyanlıg üzeliksiz ög ana [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 44. 

[...] kutlug buyanlıg çoglug yalınlıg çoglug yalınlıg [...] KKNB, 38. (Wilkens, 2007: 56) 
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[...] kutlug buyanlıg atlıg [...] KKNB, 2363. (Wilkens, 2007: 204) 

kutlug kıwlıg ‘talihli, şanslı’ 

[...] kutlug kıvlıg vaçırasan vajirlıg [...] AY, 681 (BE. 2b.), 7, (Kaya, 1994: 350) 

[...] kutlugun kıvlıgın ornanur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 100-101. 

[...] ev igesi kutlug kıv[lıg ...]  [...] T III M 234, 17. 

[...] kutlug kıvlıg kılalım [...] T III 84-43, arka 28. (Demirci, 2014: 63) 

[...] kutlug kıvlıg k[ıla]lım [...] U 1570, 5. (Demirci, 2014: 66) 

[...] kutlug kıvlıg alku edke tavarka [...] DKPAM, 0965. (Elmalı, 2016: 92) 

[...] [kutlug kıvlıg] ermez mü men [...] DKPAM, 2166. (Elmalı, 2016: 137) 

[...] kutlug kıvlıg yér [...] DKPAM, 3023. (Elmalı, 2016: 169) 

[...] kutlug kıvlıg uluştakıı yigedmiş ... [...] BTT V, M 525, 6. 

[...] kutlug kıvlıg bolmakıı bolzun [...] BTT V, T II D 16 (U 121), 4. 

[...] [kut]luk kıvlıg bolmakı bolu [tegin]gey [ert]i [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 6, 

(Ayazlı, 2016: 430) 

[...] ḳutluġ ḳıwlıġ iḍi ajunluġlar iḍisi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 112) 

kutlug ülüglüg ‘talihli, şanslı’ 

[...] kutlug ülüglüg siz [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 3, (Kaya, 1994: 78) 

[...] kutlug ülüglüg barçanı tuta [...] AY, 78 (II. 22b.), 19-20, (Kaya, 1994: 98) 

[...] kutlug ülüglüg inç meŋilig bolup [...] AY, 90 (II. 28b.), 1, (Kaya, 1994: 102) 

[...] yaruḳ yaltrıḳ ḳutluġ ülüglüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

[...] küsençig lınhua ḳutluġ ülüglüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 
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[...] yme kutlug ülüglüg ilig [...] T M 276b, 87. 

[...] ḳutluġ ülüglüg urı oġul [...] Kuan, 76. (Tekin, 1993: 12) 

[...] kutlug ülüglüg elig han [...] Huastuanift, U 72b, 15. (Özbay, 2014: 31) 

[...] kutlug ül[üglüg ...] [...] KKNB, 1143. (Wilkens, 2007: 124) 

kutsuz kıwsız ‘talihsiz, şanssız’ 

[...] kutsuz kıvsız özümin [...] BTT XIII, 12. Metin J, 99. 

kutsuz kowı ‘talihsiz, şanssız’ 

[...] bo kutsuz kovı tınlıglar üçün [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 19. 

[...] kamag kutsuz kovı ters biliglig [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 24. 

kutsuz ülügsüz ‘talihsiz, şanssız’ 

[...] bo yirtinçüdeki tınlıglar kutsuz ülügsüz erür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 7. 

[...] kutsuzı ülügsüzi üçün yok çıgay bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 12. 

[...] ḳutsuz ülügsüz osuġluġ boltı [...] 91. 4 = 99, arka 29. (Tekin, 1976: 164) 

kutul- mantıl- ‘kut kazanmak, talihlenmek, şans bulmak’ 

[...] kutulu (?) mantılu turur kop kamagnıŋ atı maŋalı bolmış [...] AY, 681 (BE. 2b.), 8, 

(Kaya, 1994: 350) 

kü çaw ‘ün, san’ 

[...] küüsi çavı ki[ŋ] alkıg köditmiş [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 11. 

[...] küüsi çavı üze kükülmiş edgülüg çagı yalını [...] HT VIII, 1619. (Röhrborn, 1996: 143) 

[...] küüsi çavı miŋ yıllıg [...] HT VIII, 2041. (Röhrborn, 1996: 176) 

[...] atı eḍgü bolsa kü çaw bolġu teg [...] KB, (Arat, 1979: 223 / 2060) 
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[...] yaġı boynı yençer kü çawın ıḍur [...] KB, (Arat, 1979: 305 / 2945) 

[...] tilemedim özke kü çaw eḍgü at [...] KB, (Arat, 1979: 641 / 6502) 

kü çaw at ‘şan, şöhret’ 

[...] biliglig beḍükrek kü çaw at bile [...] KB, (Arat, 1979: 188 / 1711) 

[...] kü çaw at tilese tuz etmek yitür [...] KB, (Arat, 1979: 246 / 2320) 

kü küç ‘güç, kuvvet’ 

[...] bolayın teŋrim küsi küçi ulug kut bérzün [...] (U 181 (T II T) 4-5) 

kü- küzet- ‘korumak kollamak / saklamak, sahip çıkmak’ 

[...] [tapç]ada küyü küzetü tutup [...] AY, 91 (II. 29a.), 7, (Kaya, 1994: 103) 

[...] bodunug karag küyü küzetü tutmakıŋız [...] AY, 192 (III. 33b.), 20-21, (Kaya, 1994: 

142) 

[...] turgaru iye basa küyü küzetü tutarlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 48. 

[...] kutlar vakşiklar küyü küzetü tutarlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 116. 

[...] tınlıglarıg küyü küzetü tuttumuz [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 367. 

[...] [teŋri] küyü küzetü tutsun [...] Dışastvustık, 081. (Kaljanova, 2005: 44) 

[...] üzüksüz [küyü küzetü] tutsunlar [...] Dışastvustık, 091. (Kaljanova, 2005: 45) 

[...] yultuzlar kü[yü küzetü tutsun] [...] Dışastvustık, 103. (Kaljanova, 2005: 47) 

[...] adatın tudatın küyü küzeti tutar [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 7. (Elmalı, 2014: 81) 

[...] ḳop adada küyü küzedü tutmaḳı [...] 3 = 37, arka 60. (Tekin, 1976: 41) 

[...] küyü küzeḍü tuḍgaylar tep [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 473. 

[...] yarın kiçe küyü köz[edü] tutmakları bolzun [...] Manichaica I, T M 159, 4. 
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[...] [ço]g yalınları üze küyü küz[ed]ü tutguka [...] HT VIII, 436-437. (Röhrborn, 1996: 50) 

[...] teŋriler luular küyü küzedü tuṭmakı [...] HT X, 330. (Mirsultan, 2010: 102) 

[...] üç erdinilerig] k[ü]yü küzeṭü tut... [...] KKNB, 185. (Wilkens, 2007: 64) 

[...] küyü küzeṭü tutmaklıg köŋülüg [...] KKNB, 247-248. (Wilkens, 2007: 68) 

kü sorug ‘şan şöhret’ 

küm sorugum kün tugsuka <kün> batsıka (Su 4) 

küç küçek ‘güç, kuvvet’ 

[...] beg eşiniŋ küç küçek sav kelürüp ayıtsar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa19, 

13, (Ayazlı, 2016: 455) 

küç küsün ‘güç, kuvvet’ 

[...] küçümüz küsünümüz yok erti [...] AY, 7 (S. 4a.), 9, (Kaya, 1994: 63) 

[...] balıkda erken adınlarnıŋ küçin küsünin kısgarıp kevip [...] AY, 31 (S. 17a.), 12, 

(Kaya, 1994: 72) 

[...] burkanlarnıŋ küçi küsüni ulug umugı ınagı erür [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 7, 

(Kaya, 1994: 78) 

[...] körşi yorıġ samadılıġ küç küsünler üze [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 

1991: 140) 

[...] teŋrimlerniŋ küçleri küsünleri asılzun üzülsün [...] T III M 131, 14-15. 

[...] küçin küsüşin magat ildeki [...] T I D 3, 127. 

[...] küç küsün kim birdi [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] iligniŋ küçin küsünin [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] küç küsün et ḳan üstelü [...] 12. 12  (?) = 9, arka 41. (Tekin, 1976: 59) 
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[...] meniŋ antaġ küçüm küsünüm yoḳ [...] 13. 13 = 27, arka 37. (Tekin, 1976: 61) 

[...] küçüm küsünüm teginmez [...] 25. 13  = 118, 11. (Tekin, 1976: 75) 

[...] küçleri küsünleri neçe teŋlig bolur [...] DKPAM, 1657. (Elmalı, 2016: 118) 

[...] küç küsün bérgeli umaz [...] DKPAM, 2035. (Elmalı, 2016: 131) 

[...] küçin küsüni[n] ol magad ulu[ş...] [...] DKPAM, 2468. (Elmalı, 2016: 148) 

[...] küç küsünke tükellig ulug tülük [...] BTT VIII, T I D 673 (U 4093), 98. 

[...] küç küsünke tükellig erür [...] BTT VIII, T I D (U 4620), 180. 

[...] küç küsün kut kolunmak bilge biligke tükellig bolgay [...] BTT VIII, T M 23 (U 4771), 

267-268. 

[...] bo seŋremniŋ küçi küsü[ni] tetir [...] HT III, 591. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

91) 

[...] küçüm kösünüm kevilmişke [...] HT VII, 1036. (Röhrborn, 1991: 95) 

[...] küçüm kösünüm kevilü tüked[t]i [...] HT VII, 2096-2097. (Röhrborn, 1991: 178) 

[...] küç kösünte yok erm[edi] [...] HT VII, 2115. (Röhrborn, 1991: 179) 

küçen- küçlen- ‘güçlenmek, kuvvetlenmek’  

[...] tınlıglarka asıg tuso kılmakın küçenürler küçlenürler [...] AY, 213 (IV. 7a.), 21, 

(Kaya, 1994: 151) 

küçlüg küsünlüg ‘güçlü, kuvvetli’ 

[...] küçlüg küsünlüg kıltaçı [...] AY, 471 (VII. 7a.), 21, (Kaya, 1994: 263) 

[...] küçlüg küsünlüg boltılar [...] AY, 597 (IX. 27a.), 16, (Kaya, 1994: 316) 

[...] küçlüg küsünlüg ilig kannıŋ [...] AY, 607 (X. 5a.), 21, (Kaya, 1994: 321) 
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[...] tepretgülüksüz küçlüg küsünlüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

[...] narayana şiri küçlüg küsünlüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

[...] asılmış üzülmiş küçlügin küsünlügin aklatmış [...] T III M 131, 16-17. 

[...] yeklerniŋ ertiŋü küçlüg küsünlüglerniŋ [...] Dışastvustık, 587. (Kaljanova, 2005: 103) 

[...] küçlüg küsünlüg kayu yekler [...] Dışastvustık, 658. (Kaljanova, 2005: 112) 

[...] öŋlüg meŋizlig küçlüg küsünlüg [...] Dışastvustık, 736. (Kaljanova, 2005: 121) 

[...] küçlüg küsünlüg bolur [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 651-652. 

[...] küçlüg küsünlüg [süülüg atlıg [...] KKNB, 1475-1476. (Wilkens, 2007: 148) 

[...] adaklıg küç[lü]g küsünlügler [...] KKNB, 1737-1738. (Wilkens, 2007: 166) 

[...] [küçlü]g küs[ünlügler üçün] [...] KKNB, 1739. (Wilkens, 2007: 168) 

küçlüg küsüş ‘güçlü, aziz / mağlûp edilemeyen’ 

[...] bütünlükün taŋrı küçlüg turur küsüş [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 56) 

[...] ol turur küçlüg küsüş [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 176) 

[...] taŋrı küçlüg turur küsüş turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 224) 

küçlüg ugan ‘her şeye gücü yeten, kādir’ 

[...] küçlüg uġan tutmaḳı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 214) 

[...] ol Taŋrı ḳamuġ neŋ üze küçlüg uġan [...] KT, (Ata, 2004: 23 / 40) 

[...] ol Taŋrı ḳamuġ neŋ üze küçlüg uġan turur [...] KT, (Ata, 2004: 87 / 1) 

[...] ol erür bilgen küçlüg uġan [...] KT, (Ata, 2004: 89 / 44) 

küçsire- kewil- ‘gücünü, kuvvetini yitirmek’ 
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[...] küçi küsüni yme alkınıp küçsireyür kevilür [...] AY, 558 (VIII. 33b.), 15, (Kaya, 1994: 

300) 

[...] küçsiremiş kevilmiş üçün [...] ATT, 33b1, 990, (Shōgaito, 1988: 72) 

küçsüz küsünsüz ‘güçsüz, kuvvetsiz’ 

[...] küçsüz küsünsüz tınlıġlar [...] 81. 3 = 19 79, arka 40. (Tekin, 1976: 150) 

[...] yavız küçsüz küsünsüz ili/...  [...] BTT V, T I a x 32 (U 266 b), arka 5. 

küçsüz toruk ‘güçsüz, zayıf’ 

[...] küçsüz toruḳ kişiler [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 46) 

küçsüz za’īf ‘güçsüz, kuvvetsiz’ 

[...] boḍunlar kim küçsüz za’ īf bilür erdiler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 118) 

küg ün ‘ses’ 

[...] taġda antaġ kügi üni işitildi [...] 18. 19  = 1b, 20. (Tekin, 1976: 65) 

kügçi küzetçi ‘gözcü, bekçi’ 

[...] kügçi küzetçi neçe tözün yavaş teŋriler erserler [...] AY, 434 (VI. 16b.), 2, (Kaya, 

1994: 247) 

[...] kügçi küzeṭçiler üçün [...] KKNB, 258. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] kügçi küzetçiler üçün [...] KKNB, 445. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] kügçi küze]ṭçiler beş yıŋaktakı [luu hanları üçün [...] KKNB, 697. (Wilkens, 2007: 96) 

[...] kügçi küzeṭçi üstünki [azrua] hormuzta [...] BTT XXVI, 3, (Kasai, 2008: 257) 

[...] kölükler yılkılar kirgey tep kökçi küzeṭçi turgurup [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 53-

54, (Ayazlı, 2016: 425) 
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küglüg küzetiglig ‘koruyucu’ 

[...] et’özi küglüg küzetiglig bolgay korkınç ayınç bolmagay [...] AY, 537 (VIII. 21a.), 2, 

(Kaya, 1994: 289) 

kükir- örle- ‘gürlemek’ 

[...] küzki bulıt kükirep örlep [...] 28. Ağıt, (Arat, 1991: 248) 

kükre- çıkra- ‘kükremek’ 

[...] ar]sl[a]n  kölüküŋüzni kökreḍü çıkraḍu kölürüp [...] BTT XIII, 27. Metin, 24. 

kükül- çawık- ‘ünlenmek, tanınmak’ 

[...] bo yertinçüde kükülti çavıktı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 771. 

külçire- kül- ‘gülümsemek, gülmek’ 

[...] külçirer küler anıŋ sözindiŋ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 91) 

külel- çawık- ‘ünlenmek, tanınmak’ 

[...] tuyunmuşlar iligi tip birtem külelmiş çavıkmış [...] AY, 682 (BE. 3a.), 6, (Kaya, 1994: 

351) 

külüg çawlıg ‘şanlı, şöhretli’ 

[...] tümen miŋ külüg çawlıġ ersiglerig [...] KB, (Arat, 1979: 454 / 4525) 

kümek küzetmek ‘koruyup kollama’ 

[...] umug ınag bolup kümek küzetmek kılu [...] AY, 29 (S. 16a.), 13, (Kaya, 1994: 72) 

[...] kümek küzeḍmek kılurlar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 516. 

kür alp ‘yiğit, kahraman / cesur’ 

[...] çawıḳmış kür alp er yime sözlemiş [...] KB, (Arat, 1979: 248 / 2337) 
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[...] kür alp er küwençi çerig künleri [...] KB, (Arat, 1979: 252 / 2380) 

[...] kür alp er kötürse yaşın teg temür [...] KB, (Arat, 1979: 313 / 3041) 

kür ersig ‘yiğit, kahraman’ 

[...] üçünçi kür ersig er ol toŋ yürek [...] KB, (Arat, 1979: 283 / 2705) 

kür ersig yüreklig ‘yiğit, kahraman / cesur’ 

[...] kür ersig yüreklig meŋesi tolu [...] KB, (Arat, 1979: 23 / 57) 

kür kürilik ‘hacim ölçüsüyle ölçüsüz, hesapsız’ 

[...] yme teŋin tırazugın çıgın tsunın şiŋin kavın kürin kürilikin tınlıglarıg artım ezügledim 

erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 9, (Kaya, 1994: 120) 

kür küwez ‘yiğit, cesur / kibirli’ 

[...] yana kür küwez erdi ḳılḳı köni [...] KB, (Arat, 1979: 55 / 409) 

[...] ḳayu kür küwez er ḳaya teg yalın [...] KB, (Arat, 1979: 632 / 6393) 

kürt kürt ‘kürt kürt’ 

[...] at arpanı kürt kürt yidi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 20) 

küse- kolu- ‘istemek, arzulamak’ 

[...] küseyür men kolur men köni kirtü çın savıg [...] AY, 508 (VIII. 6b.), 2, (Kaya, 1994: 

278) 

küse- tile- ‘istemek, arzulamak’ 

[...] yalvaru küsemiş tilemiş işimin [...] AY, 505 (VIII. 5a.), 7, (Kaya, 1994: 277) 

[...] küseyü tileyü [te]ginür men [...] HT X, 599. (Mirsultan, 2010: 128) 

[...] edgü nomlarıg küseyü tileyü [...] KKNB, 2212. (Wilkens, 2007: 196) 
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küsüş sakınç ‘dilek, istek’ 

[...] meniŋ kösüşüm sakınçım [...] HT V, Nr. G 60, 228. 

[...] ök küsüşüŋ sakınçıŋ bütgey [...] T III 84-46, 10. (Demirci, 2014: 50) 

[...] küsüşin sakınçın ıdmış savka [...] DKPAM, 3949. (Elmalı, 2016: 198) 

[...] küsüşleri sakınçları köŋülleri eyin bützün [...] KKNB, 490. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] bo küsüşüg sakınçıg unıtu [...] KKNB, 2222-2223. (Wilkens, 2007: 196) 

küsüş tilek ‘istek, dilek’ 

[...] kişiler küsüş tilek koltaçı [...] AY, 496 (VII. 19b.), 14, (Kaya, 1994: 274) 

[...] anıŋ küsüşin tilikin takı yme ança sözletgeli sakınıp turur erken [...] KKNB, 92. 

(Wilkens, 2007: 58) 

küsüş ugan ‘güçlü, kādir’ 

[...] küsüş uġan aġırlıġı arıġ turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 229) 

küsüşlüg tileklig ‘dileği, isteği olan’ 

[...] yörüglerig [s]akınu teginip küsüşlüg tilikl[i]g köŋülin [...] HT IX, 285. (Aydemir, 

2010: 72) 

küt- bak- ‘beslemek, bakmak / özen göstermek’ 

[...] anta munda küḍe baka tileyü yorıyurlar erken [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 169. 

küwenç yokay ‘kibir’ 

[...] ... küwenç yokay] kılıkıg [...] [...] KKNB, 908. (Wilkens, 2007: 110) 

[...] küwenç yokay köŋülüg titmiş ıdalamış atlıg teŋri bırhan kutıŋa yükünür biz [...] 

KKNB, 2268. (Wilkens, 2007: 200) 
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[...] küwenç [yokay köŋüllüglerniŋ] öŋlerin körmelim [...] KKNB, 3476. (Wilkens, 2007: 

260) 

küwez kür ‘cesur, yiğit / kibirli’ 

[...] tegürmez maŋa bir küwez kür küçi [...] KB, (Arat, 1979: 379 / 3768) 

küyüm küyüm ‘gafletle, oyalanarak’ 

[...] ol küyüm küyüm kün keçürdi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 418 / 

2) 

küzet- kü- ‘sahip çıkmak, saklamak / koruyup kollamak’ 

[...] çahşapudlıda arıg süzük küzetü küyü tutgalı [...] AY, 34c (I. ? [=R-M: 691]), 18-19, 

(Kaya, 1994: 75) 

küzet- tut- ‘korumak’ 

[...] evirteçi tagdın yıŋakıg küzetdeçi tutdaçıya öŋi öŋi körklüge [...] AY, 29 (S. 16a.), 4-5, 

(Kaya, 1994: 72) 

[...] yazınçsız arıg küzetürler tutarlar [...] AY, 223 (IV. 12a.), 22, (Kaya, 1994: 156) 

küzetin- saklan- ‘korunmak, muhafaza edilmek’ 

[...] bo savda kimler küzeṭinserlar saklansarlar [...] KKNB, 810-811. (Wilkens, 2007: 104) 

küzetme- öme- ‘gözetmemek, düşünmemek’ 

[...] teŋriler erkligi ol ilig küzetmeser ömeser [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 8, (Kaya, 1994: 

298) 

küzetme- saklanma- ‘korumamak, muhafaza etmemek’ 

[...] etüzin küzedmeser saḳlanmasar yime [...] 2. 12 = 4a 414, 20-21. (Tekin, 1976: 41) 

lakşanlıg nayraglıg ‘işaretli, alâmetli’ 
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[...] lakşanlıg nayraglıg atlıg [...] KKNB, 2762-2763. (Wilkens, 2007: 224) 

lénhua çeçek ‘çiçek’ 

[...] itiglig lınhua çeçek iligi atlıg [...] AY, 308 (IV. 56b.), 23, (Kaya, 1994: 192) 

[...] lınhua çeçek yöleşürügi üze [...] AY, 345 (V 1a.), 6-7, (Kaya, 1994: 208) 

[...] lınhua çeçek yöleşürüglüg ögdi üze [...] AY, 346 (V. 1b.), 5, (Kaya, 1994: 208) 

[...] lénhua çeçekimin bo monı teg [...] T III 73 (2), 5. (Elmalı, 2014: 86) 

[...] lénhua [çeçek] teg oŋaru [...] DKPAM, 0548-549. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] lénhua çeçek teg terk ödün [...] DKPAM, 3117. (Elmalı, 2016: 171) 

[...] oot içinte lenhua çeçek törümiş teg [...] HT VII, 1531-1532. (Röhrborn, 1991: 134) 

[...] lenhua [ç]eçekte tepmişin körkitü [y]arlıkadı [...] HT VIII, 1749/1750. (Röhrborn, 

1996: 153) 

[...] yüz seŋirlig lenhua çeçekin soltın [...] HT VIII, 1813. (Röhrborn, 1996: 158) 

[...] lenhua çeçek üze yorıdaçı [maŋdaçı [...] KKNB, 1250. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] lenhua [çeçek üze uz tur]mış [...] KKNB, 1251. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] lenhua çeçekler belgürt[üp [...] KKNB, 1450. (Wilkens, 2007: 146) 

lénhua çeçeklig ‘çiçekli’ 

[...] linhua çeçeklig otruġlarıg [...] 51. 14 57 75, arka 46. (Tekin, 1976: 106) 

[...] linhua çeçeklig köl osuġluġ [...] 51. 14 57 75, arka 55. (Tekin, 1976: 106) 

lim kin ‘sakinlik, dinginlik / yüksek mertebe’ 

[...] üze aktur[mı]ş limleri kiinleri birle ... [...] HT VII, 399. (Röhrborn, 1991: 46) 

liw aş ‘kurban yemeği / yemek’ 
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[...] livi aşı tuturkan titir [...] T III M 190, 28. 

[...] livi aşı bugday titir [...] T III M 190, 39. 

[...] livi aşı konak tögisi tetir [...] BTT XXIII, G 25. 

[...] livi aşı kara burç[ak tetir [...] BTT XXIII, G 67. 

[...] livi] aşı yaşıl burçak [tetir] [...] BTT XXIII, G 77. 

[...] liw aş tirki kirse körü ıḍsa köz [...] KB, (Arat, 1979: 268 / 2549) 

[...] ḳapuġda çıḳarsa liw aş tirkini [...] KB, (Arat, 1979: 268 / 2551) 

lu yek ‘ejderha’ 

[...] lular yekler gandarvılar garudılar [...] AY, 400 (V. 28b.), 17-18, (Kaya, 1994: 233) 

[...] lularnıŋ yeklerniŋ gandarvılarnıŋ asurılarnıŋ garudılarnıŋ kınarılarnıŋ 

mahoragılarnıŋ [...] AY, 426 (VI. 12b.), 21, (Kaya, 1994: 244) 

[...] lular yekler ulatı gandarvılar kınarılar [...] AY, 665 (X. 34a.), 5-6, (Kaya, 1994: 344) 

[...] teŋriler lular yekler talım karakuşlar [...] Dışastvustık, 656. (Kaljanova, 2005: 112) 

mal tawar ‘mal mülk’ 

[...] māl tawarlar içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 207) 

[...] mālın tawarın küsüşrek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 214) 

[...] māl tawar oġlanlar yaḳın tiriglikniŋ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 215) 

manuşa yalaŋuk ‘canlı’ 

[...] maŋlayu keze bar kel ḳıldaçı manuşa yalŋuḳ başdıŋlıġlarnıŋ [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 98) 

maŋ maŋ ‘adım adım’ 
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[...] maŋ maŋ sayu kedgire töpün tüşe öŋdürti [...] AY, 10 (S. 5b.), 7, {Kaya: 1994: 64) 

[...] maŋ maŋ sayu adakların irklemişçe [...] AY, 419 (VI. 9a.), 11, (Kaya, 1994: 241) 

maŋra- ünde- ‘bağırmak, çağırmak’ 

[...] ölürgeli ilitserler maŋrayur ünteyür [...] Manichaica III, Nr. 14, T I a 1. arka 1. 

mayaçal yélwi ‘büyü, sihir’ 

[...] mayaçal yilvi toor al altaġ öze [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

maytrı yarlıkançuçı ‘şefkatli, merhametli’ 

[...] maytrı yarlıkançuçı köni yorıgıŋız [...] AY, 656 (X. 29b.), 11, (Kaya, 1994: 340) 

men men ‘ben ben’ 

[...] ol er kim uluġsındı men men tidi [...] AH, (Arat, 2006: 62 / 271) 

men meniŋ küwenç ‘gurur, kibir’ 

[...] men meniŋ küvenç köŋülin kiterip [...] AY, 416 (VI. 7b.), 16, (Kaya, 1994: 241) 

mensiz kişisiz ‘insansız’ 

[...] kirtüdin kelmiş mensiz kişisiz tınlıgsız yaşaglısız üze [...] AY, 145 (III. 10a.), 16, 

(Kaya, 1994: 125) 

meŋ yumşak ‘yiyecek’ 

[...] meŋ yumşak tilegü ok teginç bulmayukka [...] AY, 610 (X. 6b.), 4, (Kaya, 1994: 322) 

meŋi ilinçü ‘neşe, eğlence / mutluluk’ 

[...] meŋi ilinçü ır oyın ötrü katun emigi teŋizip [...] AY, 632 (X. 17b.), 16, (Kaya, 1994: 

330) 

meŋi ögrünçü ‘sevinç’ 
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[...] meŋi ögrünçü üküş telim bolgay [...] AY, 533 (VIII. 19a.), 5, (Kaya, 1994: 288) 

[...] meŋi ögrünçü [...] teŋriler ilig[i [...] Dışastvustık, 079. (Kaljanova, 2005: 44) 

meŋigü meŋigü ‘sonsuz’ 

[...] meŋigü meŋigü sevinçlig ögrünçlüg [...] Manichaica I, T II D 173a2, 20. 

[...] meŋigü meŋigü inçe bolzun [...] Manichaica I, T II D 173a2, 33. 

meŋilig ögrünçlüg ‘sevinçli, mutlu’ 

[...] meŋilig ögrünçlüg kılguluk [...] Dışastvustık, 737. (Kaljanova, 2005: 121) 

meŋilig toŋalıg ögrünçlüg sewinçlig ‘sevinçli’ 

[...] meŋilig toŋalıg ögrünçlüg sevinçlig boltuklarınta ötrü [...] AY, 530 (VIII. 17b.), 9, 

(Kaya, 1994: 286) 

meŋü meŋi ‘ebedî, sonsuz’ 

[...] meŋü meŋi nırvanta yme neŋ serilmedin ornanmadın [...] AY, 341 (IV. 73a.), 23, 

(Kaya, 1994: 206) 

meŋü meŋü ‘mutluluk, sevinç’ 

[...] meŋü meŋü ornagın bolup [...] AY, 368 (V. 12b.), 6, (Kaya, 1994: 218) 

meŋzeg yaŋzag ‘eş değer / benzer’ 

[...] ne meŋzeg ne yaŋzaġ kötürmez boduġ [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 17) 

mırlı panıtlı ‘ballı’ 

[...] iŋek yagı süt birle mırlı panıtlı ikegü bolar [...] AY, 596 (IX. 26b.), 1-2, (Kaya, 1994: 

315) 

midik partagçan ‘sıradan, avam / ruhban sınıfından olmayan’ 
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[...] midik partagçan tınlıglarka [...] AY, 41 (II. 4a.), 10, (Kaya, 1994: 85) 

[...] midik partigçan ... [...] HT IX, 1835. (Aydemir, 2010: 156) 

[...] midik pardakçaŋlar alku taş azak nomlugta [...] ATT, 18b1, 542-543, (Shōgaito, 1988: 

42) 

[...] alku midik pardakçaŋta ulatılar umazlar [...] ATT, 25b1, 745, (Shōgaito, 1988: 56) 

miŋ miŋ ‘binlerce’ 

[...] miŋ miŋ kapin[çal...] kuşlar kelip [...] DKPAM, 3355. (Elmalı, 2016: 178) 

[...] aḍın ma taḳı bolsun miŋ miŋ ula [...] KB, (Arat, 1979: 28 / 111) 

[...] talu neŋ taŋuk tuttı miŋ miŋ elig [...] KB, (Arat, 1979: 28 / 112) 

miŋ miŋ tümen tümen ‘sayısız’ 

[...] miŋ miŋ tümen tümen yol yaruk [...] TT V/A, 30. 

[...] miŋ miŋ tümen tümen guaşin burkanlar [...] TT V/A, 33. 

[...] [miŋ] miŋ tümen tümen yol yaruk öntürüp [...] TT V/A, 101. 

[...] ed tavar miŋ miŋ tümen tümen ḳurla birdiŋiz [...] 12. 12  (?) = 9, 8-9. (Tekin, 1976: 

58) 

miŋ tümen ‘sayısız’ 

[...] miŋ tümen tınlıġlar altun kümüş [...] Kuan, 17-19. (Tekin, 1993: 10) 

[...] miŋ tümen [...] U 1723 + U 1728 + 1698, 10. (Elmalı, 2014: 93) 

[...] miŋ tümen artok amranmak nizvanika [...] Kr/II I/5, arka 2. (Elmalı, 2014: 97) 

miŋer miŋer ‘biner biner’ 

[...] birisi miŋer miŋer bolsar [...] DKPAM, 4452. (Elmalı, 2016: 215) 
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miŋlig tümenlig ‘sayısız’ 

[...] o[l] ödün miŋlig tümenlig kuvrag terildi [...] Huastuanift, U 72a, 9. (Özbay, 2014: 28) 

monça monça ‘bunca / bu kadar’ 

[...] monça monça tınlıglarıg ölürtmişke [...] AY, 8 (S. 4b.), 10-11 (Kaya, 1994: 63) 

montag montag ‘böyle böyle’ 

[...] montag montag sav eşidtim [...] AY, 622 (X. 12b.), 8, (Kaya, 1994: 327) 

[...] mundag mundag osuglug çın kirtü yörüg [...] ATT, 45b1, 1344, (Shōgaito, 1988: 96) 

moŋkul kal ‘akılsız / kudurmuş’ 

[...] umuġsuz irinz monḳul ḳal aġuluġ yılḳıta [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 

38) 

moŋkul teltök kal ‘deli, çılgın’ 

[...] tuyunmadı bilinmedi muŋgul teltük kal bolup [...] AY, 634 (X. 18a.), 17, (Kaya, 1994: 

331) 

muŋ emgek ‘keder, ızdırap’ 

[...] üdte bo muŋumuznı emgekimizni aça yada okıtu sözlegeli [...] AY, 7 (S. 4a.), 7, 

(Kaya, 1994: 62) 

[...] muŋınta emgekinte ara kirür [...] Kuan, 211. (Tekin, 1993: 18) 

muŋ key ‘acı, keder’ 

[...] muŋ key kılu kşanti kılur men [...] BTT XIII, 13. Metin, 113. 

[...] muŋ keye tiyü yalvar[dıŋ] [...] BTT XIII, 12. Metin, 131. 

muŋ tak ‘keder, sıkıntı’ 
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[...] saŋar oḳ açar men muŋum hem taḳım [...] KB, (Arat, 1979: 53 / 391) 

muŋ tar ‘dert, sıkıntı / darlık’ 

[...] muŋka tarka tegmiş tınlıglarka [...] AY, 628 (X. 15b.), 9, (Kaya, 1994: 329) 

muŋad- taŋla- ‘şaşırmak, hayret etmek’ 

[...] muŋadıp taŋlap bodısatavnıŋ [...] AY, 617 (X. 10a.), 14, (Kaya, 1994: 324) 

[...] teŋri teŋrisi burkannıŋ muŋadgulug taŋlagulug iş işleyü [...] T I D 5, 21. 

[...] muŋadıp taŋlap süzük köŋül öritürler [...] DKPAM, 1615. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] muŋadıp taŋlap muygakka] inçe [...] DKPAM, 1840. (Elmalı, 2016: 124) 

[...] muŋadıp t[aŋlap...] tédi [...] DKPAM, 1907. (Elmalı, 2016: 126) 

[...] muŋ[a]dguluk taŋ[laguluk [...] edgülüg iş iş[le [...] DKPAM, 2895. (Elmalı, 2016: 

163) 

muŋsuz taksız ‘dertsiz’ 

[...] muŋsuz taḳsız telim taşım [...] 3. 13 = 4, 19-20. (Tekin, 1976: 44) 

muttaki sakınuk ‘takva sahibi, inanan’ 

[...] ol Taŋrı muttakiler saḳnuḳlar birle [...] KT, (Ata, 2004: 39 / 36) 

mün baça ‘suç, kabahat’ 

[...] mün baça meniŋ sınımda söŋükümde [...] Manichaica I, T II D 171, 14. 

mün kadag ‘suç, kabahat’ 

[...] yok kurug yala urup mün kadag sözledim erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 7, (Kaya, 1994: 

120) 

[...] münin kadagın nırvannıŋ yigin edgüsin [...] AY, 310 (IV. 58a.), 2, (Kaya, 1994: 192) 
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[...] mün kadaglar törçiyür [...] AY, 556 (VIII. 32b.), 16, (Kaya, 1994: 299) 

[...] tilinteki bo tört törlüg müninte kadagınta kiter [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 121. 

[...] mün ḳadaġ bolmaz tip [...] Üç İtigsizler, 97b, 6. (Barutçu-Özönder, 1998: 29) 

[...] mün ḳadaġnıŋ yoḳın azuça yme [...] Üç İtigsizler, 98a, 16-17. (Barutçu-Özönder, 1998: 

30) 

[...] negü mün ḳadaġ munda sözleser [...] Üç İtigsizler, 98b, 3. (Barutçu-Özönder, 1998: 

31) 

[...] münin kadagın sakınsarlar tileserler [...] Dışastvustık, 685-686. (Kaljanova, 2005: 

115) 

[...] münin kadagın körmegeyler [...] Dışastvustık, 688. (Kaljanova, 2005: 115) 

[...] münin kadaġın saḳınıp [...] 68. 11 = 17 81, 13. (Tekin, 1976: 128) 

[...] kentü münlerin ḳadaġların [...] 74. 9 = 28, 23. (Tekin, 1976: 139) 

[...] mün kadaġ sözleserler [...] 84. 7 = 1d 217 362 407a 416, arka 34. (Tekin, 1976: 156) 

[...] mün kadag sözlemeklig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 145. 

[...] mün kadag kılgu sav tapmadın [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 167. 

[...] münin kadagın körüp [...] DKPAM, 0179-0180. (Elmalı, 2016: 65) 

[...] [e]rtmekniŋ [mün]in kadagın ... [...] DKPAM, 0189. (Elmalı, 2016: 65) 

[...] m[ü]nin kadagın körüp [...] DKPAM, 0562. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] mün kadagların oot içinte lenhua çeçek törümiş [...] HT VII, 1530. (Röhrborn, 1991: 

134) 

[...] münüg kadagıg birtem alkıp [...] KKNB, 3884. (Wilkens, 2007: 284) 

[...] münin kadagın söz[l]emelim [...] KKNB, 3922. (Wilkens, 2007: 286) 
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mün kadaglıg ‘suçlu, kabahatli’ 

[...] mün kadaglıg kara bulıḍ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 325. 

mün yazok ‘suç, günah’ 

[...] [müni] yazuḳı bar erser [...] 59. ? = 134 368 413 417, 19. (Tekin, 1976: 117) 

[...] biziŋ münümüzni yazuḳumuznı maytrı burḳan [...] 65. 3 = 77 337, arka 27-28. (Tekin, 

1976: 125) 

[...] münümüzni yazuḳumuznı uḳmazun erdi [...] 74. 9 = 28, 15-16. (Tekin, 1976: 139) 

[...] mün yazokları balıklı kuşlı uçguta [...] HT VII, 1076. (Röhrborn, 1991: 98) 

münlüg kadaglıg ‘suçlu, kabahatli’ 

[...] münlüg kaṭaglıg nomlar yme [...] BTT XIII, 18. Metin, 35. 

[...] adın mü[nlüg] kadaglıglar [...] HT VII, 753-754. (Röhrborn, 1991: 74) 

[...] münlüg kadaglıg ötügümin eşidü yarlıkap [...] HT VII, 766-767. (Röhrborn, 1991: 74) 

[...] ag[ır münlü]g k[a]d[a]g[l]ıg bol[gay] men [...] HT VII, 1044. (Röhrborn, 1991: 96) 

münsüz baçasız ‘suçsuz, kabahatsiz’ 

[...] mnüs[üz] baçasız arıg torug [orduta?] [...] Manichaica I, T II D 171, 17. 

münsüz kadagsız ‘hatasız, kusursuz’ 

[...] tolu tükel münsüz kadagsız yig adruk biliglig edremlig [...] AY, 124 (II. 45b.), 19, 

(Kaya, 1994: 116) 

[...] münsüz kadagsız üç törlüg [...] AY, 659 (X. 31a.), 23, 660 (X. 31b.), 1, (Kaya, 1994: 

342) 

[...] çimsiz silvisiz münsüz ḳadaġsız [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 100) 
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[...] aḳıġsız nomlar münsüz ḳadaġsız erür [...] Üç İtigsizler, 123b, 4. (Barutçu-Özönder, 

1998: 61) 

[...] münsüz kadagsız arıgı süşöki [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 388. 

[...] münsüz kadagsız atlıg [...] KKNB, 2461. (Wilkens, 2007: 208) 

[...] bu şastr münsüz kadagsız erür [...] ATT, 2b1, 65, (Shōgaito, 1988: 10) 

münsüz yazoksuz ‘günahsız’ 

[...] münsüz yaz[uḳsuz] ... [...] 83. 6 (?) = 36, 14. (Tekin, 1976: 153) 

müşfik mihriban ‘şefkat, merhamet’ 

[...] müsülmanḳa müşfiḳ bolup mihriban [...] AH, (Arat, 2006: 66 / 325) 

müŋüz müŋüz ‘boynuz boynuz’ 

[...] Çocuklar tarafından oynanan bir oyundur ve çocuklar müŋüz müŋüz der [...] DLT, 

(Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 495 / 8) 

nakes otun ’alçak’ 

[...] baḫıl nakes otun tawar pasbanı [...] AH, (Arat, 2006: 61 / 261) 

naraka sewigsiz ‘cehennem, ceza yeri’ 

[...] naraka sevigsiz emgeklerinte [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

nata umug ınag ‘umut / sığınak’ 

[...] nata umuġ ınaġ bolġalı udaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

nayaka yérçi ‘rehber’ 

[...] narayana şiri küçlük küsünlüg nayaka yirçike yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 94) 
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nayut asanké koltı ‘ölçülemeyecek kadar çok’ 

[...] nayut asanki kolḍı sanınça [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

neçe neçe ‘her / ne kadar’ 

[...] neçe neçe ki[şiler]niŋ [...] AY, 9 (S. 5a.), 2, (Kaya, 1994: 63) 

[...] neçe neçe tınlıg[lar [...] AY, 340 (IV. 72b.), 11, (Kaya, 1994: 205) 

[...] neçe neçe ajunta [...] AY, 580 (IX. 6b.), 3, (Kaya, 1994: 309) 

[...] neçe neçe kşan ödler ertser [...] 103 = (yok), 30. (Tekin, 1976: 174) 

[...] neçe neçe yaşokug [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 650. 

[...] neçe neçe sözlegülük yég edgü köŋülke [...] DKPAM, 3261. (Elmalı, 2016: 175) 

[...] neçe neçe tepremişçe [...] ATT, 38a1, 1117, (Shōgaito, 1988: 80) 

nefes tın tokırka ‘nefes / nefes alış verişi’ 

[...] nefes tın toḳırḳa sanı belgülüg [...] KB, (Arat, 1979: 138 / 1213) 

nefs hava ‘istek, arzu’ 

[...] bilig birle nefsig havaġ basġuçı [...] KB, (Arat, 1979: 544 / 5473) 

negü kim ‘her ne’ 

[...] orpak telük negüsi kimi bar tep [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi01, 10, 

(Ayazlı, 2016: 498) 

neŋ hazine ‘mal, hazine’ 

[...] ḳamuġ neŋ ḫazine ülegil barın [...] KB, (Arat, 1979: 136 / 1189) 

neŋ mal ‘mal mülk’ 

[...] bedel ḳıldı ebdal neŋin hem malın [...] KB, (Arat, 1979: 358 / 3563) 
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neŋ neŋ ‘ne kadar’ 

neŋ neŋ sawım <bar> erser [...] (KT G11) 

bunt[a urtu]m neŋ neŋ sawım [bar erse]r [...] (BK K8) 

neŋ tawar ‘mal’ 

[...] kötürdi saw altun kümüş neŋ tawar [...] KB, (Arat, 1979: 63 / 485) 

[...] telim neŋ tawar birdi ögdi öküş [...] KB, (Arat, 1979: 93 / 761) 

[...] çıġayḳa üledi öküş neŋ tawar [...] KB, (Arat, 1979: 128 / 1112) 

[...] ermez neŋ tawarıŋız hem ayāllarıŋız [...] KT, (Ata, 2004: 85 / 37) 

nevadir süzök ‘süzülmüş, seçilmiş / nadir’ 

[...] nevadir süzük az bolur hezl öküş [...] AH, (Arat, 2006: 78 / 479) 

nıratma mensiz ‘nefissiz, bencil olmayan’ 

[...] nıtya töz nıraḍma mensiz nıruda öçmiş tegşilmeksiz [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, 

(Arat, 1991: 90) 

nırmala kirsiz ‘temiz, kirsiz’ 

[...] nırvanlıġ orunta edgüti ornaşmış nırmala kirsizke yükünür men [...] 10. Otuz Beş 

Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

nıruda öçmiş tegşilmeksiz ‘sabit, değişmeyen / sağlam’ 

[...] nıtya töz nıraḍma mensiz nıruda öçmiş tegşilmeksiz nırvanlıġ orunta edgüti ornaşmış 

nırmala kirsizke yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

nıyaya yörüg ‘emir, kural’ 

[...] nıyaya yörüg yolınça barıp [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 
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nimet fazl ‘nimet, lütuf’ 

[...] yandılar nimet birle Taŋrıdın hem fazl birle [...] KT, (Ata, 2004: 174 / 6) 

nişan belgü ‘nişan, alamet’ 

[...] keḍinkike bir nişān belgü [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 154) 

nom bokşut ‘kural, kaide / yasa’ 

[...] kiçiginte bitik üjik nom bokşut örgenmiş üçün [...] Bir Uygur Metni Üzerine Notlar, 7, 

(Adams, 1969: 61) 

nom törö ‘kanun, yasa  / dharma, Budist öğreti’ 

[...] nom törö ükligey asılgay [...] AY, 90 (II. 28b.), 2, (Kaya, 102: 27) 

[...] nomug törög kişi iter kişi agırlayur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 35. 

[...] nom törö yana kişig iter [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 37. 

[...] nomka töröge kirtiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 304. 

[...] inçe nom törö urtı [...] Huastuanift, U 72b, 19. (Özbay, 2014: 31) 

[...] bir igid nomug törög tutugma [...] Huastuanift, L 128: SPb 56. (Özbay, 2014: 84) 

[...] açarinıŋ nomı törösi arıg çahşapatlıg [...] HT VIII, 93. (Röhrborn, 1996: 23) 

[...] nomu törüsi talaguluk ermez [...] HT V, Nr. G 70, 118. 

nomça töröçe ‘örfçe, törece’ 

[...] köni nomça törüçe ... [...] AY, 90 (II. 28b.), 10, (Kaya, 1994: 102) 

[...] nomça törüçe üç erdinike [...] AY, 511 (VIII. 8a.), 13-14, (Kaya, 1994: 279) 

[...] nomça törüçe küyü küzetü [...] AY, 560 (VIII. 34b.), 7, (Kaya, 1994: 301) 
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[...] nomça töröçe baçamadımız erser [...] Huastuanift, U 12a 15; U 12b 1; U 13a 6-7, L 

257: SPb 120. (Özbay, 2014: 88) 

[...] edgüti nomça töröçe oloru umadımız erser [...] Huastuanift, U 9a 11; U 15a 2. bölüm 

7; L 285. (Özbay, 2014: 89) 

[...] nomça töröçe tutu umadımız [...] Huastuanift, L 331: SPb 155-156. (Özbay, 2014: 91) 

[...] nomça tö[rüçe] ötleyü erigleyü [...] 47. ? = 285, 4-5. (Tekin, 1976: 100) 

[...] nomça töröçe yene [...] HT VIII, 1635. (Röhrborn, 1996: 144) 

[...] ulug nomça töröçe vinaydaki yaŋça [...] HT X, 86. (Mirsultan, 2010: 80) 

[...] nomça töröçe yorısa[rlar [...] KKNB, 1503. (Wilkens, 2007: 150) 

[...] nomça t[ör]öçe alku kamag tınlıglarıg [...] KKNB, 1643. (Wilkens, 2007: 158) 

nomçı töröçi ‘töreci, kanun koyucu’  

[...] nomçı töröçi körkin körü [...] Kuan, 127. (Tekin, 1993: 14) 

[...] igil nomçı töröçi körkim [...] Kuan, 128. (Tekin, 1993: 15) 

[...] nomçı [törüçi]lerig sevgüçi erserler [...] 70. 1 = 16 138 518, arka 42-43. (Tekin, 1976: 

132) 

nomla- okıt- ‘öğretmek’ 

[...] kiŋürü nomlagalı okıtgalı yarlıkayur men [...] AY, 395 (V. 26a.), 2-3, (Kaya, 1994: 

230) 

nomlug törölüg ‘örflü, töreli’ 

[...] nomlug törü[lüg] [adımçıg ıduk] hagan han [...] BTT XIII, 44. Metin, 1. 

nomsuz törösüz ‘örfsüz, töresiz’ 

[...] nomsuz törüsüz kılınçıg [...] AY, 561 (VIII. 35a.), 9-10, (Kaya, 1994: 302) 
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[...] nomsuz törüsüz kılıkıg [...] AY, 562 (VIII. 35b.), 20-21, (Kaya, 1994: 302) 

[...] nomsuz <törüsüz> yavız [kişike] [...] AY, 564 (VIII. 36b.), 6, (Kaya, 1994: 303) 

[...] nomsuz tö[rüsüz] [...] 44. 10 = 130b, arka 9. (Tekin, 1976: 97) 

odgurak çın ‘doğru, gerçek’ 

[...] bo mariçi atlıg teŋrig otgurak çın [ ] [...] BTT XXIII, F 223. 

odgurak séziksiz ‘açık, seçik / şüphesiz’ 

[...] ot emig odgurak siziksiz tepreyür [...] AY, 590 (IX. 23b.), 17, (Kaya, 1994: 313) 

odgurakla- üz- ‘kesinleştirmek, belirginleştirmek / hüküm vermek’ 

[...] sakınıp ülgülep otguraklap üzer üçün [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 

11. Bölüm, 55a12, 7, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

odguraklamak üzmek ‘kesinleştirme, belirginleştirme / hüküm verme’ 

[...] yinçürmek erser otguraklamak üzmek erür [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-

nāma, 11. Bölüm, 55a12, 5, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

odugluk saklık ‘uyanıklık’ 

[...] oduġluḳ bu saḳlıḳnı ögdi eren [...] KB, (Arat, 1979: 58 / 442) 

odun- tuyun- ‘aydınlanmak’ 

[...] odunmış tuyunmış yig üstünki alkunı bilteçi erür [...] BTT VIII, T II 1078 (U 4144), 

186. 

oduntur- sakıntur- ‘uyandırmak, uyarmak’ 

[...] odunturu sakınturu teginip unıtduru [...] AY, 457 (VI. 30a.), 2, (Kaya, 1994: 257) 

ogrı karakçı ‘hırsız’ 
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[...] ogrı karakçı yagı yavlaklarnıŋ [...] BTT XIII, 47. Metin, 20. 

[...] ogrı karakçı korkınçınta [u]mug bolzun [...] BTT XXIII, F 98. 

ogşa- amra- ‘okşamak, sevmek’ 

[...] tınlıg oglanın bir yaŋlıg ogşayu amrayu sansarta ok yorıp [...] AY, 306 (IV. 55b.), 17, 

(Kaya, 1994: 191) 

[...] oglın kızın ogşayurça amrayurça ne kergekin egsüksüz tüzü tüketi bilserler [...] AY, 

407 (VI. 3a.), 22, (Kaya, 1994: 237) 

ogşa- yöleş- ‘benzemek, andırmak’ 

[...] kün teŋrike ogşayur yöleşür [...] Manichaica III, Nr. 8 III, T M 423c. 6-7. 

ogşag meŋzeg ‘eş, benzer’ 

[...] anıŋ oḳşaġı yoḳ azu meŋzegi [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 16) 

ogşançıg amrançıg ‘sevimli, sevgili’ 

[...] ogşançıg amrançıg küvençsiz ulug yarlıkançuçı köŋüllüg [...] AY, 681 (BE. 2b.), 18, 

(Kaya, 1994: 350) 

ogşat- meŋzet- ‘benzetmek’ 

[...] okşatgalı meŋzetgeli bo[lur mu [...] HT VII, 1533-1534. (Röhrborn, 1991: 134) 

ogşat- yöleştür- ‘karşılaştırmak’ 

[...] buyan edgü kılınçıg ogşatsar yöleştürser [...] AY, 156 (III. 15b.), 10, (Kaya, 1994: 

129) 

ogşatguluksuz yöleştürgülüksüz ‘eşsiz, benzersiz’ 

[...] barçada utmuş yigedmiş ülgülençsiz teŋlençsiz ogşatguluksuz yöleştürgülüksüz arıg 

süzük öŋ erip [...] AY, 45 (II. 6a.), 3-4, (Kaya, 1994: 86) 
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ogşatıgsız yöleşürügsüz ‘eşsiz, benzersiz’ 

[...] ogşatıgsız yöleşürügsüz başlagı üzlünçüsi amrılmış [...] AY, 377 (V. 17a.), 10, (Kaya, 

1994: 222) 

ogul oglan ‘oğul, çocuk’ 

[...] ogul oglan ergüsinte erürçe [...] Manichaica I, T II D 173b1, 33. 

okı- ünde- ‘çağırmak, davet etmek’ 

[...] kamag rajandlar birle okıglı ündegli teŋri [...] Manichaica III, Nr. 1. III, T M 140 u 

147, 5. 

oksuz tutçı ‘kesintisiz, sürekli’ 

[...] ooḳsuz tutçı tınlıġlarnıŋ asıġın ḳılġu üçün [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 

1991: 136) 

oldrug oron ‘yer, mahâl’ 

[...] ilig imledi birdi oldruġ orun [...] KB, (Arat, 1979: 489 / 4897) 

onguluksuz yaşguluksuz ‘sinmez, gizlenmez’ 

[...] anı körüp han artokrak ürküp korkup oonguluksuz yaşguluksuzka tegip [...] KKNB, 

53. (Wilkens, 2007: 56) 

onsuz kötrünçsüz ‘onulmaz, geçmez / çaresi olmayan’ 

[...] monçulayu onsuz kötrünçsiz emgeklig [...] AY, 112 (II. 39b.), 15, (Kaya, 1994: 111) 

oŋar- tüz- ‘düzeltmek’ 

[...] uḳuşluġ eşitse oŋarur tüzer [...] KB, (Arat, 1979: 37 / 205) 

oŋay uçuz ‘kolay’ 

[...] alkışl[ı]g [oŋa]y uçuz bolup [...] BTT XXIII, H 154-155. 
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oŋjın yélpig yek ‘şeytan’ 

[...] onjın yilpig yekler kuzgun koburga [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 59. 

op op ‘op op‘ 

[...] Bir adam bir konuda ısrar eder fakat ispat edemezse op op denir [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 20 / 10) 

oplayu teg- opulu kir- ‘ileri atılarak saldırmak’ 

[...] yagıka yalŋus oplayu tegip opulu kirip özi kısga kergek boltı [...] (KÇ D11) 

ordo karşı ‘saray / köşk’ 

[...] ikinti ordu karşı içinteki [...] AY, 90 (II. 28b.), 3, (Kaya, 1994: 102) 

[...] ordu karşı içinteki ınançların [...] AY, 414 (VI. 6b.), 23, (Kaya, 1994: 240) 

[...] ordusın karşısın küzetgeli [...] AY, 415 (VI. 7a.), 1-2, (Kaya, 1994: 240) 

[...] ordu ḳarşılar bolmışın [...] 20 A. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 194) 

[...] evig barḳıġ orduġ ḳarşıġ [...] 23. ? = 113 290 376, 16. (Tekin, 1976: 72) 

[...] ök orduġ ḳarşıġ kodup [...] 47. ? = 285, arka 20. (Tekin, 1976: 101) 

[...] orduta ḳarşıda olursar men [...] 51. 14 57 75, 28. (Tekin, 1976: 106) 

[...] ordu karşı tapa] [...] DKPAM, 2115. (Elmalı, 2016: 135) 

[...] ordusınta karşısı[nta] örleyü kelip [...] DKPAM, 2224. (Elmalı, 2016: 139) 

[...] ordu karşı küzetdeçi [...] DKPAM, 2226. (Elmalı, 2016: 139) 

[...] ordu karşı bolmışın sakıngu ol [...] BTT VII, T II S 1 (U 5646), 8. 

[...] aŋ ilki ordu karşı erür [...] BTT VII, T II S 1 (U 5646), arka 9. 

[...] tilgen atlıg ordu karşı sakıngu ol [...] BTT VII, T II S 1 (U 5646), arka 13. 
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[...] ordo karşı tapıgçı udugçı [...] KKNB, 55. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] ḳayu kend uluş ordu ḳarşı yire [...] KB, (Arat, 1979: 6 / 26) 

ordo saray ‘saray’ 

[...] köçügli kişi itmez ordu saray [...] KB, (Arat, 1979: 606 / 6113) 

orla- kıkır- ‘bağırmak, çağırmak’ 

[...] ye[d]üreyin sizler tep orlayu kıkıra [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 31, (Ayazlı, 2016: 

428) 

ornag oron ‘yer, mahâl’ 

[...] katıg tepremez kamşamaz ornagları orunları ol [...] BTT V, T I D 20 (U 262), arka 5. 

ornan- tur- ‘yerleşmek, ikamet etmek’ 

[...] teŋri yirinteki tüş utlıg ornangay men turgay men [...] AY, 668 (X. 35b.), 3, (Kaya, 

1994: 345) 

ornaş- tog- ‘dünyaya gelmek’ 

[...] on yir orunta ornaşayın togayın [...] AY, 108 (II. 37b.), 16, (Kaya, 1994: 109) 

ornat- yarat- ‘düzenlemek, örgütlemek’ 

[...] biş ajun tınlıg oglanı üçün alkunı on orunta ornatayın yaratayın [...] AY, 104 (II. 

35b.), 4-5, (Kaya, 1994: 108) 

oron olorgu ‘yer, makam’ 

[...] kim ol örginiŋ özinteg ortusınteg orunınteg olurgusınteg bolup tururlar [...] BTT V, T 

I D 20 (262), 8. 

oron ordo ‘saray’ 
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[...] bolarnıŋ neçe orunları orduları erser [...] AY, 425 (VI. 12a.), 13-14, (Kaya, 1994: 

244) 

oron ornag ‘yer, mahâl’ 

[...] buluŋ yıŋak orun ornag ermedin [...] AY, 460 (VII. 1b.), 21, (Kaya, 1994: 258) 

[...] buluŋ yıŋak orun ornag ermez [...] Uigurica I, T II B 29, II. 

[...] orun ornag tuta yarlıkamış [...] DKPAM, 0046. (Elmalı, 2016: 60) 

oron oron ‘yer yer / mesken mesken’ 

[...] tumşukı üze kötürüp orun orun sayu oŋaykaya iltü kötürü uçdukda [...] AY, 34h (I. 

26a. [=R-M: 694]), 14, (Kaya, 1994: 78) 

[...] orun orun sayu kutrultaçı tınlıglarka [...] AY, 61 (II. 14a.), 6, (Kaya, 1994: 92) 

[...] orun orun sayu kodu yarlıkap [...] AY, 64 (II. 15b.), 7, (Kaya, 1994: 93) 

[...] orun orun sayu tüzüdin [...] BTT I, T II S 83 (U 2981), 3. 

[...] oron o[ro]n sayu alku ayıg kılınçlarıg [...] KKNB, 1093. (Wilkens, 2007: 122) 

[...] orun orun sayu saçuklugın yarlıkamış erür [...] ATT, 69b1, 2071, (Shōgaito, 1988: 

144) 

oron töşek ‘yatak döşek / yatacak yer’ 

[...] oronın töşekin basa basa [...] HT VII, 627-628. (Röhrborn, 1991: 64) 

[...] orun töşekleriŋizdin emitseler siler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 66) 

[...] orun töşek erinçlenmek bir vaḳtḳa tegi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 198) 

[...] çübürlerindin orun töşekler irinçlenmek öḍke tegi [...] KT, (Ata, 2004: 55 / 80) 

oron yurt ‘yer, yurt’ 
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[...] orunı yurtı üçün [...] AY, 461 (VII. 2a.), 19, (Kaya, 1994: 259) 

[...] olortuḳ sayu orun yurt ögüŋçe [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 294) 

osuş- ar- sız- ‘yorulmak’ 

[...] yaḳma[dın] osuşu aruyu sıza ulıyu [...] 105 = 175 522, 12. (Tekin, 1976: 175) 

ot çimgen ‘ot, çimen’ 

[...] ot çimgen önmiş teg yitti yüligüler [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 59. 

ot em ‘ilaç, merhem / tohum, bitki’ 

[...] töletin töşekin iglemişdeki otın emin bo tört törlüg tapıgın udugın tapınsar udunsar [...] 

AY, 156 (III. 15b.), 3, (Kaya, 1994: 129) 

[...] yim içim ot em kılmak erür [...] AY, 236 (IV. 18b.), 6, (Kaya, 1994: 161) 

[...] ot em bilge bilig ornun ukmak [...] AY, 256 (IV. 28b.), 12, (Kaya, 1994: 170) 

[...] ot em sanınça [...] T III 56 – 6a, 326. 

[...] otıŋa emiŋe tegi [...] Kuan, 87. (Tekin, 1993: 12) 

[...] ot em algay tip [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] isig özümin ot yem teg ıdalasa[r [...] U 1699 + U 760, 3-4. (Elmalı, 2014: 88) 

[...] otın emin oyunın ırın [...] 53. 1 = 6, arka 13. (Tekin, 1976: 109) 

[...] ot em al altag yaratı[glıg] [...] DKPAM, 1723. (Elmalı, 2016: 120) 

[...] ot yem sanınça [...] DKPAM, 3088. (Elmalı, 2016: 171) 

[...] kog] kıçmuk ot yem sanınça [...] DKPAM, 4467. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] ot em yme tusulm[adı] [...] HT VII, 823. (Röhrborn, 1991: 79) 

[...] ot em kılgalı yme ürgürmediler [...] HT X, 831. (Mirsultan, 2010: 150) 
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[...] ögüz kirse tolmaz ap ot yem önür [...] KB, (Arat, 1979: 115 / 975) 

[...] ot em ḳalmadı kör neçe ḳıldılar [...] KB, (Arat, 1979: 123 / 1061) 

[...] ölümke asıġ ḳıldı erse ot em [...] KB, (Arat, 1979: 137 / 1199) 

[...] ot yem [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 350 / 13) 

ot kök ‘ot kök’ 

[...] yimi ot kök içgü yaġmur suwı [...] KB, (Arat, 1979: 609 / 6155) 

ot örten ‘alev’ 

[...] ootka örtenke töbün tüşüngür ataŋ [...] Manichaica I, T II D 173a1, 34. 

ot yalın ‘alev, ateş’ 

[...] ot yalını üze nızvanı kadgularıg örtep köyürüp [...] AY, 316 (IV. 60b.), 22, (Kaya, 

1994: 195) 

[...] ot yalının örtenü köye turtaçı [...] AY, 500 (VIII. 2b.), 15, (Kaya, 1994: 275) 

[...] öŋdürti teprenmiş ot yalın öçti [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 294) 

[...] ot yalınlıg ol ot yalını yil tilgen altun tilgen [...] TT V/A, 44. 

[...] ol ot yalın içinte [...] TT V/A, 91. 

[...] ot yalın birle önüp [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] ödteki otın yalının [...] 70. 1 = 16 138 518, 6. (Tekin, 1976: 131) 

[...] oot yalını tülüklüg üne i[nçe kaltı] [...] KKNB, 754. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] oot yalını ü[nüp tulup] [...] KKNB, 760. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] oot yalın ünüp isig özlerin tükel ilgünü umazlar [...] KKNB, 2152. (Wilkens, 2007: 

194) 
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[...] aŋar tegmese ot yalını tütün [...] KB, (Arat, 1979: 291 / 2792) 

ot yalınlıg ‘alevli, ateşli’ 

[...] ot yalınlıg ol ot yalını yil tilgen altun tilgen [...] TT V/A, 44. 

[...] [oot yalın]lıg öçürgeli küseyürçe [...] KKNB, 683. (Wilkens, 2007: 96) 

ot yaş ‘çayır, çimen’ 

[...] otlar yaşlar arıglar semeklerig yene adruk adruk hua çeçek [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 

5, (Kaya, 1994: 286) 

[...] ol ot yaş tüş yimiş ı tarıg tatıgın yiserler [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 14, (Kaya, 1994: 

286) 

[...] otı yaşı yaş bolarnı alıp [...] TT V/B, 124. 

ota- emle- ‘iyileştirmek’ 

[...] iglerin agrıgların otayın emleyin [...] AY, 587 (IX. 22a.), 10, (Kaya, 1994: 312) 

otaçı emçi ‘şifacı / doktor’ 

[...] birök otaçı emçi erser [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] otaçı emçi yme men ök erür men [...] Uigurica I, T II B 29. 

otça borça ‘ateş gibi kor gibi’  

[...] türgéş kagan süsi bulçuda otça borça kelti [...] (KT D37) 

[...] türgéş kagan süsi bulçuda otça borça kelti [...] (BK D27) 

otçuklug kömürlüg ‘ateşli’ 

[...] [isi]g otçuklug kömürlüg tamulug buzlugta [...] KKNB, 3750-3751. (Wilkens, 2007: 

277) 
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otsuz emsiz yürüntegsiz ‘ilaçsız, merhemsiz’ 

[...] o[tsuz] emsiz ürüntegsiz ḳılmış [...] 79. 5 = 117 155, 10-11. (Tekin, 1976: 146) 

[...] o[tsuz emsi]z ürüntegsiz ayıġ [ḳılınç ḳı]lmaḳ [...] 79. 5 = 117 155, arka 28. (Tekin, 

1976: 147) 

oyamak emgetmek ‘vurma, acı çektirme’ 

[...] sögmek tokımak oyamak emgetmekde ulatı yavlak kılınçlarıg kodturup [...] AY, 180 

(III. 27b.), 23, (Kaya, 1994: 138) 

oyna- ilinçüle- ‘oynamak’ 

[...] hualıg çeçeklig [yér]t[e] oynayu ilinçüleyü olurtı [...] DKPAM, 3852. (Elmalı, 2016: 

195) 

oyun bediz ‘süs’ 

[...] teŋridem oyun bediz kılu [...] AY, 480 (VII. 11b.), 3, (Kaya, 1994: 267) 

[...] hualıg yagmurug yagıtu oyun bediz ... [...] BTT VII, A 13, 174. 

[...] oyun bedizke tükelligig munı üze [...] BTT VII, A 13, 179. 

[...] [t]oyınlarnıŋ yaŋınça oyun [be[d[i]z pra kuşa[t]re [...] HT X, 83-84. (Mirsultan, 2010: 

80) 

[...] oyun bed[iz] seŋrem içinte [...] HT X, 251. (Mirsultan, 2010: 95) 

[...] [o]yunın bed[izi]n nomın [...] HT X, 937. (Mirsultan, 2010: 160) 

oyun kırı ‘eğlence’ 

[...] azu ilinçü meŋi oyun kırı ugurınta [...] AY, 101 (II. 34a.), 20, (Kaya, 1994: 107) 

oz- keç- ‘kurtulmak, sıyrılmak’ 
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[...] ozayın keçeyin togmak kelmeklig kelgintin [...] AY, 105 (II. 36a.), 13, (Kaya, 1994: 

108) 

oz- kaç- ‘kaçmak, kurtulmak’ 

[...] öz orunların kemişip ozdılar kaçdılar [...] AY, 631 (X. 17a.), 1-2, (Kaya, 1994: 330) 

oz- kutrul- ‘uzaklaşmak, kurtulmak’ 

[...] ozgalı kutrul[galı u]magay sen [...] AY, 10 (S. 5b.), 3, (Kaya, 1994: 64) 

[...] ozgum kutrulgum yok turur [...] AY, 10 (S. 5b.), 14, (Kaya, 1994: 64) 

[...] ozsun kutrulsunlar tip [...] AY, 15 (S. 8a.), 20, (Kaya, 1994: 66) 

[...] ozġu ḳutrulġu yol yıŋaḳıġ [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 

[...] boşug kolup birtem ozup kutrulup [...] TT IV/B, T II Y 55, 50. 

[...] taloydaki tişi yeklerde ozar ḳurtulur [...] Kuan, 23. (Tekin, 1993: 10) 

[...] yaġı yavlaḳta ozar ḳurtulurlar [...] Kuan, 57. (Tekin, 1993: 11) 

[...] aḳıġlıġ nomlarta ozmış ḳutrulmış [...] Üç İtigsizler, 107a, 12. (Barutçu-Özönder, 1998: 

42) 

[...] sansardın ozġalı ḳutrulġalı [...] 8. 6  = 208 229 262 278 302 356 432, arka 44-45. 

(Tekin, 1976: 53) 

[...] teginçsiz oḳsuz yir orunda ozmış ḳutrulmış erür [...] 23. ? = 113 290 376, 3. (Tekin, 

1976: 72) 

[...] uluġ adadın ozġu ḳutrulġu [...] 43. ? = 63, arka 17. (Tekin, 1976: 96) 

[...] toortın otgurak ozup kutrulup [...] BTT VII, A 44, 698. 

[...] ozmış kutrulmış ozmış et’özlüg erür [...] BTT VIII, T II S 32 (U 4186), 158. 

[...] adadın tudadın ozdum kutrultum [...] DKPAM, 1984-1985. (Elmalı, 2016: 129) 
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[...] kentü özi [oz]galı kutrulgalı ugay [...] HT VIII, 1196-1197. (Röhrborn, 1996: 110) 

[...] ol emgekdin ozgay kutrulgay tep [...] KKNB, 110. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] çizi hatun [oz]a k[u]trulu tegingey erdi [...] KKNB, 119. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] ol yollarda ozzunlar kutrulzunlar [...] KKNB, 496. (Wilkens, 2007: 84) 

oz- ün- ‘kaçmak, kurtulmak’  

[...] ayıg kılınçları alkı[nı]p olartın ozup ö[nü]p [...] KKNB, 314. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] muntın kıdıgtın ozup ünüp [...] KKNB, 635. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] üç uguş yertinçüdin terk ozup ünüp [...] KKNB, 2846. (Wilkens, 2007: 228) 

ozgur- kutgar- ‘kurtarmak’ 

[...] asankı nayut sanınça tınlıglar oglanın ozgurıp kutgarıp [...] AY, 3 (S. 2a.), 9-10 

(Kaya, 1994: 61) 

[...] ozguru kutgaru sözlegülük başlag sav bultukmaz [...] AY, 34r (I. 31b. [=R-M: 705]), 

15, (Kaya, 1994: 82) 

[...] ozguru kutgaru sözlegülük başlag savıg birtem tarkarmış erürler [...] AY, 34r (I. 31b. 

[=R-M: 705]), 18-19, (Kaya, 1994: 82) 

[...] ol emgeklerintin ozgurur kutgarur ertim [...] AY, 628 (X. 15b.), 10, (Kaya, 1994: 329) 

[...] tınlıġlarıġ ozġurup ḳutġarıp [...] 46. son = 212 213 276 315, 23. (Tekin, 1976: 100) 

[...] ozguru kutgaru [...] DKPAM, 2740. (Elmalı, 2016: 158) 

[...] ozguru kutgaru yarlıkadı [...] HT VIII, 869. (Röhrborn, 1996: 84) 

[...] yavız ajuntın ozgurgu kutgargu üçün [...] KKNB, 29. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] tınlıglar oglanın oz[guru]p kutgarıp [...] KKNB, 35. (Wilkens, 2007: 56) 
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[...] köŋülleri üze ozgurup kutgarıp [...] KKNB, 273. (Wilkens, 2007: 70) 

ozgur- öŋedtür- ‘kurtarmak, iyileştirmek’ 

[...] olarnı barça igintin agrıgıntın ozgurur öŋedtürür erti [...] AY, 585 (IX. 21a.), 16, 

(Kaya, 1994: 311) 

ozgurmak kutgarmak ‘kurtarma’ 

[...] [o]zgurmak kutgarmak işig berteçi erdükteg [...] HT VIII, 1343. (Röhrborn, 1996: 

121) 

ozmak kutrulmak ‘uzaklaşma, kurtulma’ 

[...] ozmaḳ ḳutrulmaḳ netegin tip tiser [...] Üç İtigsizler, 121a, 14-15. (Barutçu-Özönder, 

1998: 59) 

[...] ozmak kutrulmakıg neŋ adınlarıg ermez tip [...] ATT, 9b1, 256, (Shōgaito, 1988: 24) 

[...] ozmak kutrulmakıg adı ködrülmiş olarnıŋ [...] ATT, 43a1, 1276, (Shōgaito, 1988: 90) 

ozmak kutrulmaklıg ‘kurtuluş’ 

[...] ... oz]mak kutrulmaklıg [ögrünç sevinç] ... [...] AY, 22 (S. 11b.), 4, (Kaya, 1994: 69) 

[...] bilge biliglig yükmekimin ozmak kutrulmaklıg yükmekimin ozmak kutrulmakıg bilmek 

körmeklig [...] ATT, 30b1, 897, (Shōgaito, 1988: 66) 

[...] ozmak kutrulmaklıg yivig tizigig bu tıltagın tüzün [...] ATT, 39b1, 1171, (Shōgaito, 

1988: 84) 

ö- sakın- ‘düşünmek, taşınmak’ 

[...] öyü sakınu unıtmadın [...] AY, 175 (III. 25a.), 15-16, (Kaya, 1994: 136) 

[...] öyü sakınu unıtmadın [...] AY, 177 (III. 26a.), 11, (Kaya, 1994: 137) 

[...] öyü sakınu bo nomug körserler [...] AY, 454 (VI. 28b.), 16-17, (Kaya, 1994: 256) 
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[...] tüşin utlısın öyü sakınu [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] ne üçün tép téser ögil sakıngıl tözünüme [...] T III 84-43, 34. (Demirci, 2014: 61) 

[...] edgüsin öyü sakınu [...] 14. son  = 218, 5. (Tekin, 1976: 62) 

[...] emgek körmiş öyü[r] saḳınur [...] 46. son = 212 213 276 315, 16. (Tekin, 1976: 100) 

[...] [ḳunçuyu]ġ öyür saḳınur erdi [...] 57. ? = 307 512, 15. (Tekin, 1976: 114) 

[...] [öyü sakınu konşi im bodisatavıg [...] BTT VII, T III M 192a (U 4708), 13. 

[...] edgülerin öyü sakınu [...] BTT XIII, 14. Metin, 6. 

[...] artokrak öser men sakınsar men [...] HT VII, 2098. (Röhrborn, 1991: 178) 

[...] öyü sakınu [yeri]ŋeyü açıyu busanu bulganu [...] KKNB, 434. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] tegürgülük köŋülte öyü sakınu [...] KKNB, 1665. (Wilkens, 2007: 160) 

[...] köŋülin ögülük sakınguluk ögnüŋ kaŋ[nıŋ [...] KKNB, 1830. (Wilkens, 2007: 172) 

[...] öyü saḳnu sözle kerekin bilin [...] KB, (Arat, 1979: 435 / 4334) 

öçme- üzülme- ‘sona ermemek, bitmemek / kesilmemek’ 

[...] öçmedin üzülmedin turgay [...] AY, 197 (III. 36a.), 16, (Kaya, 1994: 144) 

öçmek keçmek ‘yok olma’ 

[...] lavlar muḫurtalar eyin öçmeki keçmeki arımakı silimeki [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

5, 37-38, (Ayazlı, 2016: 433) 

öçmeksiz üzülmeksiz ‘sonsuz / ölümsüz’ 

[...] öçmeksiz üzülmeksiz bolmış [...] AY, 67 (II. 17a.), 10, (Kaya, 1994: 94) 

öçsüz keksiz ‘intikam niyeti olmayan, kinsiz’ 
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[...] ööçsüz keksiz övkesiz kakıgsız aymançsız köŋülin [...] AY, 417 (VI. 8a.), 2, (Kaya, 

1994: 241) 

[...] [öŋdün] [yıŋak öçsüz keksiz yertinçüteki] [...] BTT XXIII, G 111. 

öçür- amırtgur- ‘sakinleştirmek’ 

[...] öçürgeli amırtgurgalı turmaduk edgü nomlarıg [...] AY, 234 (IV. 17b.), 12, (Kaya, 

1994: 161) 

[...] emgek tolgakların öçürüp amırtgurup [...] BTT VII, A 19, 276. 

öçürmekli ismekli ‘dindirmeli’ 

[...] öçürmekli ismekli yalaŋuk et’özinte törümiş [...] AY, 588 (IX. 22b.), 12, (Kaya, 1994: 

312) 

öd kalp ‘devir, zaman’ 

[...] sansız üküş öd kalpta [...] BTT XIII, Jātaka, 23. 

öd kez ‘an’ 

[...] bir üdte kezte tanuḳlaġu kergek [...] Üç İtigsizler, 111b, 10-11. (Barutçu-Özönder, 

1998: 47) 

öd kolu ‘zaman, vakit / devir’ 

[...] üdüg kolug kütmedin ödüg kolug boş ertürmedin [...] AY, 40 (II. 3b.), 5-6, (Kaya, 

1994: 84) 

[...] üdke koluka yaraşı kılık erigke [yaraşı] [...] AY, 40 (II. 3b.), 7, (Kaya, 1994: 84) 

[...] bir üdte koluda tükellig kişi et’özin bulup [...] AY, 176 (III. 25b.), 3, (Kaya, 1994: 136) 

[...] azu yme kin keligme ödte ḳoluda [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] barça edgü ödler kolular takı tüzün [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 283. 
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[...] uluġ öd ḳolusın uḳup taġda [...] 5. ? = 93 182 224, 15. (Tekin, 1976: 47) 

[...] ödin kolusın bulup [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 143. 

[...] ödi kolusı yagurmış erti [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 152. 

[...] öd kolular boltukda [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 796. 

[...] öd] kolusın odgurak ... [...] DKPAM, 2521. (Elmalı, 2016: 150) 

[...] tegingülük ödi kolusı kelser [...] DKPAM, 3463. (Elmalı, 2016: 182) 

[...] üd kolu neŋ tı ermez [...] HT VII, 1612. (Röhrborn, 1991: 140) 

[...] üd kolular keziginte erü erü [...] HT VII, 1908. (Röhrborn, 1991: 163) 

[...] bo üdte koluda inçe kaltı [...] HT VIII, 1880. (Röhrborn, 1996: 164) 

[...] yavız üdke koluka [...] KKNB, 641. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] bo edgü üdke koluka yarışmalaşu bodisatavlar yolınta yorıyu [...] KKNB, 2208. 

(Wilkens, 2007: 196) 

[...] üdte koluda ara kirişgeli umazlar [...] KKNB, 2905. (Wilkens, 2007: 230) 

[...] üdler kolular ertmişinçe [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 14, (Ayazlı, 2016: 430) 

öd ödlek ‘zaman’ 

[...] törütti ḫalayıḳ öḍ öḍlek bu kün [...] KB, (Arat, 1979: 17 / 3) 

[...] öḍ öḍlek ıḍıp nefs butını sıdım [...] KB, (Arat, 1979: 365 / 3635) 

[...] öḍ öḍlek keçip bolmasa er bügü [...] KB, (Arat, 1979: 465 / 4640) 

öd ugur ‘çağ, devir’ 

[...] ol üdte ol ugurta ratnaprabı atlıg kız ertim [...] AY, 186 (III. 30b.), 11-12, (Kaya, 

1994: 140) 
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ödlüm ödlüm ‘zaman zaman’ 

[...] agır ayançaŋ köŋül kin üdlüm üdlüm tugar üçün [...] ATT, 6b1, 171, (Shōgaito, 1988: 

18) 

[...] üdlüm üdlüm buyanları ikileyü ükliyür asılur [...] ATT, 35b1, 1058, (Shōgaito, 1988: 

76) 

ödsüz kolusuz ‘zamansız, vakitsiz’ 

[...] ödsüz kolusuz ada tudalar özin [...] AY, 412 (VI. 5b.), 7, (Kaya, 1994: 239) 

[...] ödsüz kolusuz katuyur [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 12-13, (Kaya, 1994: 297) 

[...] ödsüz kolusuz ölmez [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 50. 

[...] emgeksiz tolgaksız ödsüz kolusuz ölmez [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 280. 

[...] ödsüz kolusuz adrılıp barıglı ölügli [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 314. 

[...] ödsüz ḳolusuz sıġurmaḳ [...] 32. 9  = 501, 1. (Tekin, 1976: 81) 

[...] ödsüz ḳolu[suz] [öv]kelemez [...] 59. ? = 134 368 413 417, 13-14. (Tekin, 1976: 117) 

[...] ödsüz ḳolusuz tartıp isip [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 6. (Tekin, 1976: 151) 

ödün ödün ‘zaman zaman’ 

[...] kergeklemiş tonı aşı üdün üdün egsümez [...] AY, 516 (VIII. 10b.), 23, (Kaya, 1994: 

281) 

[...] üdün üdün yokka çıgayka buşı birsün [...] AY, 526 (VIII. 15b.), 17, (Kaya, 1994: 285) 

[...] yene üdün üdün közünür [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 23, (Kaya, 1994: 298) 

[...] ödün ödün evlig barḳlıġ ḳunlıḳta beklelip [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 144) 

[...] ödün ödün öçülür [...] BTT I, B, 12. Yaprak, 3. 
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[...] üdün üdün kükülür edgülüg işlerte [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 864. 

[...] ödün ödün bol[ayı]n [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 49. 

[...] tınlıglarıg üdün üdün ediz sözçiler erdüki üze [...] HT VIII, 908. (Röhrborn, 1996: 86) 

öfke buşug ‘öfke’ 

[...] öfke buşuġ anlarḳa ḳın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 176) 

ög- alka- ‘övmek’ 

[...] eşidü yarlıkap ögdi alkadı [...] AY, 91 (II. 29a.), 12, (Kaya, 1994: 103) 

[...] ögdüm alkadım erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 4-5, (Kaya, 1994: 120) 

[...] alkuka barça bir teg iyin  ögirür men sevinür men öger men alkayur men [...] AY, 153 

(III. 14a.), 15-16, (Kaya, 1994: 128) 

[...] aġızınta sizni öge alḳayu [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 48) 

[...] tıgıgsız bodisavıg ögdi alkadı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 22. 

[...] sadu sadu tip ögdi alkadı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 382. 

[...] sansız üküş kutluglarnıŋ ögmiş alkamış [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 4. (Elmalı, 2014: 

81) 

[...] burhanag ögey alkagay [...] BTT V, T M 161 (U 297), arka 9-10. 

[...] öge alka[yu] [ag]ır ayag kılur [...] HT X, 176. (Mirsultan, 2010: 88) 

ög ana ‘anne’ 

[...] ög analar arasınta [...] AY, 495 (VII. 19a.), 4, (Kaya, 1994: 273) 

[...] asdaçı üklitteçi ögi anası [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

[...] ög anası kunçuylar ... [...] DKPAM, 1080. (Elmalı, 2016: 96) 
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[...] üzeliksiz ög ana üstünkiler [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 46. 

ög- küle- ‘övmek’ 

[...] şlök takşutın öger küleyür erti [...] AY, 346 (V. 1b.), 7, (Kaya, 1994: 208) 

[...] tınlıglarıg ögser küleser [...] AY, 403 (V. 30a.), 10, (Kaya, 1994: 234) 

[...] eşidser tıŋlasar ögser küleser [...] AY, 407 (VI. 3a.), 5, (Kaya, 1994: 237) 

[...] üç ödki burḳanlarka öggü külegü [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), (Arat, 

1991: 166) 

[...] [kuvrag ara]sınta öge küü[leyü yarl]ıkap [...] HT III, 668-669. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 102) 

[...] üj[ik]larıg ögdi küledi [...] HT VII, 236. (Röhrborn, 1991: 34) 

[...] [biz]ni ögmiş külemiş [...] HT VII, 265. (Röhrborn, 1991: 36) 

[...] öggülük külegülük bolgaylar [...] KKNB, 816. (Wilkens, 2007: 104) 

[...] ayıg nomlarıg ögüp külep [...] KKNB, 1015-1016. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] muntag öge küleyü tüketṭükde [...] KKNB, 1194. (Wilkens, 2007: 128) 

ög sakınç ‘düşünce’  

[...] ögümüzni sakınçımıznı azgurdukın [...] Huastuanift, U 8b, 6-7. (Özbay, 2014: 79) 

ög- tegin- ‘ululamak’ 

[...] üküş te[lim] ögir[tiler] sevintiler ögdiler tegintiler [...] AY, 672 (X. 37b.), 21, (Kaya, 

1994: 347) 

ög- yıw- ‘övmek’ 

[...] teŋri burkanıg öge yıva turdılar [...] T I D 3, 146. 
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[...] tegzün tip ögdümüz yıvdımız [...] 61. 8 ? = 110, arka 21. (Tekin, 1976: 120) 

[...] élig begig ögüp yıvıp [...] DKPAM, 2980. (Elmalı, 2016: 166) 

[...] yme övüp yıvıp munçulayu [...] KKNB, 1016. (Wilkens, 2007: 118) 

ög- yükün- ‘ululamak, yüceltmek’ 

[...] ol kutlug orunlarıg kezser tegzinser ögser yükünser [...] HT V, Nr. G 69, 95. 

ögdi yükünç ‘övgü’ 

[...] ögdi yükünç yaraḍġalı kim tiḍingey [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

ögir- sewin- ‘sevinmek, neşelenmek’ 

[...] türük begler bod[un ö]girip sewinip toŋıtmış közi yügerü körti [...] (BK D2) 

[...] kara bodun kaganım kelti tép ög[irip sewinti] [...] (BK D41) 

[...] kop esen tükel körüşmiş kop ögirer sevinür [...] (IB, 15) 

çıgañ er oglı kazgançka barmış yolı yaramış ögire sevinü kelir [...] (IB, 30) 

[...] bulupan uyasıŋaru ögire sevinü kelir [...] (IB, 31) 

[...] özi süsi ögire sevinü ordosıŋaru kelir [...] (IB, 34) 

[...] ögiŋe kaŋıŋa tegürmiş ögi kaŋı ögirer sevinür [...] (IB, 35) 

[...] idişin ayakın esen tükel bulmış ögirer sevinür [...] (IB, 42) 

[...] ölümte ozupan ögire sevinü yorıyur  [...] (IB, 49) 

[...] ertiŋü ögirip sevinip [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 2, (Kaya, 1994: 79) 

[...] ulug ögrünç ögirmek kim ögirdi sevinti [...] T M 276b, 60. 

[...] közleri arıtı açıltı ögirti sevintiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 223. 
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[...] yana ögirtiler sevintiler [...] P. P. LIII. (Hamilton, 1998: 37) 

[...] ögire sevinü küler [...] 9. ? = 59 239, 2. (Tekin, 1976: 54) 

[...] tınlıġlar alḳu ögirdiler sevintiler [...] 18. 19  = 1b, 30-arka 31. (Tekin, 1976: 66) 

[...] ölürü turmuşın körüp ögirdimiz sevintimiz [...] 78. 12 = 2, arka 52. (Tekin, 1976: 145) 

[...] bo tapıg üze ögirü sevinü yarlıkamışların [...] BTT VII, T III M 192b (U 4710), 5-6. 

[...] [ü]lgüsüz sansız ögirdi sevinti [...] HT III, 941. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 130) 

[...] bursaŋ kuvragıg körüp ertiŋü ögirdi sevinti [...] HT VII, 1173. (Röhrborn, 1991: 106) 

[...] toyınlar egiller ögirip sevinip [...] HT VII, 1261. (Röhrborn, 1991: 112) 

[...] ertiŋü ögirip sevinip [...] KKNB, 146. (Wilkens, 2007: 62) 

ögirmek sewinmek ‘sevinme, neşelenme’ 

[...] yme ögirmek sevinmek bolzun [...] Manichaica I, T II D 171, 89. 

ögirtdür- sewintür- ‘sevindirmek’ 

[...] ögirtdürüp sevintürüp üç agu nızvanılarıg tarkarıp [...] AY, 268 (IV. 34b.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 174) 

[...] sen teŋriya ögirtḍürgil sevinḍürgil [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 635. 

[...] teŋrilerig ögirtḍürür sevinḍürür siz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 765. 

[...] alku törlügler üze bahşını ögirtdürgülük sevindürgülük ol [...] BTT VIII, T III M 193 

(U 5333), 36. 

ögirtdürmek sewintürmek ‘sevindirme’ 

[...] ögirtdürmek sevintürmek erür [...] AY, 266 (IV. 33b.), 11, (Kaya, 1994: 174) 

[...] ögirtdürmek sevintürmek erür [...] AY, 266 (IV. 33b.), 13-14, (Kaya, 1994: 174) 
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ögirüntür- sewintür- ‘sevindirmek’ 

[...] ikinti ögiründürteçi sevindürdeçi tip [...] ATT, 71b1, 2152, (Shōgaito, 1988: 148) 

[...] ögiründürteçi sevindürteçi tip yörüg ol [...] ATT, 72b1, 2157-2158, (Shōgaito, 1988: 

150) 

ögme- alkama- ‘övmemek’ 

[...] yime ajunlarıḳ ögmez men alḳamaz men [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 345 349 380 

385 390 409 415 514, arka 56. (Tekin, 1976: 158) 

ögmek külemek ‘övme’ 

[...] ögmek külemekig birök iki törlüg [...] ATT, 45b1, 1354, (Shōgaito, 1988: 96) 

ögretin- boşgur- ‘öğrenmek’ 

[...] barçaka ögredingülük boşgurguluk ermez [...] ATT, 73b1, 2212, (Shōgaito, 1988: 

152) 

ögrünç meŋi ‘sevinç, mutluluk’ 

[...] ögrünç meŋi teginürler [...] AY, 47 (II. 7a.), 7, (Kaya, 1994: 87) 

[...] yme ögrünç meŋi ... [...] AY, 106 (II. 36b.), 13, (Kaya, 1994: 109) 

[...] uzun ögrünçüke meŋike bolmakıı bolzun [...] BTT V, T II D 16 (U 121), arka 7. 

[...] bo ajuntakı ögrünç meŋite ulatı [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 119. 

[...] [ö]grünç meŋi tegingü kergek [...] KKNB, 578. (Wilkens, 2007: 88) 

ögrünç sewinç ‘mutluluk, sevinç’ 

[...] [ögrünç sevinç] ...ky kergek erser [...] AY, 22 (S. 11b.), 5, (Kaya, 1994: 69) 

[...] ögrünç se[vinç] bodisatav ulug nom[lug] bodisatav [...] AY, 34d (I. ?), 18, (Kaya, 

1994: 76) 
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[...] ögrünç sevinç iligi bodisatav [...] AY, 34d (I. ?), 31-32, (Kaya, 1994: 76) 

[...] kamagun ögrünç se[vinç] köŋülüg [...] Uigurica I, T III T V. 56. 

[...] ögrünçüg sevinçig [...] [...] Dışastvustık, 059. (Kaljanova, 2005: 41) 

[...] ögrünç sevinç köŋülümde [...] T II Y 52 I, 12. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] [ögrünçe]ŋ sevinçeŋ köŋüllüg [...] 83. 6 (?) = 36, 17. (Tekin, 1976: 153) 

[...] ögrü<n>ç sevinç bultukd[a] [...] DKPAM, 0240. (Elmalı, 2016: 67) 

[...] [ögrünç sevinç bulmaz] [...] DKPAM, 1002. (Elmalı, 2016: 93) 

[...] ögrünç sevinç köŋülümte [...] DKPAM, 1129. (Elmalı, 2016: 98) 

[...] ögrünçümüz [se]vinçimiz tuga teginür [...] HT VII, 1547-1548. (Röhrborn, 1991: 135) 

[...] ögrünçümüz sevinçimiz üsteldi [...] HT VII, 2071. (Röhrborn, 1991: 176) 

[...] üküş ögrünç[ü]m sevinçim tugar [...] HT VII, 2094-2095. (Röhrborn, 1991: 177) 

[...] ögrünç sevinçig tep munçulayu [...] HT VIII, 2138-2139. (Röhrborn, 1996: 184) 

[...] ögrünç sevinç köŋülüg [...] KKNB, 246. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] ögrünç sevinç köŋüllerin tugurup [...] KKNB, 1195. (Wilkens, 2007: 128) 

[...] ögrünç sevinç köŋülüg [...] KKNB, 3231. (Wilkens, 2007: 246) 

ögrünçlüg meŋilig ‘sevinçli, mutlu’ 

[...] ögr[ü]nçlüg meŋ[i]lig bolmış bolur [...] HT X, 167-168. (Mirsultan, 2010: 88) 

[...] ögrünçülüg meŋilig erzünler [...] BTT XXVI, Aranemi Jātaka, Nr. 71a, 26, (Kasai, 

2008: 158) 

ögrünçlüg sewinçlig ‘sevinçli, mutlu’ 

[...] ögrünçlüg sevinçlig bolmış [...] AY, 417 (VI. 8a.), 4, (Kaya, 1994: 241) 
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[...] ögrünçlüg sevinçlig boltuklarınta [...] AY, 530 (VIII. 17b.), 9-10, (Kaya, 1994: 286) 

[...] ögrünçlüg sevinçlig kılgalı uyu tegünür men [...] AY, 541 (VIII. 23a.), 10, (Kaya, 

1994: 291) 

[...] ögrünçlüg sevinçlig bolu teginip [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 457-458. 

[...] arıgta simekte ögrünçlüg [sevin]çlig köŋülin [...] T III 84-59, 20-21. (Demirci, 2014: 

100) 

[...] artukrak ögrü<n>çlüg sevinçlig yadılmış köŋüllüg boltular [...] Dışastvustık, 660. 

(Kaljanova, 2005: 112) 

[...] ögrünçülüg sevinçlig [inçe] tip [...] 9. ? = 59 239, 11. (Tekin, 1976: 55) 

[...] ertiŋü ögrünçülüg sevinçlig boldular [...] 12. 12  (?) = 9, 11-12. (Tekin, 1976: 58) 

[...] ögrünçülüg sevinçlig bolup [...] 12. 12  (?) = 9, 15-16. (Tekin, 1976: 58) 

[...] ögrünçlüg sevinçligin bolup [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 549. 

[...] ögrünçlüg sevinçlig bolup [...] DKPAM, 1965-1966. (Elmalı, 2016: 128) 

[...] ögrünçlüg sevinçlig bolur men [...] DKPAM, 1971. (Elmalı, 2016: 129) 

[...] ögrünçlüg sevinçlig...] ertinür ertimiz [...] DKPAM, 2319. (Elmalı, 2016: 143) 

[...] meŋigü ögrünçülüg sevinçlig bolgaylar [...] Manichaica I, T II D 173a2, 29-30. 

[...] ögrünçülügin [s]evinçligin özirkenmeklig yazok köŋül üze [...] HT VII, 733-734. 

(Röhrborn, 1991: 72) 

[...] ögrünçlüg sevinçl[i]g bolup [...] KKNB, 1603. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] kuvragnıŋ ögrünçülügin] sevinçligin ... [...] KKNB, 3505-3506. (Wilkens, 2007: 262) 

ögrünüşmek kıwanmak ‘(karşılıklı) övünme’ 

[...] taḳı ögrünüşmek ḳıwanmaḳ siler üze [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 223) 
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ögsire- tınsıra- ‘kendinden geçmek, bayılmak / aklını kaybetmek’ 

[...] süŋük üze kemişip ögsirep tınsırap kamıltılar [...] AY, 619 (X. 11a.), 18, (Kaya, 1994: 

325) 

[...] ögsirep tınsırap inçe kaltı [...] AY, 625 (X. 14a.), 12-13, (Kaya, 1994: 328) 

[...] ögsirep tınsırap yatmışın [...] AY, 634 (X. 18b.), 19, (Kaya, 1994: 331) 

ögsüz kal telwe ‘akılsız, deli’ 

[...] ögsüz kal telve yme bolmagay [...] Dışastvustık, 697. (Kaljanova, 2005: 116) 

ögsüz tınsız ‘baygın, nefessiz’ 

[...] ögsiz tınsız yaturlar [...] AY, 640 (X. 21b.), 9, (Kaya, 1994: 333-334) 

ögün- sewin- ‘sevinmek’ 

[...] elteriş kaganka içi<kin> ögüni sebinü barın [...] Çoyr, (1), U st sağ, (Barutçu 

Özönder, 2006: 113) 

ögür kavm ‘kabile, boy / topluluk’ 

[...] Taŋrı köndürmes fāsıḳ ögür ḳavmlerni [...] KT, (Ata, 2004: 38 / 24) 

ögür uguş ‘kabile, boy / topluluk’ 

[...] taḳı ḳıldımız sizlerni ögürler uġuşlar [...] KT, (Ata, 2004: 140 / 13) 

ögür ögür ‘bölüm bölüm / boy boy’ 

[...] çıḳıŋlar ögür ögür azu çıḳıŋlar yumḳı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 62) 

[...] ḳıldı anıŋ boḍnını ögür ögür [...] KT, (Ata, 2004: 73 / 4) 

[...] sürlürler anlar kim tandılar anlar tamuġḳa ögür ögür [...] KT, (Ata, 2004: 108 / 71) 

[...] anlar kim ḳorḳtılar iḍilerindin uştmaḥḳa ögür ögür [...] KT, (Ata, 2004: 108 / 73) 
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ögüt- alkat- ‘övmek / övdürmek’ 

[...] yme ögütmiş alkatmış çerık türk uluş [...] Manichaica I, T II D 171, 62. 

ögüt pend ‘öğüt, nasihat’ 

[...] anıŋ birle ögüt pend kertgünügliler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 106) 

ögütil- alkatıl- ‘övdürülmek’ 

[...] burhanlar üze ögitilmiş alkatılmış [...] BTT XXVI, 36-37, (Kasai, 2008: 250) 

öktemsiz kırımsız ‘cesaretsiz’ 

[...] ... [ö]ktemsiz kırımsızlarka ... [...] ShoRoshia, AA, b8. (Shōgaito, 2003: 219) 

ökün- bilin- ‘pişman olmak / itiraf etmek’ 

[...] ayıg kılınçlarımın alkunı ökünü bilinü [...] AY, 138 (III. 6b.), 5, (Kaya, 1994: 122) 

[...] ayıg kılınçlarımın anı barça kalısız ökünür men bilinür men [...] AY, 137 (III. 6a.), 23, 

(Kaya, 1994: 121) 

[...] amtı ökünür biz bilinür biz [...] TT IV/A, T II Y 47, 32. 

[...] barça ökünür biz bilinür biz [...] TT IV/A, T II Y 47, 41. 

[...] barça ökünür biz bilinür biz [...] TT IV/A, T II Y 47, 51. 

[...] sayukı kılınçlarımın ökünü bilinü [...] BTT XIII, 14. Metin, 7. 

[...] ayıg kılınçlarımıznı ökünü bilinü adaklarınta yükünü [...] BTT XIII, 14. Metin, 20. 

ökün- bilin- kşanti kıl- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] bo nom erdinig asıg tuso tutup monçulayu ökünser bilinser kşantı kılsar [...] AY, 105 

(II. 36a.), 1, (Kaya, 1994: 108) 
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[...] ayıg kılınçların aça yada ökünü bilinü kşantı kılmış kerek [...] AY, 141 (III. 8a.), 11-

12, (Kaya, 1994: 123) 

[...] ökünü bilinü kşantı kılmış ötleyü yalbaru ötügçi bolmış [...] AY, 169 (III. 22a.), 5, 

(Kaya, 1994: 134) 

ökün- bilin- kşanti ötün- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] ayıg kılınçlarımın barça ökünü bilinü kşanti ötünü teginür men [...] BTT XIII, 13. 

Metin, 126-133 . 

[...] [kılınç]larımın ökünü bili[nü] kşanti ötünü tegin[ür men [...] KKNB, 10. (Wilkens, 

2007: 54) 

[...] ayıg kılınçlar bar erser ökünü bilinü kşanti [ötünü ...] [...] KKNB, 3343-3344. 

(Wilkens, 2007: 254) 

ökün- boşun- kşanti kıl- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] yalvaru ötünü ökünü boşunu kşantı kıltılar [...] TT IV/A, T II Y 47, 7. 

[...] yalvara ötünür biz ökünü boşunu kşantı kılur biz [...] TT IV/B, T II Y 55, 34. 

[...] munçulayu ök ökünmiş boşunmış kşanti kılmış bolzunlar [...] BTT V, T II Y 54 

(Mainz 373), 2. 

[...] ayag kılınçımın ökünüp boşunup kşanti kılıp kut kolur men [...] BTT V, T II Y 54 

(Mainz 373), 7. 

ökün- boşun- kşanti kılmak ‘pişman olma / af dileme’ 

[...] tsuy a[yıg] kılınçlarıg ökünüp boşunup kşanti kılmak nom erdinig bitiṭtü tegintimiz 

[...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 227) 

ökün- boşun- kşanti ötün- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] ökünü boşunu aça yada kşantı ötünür biz [...] TT IV/A, T II Y 47, 18. 
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ökün- kakın- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] ökünüp kakınıp bilinip ukunup kşantı çamhuy kılıp [...] AY, 140 (III. 7b.), 1-2, (Kaya, 

1994: 123) 

[...] ökünü ḳaḳınu arıyu siliyü [kiderip] tüked[ip] [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

ökün- kakın- kşanti kıl- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] ayıg kılınçın ökünüp kakınıp kşantı kılıp [...] AY, 362 (V. 9b.), 1-2, (Kaya, 1994: 215) 

ökün- katın- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] ayıg kılınçka ökünü katınu koduru süzük kirtgünç [köŋül]te turup [...] AY, 11 (X. 6a.), 

14, (Kaya, 1994: 64) 

ökün- tuyun- ‘pişman olmak’ 

[...] kişi özlüglerig [ölürt]miş üçün ökünüp tuyunup [...] AY, 14 (S. 7b.), 15, (Kaya, 1994: 

65) 

ökün- yalwar- kşanti kıl- ‘pişman olmak / af dilemek’ 

[...] ökünü yalvara kşanti kılu ıdmışıŋıznı bo yme ne yaŋlıg [...] HT VII, 2124. (Röhrborn, 

1991: 180) 

ökünmek kşanti çamhuy kılmaklıg ‘pişman, yalvarmaklı / af dilemekli’ 

[...] ayıg kılınçlarıg ökünmek kşantı çamhuy kılmaklıg şlök nomlar eşidilür [...] AY, 93 

(II. 30a.), 14-15, (Kaya, 1994: 104)  

ökünmek yalwarmaklıg kşanti kılmaklıg ‘pişman, yalvarmaklı / af dilemekli’ 

[...] ökünmek yalvarmaklıg kşantı kılmaklıg arıg süzük sav üze [...] AY, 141 (III. 8a.), 21-

22, (Kaya, 1994: 123) 

[...] ökünmek yalvarmaklıg kşantı kılmaklıg arıg süzük sav üze [...] AY, 142 (III. 8b.), 8-9, 

(Kaya, 1994: 123) 



358 
 

[...] ökünmek yalvarmaklıg kşantı kılmaklıg süzük sav üze [...] AY, 142 (III. 8b.), 18-19, 

(Kaya, 1994: 124) 

öl- ıd- ‘ölüp gitmek’ 

[...] bo udnıŋ ölser ıdsar men umar berür men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, RH14, 

10, (Ayazlı, 2016: 473) 

[...] igke tegip ölüp ıdıp bargay men tep [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP02, 2, 

(Ayazlı, 2016: 494) 

öl ötüş ‘nemli, ıslak, yaş’ 

[...] ölke öṭüşke bulganıp [...] BTT XIII, 12. Metin J, 95. 

[...] [ö]lnüŋ öṭüşnü[ŋ] [için]te [...] BTT XIII, 12. Metin J, 97. 

öl- yit- ‘ölmek, yitmek / mahvolmak’ 

[...] kara bodunum öltüŋ yitdiŋ yana içik ölmeçi yitmeçi sen tédim [...] (ŞU D5) 

ölmek artamak ‘ölme’ 

[...] et’özke ölmek artamak bulunçı ol [...] Manichaica III, Nr. 6 III, T II D 173c, 2, 13. 

ölü yitü ‘öle, yite’ 

[...] inim köl tegin birle éki şad birle ölü yitü kazgantım [...] (KT D27) 

barmış bodun ölü yitü yadagın yalaŋın yana kelti [...] (KT D28) 

[...] inim köl t[égin] birle éki şad birle ölü yitü kazgantım [...] (BK D22) 

[...] yér sayu barmış bodun [yadagın yalaŋın] ölü yitü <...> (BK D22) 

ölür- ıdtur- alka- yokadtur- ‘öldürmek, yok etmek’ 

[...] yaşoksuzın kişilerig ölürürler ıdtururlar alkarlar yokadtururlar tep [...] BTT III, 

İnsadi Sūtra, 312-313. 
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ölütçi yititçi ‘cellat, ceza kesen’ 

[...] yavız yavlak ölütçi yetiṭçi kişiler kısga yaşlıg bolgu erip [...] KKNB, 528. (Wilkens, 

2007: 86) 

ölütlük etlik ‘mezbaha’ 

[...] ölütlük etlik itdimiz turgurtumuz [...] TT IV/A, T II Y 47, 45. 

ön- igid- ‘sürgün vermek, yetişmek’ 

[...] cefa birle önmiş igiḍmiş yıġaç [...] KB, (Arat, 1979: 454 / 4522) 

öŋ körk ‘biçim’ 

[...] alkınçsız körtle öŋ körk körür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 151. 

[...] ol öŋ körk tözi yıltızı yok kurug titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 152. 

[...] öŋ körk ulatı törlüg yagılarta [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 156. 

öŋ ülüş ‘pay, hisse’ 

[...] teŋ öŋ ülüş kopı berür men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 18, (Ayazlı, 

2016: 489) 

öŋdi törö ‘yasa, kanun’ 

[...] buḍun boldı andaġ ol öŋdi törü [...] KB, (Arat, 1979: 227 / 2111) 

[...] yana tegşürülgey bu öŋdi törü [...] KB, (Arat, 1979: 569 / 5737) 

öŋdi törö kılk ‘yasa, kanun / ādet’ 

[...] bu kün körse erdi bu öŋdi törü ḳılḳ [...] KB, (Arat, 1979: 649 / 6593) 

[...] yoḳ erse ayu birsü öŋdi törü ḳılḳ [...] KB, (Arat, 1979: 649 / 6594) 

öŋdün aşnu ‘önce’ 
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[...] ıḍmadımız sende öŋdün sende aşnu [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 176) 

öŋdün öŋdün ‘baştan başa / evvelce, daha önceden’ 

[...] vira yogini tip öŋdün öŋdün sözlep [...] BTT VII, A 37, 590. 

[...] öŋdün ö[ŋ]dün erdeçi [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 1. 

öŋed- bınık- ‘iyi olmak, şifa bulmak’ 

[...] bodunın karasın emlep öŋedtiler bınıkdılar [...] AY, 598 (IX. 27b.), 17, (Kaya, 1994: 

316) 

öŋi adın ‘diğer’ 

[...] öŋi adın öçmeklertin ne kergek [...] Üç İtigsizler, 106a, 9. (Barutçu-Özönder, 1998: 40) 

[...] öŋi adın öçmeklertin yaraşı [...] Üç İtigsizler, 106a, 10. (Barutçu-Özönder, 1998: 40) 

[...] öŋi adınlarnıŋ barçanın adı bolur [...] ATT, 20b1, 591, (Shōgaito, 1988: 44) 

öŋi adınçıg ‘benzersiz, eşsiz’ 

[...] yüz öŋi adın[çıg] yörügler kıltı [...] HT X, 1062. (Mirsultan, 2010: 172) 

öŋi adrok ‘benzersiz, eşsiz / farklı’ 

[...] öŋi adrok nom yok erür [...] KON, 216. (Yiğitoğlu, 2011: 44) 

öŋi öŋi ‘farklı farklı / çeşit çeşit’ 

[...] evirteçi tagdın yıŋakıg küzetdeçi tutdaçıya öŋi öŋi körklüge sizni öge yükünür men [...] 

AY, 29 (S. 16a.), 5, (Kaya, 1994: 72) 

[...] öŋi öŋi tilin bir özin [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 3, (Kaya, 1994: 79) 

[...] öŋi öŋi ḳut vakşiklerniŋ [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 58) 

[...] öŋi öŋi yirtinçülerte [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 
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[...] öŋi öŋi ḳazġanç ḳılmaḳ ayu berdiler [...] P. P. XIII. (Hamilton, 1998: 17) 

[...] öŋi öŋi kemişeyin balıkımnıŋ [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] öŋi öŋi tartıp üntürgil [...] Mz. 35 + Mz. 297, 6. (Elmalı, 2014: 78) 

[...] öŋi öŋi meŋzin tegşürüp [...] 61. 8 ? = 110, arka 26. (Tekin, 1976: 120) 

[...] öŋi öŋi [burḳan ḳutı]ŋa tegirler [...] 112. = 176, 29. (Tekin, 1976: 182) 

[...] öŋi öŋi törlüg edgülerin [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 429. 

[...] öŋi öŋi iş ködüglerig işlemişin [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 404. 

[...] öŋi öŋi kölüŋüteki yaŋ al altag üze [...] BTT VIII, T II 1078 (U 4144), 190. 

[...] öŋi öŋi erdiniler urur erti [...] DKPAM, 0440. (Elmalı, 2016: 73) 

[...] öŋi [öŋi] idişlerte [...] DKPAM, 0498-0499. (Elmalı, 2016: 76) 

[...] [ö]ŋi öŋi [adrıltaçılar ol [...] DKPAM, 0556. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] [öŋi öŋi ikirer] k[a]ta [...] HT III, 823. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 118) 

[...] [öŋi] öŋi üçer kata [...] HT III, 825. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 118) 

[...] öŋi öŋi [akın]larıg birgertdi yıgdı [...] HT VII, 123. (Röhrborn, 1991: 25) 

[...] öŋi öŋ[i etözlerig] [...] KKNB, 1242. (Wilkens, 2007: 130) 

öŋi öŋi adrok adrok ‘ayrı ayrı / çeşit çeşit’ 

[...] öŋi öŋi ad[ruk adruk ... [...] DKPAM, 1407. (Elmalı, 2016: 108) 

öŋi üdrülmiş ‘ayrılmış’ 

[...] alku tiki çogı ırak öŋi üdrülmiş [...] AY, 166 (III. 20b.), 7, (Kaya, 1994: 132) 

[...] ol ḳoşuġtın baġtın öŋi üdrülmiş [...] Üç İtigsizler, 106b, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 

41) 



362 
 

öŋin öŋin ‘ayrı ayrı’ 

[...] öŋin öŋin erklig kannıŋ karşısınta [...] AY, 9 (S. 5a.), 19 (Kaya, 1994: 63-64) 

[...] öz kaçıgka sanlıgın öŋin öŋin tururlar [...] AY, 364 (V. 10b.), 6, (Kaya, 1994: 216) 

[...] özke özke adınaguda öŋin öŋin atkanur [...] AY, 364 (V. 10b.), 17, (Kaya, 1994: 216) 

[...] öŋin öŋin paramıtlıġ yollarça yorıyu [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 1991: 

136) 

[...] öŋin öŋin adrılur tip [...] Üç İtigsizler, 105a, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 39) 

[...] öŋin öŋin eŋüyü böler [...] Üç İtigsizler, 108a, 10-11. (Barutçu-Özönder, 1998: 43) 

[...] öŋin öŋin öz uġurları üze [...] Üç İtigsizler, 108b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 43) 

[...] öŋin öŋin tapıg udug tuta [...] HT VII, 1141. (Röhrborn, 1991: 104) 

[...] öŋin öŋin arı[g] ... [...] HT VII, 1425. (Röhrborn, 1991: 125) 

[...] öŋin öŋin bitip keŋ yörüg kıltılar [...] HT VIII, 69. (Röhrborn, 1996: 21) 

[...] kentü öŋin [öŋin ... [...] KKNB, 216. (Wilkens, 2007: 66) 

[...] [ö]ŋin öŋin yaraglarınça [...] KKNB, 242. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] öŋin öŋin [kent]ü özleri [...] KKNB, 324. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] öŋin öŋin boldılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 229) 

[...] öŋin öŋin asġay oḳ men [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 230) 

[...] öŋin öŋin ḳaçan kirse siler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 71) 

[...] kiriŋler öŋin öŋin ḳapuġlardın [...] KT, (Ata, 2004: 44 / 66) 

öŋin öŋin adın ‘ayrı ayrı / başka başka’ 

[...] öŋin öŋin adınlarka evirmeklig köŋülüg [...] KKNB, 3149-3150. (Wilkens, 2007: 244) 
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öŋlüg meŋizlig ‘güzel görünüşlü’ 

[...] öŋlüg meŋizlig küçlüg küsünlüg [...] Dışastvustık, 735-736. (Kaljanova, 2005: 121) 

öŋre ertmiş ‘geçmişte’ 

[...] monçulayu öŋre ertmiş ayagka tegimlig bügü biliglig burkanlar [...] AY, 1174 (III. 

24b.), 7, (Kaya, 1994: 136) 

[...] öŋre ertmiş kin kelteçi amtı közünür [...] AY, 174 (III. 24b.), 9, (Kaya, 1994: 136) 

[...] öŋre ertmiş üdte bo çambıdıvıp [...] AY, 607 (X. 5a.), 8, (Kaya, 1994: 320) 

öŋre ertmiş ür ırak ‘geçmişte, çok eskiden’ 

[...] öŋre ertmiş ür ırak üdte [...] AY, 514 (VIII. 9b.), 21, (Kaya, 1994: 280) 

[...] öŋre ertmiş ür ırak sansız sakışsız kolusuz asankı kalplar içinte [...] AY, 629 (X. 16a.), 

4-5, (Kaya, 1994: 329) 

öŋre öŋre ‘daha önceleri’ 

[...] öŋre öŋre ajunlartakı [...] AY, 126 (II. 46b.), 15, (Kaya, 1994: 116) 

[...] öŋre öŋre ajunlartakı [...] AY, 228 (IV. 14b.), 12, (Kaya, 1994: 158) 

[...] öŋre öŋre ajunlartakı [...] AY, 228 (IV. 14b.), 21, (Kaya, 1994: 158) 

örit- bütür- ‘yükselmek, büyümek’ 

[...] yene ulug bodısatavlarnıŋ köŋülinte öritgülük bütürgülük üçün [...] AY, 267 (IV. 

34a.), 18, (Kaya, 1994: 174) 

örit- turgur- ‘yükseltmek, kurmak’ 

[...] yig adruk buyanıg öridzünler turgurzunlar [...] ATT, 7b1, 199, (Shōgaito, 1988: 20) 

[...] boşgudçı tıdsılar öridzünler turgurzunlar [...] ATT, 8b1, 255, (Shōgaito, 1988: 22) 
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örküçlenmek esmek ‘kuvvetli hava hareketi’ 

[...] ol bulgakıg telgekig örküçlenmekig esmekig kün batsıkıŋaru elitir [...] Manichaica III, 

Nr. 4, T M 298. arka 5. 

örle- kükir- ‘gürlemek’ 

[...] aḳlar bulıt örlep kükirep [...] 28. Ağıt, (Arat, 1991: 248) 

örlet- emget- ‘acı vermek, eziyet çektirmek’ 

[...] takı sini örletgeli emgetgeli kelmez biz [...] AY, 20 (S. 10b.), 11, (Kaya, 1994: 68) 

[...] irintürtüm burçınturtum örletdim emgetdim erser [...] AY, 136 (III. 5b.), 11-12, (Kaya, 

1994: 121) 

[...] tınlıg[larıg] üküş örletdiŋiz emge[tdiŋiz] [...] HT III, 432. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 77) 

örletmek emgetmek ‘acı verme, eziyet çektirme’ 

[...] örletmekin emgetmekin kop ugurın sererler [...] AY, 226 (IV. 13b.), 13-14, (Kaya, 

1994: 157) 

ört- kiriktür- ‘paslandırmak’ 

[...] çın kirtü arıg süzük tözin örterler kkiriktürürler [...] AY, 244 (IV. 22b.), 5-6, (Kaya, 

1994: 165) 

ört- köşige kıl- ‘örtmek, saklamak’ 

[...] butıkların yalpırgakların sıp alıp ol balık üze örtüp köşige kılıp ötrü ol köl suvı 

kayudın sıŋar kelmiş orunın tuta isteyü barıp [...] AY, 602 (IX. 29b.), 2, (Kaya, 1994: 318) 

ört- köşit- ‘örtmek, gizlemek’ 

[...] köŋül tözin örtdeçi köşitdeçi nızvanılıg [...] AY, 244 (IV. 22b.), 12, (Kaya, 1994: 165) 
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[...] [öz] küçin örtgeli köşitgeli [...] DKPAM, 2557. (Elmalı, 2016: 152) 

[...] yirtinçö yerig (?) ürtdeçi köşitḍeçi biligsiz biliglig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 107. 

ört otlug ‘ateş, alev / ateşli’ 

[...] ört otlug dyan sakınçka kirmiş [...] TT V/A, 116. 

ört yalın ‘alev, ateş’ 

[...] ört yalın belgürtmiş kergek [...] TT V/A, 91. 

[...] ört yalın bilen belgürtüp [...] TT V/A, 93. 

[...] ört yalın yalınu sakınmış kergek [...] TT V/A, 121. 

[...] ört yalın teg közünüp [...] Uigurica I, T III 84, 13. 

[...] ört yalın agızı[n]t[ın ..] [...] T II Y 60 -t-, 14. (Demirci, 2014: 55) 

[...] ört yalın teg trıjul badruk [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] tolu ört yalın ḳoz ḳodup [...] 58. ? = 85 322, 16. (Tekin, 1976: 115) 

[...] örtde yalınta yörgeni [...] 75. 10 = 107, 29. (Tekin, 1976: 141) 

[...] örtin yalının yörgenmiş uluġ bedük [...] 78. 12 = 2, 17-18. (Tekin, 1976: 144) 

[...] ört yalın teg [...] DKPAM, 0120. (Elmalı, 2016: 63) 

[...] ört yalın [ün]türüp [...] DKPAM, 2592. (Elmalı, 2016: 153) 

[...] ört yalın teg [...] DKPAM, 2612. (Elmalı, 2016: 153) 

ört yalınlıg ‘alev, ateş / ateşli’ 

[...] ört yalınlıg küzedgü turmışın [...] TT V/A, 65. 

ört yalınlıg otlug ‘ateşli, alevli’ 
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[...] ört yalınlıg otlug kaoçao tamga [...] TT V/A, 118. 

ört- yarlıka- ‘affetmek, bağışlamak’  

[...] örtgil biziŋ yazuḳımıznı yarlıḳaġıl bizni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 121) 

[...] örtgil yarlıḳaġıl sen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 64) 

örte- köyür- ‘yakmak’ 

[...] kentü özümin örtep köyürep [...] DKPAM, 2698. (Elmalı, 2016: 156) 

örten- köy- ‘yanmak, alevlenmek’ 

[...] köyük etüzin örtenü köye ke[lir] [...] 74. 9 = 28, 5. (Tekin, 1976: 138) 

[...] uzun [üdün] örtenmiş köymiş [...] KKNB, 847. (Wilkens, 2007: 106) 

örten- yal- ‘yanmak, alev almak’ 

[...] etimiz yinimiz yarılur yırtılur örtenür yalar [...] 61. 8 ? = 110, 8. (Tekin, 1976: 119) 

[...] munta toġup örtenür yalar biz [...] 73. 7 = 3b, 9. (Tekin, 1976: 136) 

[...] etüzümüztin otın örtenür yalar [...] 73. 7 = 3b, arka 35. (Tekin, 1976: 137) 

örten- yalına- ‘yanmak, alev almak’ 

[...] asıgıg inçe kaltı örtenü yalınayu turur [...] ShoRoshia, AN, 244. (Shōgaito, 2003: 291) 

örtenmek köymek ‘yanma, alev alma’ 

[...] köŋülümteki örtenmekim küymekimin ... [...] ShoRoshia, AN, 303. (Shōgaito, 2003: 

298) 

örtgen keçürgen ‘esirgeyen, affeden’ 

[...] ol Taŋrı örtgen keçürgen ol [...] KT, (Ata, 2004: 155 / 5) 

örtgen yarlıkagan ‘esirgeyen, bağışlayan’ 
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[...] ol Taŋrı örtgen yarlıḳaġan ol [...] KT, (Ata, 2004: 3 / 129) 

[...] ol Taŋrı örtgen yarlıḳaġan ol [...] KT, (Ata, 2004: 7 / 25) 

[...] erür Taŋrı örtgen ulaşu yarlıḳaġan [...] KT, (Ata, 2004: 13 / 99) 

örtlüg yalınlıg ‘ateşli, alevli’ 

[...] tük tümen örtlüg yalınlıġ [...] 66. 4 = 177 183 333, arka 15-16. (Tekin, 1976: 126) 

[...] örtlüg [yalınlıġ] ḳuzġunlar [...] 67. 11 = 281 328 330, 7. (Tekin, 1976: 126) 

[...] örtlüg yalınlıġ ... öz ḳuruġ [...] 67. 11 = 281 328 330, 13. (Tekin, 1976: 126) 

[...] ö]rtlüg ya[lınlıg] oyda tıkıp [...] DKPAM, 0815. (Elmalı, 2016: 86) 

[...] örtlüg yalınlag süvri uçlıg [...] DKPAM, 0840-0841. (Elmalı, 2016: 87) 

[...] örtlüg yalınlıg yérte [...] DKPAM, 1571. (Elmalı, 2016: 115) 

örtme- kizleme- yaşurma- baturma- ‘örtmemek, gizlememek’ 

[...] örtmez kizlemez yaşurmaz baturmaz men [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

örtme- yarlıkama- ‘esirgememek, affetmemek’ 

[...] örtmese sen bizni yarlıṣamasa sen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 108) 

örtmek yarlıkamaklık ‘esirgeme, affetme’ 

[...] bütünlükin örtmek Taŋrıdın hem yarlıḳamaḳlıḳ yaḫşıraḳ andın kim térer sizler [...] KT, 

(Ata, 2004: 157 / 5) 

örtüg köşig ‘örtü, koruma’ 

[...] ürtügüg köşiküg kemişmiş atlıg bodisatav kutıŋa [...] KKNB, 2537. (Wilkens, 2007: 

212) 

örtüg sıgınçu ‘barınak, sığınak’ 
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[...] ḳıldı sizke taġlardın örtükler sıġınçular [...] KT, (Ata, 2004: 55 / 81) 

örtüg yapıg ‘örtü, yapı’ 

[...] kök kalıknıŋ ürtügiŋe yapıgıŋa muntagın ötrü künli aylı iki yarutdaçılar [...] HT VIII, 

1731. (Röhrborn, 1996: 152) 

örtüglü yaşru ‘gizli’ 

[...] oḳır silerni yalbaru örtüglü yaşru [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 95) 

örtüglüg kizleglig ‘gizli saklı / örtülü’ 

[...] yarlıglarınta örtüglüg kizleglig bodısatavlar [...] AY, 37 (II. 2a.), 18, (Kaya, 1994: 83) 

[...] örtüglüg kizleglig yaŋı üze işleşmiş ol [...] HT VIII, 1239. (Röhrborn, 1996: 113) 

örtüglüg solaglıg ‘gizli, örtülü’ 

[...] yme ürtüglüg solaglıg edgü nomlarıg açıp yadıp [...] HT VIII, 1014. (Röhrborn, 1996: 

95) 

örtül- kizlel- ‘örtülmek, gizlenmek’ 

[...] [ür]tülüp kizlelip erte alp [u]kguluk bolmışka [...] HT VIII, 226. (Röhrborn, 1996: 34) 

[...] çın altun ördülüp kizlelip turmış teg [...] ATT, 31b1, 914, (Shōgaito, 1988: 66) 

örüg amıl ‘huzur, barış / sessizlik, sakinlik’ 

[...] örüg amıl tepremez kamşamaz tözlüg titir [...] AY, 56 (II. 11b.), 7, (Kaya, 1994: 90) 

[...] örüg amıl itigsiz erksinmekke tükellig [...] AY, 166 (III. 20b.), 7, (Kaya, 1994: 132) 

[...] örügin amılın ornanıp bo örügin amılın ornanmakda [...] AY, 205 (IV. 3a.), 4, (Kaya, 

1994: 147) 

[...] meŋülüg örüg amıl kalısız nirvan [...] TT IV/B, T II Y 55, 60. 
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[...] ürük amal [nırvan]ıġ bolurlar [...] 59. ? = 134 368 413 417, 12. (Tekin, 1976: 117) 

[...] örügün amılın kiŋin alkıgın yadılmakıı bolzun [...] BTT V, M 525, 3. yaprak, 4. 

[...] örüg [amı]l nirvanka tegürdeçig [...] HT VIII, 538-539. (Röhrborn, 1996: 58) 

[...] örüg hem amul keḍ serimlig ṣabur [...] KB, (Arat, 1979: 204 / 1867) 

örüg amıl tikisiz ‘telaşsız, sakin’ 

[...] örüg amıl tikisiz katıgdı sözlesün [...] AY, 484 (VII. 13b.), 17-18, (Kaya, 1994: 269) 

örüg amrılmış ‘sakin, durulmuş’ 

[...] ürüg amrılmış vımala kirsiz [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

örüg bol- amıl bol- tüzün bol- ‘halim, selim, yumuşak olmak’ 

[...] örüg bol amul bol tüzün bol silig [...] KB, (Arat, 1979: 159 / 1416) 

örüglük amıllık ‘sabırlı, sakin’ 

[...] örüglük amulluḳ bolur begke körk [...] KB, (Arat, 1979: 216 / 1988) 

öt erig ‘nasihat, öğüt’ 

[...] ötinçe eriginçe inçip [...] AY, 136 (III. 5b.), 5, (Kaya, 1994: 121) 

[...] siz]ler meniŋ ötümin erig[imin tutsar] [...] T III 84-59, arka 7. (Demirci, 2014: 102) 

[...] [ötde] erigde sımtaġ [...] 88. 13 = 146a, arka 30. (Tekin, 1976: 161) 

[...] öt erigin ötlep [...] DKPAM, 0429. (Elmalı, 2016: 73) 

[...] öt erig sözleyü turur erken [...] DKPAM, 4062. (Elmalı, 2016: 202) 

[...] yme ... ötin erigin ... [...] BTT V, T I D x 3 (U 281), 6. 

[...] üṭiniŋ eriginiŋ yadılmış tıltagı [ü]ze [...] HT VII, 53-54. (Röhrborn, 1991: 20) 
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[...] üṭin erigin utru agtarmış nomlarıg [...] HT VII, 2029. (Röhrborn, 1991: 172) 

[...] üṭ erigde öŋi ermez [...] HT VII, 2042-2043. (Röhrborn, 1991: 173) 

[...] üṭ erig üze ötünmiş [...] HT VIII, 830. (Röhrborn, 1996: 81) 

[...] üṭin erigin alınmamak [...] KKNB, 2182. (Wilkens, 2007: 194) 

[...] mini kör meniŋdin kötür öt erig [...] KB, (Arat, 1979: 164 / 1466) 

[...] öküş eḍgü yarlıġ tümen öt erig [...] KB, (Arat, 1979: 375 / 3733) 

[...] saŋa yaḳşı sözlep birür öt erig [...] KB, (Arat, 1979: 490 / 4910) 

öt erig pend ‘nasihat, öğüt’ 

[...] ol meger öt erig pend ajunluġlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 98) 

öt saw ‘nasihat, öğüt’ 

[...] bitip ḳoḍtum öt saw ḳumaru oḳın [...] KB, (Arat, 1979: 153 / 1356) 

[...] ayu birdi öt saw negü aymışın [...] KB, (Arat, 1979: 617 / 6237) 

öt saw erig ‘nasihat, öğüt’ 

[...] oḳıp oġlıŋa birdi öt saw erig [...] KB, (Arat, 1979: 172 / 1548) 

[...] közi suḳḳa öt saw erig birgüçi [...] KB, (Arat, 1979: 275 / 2617) 

[...] biligsizke öt saw erig birgüçi [...] KB, (Arat, 1979: 369 / 3670) 

öt- topul- ‘arasından geçmek’ 

[...] ötmiş topulmış bodısatavlarka [...] AY, 42 (II. 4b.), 18, (Kaya, 1994: 85) 

[...] ötüp topulup karın [ö...]ke [...] BTT XIII, 4. Metin, 38. 

[...] örteyü [köyürü ötüp topulup karın] [ö... [...] BTT XIII, Buddhacarita, 218. 
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[...] yalınadaçı kamagda yeg ötmiş topulmış [...] BTT XXIII, E 9. 

ötgür- topul- ‘arasından geçirmek’ 

[...] yazukumuznı ötgürü topulu körelim [...] BTT XIII, 12. Metin E, 62. 

ötek bérim ‘borç’ 

[...] ötek birim emgek tolgakları [...] AY, 99 (II. 33a.), 22, 100 (II. 33b.) 1, (Kaya, 1994: 

106) 

[...] ḳamag ötek birimlerig özüm yıġmaduḳ [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

[...] ötek birim ötemekleri erser [...] T II D 178b 180, 85-86. 

[...] adası özeki öteg birimig birök [...] T III M 127, 72. 

[...] ötek birim yazuku[g] öçürdeçi [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, . 

[...] adası üzeki öteg berimig birök kim kayu [...] BTT XXIII, G 154-155. 

ötek bérimlig ‘borçlu’ 

[...] ötek birimlig süü çerigig tarkardaçı erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 135. 

ötek emgek ‘acı, ızdırap’ 

[...] togguluk ötekke emgek[ke teger biz] [...] AY, 7 (S. 4a.), 5, (Kaya, 1994: 62) 

ötekçi bérimçi ‘borçlu’ 

[...] ötegçi berimçi biz [...] Huastuanift, U 7b 2-3; Ch/U 6318b 2; L 309: SPb 144. (Özbay, 

2014: 90) 

ötel- tüken- ‘bitmek, tükenmek’ 

[...] ḳaçan öteldi tükendi erse [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 193) 

öten- keçrül- ‘karşılığını vermek, ödenmek’ 
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[...] erür iş ötenmiş keçrülmiş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 221) 

ötle- erigle- ‘öğüt vermek’ 

[...] ötlep eriglep men erser [...] AY, 597 (IX. 27a.), 7, (Kaya, 1994: 316) 

[...] tagka arıgka ötlep eriglep olarnı küzeteyin [...] AY, 641 (X. 22a.), 12, (Kaya, 1994: 

334) 

[...] nomça tö[rüçe] ötleyü erigleyü [...] 47. ? = 285, 5. (Tekin, 1976: 100) 

[...] ötleyü erigle[yü in]çe tép tédi [...] DKPAM, 0414-0415. (Elmalı, 2016: 73) 

[...] ötleyü erigleyü öz öz ul[uş]larıŋa [...] DKPAM, 1715. (Elmalı, 2016: 120) 

[...] ötleyü erigleyü inçe tép tédi [...] DKPAM, 3442. (Elmalı, 2016: 181) 

[...] kut kolunu üṭlep eriglep [...] KKNB, 280. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] nom nomlap üṭlep eriglep [...] KKNB, 307. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] üṭleyü [eri]gleyü yarlıkadukta olar [...] KKNB, 399-400. (Wilkens, 2007: 76) 

ötleş- erigleş- ‘nasihatleşmek’  

[...] üḍleşgeli erigleşgeli kşanti kılışgalı yarlıkadı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 583-584. 

ötlemek eriglemeklig ‘nasihatli, öğütlü’ 

[...] könisinçe ödlemek eriglemeklig tıltag tınlıglarıg [...] ATT, 52b1, 1562, (Shōgaito, 

1988: 110) 

ötlüm ötlüm ‘sürekli’ 

[...] munı munçulayı öṭlüm öṭlüm bolur [...] Üç İtigsizler, 115b, 15. (Barutçu-Özönder, 

1998: 52) 

ötmek topulmak ‘arasından geçme’ 
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[...] ötmek topulmakta neŋ yiti erkeçlenmeklig ermez [...] HT VIII, 1224. (Röhrborn, 1996: 

112) 

ötün- ewir- ‘rica etmek’ 

[...] alkuka ötünü evirü teginür men [...] BTT XIII, 42. Metin, 5. 

ötün- kesür- ‘rica etmek’ 

[...] alku burhanlar bodisatavlarnıŋ kavşatılmışınta ötünüp kesürüp tapınıp [...] BTT VII, 

A 9, 114. 

[...] alku burhanlar bodisatavlarnıŋ kavşatılmışınta ötünüp kesürüp tapıŋu ol [...] BTT 

VII, A 9, 121. 

ötün- küse- ‘dilemek’ 

[...] ertürmezün ötünür men küseyür men [...] HT V, Nr. G 61, arka 309-310. 

ötüş ötüş ‘ötüş ötüş’ 

[...] Bir tür çocuk oyununda, biri yanındakini iterek “itme hareketini yanındakine geçir” 

anlamında ötüş ötüş der [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 29 / 5) 

ötwi yétwi ‘her şeye ulaşan’ 

[...] ödvi yitvi öçme yaruḳ top tolup erip [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

öwke kakıg ‘öfke’ 

[...] övke kakıg öç kek ugurınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 14, (Kaya, 1994: 107) 

[...] övke kakıg köŋ[ü]l öritip [...] KKNB, 66-67. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] yme övke kakıg üze [...] KKNB, 1585. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] az amranmak övke kakıg bilig[siz bilig [...] KKNB, 1613. (Wilkens, 2007: 156) 
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öwkele- kakı- ‘öfkelenmek’ 

[...] iyin yme <övkeleyür> kakıyur [...] AY, 563 (VIII. 35a.), 15, (Kaya, 1994: 303) 

öwkeleme- bulganma- ‘kızmamak, sinirlenmemek’ 

[...] ödsüz kolu[suz] [öv]kelemez bulġanmazlar [...] 59. ? = 134 368 413 417, 14. (Tekin, 

1976: 117) 

öwkelemek kakımak ‘öfkelenme’ 

[...] özlerini örletdeçi bulgadaçılarka övkelemekin kakımakın basmakları küçsiremekleri 

üze [...] AY, 563 (VIII. 35a.), 15, (Kaya, 1994: 157) 

öwkelen- kakı- ‘öfkelenmek’ 

[...] övkelengü kakıgu ermez tevsüz kürsüz ezügsüz armaksız bolsun [...] AY, 443 (VI. 

23a.), 9, (Kaya, 1994: 251) 

öwkelig kakıglıg ‘öfkeli’ 

[...] övkelig ka[kıglıg bolmalım [...] KKNB, 3938. (Wilkens, 2007: 288) 

[...] övkelig [kakıglıg kişi]lerig [...] KKNB, 4045. (Wilkens, 2007: 292) 

öwkesiz kakıgsız ‘öfkesiz’ 

[...] övkesiz kakıgsız aymançsız köŋülin [...] AY, 417 (VI. 8a.), 2-3, (Kaya, 1994: 241) 

öz baş ‘can’ 

[...] özlerin başların birü isig özlerin tite sermek serinmek erür [...] AY, 227 (IV. 14a.), 3-

4, (Kaya, 1994: 158) 

öz kentü ‘kendi, kendisi’ 

[...] öz kentüŋin bek tutġıl [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 

[...] öz kentüŋke ınanġıl [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 
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[...] özin kentü közünür [...] BTT I, B, 13. Yaprak, arka 1. 

[...] özin kentün öçer [...] BTT I, T II S 90.4 (U 2982), arka 1-2. 

[...] ok özin kentü bililür [...] HT VII, 2122. (Röhrborn, 1991: 180) 

[...] özin kentü açılur bililür [...] HT VIII, 569. (Röhrborn, 1996: 60) 

öz öz ‘kendi’ 

[...] tirig özlügler öz öz orunlarıntın [...] AY, 82 (II. 24b.), 16, (Kaya, 1994: 100) 

[...] öz öz kuvragımız [...] AY, 408 (VI. 3b.), 6, (Kaya, 1994: 237) 

[...] öz öz kuvraglarımız [...] AY, 409 (VI. 4a.), 9, (Kaya, 1994: 238) 

[...] öz öz küsemiş taplarınça toġmaḳları bolzun [...] 27. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 242) 

[...] sakınıp öz öz biligleri tuta ört yalınlıg [...] TT V/A, 64. 

[...] ök öz öz uluşıŋa bardılar [...] T II Y 52 I, 22. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] öz öz körünçlegülük kalıkl[arınta yıgıltı]lar [...] T II Y 52 I, 25. (Elmalı, 2014: 72) 

[...] öz öz o[r]unlarınta [...] DKPAM, 0504. (Elmalı, 2016: 76) 

[...] öz öz yürekinte [...] BTT VII, A 18, 271. 

[...] öz öz darnilarıŋa [...] BTT VII, A 22, 325. 

[...] öz öz [oron]larınta turdı [...] HT III, 937. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 130) 

[...] öz öz körkreli (: körkleri) üze [...] HT VIII, 1968. (Röhrborn, 1996: 170) 

[...] öz öz virharka seŋremke [...] HT X, 869. (Mirsultan, 2010: 154) 

[...] öz öz savların ok [...] KKNB, 611. (Wilkens, 2007: 90) 

[...] özke [özke bir t[e]g emgeklig sıkıglıglar birle [...] KKNB, 685-686. (Wilkens, 2007: 

96) 
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[...] özin özin bir ikintis[ke bir teg e]mgeklig sıkıglıglar birle [...] KKNB, 862. (Wilkens, 

2007: 108) 

[...] köner öz öziŋe [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 203) 

[...] şükr öteyür öz öziŋe [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 93) 

[...] ḳılsa eḍgülüg öz öziŋe [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 173) 

[...] öz özleriŋe küç ḳılur erdiler [...] KT, (Ata, 2004: 58 / 118 - TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 122) 

[...] ey iḍim men küç éttim öz özümke [...] KT, (Ata, 2004: 74 / 16) 

[...] kim kim ḳılsa eḍgülük öz öziŋe [...] KT, (Ata, 2004: 117 / 46) 

öz yaş ‘ömür, yaş’ 

[...] adalarımıznı amırtguru öz yaş kut buyanıg üklitü [...] AY, 29 (S. 16a.), 15, (Kaya, 

1994: 72) 

[...] teŋri teŋrisi burkannıŋ uzun özin yaşın eşidip [...] AY, 34i (I. 27a. [=R-M: 696]), 21, 

(Kaya, 1994: 79) 

[...] ülgüsüz uzun özin yaşın eşidip [...] AY, 34k (I. 28a. [=R-M: 698]), 1, (Kaya, 1994: 79) 

[...] uşadı ıdur yaruḳları öz yaş ülgüsi [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

[...] özüg yaşıg adırtıŋız özirkentiŋiz [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 52 (101) 

[...] özi yaşı uzun bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 49. 

[...] öz yaşları uzun bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 288. 

[...] yirtinçüdeki özüg yaşıg meŋü sakındıŋız [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 4. 

[...] özi yaşı üstelür [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] öz yaş kentü ürlüksüz meŋüsüz erür [...] 3 = 37, 1. (Tekin, 1976: 39) 



377 
 

[...] tınlıglarnıŋ özinte yaşınta tört erdinilig [...] 3. 13 = 4, 13-14. (Tekin, 1976: 43) 

[...] yértinçüdeki özüg yaşıg meŋü sa[kınt]ıŋızlar [...] DKPAM, 0705. (Elmalı, 2016: 83) 

[...] özümüz yaşımız tükeyü ölümke [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1099. 

[...] öz yaş ulatı ed tavarlarnıŋ [...] BTT XIII, 15. Metin, 9. 

[...] yme özte yaşda uluglarka [...] BTT XIII, 12. Metin D, 14. 

[...] özüŋüz yaşıŋıznı körüp [...] HT V, Nr. G 68, arka 49. 

[...] birök öz yaş uzagulug [...] HT V, Nr. G 68, arka 52. 

[...] özi yaşı [üs]telmekke barzun [...] HT VII, 726. (Röhrborn, 1991: 72) 

[...] öz yaş sanı yme alkıntı [...] HT X, 395. (Mirsultan, 2010: 109) 

[...] öz [y]aş öŋ körk aṭ küü meŋi toga çog yalın tegli [...] KKNB, 643. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] özleri yaşları alkınmadın [...] KKNB, 2014. (Wilkens, 2007: 186) 

[...] öz yaş tiṭilmiş [...] KKNB, 2904. (Wilkens, 2007: 230) 

[...] öznüŋ yaşnıŋ uzunınta ulatı neçe edgüler bar ermiş erser [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

3, 20, (Ayazlı, 2016: 431) 

özken yagmur ‘yağmur’ 

[...] sipirgü uçı teg özken yagmur yagsar [...] BTT XVIII, V 90, (Zieme, 1996: 74) 

özlüg yaşlıg ‘yaşayan, hayatta olan’ 

[...] özlüg yaşlıg kutlug ülüglüg kılu tegingey men [...] AY, 474 (VII. 8b.), 21, (Kaya, 1994: 

264) 

[...] özlüg yaş[lıg yirtinçü]te [...] BTT XIII, 46. Metin, 40. 

pāre pāre ‘parça parça’ 
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[...] pāre pāre ḳıldımız olarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 122) 

[...] pāre pāre ḳılsa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 180) 

[...] pāre pāre bolu yazar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 226) 

pend nasihat ‘öğüt, nasihat’ 

[...] aŋar pend naṣiḥat asıġsız erür [...] AH, (Arat, 2006: 49 / 110) 

[...] biliglig sözi pend naṣiḥat edep [...] AH, (Arat, 2006: 50 / 125) 

peşīmān bol- ökün- ‘pişman olmak’ 

[...] ḳaçan peşīmān bolup öknüp eligleri içinde [...] KT, (Ata, 2004: 28 / 149) 

pıpa kopuz ‘kopuz / telli çalgı’ 

[...] bılur keŋrenek çıŋırçak pıpa kopuz çı çımguk bımlıgın tüzülmiş beş sıbar [...] BTT III, 

İnsadi Sūtra, 973. 

pitaka agılıg ‘ambar / hazine’ 

[...] daranı samadı nomların tolu darma piḍaka aġılıḳ tutdaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 96) 

posad baçag ‘oruç’ 

[...] ay bir yaŋı aġır uluġ busat baçaġ [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 238) 

[...] luu yıl bir yegirminç ay beş yegirmi poşat baçag kün üze [...] BTT XXVI, Nr. 51b, 2, 

(Kasai, 2008: 136) 

pra kuşatré ‘gölgelik’ 

[...] pralar [kuşatrılar] üze asıp salınturup [...] AY, 81 (II. 24a.), 8-9, (Kaya, 1994: 95) 

[...] hua yavışgun pra kuşatrı üze [...] AY, 342 (IV. 73b.), 5, (Kaya, 1994: 206) 
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[...] adruk adruk pra kuşatrılar asıp [...] AY, 416 (VI. 7b.), 7, (Kaya, 1994: 240) 

[...] pra kuşa[t]re üze [...] HT X, 84. (Mirsultan, 2010: 80) 

[...] pra [kuşatr]e asmış yer oron[lar] [...] HT X, 459-460. (Mirsultan, 2010: 115) 

[...] pra kuşatre yara[tıp] [...] HT X, 876. (Mirsultan, 2010: 154) 

pratya bilge bilig ‘yüce, mükemmel bilgi’ 

[...] ilinmeksizin bilmiş üçün piratña bilge biligig turgururlar [...] KON, 342. (Yiğitoğlu, 

2011: 52) 

rama ögrünç ‘sevinç, mutluluk’ 

[...] rama ögrünçüg öklitdeçi [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

raşmı yaruklug ‘parıltılı, ışıltılı’ 

[...] raşmı yaruḳluġḳa yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

rāz çuwlaşmış ‘sır’ 

[...] Taŋrı bilür rāzlarını çuwlaşmışlarını [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 141) 

rüsvā uwutlug ‘rezillik, utanma’ 

[...] rüsvā uvutluġ ḳılmaŋlar méni [...] KT, (Ata, 2004: 41 / 69) 

sa yakşı ‘kilit’ 

[...] b[o ev] içinte S... sası yakşısı tükel ol [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa18, 6, 

(Ayazlı, 2016: 454) 

saç- tarı- ‘büyütmek, yetiştirmek’ 

[...] üç erdinilig tarıglag içinte saçmış tarımış neçe buyan edgü kılınçlarım erser [...] AY, 

168 (III. 21b.), 21, (Kaya, 1994: 134) 
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saç- türt- ‘yaymak’ 

[...] pra kuşatrılar içinte saçıp türtüp yıd yıpar barçasın uz kılsunlar [...] AY, 487 (VII. 

15a.), 13, (Kaya, 1994: 270) 

saç- türt- ısla- ‘saçmak, serpmek, yaymak’ 

[...] köyürgülük saçguluk türtgülük ıslaguluk neçe edgü yıd yıparlar erser [...] AY, 120 (II. 

43b.), 13-14, (Kaya, 1994: 114) 

saç- yagıt- ‘saçmak’ 

[...] [hu]a çeçek saçdılar yagıtdılar [...] DKPAM, 2978. (Elmalı, 2016: 166) 

saçıl- yadıl- ‘dağılmak’ 

[...] saçılu yadılu turur [...] DKPAM, 0002. (Elmalı, 2016: 59) 

saçok yaŋlok ‘hatalı’ 

[...] birök kim kayu kişiler saçok yaŋlok köŋülin erser [...] KKNB, 826. (Wilkens, 2007: 

104) 

sadaka bérgüçi muyanlıg bérgüçi ‘sadaka veren’ 

[...] ol Taŋrı yanut bérür ṣadaḳa bérgüçilerke muyanlıḳ bérgüçilerke [...] KT, (Ata, 2004: 

45 / 88) 

sadu sadu ‘iyi, iyi / hoş’ 

[...] taḳşut nom tükedi satu satu [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), (Arat, 1991: 

170) 

[...] sadu sadu siti bolzun [...] TT V/A, 108. 

[...] sadu sadu tıdıgsız bodisatav [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 23. 
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[...] teŋri burkan et’özlüg bodisatavıg sadu sadu tip ögdi alkadı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 

382. 

[...] sadu sadu yme kutlug biŋ şipaganlıg [...] BTT VII, T III M 192b (U 4710), 24. 

[...] sadu sadu bolzun [...] BTT VII, U 6195, arka 11. 

[...] sadu sadu namo bud namodaram namosaŋ [...] BTT XXVI, 81. Metin, 81, 4, (Kasai, 

2008: 62) 

[...] yaraşı edgüti bütürüldi sadu sadu [...] BTT XXVI, 20, (Kasai, 2008: 130) 

[...] burhan kutın] bulayın [sa]d[u s]ad[u] men [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 168) 

sadu sadu edgü ‘iyi, iyi / hoş’ 

[...] sadu sadu edgü iki sadu bir edgü [...] BTT XXVI, 14, (Kasai, 2008: 224) 

sadu sadu edgü edgü ‘iyi, iyi / hoş’ 

[...] inçe tip yarlıkadı <sadu sadu> edgü edgü şarıputırıya [...] AY, 462 (VII. 2b.), 15, 

(Kaya, 1994: 259) 

[...] [t]ugmakları bolzun sadu sadu edgü edgü [...] BTT XXVI, 30, (Kasai, 2008: 255) 

[...] burhanlar uluşınta tugmakları bolzun sadu sadu edgü edgü [...] BTT XXVI, 27, 

(Kasai, 2008: 270) 

sadu sadu edgülüg ‘iyilik’ 

[...] sadu s[a]du edg[ü]lüg kelzün [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 156) 

sagmal saglık ‘koyun, sağılacak hayvan’ 

[...] aŋar toḳsan toḳuz saġmal saġlıḳ maŋa bir saġmal saġlıḳ turur [...] KT, (Ata, 2004: 99 / 

23) 

sak odug ‘uyanık’ 
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[...] ḳayusı saḳ erse yaġıda oḍuġ [...] KB, (Arat, 1979: 250 / 2358) 

sak odugluk ‘uyanıklık’ 

[...] bu beglik köki saḳ oḍuġluḳ turur [...] KB, (Arat, 1979: 523 / 5258) 

sak sak ‘uyanık ol’ 

[...] sak sak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 145 / 1) 

sakın- bögün- ‘düşünmek’ 

[...] [asıg aşta] bögüş urup sakınur bögünürler [...] ShoRoshia, AN, 61. (Shōgaito, 2003: 

268) 

[...] buda vişaya tegme sakıngalı bögüngeli bolguluksuz burhanlarnıŋ [...] BTT XXVI, 6, 

(Kasai, 2008: 64) 

sakın- kork- ‘korkmak’ 

[...] bütünlükin Taŋrı ol kim anlar birle saḳındılar ḳorḳarlar [...] KT, (Ata, 2004: 58 / 128) 

sakınçlıg kadgulug ‘endişeli, kaygılı’ 

[...] sakınçlıg kadgulug ot üze örtentiler [...] AY, 639 (X. 21a.), 21, (Kaya, 1994: 333) 

sakınçsız busuşsuz ‘dertsiz, tasasız’ 

[...] saḳınçsız busuşsuz yam kuzalavaks ḳılurlar erdi [...] 72. 5 = 13 320 187, arka 28. 

(Tekin, 1976: 135) 

sakınma- bögünme- ‘düşünmemek’ 

[...] arıtı saḳınmatın bögünmetin muntaġ tip sözleyür sizler [...] Üç İtigsizler, 115b, 2. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 52) 

sakınmak bögünmek ‘düşünme’ 

[...] könisinçe sakınmak bögünmek erür [...] ATT, 42b1, 1253, (Shōgaito, 1988: 90) 
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[...] sakınmak bögünmekke bu tıltagın umazlar [...] ATT, 42b1, 1257, (Shōgaito, 1988: 90) 

[...] könisinçe sakınmak bögünmekleri [...] ATT, 42b1, 1262-1263, (Shōgaito, 1988: 90) 

sakınmak kolulamak ‘düşünme’ 

[...] sakınmak kolulamaknıŋ tüzi yana [...] TT V/B, 15. 

[...] sakınmak kolulamaknıŋ adırt kiŋ yörügin [...] TT V/B, 21. 

saklan- yıçan- ‘saklanmak, gizlenmek’ 

[...] bo suvlarta saklanmış yıçanmış kergek [...] AY, 443 (VI. 23a.), 17, (Kaya, 1994: 251-

252) 

saklık odugluk ‘uyanıklık’ 

[...] bu saḳlıḳ oduġluk bu il işiŋe [...] KB, (Arat, 1979: 58 / 440) 

[...] ikinçi bu saḳlıḳ oḍuġluḳ turur [...] KB, (Arat, 1979: 250 / 2357) 

san- sakın- ‘düşünmek, taşınmak’ 

[...] iter bolsaŋ işni sanıp saḳnıp it [...] AH, (Arat, 2006: 70 / 367) 

sanguluksuz sansız ‘sayısız, hesapsız’ 

[...] sanguluksuz sansız kalp üdler ertmişinte [...] AY, 83 (II. 25a.), 21, (Kaya, 1994: 100) 

sanlıg sagdıçlıg ‘ölçülü, hesaplı’ 

[...] sanlıg sagdıçlıg tavarın altımız [...] TT IV/A, T II Y 47, 44. 

sanlıg sakışlıg ‘sayılı, ölçülü / hesaplı’ 

[...] sanlıg sakışlıg ülgülüg kolulug titir [...] AY, 156 (III. 15b.), 14-15, (Kaya, 1994: 129) 

sansız sakışsız ‘sayısız, ölçüsüz’ 
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[...] sansız sakışsız özlü[glerig ölürmiş]lerin körtüm [...] AY, 9 (S. 5a.), 2-3 (Kaya, 1994: 

63) 

[...] [sansız s]akışsız kişilerniŋ [boy]unları [...] AY, 12 (S. 6b.), 16, (Kaya, 1994: 65) 

[...] sansız sakışsız ontın sıŋarkı burkanlar erdiniler altınınta [...] AY, 92 (II. 29b.), 22, 

(Kaya, 1994: 103) 

[...] yana sansız saḳ[ış]sız [...] 20 E. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 206) 

[...] sansız sakışsız taŋrılar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 431. 

[...] sansız saḳışsız ḳayu ṭıltaġın [...] Üç İtigsizler, 120b, 14-15. (Barutçu-Özönder, 1998: 

58) 

[...] sansız sakışsız altun kümüş üzeki [...] HT X, 463. (Mirsultan, 2010: 115) 

[...] s[a]nsız sakışsız kölükler yükle[zün] [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 66, (Ayazlı, 2016: 

429) 

sansız sakışsız kolusuz ‘sonsuz / ölçüsüz, hesapsız’ 

[...] san[sız] sakışsız kolusuz kut vahşık[lar]nıŋ [...] AY, 665 (X. 34a.), 9-10, (Kaya, 1994: 

344) 

sansız sakışsız kolusuz asanké ‘sonsuz / ölçüsüz, hesapsız’ 

[...] sansız sakışsız kolusuz asankı kalplar içinte [...] AY, 629 (X. 16a.), 5-6, (Kaya, 1994: 

329) 

sansız tümen ‘sayısız, çok’ 

[...] sansız tümen ajunta berü ötkürü bükünki [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 014. 

[...] sansız tümen ajunta berü unıtmadın [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 203. 

[...] sansız tümen ajunta togar ölür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 219. 



385 
 

[...] bo yirtinçüde sansız tümen t[ınlıġlar] ... emgenser [...] Kuan, 9-10. (Tekin, 1993: 9) 

[...] yir suvda sansız tümen yaġı yavlaḳ ḳuvrap [...] Kuan, 42. (Tekin, 1993: 11) 

[...] sansız tümen özlüg ölürür [...] P. P. I. (Hamilton, 1998: 11) 

[...] sansız tümen tınlıġlarḳa [...] 4. ? = 2d 255, 8. (Tekin, 1976: 45) 

[...] sansız tümen sumır taġlar [...] 4. ? = 2d 255, arka 41. (Tekin, 1976: 46) 

[...] sansız tümen tınlıġlarḳa [...] 5. ? = 93 182 224, 33. (Tekin, 1976: 48) 

[...] sansız tümen türlüg ün egzig [...] BTT V, U 219a, 6. 

[...] sansaz tümen yıl boltı [...] Manichaica I, T II D 173a2, 5. 

sansız tümeninç ‘sayısız, çok’ 

[...] kılu yarlıkap  men sans[ız t]ümeninç kulutnuŋ [...] BTT XXVI, 3-4, (Kasai, 2008: 169) 

sansız üküş ‘sayısız, çok’ 

[...] sansız üküş ḳalp öd üze ür kiç [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] sansız üküş teŋriler teŋri burkan [...] T I D 3, 142. 

[...] sansız öküş yeklerig kördi [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] sansız üküş tınlıglarıg azıgları [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] san]sız üküş ayıg kılınç [...] T III 84-4, 14. (Demirci, 2014: 93) 

[...] sansız üküş ogrın seniŋ [...] T III 84-59, arka 3. (Demirci, 2014: 103) 

[...] sansız üküş kutluglarnıŋ ögmiş alkamış [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 3-4. (Elmalı, 

2014: 81) 

[...] sansız öküş kötişvr bayaġutlar [...] 3. 13 = 4, 21. (Tekin, 1976: 44) 

[...] sansız öküş muŋadınçıġ kü [kelig] [...] 52. 3 = 38 515, arka 31-32. (Tekin, 1976: 108) 
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[...] sansız öküş tınlıġlarıġ [...] 58. ? = 85 322, arka 50. (Tekin, 1976: 116) 

[...] sansız üküş érinç tınlıglarıg [...] DKPAM, 0801. (Elmalı, 2016: 86) 

[...] sansız üküş ezrua teŋriniŋ [...] DKPAM, 1607. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] [...sa]ns[ı]z üküş mü[n...] [...san]sız üküş ayıg k[ılınç [...] DKPAM, 3393-3394. 

(Elmalı, 2016: 180) 

[...] sansız üküş luu [hanları [...] BTT XIII, 31. Metin, 13. 

saŋga kuwrag ‘(Budist) cemaat, topluluk’ 

[...] ayaġuluġ arya saŋga ḳuvraġlarḳa ayap külep alḳu ödte ınanur men [...] 14 A. İnanç, 

(Arat, 1991: 150) 

sapça kezigçe ‘sıraca / sıra, dizi’ 

[...] bo yir orunlarka sapça kezigçe teggeli uyurlar [...] AY, 319 (IV. 62a.), 7, (Kaya, 1994: 

196) 

saray karşı ‘saray’ 

[...] saray ḳarşı itme ay ilig ḳutı [...] KB, (Arat, 1979: 159 / 1418) 

[...] saray ḳarşı yir suw sini birle yoḳ [...] KB, (Arat, 1979: 346 / 3439) 

saray ordo karşı ‘saray’ 

[...] itiglig saray ordu ḳarşı ḳodup [...] KB, (Arat, 1979: 633 / 6404) 

sarıg sarıg ‘sarı sarı’ 

[...] andaġ ḳılı teweleriŋ sarıġ sarıġ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 260) 

sarıg surıg ‘sarı’ 

[...] “Sarı” için çift olarak da sarıg surıg denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 161 / 5) 
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sart satıgçı ‘tüccar, satıcı’ 

[...] elteki bar alku sart satıgçılar artukrak [...] ShoRoshia, AN, 242. (Shōgaito, 2003: 290) 

sart surt ‘sart surt’ 

[...] anıŋ aḍakı sart surt kıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 13) 

sası idiş ‘kap kacak’ 

[...] sası iḍ[iş ... kaşip] teŋri burkannıŋ [...] ShoRoshia, AN, 327. (Shōgaito, 2003: 302) 

sasıg barıg ‘kötü kokan’ 

[...] sasıg barıg [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 160 / 5) 

satıgçılar ulugı sartavakı ‘kervanbaşı’ 

[...] satıgçılar ulugı sartavahı alp yollarta öŋ kürtük yirlerte uz yirçilep [...] AY, 211 (IV. 

6a.), 15-16, (Kaya, 1994: 150) 

satıgsız tersiz ‘ücretsiz, bedelsiz’ 

[...] satıġsız tersiz içgü ot öntürüp [...] 51. 14 57 75, 6. (Tekin, 1976: 105) 

satya elük ‘fani’ 

[...] satya elük tınlıġ yirtinçünüŋ saḳıġ teg ermez mü tözi [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, 

(Arat, 1991: 108) 

saw pend ‘söz, nasihat’ 

[...] saw pend bulġaylar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 123) 

saw sawlar ‘söz, tābir’ 

[...] başlaġlıġ aşnuḳı sav savlarıġ [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 106) 

saw söz ‘söz / haber’ 
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[...] igleyü birle ök sav söz kodup [...] AY, 4 (S. 2b.), 18 (Kaya, 1994: 62) 

[...] kitip sav söz kodtı [...] AY, 17 (S. 9a.), 21, (Kaya, 1994: 67) 

[...] sav [söz]ler eşidülür [...] AY, 125 (II. 46a.), 11-12, (Kaya, 1994: 116) 

[...] uşik ekşer sav söz intin yok erip munda [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), 

(Arat, 1991: 122) 

[...] yılayu teg  savḳa sözke tayaḳlıġın [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

[...] sav söz sözleşip [...] DKPAM, 2025. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] köni sav söz tükel boltı [...] DKPAM, 2054. (Elmalı, 2016: 131) 

[...] ilişlig sav sözke üsteldi [...] HT VII, 1011. (Röhrborn, 1991: 93) 

[...] sav söz ötmeyü[k]ke ülgülençsiz [...] HT VII, 2065. (Röhrborn, 1991: 175) 

[...] seŋ sav söz belgüsi üze [...] HT VIII, 881. (Röhrborn, 1996: 84) 

[...] ne ḳılḳım ḳılınçım sawım sözlerim [...] KB, (Arat, 1979: 371 / 3694) 

sawlaş- iştrüş- ‘sözleşmek / (karşılıklı) konuşmak, haberleşmek’ 

[...] bir ikintike savlaşıp iştrüşüp ögrünçülenti [...] T M 276b, 56. 

sawlıg sözlüg ‘sözlü’ 

[...] savlıg sözlüg yarlıgıg tilgen üze [...] HT VIII, 1768. (Röhrborn, 1996: 154) 

seç- adır- ‘seçmek, ayırmak’ 

[...] seçip aḍra tutġan köni yol arıġ [...] KB, (Arat, 1979: 437 / 4343) 

[...] seçe aḍra tutġıl yaŋılmasu yol [...] KB, (Arat, 1979: 548 / 5515) 

seçe öŋi ‘seçkin’ 
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[...] kim amtı men olarka alkış birtim seçe öŋi kamag kuvrag eşidip [...] AY, 354 (V. 5b.), 

24, (Kaya, 1994: 212) 

seçe taŋlançıg ‘seçkin’ 

[...] seçe taŋlançıġ idigler [...] 20 B. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 196) 

[...] seçe taŋlançıġ et’özin [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 208) 

seçil- ün- ‘belirginleşmek, açığa çıkmak’ 

[...] seçilmiş ünmiş atlıg teŋri burhan kutıŋa yükünür biz [...] KKNB, 3175. (Wilkens, 

2007: 244) 

seŋir buluŋ ‘köşe bucak’ 

[...] seŋir buluŋ teriŋ taġta seviglig arayadanta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

sep sem ‘ıp ıssız’ 

[...] sep sem aġlaḳta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

ser- ér- ‘kaba, sert konuşmak’ 

[...] kimig serdim irdim kimi me açıttım [...] KB, (Arat, 1979: 646 / 6543) 

ser- serin- ‘sabretmek, katlanmak’ 

[...] öŋre ajuntakı kılınçlarıg sakınıp <sergeli> seringeli umakka tayanıp [...] AY, 225 (IV. 

13a.), 14, (Kaya, 1994: 157) 

[...] kop törlügin sererler serinürler [...] AY, 227 (IV. 14a.), 21, (Kaya, 1994: 158) 

[...] ö<r>letmekin emgetmekin bir yintem sererler serinürler [...] AY, 229 (IV. 15a.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 159) 

ser- seriş- ‘sabretmek, sabırda yarışmak’ 

[...] seriŋler serişiŋler at kişende [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 53) 
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sergür- ornat- ‘yerleştirmek’ 

[...] bo bo bilge biliglerte sergürüp ornatıp özleri tegmiş edgüsin erdemin [...] AY, 289 

(IV. 45a.), 11, (Kaya, 1994: 182) 

serimlig kılıklıg ‘sessiz, sakin’ 

[...] seviglig taplaglıg serimlig kılıklıg yiti katıglanmaklıg ülgüsüz sansız ür kiç üdlertin 

berü [...] AY, 34c (I. ? [=R-M: 691]), 20, (Kaya, 1994: 75) 

serimlig küdümlüg ‘sessiz, sakin / alçak gönüllü’ 

[...] serimlig küdümlüg çi[...] [se...] biliglig törülüg [...] BTT XIII, 38. Metin, 21. 

serme- érme- ‘kaba, sert konuşmamak’ 

[...] tilin serme irme bolun eymenük [...] KB, (Arat, 1979: 437 / 4349) 

[...] tilin serme irme köŋül ḳılma baş [...] KB, (Arat, 1979: 441 / 4391) 

sermek serinmek ‘sabretme, katlanma’ 

[...] isig özlerin tite sermek serinmek erür [...] AY, 227 (IV. 14a.), 4-5, (Kaya, 1994: 158) 

sewer amrak ‘sevgili / sevimli’ 

[...] sever amrak ögükümin begler yumgın üntiler [...] AY, 635 (X. 19a.), 5, (Kaya, 1994: 

332) 

[...] sever amrak ögükümin küsüşüm ol ilig beg [...] AY, 633 (X. 18a.), 15-16, (Kaya, 1994: 

331) 

[...] sever amrak özümin esirkençsiz titmekin [...] AY, 629 (X. 16a.), 11, (Kaya, 1994: 329) 

sewer amrak küsençig ‘sevgili / sevimli’ 

[...] sever amrak küsençig ataykayam et’özi [...] AY, 641 (X. 22a.), 5, (Kaya, 1994: 334) 

sewgüsüz taplagusuz ‘sevgisiz’ 
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[...] sevgüsüz taplagusuz yarsınçıg et’özke [...] AY, 613 (X. 8a.), 2, (Kaya, 1994: 323) 

sewig amrak ‘sevgili, sevimli’ 

[...] sevig amrak köŋülin ovutsuz biligin [...] U II, T II Y 48, 23. 

sewig taplag ‘sevgili, sevimli’ 

[...] sevig taplag köŋülümüz üze [...] AY, 663 (X. 33a.), 7, (Kaya, 1994: 343) 

[...] erkliglerniŋ çarıdlarınıŋ sevigleriniŋ taplaglarınıŋ [...] ATT, 26b1, 761, (Shōgaito, 

1988: 56) 

[...] sevigleri taplagları iyin inçip [...] ATT, 43a1, 1277, (Shōgaito, 1988: 90) 

sewiglig amrak ‘sevgili / sevilen’ 

[...] seviglig amrak [...] anıŋ yavlak eriglerin [...] DKPAM, 2598. (Elmalı, 2016: 153) 

sewinç ögrünç ‘sevinç’ 

[...] sevinç ögrünç saŋa keldi [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 292) 

sewinçlig ögrünçlüg ‘sevinçli’ 

[...] sevinçlig ögrünçülüg ereyin [...] 10. ? = 49 154, 19. (Tekin, 1976: 55) 

[...] meŋigü meŋigü sevinçlig ögrünçlüg [...] Manichaica I, T II D 173a2, 22. 

sewmek taplamak ‘sevme, hoşlanma’ 

[...] yinçge adırtın eşidgeli sevmek taplamak erür [...] AY, 250 (IV. 25b.), 18-19, (Kaya, 

1994: 167) 

[...] kınmak tavranmak sevmek taplamak erür [...] AY, 269 (IV. 35a.), 8, (Kaya, 1994: 175) 

sézik sakıg ‘şüphe’ 
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[...] sezikig sakıgıg tarkarmaklıg bölök alku [tınl]ıglar ikirçgü seziktin öŋi üdrülmeyük [...] 

KKNB, 505. (Wilkens, 2007: 84) 

séziklig kakıglıg ‘şüpheli’ 

[...] seziklig kakıglıg ügmekig tarkargu ketergü üçün kuda teginmiş ol [...] HT VIII, 628-

629. (Röhrborn, 1996: 65) 

sıdı tigme iş ködüg ‘iş güç’ 

[...] emgeksizin sıdı tigme iş ködügüg terk bütürgeyler [...] AY, 447 (VI. 25a.), 21-22, 

(Kaya, 1994: 253) 

[...] sıdı tigme iş ködügüg odgurak bütürteçi padak ol [...] AY, 523 (VIII. 14a.), 23, (Kaya, 

1994: 284) 

[...] siziksiz sidi tigme işi ködügi büter [...] TT V/A, 69-70. 

sıgma- yakma- ‘beğenilmemek’ 

[...] ḳılmış ḳılınç sıġmaz yaḳmaz [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 290) 

sıgun kéyik ‘geyik’ 

[...] sıgunlarta keyiklerte adrokrak béş yüz sıgunlarnıŋ yérçisi [...] T III 84-17, arka 28. 

(Demirci, 2014: 85) 

sıgun muygak ‘geyik / ceylan, geyik’ 

[...] sıġun muyġaḳ başlıġ [...] 75. 10 = 107, 12. (Tekin, 1976: 141) 

[...] irpiç manu sıġun muyġaḳlar [...] 102 = (yok), 7. (Tekin, 1976: 173) 

[...] sıgun muygak kuvragınıŋ [...] DKPAM, 1796-1797. (Elmalı, 2016: 122) 

[...] sıgun muygak eşimiz bolzun [...] HT IX, 2075. (Aydemir, 2010: 170) 

[...] sıġun muyġaḳ aġnar yorır tip keze [...] KB, (Arat, 1979: 25 / 79) 
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[...] sıġun muyġaḳ erse suḳaḳ ya ıwıḳ [...] KB, (Arat, 1979: 534 / 5374) 

sıkıg emgek ‘sıkıntı, ızdırap’ 

[...] erüş üküş alp sıkıg emgeklerig [...] AY, 109 (II. 38a.), 4, (Kaya, 1994: 110) 

sıkıglıg emgeklig ‘sıkıntılı, ızdıraplı’ 

[...] bo bir sıkıglıg emgekligler birle [...] KKNB, 2236. (Wilkens, 2007: 198) 

sıkmamak taŋmamak ‘sıkmama, bastırmama’ 

[...] sıkmamak taŋmamak ürkitmemek korkıtmamak solamamak beklememek açurmamak 

suvsamamak kuyaşda [...] AY, 220 (IV. 10b.), 20-21, (Kaya, 1994: 154) 

sılıg körkle ‘göz kamaştırıcı, güzel’ 

[...] aslan kanı maŋıgı teg sılıg körkle yorıgıŋız [...] AY, 348 (V. 2b.), 22, (Kaya, 1994: 

209) 

sıma- sarsıtma- ‘kırıp geçirmemek’ 

[...] sımasun sarsıtmasun silerni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 91) 

sımta- boş ét- ‘bırakmak, boş vermek’ 

[...] yene il içinteki kişiler kılıp ayıg kılınçıg il kan sımtap boş itip uu körüp edlemeser 

tıdmasar [...] AY, 552 (VIII. 29b.), 15-16, (Kaya, 1994: 296) 

sın oron ‘mezar’ 

[...] ölüg kişi üçün sın orun itgeli yaratgalı sakınsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 290. 

sın suburgan ‘mezar’ 

[...] sın [suburgan] arakı sakınçı köŋüli [...] DKPAM, 2082. (Elmalı, 2016: 133) 

[...] sın sub[urgan] arakı yérlerig [...] DKPAM, 2084. (Elmalı, 2016: 133) 
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[...] marétavan atlıg sın suburganka éltü bartılar [...] DKPAM, 3136. (Elmalı, 2016: 172) 

[...] sın supurganta erteçilerke [...] BTT VII, A 48, 773. 

[...] bo upaşimaşan sın supurganlar yürüŋ öŋlüg et’öz tilgeni [...] BTT VII, A 7, 80. 

[...] sın supurgan [arasınta] [...] HT III, 732. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 108) 

[...] sın supurgan arıg[ta] baştınkı [...] HT VIII, 1764. (Röhrborn, 1996: 154) 

sına- bütül- ‘güvenilir olmak’ 

[...] sınamış bütülmiş kişig tut ḳatıġ [...] KB, (Arat, 1979: 147 / 1300) 

sır bediz ‘kalıp’ 

[...] biligsiz kişi ol ḳuruġ sır beḍiz [...] KB, (Arat, 1979: 259 / 2452) 

[...] tükel sır beḍiz ol köŋülsüz kişi [...] KB, (Arat, 1979: 291 / 2789) 

sır örtüglüg ‘sır, bilinmeyen’ 

[...] ol bilür sırnı hem örtüglügrekni [...] KT, (Ata, 2004: 65 / 7) 

sır sır ‘sır sır / ağustos böceğinin ve kalem vb. şeylerin çıkardığı ses’ 

[...] sır sır etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 141 / 16) 

sıta kobık ‘kehribar taşı’ 

[...] şişir patu sıta kobık çeç kaş yinçü monçuk ulatı esriŋü erdiniler üze [...] AY, 515 (VIII. 

10a.), 17, (Kaya, 1994: 280) 

sıtgan katıg ‘şiddetli’ 

[...] sıtġan ḳatıg yel taḳı kelse [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 149) 

sid- kemiş- ‘çıkarmak, atmak, fırlatmak’ 
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[...] et’özümin sidmiş kemişmiş yiŋ yar teg titip ıdalap [...] AY, 612 (X. 7b.), 6, (Kaya, 

1994: 322) 

sid sadan ‘büyü’ 

[...] kınıg köŋüllüg avışın sid sadan kılıp [...] DKPAM, 3754. (Elmalı, 2016: 192) 

silig arıg ‘temiz’  

[...] silig arıgları üze arınmışlar ol [...] HT VIII, 1296-1297. (Röhrborn, 1996: 118) 

silkim sepük ‘sünepe’ 

[...] ayı bolma ḳowdaş ne silkim sepük [...] KB, (Arat, 1979: 462 / 4599) 

siŋ- bodul- ‘bağlanmak’ 

[...] biz kamag luularnıŋ ajun üzeki siŋmiş bodulmış emgek tözlüg az saran köŋülümüzni 

tarkaru kiterü yarlıkagay erti [...] AY, 472 (VII. 7b.), 3, (Kaya, 1994: 263) 

siŋir- bışur- ‘yayılmak’ 

[...] aşıg içgüg suvsuşug kigürmiş karınınta süŋürü bışuru üdinçe ötrü kamag ig toga 

tepreyü törçiyü umazlar [...] AY, 590 (IX. 23b.), 11, (Kaya, 1994: 313) 

siŋirü siŋirü ‘iyice yedirerek’ 

[...] siŋirü siŋirü suvamış yirmedin tümemiş [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 24-25, (Ayazlı, 

2016: 424) 

sipir- arıt- ‘temizlemek’ 

[...] yirin sipirser arıtsar [...] 52. 3 = 38 515, arka 54. (Tekin, 1976: 109) 

sokuş- tuşuş- ‘karşılaşmak, rastlaşmak’ 

[...] soḳuşmış tuşuşmış avantlıġlarnıŋ suvsuşın ḳandurup ögirtgülügi [...] 10. Otuz Beş 

Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 
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solal- beklel- ‘zincire vurulmak, bağlanmak’ 

[...] sola]lmış bekl[elmiş [...] U 1957 + U 1960b, 12. (Elmalı, 2014: 70) 

[...] solalmış beklelmiş busuşlug kadgulug emgeklig sıkıglıglar [...] KKNB, 3121. 

(Wilkens, 2007: 242) 

solamamak beklememek ‘zincire vurmama’ 

[...] solamamak beklememek açurmamak suvsamamak kuyaşda [...] AY, 220 (IV. 10b.), 

21-22, (Kaya, 1994: 154) 

somlıg çızuklug ‘tasvirli’ 

[...] adırtlıġ somlıġ çısuḳl[ug] altı yaġız yir yirinte [...] 20 E. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-

Ki), (Arat, 1991: 204) 

soŋ āhir ‘son’ 

[...] bitmezler Taŋrıḳa hem soŋ āḫir künke [...] KT, (Ata, 2004: 39 / 29) 

soŋ bayan ‘son / sonra’ 

[...] bo yuŋçınıŋ soŋ bayan ogrısı yalganı bolsa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa27, 16, (Ayazlı, 2016: 460) 

[...] inilerniŋ soŋ bayan urug tarıg ünüp [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ex02, 10, 

(Ayazlı, 2016: 465) 

sora sora ‘eme eme’ 

[...] suḳ yek sora sora suġurduŋ [...] 12. 12  (?) = 9, arka 45. (Tekin, 1976: 59) 

soyurkagan yarlıkagan ‘merhamet eden, bağışlayan’ 

[...] ol soyurḳaġan yarlıḳaġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 17) 

[...] kim soyurḳaġan yarlıḳaġan turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 64) 
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sög- sars- ‘hakaret etmek’ 

[...] köni nomda yorıdaçılarıg körüp sögüp sarsıp todap uçuzlap [...] AY, 136 (III. 5b.), 9, 

(Kaya, 1994: 121) 

sög- toda- ‘hakaret etmek / aşağılamak’ 

[...] olarn[ı[ sögüp tutap [...] KKNB, 772. (Wilkens, 2007: 102) 

sögüş atış ‘savaş, çarpışma’ 

[...] sögüş at[ış...] [...] BTT XXIII, XV. 

sögüt ıgaç ‘ağaçlık, ağaç’ 

[...] sögüt ıgaçlar otlar yaşlar [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 4, (Kaya, 1994: 286) 

[...] [erdni]lig sögütler ıġaçlar [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 30. (Tekin, 

1976: 112) 

sök- sürül- ‘kovulmak, lanetlenmek’ 

[...] sıġınġıl sökmiş sürülmiş yekdin [...] KT, (Ata, 2004: 56 / 98) 

söki karı ‘eski, kadim’ 

[...] yene söki karı ... [...] HT III, 496. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 84) 

söküş melamet ‘sövme, azarlama / çıkışma’ 

[...] ajunḳa bu söküş melamet nelik [...] AH, (Arat, 2006: 76 / 453) 

söz saw ‘söz / haber’ 

er terkleyü kelir edgü söz sav életi kelir tér ança biliŋler edgü ol (IB, 7) 

sarıg atlıg savçı yagız atlıg yalawaç edgü söz sav életi kelir tér ança biliŋ añıg edgü ol (IB, 

11) 
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[...] söz sav [atı kü]si kötrülür [...] AY, 564 (VIII. 36b.), 14, (Kaya, 1994: 304) 

[...] [söz] savın sözleşü [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 10. (Tekin, 1976: 50) 

[...] sö[zlerin] savların [odgu]rak bile[yin...] [...] DKPAM, 1336. (Elmalı, 2016: 105) 

[...] men kıtay kaya ineçike sözüm savım çamım çarım yok [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Mi03, 13, (Ayazlı, 2016: 500) 

[...] baġırsaḳ kişiniŋ sözi tut sawı [...] KB, (Arat, 1979: 153 / 1358) 

[...] bu söz saw saŋa bolġa devlet awı [...] KB, (Arat, 1979: 153 / 1358) 

[...] apaŋ kelse silerke bulġanuḳ söz sav birle amulluḳ ḳılıŋlar [...] KT, (Ata, 2004: 139 / 6) 

sözçi bakşı ‘öğretmen’ 

[...] sözçi bahşı ata kaŋ atı kötrülmiş tolu tükel bilge biliglig [...] AY, 682 (BE. 3a.), 14, 

(Kaya, 1994: 351) 

sözle- té- ‘söylemek, demek’ 

[...] adrukın edgüsin edremin sözlep tip [...] AY, 681 (BE. 2b.), 10, (Kaya, 1994: 350) 

stup vıhar ‘tapınak’ 

[...] stupka virharka kirip yükünür men [...] KKNB, 826-827. (Wilkens, 2007: 104) 

su esen ‘sağ sağlam’ 

[...] iki tigitler su esen teginür [...] AY, 623 (X. 13a.), 5, (Kaya, 1994: 327) 

sudur nom ‘sūtra, öğreti’ 

[...] [bo su]dur nom içinte nomlatılmışça [...] BTT XIII, 13. Metin, 27. 

[...] arış arıg bu sudur nom erd[inini]ŋ [...] BTT XXVI, 12, (Kasai, 2008: 50) 

[...] sudur nom bitig okıyu tükedi [...] BTT XXVI, 7, (Kasai, 2008: 64) 
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[...] bo paryoki a[tlıg sudur nom biti]g [...] BTT XXVI, Nr. 67a, 4, (Kasai, 2008: 154) 

[...] darni tan[a] yi[p atlıg sudur nom bitig [...] BTT XXVI, Nr. 67b, 8, (Kasai, 2008: 154) 

sugul- kuru- ‘suyun çekilmesi, kuruması’ 

[...] vefa köli suġlup ḳurup yulları [...] AH, (Arat, 2006: 72 / 386) 

suk- tüne- ‘yerleşmek’ 

[...] sukmış tünemiş aş içgü ermez [...] HT IX, 1827. (Aydemir, 2010: 156) 

sukuş- alkın- yokad- ‘bitmek, yok olmak’ 

[...] vırhar seŋrem suidi han üdinteki adaka sukuşup alkınıp yokadıp toyın şamnanç 

üzülgeli ugramış erdi [...] HT VII, 846-847. (Röhrborn, 1991: 80) 

sur sur ‘sur sur / dudaktan çıkan ses’ 

[...] er sur sur mün öpdi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 397 / 19) 

sūret bediz ‘sūret, biçim’ 

[...] tanuḳ ol saŋa barça ṣuret bediz [...] KB, (Arat, 1979: 19 / 20) 

surt surt ‘surt surt’ 

[...] küntüzinte birer tuşta surt surt yerinip bagḍam bolup [...] KKNB, 44. (Wilkens, 2007: 

56) 

suwsuz kurug ‘susuz, kuru’ 

[...] suvsuz kurug yirlerte [...] AY, 34h (I. 26a. [=R-M: 694)), 8, (Kaya, 1994: 78) 

suy yazok ‘suç, günah’ 

[...] suyda yazukta agır emgekte [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 46. 

[...] suy yazok kıltımız erser [...] Huastuanift, U 14b 3; L 98: SPb 42. (Özbay, 2014: 83) 
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[...] suyumuznı yazokumuznı boşuyu kolmak [...] Huastuanift, U 12b 9-10; U 13a 10-11; L 

263; SPb 123. (Özbay, 2014: 88) 

[...] suy yazok kılur biz [...] Huastuanift, L 334: SPb 157. (Özbay, 2014: 91) 

[...] suy yazukda boşuyu [...] BTT V, T I D 66 (U 161), arka 2. 

[...] yinçürü yükünü suy yazuk kılmışıg [...] BTT V, T M 107 (U 5281), 5. 

[...] suyda yazukda boşunu ötünü [...] BTT V, T M 107 (U 5281), 5. 

suysuz yazoksuz ‘suçsuz, günahsız’ 

[...] s]uysuz ya[z]oksuzda [...] (U 178: A8-9) 

süçig tatıglıg ‘tatlı, lezzetli’ 

[...] süçig tadıglıg aş içgülerig [...] ATT, 36b1, 1080, (Shōgaito, 1988: 78) 

süçig tatlıg ‘tatlı’ 

[...] bu süçüg tatlıġ siŋen suw ol [...] KT, (Ata, 2004: 88 / 12) 

süŋüş atış ‘çarpışma, atışma’ 

[...] süŋüş atış bamak beklemekde ulatı irig yavgan iş ködüglerig kılmasarlar [...] AY, 411 

(VI. 5a.), 11, (Kaya, 1994: 239) 

[...] süŋüş atış adası üze yokadmaguluk [...] AY, 475 (VII. 9a.), 5, (Kaya, 1994: 265) 

süŋüş tötüş ‘savaş, çatışma’ 

[...] süŋüş [tö]tüş kılurlar [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 3, (Kaya, 1994: 298) 

sür- sıka- ‘okşamak’ 

[...] başların töpü[lerin yarlı]kançuçı köŋülin sürti sıkadı [...] DKPAM, 2775. (Elmalı, 

2016: 159) 
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sürk buz ‘buz’ 

[...] anıŋ aḍakı sürk buz teg [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 152 / 1) 

süz- arıt- ‘süzmek, arıtmak’ 

[...] köŋülüg süzer arıdur üçün [...] TT V/B, 98. 

süzök arıg ‘temiz, saf / berrak, şeffaf’ 

[...] süzük arıg suv üze [...] AY, 144 (III. 9b.), 2, (Kaya, 1994: 124) 

[...] süzük arıg sırıçka teg üç miŋ [...] TT V/A, 24. 

süzök kértgünç ‘temiz / saf’ 

[...] süzük kirtgünç köŋülin [...] AY, 534 (VIII. 19b.), 16, (Kaya, 1994: 288) 

[...] bek katıg süzük kirtgünç köŋülin [...] AY, 537 (VIII. 21a.), 4, (Kaya, 1994: 289) 

[...] süzük k[irtg]ünç … ayaların  [...] AY, 606b (X. ?), 3, (Kaya, 1994: 320) 

[...] süzük kirtgünç köŋül yügerü turur [...] TT V/B, 42. 

[...] süzük kértgünç köŋülin [...] DKPAM, 4433. (Elmalı, 2016: 215) 

[...] süzük kértgünç köŋüllüg kişi [...] DKPAM, 4470-4471. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] bir süzük kértgünç köŋüllüg yalaŋuk [...] DKPAM, 4485. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] süzük kirtgünç köŋülin [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 70. 

[...] süzük kirtgünç köŋül öritgü [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 109. 

[...] süzük kirtgünç köŋül öritü [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 372. 

[...] kop süzök] kertgünç köŋülin [...] KKNB, 25. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] süzök [kert]günç köŋülin [...] KKNB, 115. (Wilkens, 2007: 60) 
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[...] süzök [kertgünç köŋül]i [...] KKNB, 147-148. (Wilkens, 2007: 62) 

süzök turug ‘temiz, saf’ 

[...] eḍizlik tiledi süzük can turuġ [...] KB, (Arat, 1979: 169 / 1521) 

süzül- kértgün- ‘inanmak’ 

[...] inçip b[ ]ag atlıg süzülüp kertgünüp isig [özümtin]berü [...] BTT XIII, 13. Metin, 

12. 

şal şul ‘şal şul’ 

[...] şal şul eliglig [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 146 / 7) 

şanlıg belgülüg ‘anlı şanlı, tanınmış’ 

[...] şanlıg belgülüg tapduları körşi [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 84) 

şansay şansay edgü edgü ‘iyi, iyi / hoş’ 

[...] saḍu lıgso lıgso şansay şansay edgü edgü bodisatav bodisatav samanṭabaḍire abita 

abaa [...] BTT XXVI, 15, (Kasai, 2008: 212) 

şap alkışlıg ‘hayır dualı’ 

[...] şastır nomug ötgürmiş şap alkışlıg tözünler [...] BTT XIII, 12. Metin, 35. 

şap şap ‘şap şap’ 

[...] ol anı şap şap boyunladı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 407 / 9) 

[...] ol kagunug şap şap yidi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 407 / 9) 

şar şur / çar çur ‘şar şur / yağmurun şiddetli yağdığında çıkan ses’ 

[...] Ses çıkaran her sıvı için de kullanılır; çar çur yidi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 114 / 18) 
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şaşımsız yarp ‘önüne geçilmez, kuvvetli’ 

[...] şaşımsız yarp ḳut küsüşlüg küçi barıntın [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

72) 

şaşur- karşur- ‘birbirine geçmek, karışmak’ 

[...] kerigler yipgin kuşatrelar şaşuru karşuru yaltrışur erdi [...] HT VIII, 1672-1673. 

(Röhrborn, 1996: 147) 

şatu kemi ‘araç, vasıta / taşıma aracı’ 

[...] köni tuymaknıŋ şatusı kemisi titir [...] HT VII, 585. (Röhrborn, 1991: 61) 

şeker kand ‘şeker / bal, şeker’ 

[...] ata pendi tutsa şeker bolġa kand [...] KB, (Arat, 1979: 514 / 5154) 

şiftar öçek ‘çatı, tavan’ 

[...] tüşti olarnıŋ üze şiftar öçek üstünlerindin [...] KT, (Ata, 2004: 51 / 26) 

şiŋ kaw ‘uzunluk ölçüsüyle ölçüsüz, hesapsız’  

[...] yme teŋin tırazugın çıgın tsunın şiŋin kavın kürin kürilikin tınlıglarıg artım ezügledim 

erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 9, (Kaya, 1994: 120) 

şişir patu ‘ay taşı’ 

[...] şişir patu sıta kobık çeç kaş yinçü monçuk ulatı esriŋü erdiniler üze [...] AY, 515 (VIII. 

10a.), 17, (Kaya, 1994: 280) 

şlök takşut ‘nazım, şiir’ 

[...] ol eşidilmiş şlök takşutlarıg [...] AY, 93 (II. 30a.), 17-18, (Kaya, 1994: 104) 

[...] altun şlök takşutlar erser [...] AY, 94 (II. 30b.), 1, (Kaya, 1994: 104) 

[...] sogançıg tatıglıg şlök takşut eşidilür [...] AY, 95 (II. 31a.), 4-5, (Kaya, 1994: 104) 
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[...] şlök taḳşutın teŋri burḳanḳa [...] Kuan, 171. (Tekin, 1993: 15) 

[...] şlök taḳşutın inçe tip [...] Kuan, 175. (Tekin, 1993: 15) 

[...] şlök takşutın inçe tip tidi [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] açari körüp şlok takşut sözledi [...] HT VII, 678-679. (Röhrborn, 1991: 68) 

[...] sevinçke şlok takşutın [sö]zledemeçi [...] HT VII, 1262. (Röhrborn, 1991: 113) 

[...] şlok takşut yaratıp [...] HT VII, 1859. (Röhrborn, 1991: 159) 

şumnu yek ‘şeytan’ 

[...] şumnu yekler ada tuda kılu umaz [...] T III M 234, 23. 

tah tah ‘tah tah’ 

[...] Şahini gönderdikten sonra çağırmak için tah tah denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve 

Z. Akkoyunlu, 2015: 395 / 1) 

tagun askançu ‘yalan, yanlış’ 

[...] ta[gun] askançu sav sözleyür men [...] DKPAM, 3220. (Elmalı, 2016: 174) 

[...] tagun askançu sözlemekke [...] DKPAM, 3222. (Elmalı, 2016: 174) 

[...] yime tagun askançu sözlemekniŋ münin kadagın bilmedin [...] DKPAM, 3231. (Elmalı, 

2016: 174) 

takır takır ‘takır takır’ 

[...] at aḍakı takır takır etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 155 / 12) 

takış- sançış- ‘takışmak’ 

[...] bir ikintiske bıçuşurlar kesişürler takışurlar sançışurlar yançışurlar öçeşürler 

boġuşurlar örlüşürler [...] 81. 3 = 19 79, arka 59. (Tekin, 1976: 151) 
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tal çıbık ‘dal, budak’ 

[...] tal çıbıkın tançulap tişin arıtıp agızın yunsun [...] AY, 524 (VIII. 14b.), 14, (Kaya, 

1994: 284) 

talu üdrüm ‘seçkin’ 

[...] talu öḍrüm ol bu irüksüz tolu [...] KB, (Arat, 1979: 224 / 2075) 

talula- adırtla- ‘ayıklamak, seçmek / ayırt etmek’ 

[...] nomta] talulap adırtlap ülgülep teŋlep köŋülin turgursar [...] ShoRoshia, AN, 20. 

(Shōgaito, 2003: 264) 

tama tama ‘damlaya damlaya / teker teker’ 

[...] birin birin miŋ bolur tama tama köl bolur [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 493 / 11) 

tan- oz- ‘kaçmak’ 

[...] kim tandılar ozdılar anlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 131) 

tançu tançu ‘dilim dilim’ 

[...] tançu tançu bolup bıçılur osulur [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 63. 

[...] tançu tançu yiyürler [...] 78. 12 = 2, 23-24. (Tekin, 1976: 144) 

[...] tançu tançu etüzlerin bıçar usarlar [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, arka 34. (Tekin, 

1976: 152) 

[...] tolp etüzleri tançu tançu bolup [...] DKPAM, 0765. (Elmalı, 2016: 85) 

[...] et[imin] tançu tan[çu ... [...] DKPAM, 2868. (Elmalı, 2016: 162) 

[...] etin tançu tançu üzüp süzük közin [...] DKPAM, 2959. (Elmalı, 2016: 165) 

tanuk hazır ‘şahit’ 
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[...] ḳılurlar mü’mīnlerḳa tanuḳlar ḥāzırlar [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 270) 

taŋ adınçıg ‘eşsiz, benzersiz’ 

[...] taŋ adınçıġ erdini yinçü [...] P. P. XXXIV. (Hamilton, 1998: 27) 

[...] taŋ adınçıġ tataġlıġ aş içgü [...] P. P. LXXI. (Hamilton, 1998: 46) 

[...] taŋ adınçıg begdi[n]ike tapıg udug kılayın [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 27. 

taŋ taŋsok ’eşsiz, benzersiz / şaşılası’ 

[...] adruk adruk taŋ taŋsuk tatıglar üze [...] AY, 118 (II. 42b.), 6-7, (Kaya, 1994: 113) 

[...] bu taŋ taŋsuḳ işler maŋa körkitip [...] KB, (Arat, 1979: 97 / 794) 

taŋ tuŋ ‘dan dun’ 

[...] taŋ tuŋ etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 492 / 3) 

taŋda érte ‘sabah’ 

[...] taŋda erte ulug yaylıkka agturmışın yublunmaklıg köŋülümin urgu yer bulmaz men [...] 

HT VII, 1992. (Röhrborn, 1991: 169) 

taŋla- muŋad- ‘şaşırmak, hayret etmek’ 

[...] tirin kuvrag arkası ertiŋü taŋladılar muŋadtılar [...] AY, 188 (III. 31b.), 17-18, (Kaya, 

1994: 141) 

[...] lenhua çeçek yıdın [taŋlat]ılar muŋadtılar [...] HT X, 655. (Mirsultan, 2010: 133) 

[...] kuvrag ertiŋü [taŋla]tılar muŋadtılar [...] HT X, 729. (Mirsultan, 2010: 140) 

taŋlançıg muŋadınçıg ‘şaşırtıcı, hayret verici / olağanüatü’ 

[...] taŋlançıg muŋadınçıg savlar [...] AY, 125 (II. 46a.), 16, (Kaya, 1994: 116) 
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[...] taŋlançıg muŋadınçıg öŋi öŋi adruk adruk ulug asıg tusularıg körüp [...] AY, 420 (VI. 

9b.), 9-10, (Kaya, 1994: 242) 

[...] taŋlançıg muŋadınçı[g] edgülüg savların [...] T III 84-40, arka 1. 

[...] taŋlançıg muŋadınç[ıg] edgülüg savların [...] DKPAM, 4077. (Elmalı, 2016: 202) 

[...] taŋlançı[g] muŋadınçıg tetir [...] HT III, 888-889. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

125) 

taŋsok turaf ‘seçkin, nadide’ 

[...] bitidim bu taŋsuḳ ṭuraf sözlerin [...] AH, (Arat, 2006: 78 / 473) 

tap- bul- ‘bulmak, erişmek’ 

[...] yig tüşüg tapgu bulgu küsüş[i]n [...] BTT XIII, 28. Metin, 30. 

tap tup ‘hızlı hızlı’ 

[...] ol anı tap tup urdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 407 / 6) 

tapçasız arıg ‘temiz’ 

[...] [ ] tapçasız ar[ıg [...] BTT XVIII, 447, (Zieme, 1996: 144) 

tapıg ayag ‘saygı, hürmet’ 

[...] meniŋ tapıgımın ayagımın algalı ordumka karşımka kirü yarlıkadı [...] AY, 420 (VI. 

9b.), 21, (Kaya, 1994: 242) 

tapıg udug ‘saygı, hürmet / hizmet’ 

[...] teŋrilerig yalaŋuklarıg agır ayag tapıg udug kılgalı [...] AY, 34k (I. 28a. [=R-M: 698]), 

14, (Kaya, 1994: 80) 

[...] agır ayag tapıg udug kılıp [...] AY, 36 (II. 1b.), 23, (Kaya, 1994: 83) 

[...] t[apıg udug kılur men] [...] AY, 110 (II. 38b.), 13, (Kaya, 1994: 110) 
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[...] tapıg udug kılguka eŋ ilki [...] T III M 190, 3. 

[...] atayu tapıġın uduġın egsütmeser [...] Kuan, 86. (Tekin, 1993: 12) 

[...] tapıġ uduġ tegürelim [...] Kuan, 156. (Tekin, 1993: 15) 

[...] löler tapıġın uduġun aşadı [...] P. P. L. (Hamilton, 1998: 35) 

[...] yme tapıg udug kılsarlar [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] tapıg udug kılguka [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] tapıg udug kılzun [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] agır ayagın tapıg udug kılıp [...] T III 84-40, 22. 

[...] tapaġ uduġḳa tüşüp [...] 57. ? = 307 512, arka 24. (Tekin, 1976: 114) 

[...] tapıġ uduġ ḳılmadın [...] 73. 7 = 3b, 1. (Tekin, 1976: 136) 

[...] tapıġın uduġın alıp [...] 83. 6 (?) = 36, 19. (Tekin, 1976: 153) 

[...] tapag udug kılur erti [...] DKPAM, 0514. (Elmalı, 2016: 76) 

[...] bursoŋlarka tapag udug kıltı [...] DKPAM, 0519. (Elmalı, 2016: 76) 

[...] tapıg udug alguka arıg süzök [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 746. 

[...] alku kamag tapıg udug [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 18. 

[...] alku törlüg tapıg uduglar üze [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 64. 

[...] çeçek[ig kötürü kelip [ta]pıg udug kılurlar [...] HT III, 184. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 50) 

[...] titip [ıdalap tapıg] udug kılguka [...] HT III, 187-188. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 51) 
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[...] [ulug kişi]lerke tapıg [udug] ... tuturkan [...] HT III, 482-483. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 82) 

[...] tapıg udug üze tapınıp udunup [...] KKNB, 145. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] tapıg u]dug kılmakın [tıdıp [...] KKNB, 922. (Wilkens, 2007: 112) 

[...] tapıg udug kılıp [...] KKNB, 1673. (Wilkens, 2007: 162) 

[...] tanyadive teŋrike tapıgka udugka turduŋuzlar erser [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 80, 

(Ayazlı, 2016: 426) 

tapıg udug ayamak çiltemek ‘saygı, hürmet’ 

[...] kuanşi im pusarḳa tapıġ uduġ ayamaḳ çiltemek atamaḳ [...] Kuan, 79. (Tekin, 1993: 

12) 

tapıgçı udugçı ‘hizmetçi’ 

[...] tapıgçı udugçıka tegi neçe aş bar erser [...] AY, 605 (IX. 31a.), 7, (Kaya, 1994: 319) 

[...] tapıgçıŋ udugçıŋ [bo]layın [...] DKPAM, 1042. (Elmalı, 2016: 95) 

[...] ordo karşı tapıgçı udugçı kişiler [...] KKNB, 55. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] ırakdakı yakındakı tapıgçı udugçı [...] KKNB, 65. (Wilkens, 2007: 58) 

tapın- ançola- ‘saygı göstermek, hürmet etmek’ 

[...] agır ayamakın <tapınsun ançolasun> [...] AY, 520 (VIII. 12b.), 8, (Kaya, 1994: 282) 

tapın- udun- ‘hürmet, saygı göstermek / hizmet etmek’ 

[...] yalaŋuklar tapınıp udunup ülgüsüz üküş buyan edgü kılınçlarıg [...] AY, 34k (I. 28a. 

[=R-M: 698]), 19, (Kaya, 1994: 80) 

[...] tapınıp udunup ayayu agırlayu birle [...] AY, 80 (II. 23b.), 22, (Kaya, 1994: 99) 

[...] ögdisi birle kılu tapın[u udunu] yonturup [...] AY, 25 (S. 14a.), 18, (Kaya, 1991: 70) 
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[...] burkanlarıg tapınur udunurça [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 145. 

[...] uzatı inçe tapınzun udunzun [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 268. 

[...] ada tuda boltukta [bo] nom bitigke tapınıp udunup [...] T III M 190, 10. 

[...] bo nom bitigke tapınıp udunup [...] T III M 190, 19. 

[...] atayu tapınu udunu t[eginser] [...] Kuan, 68. (Tekin, 1993: 12) 

[...] kuanşi im pusarḳa tapınu udunu teginip [...] Kuan, 74-75. (Tekin, 1993: 12) 

[...] atayu tapınu udunu kataġlansar [...] Kuan, 85. (Tekin, 1993: 12) 

[...] nom nomlaŋ tapınalım udunalım [...] P. P. XLIX. (Hamilton, 1998: 35) 

[...] erki [tapınıp] udunup utlı sevinç savla[r] [...] T III 84-36, 6-7. (Demirci, 2014: 105) 

[...] tapınġu udunġu küçüm küsünüm teginmez [...] 25. 13  = 118, 1. (Tekin, 1976: 75) 

[...] ögüg kaŋıġ tapınmış udunmış [...] 50. 10 = 62, 3-4. (Tekin, 1976: 103) 

[...] ögüg kaŋıg tapınsar udunsarlar [...] 51. 14 57 75, 10. (Tekin, 1976: 105) 

[...] aşın içgün tapıntılar uduntılar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 345. 

[...] bahşısıŋa tapıngalı udungalı [...] DKPAM, 3007. (Elmalı, 2016: 169) 

[...] tapınmış udunmuş buyan edgü ... [...] DKPAM, 4483. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] anı teg tapınıp udunup em emlep [...] DKPAM, 4435-4436. (Elmalı, 2016: 218) 

[...] tapıg udug üze tapınıp udunup [...] KKNB, 145. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] yertinçünüŋ tapınguluk udunguluk atlıg [...] KKNB, 2677. (Wilkens, 2007: 220) 

[...] teŋrilerniŋ tapıngulukı udungulukı atlıg [...] KKNB, 2684. (Wilkens, 2007: 220) 

tapınça küsüşinçe ‘isteğince’ 
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[...] tapınça küsüşinçe ed tavar buşı birürler [...] AY, 216 (IV. 8b.), 17, (Kaya, 1994: 152) 

tapınmak udunmak ‘hürmet etme, saygı gösterme’ 

[...] egsüksüz kergeksiz tapınmak udunmak agır ayag kılmak erür [...] AY, 249 (IV. 25a.), 

18, (Kaya, 1994: 167) 

[...] kuvrag[ka] tapınmak udunmakta ulaṭı [...] BTT XXVI, 20, (Kasai, 2008: 249) 

tapıntur- uduntur- ‘hizmet ettirirnek’ 

[...] ayu birürler tapıntururlar uduntururlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 266. 

tarı- ek- ‘ekmek’ 

[...] öŋre kılmış kılınçnıŋ tarımış ekmiş [...] KKNB, 537. (Wilkens, 2007: 86) 

tarı- tik- ‘ekmek, dikmek’ 

[...] ürdeberü[ki] tarımış tikmiş yeg tıltaglarıg [...] HT VII, 185. (Röhrborn, 1991: 30) 

tarıg ekin ‘ekin’ 

[...] ekki ara tarıġ ekin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 214) 

tarıt- kemiş- ‘yerleştirmek’ 

[...] yerni tarıttımız kemiştimiz anıŋ içinde tüplüg taġlarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 187) 

tarlık eksütmek ‘darlık, geçim sıkıntısı’ 

[...] firavn boḍnını tarlıḳ yılları birle eksütmek birle mivelerdin [...] KT, (Ata, 2004: 26 / 

130) 

tarnı arwış ‘büyü, sihir’ 

[...] tarnı arvışımıznı ötünelim [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 368. 
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[...] ol tarnı arvışın nomladı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 372. 

tars tars ‘tars tars’ 

[...] tars tars urdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 / 4) 

tartış- uruş- ‘mücadele etmek’ 

[...] ol kün kelür tegme etöz tartışur uruşur özindin [...] KT, (Ata, 2004: 57 / 111) 

taş- kaç- ‘kaçmak’ 

[...] anta munda taştılar kaçḍılar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 130. 

tatıg çiweg ‘tad, lezzet’ 

[...] aş içgü tatıgın çivegin bügürü bolmazlar [...] AY, 558 (VIII. 33b.), 17, (Kaya, 1994: 

300) 

tatıg talıg ‘lezzet’ 

[...] İkileme olarak tatıg talıg denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 175 

/ 11) 

tatıgsıra- tüşsire- ‘tatsızlaştırmak’ 

[...] inçip tatıgsırap tüşsirep ol ugurta ol ilte anı y[ideçi] [...] AY, 557 (VIII. 33a.), 9, 

(Kaya, 1994: 299) 

tawar neŋ ‘mal, mülk’ 

[...] tawar neŋ barında üle hem yitür [...] KB, (Arat, 1979: 154 / 1368) 

tawış tuwuş ‘gürültü patırtı’ 

[...] bir tavış tuvuş ün eşidilti [...] KKNB, 47. (Wilkens, 2007: 56) 

tawran- katıglan- ‘gayret etmek, çabalamak’ 
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[...] bo sogançıg ıduk nom iligin yadguka tavranıŋlar katıglanıŋlar [...] AY, 91 (II. 29a.), 

19-20, (Kaya, 1994: 103) 

[...] uzun turkaru tavranurlar katıglanurlar [...] AY, 209 (IV. 5a.), 4-5, (Kaya, 1994: 149) 

[...] üklitgeli asgalı tavranurlar katıglanurlar [...] AY, 233 (IV. 17a.), 14-15, (Kaya, 1994: 

160) 

[...] öz etin bıçturdı tavrandı katıglandı [...] BTT I, T II S 90.7 (U 2985), 8. 

[...] [birök] tavranıp katıglanıp öz [kılgu]luk [...] HT III, 648. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 100) 

tawranma- katıglanma- ‘gayret etmemek, çabalamamak’ 

[...] birök tavranmasar katıglanmmasar biz [...] KKNB, 648. (Wilkens, 2007: 92) 

tawrat- katıglantur- ‘gayret ettirmek, çabalatmak’ 

[...] ötleyür tavratır katı[g]lanturur [...] Huastuanift, U 72b, 17-18. (Özbay, 2014: 31) 

tayanma- ilinme- ‘dayanmamak, tutunmamak / bağlanmamak’ 

[...] kayu yme tayanmasar ilinmeser yme temin teggeli bolur [...] KON, 262. (Yiğitoğlu, 

2011: 48) 

teginçe yaragınça ‘gereğince’ 

[...] daranısın teginçe yaragınça birger (?) sarıt kılu sözlegü ol [...] AY, 27 (S. 15a.), 23, 

(Kaya, 1994: 71) 

tegin- tut- ‘kabullenmek / dikkate almak’ 

[...] bodisatavlar teginser tutsarlar [...] HT VII, 573-574. (Röhrborn, 1991: 60) 

[...] umug ınag tutup [te]gindimiz tutdumuz [...] HT VII, 1494. (Röhrborn, 1991: 131) 

teginme- tutma- ‘kabullenmemek / dikkate almamak’ 
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[...] ögnüŋ kaŋnıŋ teginmeser tutmasar [...] AY, 561 (VIII. 35a.), 2, (Kaya, 1994: 301) 

teginmek aşamak ‘kabullenme, katlanma’ 

[...] ol ok emgeklerin süzük köŋülin teginmek aşamak erür [...] AY, 228 (IV. 14b.), 18, 

(Kaya, 1994: 158) 

tegir- yantur- ‘geri çevirmek, yönünü değiştirmek’ 

[...] kaltı yme yirde sıŋarkı yil tursar ol suw bulgakı köpükleri bulganmakı yaykanmakı 

esmeki kün ortudun sıŋar tegirer yanturur [...] Manichaica III, Nr. 4, T M 298. arka 13. 

tegirmi tokırlıg ‘yuvarlak’ 

[...] tırşul tutmış iligiŋiz tegirmi tokırlıg başıŋız ol [...] AY, 490 (VII. 16b.), 21, (Kaya, 

1994: 271) 

tegirmile- kurşa- ‘kuşatmak, sarmak’ 

[...] teg[irmileyü kamşayu edgü] edremler üze [...] KKNB, 1255. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] tegirmileyü kurşayu yıglaştukda [...] KKNB, 2922. (Wilkens, 2007: 232) 

[...] tegirmileyü kurşayu olu[rmış küseyü] [...] KKNB, 3510. (Wilkens, 2007: 262) 

tegşürme- adınatma- ‘değiştirmemek’ 

[...] tegşürmes aḍınatmas anı kim boḍun birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 178) 

tegürmek ulamak ‘birleştirme’ 

[...] tegürmekleri ulamakları üze ötrü kut kolunmak paramıtıg tükel bütürürler [...] AY, 

289 (IV. 45a.), 13, (Kaya, 1994: 182) 

tek bir yalaŋuz ‘tek, yalnız’ 

[...] tek bir yalaŋuz anand toyın ok arhant kutın bulmaduk [...] AY, 34b (I. ? [=R-M: 638]), 

22, (Kaya, 1994: 75) 
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tek kurug ‘boşu boşuna’ 

[...] buyansız edgü kılınçsız tekin kurugın yorımak alp emgek titir [...] AY, 110 (II. 38b.), 

7, (Kaya, 1994: 110) 

tek yalaŋuz ‘tek, yalnız’ 

[...] tek yalaŋuz yüreki taşınta bir tançu eti [...] BTT XVIII, S 66-67, (Zieme, 1996: 82) 

tel- topul- ‘delmek / delinmek’ 

[...] yörüglerig telgeli topulgalı tapı boltı [...] HT VIII, 127. (Röhrborn, 1996: 26) 

[...] telgeli topulgalı umsınmış ol [...] HT VIII, 372. (Röhrborn, 1996: 45) 

[...] tele topulu tükeṭip [...] HT VIII, 1065-1066. (Röhrborn, 1996: 99) 

telim taşım ‘çok’ 

[...] telim taşım bay barımlıġ [...] 3. 13 = 4, 20. (Tekin, 1976: 44) 

[...] telim taşım çog yalın [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 13. (Tekin, 1976: 50) 

telim telim ‘çok çok’ 

[...] men buyan kulı nişüŋ kısıltın telim telim buyan ayıdtım [...] Ch/U. 6245 [T II M 117 

(022/74)] 

telim üküş ‘çok sayıda’ 

[...] telim üküş ed tavar erdiniler birle tolu [...] AY, 34h (I. 26a. [=R-M: 694]), 8, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] telim üküş nom yörügler [...] AY, 334 (IV. 69b.), 24, (Kaya, 1994: 203) 

[...] telim üküş tılaŋurmaklıg teŋrilerke [...] AY, 679 (BE. 1b.), 24, (Kaya, 1994: 349) 

[...] telim üküş tınlıġlar [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 54) 
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[...] telim üküş tınlıġlarnıŋ tili sanınça [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 1991: 

140) 

[...] telim üküş tınlıglarıg [...] TT  III, Rekonstruktion des Hymnus, 96 (144) 

[...] telim üküş yula kö[ye]r [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 67. 

[...] telim üküş kalp üdlerte [...] U 2004+U 1775+U 1589, 6-7. (Demirci, 2014: 47) 

[...] telim üküş yekler rakşas[lar [...] T II Y 60 -t-, 16. (Demirci, 2014: 55) 

[...] telim üküş yıl ay ertdi [...] Mz. 790, arka 16-17. (Elmalı, 2014: 76) 

[...] telim öküş yazuḳlarıŋa [...] 65. 3 = 77 337, 18. (Tekin, 1976: 125) 

[...] ulug ulug korkınçlar telim üküş ol [...] DKPAM, 0458. (Elmalı, 2016: 74) 

[...] telim üküş yula kö[ye]r [...] DKPAM, 0769. (Elmalı, 2016: 85) 

[...] telim üküş aş içgü ed tavar erdniler urturup [...] DKPAM, 2759-2760. (Elmalı, 2016: 

158) 

[...] telim üküş tınlıgka teriŋ nomug [...] BTT XIII, 34. Metin, 3. 

[...] telim üküş kurtlar avıp [...] KKNB, 77. (Wilkens, 2007: 58) 

telmir- bak- ‘bakmak, bakınmak’ 

[...] törtdin yıŋakdın telmirer bakar erti [...] AY, 637 (X. 9a.), 9, (Kaya, 1994: 332) 

telmir- kör- ‘bakmak, bakınmak’ 

[...] telmirerler körürler törtdin yıŋakdın [...] AY, 640 (X. 21b.), 12-13, (Kaya, 1994: 334) 

teŋ teŋ ‘çeşit çeşit’ 

[...] teŋ teŋ ig agrıg ada tuda [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 62. 

teŋ teŋ öŋi öŋi ‘çeşit çeşit, ayrı ayrı’ 
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[...] teŋ teŋ öŋi öŋi körgeli körtle körk meŋiz belgürtüp [...] DKPAM, 3614. (Elmalı, 2016: 

187) 

teŋ tuş ‘denk, akran’ 

[...] teŋ tüş [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 491 / 4) 

[...] taḳı bir saŋa teŋ tuş ol ay ḳadaş [...] KB, (Arat, 1979: 421 / 4181) 

[...] yime tepsegey kör saŋa teŋ tuşuŋ [...] KB, (Arat, 1979: 427 / 4249) 

[...] saŋa teŋ tuşuŋ birle iltiş barış [...] KB, (Arat, 1979: 432 / 4305) 

[...] ḳılmaŋlar taŋrıḳa teŋ tuşlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 3) 

[...] keçrü ḳılmaḳ alınmaz andın teŋ tuş ap yme [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 5) 

[...] Taŋrıda aḍın teŋ tuşlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 18) 

[...] ḳılur Taŋrıḳa teŋ tuşlar ḳışsun üçün anıŋ yolındın [...] KT, (Ata, 2004: 104 / 8) 

[...] ḳılur sizler aŋar teŋ tuşlar [...] KT, (Ata, 2004: 115 / 9) 

teŋ tüz ‘denk, eşit / aynı’ 

[...] teŋ tüz alku emgeklerintin [...] AY, 266 (IV. 33b.), 21, (Kaya, 1994: 174) 

[...] teŋ tüz bolu tüketmek üze ötrü [...] Üç İtigsizler, 112b, 8. (Barutçu-Özönder, 1998: 48) 

[...] iki sav bir teg t[eŋ] tüz boltı [...] HT III, 477. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 82) 

[...] teŋ tüz kelmişk[e] ... küler [...] HT III, 817. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 117) 

[...] teŋ [tüz yu]mkı köni tüz tuyunmakka [...] KKNB, 1339-1340. (Wilkens, 2007: 138) 

[...] teŋ tüz atlıg [...] KKNB, 1917. (Wilkens, 2007: 178) 

[...] teŋ tüz üdün emgenürler [...] KKNB, 2143. (Wilkens, 2007: 194) 
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[...] oglum birle teŋ tüz tutup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 13, (Ayazlı, 

2016: 489) 

teŋ tüz yumkı ‘denk, eşit / aynı’ 

[...] kertüdin kelmişler birle teŋ [tüz yu]mkı köni tüz tuyunmakka tegmekimiz bolzun [...] 

KKNB, 1340. (Wilkens, 2007: 138) 

teŋgeşisiz yég ‘eşsiz, benzersiz’ 

[...] teŋgeşisiz yég tüş<ke> utlı<ka> <terk>keye üdün tegmekleri bolsun [...] AY, 660 (X. 

31b.), 18, (Kaya, 1994: 342) 

teŋle- kolula- ‘hesap etmek’ 

[...] teŋleyü kolulayu teginser biz [...] AY, 197 (III. 36a.), 10-11, (Kaya, 1994: 144) 

teŋlençsiz yég ‘benzersiz’ 

[...] inser teriŋ teŋlençsiz yig tözüŋüzke [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

teŋsiz ülgüsüz ‘sayısız’ 

[...] teŋsiz ülgüsüz edgü adruḳluġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

teŋsiz ülgüsüz sansız asanké ‘sayısız, ölçüsüz / çok’ 

[...] [teŋ]siz ülgüsüz sansız asankı [kalp] üdlertin [...] AY, 663 (X. 33a.), 8, (Kaya, 1994: 

343) 

teŋsiz yawa ‘boş’ 

[...] ḳara ḳılḳı teŋsiz yawa sözlegen [...] KB, (Arat, 1979: 116 / 986) 

tepre- kamşa- ‘sallanmak’ 

[...] bo agır yir altı törlüg tepredi kamşadı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 421. 

[...] törlügin tepredi kamşadı [...] T I D 3, 163. 
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[...] altı türlüg tebredi ḳamşadı [...] 18. 19  = 1b, 17. (Tekin, 1976: 65) 

[...] yer alte törlügün tepredi kamşadı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 548. 

[...] tepreyü kamşayu közünmez mü [...] DKPAM, 2559. (Elmalı, 2016: 152) 

[...] [altı t]ürlüg ugrın tepredi kamşa[dı] [...] DKPAM, 2972. (Elmalı, 2016: 166) 

tepre- törçi- ‘oluşmak, doğmak’ 

[...] ötrü kamag ig toga tepreyü törçiyü umazlar [...] AY, 590 (IX. 23b.), 12, (Kaya, 1994: 

313) 

tepreme- kamşama- ‘sallanmamak, yerinden oynamamak’ 

[...] tepremez kabşamaz turulmış amrılmış ertüktegin erteçi [...] AY, 48 (II. 7b.), 1, (Kaya, 

1994: 87) 

[...] tılıg yarplıg tepremez kamşamaz ermezler [...] AY, 55 (II. 11a.), 11, (Kaya, 1994: 90) 

[...] örüg amıl tepremez kamşamaz tözlüg titir [...] AY, 56 (II. 11b.), 8, (Kaya, 1994: 90) 

[...] teŋrilerniŋ katıg tepremez kamşamaz [...] BTT V, T I D 20 (U 262), arka 4-5. 

tepremek kamşamak ‘sallanma’ 

[...] tepremek kamşamak evrilmek tegzinmekte ulatı savlarım [...] KKNB, 646. (Wilkens, 

2007: 92) 

teprençsiz bek yarp ‘sarsılmaz, sapasağlam’ 

[...] teprençsiz bek yarp yiti kınıg <ıduk> kö[ŋül]üŋüz ol [...] AY, 660 (X. 31b.), 9, (Kaya, 

1994: 342) 

teprençsiz yarp ’sarsılmaz, sağlam’ 

[...] teprençsiz yarp oloryuk ol [...] T III 56 – 6a, 335. 

teprençsiz yayılmaksız ‘sarsılmaz, sağlam’ 
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[...] teprençsiz yayılmaksız ulug yarlıkançuçı köŋül turgurup [...] AY, 616 (X. 9b.), 1, 

(Kaya, 1994: 324) 

tepret- kamşat- ‘sarsmak, titretmek’ 

[...] tepretgeli kamşatgalı umazlar [...] T III 56 – 6a, 329. 

[...] [tepr]etgeli kamşatgalı um[azlar [...] DKPAM, 2580. (Elmalı, 2016: 152) 

tepret- togur- ‘harekete geçirmek, canlandırmak’ 

[...] kin keligme üdlerte ikileyü tepretgeli togurgalı umaz [...] AY, 146 (III. 10b.), 2, (Kaya, 

1994: 125) 

ter muyan ‘ücret, karşılık / sevap’ 

[...] anıŋ üskinde uluġ ter muyan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 128) 

[...] anıŋ üskinde ulug ter muyan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 135) 

[...] uluġ ter muyan [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 136) 

ter sevab ‘ücret, karşılık / sevap’  

[...] yarlıḳamaḳ uluḳ ter sevāb [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 201) 

terk tawrak ‘hızlı, çabuk / çarçabuk’ 

[...] terk tavrak alkgalı uyur [...] AY, 105 (II. 36a.), 3, (Kaya, 1994: 108) 

[...] tört törlüg yavlak yollartın terk tavrak üntürgüke ötlemiş [...] AY, 179 (III. 27a.), 16, 

(Kaya, 1994: 138) 

[...] nızvanılarıg terk tavrak tarkarmakka [...] AY, 248 (IV. 24b.), 15, (Kaya, 1994: 166) 

[...] arıġ suḳavadı uluşta toġalım terk tavraḳ [...] 13 B. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 136) 

[...] terk tavrak esen [...] [...] Dışastvustık, 098. (Kaljanova, 2005: 46) 
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[...] terk tavraḳ iş küç [...] 4. ? = 2d 255, arka 53. (Tekin, 1976: 47) 

[...] terk tavrak köni tüz tuymak [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 43. 

[...] terk tavrak bulmakı bolur [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 264. 

[...] terk tavrak adiştit tegir ınça kıltı [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 301. 

[...] terk [tavrak öd]ün erti [...] DKPAM, 4621. (Elmalı, 2016: 221) 

[...] ne yme taŋ (: terk) ne yme tavrak ay sakınu kolulasar biz [...] HT VII, 1922. 

(Röhrborn, 1991: 164) 

[...] terk tavrak bilir ermiş [...] HT VIII, 252. (Röhrborn, 1996: 36) 

[...] terk tavrak tört başlaglarda [...] HT VIII, 1952. (Röhrborn, 1996: 169) 

[...] tınlıglarnıŋ terk tavrak tegşilmeki üze [...] KKNB, 395. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] [terk] tavrak ürlüksüz törö iyin artamak ertmekke [ke]lip [...] KKNB, 579. (Wilkens, 

2007: 88) 

[...] el açmak terk tawraḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 200) 

terk tawranu ‘acele, hızlı’ 

[...] inçsiretgü emgetgüte ivip terk tavranu [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

terkin tawrak ‘hızlı, çabuk / acele’ 

[...] terkin tavrak ötünür men [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] terkin tavrak nagapuşup atlıg [...] U 995 + U 1026, arka 9. (Elmalı, 2014: 79) 

[...] terkin tavrak etözimin yöleyü tutuŋlar [...] DKPAM, 3437. (Elmalı, 2016: 181) 

terkin tawratı ‘çabuk / çabucak, hemen’ 
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[...] eşidip terkin tavratı alkugun barça kentü kentü öz öz orunlarıntın örü turup [...] AY, 

396 (V. 26b.), 21, (Kaya, 1994: 231) 

[...] terkin tavratı olurmış [...] AY, 406 (VI. 2b.), 10, (Kaya, 1994: 237) 

[...] terkin tavratı evrilip [...] AY, 441 (VI. 22a.), 20, (Kaya, 1994: 251) 

[...] asılıp üstelip terkin tavratı ... [...] KKNB, 148. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] terkin tavraṭı olarn[ı] sögüp [...] KKNB, 771-772. (Wilkens, 2007: 102) 

terkin terkin ‘hızlı hızlı / acele’ 

[...] terkin terkin kuvratdı [...] HT VIII, 408. (Röhrborn, 1996: 48) 

[...] terkin terkin [a]ktaru yarlıkazun [...] HT X, 121. (Mirsultan, 2010: 84) 

terslik duşvārlık ‘güçlük, zorluk’ 

[...] terslik duşvārlıḳ birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 217) 

tevbe bezerlegen yarlıkagan ‘affeden, bağışlayan’ 

[...] ol turur tevbe bezerlegen yarlıḳaġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 4) 

[...] ök sen tevbe bezerlegen yarlıḳaġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 14) 

[...] men tevbe bezerlegen yarlıḳaġan men [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 17) 

tevbe bezerlegli yarlıkaglı ‘affedici, bağışlayıcı’ 

[...] ol turur tevbe bezerlegli yarlıḳaġlı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 6) 

tew kür ‘hile / hile, yalan’ 

[...] tev kür tıltagınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 5, (Kaya, 1994: 107) 

[...] tev kür küniŋe asılur [...] AY, 552a (VIII. 30a.), 2, (Kaya, 1994: 297) 

[...] tev [kü]r armakın ötrü bolur [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 3-4, (Kaya, 1994: 298) 
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[...] tev [kür] yavlak sakınç köŋülinte [...] T II Y 52 I, arka 12. (Elmalı, 2014: 72) 

[...] tevin kürin etüz iltinmek kergek ermez erdi [...] 110 = 89, 23. (Tekin, 1976: 180) 

[...] tevin kürin belgürtmiş ır oyun üni ol [...] DKPAM, 3653. (Elmalı, 2016: 188) 

[...] tevin kürin belgürtmiş kılınçıŋ [...] DKPAM, 3657. (Elmalı, 2016: 188) 

tew kür yoŋag ‘hile / hile, yalan’ 

[...] tev kür yoŋag kıltaçıg tegimliginçe törü üze [...] AY, 562 (VIII. 35b.), 14, (Kaya, 1994: 

302) 

tewlig kürlüg ‘sahtekâr, hilekâr’ 

[...] tevlig kürlüg ezüg armak bolgu ermez [...] AY, 443 (VI. 23a.), 11, (Kaya, 1994: 251) 

[...] köŋülin tevlig kürlüg kılıkın [...] AY, 555 (VIII. 32a.), 22, (Kaya, 1994: 298) 

[...] il içinte tevlig kürlüg buyruḳ bar [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] tevlig kürlüg tapıġçı taġdın turup [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 300) 

[...] tevlig kürlüg tınlıglar üküş [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 2. 

[...] tevlig kürlüg [...] 63. son = 84 283, 25. (Tekin, 1976: 122) 

[...] tevlig ḳürlüġ erserler [...] 65. 3 = 77 337, 17-18. (Tekin, 1976: 125) 

[...] tevlig kürlüg urunçaḳ yigüçi erseler [...] 70. 1 = 16 138 518, 18. (Tekin, 1976: 131) 

[...] tevlig kürlüg sakınçın [...] DKPAM, 1764. (Elmalı, 2016: 121) 

tewlig kürlüg armakçı ‘hilekâr, sahtekâr, aldatıcı’ 

[...] tawgaç bodun tewligin kürlüg<in> üçün armakçısın üçün [...] (KT D6) 

[...] tawgaç bodun tewl[igin] kürlügin [üçün armakçı]sın üçün [...] (BK D6) 

tewsiz kürsüz ‘hilesiz, yalansız’ 
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[...] tevsiz [kürsüz] yumşaḳ [...] 63. son = 84 283, 3. (Tekin, 1976: 121) 

[...] [tevs]iz kürsüz ḳılınçlıġ burḳanıġ [...] 70. 1 = 16 138 518, arka 41. (Tekin, 1976: 132) 

[...] tevsiz kürsüz ḳılınçlıġ erserler [...] 71. 15 = 326 327, 26. (Tekin, 1976: 133) 

[...] tevsiz kürsüz tözün [yumşak] [...] DKPAM, 1795. (Elmalı, 2016: 122) 

[...] tevsiz kürs[üz] övkesiz bolsar [...] DKPAM, 3048. (Elmalı, 2016: 170) 

tewsiz kürsüz ezügsüz ‘hilesiz’  

[...] [...tev]siz kürsüz ezü[gsüz...] [...] tınlıglar [...] DKPAM, 2906. (Elmalı, 2016: 163) 

tewsiz kürsüz ezügsüz armaksız ‘hilesiz’ 

[...] tevsüz kürsüz ezügsüz armaksız ırşısız karşısız tüz baz [...] AY, 90 (II. 28b.), 5, (Kaya, 

1994: 102) 

[...] tevsüz kürsüz ezügsüz armaksız bolsun [...] AY, 443 (VI. 23a.), 9-10, (Kaya, 1994: 

251) 

tez- kaç- ‘kaçmak’ 

[...] beliŋlep ırak tezdiler kaçdılar [...] AY, 5 (S. 3a.), 10-11 (Kaya, 1994: 62) 

[...] tezse ḳaçsa arslandın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 255) 

té- sözle- ‘söylemek’ 

[...] tigülük sözlegülük yörügde ukıdur üçün [...] ATT, 60a1, 1819, (Shōgaito, 1988: 126) 

tégin kan oglı ‘prens, şehzade’ 

[...] antag yme tuşlarta tigin boltum kan oglı [...] AY, 629 (X. 16a.), 9, (Kaya, 1994: 329) 

télwe munduz ‘deli, ahmak’ 

[...] taḳı tilwe munduz kişi bu bilin [...] KB, (Arat, 1979: 113 / 963) 
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[...] esürse kişi tilwe munduz bolur [...] KB, (Arat, 1979: 226 / 2099) 

[...] bor içse bolur tilwe munduz atı [...] KB, (Arat, 1979: 278 / 2655) 

tér- kawıt- ‘derlemek, toplamak’ 

[...] edgülerin tire kavıra sözledim [...] U III, T I D 6, 25. 

tér- kuwrat- ‘derlemek, toplamak’ 

[...] ilgerü kurıgaru sülep té[r]miş? kuwratmış [...] (KT D12) 

[...] ilgerü kurıgaru sülep térmiş kuwratmış [...] (BK D11) 

[...] tokuz oguz bodunumun térü kuwratı altım [...] (ŞU K5) 

tér- yıg- ‘derlemek, toplamak’ 

[...] yarlıkançuçı köŋülin tire yıga alı yarlıkap [...] AY, 472 (VII. 7b.), 1, (Kaya, 1994: 263) 

[...] tire yıga alır siz [...] AY, 490 (VII. 16b.), 2-3, (Kaya, 1994: 271) 

[...] tirser yıg[sar ...] [...] BTT XXIII, B 110. 

[...] er at tirgü yıġġu açınġu açıġ [...] KB, (Arat, 1979: 548 / 5513) 

tér- yumıt- ‘derlemek, toplamak’ 

[...] ya tirmiş yumıtmış anuḳ malıŋa [...] KB, (Arat, 1979: 429 / 4265) 

téril- kuwran- ‘derlenmek, toplanmak’ 

[...] suv içreki [t]irilü kuvranu kelmişler [...] Manichaica I, T II D 177, 65. 

téril- yadıl- ‘yayılmak’ 

[...] uzun kiç tirilsü yaḍılsu atı [...] KB, (Arat, 1979: 175 / 1585) 

téril- yıgıl- ‘derlenmek, toplanmak’ 
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[...] ulug ertiŋü idi tirilmiş yıgılmış [...] AY, 34a (I. ? [=R-M: 689]), 13, (Kaya, 1994: 75) 

térin kuwrag ‘(Budist) cemaat / topluluk, yığın’ 

[...] tört maharaç teŋrilerig tirini kuvragı birle [...] AY, 29 (S. 16a.), 23, (Kaya, 1994: 72) 

[...] tolp kamag tirin kuvrag [...] AY, 188 (III. 31b.), 11, (Kaya, 1994: 141) 

[...] kişili teŋrili ulug tirin kuvragnıŋ [...] AY, 671 (X. 37a.), 1-2, (Kaya, 1994: 347) 

[...] arıg tirin ḳuvrag üze aḳırladılar [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

[...] tört tirin kuvragı birle yarlıkayur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 09. 

[...] tirinniŋ kuvraġnıŋ piraptisi erür [...] Üç İtigsizler, 124a, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 

62) 

[...] koşuġlarnıŋ tirini kuvraġı tarḳardukta [...] Üç İtigsizler, 124a, 7. (Barutçu-Özönder, 

1998: 62) 

[...] alku tirin kuvraglarıŋıznı [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] tirin kuvraġ yoḳ [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 345 349 380 385 390 409 415 514, 21. 

(Tekin, 1976: 157) 

[...] tirin kuvraġ ... [...] 91. 4 = 99, 16-17. (Tekin, 1976: 164) 

[...] tört türlüg tirin kuvraġnıŋ yalavaçımız boluŋ [...] 91. 4 = 99, arka 23-24. (Tekin, 1976: 

164) 

[...] tirin kuvraglarka köŋül üze buşı birgü [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 313. 

[...] tirin kuvraglarıg gaganagançi bodisatav vasundari yagız yir katunı [...] BTT VIII, T 

III M 193 (U 5333), 473. 

[...] tirin kuvragların amogadarşi bodisatav [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 479. 

[...] terini kuvragı yokaḍdı [...] HT VII, 348. (Röhrborn, 1991: 42) 
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[...] ulug t]erin] [kuvrag ara]sınta [...] HT III, 667. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 102) 

[...] ulug terin kuvragıg [...] HT VIII, 408-409. (Röhrborn, 1996: 48) 

[...] [tört törlüg ter]in kuvragnıŋ [...] KKNB, 18. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] taşıntakı terin kuvrag ırakdakı yakındakı tapıgçı udugçı kim bar ers[er]ler [...] KKNB, 

65. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] terinig kuvragıg yme meŋi ol [...] KKNB, 576. (Wilkens, 2007: 88) 

térinlig kuwraglıg ‘(Budist) cemaat / topluluk / cemaatli’ 

[...] amrançıġın uçdaçı ḳuşḳıalar tirinlik ḳuvraġlıḳta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

[...] alkınmaksız yimlig içimlig erip alkınmaksız tirinlig kuvraglıg yme bolgay [...] BTT 

VIII, T M 23 (U 4771), 261. 

[...] tirinligin kuvraglıgın [ar]ıg ıdok [...] BTT XIII, 42. Metin, 8. 

[...] terinlig kuvraglıg bolup [...] KKNB, 1605. (Wilkens, 2007: 156) 

térinsiz kuwragsız ‘cemaatsiz, topluluğu olmayan’ 

[...] tirinsiz kuvragsız bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 11, (Kaya, 1994: 187) 

tétrü tétrü ‘dikkatli dikkatli’ 

[...] öz e[dgü]siŋe barı [...] tétrü tét[rü ...] [...] DKPAM, 2888. (Elmalı, 2016: 163) 

tétsi bakşı ‘öğretici, öğretmen’ 

[...] titsisi bakşısıŋa nomlayu yarlıkazun [...] T I D 5, 18. 

[...] tit[si]si bakşısıŋa inçe tép ötünti [...] T III 84-17, 25-26. (Demirci, 2014: 82) 

[...] titsisi bakşı]sıŋa inçe [tép ötünti [...] T III 84-4, arka 10. (Demirci, 2014: 96) 

[...] tet]se[ları] bahşıları samtso açari[nın] [...] HT X, 885-886. (Mirsultan, 2010: 155) 
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tı uzatı ‘sürekli’  

[...] tı uzatı bışrunurlar ögretinürler [...] AY, 252 (IV. 26b.), 23, (Kaya, 1994: 168) 

tıd- bekle- ‘engellemek’ 

[...] yügürmekin kaçmakın tıdguluk beklegülük birök [...] HT IX, 2022. (Aydemir, 2010: 

167) 

tıd- sergür- ‘engellemek’ 

[...] yme tıdgalı sergürgeli udaçı bolsar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 149. 

[...] anı tıdgalı sergürgeli utaçı [...] KKNB, 2917-2918. (Wilkens, 2007: 232) 

tıd sögüt ‘ağaç’ 

[...] edgü tıd sögüdke kelser tını uşun agrıg yok [...] T I 604, 17. 

tıdıg ada ‘engel, mani’ 

[...] tıdıg adalarıg tarkarıp [...] AY, 73 (II. 20a.), 5, (Kaya, 1994: 96) 

[...] tıdıg] adalarıg tarkarıp [...] AY, 73 (II. 20a.), 8, (Kaya, 1994: 96) 

[...] tıdıg adaları]g tarkarıp [...] AY, 73 (II. 20a.), 11, (Kaya, 1994: 96) 

[...] neŋ tıdıg ada kılu umazlar [...] Dışastvustık, 680. (Kaljanova, 2005: 114) 

[...] tıdıg ada kılguluk münin kadagın [...] Dışastvustık, 685. (Kaljanova, 2005: 115) 

[...] tıdıg ada kılsar [...] DKPAM, 0870. (Elmalı, 2016: 89) 

[...] tıdıg ada kılguçı [...] DKPAM, 0884-0885. (Elmalı, 2016: 89) 

[...] tıdıg ada [savlarıg kéterip] [...] DKPAM, 2063. (Elmalı, 2016: 132) 

[...] alku tıṭıg adalarımın [...] BTT VII, T III M 243 (U 4741), 14-15. 

[...] urugıŋa tıdıg ada kıltaçı [...] HT VII, 1530. (Röhrborn, 1991: 134) 
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[...] tıdıg a[da bo]lmadı [...] HT X, 1217. (Mirsultan, 2010: 187) 

[...] tıdıg ada kılu yarlıkamazunlar [...] KKNB, 730. (Wilkens, 2007: 98) 

[...] tıdıg ada kılmasar [...] KKNB, 743. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] tıdıg ada kılguç[a ers]er [...] KKNB, 745. (Wilkens, 2007: 98) 

tıdıg tutug ‘bağ, engel’ 

[...] tıdıg tutug işiŋizler bar erser [...] DKPAM, 4169. (Elmalı, 2016: 205) 

[...] tıdıgım tudugum telimi üze [...] HT VIII, 568. (Röhrborn, 1996: 60) 

[...] tıdıg tuduglar barça kertgünçsüz köŋül [tıltagın]ta bolur [...] KKNB, 317. (Wilkens, 

2007: 72) 

[...] t[ı]tıg tuṭug üze tıdılıp [...] KKNB, 333. (Wilkens, 2007: 72) 

tıdıglıg adalıg ‘engelli’ 

[...] alku tıdıglıg adalıg savlarıg turgurup [...] KKNB, 735. (Wilkens, 2007: 98) 

tıdıglıg köşiglig ‘engelli / korumalı’ 

[...] kayu neç]e tıdıglıg köşiklig ülgüsüz ü[küş ayıg kılınçlarım] bar [er]miş [...] KKNB, 

859. (Wilkens, 2007: 108) 

tıdıglıg tutuglug ‘engelli / tehlikeli’ 

[...] tıdıġlıġ tutuġluġta taş erür [...] Üç İtigsizler, 102a, 10. (Barutçu-Özönder, 1998: 35) 

[...] tıdıġlıġ tutuġluġ üçün monı üze [...] Üç İtigsizler, 103b, 2-3. (Barutçu-Özönder, 1998: 

37) 

[...] tıdıglıg tutuglug bolu[rlar] [...] KKNB, 839-840. (Wilkens, 2007: 106) 

[...] bu tıdıglıg tuduglug nom ermez erip [...] ATT, 31b1, 928, (Shōgaito, 1988: 68) 
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tıdıgsız tutugsuz ‘engelsiz / tehlikesiz’ 

[...] tıdıgsız tutugsuz arıg neçe buyan edgü kılınçlarım erser [...] AY, 169 (III. 22a.), 22, 

(Kaya, 1994: 134) 

[...] tıdıgsız tutugsuz bolurlar [...] AY, 214 (IV. 7b.), 16, (Kaya, 1994: 151) 

[...] tıdıgsız tutugsuz arıg süzük bolurlar [...] AY, 317 (IV. 61a.), 23, (Kaya, 1994: 196) 

[...] tıdıgsız tuṭugs[uz] tetir [...] HT VII, 596. (Röhrborn, 1991: 62) 

[...] tıdıgsız tudugsuz bilge biligi [...] ATT, 18b1, 519, (Shōgaito, 1988: 40) 

tıdıl- üzül- ‘engellenmek’ 

[...] tıdıg tuṭug üze tıdılıp üzülüp kutrulmaklıg oronta alp ötgülük erür [...] KKNB, 333. 

(Wilkens, 2007: 72) 

tıdın- tutun- ‘mani olunmak, tutulmak’ 

[...] ne yerde tıdıntı tutuntı erser [...] Huastuanift, L 217: SPb 100. (Özbay, 2014: 87) 

tıdmak sergürmek ‘engelleme’ 

[...] tıdmak sergürmek erür [...] AY, 285 (IV. 43a.), 24, (Kaya, 1994: 181) 

tılamçıg korkınçıg ‘dehşetli’ 

[...] oḳır oḳıdaçı tılamçıġ ḳorḳınçıġ nerse [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 213) 

tın tura ‘can, hayat’ 

[...] tın tura ök üküş sakınçnıŋ yöründeki erür [...] AY, 262 (IV. 31b.), 15, (Kaya, 1994: 

172) 

tınlıg turalıg ‘canlı’ 

[...] bo beş türlüg tınlıgıg turalıgıg ulugka kiçigke [...] Huastuanift, U 14a 9-10; L 86: SPb 

35-36. (Özbay, 2014: 83) 
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[...] monça tınlıgka turalıgka öz ötegçi boltumuz [...] Huastuanift, U 14a 14; U 1543b 2; L 

91: SPb 38-39. (Özbay, 2014: 83) 

[...] üküş tınlıgıg turalıgıg ölürdümüz [...] Huastuanift, U 14b 13-14; U 19b 5-6; M 798f a, 

2-3-4; L 110: SPb 47-48. (Özbay, 2014: 84) 

[...] biş türlüg tınlıg turalıg [...] BTT V, T M 161 (U 297), arka 6. 

[...] tınlıgka turalıgka bag ... [...] BTT V, T II 1344 (Ch/U 6860), 13. 

tınlıgsız yaşaglısız ‘canlısız’ 

[...] kirtüdin kelmiş mensiz kişisiz tınlıgsız yaşaglısız üze [...] AY, 145 (III. 10a.), 16, (Kaya, 

1994: 125) 

tıŋçı sawçı ‘haberci’ 

[...] ildin ilke tıŋçı savçı bolup [...] TT IV/B, T II Y 55, 21. 

tıŋla- éşid- ‘duymak, işitmek, dinlemek’ 

[...] kirtgünç köŋülin tıŋlasar eşidserler [...] AY, 334 (IV. 69b.), 19, (Kaya, 1994: 203) 

tırt tırt ‘tırt tırt’ 

[...] anın tonın tırt tırt yırttı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 148 / 6) 

tigisiz çogısız ‘sessiz sedasız’ 

[...] tigisiz [çogısız ot] yiyü suv içe yorıyu [biz [...] T III 84-18, arka 4. (Demirci, 2014: 90) 

tik- tarı- ‘dikmek, ekmek’ 

[...] edgülüg töz yıltız tikser tarısarlar [...] AY, 168 (III. 21b.), 3, (Kaya, 1994: 133) 

tiki çogı ‘gürültü patırtı’ 

[...] tikirtsiz tepirtsiz alku tiki çogı ırak öŋi üdrülmiş [...] AY, 166 (III. 20b.), 6, (Kaya, 

1994: 132) 
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[...] uluġ tikin çuġın balıḳ uluşluġ [...] 50. 10 = 62, arka 26. (Tekin, 1976: 104) 

[...] tikisin [çogısı]n çokratmış [...] DKPAM, 2559-2560. (Elmalı, 2016: 152) 

tikilig yaŋkulug ‘sesli, gürültülü’ 

[...] yavlak tikilig yaŋkulug ün [...] DKPAM, 2569. (Elmalı, 2016: 152) 

[...] tikilig yaŋkulug erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 144. 

[...] tikilig yaŋkulug erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 149. 

tikim édiz ‘değerli, yüksek’ 

[...] tikim idiz seŋirte birerte yme erür siz [...] AY, 490 (VII. 16b.), 4, (Kaya, 1994: 271) 

tikir tikir ‘tikir tikir’ 

[...] tikir tikir etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 155 / 13) 

tikirtsiz tepirtsiz ‘sessiz sedasız’ 

[...] tikirtsiz tepirtsiz alku tiki çogı ırak öŋi üdrülmiş [...] AY, 166 (III. 20b.), 5-6, (Kaya, 

1994: 132) 

tikisiz çogısız ‘gürültüsüz patırtısız’ 

[...] [...tiki]siz çogısız emgeksizlerke ... [...] DKPAM, 4632. (Elmalı, 2016: 221) 

tikwi köni ‘düzgün, dürüst’ 

[...] kesmiş suo altun teg tikvi köni itiglig uz burunuŋuz ol [...] AY, 658 (X. 30b.), 15, 

(Kaya, 1994: 341) 

tile- arzula- ‘dilemek, arzulamak’ 

[...] sewer barça yalŋuḳ tiler arzular [...] KB, (Arat, 1979: 107 / 898) 

tile- iste- ‘dilemek, istemek’ 
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[...] tilep istep bulmadın [...] AY, 13 (S. 7a.), 14, (Kaya, 1994: 65) 

[...] köŋül tegürüp tileŋler isteŋler [...] Uigurica I, T II B 29. 

[...] münin kadagın sakınsarlar tileserler isteserler [...] Dışastvustık, 686-687. (Kaljanova, 

2005: 115) 

[...] teriŋ nom uguş tö[z]inte tiledi istedi [...] HT VII, 1471. (Röhrborn, 1991: 129) 

[...] ok tilep istep yaŋlok [sakın[u [...] KKNB, 613. (Wilkens, 2007: 90) 

[...] tilegeli istegeli yme bulmaz [...] KKNB, 2969. (Wilkens, 2007: 234) 

tile- küse- ‘dilemek, istemek’ 

[...] burhanlıg...] tileyür men küseyür [men...] [...] DKPAM, 2209. (Elmalı, 2016: 139) 

[...] arhantnıŋ yakınında tileti küsedi [...] ATT, 30b1, 905, (Shōgaito, 1988: 66) 

tilek arzu ‘dilek’ 

[...] ögi köŋli ḳolmış tilek arzuḳa [...] KB, (Arat, 1979: 63 / 487) 

[...] bu erdem bile er tilek arzu yir [...] KB, (Arat, 1979: 71 / 567) 

[...] bayat kimke birse tilek arzusı [...] KB, (Arat, 1979: 92 / 753) 

tilek küsüş ‘dilek’ 

[...] tileklerin küsüşlerin ḳanturu birgeli [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 1991: 

136) 

[...] tiliki küsüşi bultukmaz [...] BTT I, T II S 90.10 (U 2997), 5. 

[...] tiliki küsüşi bultukmaz [...] BTT I, U 3601, 3. 

tileksiz küsüşsüz ‘dileksiz’ 
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[...] nomlug etöz [te]g tiligsiz (: tileksiz) küsüşsüz erip [...] HT VII, 1436. (Röhrborn, 1991: 

126) 

tileme- kolma- ‘dilememek / dilenmemek’ 

[...] inçke itiglig [y]aratı[glıg] tilemez kolımaz [...] Manichaica III, Nr. 8 VII, T M 423a. 

arka 5. 

tilet- istet- ‘diletmek’ 

[...] yaŋılmak[sız]ın tiletgeli isteḍgeli üḍürür [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 565. 

[...] nomların tiletip isteṭip [...] KKNB, 129. (Wilkens, 2007: 60) 

tin tarıglag ‘tarla’ 

[...] nom erdini kuḍıŋa adakın yorıyur tin tarıglag tiḍmiş [...] BTT XIII, 14. Metin, 12. 

tin tizgin ‘yular, dizgin’  

[...] tin tizgin [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 147 / 10) 

tiş tiş birle ‘diş diş ile’ 

[...] bitidimiz anlar üze anıŋ içinde kim etöz etöz birle köz köz birle burun burun birle ḳulaḳ 

ḳulaḳ birle tiş tiş birle ḳart başḳa teŋeşmek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 80) 

tişi tişike ‘dişi dişiye’ 

[...] azād azādḳa ḳul ḳulḳa tişi tişike kim keçrülse [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

19) 

titig balçık ‘çamur, balçık’ 

[...] aḳa turur çözülmiş titigdin balçıḳdın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 57) 

titre- bez- ‘titremek’ 

[...] tolp etözi titreyür bezer [...] DKPAM, 2858. (Elmalı, 2016: 162) 
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[...] köŋüli yüreki titredi bezdi [...] DKPAM, 3156. (Elmalı, 2016: 172) 

titre- kamşa- ‘titremek, sallanmak’ 

[...] tüzü titredi kamşadı [...] Dışastvustık, 643-644. (Kaljanova, 2005: 110) 

tod- büt- ‘doymak, kanmak’ 

[...] buḍun toḍtı bütti yigü keḍgüke [...] KB, (Arat, 1979: 319 / 3113) 

tod- kan- ‘doymak, kanmak / tatmin olmak’ 

[...] yörüglüg nom tatıgı üze todup kanıp [...] AY, 400 (V. 28b.), 7-8, (Kaya, 1994: 233) 

[...] noş tatıgı üze todgay kangay biz [...] AY, 432 (VI. 15b.), 13, (Kaya, 1994: 246) 

[...] aç barsıg todup kanıp [...] AY, 631 (X. 17a.), 13, (Kaya, 1994: 330) 

[...] ür[üg] uzatı todmış kanmış [boluŋlar] [...] T III 84-59, arka 4. (Demirci, 2014: 101) 

[...] türlüg aşın içgün todurdı ḳanturdı erser [...] 21. ? = 199, 8. (Tekin, 1976: 70) 

[...] bilge biligin ögrünçün todurtum [ḳanturdum] [...] 21. ? = 199, 10-11. (Tekin, 1976: 

70) 

[...] todmışın kanmışın sakınıp [...] BTT VII, A 22, 328-329. 

[...] etözleri köŋüll[eri] todup kanıp [...] KKNB, 2710. (Wilkens, 2007: 222) 

[...] yidi toḍtı ḳandı ölüp yatġuçı [...] KB, (Arat, 1979: 531 / 5339) 

[...] et öz toḍsa ḳansa bolur buġraġu [...] KB, (Arat, 1979: 630 / 6367) 

tod tolı ‘doygun, doymuş’ 

[...] tod tolı ḳılmasar [...] 51. 14 57 75, 9. (Tekin, 1976: 105) 

[...] tod tolı ḳılsarlar [...] 108 = 141, 3. (Tekin, 1976: 178) 

tod tolwı ‘kıymetsiz, değersiz’ 
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[...] tod tolvı açıg emgeklerintin ozup kutrulup [...] AY, 39 (II. 3a.), 1, (Kaya, 1994: 84) 

[...] tod tolvı agmak tegrilmeklig emgeklertin ozmış kutrulmış bolur [...] AY, 419 (VII. 9a.), 

7, (Kaya, 1994: 241) 

[...] çıgay emgeklig tod tolvı açıg emgeklerin tarkarguluk [...] AY, 449 (VII. 26a.), 7, 

(Kaya, 1994: 254) 

tod uçuz ‘kıymetsiz, değersiz’ 

[...] todın uçuzın ayıg ögli yagılarnıŋ örletmekin [...] AY, 226 (IV. 13b.), 12, (Kaya, 1994: 

157) 

[...] todın uçuzın ayıg ögli yagılarnıŋ örletmekin [...] AY, 227 (IV. 14a.), 19, (Kaya, 1994: 

158) 

[...] todın uçuzın ayıg ögli yagılarnıŋ ö<r>letmekin [...] AY, 228 (IV. 14b.), 24-25, (Kaya, 

1994: 158) 

[...] tod uçuz savların [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] bilgelerig [tod uç]uz ḳılsarlar [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 9. (Tekin, 1976: 151) 

[...] todka uçuzka tegmek üze [...] BTT I, B, 32. Yaprak, arka 3. 

[...] tod uçuz bolmaklıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 134. 

[...] tod uçuz körüp [...] DKPAM, 3050. (Elmalı, 2016: 170) 

[...] bo montag tod uçuz savların körüp [...] DKPAM, 3514. (Elmalı, 2016: 184) 

[...] tod u[çu]z [...] mün emgekin [...] DKPAM, 4643. (Elmalı, 2016: 221) 

[...] tuṭka uçuzka tegser [...] KKNB, 547-548. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] ol tuṭka uçuzka tegmeki üze [...] KKNB, 550. (Wilkens, 2007: 86) 

toda- uçuzla- ‘küçümsemek, değersiz görmek’ 
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[...] yorıdaçılarıg körüp sögüp sarsıp todap uçuzlap köŋüllerin karınların irintürtüm [...] 

AY, 136 (III. 5b.), 10, (Kaya, 1994: 121) 

todamak sıkmak ‘değersiz görme, aşağılama’ 

[...] balık uluş otrasınta todamak sıkmak üze [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 146. 

todgur- kantur- ‘doyurmak’ 

[...] todgurayın kanturayın tip tidi [...] AY, 606 (IX. 31b.), 3-4, (Kaya, 1994: 319) 

[...] suvsuşın todgurup kantırup [...] BTT XXVI, 34, (Kasai, 2008: 250) 

todma- kanma- kéçme- ‘doymamak, usanmamak’ 

[...] todmaz ḳanmaz kiçmez [...] 8. 6  = 208 229 262 278 302 356 432, arka 39. (Tekin, 

1976: 53) 

todunçsuz kanınçsız ‘açgözlü, doymak bilmez’ 

[...] tançkalayu ölürüp todun[çsuz[ kanınçsız ... [...] DKPAM, 3556. (Elmalı, 2016: 185) 

todunçsuz uwutsuz suk ‘açgözlü, doymak bilmez’ 

[...] todunçsuz uvutsuz suk yek [birle] [...] Huastuanift, U 8a, 11. (Özbay, 2014: 79) 

[...] todunçsuz uvutsuz suk yek üçün [...] Huastuanift, U 12a 7-8; U 13a 3; L 252: SPb 117-

118. (Özbay, 2014: 88) 

[...] todunçsuz uvutsuz suk yek seviginçe [...] Huastuanift, U 7a 4-5; L 302: SPb 141. 

(Özbay, 2014: 90) 

tog- tepre- ‘doğmak, oluşmak’ 

[...] [küsüş]tin ötgürü tugarlar [tepreyü]rler kamag burhanlar] [...] BTT XVIII, 1362-

1363, (Zieme, 1996: 172) 

tog- törö- ‘doğmak’ 
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[...] udumbar çeçek teg odgurak togmış törümiş [...] AY, 682 (BE. 3a.), 2, (Kaya, 1994: 

351) 

[...] tugmış törümiş tıŋraklıg erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 140. 

[...] burhanlar tugguluk törügülük töz nom erür [...] HT VII, 858-859. (Röhrborn, 1991: 

82) 

[...] yılanka tugguluk törögülük oron yme ermedin [...] KKNB, 57. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] yene tugmış törümiş uzatıkı yılan ermez men [...] KKNB, 80. (Wilkens, 2007: 58) 

togmış kadaş ‘hısım, akraba’ 

[...] inim eçim tugmışım kadaşım kim yme çam çarım kılmazunlar [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Sa05, 14-15, (Ayazlı, 2016: 443) 

[...] tugmışım kadaşım yegenim tagayı[m] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa22, 9, 

(Ayazlı, 2016: 457) 

[...] eçim inim tugmışım kadaşım yegenim tagayım [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa24, 7-8, (Ayazlı, 2016: 458) 

togum ajun ‘varoluş’ 

[...] al[ku] tugum ajun ilşürmeklerin üzmelemiş [...] BTT XVIII, 29, (Zieme, 1996: 124) 

togun bogun ‘eklem’ 

[...] togun bogunları samantabadiri bodisatav erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), A 

242. 

toguru tumlıtu ‘kesin, açık, yasal biçimde’ 

[...] basmılka toguru tumlıṭu satdım [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa04, 4, 

(Ayazlı, 2016: 441) 
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[...] basa tog<r>ılka toguru tumlıṭu saṭtım [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa05, 3, 

(Ayazlı, 2016: 442) 

[...] eniçük eçike toguru tumlıtu saṭtımız [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa07, 3, 

(Ayazlı, 2016: 444) 

tok bay ‘zengin’ 

[...] köŋül kimniŋ bolsa kalı yok çıgay, kılsa küçün bolmas anı tok bay [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 450 / 14) 

tok tok ‘tok tok’ 

[...] tok tok etti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 144 / 20) 

tok tok bol- ‘geçimsizlik, sertlik olmak’ 

[...] er kişi birle tok tok boltı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 144 / 21) 

tok tolu ‘tam dolu / tam doymuş’ 

[...] erte seviglig tok tolu [e... [...] BTT XIII, Jātaka, 78. 

tokı- toŋla- ‘dövmek’ 

[...] tokıyu toŋlayu ıdtı [...] DKPAM, 3157-3158. (Elmalı, 2016: 172) 

tokıt- biti- ‘kazıtmak, yazdırmak’ 

[...] <...> erser otka? érig yérte erser ança érig yérte beŋgü taş tokıtdım bitidim [...] (KT 

G13) 

[...] <...> tokıttım bitidim bu/o <...> [...] (BK K15) 

tokıt- élet- ‘ulaştırmak, götürmek’ 

[...] ootka küyüp suvka tokıtıp eltip [ölmegey] [...] ShoRoshia, KB, a4. (Shōgaito, 2003: 

191) 
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tol- büt- ‘dolmak, tamam olmak’ 

[...] tolmış bütmiş bışrunmakları küçinte [...] AY, 39 (II. 3a.), 18, (Kaya, 1994: 84) 

tol- tüke- ‘süresi bitmek, tamamlanmak’ 

[...] tuygulug bilgülüg yol tolmış tükemiş [...] TT V/B, 79. 

[...] yana kentün ök tolur tükeyür [...] BTT I, T II S 90.14 (U 2993), 7. 

tolgur- toşgur- ‘doldurmak’ 

[...] tolpı tüzün yorıġın yime tolġurup tuşġurup [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 

1991: 140) 

[...] yevik tiziglerig [tolgurup toşgurup bir badrakalp içinte] [...] BTT XXVI, 31, (Kasai, 

2008: 250) 

tolmak bütmek ‘dolmuş, tamam olmuş’ 

[...] edgü törünüŋ tolmakıŋa bütmekiŋe tegirler [...] AY, 39 (II. 3a.), 17, (Kaya, 1994: 84) 

tolp kamag ‘tümü, hepsi’ 

[...] tolp kamag tınlıglarka [...] AY, 81 (II. 24a.), 20, (Kaya, 1994: 95) 

[...] ulatı tolp kamag tirin kuvrag [...] AY, 188 (III. 31b.), 11, (Kaya, 1994: 141) 

[...] tolp kamag edgü edremlerig [...] AY, 205 (IV. 3a.), 6, (Kaya, 1994: 147) 

tolu erüş üküş ‘pek çok, sayısız’ 

[...] tolu erüş öküş türlüg [...] Manichaica I, T II D 171, 50. 

tolu tegirmi ‘yuvarlak’ 

[...] tolu tegirmi ay teŋri kök kalıkda turur teg [...] AY, 112 (II. 39b.), 4, (Kaya, 1994: 111) 

tolu tükel ‘tam, eksiksiz’ 



441 
 

[...] tolu tükel münsüz kadagsız yig adruk biliglig edremlig tuzlug [...] AY, 124 (II. 45b.), 

19, (Kaya, 1994: 116) 

[...] tolu tükel boltı [...] AY, 199 (III. 37a.), 20, (Kaya, 1994: 145) 

[...] tolu tükel çın kirtü arıg süzük tözlügin tuyunup [...] AY, 212 (IV. 6b.), 20, (Kaya, 

1994: 151) 

[...] yana bir töz üze tolu tükel yaltrıtdaçı ol [...] BTT I, T II S 90.19 (U 2989), 8. 

tolug yüklüg ‘dolu’ 

[...] ançada ḳaçtı kemi tapa toluġ yüklüg [...] KT, (Ata, 2004: 96 / 140) 

tolum sāz ‘silah’ 

[...] alsuŋlar tolumlarını hem sāzlarını [...] KT, (Ata, 2004: 14 / 102) 

ton etük ‘kılık kıyafet / giysi, ayakkabı’ 

[...] ton etük aş içgü buşı birmiş [...] 50. 10 = 62, 7. (Tekin, 1976: 10) 

ton karaja ‘kılık kıyafet’ 

[...] ton karasa şat parışkar yivikler alıp [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

ton kedim ‘elbise, giyecek’ 

[...] aş içgü ton kedim tölet töşek iglemişdeki [...] AY, 80 (II. 23b.), 19, (Kaya, 1994: 99) 

[...] aş içgü ton kedim tıltagınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 17, (Kaya, 1994: 107) 

[...] kedgülük tonın kedimin yigülük içgülük aşın suvsuşın [...] AY, 156 (III. 15b.), 1, 

(Kaya, 1994: 129) 

[...] ton kiṭim atlıg markat öŋlüg erip ton kiṭim tutar ton kiṭimke böritigke [...] BTT VII, A 

14, 202. 
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[...] aş içgü ton kedim altun kümüş yir suv ev bark [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

128. 

[...] [ton] kedim ed [tavar erdi erser [...] HT III, 55. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 36) 

[...] ton kedimin oronın töşekin basa basa [...] HT VII, 627. (Röhrborn, 1991: 64) 

[...] tonların k[edimlerin] ulatı tözün yol [...] HT X, 537. (Mirsultan, 2010: 122) 

[...] ton kedim tıltagınta [...] KKNB, 567. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] ton kedim çın kértü meŋi ermez [...] KKNB, 575. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] ton kedimlerni]ŋ bürtüglerin [...] KKNB, 3764. (Wilkens, 2007: 278) 

ton toŋagu ‘giyim kuşam’ 

[...] tonın toŋaġusın [töle]tin töşekin otıŋa emiŋe [...] Kuan, 86. (Tekin, 1993: 12) 

tonlug kedimlig ‘elbise, giyecek’ 

[...] tonlug kedimlig edlig tavarlıg biliglig edremlig kutlug [...] AY, 360 (V. 8b.), 22, 

(Kaya, 1994: 215) 

toŋ- buz bol- ‘donmak, buz olmak’ 

[...] toŋup buz bolmışın saḳınġu ol [...] 20 B. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 

1991: 194) 

toŋ yarp ‘sert’ 

[...] toŋ yarp igsiz kemsiz  agrıgsız tik<ig>siz ögleri köŋülleri yiti [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 

19, (Kaya, 1994: 286) 

toŋa alp ‘yiğit, kahraman’ 

[...] uḳuşluġ bilgelig toŋa alp yürek [...] KB, (Arat, 1979: 8 / 51) 

[...] negü tir eşitgil toŋa alp erig [...] KB, (Arat, 1979: 581 / 5861) 
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topça kalısız ‘istisnasız, tümü’ 

[...] topça ḳalısız tuyu örtedeçi [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 86) 

topça kamag ‘istisnasız, hepsi’ 

[...] alḳu ödllerde topça ḳamaġ al aldaġta uz yaraḍınur [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, 

(Arat, 1991: 76) 

tor tuzak ‘ağ, tuzak’ 

[...] toor tuzak yaratdı [...] DKPAM, 1801. (Elmalı, 2016: 123) 

[...] tor tuzak kim yaratdı [erki] [...] DKPAM, 2103. (Elmalı, 2016: 134) 

torçı çıwgaçı ‘tuzakçı’ 

[...] torçı çıvgaçı kuşçı iterçi uçugma bagrın yorıgma tınlıglarıg ölürgüçi boltumuz erser 

[...] TT IV/A, 57. 

torçı tigüçi ‘tuzakçı’ 

[...] torçı tigüçi bahşı toŋuz igitmeklig [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 418-419. 

torku işgirti ‘ipek, renkli güzel kumaş’ 

[...] tolp et’özümüzni  yup torkuta işgirtide yörgediŋ [...] BTT XIII, 12. Metin E, 88. 

toru ölü ‘yarı ölü, yarı diri / bitkin, mecâlsiz’ 

[...] anta kalmışı yér sayu kop toru ölü yorıyur ertig [...] (KT G9) 

[...] anta kalm[ışı] yér [say]u kop toru ölü yorıyur ertig [...] (BK K7) 

toruk küçsüz ‘zayıf, güçsüz’ 

[...] bo bars torukı küçsüzi ugrınta [...] AY, 616 (X. 9b.), 17, (Kaya, 1994: 324) 

[...] toruk küçsüz aç barsıg [...] AY, 619 (X. 11a.), 2, (Kaya, 1994: 325) 
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toruk yawrı ‘zayıf, güçsüz’ 

[...] toruḳ yavrı bramannıŋ körkin körkiḍip [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

76) 

torultur- süz- ‘süzmek / berraklaştırmak’ 

[...] köŋüllüg suwug toruldurtaçı süzdeçi erdini titir [...] TT V/B, 97. 

tos tos ‘tos tos / yumuşak bir şeye vurunca çıkan ses’ 

[...] tos tos urdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 143 / 6) 

[...] anı tos tos urdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 398 / 18) 

tosın ud ‘sığır’ 

[...] tosın udlarıg kelürüp tulukka linke koşturup [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 37, 

(Ayazlı, 2016: 429) 

toşgur- bütür- ‘tamamlamak, bitirmek’ 

[...] alkunı barça tüzü tükel toşgurayın bütüreyin [...] AY, 115 (II. 41a.), 16, (Kaya, 1994: 

112) 

toşgur- tu- ört- ‘içermek’ 

[...] tüzü tüketi barçanı toşguru tuyu örte yarlıkayurlar [...] AY, 500 (VIII. 2b.), 10, (Kaya, 

1994: 275) 

toşgur- tüket- ‘tamamlamak, bitirmek’ 

[...] iki törlüg yiveklerin toşgurgalı tüketgeli ürüg uzatı kentü köŋülleri birle süŋüşüp [...] 

AY, 234 (IV. 17b.), 8-9, (Kaya, 1994: 161) 

[...] yene nomlug yagmurın barçanı toşgurur tüketür siz [...] AY, 334 (IV. 69b.), 11, 

(Kaya, 1994: 203) 
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toşgurmak tüketmeklig ‘tamamlamalı, tüketmeli’ 

[...] paramıtlarıg toşgurmak tüketmeklig küsüş yme kayu erür tip tiser kamag pramıtlarıg 

toşgurmak tüketmeklig küsüş erser [...] AY, 269 (IV. 35a.), 1-4, (Kaya, 1994: 175) 

toy eşiç ‘tencere’ 

[...] Pişmiş topraktan yapılan tencereye toy eşiç denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 405 / 5) 

toy kuwrag ‘(Budist) cemaat / topluluk’ 

[...] bulıdçılayu yıġılmış toy ḳuvraġ ara [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] uluġ tolun üni isigi toyı ḳuvraġı [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

toyın braman ‘din adamı’ 

[...] toyın braman bolgalı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 22, (Kaya, 1994: 171) 

[...] toyınlar bramanlar yme sekiz teŋriler kuvragı birle [...] Dışastvustık, 509. (Kaljanova, 

2005: 94) 

[...] toyınlar bramanlarta ulatılar ol tep [...] KKNB, 1187. (Wilkens, 2007: 128) 

toyın déntar ‘rahip, din adamı’ 

[...] üçünç il uluş[nuŋ içinte] toyınlar dıntarlar [...] AY, 90 (II. 28b.), 9, (Kaya, 1994: 102) 

[...] toyınlarka dıntarlarka yme tört törlüg ulug asıg tusu titir [...] AY, 196 (III. 35b.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 144) 

[...] toyın dıntar bolup [...] 47. ? = 285, 9. (Tekin, 1976: 101) 

[...] toyın dıntar bolayın [...] 47. ? = 285, arka 21. (Tekin, 1976: 101) 

[...] toyın dıntar bolsar [...] 52. 3 = 38 515, arka 55. (Tekin, 1976: 109) 

[...] kamag toyınlarıg dentarlarıg yıgturup [...] KKNB, 104. (Wilkens, 2007: 60) 
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[...] toyın dentar erip [...] KKNB, 767. (Wilkens, 2007: 102) 

tökül- taşıl- ‘dökülmek, taşmak’ 

[...] [ tökü]lü taşılu turur [...] BTT XIII, 27. Metin, 1. 

tölet töşek ‘yastık döşek / yatılacak yer’ 

[...] aş içgü ton kedim tölet töşek iglemişdeki ot emde ulatılar üze [...] AY, 80 (II. 23b.), 19-

20, (Kaya, 1994: 99) 

[...] töletin töşekin iglemişdeki otın emin [...] AY, 156 (III. 15b.), 3, (Kaya, 1994: 129) 

[...] töletin töşekin iglemişdeki otın emin [...] AY, 513 (VIII. 9a.), 13, (Kaya, 1994: 280) 

[...] [töle]tin töşekin otıŋa emiŋe [...] Kuan, 87. (Tekin, 1993: 12) 

törçi- tepre- ‘doğmak, oluşmak’ 

[...] törçigü tepregü üdlerin ... yazkı üdler içinte ... [...] AY, 591 (IX. 24a.), 13, (Kaya, 

1994: 314) 

törö- belgür- ‘oluşmak, belirmek / meydana gelmek’ 

[...] barça öpke bilig iyin tetrülmektin törüyür belgürer [...] TT II D 178b 180, B 48. 

törö çızıg ‘kanun, yasa’ 

[...] kırkınlar arj[ilar yime törü]min çızıgımın ayman[çsız köŋülin] ertdiler [...] DKPAM, 

4626-4627. (Elmalı, 2016: 221) 

törö öŋdi ‘kanun, yasa’ 

[...] törü öŋdi ḳılḳ yaŋ olardın kelir [...] KB, (Arat, 1979: 211 / 1931) 

[...] törü öŋdi eḍgü uruldı tükel [...] KB, (Arat, 1979: 569 / 5735) 

[...] ajun boldı erse törü öŋdisi [...] KB, (Arat, 1979: 572 / 5765) 
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törö toku ‘töre, gelenek / tören’ 

[...] törö toku iterler törö toku kılmışta kin söki [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 231. 

[...] ölügke törö toku kılıp [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 285. 

[...] törö toku kılmış bolgay [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 344. 

[...] oŋardı törü hem toḳu iç tapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 181 / 1643) 

[...] törüsin toḳusın yazım ḳılmaġu [...] KB, (Arat, 1979: 263 / 2497) 

törö toku öŋdi ‘kanun, yasa’ 

[...] törü hem toḳu öŋdi yinçke tapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 262 / 2490) 

törö- ükli- ‘artmak, çoğalmak’ 

[...] titsiniŋ köŋüllüg keziginde çın kirtü bilge biligig törüḍü üklidü [...] BTT VIII, T III M 

193 (U 5333), A 374. 

törölüg tokulug ‘töreli, gelenekli / töreye uygun’ 

[...] törülüg tokulug erti [...] DKPAM, 1796. (Elmalı, 2016: 122) 

[...] törülüg tokulug bolup [...] DKPAM, 2756. (Elmalı, 2016: 158) 

[...] törülüg toḳuluġ kerek bilgüçi [...] KB, (Arat, 1979: 405 / 4014) 

törösüz tokusuz ‘töresiz, geleneksiz’ 

[...] törüsüz tokusuz amranmak teginmekig [...] DKPAM, 1059. (Elmalı, 2016: 96) 

[...] törüsüz toḳusuz bolurlar otun [...] KB, (Arat, 1979: 447 / 4447) 

törötgen yaratgan ‘yaratan’ 

[...] turur Taŋrı törütgen yaratġan [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 229) 

[...] ol Taŋrı törütgen yaratġan [...] KT, (Ata, 2004: 148 / 24) 
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törter törter ‘dörder dörder’ 

[...] feriştelerni ḳılġan yalawaçlar ḳanatlar iḍisi ikirer ikirer üçer üçer törter törter [...] KT, 

(Ata, 2004: 87 / 1) 

töşek oron ‘yatak döşek / yatacak yer’ 

[...] koşmış ayagka tegimlig kodmış töşekte oronta kingṭsuin ṣila bir eski töşek [...] EU Din 

Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi12, 3, (Ayazlı, 2016: 503) 

tötüş çogı ‘kavga, gürültü’ 

[...] bor atı ḥaḳiḳat tütüş ol çogı [...] KB, (Arat, 1979: 278 / 2651) 

tötüş keriş ‘kavga, dövüş’ 

[...] tüḍüş kerişte tezgil [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] tüḍüş keriş ḳodġıl [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 300) 

[...] tüḍüş keriş ḳılmasar sen özüŋe [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 300) 

[...] kişi bile tötüş keriş bolur [...] T III M 234, 5. 

[...] tütüş keriş ün çogıg tözintinberü [...] BTT XIII, 15. Metin, 61. 

[...] boz kö[ŋ]üllüg tütüş [keriş] taplag[u]çı bol[ur] [...] BTT XXIII, B 40-41. 

[...] tötüş keriş kuvramak[nıŋ] ornı erür [...] HT VIII, 850. (Röhrborn, 1996: 82) 

tötüş uruş ‘kavga, dövüş’ 

[...] tepiz ḳayda erse tütüş ol uruş [...] KB, (Arat, 1979: 427 / 4247) 

tötüşgüçi kerişgüçi ‘kavgacı  / dövüşçü’ 

[...] [tıl]tagsız [evinte t]ütüşgü[çi ke]rişgüçi bolur [...] DKPAM, 1005. (Elmalı, 2016: 94) 

töz tüp ‘dip, esas / kök, temel’ 
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[...] bedük berke üze mini töz tüpüre uru iki iligimin kataru [...] AY, 7 (S. 4a.), 21-22 

(Kaya, 1994: 63) 

[...] altınç töz tüp ulug nızvanılar [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 17, (Kaya, 1994: 81) 

[...] töz tüp tayşıŋ kirtü nomug töpüte iltinü [...] 13 G. İyi Dilek, (Arat, 1991: 146) 

[...] tört töz tüp silu dyan tegmezkenki [...] Üç İtigsizler, 124b, 6. (Barutçu-Özönder, 1998: 

63) 

[...] tözi tüpi erür [...] Uigurica I, T III 56, 9. 

[...] tuyunmaknıŋ tözi tüpi bolmış [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 639. 

[...] yig adruk tayanmaklıg töz tüp iş üze [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 53. 

[...] ikindi töz tüp işi erser [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 196. 

[...] tözin tüpin ujı[kı] açok yörügi teriŋ ol [...] HT VII, 45. (Röhrborn, 1991: 19) 

[...] [a]gamlarnıŋ t[öz]i tüpi erd[i] [...] HT X, 1065. (Mirsultan, 2010: 172) 

[...] neŋ tözi tüpi [ermez] [...] HT X, 1076. (Mirsultan, 2010: 173) 

[...] tört töz tüp kılu [...] ATT, 54b1, 1618, (Shōgaito, 1988: 114) 

töz tüplüg ‘dipli, esaslı / köklü, temelli’ 

[...] töz tüplüg kapıgıg açguka [...] TT V/B, 82. 

töz uguş ‘kök, oymak / soy sop’ 

[...] tözümin oġuşumun belgürti sözleser [...] P. P. LXVII. (Hamilton, 1998: 44) 

[...] bu tözüg uguşug {... edgü] [...] ShoRoshia, AN, 221. (Shōgaito, 2003: 288) 

töz yıltız ‘kök, esas’ 
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[...] ok tümke yiti töz yıltızlarınıŋ teŋinçe ... [...] AY, 34s (I. ?. [=R-M: 706]), 24, (Kaya, 

1994: 82) 

[...] tözleriŋe yıltızlarıŋa yaraşı [...] AY, 45 (II. 6a.), 19-20, (Kaya, 1994: 86) 

[...] tsuynuŋ tözin yıltızın birtem üzmelep [...] TT IV/B, T II Y 55, 58. 

[...] töz yıltız nomug uksar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 148. 

[...] öŋ körk tözi yıltızı yok kurug titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 152. 

[...] tözi yıltızı [ol tedimiz] erser [...] Huastuanift, U 8b, 13. (Özbay, 2014: 79) 

[...] tözi yıltızı ternegüsi teŋri yeriŋerü [...] Huastuanift, U 10b 8: 1.5. (Özbay, 2014: 80) 

[...] tözi yıltızı beş teŋri ol [...] Huastuanift, L 47: SPb 17-18; U 16a 2. (Özbay, 2014: 81-82) 

[...] köŋül kögüz töz yıltız ḳılınç eriglerin [...] 4. ? = 2d 255, 13. (Tekin, 1976: 45) 

[...] töz yıltız azu bultuḳmazmu [...] 4. ? = 2d 255, 18. (Tekin, 1976: 45) 

[...] tözi yı[ltızı karaja] ton tétir [...] DKPAM, 0467. (Elmalı, 2016: 74) 

[...] ig emgekniŋ tözi yıltızı ol erür [...] DKPAM, 3643. (Elmalı, 2016: 188) 

[...] töz yıltız üze üç törlüg [...] KKNB, 1087. (Wilkens, 2007: 122) 

[...] nizvanilıg töz yıltıztın on ayıg kılınçlarıg kıltımız erser [...] KKNB, 1587-1588. 

(Wilkens, 2007: 156) 

tözker- tüpker- ‘ortaya çıkarmak’ 

[...] itiglig uz tözkerü tüpkerü adırtlıg bilm[ek] erürler [...] AY, 34m (I. 29a. [=R-M: 700]), 

13, (Kaya, 1994: 80) 

[...] alku kamag nomlarıg tözkerü tüpkerü çınınça bilip [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701]), 

17-18, (Kaya, 1994: 81) 

tözlüg tüplüg ‘esaslı, temelli / köklü’ 
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[...] yaraşı kutrulmış töz[lüg tü]plüg ol [...] BTT XXVI, 16, (Kasai, 2008: 77) 

tözlüg uguşlug ‘köklü, oymaklı / soylu soplu’ 

[...] neŋ tözlüg uguşlug edlig tavarlıglarta [...] ShoRoshia, AN, 309. (Shōgaito, 2003: 300) 

tözsüz tüpsüz ‘dipsiz, esassız / köksüz, temelsiz’ 

[...] tözsüzin tüpsüzin adırtlıg bilirler [...] AY, 386 (V. 21b.), 7, (Kaya, 1994: 226) 

[...] tınıġ tözi tözsüz tüpsüz erip [...] Üç İtigsizler, 106b, 11-12. (Barutçu-Özönder, 1998: 

41) 

tözün ıdok ‘soylu, asil / kutsal’ 

[...] töz[ün]ler ıdoklar kutıŋa [...] KKNB, 376-377. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] tözünler ıdoklar kutıŋa [...] KKNB, 454. (Wilkens, 2007: 82) 

[...] tözünler ıdoklar kutıŋa [...] KKNB, 469. (Wilkens, 2007: 82) 

[...] alku tüzünler ıdoklar kuvrakıŋa [...] ATT, 1a1, 12, (Shōgaito, 1988: 6) 

[...] tüzünlerniŋ ıdoklarnıŋ kayu barıça kamag edgüleri [...] ATT, 2b1, 56, (Shōgaito, 

1988: 10) 

tözün kutlug ‘soylu, asil’ 

[...] tözünler kutluglar bar erserler [...] AY, 193 (III. 34a.), 11, (Kaya, 1994: 143) 

[...] tözünler kutluglar yme bar erser [...] AY, 195 (III. 35a.), 6-7, (Kaya, 1994: 143) 

[...] ol tözünler kutluglar alku amrılmış turulmış nomlar içinte [...] AY, 205 (IV. 3a.), 3, 

(Kaya, 1994: 147) 

tözün yawaş ‘halim selim / sakin, yumuşak huylu’ 

[...] neçe tözün yavaş teŋriler erserler [...] AY, 434 (VI. 16b.), 2-3, (Kaya, 1994: 247) 
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[...] tözün yavaş kut vahşıklar kayu yir oruntın [...] AY, 435 (VI. 17a.), 8, (Kaya, 1994: 

247) 

[...] tözün yavaş kutlar vahşıklar bo ok avant tıltag üze [...] AY, 437 (VI. 18a.), 22, 438 

(18b.), 1, (Kaya, 1994: 248) 

[...] tözün yavaş erürler [...] HT IX, 1090. (Aydemir, 2010: 119) 

tsaŋ agılıg ‘ambar / hazine’ 

[...] bay barımlıg tsaŋları agılıgları ı tarıg ed tavar üze [...] AY, 607 (X. 5a.), 11-12, (Kaya, 

1994: 320) 

tsoy ayıg ‘günah / kötü, fena’ 

[...] alku tsuy ayıg kılınçlarıg [...] AY, 104 (II. 35b.), 16, (Kaya, 1994: 108) 

[...] tsuy ayıg kılınçlarıg [...] AY, 134 (III. 4b.), 17, (Kaya, 1994: 120) 

[...] tsuy ayıg kılınçlıg [...] AY, 145 (II. 10a.), 5, (Kaya, 1994: 125) 

[...] anantris atlıg agar tsuy ayag kılınç kıltımız erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 26-27. 

[...] neçe tsuy ayıg kılınçımız bar bar erser [...] TT IV/B, T II Y 55, 62-63. 

[...] agır tsuy ayıg kılınçları öçüp [...] TT V/A, 37. 

[...] tsuy ayıġ ḳılınç ḳılıp [...] 74. 9 = 28, 11. (Tekin, 1976: 139) 

[...] tsuy ayıg kılınçları [...] KKNB, 551. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] bir kün tsuy a[yıg] kılınçlarıg ökünüp [...] BTT XXVI, 3, (Kasai, 2008: 227) 

tsoy érinç ‘günah, suç’ 

[...] tsuy [irinç]lerig kılgalı taplamasar [...] AY, 102 (II. 34b.), 7-8, (Kaya, 1994: 107) 

tsoy érinçü ‘günah, suç’ 
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[...] tsuy irinçülerimin ertiŋü agır ulug ayıg kılınçlarımın [...] AY, 100 (II. 33b.), 20, 

(Kaya,  1994: 106) 

[...] üküş törlüg tsuy irinçü agır ayıg kılınçlarıg [...] AY, 132a (III. 3a.), 9, (Kaya, 1994: 

119) 

[...] meniŋ yme tsuy irinçü agır ayıg kılınçlarım olarnıŋ teg [...] AY, 140 (III. 7b.), 4, 

(Kaya, 1994: 123) 

[...] tsuy irinçüleri arıtı [...] TT IV/A, T II Y 47, 9. 

[...] tsuy irinçü kıltılar yme yana [...] TT IV/A, T II Y 47, 12. 

[...] bilmedin ukmadın üküş türlüg tsuy irinçü kıltımız [...] TT IV/A, T II Y 47, 22. 

[...] tsuyumuznı irinçümüz[ni açar biz yadar biz] [...] 71. 15 = 326 327, arka 43-44. 

(Tekin, 1976: 134) 

[...] tsuyların irinçülerin tijit ḳşanti [...] 74. 9 = 28, 24. (Tekin, 1976: 139) 

[...] tsuyumuznı irinçümüzni açar biz yadar biz [...] 74. 9 = 28, arka 38. (Tekin, 1976: 140) 

[...] tsuy erinçüleri arımakı bolzun [...] BTT V, T II Y 54 (Mainz 373), 4. 

[...] tsuy erinçü bulup [...] KKNB, 640. (Wilkens, 2007: 92) 

tsoy érinçü ayıg ‘günah, suç’ 

[...] tsuy irinçü agır ayıg kılınçları ... [...] AY, 126 (II. 46b.), 7, (Kaya, 1994: 116) 

[...] tsuy irinçü agır ayıg kılınçların [...] AY, 132 (III. 2b.), 12, (Kaya, 1994: 118) 

[...] tsuy irinçü ayag kılımçlarımız sanı sakışı idi yok [...] TT IV/A, T II Y 47, 21-22. 

[...] anantris atlıg agar tsuy irinçü ayag kılınç kıltımız erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 31. 

tsoy érinçü yazok ‘günah, suç’ 

[...] öŋi öŋi tsuy irinçü yazuḳlar yaztımız [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 142) 
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tsoy yazok ‘günah’ 

[...] tsuyumta yazuḳumta boşuyu birzün [...] Kuan, 200. (Tekin, 1993: 17) 

[...] öküş tsuy [yazuḳ] [...] 71. 15 = 326 327, 12-13. (Tekin, 1976: 133) 

[...] ḳop tsuyda yazuḳta [...] 73. 7 = 3b, 19. (Tekin, 1976: 137) 

tsoylug emgeklig ‘zavallı’ 

[...] tsuylug emgeklig tınlıgag umugsuz ınagsız kılıp [...] DKPAM, 2782. (Elmalı, 2016: 

159) 

tsoylug érinç ‘günahkâr’ 

[...] tsuylug érinç tınlıglar [...] DKPAM, 1888. (Elmalı, 2016: 126) 

tsoylug érinçülüg ‘günahkâr’ 

[...] tsuylug irinçülüg ayıg kılınçlıg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 332. 

[...] tsuyluġ [irinçü]lüg yalaŋuklar [...] 83. 6 (?) = 36, arka 64. (Tekin, 1976: 155) 

tsoylug yazoklug ‘günahkâr’ 

[...] tsuyluġ yazuḳluġ tınlıġlarıġ [...] 81. 3 = 19 79, arka 32. (Tekin, 1976: 150) 

[...] tsuyluġ yazuḳluġ tınlıġlarıġ [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, arka 54-55. (Tekin, 1976: 

152) 

[...] tsuyluġ yazuḳluġ tınlıġlar [...] 83. 6 (?) = 36, 21-22. (Tekin, 1976: 153) 

tsoyurka- érinçke- ‘merhamet etmek, acımak’ 

[...] tsuyurḳayu irinçkeyü yarlıḳadıŋız [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 50) 

tsun tsun ‘parça parça’ 

[...] tsun tsun sınar uvşanur neŋ bat ḳılu umaz [...] Kuan, 28. (Tekin, 1993: 10) 
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[...] tsun tsun üzmiş kesmiş teg [...] KKNB, 583. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] tsun [t]sun yarılıp yırtılıp [...] KKNB, 2938. (Wilkens, 2007: 232) 

tug yumzug ‘sancak’  

[...] otrug içinte şat tug yumzug [...] BTT XIII, 12. Metin, 37. 

tul tugsak ‘dul kadın’ 

[...] Çoğunlukla tul tugsak biçiminde ikili kullanılır [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 205 / 1) 

[...] telim ögsüzüg kör ya tul tulsaḳıġ [...] KB, (Arat, 1979: 329 / 3238) 

tuluk lin ‘taş silindir’ 

[...] udlarıg kelürüp tulukka linke koşturup [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 38, (Ayazlı, 

2016: 429) 

tun- beklen- ‘kapatılmak, engellenmek’  

[...] yolnuŋ kapıgı tunzun beklenzün [...] BTT XIII, 46. Metin, 24. 

tur- ornan- ‘ikâmet etmek, yerleşmek’ 

[...] teŋrim [siz]iŋ turguluk ornanguluk orun[uŋu]z arıg süzük titir [...] AY, 659 (X. 31a.), 

8, (Kaya, 1994: 341) 

tur- yawrı- sın- ‘zayıflamak, bitkin düşmek’ 

[...] sıkılıp turmış yavrımış sınmış [...] AY, 609 (X. 6a.), 20, (Kaya, 1994: 321) 

turgurmak ornatmak ‘ikâmet ettirme, yerleştirme / yer verme’ 

[...] köŋüllerin turgurmak ornatmak yme kayu erür tip tiser [...] AY, 281 (IV. 41a.), 11, 

(Kaya, 1994: 179) 

[...] köŋülüg turgurmak ornatmak erser [...] AY, 283 (IV. 42a.), 4, (Kaya, 1994: 180) 



456 
 

[...] arıg süzük tözinte köŋüllerin turgurmak ornatmak yme kayu erür [...] AY, 284 (IV. 

42b.), 13, (Kaya, 1994: 180) 

turı turuş ‘savaş, dövüş’ 

[...] turıḳa turuşḳa barma [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

turıtmamak turkıglanmamak ‘sakınmama, kaçınmama’ 

[...] emgeklig çatıklıg işlerig işlegeli turıtmamak turkıglanmamak erür [...] AY, 235 (IV. 

18a.), 3, (Kaya, 1994: 161) 

turkar- tegzin- ‘dönmek, çevrilmek’ 

[...] nomlug tilgen turkaru tegzinü turdı [...] HT VIII, 519. (Röhrborn, 1996: 56) 

turkaru uzatı ‘devamlı, sürekli’ 

[...] turkaru uzatı teŋrili yalaŋuklınıŋ arasınta togup [...] AY, 101 (II. 26a.), 21-22, (Kaya, 

1994: 101) 

turkaru ürüg uzatı ‘devamlı, sürekli’ 

[...] turkaru ürüg uzatı köni kirtü savıg ok yarlıkayurlar erti [...] AY, 499 (VIII. 18a.), 7, 

(Kaya, 1994: 275) 

turma- ornanma- ‘ikâmet etmemek, yerleşmemek’ 

[...] anın nırvanta turmaz ornanmazlar [...] AY, 55 (II. 11a.), 12-13, (Kaya, 1994: 90) 

[...] nırvanta turmazlar ornanmazlar [...] AY, 56 (II. 11b.), 11, (Kaya, 1994: 90) 

[...] nırvanta turmaz ornanmaz [...] AY, 56 (II. 11b.), 19, (Kaya, 1994: 90) 

turma- serilme- ‘durmamak’ 

[...] kşantı artuk turmazın serilmezin <ürlüksüzin> körürler [...] AY, 292 (IV. 46b.), 8, 

(Kaya, 1994: 184) 
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turug süzök ‘duru, temiz’ 

[...] turuk süzük atlıg nızvanısız [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 361. 

turul- amrıl- ‘yatışmak, sakinleşmek’ 

[...] tepremez kabşamaz turulmış amrılmış [...] AY, 48 (II. 7b.), 2, (Kaya, 1994: 87) 

turul- yawal- ‘rahatlamak, sakinleşmek’ 

[...] kentü özi turulgalı yavalgalı turuldurmaz yavaldurmaz üçün [...] ATT, 29b1, 868, 

(Shōgaito, 1988: 64) 

turultur- yawaltur- ‘sakinleştirmek, rahatlatmak’ 

[...] erenlerig turulturtaçı yavalturtaçı teŋrilerniŋ [...] AY, 392 (V. 24b.), , (Kaya, 1994: 

229) 

[...] yakın yaguk köŋülin turgursar turultursar] yavaltursar [...] ShoRoshia, AN, 12-13. 

(Shōgaito, 2003: 262) 

[...] korkunmakka tutulgulug bolsar turulturgu üze yavalturgu üze köŋülin [...] ShoRoshia, 

AN, 22. (Shōgaito, 2003: 264) 

turulturguluk dyanlıg ‘sakinleştirici’ 

[...] turulturguluk dyanlıg suvta [...] HT IX, 2017-2018. (Aydemir, 2010: 167) 

turulturma- yawalturma- ‘sakinleştirmemek, rahatlatmamak’ 

[...] kentü özi turulgalı yavalgalı turuldurmaz yavaldurmaz üçün [...] ATT, 29b1, 868, 

(Shōgaito, 1988: 64) 

turum ara ‘hemen’ 

[...] turum ara kök kalık içinte [...] AY, 424 (VI. 11b.), 13, (Kaya, 1994: 243) 

turuş tötüş ‘kavga, gürültü’ 
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[...] turuşta tötüşte saḳlanġu ol [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 302) 

[...] turuş tötüşte [...] at yol asılur [...] BTT XXIII, XXVI. 

tusol- kutad- ‘yararlı olmak’ 

[...] azu yiti kata okızun ertiŋü tusulgay kutadgay [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 286. 

tusolug asıglıg ‘faydalı, yararlı’ 

[...] ajunka tusulug asıglıg ödlerte alku tınlıglarka [...] BTT XIII, 55. Metin, 11. 

tuş- sokuş- ‘karşılaşmak, rastlaşmak’ 

[...] maytrı burḳan birle tuşalım sokuşalım [...] 100. = 170 298 370, 15-17. (Tekin, 1976: 

171) 

tuş- tapış- ‘karşılaşmak, rastlaşmak’ 

[...] körümlüg ögke kaŋka tuşup tapışıp [...] BTT XIII, 55. Metin, 5. 

tuş teŋ ‘eşit, denk’ 

[...] törütmişte yoḳ bil aŋa tuş teŋe [...] AH, (Arat, 2006: 43 / 24) 

[...] seniŋdin aḍın yoḳ saŋa tuş teŋe [...] KB, (Arat, 1979: 17 / 7) 

[...] bu öḍte yoḳ ol tip saŋa tuş teŋiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 326 / 3199) 

tuş tulum ‘eş, dost, arkadaş / yoldaş’  

[...] yme birli onlı burkanlarka tuş tulum bolup [...] AY, 125 (II. 46a.), 4, (Kaya, 1994: 

116) 

[...] ür ırak üdte ratnapuşpı atlıg teŋri teŋrisi burkan şasınınta tuş tulum bolup [...] AY, 

514 (VIII. 9b.), 23 - 515 (VIII. 10a.), 1, (Kaya, 1994: 280) 

[...] tuş tolum bolalım [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 798. 
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[...] tuş tolum bolup oyunın bedizin uduşu teginelim [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 800. 

tuş tuş ‘denk denk / eşit eşit’ 

[...] kadagı tuş tuş sayu ikin ara [...] ATT, 22b1, 651, (Shōgaito, 1988: 48) 

tuş- yoluk- ‘karşılaşmak, rastlaşmak’ 

[...] teŋrimniŋ ançulayu ok tuşmış yolukmış [...] BTT XIII, 58. Metin, 25. 

[...] ançulayu ök tuşmış yolukmış kelinim ögrünç tegin teŋrimniŋ [...] BTT XXVI, 25, 

(Kasai, 2008: 50) 

tuşu tuşu ‘tuşu tuşu’ 

[...] Eşeği durdurmak için tuşu tuşu denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 445 / 1) 

tut- kap- ‘tutmak, kavramak’ 

[...] sav söz kodup tutar kapar erken ölüp bartı [...] AY, 4 (S. 2b.), 19 (Kaya, 1994: 62) 

tut- küzet- ‘korumak’ 

[...] yazınçsızın tutarlar küzetürler [...] AY, 221 (IV. 11a.), 3, (Kaya, 1994: 155) 

[...] yazınçsız arıg tutarlar küzetürler [...] AY, 222 (IV. 11b.), 12, (Kaya, 1994: 155) 

[...] yazınçsız arıg tutarlar küzetürler [...] AY, 224 (IV. 12b.), 24-25, (Kaya, 1994: 157) 

tut- tegin- ‘kabullenmek / dikkate almak’ 

[...] bo nom erdinig tutsarlar teginserler [...] AY, 336 (IV. 70b.), 7-8, (Kaya, 1994: 203) 

tutçı istim ‘sürekli’ 

[...] tuḍçı isḍim bodılıġ yig yorıġ öze [...] 14 B. İyi Niyet, (Arat, 1991: 152) 

tutgu kapgu yok itük kıl- ‘hırsızlık yapmak’ 
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[...] ogrı tev kılsar tutgu kapgu yok itük kılsar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, PI01, 

13-14, (Ayazlı, 2016: 490) 

tutma- kizleme- ‘saklamamak / korumamak’ 

[...] yime agı barım elgingerü kelser esirgerü kızganu tutmaz kizlemez [...] Manichaica III, 

Nr. 8, V. T M 423e, arka 3. 

tuyun- odun- ‘aydınlanmak’ 

[...] amtı temin y[aŋırtı] tuyunup odunup [...] KKNB, 852. (Wilkens, 2007: 106) 

[...] ikileyü tuyunup odunup bir teg [...] KKNB, 1559. (Wilkens, 2007: 154) 

[...] tuyunmış odunmış] atlıg [...] KKNB, 1985. (Wilkens, 2007: 184) 

[...] tuyunmış odunmış tip yörüg ol [...] ATT, 17b1, 509, (Shōgaito, 1988: 40) 

tuzlug yaraglıg ‘faydalı, yararlı’ 

[...] biliglig edremlig tuzlug yaraglıg eriglig barıglıg bolurlar [...] AY, 124 (II. 45b.), 20-

21, (Kaya, 1994: 116) 

tü tü ‘renk renk / sıra sıra’ 

[...] ajun tını yılırdı, tü tü çeçek çergeşür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 92 / 1) 

tük tümen ‘sayısız, çok’ 

[...] tük tümen törlüg taŋsuḳ edlerin [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

[...] tük tümen tınlıglarıg kutgartıŋız [...] T III D 260 11, 67. 

[...] tük tümen tınlıglarıg kutgartıŋız [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 36 (65) 

[...] tük tümen yıl örtlüg yalınlıg [...] 66. 4 = 177 183 333, arka 15. (Tekin, 1976: 126) 

[...] hagan hatun tük tümen yaşazun [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 68. 
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tüke- alkın- ‘bitmek, tükenmek’ 

[...] neçe tirse dünya tüker alḳınur [...] KB, (Arat, 1979: 28 / 114) 

[...] kümüş işke tutsa tüker alḳınur [...] KB, (Arat, 1979: 36 / 189) 

[...] tiriglik küniŋe tüker alḳınur [...] KB, (Arat, 1979: 380 / 3782) 

[...] kim üsküŋüzlerdeki tüke<r> alḳanur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 199) 

[...] ne kim sizlerniŋ üsküŋüzde ol tüker alḳınur [...] KT, (Ata, 2004: 56 / 96) 

tükel bütün ‘tam, bütün / tastamam’ 

[...] nom bitigig tükel bü[tün] bititgüke küsüş öritgeli usar sen [...] AY, 11 (S. 6a.), 6, 

(Kaya, 1994: 64) 

tükel egsüksüz ‘tastamam, eksiksiz / mükemmel’ 

[...] tükel egsüksüz ḳutlug ülüglüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

[...] tükel egsüksüz iziŋiz tüştiler [...] BTT XIII, Jātaka, 111. 

tükel tüz ‘tam, eksizsiz / iyi hâlde, kusursuz’ 

[...] kara meŋiz kızıl yüz, andın tamar tükel tüz [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 28 / 4) 

tükeli tükel ‘tümü, tamamı’ 

[...] tiriglik tükeli tükel üç kün ol [...] KB, (Arat, 1979: 362 / 3605) 

tüklüg tümenlig ‘sayısız, çok’ 

[...] kök ḳalıḳda tüklüg tümenlig örtlüg yalınlıġ [...] 68. 11 = 17 81, 3. (Tekin, 1976: 127) 

tükü tükü ‘tükü tükü’ 
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[...] Köpeğin yavrusu çağrılırken tükü tükü denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 447 / 1) 

tül yélwi ‘büyü, sihir / düş’ 

[...] ol yme tülke yilvike ogşatı erür [...] AY, 71 (II. 19a.), 1, (Kaya, 1994: 96) 

tült töşek ‘yastık döşek / yatılacak yer’ 

[...] tült töş[ekle]ri ... [...] 76. 11 (?) = 151 387, 1. (Tekin, 1976: 142) 

tümen tümen ‘binlerce’ 

[...] adasız tudasız tümen tümen yaşazun [...] 25. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 234) 

[...] tümen tümen y[a]lvardı [...] Manichaica I, T Ia, 19. 

[...] amraşıp sevişip tümen tümen yaşasun [...] BTT XIII, 49. Metin, 47. 

[...] tümen tümen törlüg nomlar [...] KKNB, 2117. (Wilkens, 2007: 192) 

tümge biligsiz ‘cāhil, bilgisiz / aptal’ 

[...] tümke biligsiz tümeninç kulut kamıllıg arya açari [...] BTT XXVI, 11, (Kasai, 2008: 

214) 

[...] şurpiriklig üze armışı teg tümge biligsizlerig tep [...] ShoRoshia, AN, 267. (Shōgaito, 

2003: 294) 

tümge biligsiz mürki ‘bilgisiz, cāhil / aptal’ 

[...] tümke biligsiz mürki bolmışların [...] AY, 300 (IV. 50b.), 3, (Kaya, 1994: 187) 

tüner- karaŋgu bol- ‘havanın kararması’ 

[...] tünerdi erse ḳaraŋḳu boldı erse [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 97) 

tünerig karaŋgu ‘karanlık’ 
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[...] kaltı tünerig karaŋguça ..yavlakag batag [...] BTT V, U 196, 5. 

tünle kéçe ‘gece’ 

[...] tünle keçede edgü boşgutka tegürmişin [...] HT VII, 1990-1991. (Röhrborn, 1991: 169) 

tüp asıl ‘esas, dip / kök, temel’ 

[...] tıḍıġ söz tüpi aslı barça yıḍıġ [...] KB, (Arat, 1979: 117 / 999) 

[...] tüp aslı kerek eḍgü ḳılḳı oŋay [...] KB, (Arat, 1979: 257 / 2437) 

[...] tüpi aslı ḳolma özüŋ eḍgü ḳol [...] KB, (Arat, 1979: 352 / 3507) 

tüp töz ‘esas, dip / kök, temel’ 

[...] kertü tüp [töz]inte karardılar [...] HT VII, 440. (Röhrborn, 1991: 49) 

[...] anıŋ tüpi tözi kim [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 398 / 7) 

[...] ne yaŋlıġ yorıtmış sözin tüp tözin [...] KB, (Arat, 1979: 387 / 3849) 

[...] negü teg yorımış sözi tüp tözi [...] KB, (Arat, 1979: 489 / 4900) 

[...] ötündi iligke ḳamuġ tüp tözüg [...] KB, (Arat, 1979: 489 / 4901) 

tüp uç ‘sınır, son’ 

[...] tözün yollarnıŋ tüpi uçı erür [...] BTT VIII, T II 1077 (U 4143), 250. 

tüp ul ‘esas, dip / kök, temel’ 

[...] ölüm ol buzuġlı tüpüm hem ulum [...] KB, (Arat, 1979: 171 / 1544) 

tüp üzlençü ‘esas, dip / kök, temel’ 

[...] tüpiŋe üzlençüsiŋe tegi asıg tusu kılu yarlıkayurlar [...] AY, 49 (II. 8a.), 10-11, (Kaya, 

1994: 88) 

tüp yıltız ‘dip, esas / kök’ 
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[...] fesad ol buzuġlı tüpüg yıldızıġ [...] KB, (Arat, 1979: 443 / 4411) 

tüpi yél ‘fırtına’ 

[...] tüpi yil keçer teg tiriglik keçip [...] KB, (Arat, 1979: 134 / 1175) 

[...] tüpi yil keçer teg tiriglik keçip [...] KB, (Arat, 1979: 382 / 3796) 

[...] tüpi yil turur söz köŋül aġrıtur [...] KB, (Arat, 1979: 432 / 4302) 

tüplüg yıltızlıg ‘asil, köklü’ 

[...] tüplüg yıldızlıg <er> [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 366 / 2) 

tüpsüz kıdıgsız ‘dipsiz, sonsuz’ 

[...] tüpsüz kıdıgsız emgeklig taluy ögüzdin ozgurur [...] AY, 582 (IX. 7b.), 15, (Kaya, 

1994: 310) 

tüpsüz teriŋ ‘dipsiz, derin’ 

[...] tüpsüz tiriŋ tüz nomda [...] AY, 639 (X. 21a.), 7, (Kaya, 1994: 333) 

[...] tüpsüz teriŋ yörüglüküg ol şloklarıg [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 21. 

tüpükme- alkınma- ‘bitmemek, tükenmemek’  

[...] tezigçe ulalıp tüpükmez alḳınmaz üçün [...] Üç İtigsizler, 121b, 1. (Barutçu-Özönder, 

1998: 59) 

türk küç ‘güç kuvvet’ 

[...] éligler éligi biltim seniŋ türk küçiŋin [...] U 2004+U 1775+U 1589, 14. (Demirci, 

2014: 48) 

türk yigit ‘güç kuvvet / güçlü, kuvvetli’ 

[...] türk yigit kunçuylar sever [...] T III 84-36, 18. (Demirci, 2014: 106) 
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[...] anın amtı türk yigit erken kayu erser [...] 3 = 37, 16. (Tekin, 1976: 39) 

[...] türk yigit erti [...] DKPAM, 1007. (Elmalı, 2016: 94) 

[...] sen yime türk yigit sen [...] DKPAM, 1019. (Elmalı, 2016: 94) 

[...] ülgüsüz sansız türk yigit kızlarnıŋ [...] DKPAM, 3923. (Elmalı, 2016: 197) 

türklüg küçlüg ‘güçlü, kuvvetli’ 

[...] türklüg küçlüg atlıg [...] KKNB, 3073. (Wilkens, 2007: 240) 

türlüg türlüg ‘türlü türlü / çeşit çeşit’ 

[...] türlüg türlüg yemişi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 103) 

[...] anıŋ ḳarınlarındın içgü türlüg türlüg rengleri [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

196) 

[...] türlüg türlüg otlardın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 229) 

[...] anı kim yarattı sizlerke yer içinde türlüg türlüg boḍuġları [...] KT, (Ata, 2004: 50 / 13) 

[...] çıḳar ḳarınlarındın yér içgü türlüg türlüg boḍuġları [...] KT, (Ata, 2004: 52 / 69) 

[...] türlüg türlüg anıŋ güneleri [...] KT, (Ata, 2004: 88 / 27) 

türt- saç- ‘yaymak’ 

[...] türtgü saçgu köyürgü ıslagular ulatı hualıg bezekler ursunlar [...] AY, 544 (VIII. 

24b.), 11, (Kaya, 1994: 307) 

[...] türtgü [sa]çgu ulatı edgü yıdı kötiyü [...] AY, 575 (IX. 4a.), 4-5, (Kaya, 1994: 307) 

tüş ewin ‘meyve’ 

[...] ... türlüg tüş evin [...] BTT V, T I a x 32 (U 266 a, b), arka 12. 

tüş tem ‘meyve / filiz, sürgün’  
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[...] tüş tem yim içim üze [...] AY, 514 (VIII. 9b.), 9, (Kaya, 1994: 280) 

[...] tüşi temi bütmedin [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 19, (Kaya, 1994: 297) 

[...] tüşi [tem]i tarıgnıŋ tatıgı [...] AY, 557 (VIII. 33a.), 6-7, (Kaya, 1994: 299) 

[...] meŋi meŋileyü tüşin tamın [tü... [...] BTT XIII, Jātaka, 35. 

tüş utlı ‘netice, semere / ödül, karşılık’ 

[...] tüşi utlısı ertiŋü ulug titir [...] AY, 21 (S. 11a.), 19, (Kaya, 1994: 68) 

[...] anıŋ tüşi utlusı sözleyü [...] AY, 23 (S. 13a.), 17, (Kaya, 1994: 69) 

[...] ulug tüşiŋe utlısıŋa tegirler [...] AY, 23 (S. 13a.), 22, (Kaya, 1994: 69) 

[...] edgü kılınç küçinte tüş utlı bulmış [...] T I D 3, 222. 

[...] tüşin utlısın öyü sakınu [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] tüş utlı bolmış [...] DKPAM, 2499. (Elmalı, 2016: 149) 

[...] tüşin utlısın küsemegü tlemegü kergek [...] BTT I, B, 14. Yaprak, 7. 

[...] [tüşke utlıka teg]m[i]ş tınlıglarıg [...] KKNB, 24. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] tü]şiŋe utlusı[ŋa ... [...] KKNB, 203. (Wilkens, 2007: 66) 

[...] tüşin utlısın bilmedin [...] KKNB, 537. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] bo tüş utlıka tegmiş erür [...] HT III, 434. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 77) 

tüş- yag- ‘yağmak’ 

[...] hua çeçekler tüşdi yagdı [...] AY, 617 (X. 10a.), 11, (Kaya, 1994: 324) 

tüş yémiş ‘meyve / ürün, semere’ 

[...] ol ot yaş tüş yimiş ı tarıg tatıgın yiserler aşasarlar [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 14, (Kaya, 

1994: 286) 
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[...] hua çeçek tüş yimiş <alku ...> birgey men [...] AY, 543 (VIII. 24a.), 22, (Kaya, 1994: 

292) 

[...] tüş yimiş artayur kalır [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 18, (Kaya, 1994: 297) 

[...] ol sögüdte yiti törlüg tüş yimiş teg [...] T III M 234, 42. 

[...] arıg semek tüş yimiş erkligleri [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] ı ıgaçta törömiş tüş yimişler kediyür [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] ol sögütnüŋ yapı yavışgusı huası yalpırgakı tüşi yimişi butakı çıpıkı [...] Dışastvustık, 

703-704. (Kaljanova, 2005: 117) 

[...] tüş yemişler kelürüp [...] HT X, 179. (Mirsultan, 2010: 89) 

tüş yémişlig ‘meyveli, ürünlü’ 

[...] tüş yemişlig kudı baks[ar] [...] HT VII, 377. (Röhrborn, 1991: 44) 

tüşlüg utlılıg ‘semereli, ödüllü’ 

[...] tü[ş]lüg utlılıg kılgalı [...] HT IX, 1388-1389. (Aydemir, 2010: 136) 

tüşmek taymak ‘düşme, aşağı kayma’ 

[...] tüşmek taymaḳ örtenmek sınmaḳta [...] 91. 4 = 99, 6-7. (Tekin, 1976: 164) 

tüşsüz kurug ‘karşılıksız, boş’ 

[...] ujik yörüg uksar yme tüşsüz kurug kalır [...] TT V, B 96. 

tüşür- kamıt- ‘ayağını kaydırmak, düşürmek’ 

[...] birök ... kılmış buyanlıglarıg tüşürgeli k[amıtgalı] ... [...] ShoRoshia, AB, c20. 

(Shōgaito, 2003: 244) 

tütün- köy- ‘alevlenmek, yanmak’ 
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[...] tütündi küydi baş ürüŋlükün [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 220) 

tütüzmek karışmak ‘çatışma, savaşma’ 

[...] ölürmek emgetmek tütüzmek karışmak yoŋar<ı>şmak ayıglaşmak yazuksuzug 

yalarmakda ulatı [...] AY, 434 (VI. 16b.), 12, (Kaya, 1994: 247) 

tü tüp ‘tüy’ 

[...] tüü tüpi yokaru turgu [...] KKNB, 753. (Wilkens, 2007: 100) 

tü tüplüg ‘tüylü’ 

[...] et’özi vşir tüü tüplüg erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 139. 

tü türlüg ‘türlü türlü’ 

[...] tüü törlüg açıg tarka emgeklerin [...] AY, 264 (IV. 32b.), 7-8, (Kaya, 1994: 173) 

[...] sansız sakışsız uçsuz kıdıgsız tüü törlüg öŋi öŋi adruk adruk erdinilig agılıklar [...] AY, 

312 (IV. 58b.), 11, (Kaya, 1994: 193) 

[...] tüü türlüg yalganturup [...] DKPAM, 1360. (Elmalı, 2016: 106) 

[...] tüü türlüg emgekin [...] DKPAM, 1576. (Elmalı, 2016: 115) 

[...] tüü törlüg [erin[gü tüş yemişler [...] HT X, 178. (Mirsultan, 2010: 89) 

[...] tüü törlüg irü belgü[ler] [...] HT X, 1173. (Mirsultan, 2010: 183) 

tüz kerinçsiz ‘kusursuz, eşsiz’ 

[...] tüz kerinçsiz burkan kutın bultuŋuz [...] T III D 260 11, 66. 

[...] tüz kerinçsiz yig [...] D III D 259 13, 177-178. 

[...] tüz kerinçsiz burkan kutın [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 36 (65) 

tüz teŋ ‘denk, eşit / aynı’ 
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[...] üçegü tatıġları tüz teŋ turur [...] KB, (Arat, 1979: 359 / 3573) 

tüz tut- adırma- üdürme- ‘ayırt etmeyen, fark gözetmeyen / ayrım yapmayan’ 

[...] [teŋrim siziŋ] uzatı tüz tutdaçı adırmaz üdürmez bilge biligiŋizke [...] AY, 653 (X. 

28a.), 22-23 - 654 (X. 28b.), 1, (Kaya, 1994: 339-340) 

tüz tükel ‘kusursuz / tam, eksiksiz’ 

[...] tüz tükel belgülük bulurlar [...] AY, 70 (II. 18b.), 12-13, (Kaya, 1994: 95) 

tüzdem yigi ‘eşit, aynı’ 

[...] tüzdem yig körkle yürüŋ tişleriŋiz ol [...] AY, 658 (X. 30b.), 17, (Kaya, 1994: 341) 

tüzdem yigi sedreksiz ‘dümdüz, eşit / bitişik’ 

[...] tüzdem yigi sedreksiz kar teg yürüŋ ti[ş]iŋiz ol [...] AY, 652 (X. 27b.), 10-11, (Kaya, 

1994: 339) 

tüzü barça ‘hepsi, tamamı’ 

[...] tözü barça bir teg bayatḳa muŋı [...] KB, (Arat, 1979: 339 / 3354) 

tüzü tükel ‘hepsi, tamamı’ 

[...] erdinig tüzü tükel bititgüke küsüş öritip [...] BTT XVIII, S 292, (Zieme, 1996: 96) 

tüzü tüketi ‘hepsi, tamamı’ 

[...] siziŋe kezigçe tüzü tüketi sözleyin [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 11, (Kaya, 1994: 

78) 

[...] tüzü tüketi asıġ tusu ḳılu usar [...] P. P. XXXV. (Hamilton, 1998: 28) 

[...] teŋriler tüzü tüketi uḳıtdılar [...] 9. ? = 59 239, arka 21-22. (Tekin, 1976: 54) 

[...] olarka tüzü tüketü sözledi [...] DKPAM, 1137. (Elmalı, 2016: 98) 
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[...] tüzü tüketi t//m a/... [...] BTT V, T II 1344 (Ch/U 6860), 1. 

[...] tüzü tükeṭi ötkünüp [...] KKNB, 108. (Wilkens, 2007: 60) 

tüzü tüketi barça ‘tümü, hepsi’ 

[...] tüzü tüketi barçanı toşguru tuyu örte yarlıkayurlar [...] AY, 500 (VIII. 2b.), 9-10, 

(Kaya, 1994: 275) 

tüzü yapa ‘tamamen’ 

[...] anta tüzü yapa yaruḳ yaşuḳ uḳulur üçün [...] Üç İtigsizler, 102b, 5. (Barutçu-Özönder, 

1998: 36) 

[...] alkusı barça alasızın tüzü yapa adakıŋa tegi [...] BTT XIII, 50. Metin, 19. 

tüzül- teŋeş- ‘karşılaştırılmak / denk olmak’  

[...] [be]gimiz kutı birle tüzül[ge]y teŋeşgey tep [...] HT VII, 512. (Röhrborn, 1991: 55) 

uç kıdıg ‘sınır, kıyı’ 

[...] uç ḳıdıġ yoḳ ulsuz tüpsüz taloylar keçelim [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 

1991: 140) 

[...] aytıŋınnıŋ uçın kıdıgın inçip [...] Üç İtigsizler, 104a, 9. (Barutçu-Özönder, 1998: 38) 

[...] meriçi atlıg uç kıdıg [...] HT V, Nr. G 69, 99. 

[...] uçın kıdıgın anın inçe bilmiş kergek [...] HT VII, 48. (Röhrborn, 1991: 19) 

[...] uçın kıdıgın yme bilge biliglig [...] HT VIII, 2083. (Röhrborn, 1996: 180) 

[...] üdnüŋ uçı kıdıgı tükeginçeketegiki [...] KKNB, 2803. (Wilkens, 2007: 226) 

uç tüp ‘son, sınır’ 

[...] üdlerniŋ uçıŋa tüpiŋe [te]g<g>inçeke tegi arıtı üzülmez [...] AY, 34ş (I. ? [=R-M: 

707]), 10, (Kaya, 1994: 82) 
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[...] bilge bilig paramıtnıŋ uçı tüpi erür [...] BTT VIII, Huang Wenbi Nr. 97, 228. 

[...] [işleri]n uçıŋa tüpiŋe teg[i] [...] BTT XIII, 9. Metin, 11. 

[...] uçka tüpke tegip [...] KKNB, 3128-3129. (Wilkens, 2007: 242) 

[...] ölüm bir teŋiz ol uçı yoḳ tüpi [...] KB, (Arat, 1979: 131 / 1140) 

[...] bilig bir teŋiz ol uçı yoḳ tüpi [...] KB, (Arat, 1979: 651 / 6609) 

uça arka ‘arka’ 

[...] uçaŋızta arkaŋızta müntürüp [u... köŋ]linçe ozgırup [...] BTT XIII, 1. Metin, 74. 

uçık yélpig ‘cin, peri, şeytan’ 

[...] uçık yilpik üze uçınmaguluk yilvi kömen üze yilvikmegülük agulaŋ [...] AY, 475 (VII. 

9a.), 7, (Kaya, 1994: 265) 

uçsuz kıdıgsız ‘uçsuz, bucaksız / sınırsız’ 

[...] uçsuz kıdıgsız biş biligler üze [...] AY, 44 (II. 5b.), 3-4, (Kaya, 1994: 86) 

[...] sansız sakışsız uçsuz kıdıgsız tüü törlüg [...] AY, 312 (IV. 58b.), 11, (Kaya, 1994: 193) 

[...] ülgüsüz üküş uçsuz kıdıgsız öŋi öŋi adruk adruk sogançıg [...] AY, 312 (IV. 58b.), 17, 

(Kaya, 1994: 193) 

[...] kök ḳalıḳ uçsuz ḳıdıġsız erür [...] Üç İtigsizler, 102a, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 36) 

[...] kök ḳalıḳ parmanu uçsuz ḳıdıġsız üçün [...] Üç İtigsizler, 102a, 17. (Barutçu-Özönder, 

1998: 36) 

[...] kök ḳalıḳ yme ök uçsuz ḳıdıġsız erür tip [...] Üç İtigsizler, 102a, 18. (Barutçu-Özönder, 

1998: 36) 

[...] uuçsuz kıdıgsız emgektin [...] BTT XIII, 16. Metin, 11. 

[...] uçsuz kıdıgsız tsuyumuznı tört köŋül üze [...] HT VII, 1526. (Röhrborn, 1991: 133) 
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[...] uçsuz kıdıgsız teginür [...] KKNB, 848. (Wilkens, 2007: 106) 

[...] uçsuz kıdıgsı[z bökünki kün ü]ze [...] KKNB, 901. (Wilkens, 2007: 110) 

[...] ülgüsüz üküş] uçsuz kıdıgsı[z ... [...] KKNB, 916. (Wilkens, 2007: 110) 

[...] uçsuz kıdıgsız tüzüte turup [...] KON, 35. (Yiğitoğlu, 2011: 32) 

uçsuz tüpsüz ‘sınırsız’ 

[...] kök kalık teg uçsuz tüpsüz öŋi öŋi basdaçı tepdeçi erür [...] BTT VIII, Huang Wenbi 

Nr. 97, 222. 

uçuz oŋay ‘kolay’ 

[...] yi/.../nçsizig uçuz oŋay ... [...] BTT I, T II S 83 (U 2981), 7. 

[...] uçuz oŋay bilgülük bolzun [...] HT VIII, 229. (Röhrborn, 1996: 34) 

[...] uçuz oŋay sukavati uluşta [...] BTT XIII, 49. Metin, 85. 

[...] anta ötrü] uçuz oŋay tugurgay [...] BTT XXIII, H 86. 

[...] [no]m kapıgıŋa uçuz oŋay kirgeli bulgay [...] KKNB, 331. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] uçuz oŋay tapıngulug udungulug nomnıŋ [...] ATT, 40b1, 1205, (Shōgaito, 1988: 86) 

uçuz yénik ‘kolay / değersiz, kıymetsiz’ 

[...] uçuz yinik boltı [...] T M 276a, 44. 

[...] uçuz yinik tutup emgedip [...] TT IV/B, T II Y 55, 16. 

[...] közümte idi uçuz yenik boltı [...] Huastuanift, U 73b, 20. (Özbay, 2014: 27) 

udu udu ‘arka arkaya’ 

[...] anlar üze uḍu uḍu ḳuyġan yaġmur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 90) 

[...] yaġmur siler üze uḍu uḍu ḳuyġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 161) 



473 
 

[...] ıḍtımız yalavaçlarımıznı uḍu uḍu [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 60) 

udun- tapın- ‘saygı göstermek, hizmet etmek’ 

[...] igid nomka uduntumuz tapıntımız erser [...] Huastuanift, L 149: SPb 66. (Özbay, 

2014: 85) 

[...] yarlıgın sakınıp utundaçı tapındaçı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1095. 

uduz- yérçile- ‘kılavuzlamak, yol göstermek’ 

[...] ulug küçlüg küsünlügin uḍuzup yerçilep [...] KKNB, 1676-1677. (Wilkens, 2007: 162) 

ugan erklig ‘kādir, hakīm / her şeye gücü yeten’ 

[...] uġan erklig ol bir ḳamuġdın sıŋar [...] KB, (Arat, 1979: 374 / 3720) 

ugra- küse- ‘arzulamak, istemek’ 

[...] tölek teŋrim birle ugrayu küseyü teginür biz [...] KKNB, 1671. (Wilkens, 2007: 162) 

[...] ugramış küsemiş üçün [...] ATT, 28b1, 817, (Shōgaito, 1988: 60) 

ugursuz yıksız ‘zamansız’ 

[...] küçlüg katıg yiil kelip ugursuz yıksız yiltirer [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 11, (Kaya, 

1994: 297) 

ugusuz sergüsüz unçsuz kötrünçsüz ‘dayanılmaz, çekilmez’ 

[...] utru tetrü bar kel kıldaçı uġusuz sergüsüz unçsuz köḍrünçsüz ulınçıg emgekke 

soḳışmışlarıġ usadı [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

uguş gürūh ‘boy, kabile / topluluk’ 

[...] on ekki uġuşlar gürūhlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 122) 

uguş ögür ‘boy, kabile / topluluk’ 
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[...] tegmesi bir uġuşlar ögürler [...] KT, (Ata, 2004: 29 / 160) 

uguş töz ‘soy, cins’ 

[...] tınlıglarnıŋ uguşların tözlerin adırtlıg bilirler ukarlar [...] AY, 40 (II. 3b.), 1-2, (Kaya, 

1994: 84) 

[...] tınlıglarnıŋ uguşların tözlerin adırtlıg bilmişde [...] AY, 40 (II. 3b.), 3, (Kaya, 1994: 

84) 

[...] yig uguşda tözde bramanlar uguşınta [...] AY, 142 (III. 8b.), 4, (Kaya, 1994: 123) 

uguşlug baglıg ‘köklü, oymaklı / soylu soplu’ 

[...] şiravak uguşlug baglıg pradıkabut uguşlug baglıg [...] ATT, 43b1, 1284-1285, 

(Shōgaito, 1988: 92) 

[...] ançulayu kelmiş uguşlug baglıg [...] ATT, 43b1, 1284-1285, (Shōgaito, 1988: 92) 

ugutlantur- yaşart- ‘filizlendirmek, yeşertmek’ 

[...] yukulmış bilge biliglerin açıp ugutlanturgalı yaşartgalı bolmaz [...] HT VII, 803-804. 

(Röhrborn, 1991: 77) 

uk- oŋar- ‘anlamak’ 

[...] teriŋ yörügin uksar oŋarsar [...] AY, 394 (V. 25b.), 17-18, (Kaya, 1994: 230) 

ukmak oŋarmak ‘anlama’ 

[...] adırtlıg odgurag ukmak oŋarmakıg [...] ATT, 65b1, 1999, (Shōgaito, 1988: 136) 

[...] ukmak oŋarmakka bilmezler erür [...] ATT, 67b1, 2013, (Shōgaito, 1988: 140) 

ukşatınçsız yég ‘üstün, en iyi’ 

[...] uḳşatınçsız yig nomlarḳa tükellig bolup [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

74) 
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ukuşlug biliglig ‘bilgili, bilen’ 

[...] uḳuşluġ biliglig toŋa alp yürek [...] KB, (Arat, 1979: 8 / 51) 

[...] uḳuşluġ biliglig budun ködrümi [...] KB, (Arat, 1979: 56 / 417) 

[...] uḳuşluġ biliglig kişiler başı [...] KB, (Arat, 1979: 56 / 423) 

ukuşlug ogşatıglıg ‘benzer, benzeri olan’ 

[...] uguşlug ohşadıglıg ermez tip [...] ATT, 56a1, 1671, (Shōgaito, 1988: 116) 

ul tüp ‘temel, esas / dip, son’ 

[...] sözin sözledi sözke ul tüp [...] KB, (Arat, 1979: 65 / 506) 

[...] bügüler sözin sözke ul tüp tigü [...] KB, (Arat, 1979: 601 / 6061) 

ulalmak sapılmaklıg ‘dizili, sıralı’ 

[...] ulalmak sapılmaklıg kezigin üzüksüz meŋi teginteçi [...] AY, 44 (II. 5b.), 1, (Kaya, 

1994: 86) 

ulaşıklık yawukluk ‘yakınlık’ 

[...] suwdın yaŋluḳ ḳıldı anı ulaşıḳlıḳ yawuḳluḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 76) 

ulgad- bedü- ‘büyümek’ 

[...] lénhua çeçek teg terk ödün ulgadtı bedüdi [...] DKPAM, 3118. (Elmalı, 2016: 171) 

ulınçıg yarsınçıg ‘iğrenç’ 

[...] ulınçıg yarsınçıg üç yavlak yolka baru tartdaçı üçün [...] AY, 122 (II. 44b.), 20, (Kaya, 

1994: 115) 

ulsuz tüpsüz ‘temelsiz, esassız / dipsiz, sonsuz’ 

[...] ulsuz tüpsüz edgüleri [...] AY, 136 (III. 5b.), 21, (Kaya, 1994: 121) 
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[...] ulsuz tüpsüz edgüsin inçe [...] AY, 351 (V. 4a.), 15-16, (Kaya, 1994: 210) 

[...] ulsuz tüpsüz togmak ölmekig [...] AY, 430 (VI. 14b.), 7-8, (Kaya, 1994: 245) 

[...] ulsuz tüpsüz erür üçün [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

[...] uç ḳıdıġ yoḳ ulsuz tüpsüz taloylar keçelim [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 

1991: 140) 

[...] ulsuz tüpsüz ontın sıŋar yirtinçülerte [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), 

(Arat, 1991: 168) 

[...] uulsuz tüpsüz nom titir [...] BTT I, T II S 90.16 (U 2991), 4. 

[...] ulsuz tüpsüz erür [...] HT VIII, 311-312. (Röhrborn, 1996: 40) 

[...] uulsuz tüpsüz alkınçsız tükeṭinçsiz üstün kök kalık yüzinteki [...] KKNB, 260. (Wilkens, 

2007: 68) 

[...] ulsuz [t]üpsüz alkınçsız tükeṭinçsiz alku kamag tınlıglar üçün [...] KKNB, 447-448. 

(Wilkens, 2007: 80) 

[...] ulsuz tüpsüz alkınç[sız tüketinçsiz alku kamag tınlıglar üçün [...] KKNB, 699. 

(Wilkens, 2007: 96) 

ulug ulug ‘büyük büyük / pek büyük’ 

[...] ed tavarların tolu ulug ulug agılıklar körkitser [...] AY, 384 (V. 20b.), 20, (Kaya, 

1994: 227) 

[...] ulug ulug tegzinçler tegzinür [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 54. 

[...] uluġ uluġ edgüḳe [er]d[em]ke tegmiş [...] 59. ? = 134 368 413 417, 16. (Tekin, 1976: 

117) 

[...] ulug ulug işlerig işledeçi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 726-727. 

[...] ulug ulug korkınçlar [...] DKPAM, 0457. (Elmalı, 2016: 74) 
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[...] ulug ulug tegzinçler tegzinür [...] DKPAM, 0756. (Elmalı, 2016: 84) 

ulug yüksek ‘büyük, yüce’ 

[...] uluġ yüksek turur andın kim ortaḳ ḳatarlar [...] KT, (Ata, 2004: 50 / 3) 

[...] anıŋ arıġlıḳı uluġ yüksek ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 191) 

ulug yükseklik ‘büyüklük, yücelik’ 

[...] uluġ yükseklik iḍisi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 178) 

ulugsıg küwez ‘kibirli’ 

[...] uluġsıġ küwez kür kişi ol turı [...] KB, (Arat, 1979: 188 / 1706) 

uluş balık ‘ülke, şehir’ 

[...] yirte orunta uluşda balıkda [...] AY, 89 (II. 28a.), 16, (Kaya, 1994: 102) 

[...] uluşum balıkım itigi üç yirtinçüde yigedsün [...] AY, 354 (V. 5b.), 11-12, (Kaya, 1994: 

212) 

[...] uluşun balıkın ite birürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 253-254. 

[...] uluşı balıkı buluŋsuz buçgaksız [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 427. 

[...] uluş balıḳlarḳa tegip [...] 16. ? = 146b 171 264, 16. (Tekin, 1976: 63) 

[...] uluş balıḳ budunı buḳunı [...] 38. son = 53 128 287, 47. (Tekin, 1976: 90) 

[...] uluş balıḳlarıġ nomça tö[rüçe] [...] 47. ? = 285, 4. (Tekin, 1976: 100) 

[...] kum sanı uluşlar balıklar tüzü üleşdiler [...] HT VII, 545-546. (Röhrborn, 1991: 58) 

uluş balık él ‘ülke, memleket’ 

[...] ontın sıŋarḳı burḳanlar uluşı balıḳı illeri [...] 20 A. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), 

(Arat, 1991: 194) 
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uluş él ‘ülke, memleket’ 

[...] ḳamaġ uluşı ili [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 114) 

uluş kent ‘ülke, şehir’ 

[...] uluşlarta kentlerte suzaklarta taglarta [...] AY, 406 (VI. 2b.), 21-22, (Kaya, 1994: 

237) 

[...] uluş kend bezendi köŋül yilkütür [...] KB, (Arat, 1979: 318 / 3104) 

[...] uluş kendte taat telim bar ıḍuḳ [...] KB, (Arat, 1979: 327 / 3215) 

[...] uluş kend içinde tapuġ bar telim [...] KB, (Arat, 1979: 328 / 3226) 

umşunmak küsemek ‘umma, dileme’ 

[...] ilinmek yapşınmak umşunmak küsemek köŋül üze kılurlar [...] KON, 319-320. 

(Yiğitoğlu, 2011: 51) 

umug ınag ‘umut / sığınak’ 

[...] umugı ınagı tükel bilge teŋri teŋrisi [burkan nomlamış] [...] AY, 11 (S. 6a.), 2, (Kaya, 

1994: 64) 

[...] umug ınag bolup kümek küzetmek kılu [...] AY, 29 (S. 16a.), 12-13, (Kaya, 1994: 72) 

[...] burkanlarnıŋ küçi küsüni ulug umugı ınagı erür [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 7, 

(Kaya, 1994: 78) 

[...] amtı umuġ ınaġ alḳunuŋ b[arça] yükünçin [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 

36) 

[...] umuġ ınaġ törüttüŋüz [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 46) 

[...] umug ınag boltaçı teŋri burkanta [...] T I D 4, 69. 

[...] kuanşi im pusarḳa umuġ ınaġ tutup [...] Kuan, 10a. (Tekin, 1993: 9) 
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[...] umuġı ınaġı bolu birür [...] Kuan, 208. (Tekin, 1993: 18) 

[...] umug ınag tileyü [...] Uigurica I, T III 84, 13. 

[...] umug ınag bolgıl [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] umug ınag] üzülüp tezgülüg [...] T III 84-18, 6. (Demirci, 2014: 86) 

[...] umug ınag bolta[çı] tınlıg arıtı yok [...] T III 84-18, 12-13. (Demirci, 2014: 88) 

[...] umug ınag bolmış et’öz küzetmek [...] Dışastvustık, 269. (Kaljanova, 2005: 66) 

[...] umug ınag bolmak [...] Dışastvustık, 455. (Kaljanova, 2005: 88) 

[...] olar sizlerke umug ınag bolsunlar [...] Dışastvustık, 604. (Kaljanova, 2005: 105) 

[...] umu[ġı] ınaġı kin kelir [...] 3. 13 = 4, 11-12. (Tekin, 1976: 43) 

[...] umuġı ınaġı [...] 54. 9 ? = 58, arka 31-32. (Tekin, 1976: 111) 

[...] biziŋe umuġ ınaġ bolġalı [...] 73. 7 = 3b, 15. (Tekin, 1976: 137) 

[...] umug ınag tileyü [...] DKPAM, 0115. (Elmalı, 2016: 63) 

[...] umug ınag tutsar [...] DKPAM, 0563. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] umug ınag bolgay erki [...] DKPAM, 1695. (Elmalı, 2016: 119) 

[...] yene umug ınag kaŋım öz tıtsılarıŋa [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 563. 

[...] umug ınag yok erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 215. 

[...] umug ınag alku tüzüni munta takşursar [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4712), 31. 

[...] yinçürü töpün umug [ınag tutdılar] [...] HT III, 44-45. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 34) 

[...] umugı ınagı m[ai]tri bodisatav ol tep [...] HT III, 442. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 78) 
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[...] umug ınag tutdaçılar [...] HT VII, 290. (Röhrborn, 1991: 38) 

[...] umu[g ı]nag bolup [...] KKNB, 117. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] barça umug ınag ... [...] KKNB, 164. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] umug ınag bolmaklıg köŋülüg [...] KKNB, 248. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] rasayan teg umug ınag erip [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 50) 

umuglug ınaglıg ‘umutlu / sığınaklı’ 

[...] umuglug ınaglıg kértülüg isig [ö]zümüz [...] T III 84-59, 18. (Demirci, 2014: 99) 

umugsuz ınagsız ‘umutsuz / sığınaksız’ 

[...] umugsızın ınagsızın emgenür ertim [...] AY, 19 (S. 10a.), 17, (Kaya, 1994: 67) 

[...] umugsuzın ınagsızın sansarlıg tilgen içinte [...] AY, 99 (II. 33a.), 17, (Kaya, 1994: 

106) 

[...] umugsız ınagsız yaturlar [...] AY, 587 (IX. 22a.), 3, (Kaya, 1994: 312) 

[...] umugsız ınagsız kılıp [...] T I D 5, 49-50. 

[...] umugsız ınaksız bolup [...] T I D 4, 100-101. 

[...] umuġsuz ınaġsız emgeklig tınlıġlar öginte ḳaŋınta [...] Kuan, 185. (Tekin, 1993: 17) 

[...] umuġsuz ınaġsız arıçısız [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 345 349 380 385 390 409 415 

514, 6. (Tekin, 1976: 157) 

[...] umuġsuz ınaġsız [k]özi körmedin [...] 85. 11 = 131 185 284 328a 345 349 380 385 390 

409 415 514, 26. (Tekin, 1976: 158) 

[...] umugsuz ınag[sız ...] [...] DKPAM, 0591-0592. (Elmalı, 2016: 79) 

[...] umugsuz ınagsız bolm[agay] [...] DKPAM, 1507. (Elmalı, 2016: 113) 
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[...] umugsuz ınagsız kılıp [...] DKPAM, 1546-1547. (Elmalı, 2016: 114) 

[...] umugsuz ın[ag]sız kaltımız [...] HT X, 752-753. (Mirsultan, 2010: 143) 

umunçsuz küsüşsüz ‘beklentisiz, isteksiz’ 

[...] ilinmeksiz yapşınmaksız umunçsuz küsüşsüz köŋül üzeki erür [...] KON, 321. 

(Yiğitoğlu, 2011: 52) 

umunçsuz nevmīd ‘ümitsiz’ 

[...] bolmadım seni uḳmaḳda ay menim iḍim umınçsız nevmīd [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 220) 

upakar asıglıg ‘yararlı’ 

[...] uluşı balıḳı illeri upakar asıġlıġ işleri [...] 20 B. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), 

(Arat, 1991: 194) 

ur- tokı- ‘dövmek’ 

[...] ol kulın urdı tokıdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 463 / 13) 

urug kadaş ‘hısım, akraba / soy sop’ 

[...] aga ini urug kadaş oglanlarım kızlarım birle [...] BTT XIII, 42. Metin, 24. 

[...] uruglarım kadaşlarımnıŋ yme [...] BTT XXVI, 16, (Kasai, 2008: 245) 

[...] akam inim urug[um] [kad]aşım kim kime bolup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa14, 15-16, (Ayazlı, 2016: 452) 

[...] urugka kadaşka buyanı tegzün [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Em01, 6, 

(Ayazlı, 2016: 492) 

urug tarıg ‘tohum, ekin / köken, soy sop, akraba’ 

[...] urug tarıg saçmaduk [...] AY, 337 (IV. 71a.), 10, (Kaya, 1994: 204) 
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[...] urug tarıg yagız yirig yme birkerü kamag teŋri kızları üdün üdün yıgılurlar [...] AY, 

491 (VII. 17a.), 18, (Kaya, 1994: 272) 

[...] urugı tarıgı bagrı böşüki [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 105. 

[...] yana burkan kutıŋa urug tarıg kemişmiş bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 454. 

[...] uruġ taraġ azu yoḳ bultuḳarmu [...] 4. ? = 2d 255, 16. (Tekin, 1976: 45) 

[...] urugı tarıgı üze yaŋı kız küdegü üze [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 15, (Ayazlı, 2016: 

431) 

[...] soŋ bayan urug tarıg ünüp [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ex02, 10, (Ayazlı, 

2016: 465) 

[...] Akrabalar da tohuma benzetilir ve onlara urug tarıg denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 30 / 12) 

[...] köki eḍgü bolsun uruġ hem tarıġ [...] KB, (Arat, 1979: 449 / 4476) 

urug togmış ‘hısım, akraba’ 

[...] akam inim urugum tugmışım onlukum yüzlüküm [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa10, 12, (Ayazlı, 2016: 448) 

[...] akam inim urugum tugmışım onlukum yüzlüküm kim kime bolup [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Sa16, 12, (Ayazlı, 2016: 453) 

[...] urugum tugmışım onlukum yüzlüküm [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa29, 10, 

(Ayazlı, 2016: 463) 

uruglug tarıglıg ‘soylu, soplu’ 

[...] uruġluġ tarıġlıġ beḍükler tili [...] KB, (Arat, 1979: 451 / 4496) 

urun- tokın- ‘dövünmek’ 

[...] urundı toḳındı aḳıttı yaşa [...] KB, (Arat, 1979: 623 / 6292) 
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usmak suwsamak ‘susama’ 

[...] ülgülençsiz üküş usmakı[mız] suvsamakımız turdı [...] HT VII, 2066-2067. (Röhrborn, 

1991: 175) 

uşak uşak ‘ufak ufak / küçük küçük’ 

[...] ḳılur anı uşaḳ uşaḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 159) 

uşal- tewşel- ‘ufalanmak’ 

[...] etmek uşaldı tewşeldi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 301 / 11) 

ut- yéged- ‘yenmek / üstün gelmek’ 

[...] tırtılarıg utmış yigedmiş çaytıka yükünür [...] AY, 31 (S. 17a.), 18, (Kaya,  1994: 73) 

[...] barçada utmuş yigedmiş ülgülençsiz teŋlençsiz ogşatguluksuz yöleştürgülüksüz [...] 

AY, 45 (II. 6a.), 2, (Kaya, 1994: 86) 

[...] utar yigedür  yüz ülüşinte [...] AY, 82 (II. 24b.), 3-4, (Kaya, 1994: 100) 

[...] şımnu süsin utup yigedip alku törlüg [...] TT IV/B, T II Y 55, 55. 

[...] adavaki yekig utup yigedip [...] T I D 4, 80. 

[...] kim bol[s]ar anı neçök utgalı yé[gedgeli] ugay sizler [...] T III 84-45, 4. (Demirci, 

2014: 42) 

[...] biz olarnı ut[g]alı yégedgeli usar sen [...] T III 84-45, arka 14-15. (Demirci, 2014: 45) 

[...] bilge biligin muntada utduŋ yigedtiŋ [...] T II Y 52 I, 11-12. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] alko künlerte uḍmış yegedmiş [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 82. 

[...] yaŋı künlerte uḍmış yegedmiş [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 414-415. 

[...] bilge biligin utduŋ yégetdiŋ [...] DKPAM, 1128. (Elmalı, 2016: 98) 
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[...] utgalı yégedgeli uguluk [erm]ezler [...] DKPAM, 1551. (Elmalı, 2016: 114) 

[...] çogınta yalınınta utmış yégedmiş [...] DKPAM, 1606. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] buyanta utar yegedür [...] HT VII, 862. (Röhrborn, 1991: 82) 

[...] beş nomlar utgalı [y]egedgeli [...] HT VIII, 852. (Röhrborn, 1996: 82) 

[...] üküş ugurlar üze utar yegedür [...] KKNB, 824. (Wilkens, 2007: 104) 

[...] süŋüşte çer[i]gte utmış [yegedmiş [...] KKNB, 1253. (Wilkens, 2007: 132) 

utlı tüş ‘netice, semere / ödül, karşılık’ 

[...] bökteg ḳılmaḳnıŋ utlısın tüşin kiŋürü [...] 25. 13  = 118, 4. (Tekin, 1976: 74) 

[...] utlısın tüşin amtı tamuluġ [...] 71. 15 = 326 327, arka 41-42. (Tekin, 1976: 134) 

[...] utlısın tüşin uzun ödün [...] 74. 9 = 28, arka 36. (Tekin, 1976: 139) 

utlı yantut ‘ödül, karşılık’ 

[...] utlı yantuṭ kılmaklıg köŋülüg [...] KKNB, 246. (Wilkens, 2007: 68) 

utlısız yankısız ‘tekrarsız, dönüşsüz / karşılıksız’ 

[...] [u]tlısız yankısız ... [...] ShoRoshia, AB, c10. (Shōgaito, 2003: 241) 

utmak yégedmek ‘yenme / üstün gelme’ 

[...] küŋde teŋridem kut buyan utmak yigedmek kentün ornantı [...] T II Y 36. 12, 2. 

[...] utmakları yigeṭmekleri bolzun [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 490. 

utmak yégedmeklig ‘üstün’ 

[...] utmak [ye]gedmeklig küvrügüg sıdaçı [siz] [...] HT VII, 2087-2088. (Röhrborn, 1991: 

177) 

utunçsuz teprençsiz ‘yenilmez, sarsılmaz’ 
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[...] bilge biliglig yaruklarıg anta ornatıp utunçsuz teprençsiz bolurlar [...] AY, 316 (IV. 

60b.), 16, (Kaya, 1994: 195) 

utunçsuz yégedinçsiz ‘yenilmez’ 

[...] utunçsuz yigedinçsiz ötrü ulugdı on küçlüg [...] AY, 681 (BE. 2b.), 16, (Kaya, 1994: 

350) 

[...] utunçsuz yegedinçsiz atlıg teŋri burhan kutıŋa [...] KKNB, 1913-1914. (Wilkens, 

2007: 178) 

uwşak tawşak ‘ufak tefek, küçük’ 

[...] uvşak tavşak sav sözin ilig beg yene yarlıkadı [...] AY, 636 (X. 19b.), 13, (Kaya, 1994: 

332) 

uwun- tewin- ‘üzüntüden, pişmanlıktan el ovuşturmak’ 

[...] er eligin uwundı tewindi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 275 / 7) 

uwuş tüwüş ‘kırıntı, ufantı’ 

[...] bolsa miz süŋükler uwuş tüwüş biz mü ḳoparılur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 206) 

[...] bolsa miz süŋükler uwuş tüwüş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 210) 

uwut uyat ‘utanma, arlanma’ 

[...] uvut uyat üze çavıkmış [...] AY, 489 (VII. 16a.), 12, (Kaya, 1994: 271) 

[...] bilge bilig uvut uyat bo yitegü [...] TT V/B, 61. 

[...] uvut avyatınça sınayu [...] 60. ? = 404 Murtuk yazması, 16. (Tekin, 1976: 118) 

[...] uvut ıyat sakınçıg öritip [...] KKNB, 326. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] uvut ıyat köŋülüg [...] KKNB, 343. (Wilkens, 2007: 74) 
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[...] ulug uvat ıyat köŋülüg [...] KKNB, 852. (Wilkens, 2007: 106) 

uwutlug uyatlıg ‘ar, haya sahibi’ 

[...] uvutluġ uyatlıġ bolurlar [...] 59. ? = 134 368 413 417, 8. (Tekin, 1976: 117) 

[...] uvutlug ıyatlıg boltılar [...] HT VIII, 1333. (Röhrborn, 1996: 120) 

[...] uvutlug ıyatlıg köŋülin [...] KKNB, 813. (Wilkens, 2007: 104) 

uwutsuz uyatsız ‘utanmaz, arlanmaz’ 

[...] uvuḍsuz avyatsız irig sarsıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 192. 

uyat- ayman- ‘utanmak’ 

[...] öz kılmış kılınçlarıŋa ertiŋü uyadsar aymansar [...] AY, 141 (III. 7b.), 5, (Kaya, 1994: 

123) 

[...] küentso ertiŋü uyatur men eymenür men [...] HT VII, 2076. (Röhrborn, 1991: 176) 

uyırkan- yogurkan- ‘feryat etmek’ 

[...] ne anı körüp takı artukrak uyırkantı yogurkantı [...] AY, 621 (V. 12a.), 17, (Kaya, 

1994: 326) 

uz uzagut ‘mahir, becerikli / sanatkâr’ 

[...] uz uzaġut erdimiz [...] 61. 8 ? = 110, arka 17. (Tekin, 1976: 119) 

uzatı turkaru ‘devamlı, sürekli’ 

[...] uzaḍı turḳaru öyü ödikleyü [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

uzatı üzüksüz ‘devamlı, durmadan’ 

[...] uzatı üzüksüz munı teg ulug asıg tuso kıltıŋız [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 

54 (104) 
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uzun kéç ‘uzun’ 

[...] uzun kiç yaşaġıl ay ilig ḳutı [...] KB, (Arat, 1979: 153 / 1350) 

[...] uzun kiç yaşaġıl aşayu ilig [...] KB, (Arat, 1979: 172 / 1533) 

[...] uzun kiç tirilsü yaḍılsu atı [...] KB, (Arat, 1979: 175 / 1585) 

uzun tarkaru ‘sürekli, her zaman / uzun süre’ 

[...] ḳuanşi im [pusa]r atın uzun tarḳaru a[tasar] [...] Kuan, 14. (Tekin, 1993: 10) 

uzun tonlug tişi ‘kadın’ 

[...] yme kim kayu uzun tonlug tişi tınlıglar [...] AY, 190 (III. 32b.), 19, (Kaya, 1994: 142) 

uzun ür uzatı ‘sürekli’ 

[...] uzun ür [u]zatı meŋike tegmekiŋiz[le]r bolzun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 27-28, 

(Ayazlı, 2016: 432) 

üçer üçer ‘üçer üçer’ 

[...] üçer üçer aylarıg adırmak üze üd bolur [...] AY, 589 (IX. 23a.), 14-15, (Kaya, 1994: 

313) 

[...] feriştelerni ḳılġan yalawaçlar ḳanatlar iḍisi ikirer ikirer üçer üçer törter törter [...] 

KT, (Ata, 2004: 87 / 1) 

üdlen- sewinçlen- ‘sevinmek’ 

[...] öz köŋülümin üdlenip sewinçlenip ezüksüz kirtü yorıyın barıp [...] HT V, Nr. G 71, 

arka 215. 

üdre- ükli- üstel- asıl- ‘artmak, çoğalmak’ 

[...] buyan [ed]gü kılınçlar üdreyü ükliyü [üste]lü asılu turup [...] BTT XXVI, 34-35, 

(Kasai, 2008: 170) 
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üdrül- seçil- ‘ayrılmak, seçilmek‘ 

[...] üdrülmiş seçilmiş ıdok nom kapıglarıŋa [...] AY, 457 (VI. 30a.), 4-5, (Kaya, 1994: 

257) 

üdrüm talu ‘seçkin’ 

[...] iḍi artuḳ öḍrüm talu er kerek [...] KB, (Arat, 1979: 234 / 2184) 

[...] yawuzḳa yaġuma ay öḍrüm talu [...] KB, (Arat, 1979: 426 / 4242) 

[...] iḍi yaḳşı aymış kör öḍrüm talu [...] KB, (Arat, 1979: 605 / 6101) 

üdür- adır- ‘ayırmak’ 

[...] üḍürdi aḍırdı kötürdi mini [...] KB, (Arat, 1979: 53 / 385) 

[...] öḍürdüm aḍırdım söz ewdip tire [...] KB, (Arat, 1979: 652 / 6624) 

üf tüf kılıglı ‘büyücü’ 

[...] üf tüf ḳılıġlı kişiler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 288) 

ügür sürüg ‘sürü’ 

[...] ügür sürüg koy tewe yundı bile, yumurlayu erkenin sütin sagar [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 168 / 2) 

üjik yörüg ‘yazılı emir, kanun, kural’ 

[...] üjikin yörügin tükel kıltılar mu erki tep [...] HT VII, 871. (Röhrborn, 1991: 82) 

[...] üjiki yörü[gi] şaşguluk bolmazun [...] HT VII, 924. (Röhrborn, 1991: 86) 

[...] üjiki yörügi [ür]tülüp kizlelip [...] HT VIII, 225. (Röhrborn, 1996: 34) 

[...] üjiklerin yörüglerin yme [...] ATT, 2b1, 68-69, (Shōgaito, 1988: 10) 

[...] üjikleri yörügleri yaŋşak kadçıg [...] ATT, 10b1, 292, (Shōgaito, 1988: 26) 
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[...] yig sogançıg üjikler yörügler üze [...] ATT, 11b1, 322, (Shōgaito, 1988: 28) 

ükli- asıl- ‘artmak, çoğalmak’ 

[...] köni nom törü ükligey asılgay [...] AY, 90 (II. 28b.), 2, (Kaya, 1994: 102) 

[...] körkümüz meŋizimiz ükliyü asılu teginür [...] AY, 530 (VIII. 17b.), 22, (Kaya, 1994: 

287) 

[...] kazgançı ükliyür asılur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 104. 

[...] nızvanılar üklimiş asılmış üçün [...] Üç İtigsizler, 106b, 2. (Barutçu-Özönder, 1998: 

41) 

[...] kayu vastuta ükliser asılsar [...] Üç İtigsizler, 106b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 41) 

[...] ḳayu nızvanılar ükliser asılsar [...] Üç İtigsizler, 106b, 6. (Barutçu-Özönder, 1998: 41) 

[...] alḳu nızvanılar ökliyür asılurlar [...] 41. 7 = 109a, arka 39. (Tekin, 1976: 94) 

[...] bulgularıŋ tapgularıŋa ükligüleriŋe asılgularıŋa baştınkıta [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 

422. 

[...] çiltegiŋiz ükliyü asılu turur [...] HT VII, 2100. (Röhrborn, 1991: 178) 

[...] köŋülleri artok ükliyür asılur [...] KKNB, 298. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] takı artok üklip asılıp [...] KKNB, 617. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] takı artokrak ükligey [ası]lgay [...] KKNB, 628-629. (Wilkens, 2007: 92) 

ükli- bedü- ‘çoğalmak, büyümek’ 

[...] basutçı iş bolup ökliyür bedüyür [...] 41. 7 = 109a, arka 37. (Tekin, 1976: 94) 

üklimek asılmak ‘artma, çoğalma’ 

[...] kut buyanta ulatılarnıŋ üklimeki asılmakı bolur [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

478. 
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üklimek esilmek ‘artma, çoğalma’ 

[...] üklimeki esilmeki erser ol yme tülke yilvike ogşatı erür [...] AY, 71 (II. 19a.), 1, (Kaya, 

1994: 96) 

üklit- as- ‘artırmak, çoğaltmak’ 

[...] töz yıltızların üklitdeçi asdaçı [...] AY, 191 (III. 33a.), 10-11, (Kaya, 1994: 142) 

[...] takı üklitgeli asgalı tavranurlar katıglanurlar [...] AY, 233 (IV. 17a.), 14, (Kaya, 1994: 

160) 

[...] buyan edgü kılınçka üklitdi {Y} asdı [...] DKPAM, 3755-3756. (Elmalı, 2016: 192) 

[...] uyur üçün üklitgeli asgalı eşidmek tözlüg [...] ATT, 60b1, 1796, (Shōgaito, 1988: 126) 

üklit- kéŋürt- ‘artırmak, çoğaltmak’ 

[...] yagız yir tatıgın üklitü kiŋürtü teginip [...] AY, 528 (VIII. 16b.), 21-22, (Kaya, 1994: 

286) 

üklit- semirt- ‘artırmak, çoğaltmak’ 

[...] etin yinin üklitip semirtip [...] KKNB, 2158. (Wilkens, 2007: 194) 

üklitdür- astur- ‘artırmak, çoğaltmak’ 

[...] tarımış edgü yıltızların üklitdürüp asturup bışrunturgaylar [...] AY, 88 (II. 27b.), 6, 

(Kaya, 1994: 102) 

üklitme- asma- ‘artırmamak, çoğaltmamak’  

[...] üklidmez asmaz üçün ol azta ulatı [...] ATT, 54a1, 1609, (Shōgaito, 1988: 112) 

üklitmek asmaklıg ‘artırmalı, çoğaltmalı’ 

[...] kök yıltızların üklitmek asmaklıg tınlıglarnıŋ [...] AY, 185 (III. 30a.), 1-2, (Kaya, 

1994: 139) 
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ükşürü ükşürü ‘üst üste’ 

[...] ükşürü ükşürü yaylıklıg bulıt kalık [...] HT VII, 407. (Röhrborn, 1991: 47) 

üküş erüş ‘sayısız, pek çok’ 

[...] üküş er[üş...] sözlemekin [...] DKPAM, 3249. (Elmalı, 2016: 175) 

üküş telim ‘çok, sayısız’ 

[...] üküş telim tınlıglarıg [...] AY, 79 (II. 23a.), 7, (Kaya, 1994: 99) 

[...] üküş telim] ulug kuvragnıŋ [...] AY, 79 (II. 23a.), 9, (Kaya, 1994: 99) 

[...] üküş telim ulug kuvragnıŋ [...] AY, 79 (II. 23a.), 17, (Kaya, 1994: 99) 

[...] üküş telim tınlıġlar boltu erti [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 38) 

[...] üküş telim nızvanılar [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 40) 

[...] üküş telim yazuḳlarımın bilinür men [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] üküş telim müni ḳadaġı tip [...] Üç İtigsizler, 112b, 14. (Barutçu-Özönder, 1998: 48) 

[...] üküş telim bilip öçmek ne üçün [...] Üç İtigsizler, 113a, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 49) 

[...] üküş telim erürler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 88. 

[...] üküş telim tanuklar bar [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 46. 

[...] üküş telim hua çeçeklerig [...] HT VIII, 1840. (Röhrborn, 1996: 160) 

[...] üküş telim yatgak turgak erenler [...] KKNB, 55. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] üküş telim kişilerig [...] KKNB, 69. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] üküş telim bodisatavlar [...] KKNB, 465-466. (Wilkens, 2007: 82) 

ülgü kolu ‘ölçü, hesap’ 
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[...] eymençimizniŋ ülgüsin kolusın tuta teginser [...] HT IX, 1275. (Aydemir, 2010: 130) 

ülgü teŋ ‘eşit, denk’ 

[...] ülgü teŋ tutup [...] AY, 136 (III. 5b.), 22, (Kaya, 1994: 121) 

[...] ülgü teŋ yöleşürüg ogşatıg üze [...] AY, 177 (III. 26a.), 17, (Kaya, 1994: 137) 

[...] ülgüdin teŋdin öŋi kitmiş [...] AY, 285 (IV. 43a.), 16, (Kaya, 1994: 181) 

[...] ülgü teŋ urup ayıglap tanı polarta [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

[...] ülgü teŋde birök [kün]tüz iş urup [...] HT VII, 1330. (Röhrborn, 1991: 118) 

[...] ülgü teŋçe [iş]leyü umasar [...] HT VII, 1331. (Röhrborn, 1991: 118) 

[...] ülgüsin teŋin körkitdi [...] HT VIII, 129. (Röhrborn, 1996: 26) 

ülgüle- sana- ‘hesap etmek, saymak’ 

[...] kim ülgülegeli sanagalı ugay [...] AY, 167 (III. 21a.), 14-15, (Kaya, 1994: 133) 

ülgüle- teŋle- ‘karşılaştırmak’ 

[...] tınlıglarka ülgülegeli teŋlegeli umaguluk [...] KKNB, 2833. (Wilkens, 2007: 226) 

[...] edgü[sin] yavızın ülgülep t]eŋlep] [...] KKNB, 3934. (Wilkens, 2007: 286) 

[...] ülgüley]ü teŋleyü tugmak [...] KKNB, 4376. (Wilkens, 2007: 312) 

[...] bölüp adırıp nomta ülgülep teŋlep bışrunsar] [...] ShoRoshia, AN, 14. (Shōgaito, 2003: 

262) 

[...] talulap adırtlap ülgülep teŋlep köŋülin turgursar [...] ShoRoshia, AN, 20. (Shōgaito, 

2003: 264) 

ülgüle- teŋle- ogşat- ‘karşılaştırmak’ 

[...] ülgülegeli teŋlegeli ogşatgalı bultukmaz [...] AY, 375 (V. 16a.), 2, (Kaya, 1994: 221) 
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ülgülegülüksüz teŋlegülüksüz ‘ölçülemez, karşılaştırılamaz’ 

[...] yme ülgülegülüksüz teŋlegülüksüz ol [...] BTT I, T II S 90.13 (U 2994), 8. 

ülgülemeklig teŋlemeklig ‘karşılaştırmalı’ 

[...] burkan ödinteki ülgülemeklig teŋlemeklig kelip tegdim [...] ShoRoshia, AN, 28. 

(Shōgaito, 2003: 266) 

ülgülençsiz teŋlençsiz ‘ölçülemez, karşılaştırılamaz’ 

[...] ülgülençsiz teŋlençsiz burkanlar [...] AY, 43 (II. 5a.), 3-4, (Kaya, 1994: 85) 

[...] barçada utmuş yigedmiş ülgülençsiz teŋlençsiz ogşatguluksuz yöleştürgülüksüz arıg 

süzük öŋ erip [...] AY, 45 (II. 6a.), 3-4, (Kaya, 1994: 86) 

[...] ülgülençsiz teŋlençsiz burkanlarnıŋ [...] AY, 68 (II. 17b.), 13, (Kaya, 1994: 95) 

[...] ülgülençsiz teŋlençsiz ulug ulug işlerig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 726. 

[...] ülgülençsiz teŋ[lençsiz] üküş kutlug buyanlıg [...] BTT XIII, Tathāgata-Manḍala, 44. 

[...] ülgülençsiz teŋlençsiz ulug yarlıkançuçı köŋülleri üze [...] KKNB, 272. (Wilkens, 

2007: 70) 

[...] ülgülençsiz teŋlençsiz ulug edgü ögli köŋülleri üze [...] KKNB, 274. (Wilkens, 2007: 

70) 

[...] ülgülençsiz teŋlençsiz terin k[uvrag [...] BTT XXVI, 8, (Kasai, 2008: 253) 

ülgülençsiz üküş ‘ölçülemez derecede çok’ 

[...] ülgülençsiz üküş usmakı[mız] suvsamakımız turdı [...] HT VII, 2066. (Röhrborn, 1991: 

175) 

ülgülüg kolulug ‘ölçülü biçili / hesaplı’ 

[...] sanlıg sakışlıg ülgülüg kolulug titir [...] AY, 156 (III. 15b.), 15, (Kaya, 1994: 129) 



494 
 

ülgülüg teŋlig ‘ölçülü’ 

[...] nomlarıg inçip ülgülüg teŋlig erür [...] Üç İtigsizler, 117b, 13. (Barutçu-Özönder, 

1998: 54) 

ülgüsüz kıdıgsız ‘ölçüsüz, sınırsız’ 

[...] ülgüsüz [kıdıg]sız ... [isig] özümdin berü umug ınag t[apıg udug kılur men] [...] AY, 

110 (II. 38b.), 11-12, (Kaya, 1994: 110) 

ülgüsüz kolusuz ‘ölçüsüz, hesapsız’ 

[...] yme an[ça ok] ülgüsüz kolusuz titir [...] AY, 21 (S. 11a.), 16, (Kaya, 1994: 68) 

[...] sansız sakışsız ülgüsüz kolusuz titir [...] AY, 156 (III. 15b.), 20, (Kaya, 1994: 129) 

[...] ülgüsüz kolusuz açıg tarka emgekler emgenmişlerin [...] AY, 292 (IV. 46b.), 20-21, 

(Kaya, 1994: 184) 

ülgüsüz sansız ‘sayısız, hesapsız / çok’ 

[...] ülgüsüz sansız ür kiç üdlertin berü [...] AY, 34c (I. ? [=R-M: 691]), 21, (Kaya, 1994: 

75) 

[...] ülgüsüz sansız iş ködügler [...] AY, 49 (II. 8a.), 19, (Kaya, 1994: 88) 

[...] ülgüsüz sansız öŋi öŋi adrılurlar [...] AY, 49 (II. 8a.), 22, (Kaya, 1994: 88) 

[...] ülgüsüz sansız tınlıġlarḳa [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 48) 

[...] ülgüsüz sansız tınlıglarıg ölürgeli [...] T I D 5, 35. 

[...] ülgüsüz sansız emgekleri bar [...] T III M 84 54 (Türlü Cehennemler), 107-108. 

[...] ülgüsüz sansız tag teg [...] T II Y 60 -t-, 15. (Demirci, 2014: 55) 

[...] ülgüsüz sansız emgekleri bar [...] DKPAM, 0811. (Elmalı, 2016: 86) 

[...] ülgüsüz [s]ansız edi tavarı bar [...] DKPAM, 1539-1540. (Elmalı, 2016: 114) 
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[...] anıŋ arasınta ülgüsüz san[sız ... [...] DKPAM, 2764. (Elmalı, 2016: 158) 

[...] [ül]güsiz sansız yüz miŋ tümen tınlıglar uguşı [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 55. 

[...] ülgüsüz sans[ız] ... ödlerde [...] HT III, 49. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 35) 

[...] ülgüsüz sansız sudurlarıg [...] HT III, 604. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 95) 

[...] [ü]lgüsüz sansız ögirdi sevinti [...] HT III, 941. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

130) 

[...] ülgüsüz sansız uçsuz kıd[ıgsız [...] KKNB, 1018. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] ülgüsüz sansız uçs[uz k]ıdıgsız [...] KKNB, 1027. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] ülgüsüz sansız u[lsuz tüpsüz [...] KKNB, 1058. (Wilkens, 2007: 120) 

ülgüsüz sansız üküş ‘sayısız, hesapsız’ 

[...] ülgüsüz sansız üküş tö[rlüg kentü] özke [...] KKNB, 1694. (Wilkens, 2007: 164) 

ülgüsüz telim ‘sayısız, çok’ 

[...] üstün kökdeki ülgüsüz telim altın yagızdakı alkınçsız telim kut wahşik [...] BTT XXIII, 

G 331. 

ülgüsüz uzun ‘sayısız / çok uzun’ 

[...] ülgüsüz uzun özin yaşın eşidip [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 24, (Kaya, 1994: 

29) 

ülgüsüz üküş ‘sayısız, çok’ 

[...] yalaŋuklar tapınıp udunup ülgüsüz üküş buyan edgü kılınçlarıg [...] AY, 34k (I. 28a. 

[=R-M: 698]), 19-20, (Kaya, 1994: 80) 

[...] ülgüsüz üküş suvlarta [...] AY, 53 (II. 10a.), 9-10, (Kaya, 1994: 89) 

[...] ülgüsüz üküş ulug tirin kuvraglarıg [...] AY, 93 (II. 30a.), 2-3, (Kaya, 1994: 103) 
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[...] ülgüsüz öküş yad yaġıların [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

[...] ülgüsüz üküş tsuy ayag kılınç kıltılar [...] TT IV/A, T II Y 47, 4-5. 

[...] ülgüsüz üküş çadarlıg suvın [...] T III M 84 54 (Türlü Cehennemler), 96. 

[...] ülgüsüz üküş tınlıglarıg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 427. 

[...] ülgüsüz üküş bodisatavlar [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 469. 

[...] ülgüsüz üküş vaçirapanlar birle [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4713), 8. 

[...] ülgüsüz üküş korkınçları [...] DKPAM, 0208. (Elmalı, 2016: 66) 

[...] ülgüsüz üküş çatırlıg suvın [...] DKPAM, 0798. (Elmalı, 2016: 86) 

[...] ülgüsüz üküş açıg tarka emgeklerig teginürler [...] KKNB, 300. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] ülgüsüz üküş açıg tarka emgekle[rig] teginip [...] KKNB, 313. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] ülgüsüz [ü]k[ü]ş erksinmeklig küçleri üze [...] KKNB, 482-483. (Wilkens, 2007: 82) 

ülgüsüz üküş yüz miŋ tümen koltı ‘sayısız, aşırı sayıda’ 

[...] ülgüsüz üküş yüz miŋ tümen koltı bodısatavlar kuvragı [...] AY, 645 (X. 24a.), 3, 

(Kaya, 1994: 335) 

ülüglüg kutlug ‘talihli’ 

[...] ıduḳ erdini ülüglüg ḳutluġ idi igeke yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, 

(Arat, 1991: 88) 

[...] ülüglüg ḳutluġ kişi ol [...] P. P. XXI. (Hamilton, 1998: 21) 

ülüş bölük ‘bölüm, kısım’ 

[...] bişinç ülüş bölük üçünç tegzinç nom bitig bitiyü yadıltı [...] AY, 199 (III. 37a.), 12, 

(Kaya, 1994: 145) 
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ülüş tegzinç ‘bölüm, kısım’ 

[...] nom bitigde onunç ülüş tegzinç nom bitiyü okıyu tükedi [...] AY, 673 (X. 38a.), 9, 

(Kaya, 1994: 348) 

ülüş ülüş ‘bölüm bölüm / pay pay’ 

[...] ḳıldılar oḳıġunı ülüş ülüş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 191) 

ün at ‘şan şöhret’ 

[...] ünüg atıg üjikig bölüküg okıtdaçı [...] AY, 275 (IV. 38a.), 20, (Kaya, 1994: 177) 

ün- belgür- ‘görünmek, belirmek / ortaya çıkmak’ 

[...] altun kümüşler üner belgürer [...] ShoRoshia, KC, V 1. (Shōgaito, 2003: 197) 

ün çogı ‘kavga, gürültü’ 

[...] ünin çogısın körserler [...] AY, 386 (V. 21b.), 9, (Kaya, 1994: 226) 

[...] ulı]mak sıktamaklıg ün ço[gı] [...] BTT XXIII, B 25. 

[...] biri küldürür bir ḳılur ün çoġı [...] KB, (Arat, 1979: 581 / 5866) 

ün yaŋku ‘ses’ 

[...] yavlak ün yaŋku teg éşidilti [...] T III 84-43, 8-9. (Demirci, 2014: 58-59) 

ünlüg atlıg ‘ünlü, tanınmış’ 

[...] yitlinmeksiz baṭmaksız ünlüg atlıg teŋri burhan kutıŋa yükünür men [...] KKNB, 1845. 

(Wilkens, 2007: 174) 

ünte- kıkır- ‘bağırmak, çağırmak’ 

[...] taşgaru ünüp üntediler kıkırdılar [...] BTT XVIII, S 264, (Zieme, 1996: 94) 

üntür- ançolat- ‘taptırmak’ 
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[...] bodun bokunka yakaların yıgınturup üntürür ançolatur [...] HT VII, 96. (Röhrborn, 

1991: 23) 

ür- tog- ‘ortaya çıkmak’ 

[...] örmiş toġmış buyanların evirü birzünler [...] 13 G. İyi Dilek, (Arat, 1991: 146) 

ürgüt tutçı ‘sürekli, her zaman / kesintisiz’ 

[...] örgüt tuḍçı köni kirtü nom nomladaçı [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 78) 

ürlük énç ‘ebedî, sonsuz’ 

[...] ürlük inç ölüm nırvan balıklıg [...] AY, 680 (BE. 2a.), 18, (Kaya, 1994: 350) 

ürlüklüg meŋü ‘ebedî, sonsuz’ 

[...] ürlüklüg [meŋü tip tigülü]k antag ugurı yıkı bar [...] AY, 60 (II. 13b.), 22-23, (Kaya, 

1994: 92) 

[...] üzülmeki kesilmeki ol ürlüklüg meŋü tip titir [...] AY, 61 (II. 14a.), 11, (Kaya, 1994: 

92) 

[...] anın ürlüklüg meŋü tip titir [...] AY, 62 (II. 14b.), 1-2, (Kaya, 1994: 92) 

ürlüksüz meŋüsüz ‘fāni, geçici’ 

[...] öz yaş kentü ürlüksüz meŋüsüz erür [...] 3 = 37, 1-2. (Tekin, 1976: 39) 

ürme- yaşarma- ‘çoğalmamak’ 

[...] edgülüg töz yıltızların kim ürmegülük yaşarmaguluk üre tüketip bütmeyük [...] AY, 

166 (III. 20b.), 1, (Kaya, 1994: 132) 

ürüg uzatı ‘devamlı, her zaman’ 

[...] et'özleri ürüg uzatı nom tilgenin evirip [...] AY, 61 (II. 14a.), 5, (Kaya, 1994: 92) 

[...] ürüg uzatı bışrun[ay]ın ögretineyin [...] AY, 105 (II. 36a.), 8-9, (Kaya, 1994: 108) 
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[...] ürüg uzatı küyü küzetü [...] AY, 192 (III. 33b.), 12, (Kaya, 1994: 142) 

[...] ür[üg] uzatı todmış kanmış [...] T III 84-59, arka 4. (Demirci, 2014: 101) 

[...] ürüg uzatı karnı agrım[ış...] [...] DKPAM, 4603. (Elmalı, 2016: 220) 

[...] ürük uzatı bilge bilig [...] BTT I, B, 31. Yaprak, arka 8. 

[...] ürüg uzatı bo ıdok [darni nom bitigig [...] BTT XXIII, E 43. 

[...] ürüg uzatı onar ki[şi] [...] HT III, 890. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 125) 

[...] ü]rüg u[zaṭı] seçe munı nomlayur erdi [...] HT X, 1094. (Mirsultan, 2010: 175) 

ürüg uzatı turkaru ‘devamlı, durmadan’ 

[...] ürük uzatı turgaru agır ayag [...] BTT VIII, Huang Wenbi Nr. 97, 217. 

ürüg uzatı üzüksüz ‘devamlı, sürekli’ 

[...] ürüg uzatı üzüksüz  öŋre ajunug bilmek bilge biligke tegeyin [...] AY, 115 (II. 41a.), 

20-21, (Kaya, 1994: 112) 

ürüg ürgüt ‘sürekli, hep’ 

[...] teŋrim siziŋ [ürü]g ürgüt köni nom tileklig [...] AY, 653 (X. 28a.), 19, (Kaya, 1994: 

339) 

[...] ürüg ürgüt irinçkeyür siz [...] AY, 494 (VII. 18b.), 17, (Kaya, 1994: 273) 

[...] ürüg ürgüt bulgay sen [...] AY, 567 (VIII. 38a.), 2, (Kaya, 1994: 305) 

ürüŋ kırgıl ‘yaşlı, saçı sakalı ağarmış’ 

[...] yaġıçı örüŋ ḳırġıl ersiglerig [...] KB, (Arat, 1979: 251 / 2371) 

[...] örüŋ ḳırġıl bolur hem yaraġçı bolur [...] KB, (Arat, 1979: 252 / 2372) 

üstel- bal- ‘artmak, katlanmak’ 
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[...] amranmak köŋü[l]ümüz kün küniŋe üstelür balır [...] HT VII, 1899-1900. (Röhrborn, 

1991: 160) 

üstel- ükli- ‘artmak, çoğalmak’  

[...] et ḳan üstelü ökliyü turdı [...] 12. 12  (?) = 9, arka 42. (Tekin, 1976: 59) 

üşüt- toŋur- ‘dinlendirmek’ 

[...] inçip ol üşüṭüp toŋurup simeklep [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 2, (Ayazlı, 2016: 

428) 

üz boz ‘kin, nefret’ 

[...] üz büz ööç kek tutdaçı [...] AY, 332 (IV. 68b.), 2, (Kaya, 1994: 202) 

[...] üzte bozta ulatı üküş telim nızvanılar [...] T III D 260 2, 33. 

[...] üzte bozta ulatı üküş telim nızvanılar [...] TT III, Rekonstruktion des Hymnus, 18 (33) 

[...] neçe üz buz kıltımız [...] Huastuanift, U 11b 6-7; M 798f b, 6-7-8; L 121: SPb 52-53. 

(Özbay, 2014: 84) 

[...] üz buz taş tayagu [...] T III 73 (2), 10. (Elmalı, 2014: 89) 

[...] üz buz köŋülüŋüzler bar erser [...] DKPAM, 0454. (Elmalı, 2016: 74) 

[...] üz buz tutmaz [...] DKPAM, 0461. (Elmalı, 2016: 74) 

[...] üz[üg] bozug yügerü teginü [...] KKNB, 1648. (Wilkens, 2007: 158) 

[...] üzüg] [bozug tegi]nmedüklerig [...] KKNB, 1649. (Wilkens, 2007: 158) 

[...] üz boz köŋüllüglerniŋ [...] KKNB, 3704. (Wilkens, 2007: 274) 

üz boz öç kek ‘kin, nefret / intikam’ 

[...] üz b[oz öç] kek köŋülüg şeşmek yörmek [...] KKNB, 1526. (Wilkens, 2007: 152) 
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üz boz yagı ‘kin, nefret, düşmanlık’  

[...] üz boz yagı boltumuz erser [...] KKNB, 1057. (Wilkens, 2007: 120) 

üz- kes- ‘kesmek’ 

[...] kadgu nızvanılarıg üzdeçi kesdeçi [...] AY, 31 (S. 17a.), 9, (Kaya, 1994: 72) 

[...] uluşların tartışların üzmiş kesmiş [...] AY, 34ç (I. ? [=R-M: 690]), 13, (Kaya, 1994: 

76) 

[...] alku kılınçlıg örtüglerin üzerler keserler [...] AY, 86 (II. 26b.), 15-16, (Kaya, 1994: 

100) 

[...] önüş yolça barġu evriş üztümüz kestimiz [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 144) 

[...] yeg adrok yörüglerin üzmiş kesmiş ol [...] HT VIII, 701. (Röhrborn, 1996: 70) 

[...] tsun tsun üzer keser teg kılur [...] KKNB, 583. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] üzgil kesgil anlar ara [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 80) 

[...] üzse kesse üzgil kesgil anlar ara [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 80) 

üze üze ‘üst üste’ 

[...] taturġay erdimiz saŋa üze üze tiriglik [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 208) 

[...] ḳın üze üze ölüm ḳın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 208) 

[...] üze üze ḳılsa anı [...] KT, (Ata, 2004: 36 / 37) 

üze üze üze üze ‘kat kat’ 

[...] yémeŋler ribānı iki ança üze üze üze üze ḳılmaḳın, ḳorḳuŋlar Taŋrıdın [...] KT, (Ata, 

2004: 130 / 3) 

üzeliksiz üstünki ‘en iyi’  
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[...] üzeliksiz üstünki tuyunmakka tükellig bolup [...] KKNB, 501. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] üzeli]ksiz üs[tünki tuyunmak [...] KKNB, 4324. (Wilkens, 2007: 308) 

üzeliksiz üstünki yég ‘en iyi’ 

[...] üzeliksiz üstünki yig apamulug meŋü nırvanıg [...] AY, 614 (X. 8b.), 15, (Kaya, 1994: 

323) 

[...] üzeliksiz üstünki yig burkan kutı küsüşin [...] AY, 615 (X. 9a.), 21, (Kaya, 1994: 324) 

[...] üzeliksiz üstünki yig köni tüz tuymak burkan kutıŋa [...] AY, 644 (X. 23b.), 10, (Kaya, 

1994: 335) 

üzeliksiz üstünki yég adrok ‘en iyi’ 

[...] üzelik[siz] üstünki yeg a[drok] burhan kutıŋa [...] HT X, 565. (Mirsultan, 2010: 125) 

üzeliksiz yég üstünki ‘en iyi’ 

[...] üzeliksiz yig üstünki köni tüz tuymak burkan kutın bulu yarlıkamışların [...] AY, 174 

(III. 24b.), 12-13, (Kaya, 1994: 136) 

[...] üzel[ig]siz yig üstünki sidini[larıg] [...] BTT VII, A 45, 715. 

[...] üzeliksiz yig üstünki sidilarıg [...] BTT VII, A 45, 724. 

[...] üzeliksiz yeg üstünki köni tüz tuymak [...] KKNB, 281. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] üzeliksiz yeg üstünki burhan kutıŋa [...] KKNB, 346. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] üzeliksiz [yeg] üstünki burhan kutıŋa [...] KKNB, 746. (Wilkens, 2007: 100) 

üzlüg bozlug öçlüg keklig ‘kin, nefret dolu’ 

[...] alku üzlüg [bozlug öçlüg keklig köŋülümüz]ni [...] KKNB, 1645. (Wilkens, 2007: 158) 

üzme- kesme- ‘kesmemek’ 
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[...] uguşın kezigin üzmedeçi kesmedeçi erür [...] BTT VIII, T II 1077 (U 4143), 253. 

üzmek kesmek biçmek ‘kesme, biçme’ 

[...] üzmek kesmek biçmek meger Taŋrıḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 170) 

üzügli kesigli ‘ayıran’ 

[...] Taŋrıda aḍın mu tileyin üzügli kesigli ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 100) 

[...] üzügli kesiglilerde yegreki turur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 115) 

üzüklüg irüklüg ‘fāni’ 

[...] üzöklüg ireklüg (:iröklüg) pahşilarnıŋ öŋre[ki] yörüglerin [...] HT VIII, 220-221. 

(Röhrborn, 1996: 33) 

üzüklük kesüklük ‘kesinti, fetret’ 

[...] belgürtür silerke üzüklük kesüklük üze yalavaçlardın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 77) 

üzüksüz kesüksüz ‘kesiksiz’ 

[...] aṭā bermek üzüksüz kesüksüz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 166) 

üzüksüz tı tutçı ‘aralıksız, kesintisiz’ 

[...] üzüksüzin tı tuḍçı ödün ödün bol[ayı]n [...] BTT XIII, 28. Metin, 48. 

üzüksüz turkaru ‘aralıksız, durmadan’ 

[...] üzüksüz turḳaru ḳatıġlanmaḳta [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 86) 

üzüksüz tutçı ‘aralıksız, kesintisiz’ 

[...] sönmedin üzüksüz tu[tçı ] [...] BTT XIII, 58. Metin, 22. 

üzüksüz tutçı ürüg uzatı ‘aralıksız, kesintisiz’  
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[...] üzüksüz tutçı ürüg uzatı ögretinmiş kergek [...] AY, 157 (III. 16a.), 5-6, (Kaya, 1994: 

129) 

üzül- kesil- ‘parçalanmak, kesilmek’ 

[...] siŋirleri [tamırlar]ı üzülüp kesilip [...] T III 73 (2), arka 5. (Elmalı, 2014: 89) 

[...] emgekimiz üzülüp kesilip [...] BTT VII, A 43, 682. 

[...] ürtügler tıdıglar birtem üzülgey kesilgey [...] HT VIII, 767-768. (Röhrborn, 1996: 76) 

[...] üzüldi kesildi iş ol kim anıŋ içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 170) 

üzüş- kesiş- ‘anlaşmak, uzlaşmak’ 

[...] yarım yastuk kümüş alıp H üzüşüp kesişip ketdimiz [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Mi03, 11, (Ayazlı, 2016: 500) 

üzütlüg ajunlug ‘ruhla, dünyayla ilgili / fānilik’ 

[...] [ü]zütlüg aju[nlug kılu umasar [...] BTT XXVI, 20, (Kasai, 2008: 182) 

[...] ürlüglügçe sakınıp üzütlüg ajunlug ... [...] BTT XXVI, 708. Metin, 16, (Kasai, 2008: 

194) 

vaçirazan örgün ‘taht’ 

[...] vaçirazan örgün üzesinte [...] AY, 172 (III. 23b.), 10, (Kaya, 1994: 135) 

[...] vaçirazan örgün üzesinte [...] AY, 430 (VI. 14a.), 12, (Kaya, 1994: 245) 

[...] vaçrazan örgün öze olurup [...] 3 = 37, 26. (Tekin, 1976: 40) 

[...] viçrazan örgünke yüküntiler [...] 39. 10 = 139 152, arka 21-22. (Tekin, 1976: 91) 

[...] otra[sınta vaji]rlıg vaçrazan [örgün ol] [...] HT III, 335. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 67) 

[...] sukançıg kutlug vaçrazan örgündeki [...] HT VII, 1840-1841. (Röhrborn, 1991: 158) 
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[...] vaçrazan örgün üze oluru [...] HT VIII, 883-884. (Röhrborn, 1996: 85) 

vakt öd ‘zaman’ 

[...] yaraġı körü tursu vaḳtı ödi [...] KB, (Arat, 1979: 71 / 559) 

vefasız yayıg ‘vefasız, dönek’ 

[...] ınançsız turur ḳut vefasız yayıġ [...] KB, (Arat, 1979: 83 / 670) 

vıhar seŋrem ‘tapınak’ 

[...] vıhar seŋrem astupka sanlıg edig tavarıg [...] AY, 135 (III. 5a.), 19, (Kaya, 1994: 121) 

[...] tagda arıgda vıharta seŋremde okısarlar sözleserler [...] AY, 479 (VII. 11a.), 23, 

(Kaya, 1994: 267) 

[...] öz öz virharka seŋremke barguka anuk bolzunlar [...] HT X, 869. (Mirsultan, 2010: 

154) 

vımala kirsiz ‘temiz’ 

[...] ürüg amrılmış vımala kirsiz öz tözi arıġḳa yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 90) 

vımala kirsiz arıg ‘temiz’ 

[...] ikinti vımala kkirsiz arıg atlıg orun ol [...] AY, 316 (VI. 60b.), 2-3, (Kaya, 1994: 195) 

vidiş bérmek yérçilemek ‘yönlendirme, yol gösterme’ 

[...] vidiş bermek yerçilemek adramte uzanmaklıg erür [...] HT VII,1811-1812 . (Röhrborn, 

1991: 155) 

viman ordo ‘saray’ 

[...] bo tayak viman ordu erür [...] BTT VII, T II S 1 (U 5646), 2. 

wahşik kut ‘baht, talih / ruh’ 
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[...] vahşikler ḳutlar turzun [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 106) 

yād pend ‘nasihat, öğüt’ 

[...] indürüldi mü anıŋ üze yād pend biziŋ aramızda [...] KT, (Ata, 2004: 99 / 8) 

yadıl- çawık- ‘tanınmak’ 

[...] yirtinçüde yadılmış çavıkmış ulug atıŋız ol [...] AY, 481 (VII. 12a.), 21, (Kaya, 1994: 

268) 

yag yakrı ‘yağ’ 

[...] balıknıŋ yagın yakrısın bul[...] [...] DKPAM, 4542. (Elmalı, 2016: 218) 

[...] ölürmeginçe yag yakrı bulgu yok [...] DKPAM, 4546. (Elmalı, 2016: 218) 

yagı yawlak ‘düşman, yol kesici’ 

[...] kız ig kegen yagı yavlak bolmagay [...] AY, 89 (II. 28a.), 22, (Kaya, 1994: 102) 

[...] yagısın yavlakın tarkaru [...] AY, 193 (III. 34a.), 17, (Kaya, 1994: 143) 

[...] alku yagı yavlaklar barça adak asra bolmışları közünür [...] AY, 313 (IV. 59a.), 1, 

(Kaya, 1994: 193) 

[...] yaġı yavlaḳ aldayur [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 

[...] sansız tümen yaġı yavlaḳ ḳuvrap [...] Kuan, 42. (Tekin, 1993: 11) 

[...] ol ḳalın yaġı yavlaḳ ara [...] Kuan, 43. (Tekin, 1993: 11) 

[...] ḳalın yaġı yavlaḳta ozġay sizler tip [...] Kuan, 54. (Tekin, 1993: 11) 

[...] yagı yavlaklarnıŋ ayıg yavız sakınçları [...] BTT XIII, 46. Metin, 20. 

yagısız yawlaksız ‘düşmansız’ 

[...] yagısız yavlaksız bolgay [...] AY, 192 (III. 33b.), 4, (Kaya, 1994: 142) 
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[...] yagısız yavlaksız bolgaylar [...] AY, 196 (III. 35b.), 20, (Kaya, 1994: 144) 

[...] yagısız yavlaksız bolsunlar [...] AY, 452 (VI. 27b.), 21-22, (Kaya, 1994: 255) 

yagışlık teŋrilik ‘kurban, adak yeri’ 

[...] yagışlık teŋrilik itdimiz erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 46. 

yagmurla- ölit- bulıtla- şıla- ‘ıslatmak’ 

[...] yagmurlayu ölitü bulıtlayu şılayu yarutu yarlıkazun erdi [...] HT IX, 425-426. 

(Aydemir, 2010: 80) 

yaguk yaklık ‘yakınlık’ 

[...] ḳadaş belgüsi hem yaġuk yaḳlıḳ ol [...] KB, (Arat, 1979: 337 / 3335) 

yahşı körklüg ‘güzel’ 

[...] biziŋ üskimizde yaḳınlıḳ yaḫşı körklüg yer [...] KT, (Ata, 2004: 100 / 25) 

yak yaguk ‘akraba’ 

[...] yak yaguk [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 360 / 4) 

[...] ḳadaş yaḳ yaġuḳḳa yaḳınlıḳ ula [...] KB, (Arat, 1979: 150 / 1327) 

yak yawuk ‘akraba’ 

[...] anaḳa ataḳa yaḳ yawuḳlarḳa edgülüg birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 19) 

[...] nafaḳa ḳıldıŋızlar māldın anaḳa ataḳa yaḳ yawuḳlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 23) 

[...] yaḳ yawuḳlar ḥaḳḳı küḍeziŋler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 53) 

yak yuk ‘kaptaki yemek bulaşığı / uzak akraba’ 

[...] yak yuk kadaş [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 406 / 6) 
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yakı yukı ‘yaltaklanan’ 

[...] yakı yukı er [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 358 / 3) 

yakın yaguk ‘yakın’ 

[...] yakın yaguk bolmak alp emgek titir [...] AY, 109 (II. 38a.), 20-21, (Kaya, 1994: 110) 

[...] yakın yaguk tutsarlar [...] AY, 559 (VIII. 34a.), 12-13, (Kaya, 1994: 301) 

[...] yaḳın yaġuk uḳıtġalı aḳıgsıznıŋ [...] Üç İtigsizler, 99a, 15. (Barutçu-Özönder, 1998: 32) 

[...] yaḳın yaġuḳ bar üçün [...] Üç İtigsizler, 122b, 6-7. (Barutçu-Özönder, 1998: 60) 

[...] yakın yagu]k barıp [...] T III 84-18, 2. (Demirci, 2014: 87) 

[...] yakın yaguk bolmak erür [...] BTT VIII, T II 1077 (U 4143), 251. 

[...] yakın yaguk barguluksuz bo[lup [...] KKNB, 758. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] yakın yaguk körmeḍip neŋni küḍür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

356 / 12) 

[...] yaḳında yaġuḳta ya yat baz ara [...] KB, (Arat, 1979: 286 / 2734) 

yakın yawuk ‘yakın’ 

[...] ol kün ündeyür ündegüçi yaḳın yerdin yawuḳ [...] KT, (Ata, 2004: 142 / 41) 

yakınlık yagukluk ‘yakınlık’ 

[...] yaḳınlıḳ yaġuḳluḳ yırattı ḳadaş [...] KB, (Arat, 1979: 638 / 6468) 

yal- örten- ‘yanmak, alevlenmek’ 

[...] köŋülüŋüz y[a]lıp örtenip terkin tavratı [...] BTT XXIII, H 46. 

yala yaŋku ‘şüphe’ 

[...] ada tuda adasıntın yala yaŋku adasıntın [...] AY, 326 (IV. 65b.), 1, (Kaya, 1994: 199) 
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[...] ada tuda adasıntın yala yaŋku adasıntın [...] AY, 326 (IV. 65b.), 20-21, (Kaya, 1994: 

199) 

yalaŋuk tınlıg ‘insan / canlı’  

[...] yalaŋuklar tınlıglarıg kolulasar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 214-215. 

yalgan igid ‘yalan, yanlış’ 

[...] yalgan igid savlıg ootun savlıg sarsıg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 119. 

yalın çog ‘ışıltılı, parlak’ 

[...] yalınka çogka yayıtu [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 33, (Ayazlı, 2016: 433) 

yalın ot ‘ateş, alev’ 

[...] yalın ootug ters körümlüg tagda [...] HT VII, 1938. (Röhrborn, 1991: 165) 

yalın yaruklug ‘parlak, ışıltılı’ 

[...] yipün öŋ [  ]g yalın yaruklug sıru [...] ShoRoshia, CD, 1. (Shōgaito, 2003: 166) 

yalına- yaltrı- ‘parıldamak, ışıldamak’ 

[...] bışrunmaklıg yarukın artukrak yalınayurlar yaltrıyurlar [...] AY, 316 (IV. 60b.), 25, 

(Kaya, 1994: 195) 

[...] yalınayu yaltrıyu yadılu saçılu turur [...] DKPAM, 0002. (Elmalı, 2016: 59) 

yalınlıg çoglug ‘ışıltılı, parlak / güçlü’ 

[...] yalınlıġ çoġluġḳa yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 84) 

[...] yalınlıg çoglug yamantakaya yavlak sakınçlıg [...] BTT XIII, Yamāntaka, 6. 

yalŋuz yalŋuz ‘yalnız yalnız / teker teker’ 

[...] keldiŋizler ök biziŋke yalŋuz yalŋuz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 99) 
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yaltrı- yaşu- ‘parlamak, ışıldamak’ 

[...] kaşıŋız ol yaltrıyu yaşuyu tururlar [...] AY, 347 (V. 2a.), 17, (Kaya, 1994: 209) 

[...] yaltrımışın yaşumışın sakınmış kergek [...] TT V/A, 9. 

[...] yaltrıyu yaşuyu yarlık[a]p [...] DKPAM, 0018. (Elmalı, 2016: 59) 

[...] kentü kögüzinte yaltrıyu yaşuyu turmasar [...] HT VIII, 704. (Röhrborn, 1996: 71) 

[...] yaltrıyu yaşuyu turur [...] HT X, 625. (Mirsultan, 2010: 131) 

yaltrıklıg yaruklug ‘parlak, ışıltılı / aydın, parlak’ 

[...] [yaltrıkl]ıg yaruklug bodisatav [...] AY, 34d (I. ?), 35, (Kaya, 1994: 76) 

yalwar- ökün- boşun- kşanti ötün- ‘pişman olmak’ 

[...] yalvara ökünü boşunu kşantı ötüntiler [...] TT IV/A, T II Y 47, 13-14. 

yam ed ‘çer çöp’ 

[...] yam ed boslarına taŋa [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 108) 

yana yeme ‘yine, yeniden’ 

[...] yana yime buyan küçinte [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 222) 

[...] yana yime men sılıġ tigin [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 238) 

[...] yana yme kim öŋresi yirtinçülüg savda [...] BTT I, T II S 90.11 (U 2996), arka 2. 

[...] yana yime uḳturġaylar sizke anı kim ḳıldıŋız [...] KT, (Ata, 2004: 152 / 7) 

yankı yankı ‘tekrar tekrar’ 

[...] antın berü yankı yankı [a...] [...] BTT XIII, 31. Metin, 5. 

yanmaksız ewrilmeksiz ‘dönmez, geri gelmez’ 
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[...] burkan kutıŋa yanmaksız evrilmeksiz bolgay men [...] AY, 421 (VI. 10a.), 3-4, (Kaya, 

1994: 242) 

yanmaksız turıtmaksız ‘dönmez, geri gelmez’ 

[...] ömekde köŋülkermekde yanmaksız turıtmaksız kılgalı [...] AY, 541 (VIII. 23a.), 7, 

(Kaya, 1994: 291) 

yanut cevab ‘yanıt, cevap’ 

[...] yanıtı cevābı tilediŋizler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 170) 

yaŋ kip ‘görünüş, biçim / tarz’ 

[...] yaŋ kip birmeklig yaruḳın ıdıp [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

[...] ters nomluglarıg sıguluk yaŋıg kibig kim bo kiçig şastır teriŋ nomlarnıŋ [...] HT VIII, 

358. (Röhrborn, 1996: 44) 

yaŋ osug ‘yöntem, usûl’ 

[...] yaŋın osugın okıtdaçı [...] AY, 250 (IV. 25b.), 20-21, (Kaya, 1994: 167) 

yaŋı yaŋı ‘yeni yeni / taze taze’ 

[...] yaŋı yaŋı başik ... [...] BTT V, M 111 II, 2. 

[...] teŋriden üçün yaŋı yaŋı ... /an [...] BTT V, M 111 II, 4. 

[...] yaŋı yaŋı kut kıv çog yalı[n...] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 16, (Ayazlı, 2016: 430) 

[...] yaŋı yaŋı kutlı buyanlı [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 48, (Ayazlı, 2016: 433) 

[...] keltürgey yaŋı yaŋı yaratıġ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 183) 

yaŋıl- azıt- ‘yanılmak, yoldan çıkmak’ 

[...] ol kirlig bilmemek yaŋılur azıdur [...] ATT, 28b1, 825, (Shōgaito, 1988: 60) 
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yaŋıl- yazın- ‘yanılmak, hata yapmak’ 

[...] bilmedökin üçün biziŋe yaŋıltokın yazıntokın üçün kaganı ölti [...] (BK D16) 

yaŋırtı yene ‘tekrar, yeniden’ 

[...] yavız belgüg yaŋırtı yene üstelti [...] AY, 637 (X. 20a.), 16-17, (Kaya, 1994: 333) 

yaŋku ün ‘ses, ün’ 

[...] korkgu teg yaŋku ün éşidilti [...] T III 84-4, 30. (Demirci, 2014: 94) 

yaŋku yıkı ‘feryat figan’ 

[...] emgeklig yaŋku yıkı ünin busuş köŋüliŋe basıtıp [...] AY, 637 (X. 19a.), 1, (Kaya, 

1994: 331) 

yaŋluz yaŋluz ‘teker teker, birer birer’ 

[...] aḍaḳın bolsa siz Taŋrıḳa ikin ikin yaŋluz yaŋluz [...] KT, (Ata, 2004: 86 / 46) 

yaŋzag teŋ yaŋ ‘usûl, yöntem’ 

[...] ḳamuġ işke yaŋzaġ teŋi ol yaŋı [...] KB, (Arat, 1979: 497 / 4985) 

yap- yarat- ‘yapmak, oluşturmak / kurmak’ 

[...] antag bir türgün yapdılar yaratdılar [...] Manichaica I, T II D 173b1, 29. 

yap yawışgu ‘yaprak’ 

[...] yap yavışġu hua çeçeklerin [...] 37. ? = 82, arka 18-19. (Tekin, 1976: 88) 

yap yup ‘hile, aldatma’ 

[...] yup tek başına kullanılmaz çiftiyle yap yup denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 405/ 12) 

[...] yap yup kıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 413 / 4) 
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yapa kamag ‘tümü, hepsi’ 

[...] yapa kamag tınlıglarnıŋ bir yaŋlıg [...] BTT XIII, 36. Metin, 7. 

yar- sıd- ‘bozmak’ 

[...] toḳuşmaz mu sizler boḍun birle kim yardılar sıdılar andlarını [...] KT, (Ata, 2004: 38 / 

13) 

yara- yapın- ‘yapmak, etmek / kurmak’ 

[...] yarataçı yapın[taçı] ... [...] ShoRoshia, AA, b21. (Shōgaito, 2003: 221) 

yaragınça yonınça ‘gereğince, usûlünce’ 

[...] bo üdlerniŋ içinte yaragınça yonınça itip tüzüp uz katıp [...] AY, 590 (IX. 23b.), 8, 

(Kaya, 1994: 313) 

yaragsız haksız ‘batıl, haksız’ 

[...] öldürürler erdi yalavaçlarını yaraġsız ya ḥaḳsız [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

7) 

yarama- kerekme- ‘uygun olmamak, gerekmemek’ 

[...] yaramas kerekmez ortaḳ ḳatıġlılarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 135) 

yaratdur- kıltur- ‘yaptırmak’ 

[...] yıgturup yaratdurmış kıl[t]urmış erür [...] KKNB, 30. (Wilkens, 2007: 56) 

yaratgan törötgen ‘yaratan / yaratıcı’ 

[...] yaratġan törütgen me ḳadir kemal [...] KB, (Arat, 1979: 4 / 2) 

yarıl- açıl- ‘yarılmak, açılmak’ 

[...] çeçekler yarılıp açılıp [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 27. (Tekin, 1976: 

112) 
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yarıl- bükşil- ‘yarılmak’ 

[...] bo yürekim yarılıp bükşilip barmadın [...] AY, 625 (X. 14a.), 23, (Kaya, 1994: 328) 

yarlıg üjik ‘yazılı kanun, emir’ 

[...] yarlıgı üjiki savı keŋ ırak tözi yörügi teriŋte [...] HT VIII, 307. (Röhrborn, 1996: 40) 

yarlıkagan örtgen ‘esirgeyen, bağışlayan’ 

[...] ol yarlıḳaġan örtgen turur [...] KT, (Ata, 2004: 83 / 2) 

[...] yime iḍi yarlıḳaġan örtgen [...] KT, (Ata, 2004: 84 / 15) 

yarlıkagan yarlıkagan ‘esirgeyen, bağışlayan’ 

[...] iḍi yarlıḳaġan ulaşu yarlıḳaġan [...] KT, (Ata, 2004: 149 / 12) 

yarlıkama- örtme- ‘affetmemek, bağışlamamak’ 

[...] eger yarlıḳamasa iḍimize örtmese bizni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 120) 

yarp katıg ‘sert, katı / sağlam’ 

[...] yavrımaz artamaz yarp ḳatıg toŋ şır [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 84) 

[...] yarp katıg ant antıktıŋız [...] BTT XIII, 21. Metin, 41. 

yarp katıg agınçsız ‘sert, katı / sağlam’ 

[...] yene ikileyü burkan kutıŋa yarp katıg agınçsız bolup [...] AY, 393 (V. 25a.), 12, (Kaya, 

1994: 230) 

yarp toŋ kalın ‘sert, sağlam’ 

[...] vajirlig yig yarp toŋ kalın kırtışlıg erür [...] BTT VIII, (T III?) M 225 (U 4736), B 141. 

yaru- yaltrı- ‘aydınlanmak’ 
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[...] <yirtinçülerig barça bütürü> yarutu yaltrıtu turur [...] AY, 92 (II. 29b.), 20, (Kaya, 

1994: 103) 

[...] kök teŋride [tayak]lıg[ın] yaruyur yaltrıyu[r] [...] HT VII, 221. (Röhrborn, 1991: 32) 

yaru- yaşu- ‘parlamak, ışıldamak’ 

[...] yarup yaşup ḳatçıġlarta boldaçı erip [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

[...] yarumışın yaşumışın sakınmış kergek [...] TT V/A, 3. 

[...] yarumışın yaşumışın sakınmış kergek [...] TT V/A, 6-7. 

[...] teŋrili yirde sekiz yükmek yarumış yaltrımış [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 03. 

[...] tört buluŋ yıŋaḳ yarudı yaşudı [...] 18. 19  = 1b, arka 32. (Tekin, 1976: 66) 

[...] [yaşu]kları yaruyu yaşuyu ü[stelü [...] KKNB, 1798. (Wilkens, 2007: 172) 

yaruk çerāg ‘ışık, kandil’ 

[...] Taŋrı tapa destūrı birle yaruḳ çerāġ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 127) 

yaruk yaltrık ‘ışık, parıltı, aydınlık’ 

[...] yaruḳ yaltrıḳ ḳutluġ ülüglüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

[...] yaruḳ yaltrıḳ baromtın kök ḳalıḳ [...] Üç İtigsizler, 104a, 9. (Barutçu-Özönder, 1998: 

38) 

[...] tüpintin yaruḳ yaltrıḳ [öner] [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, 30. (Tekin, 

1976: 83) 

[...] yaruḳ yaltrıḳın tegriklep [...] 39. 10 = 139 152, 13-14. (Tekin, 1976: 91) 

[...] yaruḳ yaltrıḳ ıdu yarlıḳar [...] 69. son = 80 95 193, 29. (Tekin, 1976: 130) 

[...] alku savlarıg yaruk yaltrıg kıltaçı [...] BTT VIII, T M 7 (U 4743), 75. 
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[...] [...yaruk] yalturukın étiglig éligi [...] DKPAM, 3938-3939. (Elmalı, 2016: 198) 

yaruk yaltrıklıg ‘parlak, parıltılı / aydın, ışıklı’ 

[...] önglüg yaruk yaltrıklıg kopda kötrülmiş nom iligi atlıg [...] AY, 2 (S. 1b.), 7, (Kaya, 

1994: 61) 

[...] altun öŋlüg [yaruk yaltrıklıg] kopda kötrülmiş nom iligi atlıg [...] AY, 11 (S. 6a.), 4, 

(Kaya, 1994: 64) 

[...] altun öŋlüg yaruk yaltrıklıg kopda kötrülmiş nom iligi atlıg [...] AY, 11 (S. 6a.), 15-16, 

(Kaya, 1994: 64) 

[...] yaruk yaltrıklıg erdinin yaratmış [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 243. 

yaruk yaltrıklıg yalınlıg yaşınlıg ‘parlak, ışıltılı’ 

[...] ulug yaruk yaltrıglıg yalınlıg yaşınlıg erür [...] BTT VIII, T III M 225 (U 4291) + T II 

1068 (M 492), 89. 

yaruk yaşuk ‘ışıltı, parıltı / aydınlık’ 

[...] yaruk yaşuk közünür [...] AY, 96 (II. 31b.), 9, (Kaya, 1994: 105) 

[...] yaruk yaşuk açuk adırtlıg bekiz belgülüg bilmek ukmakları üze [...] AY, 279 (IV. 40a.), 

10, (Kaya, 1994: 178) 

[...] yaruk yaşuk közüŋüz üze [...] AY, 333 (IV. 69a.), 11, (Kaya, 1994: 202) 

[...] yaruk yaşuk alkudın sıŋar [...] TT V/A, 2. 

[...] ay teŋri ordusı teg yaruk yaşuk alkudın [...] TT V/A, 6. 

[...] ot öŋlüg yaruk yaşuk alkudın [...] TT V/A, 8. 

[...] alḳu nomlar yaruḳ yaşuḳ uḳulur üçün [...] Üç İtigsizler, 102b, 2. (Barutçu-Özönder, 

1998: 36) 
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[...] anta tüzü yapa yaruḳ yaşuḳ uḳulur üçün [...] Üç İtigsizler, 102b, 5. (Barutçu-Özönder, 

1998: 36) 

[...] alḳu nomlar yaruḳ yaşuḳ uḳulur [...] Üç İtigsizler, 102b, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 

36) 

[...] yme takı ol yaruk yaşuk vajir öŋlüg [...] BTT V, T I D 20 (U 262), arka 2. 

[...] alku savlarıg yaruk yaşuk kıltaçı [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4712), 71. 

[...] yaruk yaşuk edgü[si] [...] HT VII, 542. (Röhrborn, 1991: 57) 

[...] yaruk yaşuk ukıtu yarlıkar erdi [...] HT VII, 1957-1958. (Röhrborn, 1991: 166-167) 

[...] yarok yaşok ötmiş ol [...] HT VIII, 95. (Röhrborn, 1996: 23) 

[...] yaruk yaşuk bilteçi alku ters nomlug [...] KKNB, 1284. (Wilkens, 2007: 134) 

[...] yaruk yaşuk boldaçı [...] KKNB, 3185. (Wilkens, 2007: 244) 

yaruklug belgülüg ‘açık seçik’ 

[...] keldi ök silerke Taŋrıdın yaruḳluḳ bitig belgülüg [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 77) 

[...] indürdimiz silerke yaruḳluḳ belgülüg [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 73) 

yaruklug yaşuklug ‘ışıklı, aydınlık’ 

[...] yıdlıġ yıparlıġ yaruḳluġ yaşuḳluġ [...] 1. İlâhî (Tan Tanrı), (Arat, 1991: 8) 

yaruksuz irüksüz ‘tam, eksiksiz’ 

[...] yaruksuz irüksüz k[ir]siz arıg raçadarmélig tolunın tolunadmış [...] DKPAM, 0004. 

(Elmalı, 2016: 59) 

yaruksuz yaşuksuz ‘ışıksız, parıltısız’ 

[...] yaruksuz yaşuksuz öŋsüz öles boltı [...] AY, 617 (X. 10a.), 6-7, (Kaya, 1994: 324) 
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yarumak yaltrımak ‘aydınlanma’ 

[...] nomnuŋ şazınıŋ yarumakın yaltrımakın [...] HT VII, 2039. (Röhrborn, 1991: 173) 

yarumak yaşumak ‘parlama’ 

[...] birkiye yaru[mak] yaşumak üze [...] KKNB, 3880. (Wilkens, 2007: 284) 

yarut- yaltrıt- ‘aydınlatmak, parlatmak’ 

[...] ne sav bar erki kim anı yarutguluk [yalt]rıtguluk yene yme [...] HT VIII, 1446. 

(Röhrborn, 1996: 129) 

[...] şastr]larıg yarutd[ı] yaltrıtdı [...] HT X, 1055. (Mirsultan, 2010: 171) 

yarut- yaşut- ‘aydınlatmak, ışıtmak’ 

[...] ontın sıŋar orunug yarutur yaşutur [...] AY, 96 (II. 31b.), 4, (Kaya, 1994: 105) 

[...] yarutgalı yaşutgalı itmezler [...] AY, 244 (IV. 22b.), 7, (Kaya, 1994: 165) 

[...] prabaŋkarı yarutdaçı yaşutdaçı atlıg [...] AY, 316 (IV. 60b.), 9-10, (Kaya, 1994: 195) 

[...] yarutı yaşutı ötkürü usar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 387. 

[...] [s]amtso açari yarutu yaşutu [no]mlap [...] HT X, 1274. (Mirsultan, 2010: 192) 

yarut- yaşut- yaltrıt- ‘aydınlatmak, ışıtmak’ 

[...] savlarıg kelürüp yarutu yaşutu yaltrıtu yarlıkamış [...] HT IX, 68-69. (Aydemir, 2010: 

59-60) 

yas kor ‘zarar, ziyan’ 

[...] oḳ belgülüg yas ḳor ḳılmak [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 68) 

[...] boldı anıŋ işiniŋ soŋı yas ḳor [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 238) 

yaş ot ‘çayır çimen’ 
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[...]  yış üze yaş ot körüpen yorıyu barıpan [...] (IB, 17) 

[...] ı ıgaç yaş ot titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 323. 

[...] yaş ot koluŋa ı t[arıg [...] BTT XIII, 27. Metin, 21. 

yaş- yupan- ‘gizlemek’ 

[...] ölümke yaşıp yupanıp ozgu yok [...] BTT XIII, 16. Metin, 19. 

yaş yuş ‘ot, sebze / baklagil’ 

[...] yaş yuş [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 350 / 3) 

[...] Baklagiller ve sebze için arka arkaya yaş yuş denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 406 / 3) 

yaşart- ulunlantur- ‘yeşertmek, filizlendirmek’ 

[...] noş tatıg tüzüni ölitip yaşartdı ulunlanturdı [...] HT VII, 557-558. (Röhrborn, 1991: 

58) 

yaşıl yuşul ‘yeşil’ 

[...] Arka arkaya yaşıl yuşul denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 355 

/ 18) 

yaşları ak- yıgla- ‘ağlamak’ 

[...] yaşları aka yıglayu inçe tep ötüntiler [...] HT X, 405. (Mirsultan, 2010: 110) 

yaşlıg karı ‘yaşlı’ 

[...] yaş[lı]g karı kamagnıŋ pahşısı [...] HT III, 555-556. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

90) 

yaşlıg ödlüg ‘yaşlı’ 

[...] yaşlıg üd[lüg luu hanları [...] KKNB, 1764. (Wilkens, 2007: 168) 
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yaşur- batur- ‘gizlemek, saklamak’ 

[...] yaşuru baturu kizlemez men [...] AY, 107 (II. 37a.), 14, (Kaya, 1994: 109) 

[...] yaşuru baturu oġurladımız [...] 70. 1 = 16 138 518, arka 61. (Tekin, 1976: 132) 

yaşurma- baturma- ‘gizlememek, saklamamak’ 

[...] yaşurmadın baturmadın aça yada [...] AY, 149 (III. 12a.), 6-7, (Kaya, 1991: 126) 

yaşurma- baturma- örtme- kizleme- ‘gizlememek, saklamamak’ 

[...] yaşurmaz men baturmaz men örtmez men kizlemez men [...] AY, 138 (II. 6b.), 1-2, 

(Kaya, 1994: 122) 

yaşut batut ‘sır, giz’ 

[...] yaṣut batut ḳılınçlıġ [...] 74. 9 = 28, 10. (Tekin, 1976: 139) 

yaşut beküt ‘gizli’ 

[...] yaşut beküt [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 351 / 9) 

yat baz ‘yabancı’ 

[...] yat baz yaḍıl [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 413 / 5) 

[...] ya yat baz yalawaç keliş ya barış [...] KB, (Arat, 1979: 263 / 2495) 

[...] azaḳ yat baz erse ayıtġu kerek [...] KB, (Arat, 1979: 266 / 2534) 

[...] körü alsa yat baz keligli kişig [...] KB, (Arat, 1979: 268 / 2548) 

yatım töşek ‘yatacak yer’ 

[...] neme yawuz yaḍım ol töşek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 22) 

[...] yük yüḍügli yaḍım töşek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 103) 

yawa boşlag ‘faydasız, başıboş’ 
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[...] yawa bolġa boşlaġ yügürgey iwe [...] KB, (Arat, 1979: 453 / 4509) 

yawal- turul- ‘rahatlamak, sakinleşmek’ 

[...] kapivastu kentde yavalıp turulup [...] HT VIII, 1980. (Röhrborn, 1996: 172) 

yawal- tüzül- ‘rahatlamak, sakinleşmek’ 

[...] uzatı yılıg yumşak köŋülüg yavalmış tüzülmiş köŋülüg [...] KKNB, 3223. (Wilkens, 

2007: 246) 

yawaltur- bogur- ‘rahatlatmak’ 

[...] siziksiz kıltaçılar bar erser anantaraş ayıg kılınçıg burkanlarnıŋ yarlıgı yavalturur 

bogurur [...] AY, 507 (VIII. 6a.), 9, (Kaya, 1994: 277) 

yawaş serimlig ‘sessiz sakin / alçak gönüllü’ 

[...] yavaş serimlig köŋüllüg siz [...] AY, 489 (VII. 16a.), 18, (Kaya, 1994: 271) 

[...] yavaş serimlig toyın körklüg toŋalar bigi yapa tınlıg oglanlarınıŋ [...] AY, 682 (BE. 

3a.), 8, (Kaya, 1994: 351) 

yawgan yawız ‘kötü’ 

[...] yavgan yavız köŋüllüg bolgay [...] AY, 434 (VI. 16b.), 9, (Kaya, 1994: 247) 

yawız ayıg ‘kötü’ 

[...] y[avı]z ayıg at[lıg [...] DKPAM, 1079. (Elmalı, 2016: 96) 

yawız bat ‘kötü durumda, zayıf’ 

yawız bat biz azıg üküşüg körtüg [...] (O D7) 

yawız yaman ‘kötü’ 

[...] yavız yaman kişiler kuvragı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 298. 
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[...] maŋa yavuz yaman kılınmışı yok [...] Bir Uygur Metni Üzerine Notlar, 28, (Adams, 

1969: 62) 

yawız yawlak ‘kötü, berbat’ 

[...] içre aşsız taşra tonsuz yawız yawlak bodunta üze olurtum [...] (KT D26) 

[...] içre aşsız taşra tonsuz yawız yawlak bodunta [üze olurtum [...] (BK D21) 

[...] yavız yavlak kişilerig [...] AY, 553 (VIII. 31a.), 12, (Kaya, 1994: 298) 

[...] yawız yawlak kılınçım bar [...] HT V, Nr. G 61, arka 313. 

[...] yavız yavlaklarka umug ınag bolup [...] KKNB, 399. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] yavız yavlak [ö]lütçi [y]etiṭçi [...] KKNB, 527. (Wilkens, 2007: 86) 

yawız yawlak ayıg ‘kötü, berbat’ 

[...] yavız yavlak ayıg öglilerke [...] AY, 101 (II. 34a.), 17-18, (Kaya, 1994: 107) 

[...] yavız yavlak ayıg öglilerke [...] AY, 109 (II. 38a.), 19-20, (Kaya, 1994: 110) 

yawlak çulwu ‘kötü, berbat’ 

[...] yavlak çulvu sav sözledimiz erser [...] Huastuanift, LU 22b 2; L 21: SPb 6. (Özbay, 

2014: 81) 

yawlak yagı ‘düşman’ 

[...] yavlak yagı törüsinçe yanturu [...] AY, 613 (X. 8a.), 10-11, (Kaya, 1994: 323) 

[...] yavlak yagı teg korkınçıg erür [...] AY, 613 (X. 8a.), 15, (Kaya, 1994: 323) 

yawlak yawız ‘kötü, fena’ 

[...] yavlak yavız tül ıçgıntım [...] AY, 633 (X. 18a.), 14, (Kaya, 1994: 331) 

yawuz ésiz ‘kötü, fena’ 



523 
 

[...] neme yawuz esiz yanış yer [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 67) 

[...] neme yawuz esiz yazuḳ ḳılurlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 193) 

[...] anlarḳa yawuz esiz ḳın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 90) 

yayıg bī-vefa ‘dönek, vefasız’ 

[...] velikin yayıġ sen özüŋ bi-vefa [...] KB, (Arat, 1979: 88 / 716) 

yayıglık irsellik ‘döneklik, vefasızlık’ 

[...] yayıġlıḳ yoḳ erse bu irsellikiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 88 / 715) 

yaz- yaŋıl- ‘yanılmak, hata yapmak’ 

[...] kentü özüm bilmedin yazmış yaŋılmış [...] AY, 9 (S. 5a.), 11 (Kaya, 1994: 63) 

[...] burḳanlarḳa yazmış yaŋılmış tınlıġlar [...] 81. 3 = 19 79, arka 50. (Tekin, 1976: 150) 

yazın- yaŋıl- ‘hata yapmak, yanılmak’ 

[...] [neçe y]azıntımız yaŋıltımız erser [...] Huastuanift, U 8b, 11. (Özbay, 2014: 79) 

[...] neçe yazıntımız yaŋıltımız erser [...] Huastuanift, U 11b 2-3; U 25a 2; M 798f b, 1-2-3; 

L 118: SPb 51. (Özbay, 2014: 84) 

[...] dendarlarka neçe yazıntımız yaŋıltımız erser [...] Huastuanift, L 325: SPb 152-153. 

(Özbay, 2014: 91) 

yazok érinçü ‘günah’ 

[...] [yazuḳumuznı ir]inçümüzni bilinir biz [...] 76. 11 (?) = 151 387, arka 13. (Tekin, 1976: 

143) 

yazok hata ‘günah, hata’ 

[...] kim kim ḳazġansa yazuḳnı ḫatānı azu yazuḳnı yana atsa [...] KT, (Ata, 2004: 14 / 112) 
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yazok muŋluk ‘günah, suç’ 

[...] ḳapsasa anı yazuḳı muŋluḳı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 8) 

yazok mün ‘günah, suç’ 

[...] özüŋdin arıtġıl yazuḳuŋ münüŋ [...] KB, (Arat, 1979: 161 / 1440) 

yazok örtgen keçürgen ‘günahları örten, bağışlayan’ 

[...] Taŋrı yazuḳ örtgen keçürgen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 25) 

[...] Taŋrı yazuḳ örtgen keçürgen ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 26) 

yazok örtgen yarlıkagan ‘günahları örten, bağışlayan’ 

[...] yazuk örtgen yarlıḳaġan ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 18) 

[...] Taŋrı yazuḳ örtgen yarlıḳaġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 19) 

[...] Taŋrı yazuḳ örtgen yarlıḳaġan ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 21) 

yazok örtmek yarlıkamak ‘günah örtme, bağışlama’ 

[...] andın yazuḳ örtmek yarlıḳamaḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 65) 

yek içgek ‘şeytan’ 

[...] yek içgek kuş keyikler kuvragınıŋ [...] AY, 493 (VII. 18a.), 5, (Kaya, 1994: 272) 

[...] yek içgekler erig yavgan çandallar [...] AY, 551 (VIII. 29a.), 19-20, (Kaya, 1994: 296) 

[...] yek içgek egirür [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 

[...] berḳliġ yek içgekler il tutḳalır [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 298) 

[...] yek içgek tarınsar öŋreken aç [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 304) 

[...] yek içgeklerig yirdeki [...] TT V/A, 84. 
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[...] yek içgek yok kim [...] TT V/A, 97. 

[...] yek içgeklerig okımak törisin [...] TT V/A, 114. 

[...] tolu yek içgek erser [...] Kuan, 30. (Tekin, 1993: 10) 

[...] [..y]ek içgek [...] [...] U 2004+U 1775+U 1589, 15. (Demirci, 2014: 48) 

[...] kalın küçlüg yavlak yek i[çgek] b[o]lsarlar [...] T III 84-43, 30. (Demirci, 2014: 60) 

[...] azu yek içgek kim erser [...] T III 84-43, arka 19. (Demirci, 2014: 63) 

[...] yekke içgekke teŋri tepen [...] Huastuanift, M 5103a 3-4; L 144: SPb 64. (Özbay, 2014: 

85) 

[...] kan iç[de]çi yek içgeklerte yime [...] Kr II I/5, arka 8. (Elmalı, 2014: 97) 

[...] yek içge[k] [...] 111 = 111, 19. (Tekin, 1976: 181) 

[...] yek içgekler neŋ teg [...] DKPAM, 1374-1375. (Elmalı, 2016: 107) 

[...] yek içgek emgekin ölürür [...] DKPAM, 2443. (Elmalı, 2016: 147) 

[...] yekler içgekler bolsarlar [...] DKPAM, 2578. (Elmalı, 2016: 152) 

[...] bo yir üzeki yekig içgekig [...] BTT V, T M 161 (U 297), 12. 

[...] t[ers tetrü] yekke içgekke [...] KKNB, 3932. (Wilkens, 2007: 286) 

yek oŋjın ‘şeytan’  

[...] üŋürinteki yek onjınlar [...] T III D 259, 9, 91. 

yek rakşas ‘şeytan’ 

[...] yekler rakşaslar ... tamuglarıg [...] T III M 84 55 (Türlü Cehennemler), 19. 

[...] telim üküş yekler rakşas[lar [...] T II Y 60 -t-, 16-17. (Demirci, 2014: 55) 

[...] yekler rakşaslar yaymanukı {y} teŋriler [...] Dışastvustık, 657. (Kaljanova, 2005: 112) 
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[...] antag atlıg yek rakşaz utayın yegedeyin [...] BTT XXIII, D 141. 

[...] yek rak[şas] köŋüllüg [...] DKPAM, 0236. (Elmalı, 2016: 67) 

[...] telim üküş yekler rakşas[lar [...] DKPAM, 3675. (Elmalı, 2016: 189) 

yek yélpig ‘şeytan’ 

[...] yekler yilpigler adırtaçı erkligler alku yaşarlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 97. 

yeklig içgeklig ‘şeytanlı’ 

[...] kentü yeklig içgeklig öz öz kuvraglarımız [...] AY, 409 (VI. 4a.), 8-9, (Kaya, 1994: 238) 

yeme yeme ‘yine, tekrar’ 

[...] yme yme tigü teg turur [...] ATT, 46b1, 1384, (Shōgaito, 1988: 98) 

yeme yene ‘yeniden, tekrar’ 

[...] yme yene kanakamunı kaşıp [...] AY, 678 (BE. 1a.), 20, (Kaya, 1994: 349) 

yene ékileyü ‘yine, tekrar’ 

[...] olar yene ikileyü burkan kutıŋa yarp katıg agınçsız bolup [...] AY, 393 (V. 25a.), 11, 

(Kaya, 1994: 230) 

yene yanturu ‘yine, tekrar’ 

[...] yene yanturu et et’özüg erser [...] AY, 163 (III. 19a.), 1-2, (Kaya, 1994: 131) 

yene yeme ‘tekrar, yeniden’ 

[...] yene yme bo nomug eşidteçi [...] AY, 474 (VII. 8b.), 15, (Kaya, 1994: 264) 

[...] yene yme kılur siz [...] AY, 491 (VII. 17a.), 12, (Kaya, 1994: 272) 

[...] yene yme yükü[W]nü teginür men [...] AY, 501 (VIII. 3a.), 1, (Kaya, 1994: 275) 

[...] yine yime kün teŋri [...] 12. 12  (?) = 9, arka 30. (Tekin, 1976: 59) 
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[...] yine yime angulmali oġrı ol [...] 58. ? = 85 322, arka 38. (Tekin, 1976: 116) 

[...] yine yime toŋuz başlıġ sıġun başlıġ [...] 78. 12 = 2, arka 39. (Tekin, 1976: 145) 

[...] yene yime alku tınlıglarnıŋ [...] DKPAM, 3738. (Elmalı, 2016: 191) 

[...] yene yme edin tavarın birle [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 126. 

[...] yene yme abişik birmiş [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 279. 

[...] yene yme bo iki eligler hanlar [...] HT VII, 445. (Röhrborn, 1991: 50) 

[...] yene yme intin kıdıgnıŋ [...] HT VII, 582. (Röhrborn, 1991: 60) 

[...] yene yme bar er[di] [...] HT VII, 1357. (Röhrborn, 1991: 120) 

[...] yene yme kamag burhanlarnıŋ [...] KKNB, 415. (Wilkens, 2007: 78) 

[...] [yen]e yme bökünki künte [...] KKNB, 497. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] [yene y]me tı bolmış [...] KKNB, 673. (Wilkens, 2007: 94) 

[...] yene yeme nomçı bilgelerde [...] BTT XXVI, 6, (Kasai, 2008: 77) 

[...] yene yeme virhar eṭmiş buyan erser [...] BTT XXVI, 16, (Kasai, 2008: 77) 

[...] yene yme [ı]nça kaltı [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 28, (Ayazlı, 2016: 432) 

[...] yene yme [bo] buyan küçinte [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 33, (Ayazlı, 2016: 432) 

yene yeme yene ‘tekrar tekrar, yeniden’ 

[...] yene yme yene birök tek sözlep anı öz tip [...] ATT, 12b1, 369, (Shōgaito, 1988: 30) 

yene yene ‘tekrar tekrar’ 

[...] yine yine tayar ol [...] 2. 12 = 4a 414, 3. (Tekin, 1976: 41) 

[...] yine yine yalvara inçke ötüg [...] 3. 13 = 4, arka 39. (Tekin, 1976: 44) 
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[...] yene yene evrilip neteg kılayın tép [...] DKPAM, 1862. (Elmalı, 2016: 125) 

[...] yene yene ertiŋü üküş isinmek [...] HT VII, 1978-1979. (Röhrborn, 1991: 168) 

[...] yene yene uladı [...] HT VIII, 2050. (Röhrborn, 1996: 177) 

yeŋigli utuglı ‘yenen, kazanan’ 

[...] biz yeŋigliler utuġlılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 117) 

yezek tutgak ‘öncü, keşif birliği’ 

[...] aḍırġu öḍürgü yezek tutġaḳı [...] KB, (Arat, 1979: 248 / 2342) 

yé- aşa- ‘yemek’ 

[...] ı tarıg tatıgın yiserler aşasarlar [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 15-16, (Kaya, 1994: 286) 

yé- iç- yuŋla- ‘yemek, içmek, bitirmek’ 

[...] öŋre yiyür içer yuŋlayur [...] 71. 15 = 326 327, arka 59. (Tekin, 1976: 135) 

yé- yuŋla- ‘yemek, bitirmek’ 

[...] [aşın] içgüsin yidimiz [yuŋladımız] [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, 4. (Tekin, 1976: 

120) 

[...] birük yiyür yuŋlayur erser [...] 67. 11 = 281 328 330, 27. (Tekin, 1976: 127) 

[...] [aş] içgüg yidimiz yuŋlad[ımız] [...] 72. 5 = 13 320 187, arka 51. (Tekin, 1976: 136) 

[...] tavarıg [y]ép yuŋlap [...] DKPAM, 0989. (Elmalı, 2016: 93) 

yég tüzgerinçsiz ‘eşsiz, benzersiz’ 

[...] yene kamagta yeg [t]üzgerinçsiz tüzü köni tuymak burhan kutın bulur tip [...] KKNB, 

553. (Wilkens, 2007: 86) 

yéged- ut- ‘yenmek / üstün gelmek’  
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[...] yégedmiş utmış bolur [...] DKPAM, 1608-1609. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] ülgüsüz üküş ogrın yégedür utar [...] DKPAM, 4495. (Elmalı, 2016: 216) 

yégedmek utmak ‘yenme / üstün gelme’ 

[...] yme yigedmek utmak bolzun [...] Manichaica I, T II D 171, 94. 

[...] üzütümüz kurtulmak boşunmak yigedmek utmak teŋri yirinte tekimlig bolzun [...] 

Manichaica I, T II D 171, 109-110. 

[...] asıg tusu yigedmek utmak kelzün [...] BTT V, T II D 16 (U 121), 9. 

yégen atı ‘yeğen’ 

yégenimin atımın körtüm amtı öltüm k1 <...> (Su 8) 

yégü aş ‘yiyecek’ 

[...] yégü aş bérür mü miz anlarḳa eger tilese Taŋrı yégü aş bérgey aŋar [...] KT, (Ata, 

2004: 91 / 47) 

yél esin ‘rüzgar, esinti’ 

[...] yilig esinig basutçı iş bolup [...] 41. 7 = 109a, arka 36. (Tekin, 1976: 94) 

yél yeklig ‘şeytanlı / cinli, perili’ 

[...] bu yil yeklig igke bu ol emçiler [...] KB, (Arat, 1979: 438 / 4361) 

[...] bu yil yeklig igke oḳıġu kerek [...] KB, (Arat, 1979: 438 / 4362) 

yélwi kömen ‘büyü, sihir’  

[...] yilvi kömen uzanmakı üze [...] AY, 389 (V. 23a.), 18, (Kaya, 1994: 228) 

[...] yilvi kömen uzanmakı üze [...] AY, 389 (V. 23a.), 22, (Kaya, 1994: 228) 

[...] yilvi kömen sakıg teg [...] AY, 451 (VI. 27a.), 9, (Kaya, 1994: 254) 



530 
 

[...] aġun yilvin kömenin tınlıġlarıġ ölürgüçiler [...] 81. 3 = 19 79, arka 43. (Tekin, 1976: 

150) 

[...] yilvi kömenke okşayur [...] BTT I, T II S 90.7 (U 2985), arka 7-8. 

[...] mayaçal yilvi kömen toorka yükünür men [...] BTT VIII, U 4461, 237. 

[...] ulug yilvi kömen asıgıg bütürdeçi erür [...] BTT VIII, T III M 225 (U 4291) + T II 

1068 (M 492), 91. 

[...] yelvi kömen teg yeleyü erip [...] KKNB, 380. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] munçulayu yelvi kömen teg çınsız yarpsız üçün [...] KKNB, 382. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] yelvi kömen teg körüp [...] KKNB, 2842. (Wilkens, 2007: 228) 

yém yémiş ‘yiyecek’ 

[...] yem yemişi üküş [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 219) 

yéme- yuŋlama- ‘yememek, bitirmemek’ 

[...] edin [tavarın] yimeŋler yuŋlamaŋlar [...] 67. 11 = 281 328 330, 26. (Tekin, 1976: 127) 

[...] öŋre yimedimiz yuŋlamadımız erser [...] 72. 5 = 13 320 187, arka 31. (Tekin, 1976: 

135) 

yémril- bozul- ‘bozulmak’ 

[...] sını yme yemrilip bozulup [...] HT IX, 1732. (Aydemir, 2010: 151) 

yéniklemek uçuzlamak ‘değersizleştirme’ 

[...] ödrü turgurgayla yiniklemek uçuzlamakıg [...] ATT, 8b1, 240, (Shōgaito, 1988: 22) 

yér- ayıgla- ‘kötülemek, ayıplamak’ 

[...] körteçilerke yergülük ayıglaguluk bolgay mu [...] HT VIII, 139-140. (Röhrborn, 1996: 

26) 
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yér bölük ‘yer, bölüm’ 

[...] ortudın yıŋakdakı yir bölükinte sekiz teŋri [...] Dışastvustık, 216. (Kaljanova, 2005: 60) 

[...] yir {r} bölükinte sekiz teŋri kızlar erürler [...] Dışastvustık, 317-318. (Kaljanova, 2005: 

72) 

[...] yir bölükinte sekiz teŋri kızları erürler [...] Dışastvustık, 401. (Kaljanova, 2005: 82) 

yér- müne- ‘azarlamak, kötülemek’ 

[...] edin tavarın yirdimiz mündimüz [...] 61. 8 ? = 110, arka 23. (Tekin, 1976: 120) 

[...] özin yirser müneser [...] 79. 5 = 117 155, arka 35. (Tekin, 1976: 147) 

[...] üküş er[üş...] sözlemekin yéryükler müneyükler [...] DKPAM, 3250. (Elmalı, 2016: 

175) 

[...] açari siz [u]zaṭı yerer müneyür erdiŋiz [...] HT VII, 1824. (Röhrborn, 1991: 156) 

[...] tukta irer müneyür [...] ShoRoshia, AN, 269. (Shōgaito, 2003: 294) 

[...] irdeçi müneteçi tep [...] ShoRoshia, AN, 365. (Shōgaito, 2003: 307) 

yér oron ‘yer, mahâl’ 

[...] yirte orunta uluşda balıkda [...]  AY, 89 (II. 28a.), 16, (Kaya, 1994: 102) 

[...] kayu yir orunta [...] AY, 89 (II. 28a.), 5, (Kaya, 1994: 101) 

[...] kayu yir orunta [...] AY, 191 (III. 33a.), 17-18, (Kaya, 1994: 142) 

[...] yir [orun erür] [...] Dışastvustık, 132-133. (Kaljanova, 2005: 50) 

[...] ol yir orun küyü küz[ets]ün [...] Dışastvustık, 135. (Kaljanova, 2005: 50) 

[...] atlıg yir orun ü[stün]ki ornagı [...] Dışastvustık, 200. (Kaljanova, 2005: 58) 
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[...] teginçsiz oḳsuz yir orunda ozmış ḳutrulmış [...] 23. ? = 113 290 376, 2-3. (Tekin, 1976: 

72) 

[...] ḳutluġ yir orunta patal atlıġ [...] 39. 10 = 139 152, arka 26. (Tekin, 1976: 91) 

[...] yer oronka kentü özi bolgay [...] HT VII, 1255. (Röhrborn, 1991: 112) 

[...] yeg adrok yer oron tetir [...] HT VIII, 1823. (Röhrborn, 1996: 159) 

[...] munça kutlug yer oron [...] HT X, 47. (Mirsultan, 2010: 77) 

yér suw ‘vatan / toprak’ 

[...] eçümüz apamız tutmış yér suw idisiz bolmazun téyin [...] (KT D19) 

[...] kögmen yér suw idisiz kalmazun téyin az kırkız [...] (KT D20) 

[...] kögmen yér suw idisiz kalmazun téyin az kırkız [...] (BK D17) 

[...] eçü[müz apamız tutmış yé]r suw [idi]siz bolmazun [téyi]n [...] (BK D16) 

[...] tokuz oguz bodun yérin suwın ıdıp tawgaçgaru bardı [...] (BK D35) 

<...> gakıŋa? yériŋerü suwıŋaru kondı bérye karlok bodun tapa süle tép [...] (BK D40) 

[...] ol yérimin suwumun konur köçür ben (Ta B4) 

yérim e yıta suwum a adrıldım a buŋ a esizim e yıta (Begre (E 11) 4) 

yérim e suwum a esizim e (Şançi III (E 152) 3) 

[...] yir suv ḳutı irinür [...] 6. Cehennem Tasviri, (Arat, 1991: 28) 

[...] yir suvdakı edgüli ayıglı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 329. 

[...] ontun sıŋar yir suvda alku yarudı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 422. 

[...] yir suvda tolu yavlak yek içgek [...] Kuan, 30. (Tekin, 1993: 10) 

[...] yir suvda sansız tümen yaġı yavlaḳ [...] Kuan, 42. (Tekin, 1993: 11) 
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[...] yir suvda yorıyur tınlıġlar [...] Kuan, 98. (Tekin, 1993: 13) 

[...] bramana yir suv tilgeniŋe [...] Üç İtigsizler, 103b, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 37) 

[...] bo çımbudvıp yer suvdaḳı [...] P. P. XLIV. (Hamilton, 1998: 32) 

[...] yer suv ırşı teŋri bar erti [...] P. P. LIX. (Hamilton, 1998: 40) 

[...] bu yir suvda on yaŋı [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, arka 42. (Tekin, 1976: 51) 

[...] bu yir suvda tükel bilge [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, arka 49. (Tekin, 1976: 51) 

[...] ilig ḳan yir suvda belgürer [...] 8. 6  = 208 229 262 278 302 356 432, arka 42-43. 

(Tekin, 1976: 53) 

[...] bo yir suw sırınçka teg boltı [...] TT V/A, 48. 

[...] altun kümüş yir suv ev bark [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 128. 

[...] agır ulug yér suv [...] DKPAM, 1592. (Elmalı, 2016: 115) 

[...] yér suv barça yitlinip [...] DKPAM, 3275. (Elmalı, 2016: 176) 

[...] yér suv erkli[g...] [...] DKPAM, 3577-3578. (Elmalı, 2016: 186) 

[...] ödlüg yirig suvug itilmiş bölmek [...] BTT V, T II T 509 (Ch/U 6814), 4. 

[...] bu yir suv on kat kök teŋri yaratukta [...] Manichaica I, T II D 173b1, 35. 

[...] y[ir] suvka inti [...] Manichaica I, T Ia, 3-4. 

[...] kamag yir [suv yarutır [...] Manichaica I, T II K 2a, 12-13. 

[...] munça borlukka yerke suvka evke barkka [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa12, 

13, (Ayazlı, 2016: 450) 

[...] muntın taş yeriniŋ suvınıŋ yakasıŋa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP06, 14, 

(Ayazlı, 2016: 497) 
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[...] yeriŋe s[uvı]ŋa bagına borlukıŋa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP06, 27, 

(Ayazlı, 2016: 498) 

[...] ya yir suw baġım tip kümüş tirmese [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2278) 

[...] saray ḳarşı yir suw sini birle yoḳ [...] KB, (Arat, 1979: 346 / 3439) 

[...] bu ḳul küŋ at aḍġır bu yir suw ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 573 / 5781) 

yér ügüz ‘vatan / toprak’ 

buŋ meŋgü erür yalım kayam kaŋım bar üçün ben yér <ü>güz baru alkunı kün ay körü 

yorıyur men (Adrianov I) 

yér- yarsı- ‘tiksinmek, iğrenmek’ 

[...] yérip yarsıp uzatı kargayurlar [...] DKPAM, 1766. (Elmalı, 2016: 122) 

[...] ögi kaŋı barça yérip yarsıp [...] DKPAM, 2850. (Elmalı, 2016: 161) 

[...] [yer]tinçü yer suvug y[erip] yars[ı]p [...] HT III, 174-175. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 49) 

[...] etözüg yer[gülük] yarsıguluk ermez tep [...] HT III, 428-429. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 77) 

yérçi suwçı ‘kılavuz, rehber’ 

[...] yerçi suvçı kemiçi bar erser [...] P. P. XXII. (Hamilton, 1998: 21) 

[...] bir edgü alp yerçi suvçı bar erti [...] P. P. XXIII. (Hamilton, 1998: 22) 

yérçile- uduz- ‘yol göstermek, kılavuzlamak’ 

[...] nomlap süzüp yerçilep uduzup barçanı [...] HT VII, 1392. (Röhrborn, 1991: 123) 

[...] ayagulukda agırlagulukın uz yerçileyür uduzur erdi [...] HT VII, 1964. (Röhrborn, 

1991: 167) 
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yérmek ayıglamak ‘kötüleme, ayıplama’ 

[...] adınlarnıŋ e[dgüsin] ermek ayıglamak ugrınta tetir [...] KKNB, 851. (Wilkens, 2007: 

106) 

yértinçü yér suw ‘dünya / yeryüzü’ 

[...] teŋri teŋrisi burkan bo yirtinçü yir suvda toga [...] AY, 3 (S. 2a.), 5, (Kaya, 1994: 61) 

[...] bo yirtinçü yir suvka koduru [...] AY, 109 (II. 38a.), 13, (Kaya, 1994: 110) 

[...] yirtinçü yir suv yumgı tepredi kamşadı [...] AY, 183 (III. 29a.), 17, (Kaya, 1994: 139) 

[...] bo yirtinçü yir suvda kamag tınlıglar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 353. 

[...] bo yirtinçü yir suvdakı tınlıglar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 366. 

[...] bo yirtinçü yir suvdaḳı tınlıġlar [...] Kuan, 101. (Tekin, 1993: 13) 

[...] yirtinçü yir suvda uluġ yarlıḳançuçı [...] Kuan, 201. (Tekin, 1993: 18) 

[...] yirtinçü yir suv közedçiler [...] Uigurica I, T III T V. 56. 

[...] üç miŋ ulug miŋ yirtinçü yir suv üç kurlayu [...] Dışastvustık, 640-641. (Kaljanova, 

2005: 110) 

[...] yertinçü yer s[uv]da e[v] bark içinte [...] Huastuanift, U 73b, 17. (Özbay, 2014: 27) 

[...] yirtinçü yir suvda [belgürmişin] uḳup [...] 8. 6  = 208 229 262 278 302 356 432, arka 

32. (Tekin, 1976: 5) 

[...] yirtinçü yir suv özeki kimi osuġluġ [...] 18. 19  = 1b, 15-16. (Tekin, 1976: 65) 

[...] yertinçö yerig suvıg ürtdeçi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 106. 

[...] ontın sıŋarkı yirtinçü yir suvta yarlıkadaçılar [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

267-268. 

[...] [yértinçü yér suv]da dantipalé [atlıg [...] DKPAM, 0234-0235. (Elmalı, 2016: 67) 
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[...] yértinçü yér suv aŋar [...] DKPAM, 0592. (Elmalı, 2016: 79) 

[...] bo yértinçü yér suvda burhanlıg [...] DKPAM, 1979. (Elmalı, 2016: 129) 

[...] [yer]tinçü yer suvug y[erip] yars[ı]p [...] HT III, 173-174. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 49) 

[...] [yer]t[inç]ü yer suv otrasınta [o]rnanmış [...] HT III, 339. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 67) 

[...] bo yertinçü [y]er suv törüp [...] HT VII, 513-514. (Röhrborn, 1991: 55) 

[...] bo yertinçü yer suvda [tu]ga belgüre [...] KKNB, 32. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] bo yertinçü yer [suv turnamışın [...] KKNB, 217. (Wilkens, 2007: 66) 

[...] yertinçü [yer] suvug küzetdeçi [...] KKNB, 469-470. (Wilkens, 2007: 82) 

yétinçsiz tutunçsuz ‘erişilmez, ulaşılmaz’ 

[...] tılaŋurmakları üze [yitinçsiz] tutunçsuz alku nızvanı [...] AY, 34ç (I. ? [=R-M: 690]), 

10-11, (Kaya, 1994: 76) 

[...] yitinçsiz tutunçsuz iş ködüg titir [...] AY, 50 (II. 8b.), 22-23, (Kaya, 1994: 88) 

[...] yitinçsiz tutumçsız alp iş ködüg titir [...] AY, 51 (II. 9a.), 5, (Kaya, 1994: 88) 

[...] yetinçsiz tutunçsuz yaruklug küsençig körkle erip [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 62, (Kasai, 

2008: 103) 

yétinçsiz yétiz ‘ulaşılmaz, yüksek / sonsuz’ 

[...] yitinçsiz yidiz yagız yir alku edlerin neteg kötürür tutar erser [...] AY, 206 (IV. 3b.), 

24-25, (Kaya, 1994: 148) 

[...] yitinçsiz yidiz yagız yir teprep [...] AY, 447 (VI. 25a.), 10, (Kaya, 1994: 253) 

[...] bo yétinçsiz yétiz yagız yér [titreyür] [...] T III 84-36, 20. (Demirci, 2014: 106) 
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[...] yitinçsiz yitiz yagız [...rak]şaslar bolsar [...] DKPAM, 3600. (Elmalı, 2016: 187) 

yétiz uzun ‘yüksek’ 

[...] yidiz uzun ezügsüz [yup] yumrak tiliŋiz ol [...] AY, 347 (V. 2a.), 9, (Kaya, 1994: 209) 

yéwig tizig ‘donanım, teçhizat / takı, kolye’ 

[...] adruk adruk yivig tizig itig yaratıg üze [...] AY, 519 (VIII. 12a.), 8-9, (Kaya, 1994: 

282) 

[...] yivig tizig kergekinçe altılar [...] AY, 578 (IX. 5b.), 1-2, (Kaya, 1994: 308) 

[...] yivig tizig kedmiş [...] 9. ? = 59 239, 13-14. (Tekin, 1976: 54) 

[...] yivig tizig ed tavar üzüksüz [...] 31. 12  = 109 447, 2. (Tekin, 1976: 80) 

[...] anıŋ yivigi tizigi yme ök bulmış [...] ATT, 57a1, 1693, (Shōgaito, 1988: 118) 

[...] yivigi tizigi anın adamış ol [...] ATT, 59b1, 1763, (Shōgaito, 1988: 124) 

yéwiglig tiziglig ‘bezenmiş, donatılmış’ 

[...] ulışu sıgtaşu kitermeyük yiviglig tizigligin kamag begler birle [...] AY, 627 (X. 15a.), 

14, (Kaya, 1994: 328) 

[...] yivig tizig bolgalı [...] ATT, 59b1, 1772-1773, (Shōgaito, 1988: 124) 

yéyü yéyü ‘yiye yiye’ 

[...] tadunlug takçaŋ yeyü yeyü [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 71, (Ayazlı, 2016: 430) 

yıçan- saklan- ‘gizlenmek, saklanmak’ 

[...] artukrak yıçanıp saklanıp [...] AY, 342 (IV. 73b.), 14, (Kaya, 1994: 207) 

[...] ıçanıp saklanıp umunguluk taplaguluk edgülerke [...] KKNB, 2168. (Wilkens, 2007: 

194) 
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yıd tütsüg ‘güzel koku / tütsü’ 

[...] yıdın tütsügin tapınsar yapşursar [...] 51. 14 57 75, 4. (Tekin, 1976: 105) 

[...] yıd tütsüg hua çeçek buşı birser [...] 54. 9 ? = 58, arka 19. (Tekin, 1976: 110) 

yıd yıpar ‘güzel koku / tütsü’ 

[...] yıd yıpar hua çeçek [...] AY, 94 (II. 30b.), 12, (Kaya, 1994: 104) 

[...] hua çeçekin yıdın yıparın [...] AY, 176 (III. 25b.), 20, (Kaya, 1994: 136) 

[...] yıd yıpar hua çeçekler [...] AY, 201 (IV. 1a.), 19-20, (Kaya, 1994: 146) 

[...] atıŋ küŋ yadıldı yıd yıpar teg [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 

[...] yıdı yıparı bura turur ḳatıġ boltı [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 302) 

[...] yıdın yıparın inçe ayayur agırlayur tapınur udunurlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 144. 

[...] alkınçsız yıd yıpar yıdlayur ol kim yıd yıpar titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 168. 

[...] yıd yıpar yme oluk erür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 170. 

[...] et’öziŋe edgü yıd yıparlar [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] adın yıd yıpar hua çeçek [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] yıd yıpar hua çeçek üze [...] HT III, 904. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 126) 

[...] yı[d] yıpar hua çeçek tutup [...] HT VII, 1136-1137. (Röhrborn, 1991: 103) 

[...] yıd yıpar üze [...] HT X, 611. (Mirsultan, 2010: 129) 

[...] yıd yıpar teg [...] KKNB, 1989. (Wilkens, 2007: 184) 

[...] yıd yıpar yügmeklig [...] KKNB, 3710. (Wilkens, 2007: 274) 

yıd yıparlıg ‘güzel kokulu / tütsülü’ 
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[...] yıd yıpar[lıg hua çeçekler] [...] HT X, 235. (Mirsultan, 2010: 94) 

yıdı- ködi- ‘kokmak, çürümek’ 

[...] kök tütsük tütün yıdıyu ködiyü turgay [...] HT VII, 1248-1249. (Röhrborn, 1991: 112) 

yıdı- sası- ‘kokmak, çürümek’ 

[...] ḳurt ḳavşayu yıdıyu sasıyu kelirler [...] 74. 9 = 28, 9. (Tekin, 1976: 139) 

[...] etleri yinleri togrulu[p yıdıp sasıp [...] DKPAM, 2099. (Elmalı, 2016: 134) 

yıdıg sarsıg ‘kötü kokan’ 

[...] bo yıdıg sarsıg kanlıg yiriŋlig sevgüsüz taplagusuz yarsınçıg et’özke inçip [...] AY, 613 

(X. 8a.), 1, (Kaya, 1994: 323) 

[...] et’özi yıdıg sarsıg bolup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 445. 

[...] barça yıdıg [sasıg et]öz [...] DKPAM, 2093. (Elmalı, 2016: 133) 

[...] yıd[ı]g sas[ıg yıdı ıra]k ünmeki [...] KKNB, 758. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] yıdıg sasıg oronlug yıdın yıdlamalım [...] KKNB, 3636. (Wilkens, 2007: 270) 

[...] [yıdıg sasıg] yıdların yıdmalım [...] KKNB, 3641. (Wilkens, 2007: 270) 

yıdlıg tütsüg ‘güzel kokulu / tütsülü’ 

[...] yıdlıġ tütsüg tamturup [...] 92. = 295 (20. yaprak), 5-6. (Tekin, 1976: 165) 

yıdlıg yıparlıg ‘güzel kokulu / tütsülü’ 

[...] yıdlıġ yıparlıġ yaruḳluġ yaşuḳluġ [...] 1. İlâhî (Tan Tanrı), (Arat, 1991: 8) 

[...] yıdlıg yıparlıg tütsük köyürüp [...] TT V/A, 72. 

[...] yıdlıg yıparlıg tütkükin köyürmişin [...] TT V/A, 79. 

[...] teŋridem yıdlıg yı[parlıg...]  [...] DKPAM, 3370. (Elmalı, 2016: 179) 
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[...] yıdlıg yıparlıg yil küçlüg [...] BTT V, T I a (Mainz 474), 4. 

[...] yıdlıg yıpar[lıg aş]l[a]r yemişler [...] HT X, 468. (Mirsultan, 2010: 116) 

[...] yıdlıg [yıparlıg tütün] ke[n]gürü [...] HT X, 1282. (Mirsultan, 2010: 193) 

[...] yıdlıg yıparlıg aşlarnıŋ tatıgın [...] KKNB, 3710. (Wilkens, 2007: 274) 

yıg- tér- ‘derlemek, toplamak’ 

[...] yıggalı tirgeli ugaylar [...] AY, 175 (III. 25a.), 622, (Kaya, 1994: 136) 

[...] yıggalı tirgeli kazgangalı ugaylar [...] AY, 360 (V. 8b.), 13, (Kaya, 1994: 214) 

[...] yivekler yıgmış tirmiş [...] AY, 552a (VIII. 30a.), 19-20, (Kaya, 1994: 297) 

[...] teŋlig edgüler yıgmışı térmişi adın tınlıglar [...] DKPAM, 3086-3087. (Elmalı, 2016: 

171) 

[...] olarnı barça bir yérte yıgıŋlar tériŋler [...] DKPAM, 4166-4167. (Elmalı, 2016: 205) 

[...] ülügüg y[ıgı]p terip bütürdeçi [...] BTT XXVI, U 4757, 8 (Kasai, 2008: 113) 

[...] etözin yene yıga tere ögretmiş tetir [...] HT VIII, 97. (Röhrborn, 1996: 23) 

[...] yıga tere sözletükde kergeklig [...] HT VIII, 1382. (Röhrborn, 1996: 124) 

[...] yıga tere [evirgü savıg] [...] HT X, 161. (Mirsultan, 2010: 87) 

yıgdur- çuglat- ‘toplatmak’ 

[...] çiŋne kaŋlı yıgdurup çuglaṭıp tepip yorıp [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 73, (Ayazlı, 

2016: 425) 

[...] çıçma kodmatın bagın yıgdurup çuglayu [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 35-36, 

(Ayazlı, 2016: 429) 

yıgıl- téril- ‘toplanmak, bir araya gelmek’  
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[...] yıgılmış tirilmiş sansız sakışsız [...] AY, 192 (III. 33b.), 24, 193 (III. 34a) 1, (Kaya, 

1994: 142-143) 

[...] bir orunta yıgılmış terilmişleri kergek [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 61. 

[...] aŋa yıġlu tirlür er at yüz urup [...] KB, (Arat, 1979: 180 / 1632) 

yıgıl- yugal- ‘sakınmak, çekinmek / geri durmak’ 

[...] eger yıgılsalar yuġalsalar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 21) 

yıgılma- térilme- ‘toplanmamak, bir araya gelmemek’ 

[...] edgülüg yıldızı yıgılmaduk tirilmedüklerniŋ alku buyan edgü kılınçı [...] ATT, 6b1, 

178, (Shōgaito, 1988: 18) 

yıgınça yaragınça ‘tam anlamıyla, gereğince’ 

[...] dyanta turup yıgınça yaragınça amrılsar [...] KON, 298. (Yiğitoğlu, 2011: 50) 

[...] bölmetin aḍırmadın yıgınça yaragınça bilser [...] KON, 299. (Yiğitoğlu, 2011: 50) 

yıglama- ıkılama- ‘ağlamak’ 

[...] yıglamagalı ıkılamagalı bolmadı [...] HT VII, 1215-1216. (Röhrborn, 1991: 109) 

yıgma- térme- ‘derlememek, toplamamak’ 

[...] kimler yıgmasar tirmeser [...] ATT, 39b1, 1168, (Shōgaito, 1988: 84) 

yıgmak térmeklig ‘derlenmiş, toplanmış’ 

[...] yıgmak termeklig edrem[leri] üze [...] KKNB, 637. (Wilkens, 2007: 92) 

yılgu yumşak ‘yumuşak’ 

[...] yılgu yumşak yıldırga yürüŋ saparır erdini teg [...] AY, 652 (X. 27b.), 15, (Kaya, 

1994: 339) 
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yılkı barım ‘hayvan sürüsü, mal mülk / varlık, servet’ 

[...] taŋut bodunug anta buzdum oglın yu[tuz]ın yılkısın barımın anta altım [...] (BK D24) 

[...] bodunug anta buzdum yılk[ısın barımın anta altım] [...] (BK D39) 

[...] oglın yutuzın yılkısın barımın [altım] [...] (BK G3) 

[...] yılkısın barımın kızın koduzın kelürtüm [...] (ŞU D3) 

yıltız kök ‘kök, esas / soy sop’ 

[...] iki neŋ turur aṣlı yıldız köki [...] KB, (Arat, 1979: 229 / 2132) 

[...] tiriglik uzun bolġa yıldız köküŋ [...] KB, (Arat, 1979: 599 / 6045) 

yırak ırak ‘uzak’ 

[...] yıraḳ ıraḳ ol kim va’de ḳılnur siler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 59) 

yırınçıg yarsınçıg ‘iğrenç’ 

[...] süŋükler ulagı üze tutuşmış ertiŋü yırınçıg yarsınçıg erür [...] AY, 614 (X. 8b.), 12-13, 

(Kaya, 1994: 323) 

yid- uduz- ‘kılavuzlamak’ 

[...] yinik aġır aşnu ḳılmış tıldaġı iyin yiḍe uduzu kölüŋüler yolınça ildür [...] 9. On Türlü 

İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 

yilik totok ‘vali’ 

[...] ḳop yilik tutuḳ ev [bark] [ḳod]up [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, arka 57. (Tekin, 

1976: 51) 

yilpikmek agukmak ‘büyülenme’ 

[...] busuş kadgu üdsüz ölüm yilpikmek agukmak yaşın tüşmekde ulatı ada tudalar 

kelmegey [...] AY, 472 (VII. 7b.), 15, (Kaya, 1994: 263) 
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yilwik- uçın- ‘büyülenmek’ 

[...] yilvikip uçınıp yme ölmegey [...] Dışastvustık, 696-697. (Kaljanova, 2005: 116) 

yilwikmek kutsıramak ‘büyülü, uğursuz olma’ 

[...] yilvikmekig kutsıramakıg kiterteçi [...] AY, 471 (VII. 7a.), 20, (Kaya, 1994: 263) 

yinçür- iste- ‘arzu etmek, dilemek’ 

[...] yinçürüp istep boşguntı [...] HT VIII, 338-339. (Röhrborn, 1996: 42) 

[...] ikileyü yinçürgüçe istegüçe erser [...] HT VIII, 1048. (Röhrborn, 1996: 98) 

[...] anın atamış ol yinçürdeçi istedeçi tip çıngarusınça sakınıp yinçürür isteyür üçün anın 

atı bolmış [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 11. Bölüm, 55b1, 8-9, 

(Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

[...] ozdaçılıg ermezi üze umaz üçün yinçürgeli istegeli atı bolmaz [...] 

Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 11. Bölüm, 55b1, 13, (Barutçu-Özönder, 

1990: 12) 

yinçür- yükün- ‘secde etmek’ 

[...] yinçürü yükünü teginür biz [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 58) 

[...] ayayu agırlayu yinçürü yükünü teginür biz [...] 5. ? = 93 182 224, 61. (Tekin, 1976: 

49) 

yinçürmek istemek ‘arzu etme, isteme’ 

[...] sekiz egünüŋ bolup yinçürmek istemeki köz erklig bolmaz üçün yinçürmek istemeki tip 

[...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 11. Bölüm, 56a1, 12-13, (Barutçu-

Özönder, 1990: 12) 

yint- yéged- ‘yenmek, üstün gelmek’ 

[...] törüte yintmiş yigedmiş erür [...] BTT VIII, T II S 32 (U 4186), 154. 
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yip ışıg ‘ip’ 

[...] yip ışıg tartar teg agrıg sızlag yorıyur [...] KKNB, 566. (Wilkens, 2007: 88) 

yit- alkın- ‘azalmak, eksilmek’ 

[...] nomlug şazın ... yitilür alḳınur [...] 6. ?  son = 221 433, arka 16. (Tekin, 1976: 49) 

yit- ıçgın- ‘yitirmek, kaybetmek’ 

[...] ol kan yok boltokda késre él yitmiş ıçgınmış [...] (O1) 

yit yok ‘kötü, fena’ 

[...] yinçge uvşak yitin yokın tarkaru umamaklıg biligsiz bilig [...] AY, 321 (VIII. 63a.), 18, 

(Kaya, 1994: 197) 

[...] yitin yokın tarkarmışlarka yükünür men [...] AY, 505 (VIII. 5a.), 1, (Kaya, 1994: 277) 

yit- yokad- ‘yitmek, yok olmak’ 

[...] yitmiş yokadmış bolgay mu [...] AY, 634 (X. 18b.), 5, (Kaya, 1994: 331) 

[...] birle yana türçimeksiz yitzün yoḳadzun [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] açmakları uṣmakları yme [yi]tip yokadıp [...] KKNB, 2712. (Wilkens, 2007: 222) 

yiti kınıg ‘cesur / kararlı’ 

[...] mahasatvı tigin yiti kınıg tölükde turup [...] AY, 615 (X. 9a.), 6, (Kaya, 1994: 324) 

[...] ogulça kızça yiti kınıg ögrünçlüg esirkençsiz ıduk köŋülüŋüz üze [...] AY, 617 (X. 

10a.), 21, (Kaya, 1994: 325) 

[...] teprençsiz bek yarp yiti kınıg <ıduk> kö[ŋül]üŋüz ol [...] AY, 660 (X. 31b.), 9, (Kaya, 

1994: 342) 

yitimsiz iginçsiz tölüksüz küçsüz küsünsüz ‘yetersiz, güçsüz kuvvetsiz’ 
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[...] kişi yalaŋuklar kuvragı yitimsiz iginçsiz tölüksüz [küç]süz küsünsüz bolurlar [...] AY, 

558 (VIII. 33b.), 23 - 559 (VIII 34a.), 1, (Kaya, 1994: 300-301) 

yitit- tawrat- ‘gayret etmek, çabalamak’ 

[...] yititgüleri tavratguları ugurınta ötrü başdınkı oruntakı bodısatavlarıg ikinti orunta 

kirgürgelir üçün [...] AY, 46 (II. 6b.), 5, (Kaya, 1994: 86) 

yitme- ogşama- ‘benzememek’ 

[...] birkeye ülüşiŋe yitmez ogşamaz [...] AY, 80 (II. 23b.), 2, (Kaya, 1994: 99) 

[...] yüz ülüşinte biriŋe yme yitmez ogşamaz [...] AY, 394 (V. 25b.), 20-21, (Kaya, 1994: 

230) 

[...] ülgü teŋ san sakış yöleşürüg üze yme artı yitmez ogşamaz [...] AY, 394 (V. 25b.), 22, 

(Kaya, 1994: 230) 

yittür- ıçgın- ‘yitirmek, kaybetmek’ 

[...] ögükkeyemin yme yitdürtim ıçgıntım [...] AY, 622 (X. 12b.), 15-16, (Kaya, 1994: 327) 

yittür- yokadtur- ‘yok ettirmek’ 

[...] birtem yerke kirmiş teg ıdturdı yokaḍturtı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 109. 

yitük yok ‘kayıp, yitik’ 

[...] yitök yokıg bilmedin yogunsıg ötüg ötünü tegintimiz [...] HT IX, 985. (Aydemir, 2010: 

113) 

yogun eyrig ‘kaba saba’ 

[...] yogun eyrig savlar [üz]e [...] KKNB, 308. (Wilkens, 2007: 72) 

yogun yolba ‘kaba saba’ 

[...] alku yogun yolba törülertin [...] AY, 659 (X. 31a.), 12-13, (Kaya, 1994: 341) 
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yok bultukmaz ‘yok’ 

[...] iki törlüg nom yokı bultukmazı üze ertiŋü bekiz belgülüg erür [...] AY, 65 (II. 16a.), 

21-22, (Kaya, 1994: 94) 

[...] iki törlüg nom yokı bultukmazı üze ertiŋü bekiz belgülüg erür tip tiser [...] AY, 66 (II. 

16b.), 1, (Kaya, 1994: 94) 

yok çıgañ ‘yoksul, fakir’ 

yok çıgañ bodunug kop kuwrat<d>ım [...] (KT G10) 

[...] yok çıgañ bodunug kop kuwratdım [...] (BK K7) 

[...] yok çıgay bolup [...] AY, 102 (II. 34b.), 5, (Kaya, 1994: 107) 

[...] yok çıgay bolmaktın öŋi kitergeli [...] TT V/B, 32. 

[...] yok çıgay bolmaklıg tıltagıntın [...] TT V/B, 40. 

[...] kutsuzı ülügsüzi üçün yok çıgay bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 12-13. 

[...] yok çıġay poşıçı men [...] P. P. LXVII. (Hamilton, 1998: 44) 

[...] kamag yok çıgay ka...[p] [...] Uigurica I, T I M 919. 

[...] taḳı yoḳ çıgay ınḳa erür men [...] 10. ? = 49 154, arka 37. (Tekin, 1976: 56) 

[...] köŋül kimniŋ bolsa kalı yok çıgay, kılsa küçün bolmas anı tok bay [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 450 / 14) 

[...] kerek erse bay bol kerek yoḳ çıġay [...] KB, (Arat, 1979: 482 / 4819) 

[...] meŋilig turur kör meŋi yoḳ çıġay [...] KB, (Arat, 1979: 630 / 6370) 

yok yodun ‘yok  / yok olma’ 

[...] uguşuŋuzları birle yok yodun kılur men [...] Mz. 790, arka 12. (Elmalı, 2014: 75) 
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[...] çoguŋuz yalınıŋızlarnı barça yok [yodu]n kılgay [...] DKPAM, 2264. (Elmalı, 2016: 

141) 

[...] yekler süümin yok yodun [...] kentü özüm [...] DKPAM, 2565. (Elmalı, 2016: 152) 

[...] yok yodun kılmazun [...] DKPAM, 2572. (Elmalı, 2016: 152) 

[...] yoḳ yodun birle kizler siler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 5) 

[...] yoḳ yoḍun ḳılsa tarıġçılıḳnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 22) 

[...] yoḳ yoḍun bolsa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 74) 

[...] yoḳ yoḍun boldı anı kim ḳılur erdiler [...] KT, (Ata, 2004: 26 / 118) 

[...] yoḳ yoḍun boldı anlarnıŋ işleri [...] KT, (Ata, 2004: 28 / 147) 

[...] yoḳ yoḍun ḳılsa yaraġsıznı [...] KT, (Ata, 2004: 34 / 8) 

yok yodunluk ‘yokluk, yok etme’ 

[...] ḳıldımız anlar ara yoḳ yoḍunluḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 216) 

[...] ünderler anda yoḳ yoḍunluḳ birle [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 73) 

[...] ündemeŋler bukün yoḳ yoḍunluḳ birle [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 73) 

yoklug asıglıg ‘faydalı, yararlı / kazançlı’ 

[...] yoklug asıglıg kılgu üçün [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 77-78. 

[...] yoklug asıglıg kılgu üçün [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 83. 

[...] yooklug asıglıg bolzun tep [...] BTT XXVI, 2-3, (Kasai, 2008: 240) 

yoklunmaksız kirikmeksiz ‘bulaşıksız, kirsiz’ 
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[...] altınç tıltagdın togmış nomlarnıŋ yoklunmaksız kkirikmeksiz tözin bultaçı 

yoklunmaksız kkirikmeksiz atlıg ertükteg tözüg [...] AY, 245 (IV. 23a.), 8-10, (Kaya, 1994: 

165) 

yoksuz bıtadı ‘faydasız, boşu boşuna’ 

[...] yoḳsuz bıḍatı bolur [...] Üç İtigsizler, 101a, 10. (Barutçu-Özönder, 1998: 58) 

yoksuz kuru asıgsız tusosuz bıtadı ‘faydasız, yararsız’ 

[...] munuŋ etözi şu yoksuz kırı asıgsız tususuz bıṭaḍı ölti [...] KKNB, 609-610. (Wilkens, 

2007: 90) 

yol iz ‘yol, iz’ 

[...] anlarnıŋ yolıŋa iziŋe silerde öŋdün erdiler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 57) 

yol keçig ‘yol, iz’ 

[...] kiçigke beḍüktin bolur yol keçig [...] KB, (Arat, 1979: 196 / 1793) 

yol yorık ‘yol, gidiş / huy’ 

[...] buḍun beg yolındın tüzer yol yorıḳ [...] KB, (Arat, 1979: 227 / 2110) 

[...] ḳıldımız silerde yaruḳ yol yoruḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 81) 

yolçı kılawuz ‘rehber, kılavuz’ 

[...] yolçı ḳılavuz pend ḫıred iḍileriŋe [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 167) 

[...] yolçı ḳılavuz hem pend ḫıred iḍileriŋe [...] KT, (Ata, 2004: 112 / 54) 

yolçı yérçi ‘rehber, kılavuz’ 

[...] yolçı yirçi bilgeler birle [...] AY, 337 (IV. 71a.), 24, (Kaya, 1994: 204) 

[...] yolçı yirçi edgü öglim [...] AY, 352 (V. 4b.), 23, (Kaya, 1994: 211) 
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[...] yolçı yirçi ulug bahşı sakınçın [...] AY, 416 (VI. 7b.), 19, (Kaya, 1994: 240) 

[...] azmış[la]rḳa yolçı yirçi boltuŋuz [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 

[...] sartavahı yolçı yirçi asuça yme [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] edgü köni yolçı yirçi bulup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 154. 

[...] yolçısı yirçisi bolup [...] Kuan, 46. (Tekin, 1993: 11) 

[...] edgü köni yolçı yirçi bolup [...] P. P. XL. (Hamilton, 1998: 30) 

[...] [yol]çı yirçi bolur erser men [...] T III 73 (2), arka 2. (Elmalı, 2014: 90) 

[...] yo]lçısı yérçi[si ... bolsar sen [...] DKPAM, 1988. (Elmalı, 2016: 129) 

[...] umugsızlarnıŋ yolçısı yerçisi ... [...] BTT XXVI, 334. Metin, 3, (Kasai, 2008: 122) 

yolçı yértçi ‘rehber, kılavuz’ 

[...] yolçı yirtçi boltuŋuz [...] T III D 260 11, 69. 

yolçısız yérçisiz ‘rehbersiz, kılavuzsuz’ 

[...] yolçısız yérçi[siz kaltılar [...] HT X, 850-851. (Mirsultan, 2010: 152) 

yolsuzluk boynaguluk ‘aşırılık, yoldan sapmışlık’ 

[...] ol yolsuzluḳ ḳıldı hem boynaġuluḳ ḳıldı [...] KT, (Ata, 2004: 67 / 43) 

yonınça yaragınça ‘usûlünce, gereğince’ 

[...] nomlarıg yonınça yaragınça ayıp [...] HT VII, 1285-1286. (Röhrborn, 1991: 114) 

yonınça yıkınça ‘usûlünce, gereğince’ 

[...] tınlıglarnıŋ yonınça yıkınça töz yıltızlarıŋa yaraşı [...] AY, 53 (II. 10a.), 2, (Kaya, 

1994: 89) 

yontur- sokuntur- ‘çeki düzen vermek’ 
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[...] ögdisi birle kılu tapın[u udunu] yonturup sokunturup üç ınag teginmek [...] AY, 25 (S. 

14a.), 19, (Kaya, 1991: 70) 

yorı- maŋ- ‘adım adım yürümek’ 

[...] edgü e[dremte yorıdaçı] maŋdaçı atlıg teŋri burhan ku[tıŋa yükünür men] [...] KKNB, 

1248-1249. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] lenhua çeçek üze yorıdaçı maŋdaçı atlıg [teŋri] burhan kutıŋa yükünür men [...] 

KKNB, 1250. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] yorıda[çı maŋdaçı atlıg teŋri] burhan kutıŋa yükünür men [...] KKNB, 1254. (Wilkens, 

2007: 132) 

yorıgınça yıkınça ‘usûl, yol’  

[...] ol tınlıglarnıŋ yorıgınça yıkınça alın altagın olarnı edgüke meŋike yaratmakları üze 

[...] AY, 261 (IV. 31a.), 21, (Kaya, 1991: 172) 

yorık yol ‘usūl, yol’ 

[...] yorugıŋa yolıŋa kirtiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 433-434. 

yorık iz ‘yol, iz’ 

[...] bu ol eḍgü begler yorıḳı izi [...] KB, (Arat, 1979: 585 / 5907) 

yorıt- işlet- ‘işletmek’ 

[...] turgaru üzüksüzün yorıtsar işletser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 193. 

yöleştür- teŋker- ‘karşılaştırmak’ 

[...] neçükin yag bultukgay yöleştürgeli teŋkergeli [...] BTT I, B, 47. Yaprak, arka 6. 

yöleşürüg ogşatıg ‘karşılaştırma’ 
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[...] yöleşürüg ogşatıg üze yme arıtı yitmez ogşamaz [...] AY, 177 (III. 26a.), 18, (Kaya, 

1994: 137) 

[...] [yöle]şürüg ogşatıg kelürüp ogşagalı bultukmaz [...] AY, 583 (I. 8a.), 1, (Kaya, 1994: 

310) 

yör- şeş- ‘çözmek’ 

[...] nızvanılıg bek bagın yörgeli şeşgeli umadın ötrü [...] AY, 376 (IV. 16b.), 17, (Kaya, 

1991: 222) 

yu- arı- ‘yıkamak, temizlemek’ 

[...] ḳalı artasa suw negün yup arır [...] KB, (Arat, 1979: 227 / 2108) 

yu- arıt- ‘yıkamak, temizlemek’ 

[...] köŋüllüg suv üze yuyu arıtu [...] AY, 107 (II. 37a.), 2, (Kaya, 1994: 109) 

[...] yumuş arıtmış kergek [...] AY, 142 (III. 8b.), 2, (Kaya, 1994: 123) 

[...] kirin tapçasın arıtı yumış arıtmış [...] AY, 142 (III. 8b.), 11, (Kaya, 1994: 124) 

[...] etözüg köŋülüg yup arıtıp [...] KKNB, 814. (Wilkens, 2007: 104) 

[...] bir kezḍe yudaçı arıtdaçı [nom [...] BTT XXVI, 2, (Kasai, 2008: 249) 

yuk yak ‘yuk yak’  

[...] yuk yak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 350 / 6) 

yul- al- ‘satın almak, almak / bir sorunu üzerine almak; yüklenmek’ 

[...] erklig beg eşi küçin tutup yulayın alayın tep [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa23, 12, (Ayazlı, 2016: 457) 

[...] yat yalavaç küçin tutup yulayın alayın sakınsarlar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Sa24, 9, (Ayazlı, 2016: 458) 
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[...] çamlasarlar yulayın alayın teserler [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa28, 20, 

(Ayazlı, 2016: 462) 

[...] takı özke kişiler ma yulup alayın boş kılayın tiser [...] Bir Uygur Metni Üzerine Notlar, 

11, (Adams, 1969: 61) 

[...] men yulup alayın saŋa burunça boş bitig bireyin tip [...] Bir Uygur Metni Üzerine 

Notlar, 12, (Adams, 1969: 61) 

[...] anta soŋ mini yulup alıp boş bitig ma kolup aldı erti [...] Bir Uygur Metni Üzerine 

Notlar, 19, (Adams, 1969: 62) 

yul bulak ‘pınar, su kaynağı’ 

[...] aḳtı andın on ikki yul bulaḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 6) 

[...] aḳar yul bulaḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 209) 

yul yulak ‘pınar, kaynak’ 

[...] yuullar yulaklar sögüt ıgaçlar otlar yaşlar [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 4, (Kaya, 1994: 

286) 

[...] yuul yulak ... taŋsok süzök [...] HT III, 596. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 94) 

[...] yemişlig yuul yulak kıl[a]lım [...] HT VII, 373. (Röhrborn, 1991: 44) 

[...] yul yulak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 355 / 1) 

yumak arıtmak ‘yıkama, temizleme’  

[...] kirig yumak arıtmakta [...] KKNB, 116. (Wilkens, 2007: 60) 

yumkı barça ‘tümü, hepsi’ 

[...] yumkı barça ozup kutrulup [...] KKNB, 500. (Wilkens, 2007: 84) 

yumkı bir kalısız ‘tümüyle, tamamen’ 
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[...] tolp üç ödki alḳu nomnuŋ tözin belgüsin tuyu yumḳı bir ḳalısız tuyar öḍkürür [...] 9. On 

Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 

yumşak yawaş ‘yumuşak huylu, sakin’ 

[...] tüzün yumşak yavaş tınlıglar az [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 025-026. 

yumşak yımırga ‘yumuşak, narin’ 

[...] yumşak yımırga kkirsiz münsüz arıg süzük yipün lınhua yapırgakı teg [...] AY, 499 

(VIII. 2a.), 16-17, (Kaya, 1994: 275) 

yumuşçı tapıgçı ‘görevli, hizmetli’ 

[...] iyin yiderip yumuşçı tapıgçı bolurlar [...] ShoRoshia, KC, 1. (Shōgaito, 2003: 196) 

yun- arıtın- ‘temizlenmek, yıkanmak’ 

[...] yunup arıtınıp yaŋı arıg ton kedip [...] AY, 361 (V. 9a.), 18, (Kaya, 1994: 215) 

[...] bo yuŋuluk törüg kılıp yunsun arıtınsun [...] AY, 478 (VII. 10b.), 20, (Kaya, 1994: 

267) 

[...] arıg yunup arıtınıp [...] AY, 575 (IX. 4a.), 20, (Kaya, 1994: 308) 

[...] tuşbasıŋa kemişti yuntı arıtıntı [...] Manichaica I, T II D 176, 43. 

yunçıg yawuz ‘perişan, zavallı’ 

[...] erdem arıg sewredi, yunçıg yawuz tawradı, erdem begi çertilür [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 50 / 8) 

yuntur- suguntur- ‘yıkatmak, temizletmek’ 

[...] yunturup sugunḍurup üç ınag [...] BTT XVIII, S 596, (Zieme, 1996: 112) 

yurçkula- kıkla- ‘ah vah etmek, bağırıp çağırmak’ 

[...] yokug barıg bilmetin yurçkulap kıklap yumşadımız [...] BTT XIII, 13. Metin, 211. 
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yügerü közünür ‘şu an, şimdi’ 

[...] yügerü közünür üdki ermez [...] AY, 204 (IV. 2b.), 8-9, (Kaya, 1994: 147) 

[...] yügerü közünür üdki ermez [...] AY, 204 (IV. 2b.), 11, (Kaya, 1994: 147) 

yük- yıg- ‘toplamak, yığmak’ 

[...] ulug bedük yükmekig yüker men yıgar men [...] AY, 421 (VI. 10a.), 19-20, (Kaya, 

1994: 242) 

yüksek édiz ‘yüksek, değerli’ 

[...] yüksek ediz orunluḳtın [...] P. P. LXL. (Hamilton, 1998: 41) 

[...] uḳuşluġ amul köŋli yüksek eḍiz [...] KB, (Arat, 1979: 499/ 4998) 

yüksek ulug ‘yüce, büyük’ 

[...] ol turur yüksek uluġ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 29) 

[...] Taŋrı erür yüksek uluġ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 58) 

[...] ol turur yüksek uluġ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 55) 

[...] ol Taŋrı erür yüksek uluġ [...] KT, (Ata, 2004: 8 / 34) 

[...] ol yüksek uluġ  [...] KT, (Ata, 2004: 84 / 23) 

yükün- eŋit- ‘secde etmek, eğilmek’ 

[...] [burhanlarn]ıŋ ögrünçiŋe [yükünür men eŋidür men] [...] BTT VIII, T III 234 (U 

5222), 10. 

[...] [burhanlar]nıŋ sevinç[iŋe yükünür men eŋidür men] [...] BTT VIII, T III 234 (U 

5222), 11. 

[...] [burhanlar]nıŋ külçirmek[iŋe yükünür men eŋidür men] [...] BTT VIII, T III 234 (U 

5222), 12. 
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[...] yükünüp eŋitip nom sözlep [...] KKNB, 600. (Wilkens, 2007: 90) 

yükün- ög- ‘yüceltmek, ululamak’ 

[...] yükünmişin ögmişin öz bahşısıŋa [...] ATT, 12b1, 354-355, (Shōgaito, 1988: 30) 

yükünç ayag tapıg udug ‘saygı, hürmet’ 

[...] yükünç ayaġ tapıġ uduġ yaŋı bulgusuz [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

78) 

yükünmek eŋitmek ‘secde etme, eğilme’ 

[...] aŋ ilki tek yükünmek eŋidmek [...] ATT, 15b1, 450, (Shōgaito, 1988: 36) 

yükünmek ögmek ‘yüceltme, ululama’ 

[...] yükünmek ögmek üze üç törlüg edgülerke [...] ATT, 12b1, 359, (Shōgaito, 1988: 30) 

[...] yükünmek ögmek üze ukıdur [...] ATT, 44b1, 1319, (Shōgaito, 1988: 94) 

yüküntür- eŋittür- ‘secde ettirmek’ 

[...] üç)) erdinilerke yükünt[ürelim] eŋitdürelim [...] KKNB, 3967. (Wilkens, 2007: 288) 

yülek toku ‘destek / destekçi’ 

[...] sebeb ilig erdi yülekim toḳum [...] KB, (Arat, 1979: 348 / 3466) 

yüreklig tetimlig ‘cesur, yiğit’  

[...] yüreklig titimlig yaruk yaşuk bolup [...] AY, 122 (II. 44b.), 3, (Kaya, 1994: 115) 

yürüŋ ak ‘beyaz, ak’ 

[...] yürüŋ ak böz almış kerek [...] BTT XXIII, D 73-74. 

yüz körk ‘yüz, görünüş’ 

[...] yüzi körki ḳılḳı ḳılınçı ne ol [...] KB, (Arat, 1979: 202 / 1849) 
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[...] yüzi körki körlüg ne yaşı kiçig [...] KB, (Arat, 1979: 202 / 1851) 

[...] yüzi körki körklüg kerek beg yülüg [...] KB, (Arat, 1979: 225 / 2083) 

yüz meŋiz ‘yüz’ 

[...] yüzi meŋizi körkle özi yaşı uzun [...] AY, 419 (VI. 9a.), 21, (Kaya, 1994: 242) 

yüzlüg meŋizlig ‘güzel yüzlü’ 

[...] yüzlüg meŋizlig ḳolların örü kötürüp [...] 75. 10 = 107, 19. (Tekin, 1976: 141) 

[...] başsız kögüzlerinte yüzlüg meŋizlig bolup [...] 75. 10 = 107, 28. (Tekin, 1976: 141) 

[...] yüzlüg meŋizlig etüzümüz erür [...] 78. 12 = 2, arka 59. (Tekin, 1976: 146) 

zak zak ‘zak zak’ 

[...] Koçların birbirine toslamasını teşvik için kullanılan edat [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve 

Z. Akkoyunlu, 2015: 144 / 24) 

zalüm küç kılgan ‘zalim’ 

[...] ol erür zalüm küç ḳılġan [...] KT, (Ata, 2004: 82 / 72) 

zap zap ‘hızlı yüremekten dolayı çıkan ses / hızlı hızlı’ 

[...] zap zap bargıl [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 139 / 7) 

ziyan kor yas ‘zarar, ziyan’ 

[...] ziyān ḳor yas birle bolgay [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 115) 

1.2. Yakın Anlamlı Sözcüklerden Oluşan İkilemeler 

Bu tür ikilemelerin unsurları, birbirine yakın anlamlı veya birbirini anlam açısından 

tamamlayan sözcüklerden oluşur. Yakın anlamlı ikilemelerde, unsurlar arasındaki ilişki ses 

benzerliğinden daha çok anlamsal açıdandır. Anlatılmak istenen duygu, düşünce, terim 
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veya kavramın tek bir sözcükle anlatılmasının güç görüldüğü durumlarda, yakın anlamlı 

ikilemeler bu güçlüğün aşılmasında önemli bir görev üstlenmektedir. 

aç emgek ‘eziyet, sıkıntı’  

[...] aç barsıg aç emgekke egirtip enükin yigeli kılmışın [...] AY, 619 (X. 11a.), 3, (Kaya, 

1994: 325) 

[...] tagda tizde arıgda aç emgekin sıkılmış [...] AY, 630 (X. 16b.), 3-4, (Kaya, 1994: 329) 

aç- kéŋürt- ‘açmak, genişletmek’ 

[...] üç erdi[n]ig açgalı ke[ŋürt]geli uyur tep teser [...] HT VIII, 581-582. (Röhrborn, 1996: 

61) 

aç kız ‘açlık, kıtlık’ 

[...] aç kız ig kegen adasın [...] AY, 399 (V. 28a.), 18, (Kaya, 1994: 232) 

[...] aç kız ig kegen yagı yavlak adası üze [...] AY, 401 (V. 29a.), 13, (Kaya, 1994: 233) 

[...] aç kız ig kegen yagı yavlak adasın barçanı tarkaru kiterü [...] AY, 405 (VI. 2a.), 15, 

(Kaya, 1994: 236) 

[...] aç ḳız başlap üç törlüg yavız adalar [...] 25. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 234) 

[...] aç kız ig kegente ulatı [...] BTT XIII, 44. Metin, 15. 

[...] [küçleri küsünleri ası]lıp üstelip aç kız [... [...] BTT XXVI, 43, (Kasai, 2008: 50) 

aç- koŋruk- ‘acıkmak, guruldamak’ 

[...] karınları açıp koŋrukup örü kodu yerlerig [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 34, (Ayazlı, 

2016: 424) 

aç saran ‘doymaz, cimri’ 

[...] aç saran köŋülüg tiṭü umadın [...] KKNB, 768. (Wilkens, 2007: 102) 



558 
 

aç toruk ‘aç, zayıf’ 

[...] ol barsnıŋ açın torukın emgekin tolgakın titrü körü turup [...] AY, 612 (X. 7b.), 14-15, 

(Kaya, 1994: 322) 

aç suwsuz ‘aç, susuz’ 

[...] aç suvsuz dıntarka aş kılıp birmeser [...] Manichaica III, Nr. 11, T M 512. arka 12. 

aç- yad- ‘açmak, yaymak’ 

[...] yaşurmadın baturmadın aça yada [...] AY, 149 (III. 12a.), 7, (Kaya, 1994: 126) 

[...] aça yada okıtguka [...] AY, 181 (III. 28a.), 21, (Kaya, 1994: 138) 

[...] aça yada okıtıŋlar [...] AY, 198 (III. 36b.), 18, (Kaya, 1994: 145) 

[...] muna amtı aça yada ayıġlarımın [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] özüm amtı açınur men yadınur men [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] yazukların aça yada yalvaru ötünü [...] TT IV/A, T II Y 47, 6. 

[...] ökünü boşunu aça yada kşantı ötünür [...] TT IV/A, T II Y 47, 18. 

[...] batmadın açarlar yadarlar [...] 63. son = 84 283, 11. (Tekin, 1976: 122) 

[...] irinçümüzni açar biz yadar biz [...] 71. 15 = 326 327, arka 44. (Tekin, 1976: 134) 

[...] tsuyumuznı irinçümüzni açar biz yadar biz [...] 74. 9 = 28, arka 39. (Tekin, 1976: 140) 

[...] yaŋı künüg açgulug yadgulug turgurguluk [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 416-417. 

[...] aça yada kılıp [...] DKPAM, 1013-1014. (Elmalı, 2016: 94) 

[...] nomug aça yada sözledi [...] DKPAM, 4305. (Elmalı, 2016: 210) 

[...] [aça] yada yarlıkap [...] HT VII, 234. (Röhrborn, 1991: 34) 

[...] biligin aça yada yarlıkap bügü köŋüli [...] HT VII, 1745. (Röhrborn, 1991: 150) 
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[...] aça yada sözleyür erdi [...] HT VII, 1956. (Röhrborn, 1991: 166) 

[...] kılınçlarımın aça yada ökünüp [...] KKNB, 776. (Wilkens, 2007: 102) 

[...] aça yada o]kıtgu üçün [...] KKNB, 2060. (Wilkens, 2007: 190) 

[...] aça] yada okıt[gu üçün [...] KKNB, 4304. (Wilkens, 2007: 308) 

açı- yıgla- ‘üzülmek, ağlamak’  

[...] açıyu yıglayu yarlıkadı [...] HT VIII, 1889-1890. (Röhrborn, 1996: 164) 

açıg agrıg ‘sıkıntı, rahatsızlık’ 

[...] ulug türlüg açıg agrıg bar [...] Mz. 790, arka 10. (Elmalı, 2014: 75) 

açıg irig ‘acı, sert’ 

[...] köni söz köŋülke kör açıġ irig [...] KB, (Arat, 1979: 573 / 5778) 

açıl- bilil- ‘açılmak, bilinmek / belirginleşmek’ 

[...] özin kentü açılur bililür [...] HT VIII, 569. (Röhrborn, 1996: 60) 

açıl- seçil- ‘açılmak, seçilmek / belirginleşmek’ 

[...] açılġay seçilgey ḳamuġ işleriŋ [...] KB, (Arat, 1979: 555 / 5595) 

açılmak yadılmak ‘açılma, yayılma’ 

[...] ikileyü açılmak yadılmaknıŋ belgüsi ol [...] HT X, 295. (Mirsultan, 2010: 99) 

açılmak yadılmaklıg ‘genişletilmiş, izah edilmiş’ 

[...] nom keŋürü açılmak yadılmaklıg iş munı teg idi bolmış yok [...] HT IX, 717. (Aydemir, 

2010: 97) 

açın- aya- ‘kollamak, saygı göstermek’ 
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[...] tirin kuvragıg yme ögser küleser açınsar ayasarlar [...] AY, 413 (VI. 6a.), 1, (Kaya, 

1994: 239) 

açınma- ayama- ‘kollamamak, saygı göstermemek’ 

[...] tirin kuvragıg yme açınmasar ayamasar [...] AY, 433 (VI. 16a.), 2-3, (Kaya, 1994: 

246) 

açmak suwsamak ‘acıkma, susama’ 

[...] anın açmak suvsamak emgek üze sıkılıp [...] AY, 610 (X.. 6b.), 5, (Kaya, 1994: 322) 

[...] aç bars açmak suvsamak emgekin ertiŋü sıkılıp unakaya ölgeli turur [...] AY, 610 (X.. 

6b.), 23, (Kaya, 1994: 322) 

[...] [açmak] suvsamak emgekin artukrak emgenip [...] DKPAM, 1817. (Elmalı, 2016: 123) 

[...] aş içgü açmak suvsamak oŋtun erür [...] Manichaica III, Nr. 6 III, T II D 173c, 2. arka 

1. 

[...] açmak suvsamak üze sıkılmak taŋılmaklıg [...] KKNB, 1661. (Wilkens, 2007: 160) 

açmak usmak ‘acukma, susama’ 

[...] açmakları uṣmakları yme [yi]tip yokadıp [...] KKNB, 2711-2712. (Wilkens, 2007: 

222) 

açmak usmaklıg ‘açlık, susuzluk’ 

[...] açmak usmaklıg igig emlegü üçün [...] ShoRoshia, 7.2 (AN). 63, (Shōgaito, 2003: 268) 

açurmamak suwsatmamak ‘acıktırmama, susatmama’ 

[...] solamamak beklememek açurmamak suvsatmamak kuyaşda tumlıgda emgetmemekde 

[...] AY, 220 (IV. 10b.), 22, (Kaya, 1994: 154) 

ada emgek ‘sıkıntı, zorluk / engel, tehlike’ 
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[...] ulatı adalarıg emgeklerig tarkartaçı [...] AY, 210 (IV. 5b.), 3-4, (Kaya, 1994: 149) 

[...] adaların emgeklerin tarkarsar [...] AY, 407 (VI. 3a.), 10-11, (Kaya, 1994: 237) 

ada ıyınç basınç ‘baskı, zulüm’ 

[...] ulug ada ıyınç basınç bolgay [...] T M 276a, 15. 

[...] ulug ada ıyınç basınç bolgay [...] Huastuanift, U 73a, 15. (Özbay, 2014: 24) 

[...] ada [ıyınç basınç] anıg kılınç kılmış [...] Huastuanift, U 73a, 22-23. (Özbay, 2014: 25) 

ada karşı ‘bela, kavga’ 

[...] ed tavar yaraşur adası karşısı [...] T I a 560, 10. 

ada korkınç ‘sıkıntı, korku’ 

[...] bo biş törlüg adalartın korkınçlartın ozar kutrulur [...] AY, 326 (IV. 65b.), 2, (Kaya, 

1994: 199) 

[...] öŋreki [teg bi]ş törlüg adalartın korkınçlartın ozar kutrulur [...] AY, 330 (IV. 67b.), 

13, (Kaya, 1994: 201) 

[...] öŋreki [teg bi]ş törlüg adalartın korkınçlartın ozup kutrulup altınç orunug unıtmaksız 

bulur [...] AY, 329 (IV. 67a.), 9-10, (Kaya, 1994: 200) 

ada tuda ‘kaza, bela’ 

[...] adasın tudasın yagısız yavlakın tarkaru kiterü birgey biz [...] AY, 193 (III. 34a.), 16, 

(Kaya, 1994: 143) 

[...] ada tuda adasıntın yala yaŋku adasıntın [...] AY, 325 (IV. 65a.), 24, (Kaya, 1994: 199) 

[...] ada tuda adasıntın yala yaŋku adasıntın [...] AY, 326 (IV. 65b.), 20, (Kaya, 1994: 199) 

[...] adaŋ tudaŋ kitdi [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 

[...] alku ada tuda barça öçer alkınur [...] TT V/A, 87. 
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[...] teŋ teŋ ig agrıg ada tuda kelürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 62. 

[...] ada tuda kor yaş egsümez [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 63. 

[...] adasınta tudasınta ara kirür [...] Kuan, 186-187. (Tekin, 1993: 17) 

[...] yme ada tuda tegürgeli [...] T III 84-43, 32. (Demirci, 2014: 60) 

[...] [ada] tuda bar erser [...] T II M 7, arka 2-3. (Demirci, 2014: 68) 

[...] ada tuda kılu umagaylar [...] Dışastvustık, 690-691. (Kaljanova, 2005: 116) 

[...] biziŋe ada tuda kelti [...] Mz. 35 + Mz. 297, 19. (Elmalı, 2014: 80) 

[...] isig öziŋe ada tuda kelürmezler [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 3. (Elmalı, 2014: 81) 

[...] yime adadın tudadın küyü küzetü tutar [...] Mz. 35 + Mz. 297, arka 6. (Elmalı, 2014: 

81) 

[...] adadın tudadın ozg[urgay] [...] DKPAM, 1599. (Elmalı, 2016: 119) 

[...] adadın tudadın ozdum kutrultum [...] DKPAM, 1984. (Elmalı, 2016: 129) 

[...] adası tudası kétzün tarıkzun [...] DKPAM, 2510. (Elmalı, 2016: 150) 

[...] ada tuda bolguluk [...] HT III, 611. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 96) 

[...] ada tuda kılıp [...] KKNB, 59. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] agır [u]lug [ada] tuda kılgalı [...] KKNB, 83. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] aralap ada tuda bolmazun [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 15, (Ayazlı, 2016: 423) 

[...] meŋike aralap ada tuda bolmazun [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 126, (Ayazlı, 2016: 

427) 

[...] adalar tudalar bat ermiş erser [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 10, (Ayazlı, 2016: 430) 

adalı tudalı ‘kazalı, belalı’ 
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[...] atah tutah bıçılmakıı kesilmekii bolzun [...] BTT V, T I D 66 (U 161), 8. 

adalıg tıdıglıg ‘tehlikeli, engelli’ 

[...] [altı tö]rlüg adalıg tıdıglıg [aj]unlarta togmayın [...] AY, 121 (II. 44a.), 9, (Kaya, 

1994: 114) 

adasız esen ‘kazasız, sapasağlam’ 

[...] adasız esen tegir erser men [...] HT III, 919. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 128) 

adasız tudasız ‘kazasız, belasız’ 

[...] adasız tudasız bolgay [...] AY, 192 (III. 33b.), 1, (Kaya, 1994: 142) 

[...] adasız tudasız özi yaşı uzun bolgay [...] AY, 361 (V. 9a.), 1, (Kaya, 1994: 215) 

[...] adasız tudasız tümen yıl [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] adasız tudasızın tümen tümen yaşazun [...] 25. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 234) 

[...] adasız tudasız erelim tip [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 262. 

[...] adasızın tudasızın erzünler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 370. 

[...] adasız tudasız ḳaç kün içinte [...] P. P. XXXIII. (Hamilton, 1998: 27) 

[...] [...] adasız tudasız [...] igsiz togasız [...] Dışastvustık, 064. (Kaljanova, 2005: 42) 

[...] bişinç adasız [tudasız ...] [...] Dışastvustık, 067-068. (Kaljanova, 2005: 42) 

[...] adasız tudasız bolmakı bolsun [...] Dışastvustık, 636-637. (Kaljanova, 2005: 109) 

[...] igsiz togasız adasız tudasız [...] 3 = 37, arka 44. (Tekin, 1976: 40) 

[...] adasız [tudasız] uzun ḳalın ḳutın [...] 3 = 37, arka 67-68. (Tekin, 1976: 41) 

[...] kalın kutun turgaru adasazan tudasazan ermeki bolzun [...] BTT V, M III Nr. 29 + 

Ch/U 6618, 12. 
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[...] adasız tudasız yanıp kelip [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 78. 

[...] adasız tudasız tümen yıl [...] BTT XIII, Amitāyus-Sūtra, 25. 

[...] [adda]sızın tuddasızın bosu[şsuzun] kaḍgusun [...] Manichaica I, T M 159, 1. 

ādemī perī ‘insan, cin’ 

[...] siler birle ay ādemīler perīler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 216) 

[...] ay ādemīler taḳı perīler terneki [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 216) 

[...] ay ādemī anlarda burun ap yme perī [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 217) 

adın- muŋad- ‘hayran kalmak, şaşırmak’ 

[...] kamag kişiler adıntılar muŋadtılar [...] AY, 16 (S. 8b.), 18, (Kaya, 1994: 66) 

adınçıg ıdok ‘seçkin, aziz’ 

[...] adınçıġ ıduḳ ḳaŋımız [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 38) 

[...] adınçıġ ıduḳ ḳaġan ḳan suusın [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

[...] adınçıg ıdok bo tavçolug oronta [...] BTT XIII, 15. Metin, 5. 

[...] [adınçıg ıdok] hagan han yarlıgı üze [...] BTT XXVI, 73. Metin, 2, (Kasai, 2008: 57) 

adır- yıra- ‘ayırmak, uzaklaştırmak / saptırmak’ 

[...] aḍırġay yıraġay silerni yolındın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 105) 

adrıl- kükül- ‘seçilmek, ünlenmek’ 

[...] kapilavasṭu balıknıŋ adrulmış kükülmiş ganḍahasta atlıg [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 77, 

(Kasai, 2008: 104) 

adrıl- seçlin- ‘ayrılmak (ölmek)’ 

adrıltım seçlintim yıta buŋ a (Kızıl-Çıraa I (E 43) 2) 
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adrılma- azma- ‘ayrılmamak, doğru yoldan sapmamak’ 

[...] teŋri bilge kaganta adrılmalım azmalım téyin ança ütledim [...] (O K3) 

adrılma- seçlinme- ‘ayrılmamak (ölmemek)’ 

[...] ézençüm e küzençüm e adrılma seçlinme ögürdüm (Altın-Köl I (E 28) 6) 

agı çuz ‘ipek, sırma’ 

[...] aġı çuz keḍim ton kişi keḍgüsi [...] KB, (Arat, 1979: 477 / 4773) 

[...] aġı çuz tiyiŋ kiş alır sen tirip [...] KB, (Arat, 1979: 534 / 5367) 

[...] ayada tutayın aġı çuz töşettim [...] KB, (Arat, 1979: 644 / 6523) 

agın kewgek ‘kekeme, dilsiz’ 

[...] yüz agın kevgek bolmışların köŋülin [...] AY, 300 (IV. 50b.), 13, (Kaya, 1994: 187) 

agırlık küsüşlük ‘övülesi, aziz’ 

[...] ol Taŋrıḳa aġırlıḳ küsüşlük [...] KT, (Ata, 2004: 87 / 10) 

agız til ‘ağız, dil’ 

[...] aġız til bezeki köni söz turur [...] AH, (Arat, 2006: 52 / 155) 

agma- tegşilme- ‘değişmemek, devretmemek’ 

[...] öritip ikileyü agmalım tegşilmelim [...] KKNB, 348. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] [köŋü]lümtin agmayın tegşilmeyin [...] KKNB, 362. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] tözi arıtı agmaz tegşilmez [...] KKNB, 514. (Wilkens, 2007: 84) 

agmak tegrilmeklig ‘değişen, devreden’ 

[...] tod tolvı agmak tegrilmeklig emgeklertin ozmış kutrulmış bolur [...] AY, 419 (VI. 9a.), 

5, (Kaya, 1994: 241) 
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agmaksız tegşilmeksiz ‘değişmez, devretmez’ 

[...] ikileyü agmaksız tegşil[meksiz bolalım [...] KKNB, 1131. (Wilkens, 2007: 124) 

ahsak buhsak ‘topal, çolak’ 

[...] Topal ve çolak için ahsak buhsak denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 203 / 21) 

ak- tökül- ‘akmak, dökülmek’ 

[...] et’özi alku kan yiriŋ akar tökülür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 444. 

akıglıg ürlüksüz ‘akıcı, geçici / değişen, sabit olmayan’ 

[...] tegşürmek akıglıg ürlüksüz biş yapıgıg bulmak erür [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 

704]), 14, (Kaya, 1994: 81) 

akıgsız arıg ‘akmayan, temiz’ 

[...] kirtü tözde tutulmış akıgsız arıg köŋül erür [...] AY, 239 (IV. 20a.), 14, (Kaya, 1994: 

163) 

[...] akıgsız arıg köŋülüg [...] AY, 239 (IV. 20a.), 15-16, (Kaya, 1994: 163) 

[...] akıgsız arıg kizlek kölüŋü [...] BTT XXVI, 7, (Kasai, 2008: 240) 

[...] akıgsız arıg buyan]lı[g] öŋ ülüg [...] BTT XXVI, 6, (Kasai, 2008: 258) 

[...] buldurgalı akıgsız arıg bilge biligig [...] ATT, 57a1, 1702, (Shōgaito, 1988: 118) 

[...] akıgsız arıg bilge biligke [...] ATT, 60b1, 1800, (Shōgaito, 1988: 126) 

akıgsız arıg edgü ‘temiz, güzel’ 

[...] akıgsız arıg edgü nomlar [...] AY, 47 (II. 7a.), 19-20, (Kaya, 1994: 87) 

akıgsız bek katıg ‘akmayan, sabit’ 
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[...] akıgsız bek katıg süzök kertgünç köŋül üze [...] BTT XXVI, 1, (Kasai, 2008: 227) 

akıgsız işletgüsüz ‘akmayan, işlemeyen / sabit’ 

[...] kim ol bo orunta bodısatavlar akıgsızıg işletgüsüzüg belgüsüz köŋülkermekig 

kutrulmakıg [...] AY, 317 (IV. 61a.), 20-21, (Kaya, 1994: 196) 

akıgsız ürlüklüg ‘akmayan, sabit / geçici olmayan, ebedî’ 

[...] akıgsız ürlüklüg paoşın et'öz üzeki [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 15, (Kaya, 

1994: 81) 

akl ukuş hūş hıred ‘akıl, fikir, anlayış’ 

[...] ol ol aḳl uḳuş huş ḫıreḍḳa mekan [...] AH, (Arat, 2006: 45 / 47) 

aklançıg yawız ‘berbat, kötü’ 

[...] aklançıg yavız yılkıta tugguluk [...] BTT XIII, 49. Metin, 5. 

aksak çolak ‘aksak, çolak / topal, sakat’, 

[...] aksak çolak közsüz teglük bolmışların [...] AY, 300 (IV. 50b.), 10, (Kaya, 1994: 187) 

aksak teglök bertök ‘topal, kör, sakat’ 

[...] kamug agsak teglög bertök beçelig ürme uduz kişi [...] BTT V, T II 1457 (Ch/U 6874), 

arka 455. 

al altag ‘alet, araç / usûl, yöntem’ 

[...] [adruk] adruk al altagları [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 13, (Kaya, 1994: 79) 

[...] al altagın olarnı edgüke meŋike yaratmakları üze [...] AY, 261 (IV. 31a.), 22, (Kaya, 

1994: 172) 

[...] al altag pramıtın [...] AY, 262 (IV. 31b.), 1, (Kaya, 1994: 172) 

[...] al altaġ uza[nmaḳlarıġ] taşḳarıp [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 



568 
 

[...] al altaġ uzanmaḳ[lar]ıġ öntürüp [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

[...] ḳamaġ al altaġta uz yaradınur [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

[...] yig adruḳ al alṭaġ tarḳardaçı alḳu nızvanılarıġ [...] Üç İtigsizler, 100a, 15. (Barutçu-

Özönder, 1998: 33) 

[...] al alṭaġı nomuġ ök tarḳarġalı [...] Üç İtigsizler, 100b, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 33) 

[...] alı alṭaġı birök üküşinçe [...] Üç İtigsizler, 100b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 33) 

[...] al altagıŋa tayanmaklı kentü özüniŋ [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 4-5. 

[...] al altagların sakınu ayıg sakınçlıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 162. 

[...] al altag üze yig tınlıglar [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4713), 11-12. 

[...] ot em al altag yaratı[glıg] [...] DKPAM, 1723. (Elmalı, 2016: 120) 

[...] al altagın tevin kürin belgürtmiş [...] DKPAM, 3652-3653. (Elmalı, 2016: 188) 

[...] al altag teginmez [...] KKNB, 117. (Wilkens, 2007: 60) 

[...] al altag üze [...] KKNB, 403. (Wilkens, 2007: 76) 

[...] ugurın al altag uzanmak yaratıp [...] HT III, 628. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

97) 

[...] ulug al altag ay taŋlançıgda [...] HT VII, 1944. (Röhrborn, 1991: 166) 

al altaglıg ‘yöntemi, usûlü olan’ 

[...] ulug al altaglıg erip [...] BTT VIII, T III M 246 (U 4299), 97. 

[...] al altaglıg kişiler[niŋ] [...] KKNB, 3654. (Wilkens, 2007: 272) 

[...] al altaglıg yarlıkançuçı köŋülin [...] BTT XXVI, Nr. 39a, 26, (Kasai, 2008: 102) 

al çewiş ‘yol yordam / usûl, yöntem’ 
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[...] al çeviş bilig ayu [...] AY, 193 (III. 34a.), 22, (Kaya, 1994: 143) 

[...] em sam al çeviş ayu birürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 265. 

[...] kuanşi im pusar neçökin alın çevişin [...] Kuan, 98. (Tekin, 1993: 13) 

[...] alı çevişi neteg erki [...] Kuan, 99-100. (Tekin, 1993: 13) 

[...] al çevişin timin bo yirtinçüde [...] Kuan, 169. (Tekin, 1993: 15) 

[...] al çeviş ayu berge [...] P. P. LXXV. (Hamilton, 1998: 48) 

[...] al çeviş bilge bilig yeme [...] BTT XXVI, 748. Metin, Nr. 104c, 5, (Kasai, 2008: 202) 

al yaŋ itig ‘usûl, yöntem, çare’ 

[...] saḳışḳa negü erdi al yaŋ itig [...] KB, (Arat, 1979: 238 / 2226) 

alışsız bérişsiz ‘alışsız, verişsiz’ 

[...] bir ikintike alışsız birişsiz erür [...] Üç İtigsizler, 106a, 3. (Barutçu-Özönder, 1998: 40) 

[...] büdün alışsız birişsiz bolur [...] ATT, 8b1, 228-229, (Shōgaito, 1988: 22) 

alk- arıt- ‘gidermek, temizlemek’ 

[...] ḳılılmışça ḳılınç küçin ḳıra alḳıp arıtıp [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 1991: 

140) 

alk- yokadtur- ‘gidermek, yok etmek / yok ettirmek’ 

[...] alkgalı [yok]adturgalı umadın kança bargalı [...] DKPAM, 2665-2666. (Elmalı, 2016: 

155) 

alka- çilte- ‘övmek, saygı göstermek’ 

[...] ke[dler e]ş[i]dip alk[ayu] çilteyü keltiler [...] HT X, 1122. (Mirsultan, 2010: 178) 

alkın- arıl- ‘yok olmak, mahvolmak’ 
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[...] kop anta alkıntıg arıltıg anta kalmışı yér sayu [...] (KT G9) 

[...] kop anta alkıntıg arıl[tıg] anta kalm[ışı] yér [say]u [...] (BK K7) 

alkın- bat- ‘yok olmak, batmak’ 

[...] alkıngu batgu teg bolmış [...] BTT XXVI, 905. Metin, 16, (Kasai, 2008: 236) 

alkın- uwat- ‘bitmek, ufalanmak / tükenmek’ 

[...] aġı barım alḳınsar uvatsar [...] P. P. VII. (Hamilton, 1998: 14) 

alkış ötüg ‘övgü, dua’ 

[...] alkışımız ötügümüz teŋrike arıgın tegmedi erser [...] Huastuanift, L 216: SPb 99-100. 

(Özbay, 2014: 87) 

alp alpagut ‘yiğit, kahraman / savaşçı’ 

[...] alp alpagut erenlerig [...] AY, 635 (X. 19a.), 11, (Kaya, 1994: 332) 

[...] alpı alpagutı birle beçinler beginiŋ [...] T III 84-40, 20-21. 

[...] alpı alpagutı [ınan]çı tayançı bi[rle [...] DKPAM, 1355-1356. (Elmalı, 2016: 106) 

[...] alpı {Y} alpagutı birle [...] DKPAM, 4066. (Elmalı, 2016: 202) 

[...] alpın alpagutın abişik birmiş [...] BTT XIII, 46. Metin, 13. 

alp atım ‘yiğit, kahraman’ 

[...] alp atım edrem al çeviş bilig ayu birgey [...] AY, 193 (III. 34a.), 21-22, (Kaya, 1994: 

143) 

[...] alp atım bolgalı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 23, (Kaya, 1994: 171) 

[...] buḍunḳa talusı kerek alp atım [...] KB, (Arat, 1979: 214 / 1961) 

[...] yüreklig kerek beg yime alp atım [...] KB, (Arat, 1979: 221 / 2043) 
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[...] ḳayu bilge toġdı ḳayu alp atım [...] KB, (Arat, 1979: 632 / 6393) 

alp erdem ‘kahramanlık, yiğitlik’ 

<...> özlüki boz at erti kedim <...> alpı erdemi anta kükdi (KÇ B4) 

[...] bilgesin üçün alpın erdemin [üçü]n kaz[g]antı <...> (KÇ B7) 

<...> [taw]gaçka bunça süŋüşüp alpın erdemin üçün kü bunça tutdı (KÇ B12) 

<...>m üçün alpın üçün erdemin üçün (Uybat II (E 31) 2) 

ant<a> él kızı erdim alp erd[em] <...> El-Bajı (E 68) 15) 

özde oglum a esiz e alp erdemimdakı (Lisiç’ya I) 

[...] [alpın] erdemin uḳmış kergek [...] 5. ? = 93 182 224, arka 52. (Tekin, 1976: 49) 

alp erdemlig ‘kahramanlık, yiğitlik’ 

[...] kamış ara başım antag alp men erdemlig men [...] (IB, 10) 

[...] togmış alku titik utgurak alp erdemlig togar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 347. 

alp katıg ‘zor, güç / sağlam, katı’ 

[...] üçünç alp katıg emgeklig yorıglarta yorıgalı irmemekke tayanıp [...] AY, 232 (IV. 

16b.), 16, (Kaya, 1994: 160) 

[...] üçünç alp katıg emgeklig yorıglarta yorıgalı irmemekke tayanıp [...] AY, 234 (IV. 

17b.), 18, (Kaya, 1994: 161) 

[...] alp katıg emgeklig yorıglarta yorıgalı irmemek yme kayu erür [...] AY, 234 (IV. 17b.), 

21, (Kaya, 1994: 161) 

[...] çın kértü alp katıg erser sizler [...] T III 84-45, 10. (Demirci, 2014: 43) 

[...] çaştanı élig beg alp katıg yür[e]kin ol [...] T III 84-46, arka 12. (Demirci, 2014: 52) 
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[...] alp katıg [..çaştan]ı éligig [...] T II Y 60 -t-, 8. (Demirci, 2014: 54) 

[...] alp katag avçı erenleri alpagutları birle [...] DKPAM, 0248. (Elmalı, 2016: 67) 

[...] alp katıg er anı birle [...] DKPAM, 2487. (Elmalı, 2016: 149) 

[...] bütün yértinçüdeki neçe alp katıg katıglanguçılar erti erser [...] DKPAM, 2983. 

(Elmalı, 2016: 167) 

alp küçlüg ‘kahraman, güçlü’ 

[...] yme alp küçlüg feriştler uluglar [...] BTT V, Ch/U 6618, 5. 

alpagut bilge ‘kahraman, yiğit, bilge’ 

[...] alkunı bilteçi alpagut bilge erenlerke [...] BTT XIII, 14. Metin, 19. 

alsız altagsız ‘aletsiz, araçsız / usûlsüz, yöntemsiz’ 

[...] alsız altagsız altı paramıtlar [...] AY, 394 (V. 25b.), 12, (Kaya, 1994: 230) 

altun kümüş ‘altın, gümüş’ 

[...] tawgaç bodun birle tüzültüm altun kümüş işgiti kotay buŋsuz ança bérür [...] (KT G5) 

[...] [tawgaç bodu]n birle tüzül[tüm] altun kümüş işg[iti] kotay buŋsuz ança bérür [...] 

(BK K3) 

[...] tawgaç kaganta işiyi likeŋ kelti bir tümen agı altun kümüş kergeksiz keltürü [...] (KT 

K2) 

köl téginin altunın kümüşin agısın barımın tör[t bıŋ yılkı]sın [...] (KT GB) 

[...] [kün batsıkıŋa yırgaru tün ortasıŋa tegi konturtum sarıg altu]nın ürüŋ kümüşün [...] 

(BK K11) 

[...] altun kümüş kergeksiz kelürti yog yıparıg kelürüp tike bérti [...] (BK G11) 

sarıg altun ürüŋ kümüş kız koduz […] (T2 G4) 
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[...] er erdemim üçün alpın altun kümüşüg egri tewe [...] (Begre (E 11) 9) 

[...] çaç kaş [alt]un kümüş ed tavarlar [...] AY, 70 (II. 18b.), 6, (Kaya, 1994: 95) 

[...] altun kümüş yinçü [...] AY, 81 (II. 24a.), 5, (Kaya, 1994: 99) 

[...] altunların kümüşlerin edlerin tavarların [...] AY, 250 (IV. 25b.), 24-25, (Kaya, 1994: 

167) 

[...] aġzanmış savıŋ edikdi altun kümüş teg [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 

[...] altun kümüş erdini monçuḳ satıġsız [...] Kuan, 18. (Tekin, 1993: 10) 

[...] altunın [kü]müşin vayturin [...] 28. ? = 68, 19. (Tekin, 1976: 78) 

[...] yiti ḳat altunın kü[müşin] [...] 29. ? = 72, 3. (Tekin, 1976: 78) 

[...] aş içgü ton kedim altun kümüş yir suv ev bark [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

128. 

[...] altun kümüş üzeki wıtsılar[da [...] HT X, 464. (Mirsultan, 2010: 115) 

[...] boynıŋ anıŋ kaḍırdım, altun kümüş yüḍürdüm [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 159 / 22) 

[...] sewünmegil yund ügür aḍgır anın, altun kümüş agı tawar [...] DLT, (Ercilasun, A. B. 

ve Z. Akkoyunlu, 2015: 277 / 1) 

[...] siziksiz kerek bolġa altun kümüş [...] KB, (Arat, 1979: 63 / 479) 

[...] kötürdi saw altun kümüş neŋ tawar [...] KB, (Arat, 1979: 63 / 485) 

[...] aġırladı birdi kör altun kümüş [...] KB, (Arat, 1979: 93 / 761) 

[...] altundın taḳı kümüşdin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 35) 

[...] kizlerler altunnı kümüşni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 137) 

[...] altun kümüş yumḳı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 179) 
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[...] anlar kim kömerler altunnı kümüşni hezine étmezler anı [...] KT, (Ata, 2004: 39 / 34) 

altunlug kümüşlüg ‘altınlı, gümüşlü’ 

[...] altunluġ kümüşlüg vayturilaġ [...] 31. 12  = 109 447, arka 27. (Tekin, 1976: 81) 

[...] altunlug kümüşlüg hua çeçeklerig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 846. 

amra- sew- ‘hoşlanmak, sevmek’ 

[...] olar[nı] amrayurlar severler [...] AY, 556 (VIII. 32b.), 5, (Kaya, 1994: 299) 

amrançıg ogşançıg ‘sevilesi, hoşlanılası, sevilmeye değer’ 

[...] amrançıg okşançıg kılınu akuru barır men [...] BTT XIII, Buddhacarita, 27. 

amraş- sewiş- ‘hoşlanmak, sevmek’ 

[...] ıdok hanlarımız amraşıp sevişip tümen tümen yaşasun [...] BTT XIII, 49. Metin, . 

ana ata ‘anne, baba’ 

[...] anaka ataka yazmışnıŋ ayıg kılınçlarımıznı [...] BTT XIII, 12. Metin E, 76. 

[...] meniŋ öz[üm ana]ka ataka [...] BTT XIII, 12. Metin J, 183. 

[...] edgülüg tuturmak ana ataḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 19) 

[...] nafaḳa ḳıldıŋızlar māldın anaḳa ataḳa yaḳ yawuḳlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 23) 

[...] anasına atasına öf bolsun [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 192) 

ana baba ‘ana, baba’ 

[...] anası[n] b[abasın] oġlanı severçe [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 48) 

ança monça ‘şöyle böyle’ 

[...] ança munça yıġıp koşdum pıratya şiri [...] 14 B. İyi Niyet, (Arat, 1991: 152) 
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[...] et’özleriŋe ança mıınça tusolar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 262. 

[...] ança munça tiser [...] 111 = 111, 21. (Tekin, 1976: 181) 

[...] ança munça [müni] yazuḳı [...] 59. ? = 134 368 413 417, 18. (Tekin, 1976: 117) 

anıg körksüz ‘kötü, çirkin’  

[...] anıg körksüz uduz örmen kart yiriŋ iglig bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 443. 

anılı monılı ‘onu bunu’ 

[...] anılı munılı bir ikintike tıdılışmaz [...] Üç İtigsizler, 103a, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 

36) 

[...] anılı munılı bir ikintike karşı üçün [...] ATT, 85b1, 2558, (Shōgaito, 1988: 176) 

anta monta ‘orada burada’ 

[...] anta monta uçdukda yagılaşmadın [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 19, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] anta monta ınaru birü [...] AY, 608 (X. 5b.), 13, (Kaya, 1994: 321) 

[...] anta monta saçılıp [...] AY, 625 (X. 14a.), 10-11, (Kaya, 1994: 328) 

[...] nomlarıġ bolu üçün körkitgeli antaça ol montaça ol [...] Üç İtigsizler, 101a, 6. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 34) 

[...] anta [monta] baka [öde eŋleyü] [...] U 995 + U 1026, arka 5. (Elmalı, 2014: 79) 

[...] anta munta [...] 101165 259. = 170 298 370, 25. (Tekin, 1976: 172) 

[...] birer evin saçı a[nta] monta saçılıp [...] DKPAM, 3882-3883. (Elmalı, 2016: 196) 

[...] keyikler kuvragı anta munda taştılar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 130. 

[...] anda munda küḍe baka [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 168. 
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[...] anda munda tilep [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 234. 

[...] anta munta yügürtgü ol [...] HT VII, 1454. (Röhrborn, 1991: 128) 

anut- ét- ‘hazırlamak, düzenlemek’ 

[...] közünmez et’özin ol anutmış itmiş [...] AY, 431 (VI. 15a.), 11-12, (Kaya, 1994: 246) 

añıg üz ‘kötü, aksi’ 

[…] apa tarkangaru içre saw ıdmış bilge toñukuk añıg ol üz ol […] (T1 K10) 

apıg tıdıg ‘koruma, engel’ 

[...] ogrılarnıŋ abıgın tıdıgın kiterip [...] BTT I, B, 9. Yaprak, 6-7. 

ar- emgen- ‘bitmek, tükenmek, eziyet çekmek’ 

[...] köŋül öritip ardım emgentim tep [...] KKNB, 633. (Wilkens, 2007: 92) 

ar- ezügle- ‘yalan söylemek, dolandırmak / aldatmak’ 

[...] tınlıglarıg artım ezügledim erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 10, (Kaya, 1994: 120) 

ar- oŋ- ‘yorulmak, bitkin düşmek’ 

[...] özlük at öŋ yérde arıp oŋup turu kalmış [...] (IB, 17) 

aranz umugsuz ‘zavallı, umutsuz’  

[...] aranz umuġsuz tınlıġlarlarıġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 86) 

arıg amıl ‘saf, temiz / yumuşak’ 

[...] arıg amıl sav sav [ü]ze biltürdiler [...] HT VIII, 537. (Röhrborn, 1996: 58) 

arıg edgü ‘temiz, iyi’ 

[...] akıgsız tözlüg nomlarnıŋ yintem arıgın edgüsin akıglıg tözlüg nomlarnıŋ [...] AY, 303 

(IV. 54a.), 24, (Kaya, 1994: 190) 
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arıg körkle ‘temiz, güzel’ 

[...] keŋ alkıg arıg körkle adınçıg muŋadınçıg [...] HT X, 247. (Mirsultan, 2010: 95) 

arıg öŋ ‘çay, sahra’ 

[...] arıglarta öŋlerte kürtüklerte kayuda [...] AY, 407 (VI. 3a.), 1, (Kaya, 1994: 237) 

arıg saka ‘orman, dağ eteği / ormanlık, düzlük arazi’ 

[...] arıgka sakaka tayaklıg [...] AY, 630 (X. 16b.), 22, (Kaya, 1994: 330) 

arıgsız yawlak ‘pis, mide bulandırıcı’ 

[...] ol yarsınçıg et’özinteki kan iriŋ arıgsız yablak tasıltı tökültü [...] Manichaica I, T II D 

176, 10. 

arma- usanma- ‘yorulmamak, usanmamak’ 

[...] ḥariṣ tirip armaz usanmaz bolur [...] AH, (Arat, 2006: 65 / 309) 

armaksız sönmeksiz ‘bitmez, dinmez’ 

[...] tünle küntüz armaksızın sönmeksizin bışrunup [...] AY, 211 (IV. 6a.), 5, (Kaya, 1994: 

150) 

[...] armaksızın sönmeksizin yiti kınıg katıglanmakın tavranurlar [...] AY, 236 (IV. 18b.), 

11, (Kaya, 1994: 162) 

arpa saman ‘arpa, saman / hayvan yemi’ 

[...] arpa saman yagırtgıl bulsun atı yarukluk [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 431 / 14) 

art- taş- ‘artmak, çoğalmak’ 

altun soŋa yış kéyiki artgıl taşgıl [...] Altın-Köl I (E 28) 7) 

arta- aşgın- ‘eskimek, yıpranmak’ 
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[...] kş[a]n [kş]an üdün artayu aşgınu turdaçı ol [...] HT IX, 1868. (Aydemir, 2010: 158) 

arta- yokad- ‘ortadan kalkmak, sönmek’ 

[...] artadaçı yokaddaçı erürler [...] KKNB, 675. (Wilkens, 2007: 94) 

[...] barça artarlar yokadurlar [...] KKNB, 2901. (Wilkens, 2007: 230) 

arta- yokadtur- ‘ortadan kaldırmak, söndürmek’ 

[...] az nızvanıḳa aġuḳup artayu yoḳadtururta [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 

40) 

artak yawız ‘bozuk, çürük / kötü’ 

[...] artak yavız törülerig köni nomça [...] AY, 566 (VIII. 37b.), 22, (Kaya, 1994: 305) 

[...] [arta]k yavız içgü su[vsuşug birtim] [...] BTT VIII, 13. Metin, 71. 

artama- yokadma- ‘ortadan kalkmamak, sönmemek’ 

[...] keyikler adası üze artamaz yokadmaz [...] AY, 464 (VII. 3b.), 6, (Kaya, 1994: 260) 

artamaksız bozulmaksız ‘çürümez, bozulmaz’ 

[...] artamaksız bozulmaksız togmaksız öçmeksiz meŋü titir [...] AY, 55 (II. 11a.), 21-22, 

(Kaya, 1994: 90) 

[...] artamaksız buzulmaksız ed tavar buyan edgü kılınçta [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 

224) 

artançsız yanınçsız ‘bozulmaz, değişmez’ 

[...] yad üze artançsız yanınçsız tözlüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 84) 

artat- boz- ‘tahrip etmek, bozmak’ 

[...] uluşug artatgalı bozgalı sakınçın süülegeli ugramış [...] AY, 408 (VI. 3b.), 19, (Kaya, 

1994: 238) 
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artatma- sıma- ‘tahrip etmemek, kırmamak’ 

[...] artaṭmadın sımadın köŋü[lüg] küzetmeklig [...] KKNB, 4008. (Wilkens, 2007: 292) 

artmak ünmek ‘üstün olma, farklı olma’ 

[...] ar[ıgın süzük]in ertmek ünmek üze nomlayur [...] ShoRoshia, AN, 40. (Shōgaito, 

2003: 266) 

artoksuz egsüksüz ‘fazlası eksiği olmayan, tam’ 

[...] arṭuḳsuz eksüksüz iṭigsiz tip timişi erser [...] Üç İtigsizler, 100a, 2. (Barutçu-Özönder, 

1998: 33) 

[...] artuksuz egsüksüz miŋ küün yagturup [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 66. 

artoksuz yaŋloksuz köni kértü ‘doğru, yalanı olmayan’ 

[...] artuksuz yaŋluksuz köni kirtü yorıgıŋız ol [...] AY, 659 (X. 31a.), 3-4, (Kaya, 1994: 

341) 

arwışçı otaçı ‘büyücü, şifacı’ 

[...] arvışçı otaçı kelürüp [...] BTT XIII, 12. Metin J, 136. 

asıg edgü ‘fayda, iyilik’ 

[...] ulug törlüg asıgka edgüke tegürgelir üçün [...] AY, 431 (VI. 15a.), 9, (Kaya, 1994: 

246) 

asıglıg edgülüg ‘faydalı, faziletli’ 

[...] çahşapud törünüŋ asıglıgın edgülügin tuyunup [...] AY, 207 (IV. 4a.), 3-4, (Kaya, 

1994: 148) 

asıglıg kergeklig ‘faydalı, gerekli’ 
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[...] kamag tınlıglarka asıglıg kergeklig ötüg ötüntüŋ [...] AY, 546 (VIII. 25b.), 1, (Kaya, 

1994: 293) 

asıgsız tusulmaz ‘faydasız, değersiz’ 

[...] asıġsız tusulmaz ḳadaş erse ḳoḍ [...] KB, (Arat, 1979: 270 / 2575) 

asıra- igele- ‘beslemek, korumak’ 

[...] altunlug kayımız asırap igelep [    ] [...] BTT VIII, 55. Metin, 14. 

aş boguz ‘yiyecek, içecek’ 

[...] aşı boġzı ornı atı hem tonı [...] KB, (Arat, 1979: 269 / 2563) 

aş içgü ‘yiyecek, içecek’ 

[...] ol beg tirilip kelip örü olurup aş içgü koltı [...] AY, 5 (S. 3a.), 6, (Kaya, 1994: 62) 

[...] aş içgü ton kedim tölet töşek iglemişdeki [...] AY, 80 (II. 23b.), 19, (Kaya, 1994: 99) 

[...] aş içgü ton kedim tıltagınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 17, (Kaya, 1994: 107) 

[...] aş içgü agı barım birtürürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 266. 

[...] aç içgü kelürzün [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 268. 

[...] tınlıglarıg ölürüp aş içgü kılıp [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 333. 

[...] aşın içgüsin tonın toŋaġusın [...] Kuan, 86. (Tekin, 1993: 12) 

[...] taŋ adınçıġ tataġlıġ aş içkü [...] P. P. LXXI. (Hamilton, 1998: 46) 

[...] aş içgüler tutup [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] hua çeçek aş içgüler [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] aş içgüg alıp [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] aşıŋız içküŋüz ediŋiz tavar[ıŋız [...] T III 84-18, arka 8. (Demirci, 2014: 91) 
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[...] arıg silig aş içgüŋüz[ler ası]lıp [...] Dışastvustık, 143. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] aş içgüŋüzler asılıp yüz] [...] Dışastvustık, 182. (Kaljanova, 2005: 56) 

[...] arıg silig aş içgüŋüzler [...] Dışastvustık, 212. (Kaljanova, 2005: 59) 

[...] tirig özüg aş içgü teŋrig neçe [...] Huastuanift, U 24a 5; L 56: SPb 21-22. (Özbay, 

2014: 82) 

[...] etig yarataġ aş içgü ı tarıġ [...] 12. 12  (?) = 9, 7. (Tekin, 1976: 58) 

[...] türlüg aşın içgün todurdı kanturdı [...] 21. ? = 199, 7. (Tekin, 1976: 70) 

[...] ton etük aş içgü buşı birmiş [...] 50. 10 = 62, 7-8. (Tekin, 1976: 103) 

[...] arıg silik aşın içgün [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 344. 

[...] aş içgü ton kedim altun kümüş yir suv ev bark [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

127. 

[...] telim üküş aş içgü ed tavar erdiniler urturup [...] DKPAM, 2760. (Elmalı, 2016: 158) 

[...] tatıglıg aşın içgün [...] DKPAM, 4475. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] monı teg aşın i[çgün] [...] DKPAM, 4586. (Elmalı, 2016: 219) 

[...] teŋri küçi aş içkü bolsar [...] Manichaica I, T II D 173d, 22-23. 

[...] aşka içküke katlap erür [...] Manichaica I, T II D 173d, 26. 

[...] aşka içgüke ilinmedi [...] HT VIII, 5. (Röhrborn, 1996: 16) 

[...] sukmış tünemiş aş içgü ermez [...] HT IX, 1828. (Aydemir, 2010: 156) 

[...] antag bir aş içgü [agızımın] toşgurguça [...] KKNB, 72. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] aşıg içgüg [ü]lgüde artok yeser [...] KKNB, 563. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] aş içgü ton kedim çın kertü meŋi ermez tep [...] KKNB, 574-575. (Wilkens, 2007: 88) 
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[...] aş içgü tuz etmek yaḍar er atı [...] KB, (Arat, 1979: 246 / 2318) 

[...] aş içgü turur bu tiriglik otı [...] KB, (Arat, 1979: 246 / 2318) 

[...] uluġluġ tilese aş içgü üle [...] KB, (Arat, 1979: 246 / 2322) 

aş içgü suwsuş ‘yiyecek, içecek’ 

[...] aşıg içgüg suvsuşug kigürmiş [...] AY, 590 (IX. 23b.), 9-10, (Kaya, 1994: 313) 

aş içgü yégü ‘yiyecek, içecek’ 

[...] iḍi ters turur bu aş içgü yigü [...] KB, (Arat, 1979: 294 / 2826) 

[...] kiçiglerke birgü aş içgü yigü [...] KB, (Arat, 1979: 467 / 4658) 

aş suw ‘yiyecek, içecek’ 

[...] iwe bolsa aş suw neçe ig bolur [...] KB, (Arat, 1979: 217 / 1998) 

[...] öḍürgü aŋar birgü aş suw işi [...] KB, (Arat, 1979: 294 / 2829) 

[...] arıg bolsa aş suw sewe keḍ yilür [...] KB, (Arat, 1979: 296 / 2846) 

aş suw yégü ‘yiyecek, içecek / ziyafet’ 

[...] bularda ḳayu aş suw yigü [...] KB, (Arat, 1979: 460 / 4578) 

aş suwsuş ‘yiyecek, içecek’ 

[...] kedimin yigülük içgülük aşın suvsuşın töşegülük töletin töşekin [...] AY, 156 (III. 15b.), 

2, (Kaya, 1994: 129) 

[...] aşın suvsuşın süzük köŋülin [...] AY, 441 (VI. 22a.), 1, (Kaya, 1994: 251) 

[...] aş suvsuşlar tatıgın [...] AY, 588 (IX. 22b.), 8-9, (Kaya, 1994: 312) 

[...] aşları suvsuşları yime etözlerinte [...] DKPAM, 2026-2027. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] aş suvsuş üzüp aç turup [...] HT III, 891. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 125) 
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aş şarāb ‘yiyecek, içecek’ 

[...] baḳġıl aşıŋ tapa şarābıŋ tapa artamadı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 30) 

aş ton ‘yiyecek, giyecek’ 

[...] aşka tonka kamagun egsüksüz kergeksiz boltılar [...] AY, 578 (IX. 5b.), 2-3, (Kaya, 

1994: 308) 

[...] aş ton yigü içgülerin istiler [...] 75. 10 = 107, arka 54. (Tekin, 1976: 142) 

aş yémiş ‘aş, yemiş’ 

[...] aş]l[a]r yemişler eltü [kelmek] üz[e] [...] HT X, 469. (Mirsultan, 2010: 116) 

aşlıg içgülüg ‘yiyecek, içecek’ 

[...] aşlıg içgülüg tonlug kedimlig edlig tavarlıg biliglig edremlig kutlug buyanlıg [...] AY, 

360 (V. 8b.), 22, (Kaya, 1994: 215) 

aşsız suwsuz ‘aç, susuz’ 

[...] aşsız suvsuz ḳurıp ḳatıp [...] 112. = 176, 18. (Tekin, 1976: 182) 

aşsız tonsuz ‘aç, çıplak / yiyeceksiz, giyeceksiz’ 

[...] içre aşsız taşra tonsuz yawız yawlak bodunta üze olurtum [...] (KT D26) 

[...] içre aşsız taşra tonsuz yawız yawlak bodunta [üze olurtum [...] (BK D21) 

at adgır ‘at, aygır’ 

[...] kırgaglıg kotayın kinlig işgitisin özlük atın adgırın kara k[işin] kök teyeŋin türüküme 

boduunuma kazgau bértim éti bértim [...] (BK K11) 

[...] ḳayusı at aḍġır öze il başı [...] KB, (Arat, 1979: 410 / 4064) 

[...] yigü keḍgü mingü at aḍġır sülük [...] KB, (Arat, 1979: 446 / 4441) 
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[...] bu ḳul küŋ at aḍġır bu yir suw ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 573 / 5781) 

at belgü ‘ad, simge’ 

[...] aḍtın belgütin adırılmış tözlüg [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

at kök ‘ad, asıl’ 

[...] ḳaçan belgürer ilde atı köki [...] KB, (Arat, 1979: 344 / 3414) 

at kölük ‘at, yük hayvanı’ 

[...] yir suv ev bark at kölükte ulatı bahşıka kergeklig [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

129. 

at saw söz ‘ad, söz, haber’ 

[...] adınlarka yme biltürgeli tanuklatgalı anın adruk adruk yirtinçülüg atıg savıg sözüg 

sözleyürler körkitürler [...] AY, 389 (V. 23a.), 6, (Kaya, 1994: 228) 

at üstem ‘at, koşum’ 

[...] at üstem ḳız oġlan bu birse telim [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2280) 

[...] at üstem ḳız oġlan ḳanı birle yoḳ [...] KB, (Arat, 1979: 346 / 3439) 

at yaŋa ‘at, fil / yük hayvanı’ 

[...] at yaŋa kaŋlı kölük erdini yinçü ed tavar üze tapıntım [...] AY, 613 (X. 8a.), 4, (Kaya, 

1994: 323) 

ata ana ‘baba, anne’ 

atasın anasın ulatı ka<l>dım (Talas III/3) 

[...] atamtın anamtın [...[ [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T II S 89 (U 1794), 3. 

[...] atamnıŋ anamnıŋ kaṭunlarımnıŋ [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 72. 
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[...] eştip ata anaŋnıŋ sawlarını kadırma [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 20) 

[...] atasın anasın yuluġ ḳıldı ol [...] KB, (Arat, 1979: 20 / 36) 

[...] atada anada baġırsaḳ bolup [...] KB, (Arat, 1979: 21 / 41) 

[...] atası anası yarunġu bolur [...] KB, (Arat, 1979: 139 / 1219) 

[...] yme ataḳa anaḳa eḍgülük ḳılmaḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 9) 

[...] ata ana yaḳınraḳ ḳadaşlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

[...] ata ana yaḳınraḳ ḳadaşlar anıŋdın az bolsa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

[...] kim ḳoḍtı ata ana hem yaġuḳlar [...] KT, (Ata, 2004: 8 / 33) 

[...] ata anaḳa eḍgülük ḳılıŋlar [...] KT, (Ata, 2004: 8 / 36) 

[...] azu ata ana üze bolsa [...] KT, (Ata, 2004: 16 / 135) 

ata ogul ‘ata, evlat’ 

[...] alnur atada oġulda aḍın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 55) 

ata- yükün- ‘adlandırmak, yüceltmek, ululamak’ 

[...] öser sakınsar atasar yükünser agır ayag tapıg udug kılsarlar [...] AY, 539 (VIII. 22a.), 

15, (Kaya, 1994: 290) 

atasız anasız ‘babasız, annesiz / yetim’ 

[...] atasız anasızlarḳa çıġaylarḳa aytıŋlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 9) 

[...] atasız anasız uşaḳlarḳa tawarlarını [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

[...] atasız anasızlar taḳı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

atkanmak ilinmek ‘bağlanma, ilintilenme’ 
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[...] aḍḳanmaḳı ilinmeki kimniŋ birük [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 158) 

atkanmak yapşınmak ‘kelepçelenme, yapışma’ 

[...] atkanmak yapşınmak alp emgek titir [...] AY, 109 (II. 38a.), 14, (Kaya, 1994: 110) 

[...] atkanmak yapşınmak köŋüllerin amırtgururlar [...] AY, 291 (IV. 46a.), 1, (Kaya, 

1994: 183) 

[...] ok yene atkanmak yapşınmak bolup [...] AY, 376 (V. 16b.), 16, (Kaya, 1994: 222) 

atlıg yadag ‘atlı, yaya’ 

[...] anlar üze aṭlıġıŋnı yaḍaġıŋnı ortaḳlaşġıl anlar birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 207) 

atlıg yollug ‘şanslı, kutlu’ 

[...] atlıg yollug kılmaknıŋ yiveki titir [...] TT V/B, 103. 

atsız belgüsüz ‘atsız, belirsiz’ 

[...] atsız belgüsüz nom erser [...] AY, 374 (V. 15b.), 9, (Kaya, 1994: 221) 

[...] yene atsız belgüsüz erürler [...] AY, 374 (V. 15b.), 26-27, (Kaya, 1994: 221) 

[...] atsız belgüsüz avantsız tıltagsız ogşatıgsız yöleşürügsüz başlagı [...] AY, 377 (V. 17a.), 

9, (Kaya, 1994: 222) 

awant tüş ‘neden, sonuç’ 

[...] akıglıg avantlarıg tüşlerig kim sözlegeli ugay [...] BTT I, T II S 90. 10 (U 2997), arka 

7. 

awın- sewin- ‘avunmak, sevinmek’ 

[...] neçe ḳuşḳa awḳa awındım sewindim [...] KB, (Arat, 1979: 645 / 6536) 

awınç küwenç ‘avunma, güvenme’ 
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[...] awınçıŋ küwençiŋ uḍıtġay u teg [...] KB, (Arat, 1979: 160 / 1424) 

awınma- sewinme- ‘avunmamak, sevinmemek’ 

[...] erejke awınma sewinme saḳın [...] KB, (Arat, 1979: 608 / 6136) 

ay kün ‘ay, güneş / ay, gün’ 

suw yér kem katun ay kün <...> o/ur (Aldıı-Bel I (E 12) 4) 

yér beŋkü taş beŋk<ü> yér ay kü[n] <...> (Ust-Sos (E 134) 

[...] adrı<l>tım a bökmedim e azmatım ay kü[n] <...> (Bay-Bulun I (E 42) 4) 

[...] aynıŋ künnüŋ parvişınta alku [...] BTT XIII, Jātaka, 49. 

[...] aytın künt[in] ad[r]umış altunlug tagtın [...] BTT XIII, 18. Metin, 59. 

[...] ay kün keçti [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 234 / 7) 

ay yıl ‘ay, yıl’ 

[...] ḳılur men bayatḳa ayın hem yılın [...] KB, (Arat, 1979: 374 / 3716) 

ay yultuz ‘ay, yıldız’ 

[...] ay yultuztın adurmış teg erdükintin [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 158) 

aya- açın- ‘saygı göstermek, kollamak’ 

[...] ayamış açınmış ögmiş külemiş kergek [...] AY, 422 (VI. 10b.), 12-13, (Kaya, 1994: 

243) 

[...] ayasar açınsar ögser küleserler [...] AY, 423 (VI. 11a.), 18, (Kaya, 1994: 243) 

aya- ayançaŋlan- yükün- eŋit- ‘hürmet etmek, eğilmek, secde etmek’ 

[...] ayagulug ayançaŋlanguluk yüküngülüg eŋiḍgülük yig üstünki bahşı erür [...] BTT 

VIII, Huang Wenbi Nr. 97, 219. 
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aya- sew- ‘saygı göstermek, sevmek’ 

[...] yavıız yavlak yalaŋukug ayamışka sevmişke [...] AY, 556 (VIII. 32b.), 9-10, (Kaya, 

1994: 299) 

ayaglıg tatıglıg ‘sayılası, sevilesi’ 

[...] ayaglag tataglag atlag teŋri [...] Manichaica I, T II D 171, 77. 

ayaglıg ulug ‘sayılası, büyük’ 

[...] [ay]aglıg ulug begler buryuklar [...] AY, 555 (VIII. 32a.), 5, (Kaya, 1994: 298) 

ayak tirki ‘kap kacak, sofra’ 

[...] ayaḳ tirki ew barḳ arıġ tut töşek [...] KB, (Arat, 1979: 466 / 4645) 

ayama- açınma- ‘saygı duymamak, kollamamak’ 

[...] edin tavarın artattımız ayamadımız açınmadımız [...] 69. son = 80 95 193, 16. (Tekin, 

1976: 129) 

ayaş- amraş- ‘sevgi, saygı duymak’ 

[...] bir ikintiske ayaşdaçı amraşdaçı ögrünç sevinç üze [...] AY, 411 (VI. 5a.), 17-18, 

(Kaya, 1994: 239) 

ayıg sarsıg ‘kötü, kaba’ 

[...] [ayıg] sarsıg sav sözle[mekig yermek] atlıg [...] BTT XXVI, 11, (Kasai, 2008: 165) 

ayıt- biti- ‘söylemek, yazmak / dikte etmek, bildirmek’ 

[...] men şivsadu tutuŋ ayıṭ<t>ım bitidim [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Lo10, 13, 

(Ayazlı, 2016: 477) 

[...] men turmış miŋ temürke ayıṭıp bitidim [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Lo30, 12, 

(Ayazlı, 2016: 487) 
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[...] men beg bars kutlug toŋaka ayıtıp bitidim [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi01, 

23, (Ayazlı, 2016: 499) 

ayıt- ötün- ‘söylemek, dilemek’ 

[...] emlemek uzanmakın ayıtayın ötüneyin [...] AY, 587 (IX. 22a.), 7-8, (Kaya, 1994: 312) 

[...] asıra tüşüp ayıdgalı ödüngeli sansartın üngülük [...] ATT, 38b1, 1140, (Shōgaito, 

1988: 82) 

aysız künsüz ‘aysız, günsüz / aysız, güneşsiz’ 

[...] aysız künsüz yaroklug agır ulug teŋriler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 952. 

[...] adınçıg adrok aysız künsüz adınçıg] adrok ürlüg enç üdrülmiş [...] BTT XXVI, 38, 

(Kasai, 2008: 250) 

az amranmak ‘hırs, tutku / karşı konulamaz istek’ 

[...] az amranmak uguş yirtinçüdin yme üntürü ermez [...] AY, 162 (III. 18b.), 21, (Kaya, 

1994: 131) 

[...] az amranmak köŋül agulug yılanka okşayur [...] BTT I, B, 11. Yaprak, 1. 

[...] az amranmak bo köŋüllüg alkuta [...] BTT XIII, 15. Metin, 21. 

[...] yme az amranmak üze [...] KKNB, 1586. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] az amranmak övke kakıg bilig[siz bilig [...] KKNB, 1612. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] az amranmak övke kakıg b[iligsiz bilig]nıŋ [...] KKNB, 3827. (Wilkens, 2007: 282) 

[...] tayanmaksız bolguça erser [targarur keser az amranmak ..] [...] ShoRoshia, AN, 70. 

(Shōgaito, 2003: 270) 

az eksük ‘az, eksik’ 

[...] sattılar az eksük üçün bahāḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 168) 
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az- mun- ‘şaşırmak, yoldan çıkmak’ 

[...] üç yeg savın sımaglı azmış munmış [...] Manichaica III, Nr. 12, T II D 178 II. 3. 

az öwke ‘azmış, yoldan çıkmış / hırs, öfke’ 

[...] az övke biligsiz küni küvenç körüm sizik ulatı nızvanıları teprep [...] AY, 229 (IV. 

15a.), 16, (Kaya, 1994: 159) 

[...] az övke biligsiz küni küvenç körüm sizikde ulatı [...] AY, 243 (IV. 22a.), 23, (Kaya, 

1994: 164) 

[...] biligsiz az övke küvemç togarlar [...] AY, 247 (IV. 24a.), 6, (Kaya, 1994: 166) 

[...] basa yana az övkeler biligsiztin [...] 14 A. İnanç, (Arat, 1991: 150) 

[...] az övke [...] tarkarıp [...] DKPAM, 3445. (Elmalı, 2016: 181) 

[...] azıg övkeg tınlıg mensizin nom mensizin [...] BTT I, T II S 90.14 (U 2993), 1-2. 

[...] az övke biligsizt[e ulatı nızv]anılarımnı [...] BTT XIII, 46. Metin, 33. 

[...] az öpkeg alka tüketmiş [...] ShoRoshia, AN, 319. (Shōgaito, 2003: 300) 

az saran ‘kıskanç, cimri’ 

[...] az saran köŋülümüzni [...] AY, 472 (VII. 7b.), 4, (Kaya, 1994: 263) 

[...] az saran köŋül turgurguluk ermez [...] AY, 526 (VIII. 15b.), 16, (Kaya, 1994: 285) 

az- yaŋıl- ‘yoldan çıkmak, yanılmak’ 

[...] sansarta azıp yaŋılıp tegzinür [...] BTT XIII, Avalokiteśvara, 27. 

az- yaz- ‘şaşırmak, yanılmak’ 

[...] sözüg sözledeçi azar hem yazar [...] KB, (Arat, 1979: 37 / 205) 

az yuka ‘az, sığ, çok derin olmayan’ 
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[...] azkıya yukakıya bolur [...] KKNB, 295. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] az yuka tep yere yarlıkamazun [...] HT VII, 2054. (Röhrborn, 1991: 174) 

azıp kal- adrıl- ‘çekip gitmek, ayrılmak (ölmek)’ 

élim utuşıŋa azıp kala<y>ın adrılayın [...] (Elegest I (E 10) 9) 

azlanma- kogşanma- ‘hırs yapmamak, haset etmemek’ 

[...] neŋ a[z]lanmaŋlar kogşanmaŋlar [...] ShoRoshia, AB, d8. (Shōgaito, 2003: 248) 

azlı öwkeli ‘azmış, yoldan çıkmış, öfkeli’ 

[...] azlı övkeli yagılarka igirtip [...] AY, 101 (II. 34a.), 22, (Kaya, 1994: 107) 

[...] azlı övkeli nızvanılar tıltagınta [...] AY, 103 (II. 35a.), 15, (Kaya, 1994: 107) 

[...] azlı övkeli nızvanılarıg [...] AY, 225 (IV. 13a.), 22, (Kaya, 1994: 157) 

azsız öwkesiz ‘azmamış, yoldan çıkmamış, öfkesiz’ 

[...] azsız övkesiz biligsiz bo üç törlüg [...] AY, 241 (IV. 21a.), 21, (Kaya, 1994: 164) 

[...] tınlıglarnıŋ azsız övkesiz biligsiz [...] AY, 243 (IV. 22a.), 4, (Kaya, 1994: 164) 

[...] azsız övkesiz biligsiz [...] 59. ? = 134 368 413 417, arka 31. (Tekin, 1976: 118) 

azuk munuk ‘kaçan, yoldan sapan’ 

[...] azuk munuk [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 31 / 15) 

ba- bekle- ‘bağlamak, zincirlemek’ 

[...] üç törlüg bolar bamış beklemiş erürler [...] AY, 107 (II. 37a.), 17, (Kaya, 1994: 109) 

bag bokagu ‘bağ, engel’ 

[...] bagta bokaguda kirip berke kagıl [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 110. 
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[...] baġda boḳaġuda yatıp [...] Kuan, 38. (Tekin, 1993: 10) 

[...] baġda boḳaġuda yme [ol] tınlıġ [...] Kuan, 40. (Tekin, 1993: 11) 

[...] baġda buḳaġuda kerigde [...] 83. 6 (?) = 36, 11. (Tekin, 1976: 153) 

bag borluk ‘bağ bahçe’ 

[...] azu bag borluk ı tarıg [...] TT IV/B, T II Y 55, 6. 

[...] baġın borluḳın erin atın oḳlatımız [...] 69. son = 80 95 193, 13. (Tekin, 1976: 129) 

[...] yeriŋe s[uvı]ŋa bagıŋa borlukıŋa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP06, 27-28, 

(Ayazlı, 2016: 498) 

bag bustan ‘bağ bahçe’ 

[...] ol kim yoḳlatur erdiler yani bāġ būstān ḳarşılar [...] KT, (Ata, 2004: 27 / 137) 

bag çug ‘bağ, engel’ 

[...] bek bagların çugların antag bag çug yok [...] AY, 165 (III. 20a.), 19-20, (Kaya, 1994: 

132) 

[...] baġ çuġ tip yörüg ol baġtın bolmış üçün [...] Üç İtigsizler, 106a, 17. (Barutçu-Özönder, 

1998: 40) 

[...] ḳayunuŋ aṭı bolur baġ çuġ tip tiser [...] Üç İtigsizler, 106b, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 

41) 

[...] ol baġ çuġ tip [...] Üç İtigsizler, 106b, 2. (Barutçu-Özönder, 1998: 41) 

[...] ogul kız tigme bag çug ol [...] BTT XIII, 15. Metin, 26. 

bag él ‘halk, ülke’ 

[...] er atı kut bérmiş a esizim e bag él[i <...> (Kızıl-Kabak I (A 79) 1) 

bag kusuk ‘pislik, kusmuk’ 
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[...] baġ ḳusuḳ tigli kkir yolatmaḳsız [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

bag kölüg bokagu ‘bağ, engel’ 

[...] bagı külügi bogagusı agırlıg yiniklig bar [...] Manichaica III, Nr. 6, I, T II D 173b, 2, 

arka 18-19. 

bag tutug ‘bağ, engel / bağ, birlik’ 

[...] yeklerig ıdıp bag tutug kayusı [...] BTT XVIII, S 268, (Zieme, 1996: 94) 

baglıg tutuglug ‘bağlı, engelli / bağlı, birlikli’ 

[...] otuz artuk baglıg tutuglug tınlıglar [...] AY, 9 (S. 5a.), 18, (Kaya, 1994: 63) 

bagsız çugsuz ‘bağsız, engelsiz’ 

[...] bagsı]z çugsuz atlıg [...] KKNB, 1787. (Wilkens, 2007: 170) 

bakşı ulug ‘ileri gelen, ulu’ 

[...] bahşılarnıŋ uluglarnıŋ körkitmiş boşgunmış ötünçe eriginçe inçip [...] AY, 136 (III. 

5b.), 4, (Kaya, 1994: 121) 

balçık balık ‘balçık, çamur’ 

[...] balçık balık yugrulur, çıgay yawuz yıgrılur [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 114 / 4) 

balmak beklelmek ‘bağlanma, zincire vurulma’ 

[...] anı adıra bilmedin balmakların beklelmeklerin kalısız barça bilip ukup [...] AY, 371 

(V. 14a.), 10, (Kaya, 1994: 220)  

bamak beklemek ‘bağlama, zincirleme’  

[...] süŋüş atış bamak beklemekde ulatı irig yavgan iş ködüglerig kılmasarlar [...] AY, 411 

(VI. 5a.), 11, (Kaya, 1994: 239) 
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bar bayagut ‘zengin, itibarlı’ 

[...] bar bayagut bolgalı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 22, (Kaya, 1994: 171) 

bar- maŋla- ‘yürümek, dolaşmak’ 

[...] bir maŋın bardaçı maŋladaçı erür [...] BTT VIII, Huang Wenbi Nr. 97, 221. 

basın- ölür- ‘ezmek, öldürmek, baskı altında tutmak’ 

[...] dentarlarıg [bolsar] basıngay ölü[rge]yler [...] Huastuanift, U 73a, 12. (Özbay, 2014: 

24) 

basınç ayınç ‘baskı, korku’ 

[...] basınçın ayınçın özde kodıkılarnıŋ todın uçuzın ayıg ögli yagılarnıŋ [...] AY, 226 (IV. 

13b.), 11, (Kaya, 1994: 157) 

[...] basınçın ayınçın özde kodıkılarnıŋ [...] AY, 227 (IV. 14a.), 17-18, (Kaya, 1994: 158) 

[...] basınçın ayınçın özde kodıkılarnıŋ [...] AY, 228 (IV. 14b.), 23, (Kaya, 1994: 158) 

basınçsız unçsuz ‘baskı, intikam olmadan’ 

[...] basınçsız unçsuz irtsiz birtsiz [...] 3. 13 = 4, 18-19. (Tekin, 1976: 44) 

basmak küçsiretmek ‘basma, güçsüzleştirme’ 

[...] bulganmak kakımakıg basmak küçsiretmek erür [...] AY, 226 (IV. 13b.), 4, (Kaya, 

1994: 157) 

[...] övkelemekin kakımakın basmakları küçsiretmekleri üze [...] AY, 226 (IV. 13b.), 9-10, 

(Kaya, 1994: 157) 

basmak yawlaklanmak ‘basma, yağmalama’ 

[...] adın balık uguşluglarıg basınmak yavlaklanmak ... [...] KKNB, 2191. (Wilkens, 2007: 

196) 
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basut küç ‘dert, sıkıntı / güç’ 

[...] seniŋdin ḳolur men basut küç bile [...] KB, (Arat, 1979: 314 / 3056) 

basutçı éş ‘yardımcı, eş’ 

[...] basutçı iş bolup ökliyür bedüyür [...] 41. 7 = 109a, arka 37. (Tekin, 1976: 94) 

başdınkı yég ‘ilk, üstün, en iyi’ 

[...] nom buşıg kamagda başdınkı yig ol [...] AY, 178 (III. 26b.), 8, (Kaya, 1994: 137) 

[...] başdınkı yig arınmakın bulur [...] AY, 337 (IV. 71a.), 22, (Kaya, 1994: 204) 

[...] başdınkı yig kutrulmaklıg tüşke [...] AY, 542 (VIII. 23b.), 8, (Kaya, 1994: 291) 

başsız boyunsuz ‘başsız, boyunsuz’ 

[...] başsız boyunsuz kögüzte yüzlüg meŋizlig [...] 78. 12 = 2, arka 58. (Tekin, 1976: 146) 

başsız közsüz ‘başsız, gözsüz / doğru olmayan’ 

[...] başsız közsüz ezük yalġan savın [...] 13. 13 = 27, 2. (Tekin, 1976: 59) 

batıg yinçge ‘derin, ince’ 

[...] batıġ yinçke sözler uḳayın tise [...] KB, (Arat, 1979: 442 / 4394) 

bay meŋilig ‘zengin, mutlu’ 

[...] bay meŋilig kılgay biz [...] AY, 341 (IV. 73a.), 17, (Kaya, 1994: 206) 

[...] bay meŋilig bolgay [...] AY, 567 (VIII. 38a.), 7, (Kaya, 1994: 305) 

bayu- bedü- ‘zenginleşmek, büyümek’ 

[...] bayusa beḍüse yadılsa çawı [...] KB, (Arat, 1979: 90 / 737) 

bedü- üstel- ‘büyümek, yücelmek’ 
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[...] nomlug akın küniŋe bedügey üstelgey tep [...] HT IX, 1117-1118. (Aydemir, 2010: 

121) 

bedük ulug ‘büyük, güçlü’ 

[...] sınama yaġıġ sen beḍük bil uluġ [...] KB, (Arat, 1979: 428 / 4263) 

bedüklük ulugluk ‘büyüklük, güç’ 

[...] beḍüklük uluġluḳ bu keçgü turur [...] KB, (Arat, 1979: 530 / 5324) 

beg bedük ‘bey, ileri gelen’ 

[...] ḳamuġ beg beḍükke meniŋdin keçig [...] KB, (Arat, 1979: 84 / 674) 

beg buyruk ‘bey, komutan’ 

[...] begler buyruklar [ya]la yaŋkun alkınıp [...] AY, 555 (VIII. 32a.), 5, (Kaya, 1994: 298) 

[...] begler buy[ruklar] kamag kara bodun [...] DKPAM, 4163. (Elmalı, 2016: 205) 

[...] kamag begler buyruklar iki [tizi]n çökütü [...] DKPAM, 4173. (Elmalı, 2016: 205) 

beg éşi ‘memur, görevli / bey, görevli’ 

[...] begig iişig bodunug karag [...] AY, 192 (III. 33b.), 9, (Kaya, 1994: 142) 

[...] begig iişig bodunug karag [...] AY, 192 (III. 33b.), 20, (Kaya, 1994: 142) 

[...] beg iişi köni törüçe yorısar [...] AY, 194 (III. 34b.), 9, (Kaya, 1994: 143) 

[...] begke işike ınanġıl [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 294) 

[...] ilke kanka begke işike yirinür övkileyür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 18. 

[...] begke işike ınanç tayanç bolgalı [...] T III M 127, .51 

[...] beg işi yüüzlüg erenler [...] T III M 127, 75. 

[...] öŋre ajunta beg işi bolup [...] 75. 10 = 107, arka 52-53. (Tekin, 1976: 142) 
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[...] [ḳayu] beg işi buyruḳ [...] 108 = 141, 4. (Tekin, 1976: 178) 

[...] beg işi körkin örtlüg yalınlıġ [...] 112. = 176, 44. (Tekin, 1976: 183) 

[...] beg işi üstünki çoglug teŋriler [...] BTT XIII, 16. Metin, 6. 

[...] [kamag elig] beg e[şi atlıg] yüzlüg yumgı [...] HT III, 364. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 70) 

[...] beg isi işinte küdökinte yıçangalı ütledi [...] HT VII, 1418. (Röhrborn, 1991: 125) 

[...] toyın şamnanç beg eşi atlıg [...] HT X, 899. (Mirsultan, 2010: 157) 

[...] beg eşi küçin tutup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa01, 14, (Ayazlı, 2016: 439) 

[...] erklig beg eşi küçin tutup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa02, 16, (Ayazlı, 

2016: 440) 

[...] erklig beg eşi küçin tutup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa03, 14, (Ayazlı, 

2016: 441) 

beg éşi katun ‘memur, hatun’ 

[...] ilke kanka begke [işike] katunka kelser [...] T I 604, 11. 

beg ınanç ‘bey, komutan’ 

[...] begler ınançlar sogık suv bügürüp [...] AY, 625 (X. 14a.), 19, (Kaya, 1994: 328) 

beg katun ‘bey, hatun’ 

[...] begke katunka ötrü turup [...] AY, 640 (X. 21b.), 2, (Kaya, 1994: 333) 

beg kul ‘bey, kul’ 

[...] boyun birdi beg ḳul uluġ ya kiçig [...] KB, (Arat, 1979: 224 / 2070) 

beg yutuz ‘karı koca / bey, hatun’ 
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[...] iş kadaş beg yutuz yme bir ikintige [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 107-108. 

[...] edgülügin ögrünçlügün beg yutuz bolup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 313. 

[...] beg yutuz birlen bolzun [...] T II D 213, 14-15. 

begi kisi ‘karı koca’ 

[...] begi kisi üzlüşdi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 111 / 13) 

begli yutuzlı ‘karılı kocalı / beyli hatunlu’ 

[...] yiti küngetegi begli yutuzlı baçap [...] T II D 213, 4-5. 

beglig éşilig ‘beyli, soylu’ 

[...] beglig esilig arıgta baş baştın ol [...] HT VIII, 1038. (Röhrborn, 1996: 97) 

beglig ulugluk ‘beylik, büyüklük’ 

[...] saŋa tegse beglig uluġluḳ oḳa [...] KB, (Arat, 1979: 70 / 552) 

bek çug ‘bağ, engel’ 

[...] berke kagal kıy<ı>n kıyıt birkerü bek çug emgeklerintin boşutup [...] AY, 117 (II. 42a.) 

22, (Kaya, 1994: 113) 

bek yalım ‘sağlam, yalçın’ 

[...] anıŋ arḳası bek ḳaya ol yalım [...] KB, (Arat, 1979: 187 / 1698) 

beklemek bokagulamak ‘zincire vurma, bağlama / engel olma’ 

[...] yintem beklemek bukagulamak ölürmek emgetmek tütüzmek karışmak [...] AY, 434 

(VI. 16b.), 10-11, (Kaya, 1994: 247) 

bela kadgu ‘belâ, kaygı’ 

[...] bela ḳaḍġu ḳapġın öziŋe tudı [...] KB, (Arat, 1979: 144 / 1272) 
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[...] bela ḳaḍġu tegse mini ol yular [...] KB, (Arat, 1979: 479 / 4789) 

bela küç ‘belâ, güç / zahmet’ 

[...] bela küç yirinde sen eḍgü ḳılın [...] KB, (Arat, 1979: 154 / 1367) 

bela mihnet ‘belâ, mihnet’ 

[...] bela miḥnet erse yaŋan teg yüḍer [...] KB, (Arat, 1979: 342 / 3391) 

[...] bela mihnet ol ig ölüm tutġaḳı [...] KB, (Arat, 1979: 463 / 4619) 

[...] bela mihnet ol barça munda yoḍuġ [...] KB, (Arat, 1979: 539 / 5423) 

bela renc ‘belâ, eziyet’ 

[...] küḍüp tur feraḥḳa bela renc yoḍup [...] AH, (Arat, 2006: 69 / 350) 

belgü bitig ‘işaret, tamga, yazıt’ 

<...> élser ilgerü kontı belgüsin bitigin bo urtı bo yaratdı [...] (Tes G3) 

[...] belgümün bitigimin anta yaratıtdım [...] (ŞU D8) 

belgü tamga ‘belge, işaret’ 

[...] yme özi ök bitiser sö apamuluk belgü tamga bolgay erdi tep [...] HT IX, 203. 

(Aydemir, 2010: 67) 

belgür- körün- ‘ortaya çıkmak, görünmek’ 

[...] eger belgürse körünse anlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 87) 

belgür- közün- ‘ortaya çıkmak, görünmek’ 

[...] anın maŋ[a] bo [belgüler (: belgürer) közünür [...] HT X, 498. (Mirsultan, 2010: 119) 

bertük beçel ‘cılız, yaralı’ 

[...] bertük beçel tınlıġlarıġ [...] 52. 3 = 38 515, arka 52. (Tekin, 1976: 109) 
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bıçıg tikig ‘kesim, dikim’ 

[...] bıçıgı tikigi erte bek ... [...] HT IX, 1292. (Aydemir, 2010: 131) 

bışrun- katıglan- ‘alıştırma yapmak, gayret göstermek / meditasyon yapmak, çabalamak’ 

[...] bışrunguluk katıglanguluk yolı yme öŋi ermez [...] AY, 34ı (I. 26b. [=R-M: 695]), 17, 

(Kaya, 1994: 79) 

bışrun- ögretin- ‘alıştırma yapmak / olgunlaşmak, öğrenmek’ 

[...] bışrunu ögretinü bışrunmaklıg edgü törünüŋ [...] AY, 39 (II. 3a.), 15-16, (Kaya, 1994: 

84) 

[...] ürüg uzatı bışrun[ay]ın ögretineyin [...] AY, 105 (II. 36a.), 8-9, (Kaya, 1994: 108) 

[...] bışrunup öğretinip bilirler [...] AY, 211 (IV. 6a.), 6, (Kaya, 1994: 150) 

[...] bışrungulug ögretingülüg alp kılgulug alp bütürgülüg [...] TT V/B, 8. 

[...] maytrı dyanıg bışrunduŋuz ögreḍintiŋiz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 769. 

[...] bışrunup ögretinip kamag edgü yıltızlarıg bulup [...] KKNB, 3413. (Wilkens, 2007: 

258) 

[...] bo nomug ulatı bışrundaçı ögretinteçilerig alku üdte [...] BTT XXVI, 26, (Kasai, 2008: 

116) 

bışrunmak ögretinmek ‘hazırlanma, gayret etme’ 

[...] bışrunmak ögredinmek üze timin ök uyurlar [...] ATT, 28b1, 829, (Shōgaito, 1988: 60) 

bışrunmak ögretinmeklig ‘hazırlıklı, gayretli’ 

[...] adırtlamaklıg küçin bışrunmak öğretinmeklig küçin [...] AY, 213 (IV. 7a.), 18, (Kaya, 

1994: 151) 

bil- biltür- ‘bilmek, bildirmek / anlamak, anlatmak’ 
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[...] biliŋ bildürüŋ toḳuşnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 32) 

bil- boşgun- ‘bilmek, okuyup anlamak’ 

[...] kamag nomlarıg [öt]gürü topulu bilmiş boşgunmış [...] BTT XXVI, 2, (Kasai, 2008: 

204) 

bil- ötgür- ‘bilmek, açıklamak’ 

[...] savlarta umaz üçün bilgeli ödgürgeli [...] ATT, 33b1, 972, (Shōgaito, 1988: 70) 

bil- uk- ‘bilmek, anlamak’ 

[...] tınlıglarnıŋ uguşların tözlerin adırtlıg bilirler ukarlar [...] AY, 40 (II. 3b.), 2, (Kaya, 

1994: 84) 

[...] bilmiş ukmış erürler [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701)), 14, (Kaya, 1994: 81) 

[...] bilip ukup arıgın süzükin tanuklamış [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701]), 18-19, (Kaya, 

1994: 81) 

[...] alku inçe bilmiş ukmuş kergek [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 161. 

[...] yarlık yarlıkazun bilelim ukalım [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 379. 

[...] bodisatav inçe biliŋ uḳuŋ [...] Kuan, 59. (Tekin, 1993: 11) 

[...] alḳınçsız kögüzlüg bodisatav siz inçe biliŋ uḳuŋ [...] Kuan, 148. (Tekin, 1993: 15) 

[...] bilip uḳup ḳılmış [...] 79. 5 = 117 155, 10. (Tekin, 1976: 146) 

[...] bilip uḳup ayıġ ḳılınç[ları [...] 79. 5 = 117 155, 19. (Tekin, 1976: 147) 

[...] anı inçe bilmiş ukmış kergek [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 586. 

[...] vasi varsakari bililür ukulur [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 745. 

[...] anıŋ edgüsinde bililür ukulur üçün [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 275. 
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[...] mitil uluşda bilmiş ukmış [kergek...] [...] DKPAM, 2065. (Elmalı, 2016: 132) 

[...] bilge teŋri teŋrisi burhan bilip ukup [...] DKPAM, 2643. (Elmalı, 2016: 154) 

[...] [bilgel]i ukgalı bolmadı [...] HT VII, 1698-1699. (Röhrborn, 1991: 146) 

[...] bilgülükin ukgulukın ornatu tükeṭip [...] HT VIII, 71. (Röhrborn, 1996: 21) 

[...] turum ara bilti uktı [...] HT VIII, 121. (Röhrborn, 1996: 25) 

[...] kılınçların bilgeli ukgalı umazlar [...] KKNB, 523. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] bilgeli ukgalı umamakları ugrınta [...] KKNB, 524. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] ürlüksüzin bilmiş ukmış kergek [...] KKNB, 2871. (Wilkens, 2007: 228) 

[...] bileyin uḳayın büteyin saŋa [...] KB, (Arat, 1979: 90 / 729) 

[...] bileyin uḳayın ay ersig toŋa [...] KB, (Arat, 1979: 294 / 2827) 

bil- uk- ötgür- ‘bilmek, anlamak, açıklamak’ 

[...] atkangulugsuz yokug biltiler uktılar ötkürtiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 462-463. 

bilge bilig ‘bilgelik, bilgi / bilge’ 

[...] tükel bilge biliglerig öçmetin arasınta [...] AY, 34ç (I. ? [=R-M: 690]), 13-14, (Kaya, 

1994: 76) 

[...] bilge biligte yaratdıŋız [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 40) 

[...] bilge bilig kazġanç ertiŋü üküş kazġanmış [...] Kuan, 187. (Tekin, 1993: 17) 

[...] bilge bilig ḳolulamaḳ titir [...] Kuan, 194. (Tekin, 1993: 17) 

[...] bilge biligniŋ adırtı erser [...] Üç İtigsizler, 108b, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 43) 

[...] bilge biligniŋ erür neŋ alḳu aḳıġsız bilge bilig ermez [...] Üç İtigsizler, 108b, 6. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 43) 
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[...] aḳıġsız bilge bilig bo aḳıġsız bilge biligte inçip [...] Üç İtigsizler, 109a, 14. (Barutçu-

Özönder, 1998: 44) 

[...] köni bilge biligig bildim [...] Uigurica I, T III M 56. 13. 

[...] bodisatavlarnaŋ bilge [bilig]in odgurak bilti [...] T III 84-46, arka 17-18. (Demirci, 

2014: 53) 

[...] bilge bilig burhanlar tamgası [...] Huastuanift, U 20a 2-3; L 183: SPb 82-83. (Özbay, 

2014: 86) 

[...] meniŋ kızım bilge biligin muntada utduŋ yigedtiŋ [...] T II Y 52 I, 1. (Elmalı, 2014: 71) 

[...] bir bilge biligin ḳutrulmış atlıg [...] 2. 12 = 4a 414, arka 35. (Tekin, 1976: 42) 

[...] kim bilge bilig küçinte [...] 2. 12 = 4a 414, arka 37. (Tekin, 1976: 42) 

[...] srvatyan atlıġ bilge bilig öze [...] 4. ? = 2d 255, 10-11. (Tekin, 1976: 45) 

[...] bilge biligke tükellig yagız yér erkligi [...] DKPAM, 3563. (Elmalı, 2016: 186) 

[...] nigoşakay bilge biligin igdür ... [...] Manichaica I, T II D 171, 3. 

[...] törtünç bilge biligin ançolayu kaltı [...] Manichaica I, T II D 171, 31. 

[...] teŋridem bilge bilig yme edgü ödke [...] Manichaica I, T II D 171, 58-59. 

[...] dyan bilge biligte ulatı adroklarka tükellig el bahşısı [...] KKNB, 103. (Wilkens, 2007: 

60) 

[...] bilge biligleri ürtülüp [...] KKNB, 304. (Wilkens, 2007: 70) 

bilge bilig edrem ‘bilgelik, bilgi, erdem’ 

[...] bilge bilig edremleri üze ötmiş topulmış bodisatavlarka [...] AY, 42 (II. 4b.), 17-18, 

(Kaya, 1994: 85) 

bilge biliglig ‘bilgelik, bilgi / bilge’ 
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[...] [köŋül buşı tükel bil]ge biliglig teŋri teŋrisi burkan [...] AY, 22 (S. 11b.), 1-2, (Kaya, 

1994: 69) 

[...] yarlıkançuçı köŋül[in bilge biliglig] bo iki törlüg edgü[lerke [...] AY, 23 (S. 13a.), 5, 

(Kaya, 1994: 69) 

[...] [bilge] biliglig şatu tikt[iŋiz] [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 42) 

[...] bilge biliglig aytaḳı yaruḳluġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

[...] bilge biliglig yaruḳuŋuz ḳop ḳamaġ yalaŋuḳlar [...] Kuan, 198. (Tekin, 1993: 17) 

[...] ança yme bilge biliglig [pu]rolutı bakşı [...] T III 84-40, 5. 

[...] ötrü [tükel bilge biliglig] teŋri teŋr[isi [...] Dışastvustık, 002. (Kaljanova, 2005: 35) 

[...] tükel bilge biliglig [teŋri teŋri]si burkan [...] Dışastvustık, 126. (Kaljanova, 2005: 49) 

[...] [tükel bilge] biliglig burkan [...] Dışastvustık, 184. (Kaljanova, 2005: 56) 

[...] bilge biliglig [...] biş ajun [...] U 1702, arka 3. (Elmalı, 2014: 87) 

[...] tükel bilge biliglig] maytrılıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 34. 

[...] tükel bilge biliglig teŋri teŋrisi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 56. 

[...] tükel bilge biliglig teŋri teŋrisi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 81. 

[...] kızım bilge biliglig muntada utduŋ [...] DKPAM, 1128. (Elmalı, 2016: 98) 

[...] bilge biliglig tınlıglar [...] DKPAM, 2030. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] bilge biliglig yeveglerig evirip [...] HT III, 923. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 128) 

[...] bilge biliglig kün teŋrili nomlug [...] HT VII, 77. (Röhrborn, 1991: 22) 

[...] bilge biliglig yer teriŋde teriŋ ol [...] HT VII, 113. (Röhrborn, 1991: 23) 

[...] bilge biliglig küç[i] bultukmaz [...] KKNB, 316. (Wilkens, 2007: 72) 
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[...] bilig satsa bilge biliglig alır [...] KB, (Arat, 1979: 61 / 470) 

bilge ked ‘bilge, iyi niyetli’ 

[...] bilge keṭ bahşılarka turkaru tayanguluk [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 39. 

bilge tetig ‘bilgili, zeki’ 

[...] iligke yüz urdı bu bilge tetig [...] KB, (Arat, 1979: 62 / 475) 

[...] negü tir eşit emdi bilge tetig [...] KB, (Arat, 1979: 92 / 755) 

[...] aŋar eymenür men ay bilge tetig [...] KB, (Arat, 1979: 95 / 777) 

bilgen körgen ‘bilen, gören’ 

[...] ol ḳullarını bilgen körgen ol [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 177) 

bilgen ukgan ‘bilen, anlayan’ 

[...] Taŋrı erür bilgen uḳġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 58) 

[...] iḍi üskindin bilgen uḳġan [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 156) 

[...] Taŋrı bilgen uḳḳan ol [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 119) 

[...] uḳturdı maŋa anı bilgen uḳḳan [...] KT, (Ata, 2004: 155 / 3) 

bilgi ukuş ög ‘akıl, fikir’ 

[...] tükel buldı bilgi uḳuşı ögün [...] KB, (Arat, 1979: 78 / 627) 

bilig boşgut ‘bilgi, anlayış’ 

[...] lütsai begniŋ biligi boşgutı keŋ [...] HT VIII, 717. (Röhrborn, 1996: 72) 

[...] bilig boşgutug tümge erdim erser [...] HT VII, 1972. (Röhrborn, 1991: 168) 

bilig edrem ‘bilgi, erdem’ 
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[...] biliglerin edremlerin al altag uzanmakların [...] AY, 217 (IV. 9a.), 21, (Kaya, 1994: 

153) 

[...] taŋ adınçıg biligke edremke tegmişim [...] BTT XXVI, 8, (Kasai, 2008: 169) 

[...] biligniŋ edrem[n]iŋ yaruk közüŋüsi ayagka tegimlig [...] BTT XXVI, 17, (Kasai, 2008: 

169) 

[...] lütsait beg biligin edremin ayıtzun tep ötüntüler [...] HT VIII, 1407. (Röhrborn, 1996: 

126) 

bilig köŋül ‘düşünce, duygu’ 

[...] [bili]gleri köŋülleri ötmiş (: ertmiş) [kiş]iniŋde [...] HT VII, 1385. (Röhrborn, 1991: 

122) 

bilig ög köŋül ‘düşünce, duygu / akıl, kalp’ 

[...] birök ol kişi [bil]igin [ao]igin (: ögin) köŋülin ıçgınsar kodsar [...] Manichaica III, Nr. 

8, II, T M 300, arka 9-10. 

bilig ög ukug ‘akıl, anlayış’ 

[...] aŋar birdi erdem bilig ög uḳuġ [...] KB, (Arat, 1979: 31 / 148) 

bilig ukuş ‘bilgi, anlayış’ 

[...] bilig hem uḳuş ol bu erdem atı [...] KB, (Arat, 1979: 185 / 1679) 

[...] maŋa mundaġ aydı bilig hem uḳuş [...] KB, (Arat, 1979: 212 / 1947) 

biligli körügli ‘bilgili görüşlü / bilen, gören’ 

[...] anıŋ ḳullarını biligli turur körügli turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 138) 

biligli ukuglı ‘bilgili, anlayışlı / bilen, anlayan’ 

[...] biligli uḳuġlı tilekke tegir [...] KB, (Arat, 1979: 32 / 155) 
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biliglig edremlig ‘bilgili, erdemli’ 

[...] biliglig edremlig tuzlug yaraglıg eriglig barıglık bolurlar [...] AY, 124 (II. 45b.), 20, 

(Kaya, 1994: 116) 

[...] biliglig edremlig bolgalı [...] AY, 259 (IV. 30a.), 24, (Kaya, 1994: 171) 

[...] biliglig edremlig kutlug buyanlıg igsiz togasız [...] AY, 360 (V. 8b.), 23, (Kaya, 1994: 

215) 

biliglig tetig ‘bilgili, zeki’ 

[...] negü tir eşitgil biliglig tetig [...] KB, (Arat, 1979: 232 / 2167) 

biliglig ukuşlug ‘bilgili, akıllı’ 

[...] biliglig uḳuşluġ ajunda yigi [...] KB, (Arat, 1979: 5 / 12) 

[...] biliglig uḳuşluġ budunka başı [...] KB, (Arat, 1979: 71 / 563) 

[...] biliglig uḳuşluġ buḍunḳa talu [...] KB, (Arat, 1979: 214 / 1964) 

biliglig ukuşlug tetig ‘bilgili, akıllı, zeki’ 

[...] biliglig uḳuşluġ kerek beg tetig [...] KB, (Arat, 1979: 215 / 1971) 

biligsiz ukuşsuz ‘bilgisiz, anlayışsız’ 

[...] kayu biligsiz ukuş[suz...] [...] DKPAM, 3396. (Elmalı, 2016: 180) 

bilil- ukul- ‘bilinmek, anlaşılmak / bilgi edinmek’ 

[...] anıŋ edgüsinde bililür ukulur üçün [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 275. 

bililme- ukulma- ‘bilinmemek, anlaşılmamak’ 

[...] teriŋ yörügler üküşi bililmed[i] ukulmadı [...] HT VIII, 668-669. (Röhrborn, 1996: 68) 

bilme- ötgürme- ‘bilmemek, açıklamamak’ 
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[...] bilge biligi barçanı bilmez ödgürmez [...] ATT, 31b1, 940, (Shōgaito, 1988: 68) 

bilme- ukma- ‘bilmemek, anlamamak’ 

[...] bilmedin ukmadın üküş törlüg tsuy irinçü [...] TT IV/A, T II Y 47, 22. 

[...] yalaŋuklar bilgeler alku munı bilmez ukmaz [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 211. 

[...] biligsiz tınlıglar sizler bilmedin ukmadın [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 330. 

[...] arıg nomug bilmetin ukmatın [...] Huastuanift, L 132: SPb 58-59. (Özbay, 2014: 84) 

[...] bil[megülük ukmaguluk teg [...] DKPAM, 0618-619. (Elmalı, 2016: 80) 

[...] bilmegülük ukmaguluk teg küçsüz [...] DKPAM, 2640. (Elmalı, 2016: 154) 

[...] bu munça savag adıru bilmeser ukmasar [...] Manichaica I, T M 282, 4. 

bilmek ukmak ‘bilme, anlama’ 

[...] üç et'öz tözin könisinçe titrü bilmek ukmak erür [...] AY, 23 (S. 13a.), 12, (Kaya, 1994: 

69) 

[...] tıdıgsız bilmek ukmakta ulug erksinmekke [...] BTT XXVI, 2-3, (Kasai, 2008: 274) 

biltizme- tuyuzma- ‘bildirmemek, duyurmamak’ 

[...] ayıg kılınçıŋa katıp biltizmedin tuyuzmadın tınlıglarka asıg tuso [...] TT VI, Sekiz 

Yükmek, 355. 

biltür- tanuklat- ‘bildirmek, tanıtmak’ 

[...] adınlarka yme biltürgeli tanuklatgalı anın adruk adruk yirtinçülüg atıg savıg sözüg 

sözleyürler körkitürler [...] AY, 389 (V. 23a.), 5, (Kaya, 1994: 228) 

biltür- uktur- ‘vaaz etmek, anlatmak / anlaşılmasını sağlamak’ 

[...] meŋü nırvannıŋ barın biltürteçi ukturtaçı [...] AY, 34n (I. 29b. [=R-M: 701]), 23, 

(Kaya, 1994: 81) 
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[...] çın kirtü tözüg biltürgü ukturgu üçün [...] AY, 386 (V. 21b.), 16-17, (Kaya, 1994: 227) 

biltürmek ukturmak ‘vaaz etme, anlatma / anlaşılmasını sağlama’ 

[...] yme biltürmekleri ukturmakları üze ötrü küç küsün paramıtıg tükel bütürürler [...] AY, 

298 (IV. 49b.), 11, (Kaya, 1994: 186)  

biti- bitit- ‘yazmak, yazdırmak’ 

[...] erdinig boşguntaçı tutdaçı okıdaçı tıŋladaçı bitideçi bititdeçi [...] AY, 2 (S. 1b.), 10-11: 

(Kaya, 1994: 61) 

[...] bitidiler bititdiler [okudı]lar [...] AY, 17 (S. 9a.), 15, (Kaya, 1994: 70) 

[...] bo nom erdinig boşgungalı tutgalı okıgalı okıtgalı bitigeli bititgeli [...] AY, 24 (S. 

13b.), 16, (Kaya, 1994: 67) 

[...] bo nom bitigig bitiser bititser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 52. 

[...] kayu tınlıglar [...] bitiser bit[itser [...] Dışastvustık, 037. (Kaljanova, 2005: 39) 

[...] bitiser azu b[ititser] [...] 27. (son)  = 46a 56, 2. (Tekin, 1976: 76) 

[...] [n]om erdinig [bitigeyler] b[itit]geyler [...] HT X, 357-358. (Mirsultan, 2010: 105) 

[...] eşidteçi tıŋlataçı bitid[eç]i bititd[eç]i [...] KKNB, 16. (Wilkens, 2007: 54) 

biti- okı- ‘yazmak, okumak’ 

[...] altınç tegzinç bitiyü okıyu yadıltı [...] AY, 458 (VI. 30b.), 15, (Kaya, 1994: 257) 

[...] bitiyü okıyu ayayu agırlayu [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 132. 

[...] bitise oḳısa eşitse sözüg [...] KB, (Arat, 1979: 277 / 2629) 

[...] unıtma munı sen biti hem oḳı [...] KB, (Arat, 1979: 304 / 2941) 

[...] ol anadın tuġma bitiyü oḳıyu bilmegli [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 121) 
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biti- yarat- ‘yazmak, yapmak / oluşturmak, meydana getirmek’ 

[...] [bunı] bitigme bunu yaratıgma bilge kutlug tarkan seŋün [...] (Ta K5) 

bitig belgü ‘yazıt, işaret, tamga’ 

[...] bıŋ yıl<l>ık tümen künlük bitigimin belgümün bunta yası taşka yaratı<t>dım [...] (Ta 

B2) 

[...] bıŋ yıllık tümen künlük bitigimin belgümün anta yası taşka yaratıtdım [...] (ŞU D9) 

bitig üjik ‘yazı, hece / yazılı kaynak’ 

[...] bitig üjik üküş bolgay tip [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 47. 

[...] bitig üjik üküş bolgay tip [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 150. 

[...] kiçiginte bitik üjik nom bokşut örgenmiş üçün [...] Bir Uygur Metni Üzerine Notlar, 7, 

(Adams, 1969: 61) 

bititmek bitmek ‘yazdırma, yazma’ 

[...] [no]m [er]d[ini]g bititmek bitmek ok[ıma]k okutmatın turmış [...] BTT XXVI, 32, 

(Kasai, 2008: 170) 

bitkeçi körümçi ‘kâtip, kâhin’  

[...] ters tetrü bitkeçi körümçi tapa barırlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 264. 

bod él ‘halk, ülke’ 

[...] meŋilig bolur buḍnı il barçası [...] KB, (Arat, 1979: 588 / 5945) 

bodsuz köligesiz ‘görüntüsüz, gölgesiz’ 

[...] bodsuz köligesiz barırlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 99. 

bodulmak yapşınmak ‘bağlanma, yapışma’ 
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[...] azu yme tişi tınlıgka bodulmak yapışmak ugurınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 19, (Kaya, 

1994: 107) 

bodun él ‘halk, ülke’ 

[...] bayuġay buḍun il itilgey orun [...] KB, (Arat, 1979: 550 / 5542) 

bog- amrıl- ‘boğmak, ortadan kaldırmak’ 

[...] bo bo nızvanıları bogug amrılıp [...] AY, 229 (IV. 15a.), 21, (Kaya, 1994: 159) 

[...] yıl ay karşıları bogsun amrılsun [...] AY, 686 (BE. 5a.), 12, (Kaya, 1994: 353) 

[...] tavrak bogup amrılıp [...] BTT XXVI, 334. Metin, 15, (Kasai, 2008: 122) 

[...] hun hun bogzun amrılzun [...] BTT XXIII, E 4-5. 

boguş- örlüş- ‘boğuşmak, kızışmak’ 

[...] bir ikintiṣke bıçuşurlar kesişürler takışurlar sançışurlar yançışurlar öçeşürler 

boġuşurlar örlüşürler [...] 81. 3 = 19 79, arka 59. (Tekin, 1976: 151) 

boguz egin ‘yiyecek, giyecek’ 

[...] boġuzḳa eginke barım yetgey ök [...] KB, (Arat, 1979: 376 / 3742) 

bokur- turgur- ‘azaltmak, yok etmek’ 

[...] az nizvanig bokurup turgurmazlar [...] KON, 336. (Yiğitoğlu, 2011: 53) 

[...] övke nizvanig bokurup turgurmazlar [...] KON, 338. (Yiğitoğlu, 2011: 53) 

bor oyun ‘içki, kumar / şarap, oyun’ 

[...] ayturlar saŋa bordın oyındın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 24) 

[...] kertgündiler kim bor atġu oyun [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 85) 

[...] bor içinde oynaġu oyunlar içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 85) 



612 
 

boşgun- tut- ‘okuyup anlamak, öğrenmek, kabullenmek / dikkate almak’ 

[...] erdinig boşguntaçı tutdaçı okıdaçı tıŋladaçı bitideçi bititdeçi [...] AY, 2 (S. 1b.), 9, 

(Kaya, 1994: 61) 

[...] bo nom erdinig boşgungalı tutgalı okıgalı okıtgalı bitigeli bititgeli [...] AY, 24 (S. 

13b.), 15, (Kaya, 1994: 70) 

[...] boşgunmış tutmış eşidmiş tıŋlamış kergek [...] AY, 337 (IV. 71a.), 5, (Kaya, 1994: 

204) 

[...] bo nom erdinig boşgunsar tutsar [...] BTT I, T II S 90. 5 (U 2986a), arka 8. 

[...] [n]om erdinig [bitigeyler] b[itit]geyler boşg[ungay]lar [tu]tgaylar [...] HT X, 358-359. 

(Mirsultan, 2010: 105) 

boşgun- tutdur- ‘okuyup anlatmak / farkına vardırmak, talim ettirmek’ 

[...] ötlep eriglep ... boşgunsar tutdursar [...] BTT XXIII, G 169. 

boşumak kutgarmak ‘serbest hâle getirme, kurtarma’ 

[...] tınlıglarıg boşumak kutgarmak buyan edgü kılınçka yitmez [...] AY, 180 (III. 27b.), 8-

9, (Kaya, 1994: 138) 

[...] tınlıglarıg boşumak kutgarmak buyan edgü kılınç kamag üç üdki burkanlar üskinte 

[...] AY, 180 (III. 27b.), 13, (Kaya, 1994: 138) 

boz- artat- ‘bozmak, tahrip etmek’ 

[...] üç on törlüg kılınç yolların bozdum artatdım erser [...] AY, 134 (III. 4b.), 20, (Kaya, 

1994: 120) 

[...] tirtelar buzgalı artaṭgalı umazun [...] KKNB, 369. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] tirtelarka buzgalı artatgalı umaguluk [...] KKNB, 2825. (Wilkens, 2007: 226) 

[...] neçe itse ewre buzar artatur [...] KB, (Arat, 1979: 607 / 6126) 
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boz- butarla- ‘bozmak, parçalamak’ 

[...] yavız biligig buzup butarlap [...] BTT XIII, 12. Metin, 222. 

bozma- artatma- ‘bozmamak, tahrip etmemek’ 

[...] tor neŋ buzma artatma [...] 47. ? = 285, 7. (Tekin, 1976: 100) 

bozmak artatmaklıg ‘bozan, tahrip eden’ 

[...] edgülüg yıltızın buzmak artatmaklıg kılınç yme çın kertü [...] KKNB, 749. (Wilkens, 

2007: 100) 

bozul- örten- ‘bozulmak, yanmak’ 

[...] törtünç kat sıŋtakı kalıg kaçan buzulsar örtenser [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 35-36. 

bozul- yokad- ‘bozulmak, mahvolmak / yok olmak’ 

[...] şımnu süüsi ötrü timin buzulur yokadur [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 32. 

bozulma- artama- ‘bozulmamak, çürümemek / mahvolmamak’ 

[...] buzulmaz arḍamaz nırvan meŋisin [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

[...] ulug meŋilig bozulmaz artamaz [...] AY, 680 (BE. 2a.), 18, (Kaya, 1994: 350) 

bozulmaksız çolmaksız ‘bozulmaz, çürümez / sağlam’ 

[...] bozulmaksız çolmaksız burkan kutın [...] AY, 616 (X. 9b.), 3-4, (Kaya, 1994: 324) 

böri koy ‘kurt, kuzu’ 

[...] böri ḳoy bile suwladı ol ödün [...] KB, (Arat, 1979: 59 / 449) 

bulak ögen ‘kaynak, pınar, dere’ 

[...] kudug kaṣsar bulak ögen kaṣsar [...] TT VII, T. I 604, 2. 

bulıt kalık ‘bulut, gökyüzü’ 
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[...] kat kat laulug ükşürü ükşürü yaylıklıg bulıt kalık ütli paryanlıg kıltı [...] HT VII, 408. 

(Röhrborn, 1991: 47) 

bulunçsuz yég edgü ‘benzersiz, en iyi’ 

[...] bulunçsuz yig edgülerin ögmiş şloḳda [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

busan- busurkan- ‘endişelenmek, kederlenmek’ 

[...] et’özüm busanur busurkanur [...] AY, 624 (X. 13b.), 16, (Kaya, 1994: 327) 

busan- kagrul- ‘üzülmek, sıkılmak’ 

[...] ol ilig beg ertiŋü busantı kagrultı [...] AY, 586 (IX. 21b.), 7, (Kaya, 1994: 312) 

busuş kadgu ‘keder, sıkıntı, kaygı’ 

[...] yme busuş kadgu emgek tolgak tıltagınta [...] AY, 101 (II. 34a.), 21, (Kaya, 1994: 107) 

[...] busuş kadgu emgek tolgak iyin udu törüyür [...] AY, 367 (V. 12a.), 15-16, (Kaya, 

1994: 218) 

[...] busuş kadgu adaların tarkarıp [...] AY, 406 (VI. 2b.), 6, (Kaya, 1994: 237) 

[...] busuş ḳadgu belgüsi eŋire turur [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 290) 

[...] busuş ḳadgu ig aġrıġlar ornaġ tutḳalır [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 298) 

[...] busuş ḳadġu emgek tolġaḳ sıḳıġ taŋıġ [...] 44a. 10 = 110a, 6. (Tekin, 1976: 97) 

[...] busuş kadgu köŋülümke sapılıp [...] HT VII, 333-334. (Röhrborn, 1991: 41) 

[...] busuş kadgu ugrınta neteg [...] HT VII, 1854-1855. (Röhrborn, 1991: 158) 

[...] busuş kadgu bo tolp tavgaç elin [...] HT X, 959. (Mirsultan, 2010: 162) 

busuşlug kadgulug ‘kederli, sıkıntılı, kaygılı’ 

[...] busuşlug kadgulugın yıglayu [...] AY, 624 (X. 13b.), 9-10, (Kaya, 1994: 327) 
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[...] kişiŋ busuşluġ ḳadġuluġ turur [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 304) 

[...] ertiŋü busuşluġ ḳadġuluġ bolup [...] P. P. III. (Hamilton, 1998: 12) 

[...] busuşlug kadgulug boltumuz [...] Uigurica I, T I M 919. 

[...] ... busuşlug kadgulug ... [...] BTT V, T M 154 (M 364), 11. 

[...] busuşlug kadgulug emgeklig sıkıglıglar üçün [...] KKNB, 3051. (Wilkens, 2007: 238) 

[...] busuşlug kadgulug emgeklig sıkıklıglar alku neçe iglig kemlig erksiz türksüzler [...] 

KKNB, 3122. (Wilkens, 2007: 242) 

busuşlug korkınçlıg ‘endişe verici, korkunç’ 

[...] men küentso erte busuşlug korkınçlıg men [...] HT IX, 1369. (Aydemir, 2010: 135) 

buşmak kagurulmak ‘canı sıkılmak, (acıyla) kavrulmak’ 

[...] buşmak kagurulmak emgeki [...] AY, 637 (X. 20a.), 17, (Kaya, 1994: 332) 

buşrul- busan- ‘sıkılmak, üzülmek’ 

[...] ayagka tegimler a buşrulu busanu yarlıkazunlar [...] HT VIII, 758. (Röhrborn, 1996: 

75) 

buşur- emget- ‘sinirlendirmek, acıtmak, eziyet etmek’ 

[...] tınlıglarıg buşurguluk emgetgülük tıltagları kulmamak erür [...] AY, 220 (IV. 10b.), 

25 - 221 (IV. 11a.), 1, (Kaya, 1994: 155) 

[...] kentü köŋülüg buşurtaçı emgetdeçi [...] AY, 243 (IV. 22a.), 22-23, (Kaya, 1994: 164) 

[...] ig emgek artuk buşurur emgetür [...] BTT XIII, 8. Metin, 24. 

butık yalpırgak ‘dal, yaprak’ 

[...] butıkların yalpırgakların sıp alıp [...] AY, 602 (IX. 29b.), 1, (Kaya, 1994: 318) 
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butık yapırgak ‘dal, yaprak’ 

[...] butıkların yapırgakların yene yme ı tarıg koluŋasın içinin taşının [...] AY, 529 (VIII. 

17a.), 8, (Kaya, 1994: 286) 

buyan bilge bilig ‘fazilet, hikmet’ 

[...] buyanın bilge biligin yıvıp [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 94) 

buyan edgü kılınç edgü ewriş ‘iyi davranış, iyi tavır’ 

[...] buyan edgü kılınçları edgü evrişleri erser [...] AY, 151 (III. 13a.), 13, (Kaya, 1994: 

127) 

[...] buyan edgü kılınçları edgü evrişleri erser [...] AY, 151 (III. 13a.), 17, (Kaya, 1994: 

127) 

[...] buyan edgü kılınçlarıŋa edgülüg e<v>rişleriŋe neteg iyin ögirür erser men [...] AY, 

152 (III. 13b.), 3-4, (Kaya, 1994: 127) 

buyanlı bilge biligli ‘faziletli, hikmetli’ 

[...] buyanlı bilg[e biligli] iki yeveklerde [...] HT X, 492. (Mirsultan, 2010: 118) 

buz kar tolı ‘buz, kar, dolu’ 

[...] aḳar suw tüşese ya buz ḳar tolı [...] KB, (Arat, 1979: 596 / 6013) 

bür butık yapırgak ‘tomurcuk, dal, yaprak’ 

[...] büri butıkı yapırga[kı barça temirlig bılar bıç[gular... [...] DKPAM, 0642. (Elmalı, 

2016: 81) 

can ten ‘can, ten’ 

[...] aḳı ol yuluġ ḳılsa canın tenin [...] KB, (Arat, 1979: 396 / 3932) 

[...] yuluġ ḳıl aŋar emdi canıŋ teniŋ [...] KB, (Arat, 1979: 574 / 5793) 
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[...] yuluġ bolsu canım tenim öz bütün [...] KB, (Arat, 1979: 620 / 6267) 

cefa cevr ‘sıkıntı, eziyet’  

[...] ajun toldı udvan cefa cevr bile [...] AH, (Arat, 2006: 72 / 393) 

[...] cefa cevri barı maŋa tegmesüni [...] KB, (Arat, 1979: 650 / 6603) 

çalsıkma- bastıkma- ‘vurulmamak, basılmamak’ 

[...] çalsıkmaz bastıkmaz yana bo nom erdini [...] TT V/B, 29. 

çerig sü ‘asker, ordu’ 

[...] yime bu çerig sü er at ma ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 7 / 38) 

[...] bu başsız çerig sü yüreksiz bolur [...] KB, (Arat, 1979: 247 / 2333) 

çıbık yapırgak ‘sap, yaprak’ 

[...] [nom ka]pıgnıŋ çıpıkı yapırgak[ı tetir] [...] HT X, 1075. (Mirsultan, 2010: 173) 

çıgay emgek ‘yokluk, sıkıntı’ 

[...] çıgayumuz emgekimiz üzülüp kesilip [...] BTT VII, A 43, 681. 

çıgay emgeklig ‘yoksul, sıkıntılı’ 

[...] çıgay [em]geklig bolmışları közünür [...] KKNB, 530-531. (Wilkens, 2007: 86) 

çımkuklı çıŋırçaklı ‘telli, üflemeli, vurmalı müzik aleti’ 

[...] çımkuklı çıŋırçaklı [etip?] tüŋür böşük körüşüp [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 25, 

(Ayazlı, 2016: 432) 

çınkar- bil- ‘araştırmak, bilmek / kavramak’ 

[...] üd iyin işletgülük köŋülkerti çınkaru bilti [...] AY, 597 (IX. 27a.), 1, (Kaya, 1994: 316) 

çınkar- bügün- bil- ‘araştırmak, bilmek / kavramak’ 
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[...] kinki tüpin çınkaru bügünü bilü umazlar [...] AY, 385 (V. 21a.), 8-9, (Kaya, 1994: 

226) 

çınkar- tüpker- ‘araştırmak, ortaya çıkarmak’ 

[...] biziŋ kut neŋ çıngaru tüpgerü ayayu umadukumuz üçün [...] HT VIII, 1804-1805. 

(Röhrborn, 1996: 158) 

çınkar- uk- ‘araştırmak, kavramak’ 

[...] bir nomnuŋ tüpin titrü çınkaru ukup [...] AY, 333 (IV. 69a.), 15, (Kaya, 1994: 202) 

çınu- bil- ‘araştırmak, bilmek / kavramak’ 

[...] şastırlarıg çınumış bilmişler ol [...] HT VIII, 1305-1306. (Röhrborn, 1996: 118) 

çınu- tözker- ‘araştırmak, ortaya çıkarmak’ 

[...] [y]üz bölük nomlar çınuyur tözgerür barlı yoklı tözlerig [...] HT VIII, 33-34. 

(Röhrborn, 1996: 18) 

çız- biti- ‘yazmak, çizmek / damga basmak’ 

[...] teŋ yezün [   ] tep [   ] nişan [   ] çızıp biṭip b[erür] men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

7. SUK, Mi25, 23-24, (Ayazlı, 2016: 510) 

[...] [   ] nişan [   ] çızıp [biti]dim [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi31, 14-15, 

(Ayazlı, 2016: 513) 

çipin çıyan ‘börtü böcek / haşere’ 

[...] birök neçede çibinniŋ çıyannıŋ adakkayaları üze [...] AY, 34g (I. 25a [=R-M: 692]), 3, 

(Kaya, 1994: 77) 

çipin çiwez ‘sinek, üvez’ 

[...] çipinniŋ çivezniŋ aṭak-kyaları üze [...] BTT XVIII, 1084, (Zieme, 1996: 158) 
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çog küç ‘parıltı, ihtişam / güç, kuvvet’ 

[...] çogıŋızlar küçüŋüzler asılıp üstelip [...] AY, 413 (VI. 6a.), 12, (Kaya, 1994: 239) 

çogı çamı ‘gürültü, bağrışma’ 

[...] çogı çamı kıldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 448 / 11) 

çoglug küçlüg ‘pırıltılı, ihtişamlı / güçlü, kuvvetli’ 

[...] tolp yirtinçü içinte çoglug küçlüg erksinmekin ogşatıgsız bolayın [...] AY, 354 (V. 5b.), 

4, (Kaya, 1994: 212) 

çokra- kamşa- ‘hareketlenmek, kıpırdamak’ 

[...] köŋüller biligler sakınçlar kim çokrayurlar kamşayurlar [...] Manichaica III, Nr. 4, T 

M 298. 15. 

çom- bat- ‘batmak, suda dibe dalmak’ 

[...] uzun sansar içinte çoma bata tegzinürler [...] AY, 387 (V. 22a.), 12, (Kaya, 1994: 227) 

[...] uzun sansar içinte çoma bata tegzinmezler [...] AY, 388 (V. 22b.), 15, (Kaya, 1994: 

227) 

[...] çommış batmış erür men [...] AY, 634 (X. 18b.), 1-2, (Kaya, 1994: 331) 

[...] uzun ödün sansarta çommış batmışlar [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), 

(Arat, 1991: 170) 

[...] taloy ügüz tegzinçine çomar batar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 218. 

[...] çoma bata tepretü umadın [...] DKPAM, 2691. (Elmalı, 2016: 156) 

[...] çommış batmışlarıg kim bolar küseserler [...] HT VIII, 322. (Röhrborn, 1996: 41) 

[...] çoma bata teginmiş men [...] HT VIII, 478. (Röhrborn, 1996: 53) 

[...] küvenç nizvani[ka] çomar batar [...] HT VIII, 848. (Röhrborn, 1996: 82) 
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[...] çoma bata baṭıl içinde [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 208) 

çomrul- bat- ‘batırılmak’ 

[...] aŋ’ilki çomrulguluk badguluk üçün [...] ATT, 37b1, 1113, (Shōgaito, 1988: 80) 

[...] çomrulurlar badarlar üçün anın sözlemiş [...] ATT, 38a1, 1125, (Shōgaito, 1988: 80) 

[...] çomrulup badıp sansarta anıŋ ugurunda [...] ATT, 38a1, 1130, (Shōgaito, 1988: 80) 

çökmek kurgurmak ‘endişelenmek, kaygılanmak’ 

[...] ol tuyunmakları küçinte çökmekig kurgurmakıg belgüke azlanmakıg öŋi kiterip [...] 

AY, 209 (IV. 5a.), 22, (Kaya, 1994: 149) 

çöpdik kelyük bulganyuk yawız ‘çirkin, kötü / bulanık, karışık’ 

[...] yene bo biş çöpdik kelyük bulganyuk yavız üdte koluda [...] AY, 674 (X. 38b.), 2-3, 

(Kaya, 1994: 348) 

çöpdik kelyük bulganyuk yawlak ‘kötü, fena / bulanık, karışık’ 

[...] bo biş çöpdik kelyük bulganyuk yavlak üdteki tınlıglar közünür [...] AY, 23 (S. 13a.), 

23, (Kaya, 1994: 69) 

çöpdik yawlak ‘kötü, fena’ 

[...] bo biş çöpdik yavlak üdteki kutı buyanı azumış egsümiş [...] AY, 379 (V. 18a.), 22, 

(Kaya, 1994: 223) 

[...] bo biş çöpdik yavlak üdteki neçe tınlıglar erserler [...] AY, 380 (V. 18b.), 15, (Kaya, 

1994: 224) 

çöpik kelyük bulganyuk ‘kötü, fena / bulanık, karışık’ 

[...] biş çöpik kelyük bulganyuk üdteki kutı buyanı azumış [...] AY, 480 (VII. 11b.), 17-18, 

(Kaya, 1994: 267-268) 
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çöpik yawlak ‘kötü, fena’ 

[...] yene bo kelyük bulganyuk biş çöpik yavlak üdteki [...] AY, e1, 10, (Kaya, 1994: 354) 

çuwşa- bulga- ‘karıştırmak, bulandırmak’ 

[...] çuvşadı bulġadı ol ekkike yek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 108) 

dost yārī bérigli ‘dost, yardımcı’ 

[...] Taŋrıḍa aḍın dost ap yārī berigli [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 73) 

[...] yoḳ anlarḳa dost ap yme yārī beriglidin [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 175) 

dost yārīçi ‘dost, yardımcı’ 

[...] bulmaslar anlarḳa Taŋrıda aḍın dost ap yme yārīçi [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 

2004: 124) 

[...] yime tutmaŋlar olardın dost hem yarīçi [...] KT, (Ata, 2004: 12 / 89) 

[...] ol Taŋrıda aḍın dost ap yārīçi [...] KT, (Ata, 2004: 15 / 123) 

[...] hem bulmazlar olarḳa Taŋrıda aḍın dost ap yārīçi [...] KT, (Ata, 2004: 19 / 173) 

dünya ahiret ‘dünya, ahiret’ 

[...] yoḳsuz boldı işleri dünyā içre āḫiret içre [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 23) 

[...] dünyā içinde taḳı āḫiret içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 36) 

[...] dünyā içre āḫiret içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 152) 

[...] dünyā içre hem āḫiret içre yoḳ olarḳa yer içinde dostdın ap yārīçi [...] KT, (Ata, 2004: 

43 / 74) 

dünya kédinki ajun ‘dünya, ahiret’ 

[...] dünyā içinde eḍgülük keḍinki ajun içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 121) 
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ed yol ‘servet, talih’ 

[...] ed yol tilemekte ıçangu ol [...] TT I, 28, 196. 

edgü adrok ‘liyakat, fazilet / iyi, seçkin’ 

[...] üç edgü adruk tözlüg [...] BTT VIII, TM 10 (U 4755), 1. 

edgü alp ‘iyi, kahraman’ 

edgü bilge kişig edgü alp kişig yorıtmaz ermiş [...] (KT G6) 

[...] edgü [bil]ge kişig edgü alp kişig yo[rıtmaz] ermiş [...] (BK K4) 

[...] bir edgü alp yerçi suvçı bar erti [...] P. P. XXIII. (Hamilton, 1998: 22) 

edgü beŋi ‘iyilik, mutluluk’ 

<...> kagan élinte karıp edgü beŋi körti [...] (KÇ B3) 

edgü bilge ‘iyi, akıl sahibi’ 

edgü bilge kişig edgü alp kişig yorıtmaz ermiş [...] (KT G6) 

[...] edgü [bil]ge kişig edgü alp kişig yo[rıtmaz] ermiş [...] (BK K4) 

edgü edrem ‘iyi, erdemli, faziletli’ 

[...] edgü edreminiŋ irüsi belgüsi teginür erki [...] AY, 184 (III. 29b.), 12-13, (Kaya, 1994: 

139) 

[...] edgüsin edremin adınlarka yme tegürmekleri ulamakları üze [...] AY, 289 (IV. 45a.), 

12, (Kaya, 1994: 182) 

[...] edgüsin erdemin sözlep tip [...] AY, 681 (BE. 2b.), 10, (Kaya, 1994: 350) 

[...] edgüsin erdemin kiŋ alḳıġ küleyü [...] 13. 13 = 27, arka 38-39. (Tekin, 1976: 61) 

[...] edgü edrem iş ködüglüg [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 220. 
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[...] edgü edrem iş ködüglerinte [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 406. 

[...] edgü edremin sıguru yarlıkamış [...] HT VIII, 2077. (Röhrborn, 1996: 179) 

[...] yaruk yaşuk edgüsin edremin körkitgeli [...] HT X, 1050. (Mirsultan, 2010: 171) 

[...] [yeti tör]lüg edgüsin [edremin] [...] HT X, 1240. (Mirsultan, 2010: 189) 

[...] edgü edremin akılturdaçı yadtaçı [...] KKNB, 1784. (Wilkens, 2007: 170) 

[...] edgü edremke tükellig atlıg [...] KKNB, 1924. (Wilkens, 2007: 178) 

[...] edgü edrem yaruklug atlıg teŋri burkan kutıŋa yükünür biz [...] KKNB, 2591. 

(Wilkens, 2007: 216) 

edgü edremlig ‘iyi, erdemli, faziletli’ 

[...] edgü edremlig erdiniler üze [...] AY, 30 (S. 16b.), 22, (Kaya, 1994: 72) 

[...] edgü edremlig taloy ügüz [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

edgü köni ‘iyi, doğru’ 

[...] edgü köni yolçı yerçi bolup [...] P. P. XL. (Hamilton, 1998: 30) 

[...] bir ikintike edgü köni sakınçın [...] TIII 84-59, arka, 20-21. (Demirci, 2014: 103) 

edgü kutlug ‘iyi, kutlu’ 

[...] edgü kutlug yalaŋuklar [...] AY, 135 (III. 5a.), 5, (Kaya, 1994: 120) 

[...] edgü kutlug tınlıglarnıŋ [...] Mz. 37, 11. (Elmalı, 2014: 84) 

[...] edgü ḳutluġ tınlıġların tolu tükel [...] 20. ? = 223, 10. (Tekin, 1976: 69) 

[...] edgü ḳutlu[ġ yalaŋuḳla]rnıŋ [...] 79. 5 = 117 155, arka 35. (Tekin, 1976: 147) 

[...] edgü ḳutluġ tınlıġlarıġ [...] 84. 7 = 1d 217 362 407a 416, 24. (Tekin, 1976: 155) 

[...] edgü kuḍlug tınlıglar enç esen bolmakıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 294. 
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[...] edgü [kutlug] tınlıg[larnıŋ [...] DKPAM, 0973-974. (Elmalı, 2016: 92) 

[...] edgü kutlug yarlıkançuçı köŋüllüg [...] DKPAM, 2029. (Elmalı, 2016: 130) 

edgü lıgso ‘iyi, güzel’ 

[...] [edgü lıgso : ] [yme kutlug öŋdün ulug tavgaç ilinteki] [...] AY, 343 (IV. 74a.), 1, 

(Kaya, 1994: 207) 

[...] edgü lıgso ... yme kutlug öŋdün ulug tavgaç ilinte [...] AY, 673 (X. 38a.), 12, (Kaya, 

1994: 348) 

edgü meŋi ‘iyi, sevindirici’ 

[...] işidip edgüke meŋike tegdeçi tınlıglarıg [...] AY, 34ş (I. ? [=R-M: 707]), 21, (Kaya, 

1994: 82) 

[...] adınlarıg edgüke meŋike yaratguluk erser [...] AY, 42 (II. 4b.), 5, (Kaya, 1994:  85) 

[...] edgüke meŋike yaratmak üze [...] AY, 217 (IV. 9a.), 16-17, (Kaya, 1994: 153) 

edgü yaraşı ‘iyi, uygun’ 

[...] yene burkan kutın bulguka ertiŋü edgü yaraşı erürler [...] AY, 183 (III. 29a.), 9, (Kaya, 

1994: 139) 

[...] edgü yaraşı oronta olurup [...] BTT VII, T I a  (U 5382), 5. 

edgü yég ‘iyi, seçkin’ 

[...] edgüsin yigin teriŋ [köŋülin ö]ggeli [...] AY, 350 (V. 3b.), 21, (Kaya, 1994: 210) 

edgü yumşak ‘iyi, yumuşak / tatlı, hoş’ 

[...] edgü yumşak savlar [...] DKPAM, 3609. (Elmalı, 2016: 187) 

edgülüg adroklug ‘faziletli, liyakatli’ 
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[...] nomta sözletilmiş teg birle edgülüg adruklug körmek yol tugar tip [...] BTT VIII, A 37, 

389-390. 

edgülüg asıglıg ‘faydalı, faziletli’ 

[...] teŋrili yalaŋukl]ınıŋ edgülüg [asıglıg]ıŋa no[mlug tilgenig] [evirmek]ler erser [...] AY, 

79 (II. 23a.), 10-11, (Kaya, 1994: 99) 

edgülüg edremlig ‘iyi, erdemli’ 

[...] üz üküş kiŋ alkıg edgülüg edremlig tuyunmaknıŋ tayakı bolmış [...] AY, 31 (S. 17a.), 3-

4, (Kaya, 1994: 72) 

[...] edgülüg edremlig yörüglerig açtı [...] HT VIII, 1994-1995. (Röhrborn, 1996: 172-173) 

[...] edgülüg edremlig lovudi atlıg [...] KKNB, 39. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] edgülüg edrem]lig atlıg [...] KKNB, 1479-1480. (Wilkens, 2007: 148) 

[...] ulug edgülüg [e]drem[lig atlıg [...] KKNB, 1536-1537. (Wilkens, 2007: 154) 

edgülüg kutlug ‘iyi kutlu / soylu’ 

[...] bo edgülüg kutlug tınlıg [...] DKPAM, 4049. (Elmalı, 2016: 202) 

[...] bo edgülüg kutlug tınlıgnıŋ [...] DKPAM, 4060. (Elmalı, 2016: 202) 

[...] edgülüg kutlug tın[lıg [...] DKPAM, 4071-4072. (Elmalı, 2016: 202) 

edleme- tıdma- ‘tesir etmemek, engellememek’ 

[...] il kan sımtap boş itip uu körüp edlemeser tıdmasar [...] AY, 552 (VIII. 29b.), 16-17, 

(Kaya, 1994: 296) 

edligsiz yawız ‘etkisiz, zayıf’ 

[...] itligsiz yavız özümin edgügerü uzkıya öḍlediŋ [...] BTT XIII, 12. Metin K, 140. 

eke baltır ‘abla, kız kardeş’ 
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[...] eke baltır birkerü bolar [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 15-16, (Kaya, 1994: 298) 

eke baltız ‘abla, kız kardeş’ 

[...] yeti eke baldız terimler [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Em01, 17, (Ayazlı, 2016: 

492) 

[...] yeti eke balḍız teŋrimler [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP02, 17, (Ayazlı, 

2016: 494) 

eke siŋil ‘abla, kız kardeş’ 

[...] ekeleri siŋilleri ḳızları birle [...] 109 = 112 161 194, 16. (Tekin, 1976: 179) 

[...] barça ekelerim siŋillerim ol tep [...] KKNB, 1184. (Wilkens, 2007: 128) 

eke yeŋe ‘abla, yenge / kadın akraba’ 

[...] ekeŋ yeŋeŋ sevinçlig ol [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 298) 

eksüt- kerget- ‘azaltmak, eksiltmek / kısıtlamak’ 

[...] neçe egsüt<t>ümüz kerget<t>ümiz erser [...] Huastuanift, L 202: SPb 92. (Özbay, 

2014: 86-87) 

[...] neçe egsüt<t>ümüz kerget<t>imiz erser [...] Huastuanift, L 332: SPb 156. (Özbay, 

2014: 91) 

el adak ‘el, ayak’ 

[...] elgi [adakı] katıp ootka köymiş [te]g [...] HT III, 420-421. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 76) 

el til ‘el, dil’  

[...] oyunḳa ḳatılmasa elgin tilin [...] KB, (Arat, 1979: 88 / 709) 

[...] buḍunuġ sewindürgil elgin tilin [...] KB, (Arat, 1979: 154 / 1367) 
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elig adak ‘el, ayak’ 

[...] iligleri adakları beklig savların ayıtu [...] AY, 12 (S. 6b.), 17-18, (Kaya, 1994: 65) 

[...] iligiŋiz adakıŋız eŋrekleri tüzü turur [...] AY, 450 (VI. 26b.), 19, (Kaya, 1994: 254) 

[...] eliglerin adakların büditü [...] HT VII, 278-279. (Röhrborn, 1991: 37) 

[...] kesilgey eligleri aḍaḳları şaşru [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 79) 

[...] kesgey ök eligleriŋizni aḍaḳlarıŋıznı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 117) 

[...] eligleriŋizni taḳı aḍaḳlarıŋıznı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 230) 

[...] yıġıŋlar eligleriŋizni hem adaḳın ḳılıŋlar namaznı [...] KT, (Ata, 2004: 11 / 77) 

[...] yime keldürmegeyler yalġan söz kim ḳoşsalar anı eligleri ara aḍaḳkarı ara [...] KT, 

(Ata, 2004: 148 / 12) 

elig til ‘el, dil’ 

[...] elig til uzun ḳıldım erdi öküş [...] KB, (Arat, 1979: 129 / 1120) 

[...] uzatur buḍunḳa elig hem tilig [...] KB, (Arat, 1979: 571 / 5758) 

[...] uzaturlar siziŋ tapa eliglerini hem tillerini yawuzluḳḳa [...] KT, (Ata, 2004: 148 / 2) 

elig yüz ‘el, yüz’ 

[...] saŋa tapnayın men elig yüz owa [...] KB, (Arat, 1979: 378 / 3755) 

em yéwek ‘ilaç, erzak’ 

[...] [emler] yevekler eltü keltiler [...] HT X, 828-829. (Mirsultan, 2010: 150) 

emgek tarlık ‘sıkıntı, darlık, eziyet’ 

[...] tilemez Taŋrı ḳılsa siziŋ üze emgek tarlıḳ [...] KT, (Ata, 2004: 20 / 6) 

[...] bolmasun tép müminlerḳa emgek tarlıḳ [...] KT, (Ata, 2004: 80 / 37) 
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[...] yoḳ peyġāmber üze emgek tarlıḳ [...] KT, (Ata, 2004: 80 / 38) 

emgeklig busuşlug ‘kederli, ızdıraplı’ 

[...] emgek[lig] busuşlu[g] bolmaŋ [...] 16. ? = 146b 171 264, 11-12. (Tekin, 1976: 63) 

emgeksiz igsiz ‘sıkıntısız, hastalıksız’ 

[...] emgeksiz igsiz inç bolup [...] 22. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 222) 

emgeksiz uçuz ‘zahmetsiz, kolay’ 

[...] emgeksiz uçuz uḳar [...] 44a. 10 = 110a, 11-12. (Tekin, 1976: 97) 

emgen- buşrul- sıkıl- taŋıl- ‘acı çekmek, sıkılmak, baskı görmek’ 

[...] üküş emgenser buşrulsar sıkılsar taŋılsarlar ötrü ol ugurta [...] AY, 401 (V. 29a.), 14-

15, (Kaya, 1994: 233) 

emgen- igle- öl- ‘ızdırap çekip hastalanıp ölmek’ 

[...] uzakı özke emgentükin iglemekin ölmekin ... [...] Manichaica I, T II D 173a1, 26-27. 

emgen- kolun- ‘sıkıntı çekmek, dinlenmek’ 

[...] kamag kişiniŋ emgenip kolunmakı kergeksiz tip [...] HT V, Nr. G 60, 231-232. 

emgen- sıkıl- ‘acı çekmek, sıkılmak’ 

[...] tükeṭtükte emgenip sıkılıp ançakıya [y]me enç köŋüllüg bolmadın [...] KKNB, 412. 

(Wilkens, 2007: 78) 

emgenmek sıkılmak ‘acı çekme, sıkılma’ 

[...] emgenmek sıkı[lmak alku] kamag bürtüglerig [...] KKNB, 3760. (Wilkens, 2007: 278) 

emget- sık- ‘eziyet etmek, sıkmak’ 

[...] katıg çike emgeṭteçi sıkdaçı [sa[vlarıg [...] KKNB, 400. (Wilkens, 2007: 76) 
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emgetgüçi ölürgüçi ‘eziyet eden, kātil’ 

[...] küçsüz küsünsüz tınlıġlar emgetgüçiler ölürgüçiler [...] 81. 3 = 19 79, arka 41. (Tekin, 

1976: 150) 

emgetme- tolgatma- ‘eziyet, sıkıntı çektirmemek’ 

<...>igidiŋ emgetmeŋ tolgatmaŋ <...> [...] (BK K13) 

er at sü ‘asker, ordu’ 

[...] er at sü bile er tilekin bulur [...] KB, (Arat, 1979: 222 / 2051) 

[...] bu il tutġuḳa köp er at sü kerek [...] KB, (Arat, 1979: 222 / 2057) 

[...] ḫazine telim bar er at sü öküş [...] KB, (Arat, 1979: 544 / 5478) 

er- tur- ‘durmak, kalmak’ 

[...] ordoları karşıları ergülük turguluk yir orunları erser [...] AY, 427 (VI. 13a.), 2, 

(Kaya, 1994: 244) 

erdini monçuk ‘mücevher, boncuk, değerli taş’ 

[...] seviglig erdini monçuḳlar [...] 20 B. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 

196) 

[...] birer erdini monçuḳtın [...] 20 B. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 196) 

[...] erdini monçuk kemişser [...] HT VIII, 815. (Röhrborn, 1996: 80) 

[...] patir toklı erdini monçuk sıruk sangay [...] BTT XIII, 24. Metin, 12. 

[...] erdini monçuk yaruklug atlıg [...] KKNB, 2751. (Wilkens, 2007: 224) 

erdini monçuk satıgsız erdini ‘paha biçilemez taş, mücevher’ 

[...] altun kümüş erdini monçuḳ satıġsız erdiniler tilegeli [...] Kuan, 18-19. (Tekin, 1993: 

10) 
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erdini vaydurı ‘mücevher, inci / değerli taş’ 

[...] bo tujıḍ erdinin vaydurın eḍilti [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 688. 

erdini yénçü ‘mücevher, inci / değerli taş’ 

[...] erdinilerin yinçülerin kentlerin suzakların balıkların uluşların [...] AY, 251 (IV. 26a.), 

1, (Kaya, 1994: 167) 

[...] erdini yinçü kemike tükegüçe urup [...] P. P. XXXIV. (Hamilton, 1998: 27) 

[...] erdini yinçü ed tavar [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] erdnin yinçün  burḳan körkin [...] 104 = (yok), 22. (Tekin, 1976: 175) 

[...] erdini yinçü agı[lık] atlıg [...] KKNB, 1783. (Wilkens, 2007: 170) 

erej edgü ‘huzur, iyilik’ 

[...] erej eḍgü birle esen bolsu baş [...] KB, (Arat, 1979: 111 / 940) 

erej sewinç ‘huzur, mutluluk’ 

[...] ereji sewinçi kör emgek erür [...] KB, (Arat, 1979: 529 / 5317) 

eren alpagut ‘yiğit, kahraman / savaşçı’ 

[...] avçı erenleri alpagutları birle [...] T III 84-17, arka 21-22. (Demirci, 2014: 85) 

ergü otrug ‘yer, ada / ikametgâh’ 

[...] ergüsi otruġlarınta ölüm yirke tegürser [...] Kuan, 21. (Tekin, 1993: 10) 

erkeçlen- yaykal- ‘dalgalanmak, çalkalanmak’ 

[...] ügüzler köller erkeçlenip yaykalıp tetrü oŋaru savrıltı [...] AY, 630 (X. 16b.), 17-18, 

(Kaya, 1994: 330) 

erklig türklüg ulug ‘güçlü, kuvvetli, büyük’ 
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[...] erklig türklüg ulug élige ... ötrü turgıl [...] DKPAM, 2477. (Elmalı, 2016: 149) 

erli cüftli ‘karı kocalı’ 

[...] aḍrarlar anıŋ birle erli cüftli ara [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 11) 

ert- bar- ‘geçmek, gitmek’ 

[...] atḳanġularıġ erttükde barduḳta aŋa körü [...] Üç İtigsizler, 119b, 6. (Barutçu-Özönder, 

1998: 57) 

[...] ertdükte barduḳta bulġuluk bilmetin [...] Üç İtigsizler, 120b, 4. (Barutçu-Özönder, 

1998: 58) 

[...] awınma bu dünyaḳa erter barır [...] KB, (Arat, 1979: 150 / 1331) 

[...] beksi[z] meŋüsüz etözüg bekçe m[eŋüçe] sakınıp erter barır [...] BTT XXVI, 15-16, 

(Kasai, 2008: 182) 

[...] beksiz meŋüsüz etözüg bekçe meŋüçe sakınıp erter barır [...] BTT XXVI, 708. Metin, 

13, (Kasai, 2008: 194) 

ert- keç- ‘geçmek, gitmek’ 

[...] tudçı yisdim erter keçer idiglig nomlar [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

74) 

[...] ulatılarıg ertmiş keçmiş yme erür [...] BTT VIII, T I D (U 4620), 169. 

[...] yirtinçüg ertmiş keçmiş ulug ritilig erür [...] BTT VIII, Huang Wenbi Nr. 97, 227. 

[...] [ertmi]ş keçmiş amrak ogulumuz [...] KKNB, 1529. (Wilkens, 2007: 152) 

[...] kşanta erder keçer tayanmaz [...] ATT, 23b1, 685, (Shōgaito, 1988: 52) 

ert- keç- két- ‘geçmek, gitmek’ 
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[...] alku belgülertin ertmiş keçmiş kitmiş üçün anın antag titir [...] AY, 146 (III. 10b.), 8, 

(Kaya, 1994: 125) 

ert- öç- ‘geçmek, sönmek, dinmek’ 

[...] ertdükde öçdükte bululur [...] Üç İtigsizler, 119b, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 57) 

[...] ertdükde öçtükde bululur [...] Üç İtigsizler, 120a, 3-4. (Barutçu-Özönder, 1998: 56) 

esen edgü ‘iyi, sağlıklı / sağ salim’ 

[...] erki esenin edgün yarlıg yarlıkamışıg [...] BTT V, T M 107 (U 5281), 8. 

[...] yme mubta esenin edgün ... [...] BTT V, T IV x 505 (U 5928), 5. 

[...] barır men seniŋdin esen edgü ḳal [...] KB, (Arat, 1979: 133 / 1162) 

[...] barayın men emdi esen eḍgü ḳal [...] KB, (Arat, 1979: 487 / 4878) 

[...] tükettim tiriglik esen eḍgü ḳal [...] KB, (Arat, 1979: 601 / 6060) 

esen énç ‘iyilik, sağlık’ 

[...] esen inç tirilgil ay üsteŋ elig [...] KB, (Arat, 1979: 213 / 1948) 

[...] esen inç tirilgil ay ḳılḳı silig [...] KB, (Arat, 1979: 266 / 2528) 

esengü ögrünçü ‘iyilik, sevinç’ 

[...] kut kıv kutadmak kıvadmak esengü ögrünçü ... [...] BTT V, M 525, 4. yaprak, 9. 

[...] esengü ögrünçü alkış alkamak [...] BTT V, Ch/U 6618, 2. 

esirkençsiz ökünçsiz ‘cömert, pişman olmayan’ 

[...] alkunı barça esirkençsiz ökünçsiz köŋülin kamag biş ajuntakı [...] AY, 169 (III. 22a.), 

13-14, (Kaya, 1994: 134) 

et kan ‘et, kan / can’ 
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[...] ḳoraṭmasu andın eti ḳanını [...] KB, (Arat, 1979: 618 / 6239) 

et süŋük ‘et, kemik’ 

[...] etleri süŋükleri sag yag teg [...] DKPAM, 0722-0723. (Elmalı, 2016: 83) 

et teri ‘beden, deri’ 

[...] lanudur etig terig [...] 11. Alfabe Sırasına Göre, (Arat, 1991: 114) 

[...] etimin terimin isirmek[leri] [...] KKNB, 77. (Wilkens, 2007: 58) 

et yin ‘beden, deri’ 

[...] etimin yinimin yıra yırta tartarlar [...] AY, 19 (S. 10a.), 13, (Kaya, 1994: 67) 

[...] süŋükümüzke tegi etimiz yinimiz yarılur yırtılur [...] 61. 8 ? = 110, 7. (Tekin, 1976: 

119) 

[...] etimizni yinimizni üzüp iskep [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, 12. (Tekin, 1976: 120) 

[...] etimiz yinimizke tegürü töşentimiz [...] 65. 3 = 77 337, 8. (Tekin, 1976: 124) 

[...] [e]ti yini togrulup yarılsar [...] DKPAM, 0916. (Elmalı, 2016: 90) 

[...] etleri yinleri togrulu[p [...] DKPAM, 2099. (Elmalı, 2016: 134) 

[...] etözintek[i et]in yinin [...] DKPAM, 4241. (Elmalı, 2016: 208) 

[...] etin yinin üklitip semirtip [...] KKNB, 2158-2159. (Wilkens, 2007: 194) 

[...] karlap ajun yapsadı, et yin üşüp emrişür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 202 / 13) 

[...] igler yeme sewreyür, et yin takı bekrişür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 467 / 1) 

et yin siŋir tamır ‘beden, deri, sinir, damar’ 
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[...] eti yini siŋiri tamırı barça kalısız [...] DKPAM, 0803. (Elmalı, 2016: 86) 

et’öz köŋül ‘beden, kalp’ 

[...] yalaŋuklarnıŋ et’özleri köŋülleri çınsız yarpsız erür [...] AY, 383 (V. 20a.), 5, (Kaya, 

1994: 225) 

[...] et’özleri köŋülleri kalaŋurgaylar [...] AY, 454 (VI. 28b.), 22, (Kaya, 1994: 256) 

[...] köni olurup teprençsiz et’özin köŋülin ögirtü [...] AY, 573 (IX. 3a.), 12, (Kaya, 1994: 

307) 

[...] et’özdeki köŋülteki tilteki ḳılınçlar [...] 41. 7 = 109a, 9-10. (Tekin, 1976: 93) 

[...] arıg kirsiz et’özteki köŋülteki [...] BTT XIII, 14. Metin, 6. 

[...] et’özüm köŋülüm bütürü ögirip sewinip [...] HT V, Nr. G 61, 296. 

[...] etözin köŋülin [a]rtok sıkıp [...] KKNB, 605. (Wilkens, 2007: 90) 

[...] etözüg köŋülüg yup arıtıp [...] KKNB, 814. (Wilkens, 2007: 104) 

[...] etözleri köŋülleri] enç[gülüg] meŋilig bolup [...] KKNB, 1820. (Wilkens, 2007: 172) 

et’öz til köŋül ‘beden, kalp / insanın içi dışı’ 

[...] [arı]ḳ süzük et’üzüm tilim [kö]ŋülüm [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), 

(Arat, 1991: 166) 

[...] alku et’özi tili köŋülleri üze [...] BTT VIII, T III M 225 (U 5223), 14. 

[...] üç yavlak yolta [tüşmedin et]özteki tildeki <köŋülteki> kılınçları arıp süzülüp [...] 

KKNB, 1350. (Wilkens, 2007: 140) 

[...] bökünki künketegi etözin tilin köŋülin kılmış kuvratmış [...] KKNB, 2079-2080. 

(Wilkens, 2007: 190) 

[...] etözteki tildeki köŋüldeki kılınçları turkaru [...] KKNB, 3220. (Wilkens, 2007: 246) 
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[...] et’özin tilin köŋülin uzun ödün tudçı [...] ATT, 33b1, 988, (Shōgaito, 1988: 72) 

[...] edgü et’öz til köŋülniŋ küçi kösüni [...] ATT, 33b1, 990, (Shōgaito, 1988: 72) 

[...] et’özteki tilteki köŋülteki yorıkı [...] ATT, 33b1, 992, (Shōgaito, 1988: 72) 

et’öz yin ‘beden, deri’ 

[...] et’özleriniŋ yinleriniŋ iş[ig] ... [...] ShoRoshia, AB, b25. (Shōgaito, 2003: 236) 

ew yurt ‘ev, yurt’ 

[...] ewlerindin yurtlarındın aḍrılmışlar anlar [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 228) 

ewril- tewril- ‘evrilmek, çevrilmek’ 

[...] üstün altın arkuru turkuru agtarılu töŋderilü evrilü tevrilü toga teg<z>i[nü] [...] AY, 

133 (III. 4a.), 22, (Kaya, 1994: 120) 

[...] oḳ seni anlarnıŋ ewrüldüki tewrüldüki tandılar kentler içinde [...] TİEM 73 1v - 

235v/2, (Kök, 2004: 53) 

ewrilmek tegzinmek ‘evrilmek, dönmek, değişmek’ 

[...] evrilmek tegzinmekte ulatı savlarım [...] KKNB, 646. (Wilkens, 2007: 92) 

ewrilmek teşgilmek ‘değişmek, başkalaşmak, dönmek’ 

[...] teginmekniŋ ugurınta turur üçün evrilmeki teşgilmeki köŋül iyin ermez [...] ShoRoshia, 

Hg, 33. (Shōgaito, 2003: 146) 

éçi apa ‘ağabey, abla’ 

[...] teŋrilerniŋ eçesi apası süzük kut [...] Manichaica I, T II K 2a, 22. 

éçi eke siŋil ‘ağabey, abla, kız kardeş’ 

[...] amrak eçilerim ekelerim siŋillerim kisilerim oglanlarım [...] BTT XXVI, 15, (Kasai, 

2008: 245) 
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éçi ini ‘ağabey, kardeş’ 

[...] içi ini yme ka kadaş eke baltır birkerü [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 15, (Kaya, 1994: 298) 

[...] içileri inisi yanturu kelmeyükke [...] AY, 631 (X. 17a.), 3, (Kaya, 1994: 330) 

[...] eçimiz inimiz kamız kadaşımız adın yme kim [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa06, 12, (Ayazlı, 2016: 443) 

[...] eçimiz inimiz kamız kadaşımız aḍın yme [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa07, 

11, (Ayazlı, 2016: 444) 

[...] eçim inim tugmışım kadaşım yegenim tagayı[m] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa22, 9, (Ayazlı, 2016: 457) 

éçi yurç ‘ağabey, kayınbirader’ 

uyur kadınım <ü>çün öldüm yıta éçim yurçumka y[ıta] (Çaa-Höl V (E 17) 2) 

éçili inili ‘ağabeyli, kardeşli’ 

[...] içili inili ikegü sözleşü [...] AY, 631 (X. 17a.), 7-8, (Kaya, 1994: 330) 

édiz bognı ‘yüksek, derin’ 

[...] u]lug idizi bognısı kl[tı burhanlar] [...] BTT XVIII, 508, (Zieme, 1996: 152) 

édiz kéŋ ‘yüksek, geniş’ 

[...] ediz kiŋ beḍizlig sarayıŋ ḳalıp [...] KB, (Arat, 1979: 159 / 1419) 

édiz ulug ‘yüksek, ulu’ 

[...] idizi ulugı tört çıg turkı <azu biş çıg turkı> kılıp [...] AY, 544 (VIII. 24b.), 5, (Kaya, 

1994: 292) 

édiz yası ‘yüksek, geniş’ 

[...] yüz utru uruġluġ eḍiz hem yası [...] KB, (Arat, 1979: 598 / 6033) 
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éki üç ‘iki üç’ 

[...] bo nomlug et'öz iki üç törlüg bolmak [...] AY, 48 (II. 7b.), 6, (Kaya, 1994: 87) 

ékirçgü sézik ‘şüphe, tereddüt’ 

[...] ikirçgü sizik köŋülleri tarıkguluk bolzun [...] BTT XVIII, 1255, (Zieme, 1996: 166) 

[...] sezikig sakıgıg tarkarmaklıg bölök alku [tınl]ıglar ikirçgü seziktin öŋi üdrülmeyük [...] 

KKNB, 506. (Wilkens, 2007: 84) 

él bod ‘ülke, halk’ 

[...] törü birle tüzse ili budnını [...] KB, (Arat, 1979: 43 / 286) 

[...] ili buḍnı baḳsa küwense turup [...] KB, (Arat, 1979: 225 / 2084) 

[...] imin bolsa il buḍnı andın arıġ [...] KB, (Arat, 1979: 234 / 2190) 

él bodun ‘ülke, halk’ 

[...] arḳa ḳamaġ ilniŋ bodunuŋ yme [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 230) 

[...] elke bod[un]ka kuvragka alku tınlıg uguşıŋa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Em01, 3, (Ayazlı, 2016: 491) 

[...] el bodunka ol öŋdüninte yuŋlaklık böz kergek bolup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Mi20, 6, (Ayazlı, 2016: 507) 

[...] ḳılıçın alır il buḍun başçısı [...] KB, (Arat, 1979: 230 / 2140) 

él kün bodun ‘millet, memleket’ 

[...] açıġ boldı il kün buḍun igleri [...] KB, (Arat, 1979: 226 / 2092) 

él törö ‘ülke, yasa’ 

[...] tawgaç kaganka élin törösin alı bérmiş [...] (KT D8) 
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ança kazganmış étmiş élimiz törömüz erti türük oguz begleri bodun éşidiŋ üze teŋri 

basmasar asra yér telinmeser türük bodun éliŋin töröŋün kim artatı <...> (KT D22) 

[...] altı yégirmi yaşıŋa éçim kagan élin törösin ança kazgantı [...] (KT D31) 

[...] bumın kagan istemi kagan olormış olorupan türük bodunuŋ élin törösin tuta bérmiş 

[...] (BK D3) 

[...] tawgaç kaganka élin tör<ö>sin alı bérmiş [...] (BK D8) 

[...] kaŋım [kagan élig törög kazganıp uça barmış] [...] (BK D13) 

[...] ança kazganmış ança étmiş élimiz [törömüz erti türük oguz begleri bo]dun éşidiŋ [...] 

(BK D18) 

[...] üze teŋri basmasar <asra> yér telinmeser türük bodun éliŋin törögin kim artatı [...] 

<...> (BK D19) 

[...] [élig törög] y[ég]di kazgantım [...] (BK D36) 

[...] asra yagız yér igit<d>ök üçün élimin törömün étinti[m] [...] (Ta B3) 

<...> yégen? érkin? élimin törömün kaŋım? öŋre (Hoyto-Tamır VII/3) 

kara bodunum katıglanıŋ él törösin ıdmaŋ [...] (Elegest I (E 10) 7) 

él törü (Talas VI, Çiyim Taş A1) 

[...] elig törüg aġı barım tutar [...] P. P. IX. (Hamilton, 1998: 15) 

[...] el törü neçük tutar biz [...] P. P. IX. (Hamilton, 1998: 15) 

[...] ilig törög bulgatımız erser [...] TT IV/B, T II Y 55, 17. 

[...] siyaset bile beg tüzer il törü [...] KB, (Arat, 1979: 229 / 2128) 

[...] bilig birle başlar begi il törü [...] KB, (Arat, 1979: 284 / 2713) 

élig öge ‘hükümdar, vekil’ 
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[...] eligler ögeler yüz öŋi begler [...] HT VII, 276. (Röhrborn, 1991: 37) 

élsire- kagansıra- ‘yurdunu, kağanını kaybetmek’ 

yéti yüz er bolmış yéti yüz er bolup élsiremiş kagansıramış bodunug [...] (KT D13) 

[...] yéti yüz er bolmış yéti yüz er bolup él[siremiş kagansıramış bodunug [...] (BK D11) 

énç esen ‘iyilik, sağlık’ 

[...] ür keç üdün adasızın inç esen turgay [...] AY, 92 (II. 29b.), 2, (Kaya, 1994: 103) 

[...] inç esen igsiz kemsiz bolayın [...] AY, 505 (VIII. 5a.), 10, (Kaya, 1994: 277) 

[...] inçin [esenin eriŋler [...] Dışastvustık, 139. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] inçin esen[in eriŋler [...] Dışastvustık, 158. (Kaljanova, 2005: 53) 

[...] inçin esenin] eriŋler [...] Dışastvustık, 176. (Kaljanova, 2005: 55) 

[...] tınlıglar enç esen bolmakıg körmezler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 294. 

[...] ençin esenin yaşagu[sın] küleyür erdim [...] HT VII, 1982. (Röhrborn, 1991: 168) 

[...] enç esen ermişimizke [...] KKNB, 647. (Wilkens, 2007: 92) 

[...] ilig inç esenin tirilsün uzun [...] KB, (Arat, 1979: 390 / 3876) 

[...] ilig altunı inç esen bolsunı [...] KB, (Arat, 1979: 495 / 4957) 

[...] ayur inç esen barmu ḳılḳı bışıġ [...] KB, (Arat, 1979: 578 / 5831) 

énç meŋi ‘huzur, sevinç, neşe’ 

[...] ençke meŋike tegürgeli küseyü [...] KKNB, 414. (Wilkens, 2007: 78) 

[...] ençgüke meŋike tegürüp [...] KKNB, 475. (Wilkens, 2007: 82) 

[...] énç meŋ]i yorık[ın kertgünmedin [...] KKNB, 928. (Wilkens, 2007: 112) 
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énç meŋilig ‘huzurlu, sevinçli / sakin, mutlu’ 

[...] inç [meŋilig kılmak]ları  tolp yirtinçüg irinç[kemekleri üküş telim] [...] AY, 79 (II. 

23a.), 7-8, (Kaya, 1994: 99) 

[...] inç meŋilig kılu [...] AY, 79 (II. 23a.), 16, (Kaya, 1994: 99) 

[...] kutlug ülüglüg inç meŋilig bolup [...] AY, 90 (II. 28b.), 1, (Kaya, 1994: 102) 

[...] enç meŋilig bolup [...] KKNB, 2788. (Wilkens, 2007: 224) 

[...] enç meŋi]lig kılmak[ıg [...] KKNB, 3396. (Wilkens, 2007: 256) 

[...] enç meŋilig köŋülin olorz[unlar [...] KKNB, 4117. (Wilkens, 2007: 296) 

énç sımtag ‘dikkatsiz, savruk’ 

[...] inç sımtag kılguluk ermez [...] BTT II, 1016. 

énç tınç ‘huzur, mutluluk’ 

[...] yme inçke tınçka teggeyler [...] AY, 438 (VI. 18b.), 7, (Kaya, 1994: 248) 

[...] inç tınçka tegürü yarlıkadılar [...] AY, 500 (VIII. 2b.), 18-19, (Kaya, 1994: 275) 

énçgü meŋi ‘huzur, mutluluk’ 

[...] inçküŋ meŋiŋ boltuḳmaz [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 284) 

[...] ençgü m[eŋi] berü ya[r]l[ı]kadaçılar üçün [...] KKNB, .971 (Wilkens, 2007: 114) 

[...] ençgü meŋ[ig tüleyür men] [...] KKNB, 1038. (Wilkens, 2007: 118) 

[...] yme ençgü meŋig tileyür[ler [...] KKNB, 1039. (Wilkens, 2007: 118) 

énçgülüg meŋilig ‘huzurlu, sakin / neşeli, mutlu’ 

[...] inçkülüg meŋilig bolurlar [...] AY, 87 (II. 27a.), 14, (Kaya, 1994: 100) 

[...] ençgülüg meŋilig atlıg [...] KKNB, 3083-3084. (Wilkens, 2007: 240) 
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[...] ençgülüg meŋilig kılıp [...] KKNB, 3236-3237. (Wilkens, 2007: 248) 

[...] ençgülüg meŋilig atlıg [teŋri] burkan [...] KKNB, 4059. (Wilkens, 2007: 294) 

énçgülüg meŋilig asıglıg tusolug ‘rahat, mutlu / yararlı, kazançlı’ 

[...] inçkülüg meŋilig asıglıg tusolug kılgalı [...] AY, 132b (III. 3b.), 14-15, (Kaya, 1994: 

119) 

énçsire- emgen- ‘dara düşmek, sıkıntılı olmak’ 

[...] eŋ mıntın birkeye tınlıg inçsiregülüg emgengülüg erser [...] AY, 267 (IV. 14a.), 8, 

(Kaya, 1994: 158) 

énçsiret- emget- ‘taciz, eziyet etmek’ 

[...] inçsireḍgü emgeḍgüte ivip terk tavranu [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

énil- yalwar- ‘alçalmak, yalvarmak’ 

[...] inçsiretgü emgetgüte ivip terk tavranu intki yaraġ ḳılınġu üçün inilü yalvaru [...] 13 E. 

İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

éntür- basıntur- ‘baskı altında tutmak, sıkıntı vermek’ 

[...] bu yirde muŋlugun intürü basınturu yorıyur [...] Manichaica III, Nr. 13, T II D 175, 4. 

érinç çıgay ‘zavallı, yoksul’ 

[...] irinç çıgay [...] 12. 12  (?) = 9, arka 54. (Tekin, 1976: 59) 

[...] ((erinç)) çıgay bolmakdın [...] KKNB, 3411. (Wilkens, 2007: 258) 

érinç emgek ‘sefalet, eziyet’ 

[...] ısırḍılmaḳtın ḳutsıraḍılmış irinç emgekke basıdılmışlarıġ ikileyü yana ḳutadturdaçı [...] 

10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 88) 

érinç umugsuz ‘zavallı, umutsuz’ 
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[...] irinç umugsuz tınlıg oglanların kuḍkargalı [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 786. 

érmek yalarmaklıg ayıg ‘kötü, berbat’ 

[...] irmek yalarmaklıg ayıg kılınçlıg örtügleri barça tarıkar [...] AY, 72 (II. 19b.), 20-21, 

(Kaya, 1994: 96) 

ésilin- büt- ‘azalmak, bitmek’ 

[...] ésilinü büte turur [...] DKPAM, 0049. (Elmalı, 2016: 60) 

ésiz küçkey ‘kötü, zalim’ 

[...] isiz erse küçkey kötürme anı [...] KB, (Arat, 1979: 549 / 5521) 

ésiz öktem ‘kötü, zalim’ 

[...] kötürme bayutma isiz öktemig [...] KB, (Arat, 1979: 549 / 5522) 

ésiz yawız ‘kötü, zalim’ 

[...] bétgeçi ésiz yawız kul bitidim atun bagatur çigşi [...] (Or. 8212/77: A(B?)11) 

[...] kunçuylarnıŋ isiz yavaz sakınçın [...] Mz. 790, 11. (Elmalı, 2014: 73) 

[...] esiz yawuz ol kim yüderler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 92) 

[...] esiz yawuz sezinç bolduŋuzlar [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 198) 

[...] küḍezdi anı Taŋrı ésiz yawuz mekrlerindin [...] KT, (Ata, 2004: 112 / 45) 

ésizlik üstünlüksiz ‘kötü durumda, güçten düşmüş hâlde’ 

[...] yanutı berir siler esizlik üstünlüksiz içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 74) 

ésizlik yawuzluk ‘kötülük, zalimlik’ 

[...] anıŋ esizliki yawuzluḳı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 205) 

éş dost yārī bérigli ‘dost, yardımcı’ 
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[...] Taŋrıda adın eş dostdın ap yme yārī beriglidin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

177) 

éş dost yārīçi ‘dost, yardımcı’ 

[...] Taŋrıda adın eş dost ap yme yārīçi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 68) 

[...] bulmaslar eş dost ap yārīçi [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 129) 

éşiç bukaç ‘kap kacak / içecek kabı’ 

[...] eşiç bukaç [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 153 / 18) 

[...] eşiç bukaç [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 177 / 5) 

éşiç bukaç burnaç ‘kap kacak / içecek kabı’ 

[...] isiç buḳaç burnaç etüzlüg erür [...] 73. 7 = 3b, arka 33. (Tekin, 1976: 137) 

éşid- kör- ‘işitmek, görmek’ 

[...] bo savıg eşidigme körügme ol balıkdakı kişiler ötrü bir ikintiske aşunmaklaşu [...] AY, 

20 (S. 10b.), 20-21, (Kaya, 1994: 68) 

[...] yme eşidgülük körgülük kılıp [...] HT V, Nr. G 60, 220. 

[...] [eş]idteçi kördeçi kişiler kamag barça tizlerin [...] HT X, 527. (Mirsultan, 2010: 121) 

[...] eştür men körer men [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 228) 

[...] silerke eşitgüler körgüler köŋüller [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 62) 

[...] eştür men hem körer men [...] KT, (Ata, 2004: 67 / 46) 

éşid- uk- ‘işitmek, anlamak’  

[...] ziyadet ula adl eşit uḳ munı [...] AH, (Arat, 2006: 45 / 62) 

éşidgen bilgen ‘işiten, bilen’ 
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[...] ol turur eşitgen bilgen turur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 15) 

[...] Taŋrı eşitgen bilgen ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 19) 

[...] Taŋrı eşitgen bilgen ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 24) 

[...] ol Taŋrı işidgen bilgen ol [...] KT, (Ata, 2004: 121 / 3) 

[...] ol eşidgen bilgen ol [...] KT, (Ata, 2004: 32 / 200) 

[...] ol Taŋrı eşitgen bilgen [...] KT, (Ata, 2004: 34 / 17) 

éşidgen körgen ‘işiten, gören’ 

[...] Taŋrı erür eşitgen körgen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 61) 

[...] erür Taŋrı eşitgen körgen [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 69) 

[...] bütünlükün Taŋrı eşitgen körgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 55) 

[...] ol Taŋrı erür eşidgen körgen [...] KT, (Ata, 2004: 10 / 58) 

[...] erür Taŋrı eşidgen körgen [...] KT, (Ata, 2004: 16/ 134) 

[...] néme eşitgen olar néme körgen olar [...] KT, (Ata, 2004: 61 / 38) 

éşidme- körme- ‘işitmemek, görmemek’ 

[...] nelük tapnur sen aŋar kim eşidmez hem körmez [...] KT, (Ata, 2004: 61 / 41) 

ét- bedizen- ‘süslenmek, donatılmak’ 

[...] turḳaru [iter be]dizenürler erdi [...] 75. 10 = 107, arka 63. (Tekin, 1976: 142) 

ét- beze- ‘süslemek, donatmak’ 

[...] itdim bezedim [...] 21. ? = 199, 6. (Tekin, 1976: 70) 

[...] etgey bezegey men anlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 188) 
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[...] sende öŋdün etti bezedi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 196) 

ét- time- ‘düzenlemek, tertip etmek’ 

[...] neçe etig yaratıg erser tog tawçaŋda ulatı barça uz etzün timezün [...] HT VII, 1096-

1097. (Röhrborn, 1991: 100) 

ét- yap- ‘düzenlemek, tertip etmek’ 

[...] süsin itse yapsa ma yortuġ tüzüp [...] KB, (Arat, 1979: 248 / 2344) 

ét- yarat- ‘süslemek, donatmak / düzenlemek, örgütlemek / yapmak’ 

[...] yér suw idisiz bolmazun téyin az bodunug étip yar[atıp] <...> (KT D19) 

[...] kögmen yér suw idisiz bolmazun téyin az kırkız bodunug <étip> yarat[ıp] <...> (KT 

D20) 

[...] kögmen yér suw idisiz bolmazun téyin az kırkız bodunug [étip] yaratıp [...] (BK D17) 

[...] bodunug nençe étm[iş nençe yaratmış te]ŋr[i] yarlıkad[ok ü]ç[ün] özüm olortokuma 

tör[t] b[uluŋdakı bo]dunug éttim yara[t]dım [...] (BK K9) 

azu turuk suw erser opayın azu étmiş yaratmış tatıglıg aş erser [: ] aşayın [...] (U 5: (BI) 

A4-6) 

[...]  itgil yaratgıl tip munçulayu tutuzup [...] AY, 16 (S. 8b.), 10-11, (Kaya, 1994: 66) 

[...] et’özin uz itmiş yaratmış kergek [...] AY, 418 (VI. 8b.), 4, (Kaya, 1994: 241) 

[...] uz tonanturup itip yaratıp birer burnaçda suv tutdurup [...] AY, 477 (VII. 10a.), 9, 

(Kaya, 1994: 266) 

[...] ev bark itgeli yaratgalı sakınç sakınsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 80. 

[...] itmiş yaratmış yaŋı ev bark iyesiŋe kutadur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 100. 

[...] sın orun itgeli yaratgalı sakınsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 290. 
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[...] adrok adrok etip yaratıp [...] Huastuanift, L 228: SPb 106. (Özbay, 2014: 87) 

[...] yivek t[on] itigin itdi yaratdı [...] 21. ? = 199, 4. (Tekin, 1976: 70) 

[...] kimilerin itmiş yaratmış [...] 31. 12  = 109 447, 13. (Tekin, 1976: 80) 

[...] adruḳ adruḳ itigin itiŋ yaratıŋ [...] 37. ? = 82, 4. (Tekin, 1976: 88) 

[...] iti yaratı  ... yiti türlüg [...] Manichaica I, T II D 173b1, 38. 

[...] tolp barça teven körün armagan azgurmagan itmiş yaratmış ol [...] Manichaica III, Nr. 

4, T M 298, 12. 

[...] mahayan nomnuŋ etdi [ya]ratdı [...] HT VII, 237-238. (Röhrborn, 1991: 34) 

[...] küzedü tutmakları ugrınta eterler yaraturlar [...] HT VIII, 1460. (Röhrborn, 1996: 130) 

[...] [uluşların barça etdeçi] yaratdaçı bolzunlar [...] KKNB, 1323-1324. (Wilkens, 2007: 

136) 

[...] tüş üze eṭelim yaraṭalım [...] KKNB, 3964. (Wilkens, 2007: 288) 

étig bezek ‘süs, donanım’ 

[...] münse siler anı etig bezek [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 192) 

[...] etigini bezekini ançaḳ sınalım [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 234) 

[...] anıŋ etigi bezeki keliŋler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 125) 

étig yaratıg ‘süs, donanım’ 

[...] tınlıglarka körkitür belgürtürler adruk adruk itig yaratıgıg tip [...] AY, 34j (I. 27b. 

[=R-M: 697]), 13, (Kaya, 1994: 79) 

[...] itig yaratıg üze et’özin uz itmiş yaratmış kergek [...] AY, 418 (VI. 8b.), 3, (Kaya, 1994: 

241) 

[...] itig yaratıg bar erser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 133. 
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[...] türk yigit kızlarnıŋ itigin yaratıgın itinmiş yaratınmış [...] T III 84 - 58, 476. 

[...] itigi yaratıġı bolur [...] 29. ? = 72, arka 15. (Tekin, 1976: 79) 

[...] özeki itigi yara[tıġı] bolur [...] 29. ? = 72, arka 20-21. (Tekin, 1976: 79) 

[...] vayturı erdni özeki itig yarataġları bolur [...] 30. ? = 299 369, 17-18. (Tekin, 1976: 80) 

[...] eḍig yaraḍıg üze eḍingeyler yaraḍıngaylar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 435. 

[...] itig yaratıglar üze [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 143. 

[...] itig yaratıgka tükellig erür [...] BTT VIII, T I D (U 4620), 178. 

[...] édiz [étmiş étig yara]tıg erser [...] DKPAM, 0553. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] kızlarnıŋ étigin yaratıgın étinmiş yar[atınmış] közünür sen [...] DKPAM, 3924. 

(Elmalı, 2016: 197) 

[...] étig yaratıg tüşmek kamılmak tüpl[ü]g [...] DKPAM, 4308-4309. (Elmalı, 2016: 210) 

[...] etigin yaratıgın körser [...] HT VII, 635. (Röhrborn, 1991: 64) 

[...] neŋ etigig yar[atıg]ıg kergeklemez [...] HT VII, 923. (Röhrborn, 1991: 86) 

[...] neçe etig yaratıg erser [...] HT VII, 1094-1095. (Röhrborn, 1991: 100) 

étiglig belgülüg ‘süslü, belirli / görülebilir, açık’ 

[...] buşı birmek erser itiglig belgülüg erür [...] BTT I, D, T II S 90.4 (U 2982), 255. 

étiglig yaratıglıg ‘donatılmış, süslenmiş’ 

[...] edgü erdemlig erdiniler üze itiglig yaratıglıg ... [...] AY, 30 (S. 16b.), 23, (Kaya, 1994: 

72) 

[...] itiglig yaratıglıg iş ködüg kent uluş ev bark itgeli yaratgalı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 

79. 
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[...] [it]iglig yaratıġlıġ erür [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, arka 05. (Tekin, 

1976: 112) 

[...] étiglig yaratıglıg açılmış [lénhua] t[e]g [...] DKPAM, 2773. (Elmalı, 2016: 159) 

[...] etiglig yaratıglıg erdini kaŋlı on şi [...] HT VIII, 1656. (Röhrborn, 1996: 146) 

[...] et[i]glig yaratıglıg at[lıg teŋri burhan] [...] KKNB, 1256. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] etiglig yaratıglıg nomlug [...] KKNB, 1849. (Wilkens, 2007: 174) 

étil- bezel- ‘süslenmek, donatılmak’ 

[...] etildi bezeldi anlarḳa kim tandılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 23) 

[...] etildi bezeldi tanıġlılarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 101) 

[...] mundaġoḳ etildi bezeldi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 103) 

étil- yaratıl- ‘süslenmek, donatılmak / düzenlenmek, örgütlenmek’ 

[...] etilmiş yaratılmış etözlügin [...] KKNB, 757-758. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] eṭilip yaratılıp kü[ü kelig küçinte erksinip] [...] KKNB, 1823. (Wilkens, 2007: 172) 

étin- tümen- ‘düzenlenmek, hazırlanmak’ 

[...] itig tümek üze itinip tümenip alpalmışları kedlenmişleri yme yene alku yagı yavlaklar 

barça adak asra bolmışları közünür [...] AY, 312 (IV. 58b.), 24, (Kaya, 1994: 193) 

[...] tört törlüg süülüg kuvragıg itinip tümenip ol yagılagalı ugradaçı illig [...] AY, 409 

(VI. 4a.), 4, (Kaya, 1994: 238) 

[...] kuvragıg itinip tümenip ol yagılagalı ugradaçı illig [...] AY, 409 (VI. 4a.), 4, (Kaya, 

1994: 238) 

étin timen ‘süslü, düzenli, hazır / süs, düzen’ 

[...] itiniŋ timeniŋ kamag kişiniŋ emgenip [...] HT V, Nr. G 60, 230. 
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étin- yaratın- ‘bezenmek, süslenmek / düzenlenmek’  

[...] et’üzlerin itinip yaratınıp kav beltır [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] eḍig yaraḍıg üze eḍingeyler yaraḍıngaylar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 436. 

[...] itig yaratıglar üze eḍinmiş yaratınmış erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 143. 

[...] yılanın etözlerin étinip yaratınıp kay beltir sayu yorıyurlar erti [...] DKPAM, 3496. 

(Elmalı, 2016: 183) 

[...] étigin yaratıgın étinmiş yar[atınmış] közünür sen [...] DKPAM, 3924. (Elmalı, 2016: 

197) 

[...] etiniŋ yaratı[nı]ŋ köni körüm üze [...] HT VII, 2156. (Röhrborn, 1991: 182) 

étmek yaratmak ‘süsleme, donatma / örgütleme, düzenleme’ 

[...] neŋ anı etmek yaratmak üze [...] HT VIII, 977. (Röhrborn, 1996: 92) 

[...] üçünç eṭmek yaraṭmak üze [...] KON, 232. (Yiğitoğlu, 2011: 45) 

[...] erkenki köŋül eṭmek yaratmak üze ermez [...] KON, 236. (Yiğitoğlu, 2011: 45) 

[...] kök kalık eṭmek yaratmak üze ermez [...] KON, 238. (Yiğitoğlu, 2011: 45) 

[...] etözüg etmek yaratmak [erü]r [...] KKNB, 504. (Wilkens, 2007: 84) 

gam ökünç hasret ‘üzüntü, pişmanlık, özlem’ 

[...] ḥarislıḳ soŋı ġam ökünç ḥasret ol [...] AH, (Arat, 2006: 64 / 302) 

garh yultuz ‘gezegen, yıldız’ 

[...] garhlar yultuzlar yorıgı tegşilmez [...] AY, 412 (VI. 5b.), 5, (Kaya, 1994: 239) 

[...] kün ay garhlar yultuzlar monçulayu [...] AY, 509 (VIII. 7a.), 17, (Kaya, 1994: 278) 

[...] garhlar yultuzlar togmakıntın [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 13-14, (Kaya, 1994: 297) 
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[...] [gra]hlar yultuzlar teg erdi [...] HT X, 1019. (Mirsultan, 2010: 168) 

gazab hikd ‘kızgınlık, kin, nefret’  

[...] yalınlansa tutnup ġazab ḥiḳd otı [...] AH, (Arat, 2006: 67 / 339) 

güher yénçü yakut ‘inci, yakut’ 

[...] güher yinçü yaḳut çıḳarur mesel [...] KB, (Arat, 1979: 442 / 4395) 

horlan- sürsük- ‘horlanmak, kovulmak’ 

[...] çıḳġıl andın ḫorlanmış sürsükmiş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 108) 

horluk çıgaylık ‘horluk, fakirlik’ 

[...] uruldı anlar üze ḫorluḳ çıgaylıḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 6) 

horluk rüsvālık ‘horluk, rezillik’ 

[...] ḫorluḳ rüsvālıḳ anlarḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 13) 

[...] açtımız anlardın ḫorluḳ rüsvālıḳ ḳınnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 155) 

hua çeçeklig yémişlig ‘çiçekli, meyveli’ 

[...] hua çeçeklig yimişlik<de> ba[rça] teŋrilerniŋ [...] AY, 563 (VIII. 36a.), 13, (Kaya, 

1994: 303) 

[...] hua [çeçekl]ig yemişlik teg [...] HT X, 1030-1031. (Mirsultan, 2010: 169) 

hua kuşatré ‘çiçek, süs, gölgelik’ 

[...] toyınlar kuvragı eliglerinte hualar kuşatrelar tutup [...] HT X, 255. (Mirsultan, 2010: 

96) 

hua pra ‘çiçek, süs, gölgelik’ 
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[...] hualar pralar oyun bed[iz] seŋrem içinte tolu kördiler [...] HT X, 251. (Mirsultan, 

2010: 95) 

hua yalpırgak ‘çiçek, yaprak’ 

[...] ol sögütnüŋ yapı yavışgusı huası yalpırgakı tüşi yimişi butakı çıpıkı [...] Dışastvustık, 

703. (Kaljanova, 2005: 117) 

hualıg çeçeklig yénçülüg ‘çiçekli, incili’ 

[...] hualıg çeçeklig yinçülüg etigler eltü kelip [...] HT X, 454. (Mirsultan, 2010: 114) 

ı tarıg yémiş ‘tohum, meyve’ 

[...] ı tarıg yimiş ulatı bışarlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 327. 

ı taş ‘yazı, yaban’ 

bod kalmadı ıda taşda kalmışı kuwranıp yéti yüz boltı [...] (T1 B4) 

ıd- yumşa- ‘göndermek, kullanmak’ 

[...] işke küçke irtke birtke ıdtımız yumşadımız [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, arka 32. 

(Tekin, 1976: 121) 

ıdok kutlug ‘aziz, kutlu’ 

[...] teŋri teŋrisi burkannıŋ ıdok kutlug sekiz çaytı kılmış yir orunların tükel körüp [...] AY, 

3 (S. 2a.), 18, (Kaya, 1994: 61) 

[...] ıdok kutlug tözünlerte [...] TT IV/B, T II Y 55, 18. 

[...] sınap sözlegüçi ıduḳ ḳutluġ öz [...] KB, (Arat, 1979: 57 / 433) 

ıgaç ot ‘ağaç, ot’ 

[...] bilge hanımız yaz ıgaç oot ... yarlıkayur [...] BTT V, M 111 II, 1. 

ılag tarıglag ‘otlak, tarla’ 
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[...] ötüken éli tegres él]i ékin ara ılagım tarıglagım sekiz seleŋe [...] (Ta B4) 

ınag tayak ‘güven, dayanak’ 

[...] ınagı tayakı yme neŋ yok [...] AY, 100 (II. 33b.), 16, (Kaya, 1994: 106) 

ınan- umun- ‘inanmak, ümit etmek’ 

[...] isig [özümtin]berü ınanıp umunup [...] BTT XIII, 13. Metin, 13. 

ır oyun ‘şarkı, dans / eğlence’ 

[...] ırın oyunın ırlayu büdiyü ayaların kavşurup [...] T I D 3, 144. 

[...] ır oyun tepretip [...] DKPAM, 2975. (Elmalı, 2016: 166) 

[...] ır oyun üni ol tép [...] DKPAM, 3653. (Elmalı, 2016: 188) 

[...] ır oyun [ö]grünç meŋi tegingü [...] KKNB, 577. (Wilkens, 2007: 88) 

ırak taş ‘uzak, dış’ 

[...] yıraḳ taş yorıġlı yaḳın yortmasa [...] KB, (Arat, 1979: 271 / 2587) 

ırk sun ‘fal, kehanet’ 

[...] köküzlerin bögseklerin bırınu körüm bitiglerin aça ırkların sunların saça [...] BTT III, 

İnsadi Sūtra, 243-244. 

ısur- sok- ‘ısırmak, sokmak’ 

[...] aşunmaklaşu tegip mini ısururlar sokarlar [...] BTT XVIII, S 402, (Zieme, 1996: 104) 

ıyınç basınç ‘sıkıntı, baskı’ 

[...] ulug ıyınç basınç alp [emgekler] [...] Huastuanift, U 73a, 6. (Özbay, 2014: 23) 

ıyınçsız basınçsız ‘sıkıntısız, baskısız’ 



653 
 

[...] iyinçsiz basınçsız bek bolmak takı yme [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 69, (Ayazlı, 

2016: 434) 

iç- yé- ‘yemek, içmek’ 

[...] aş içgü içer yir negü birseler [...] KB, (Arat, 1979: 468 / 4664) 

içger- tut- ‘kabullenmek, anlamak’ 

[...] teriŋke teriŋ nomka kirip alkunı içgerip tutup [...] KKNB, 3419. (Wilkens, 2007: 258) 

içgü ayak ‘içki, kadeh’ 

[...] içgün ayakın m/.../r ermişler [...] BTT V, U 257, 8. 

içgü ot ‘içecek, ilaç / ilaç’ 

[...] satıġsız tersiz içgü ot öntürüp [...] 51. 14 57 75, 6. (Tekin, 1976: 105) 

[...] taḳı yime içgü otlar [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 31. (Tekin, 1976: 

112) 

içgü yégü ‘içecek, yiyecek’ 

[...] arıġın tile barça içgü yigü [...] KB, (Arat, 1979: 480 / 4801) 

[...] buḍun bulsu sindin kör içgü yigü [...] KB, (Arat, 1979: 533 / 5359) 

[...] bularnıŋ ḥaḳı tıḍma içgü yigü [...] KB, (Arat, 1979: 551 / 5553) 

içik- yükün- ‘tābi olmak, boyun eğmek’ 

[…] kaganka kırkız bodunı içikdi yükünti […] (T1 K4) 

içür- yétür- ‘yedirmek, içirmek’ 

[...] aḳı bol baġışla içür hem yetür [...] KB, (Arat, 1979: 222 / 2053) 

[...] neŋin eḍgülük ḳıl içür hem yitür [...] KB, (Arat, 1979: 449 / 4469) 
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ig emgek ‘hastalık, sıkıntı’ 

[...] igleri emgekleri yme tarıkıp kitip [...] AY, 597 (IX. 27a.), 14-15, (Kaya, 1994: 316) 

[...] ig emgekniŋ tözi yıltızı ol erür [...] DKPAM, 3642-3643. (Elmalı, 2016: 188) 

[...] ig emgek artuk buşurur [...] BTT XIII, 8. Metin, 23. 

igesiz kurug ‘sahipsiz, boş’ 

[...] igesiz ḳuruġın oŋarsar [...] 20 C. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 198) 

iglig tapsızlıg ‘hasta, isteksiz’ 

[...] iglig tapsızlıg boltukta [...] KKNB, 666. (Wilkens, 2007: 94) 

igsiz adasız ‘ağrısız, dertsiz / tehlikesiz’ 

[...] igsizin adasızın turalım [...] Manichaica I, T II D 171, 103. 

[...] igsiz adasız kop edgüde içre kamag ayıgda taşra erzünler [...] BTT XXVI, 33, (Kasai, 

2008: 196) 

[...] [i]gsiz adasız erzünler [...] BTT XXVI, 38, (Kasai, 2008: 196) 

igsiz agrısız ‘ağrısız, sağlam’ 

[...] igsiz agrısız adasız tudasız bolgay [...] AY, 191 (III. 33a.), 23, 192 (III. 33b.) 1, (Kaya, 

1994: 142) 

ililtür- tutultur- ‘bağlatmak, tutturmak’ 

[...] ulatı tigüçi ujik ilildürmiş tuṭulturmış erür [...] Üç İtigsizler, 100b, 7-8. (Barutçu-

Özönder, 1998: 33) 

ilin- yapşın- ‘bağlanmak, yapışmak’ 

[...] artukrak ilinmiş yapşınmış köŋüllüg erser [...] AY, 148 (III. 11b.), 16-17, (Kaya, 1994: 

126) 
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[...] yime ne yilingülük yapşınguluk ol [...] DKPAM, 0928-0929. (Elmalı, 2016: 91) 

[...] edke tavarka ilinip yapşın[ı]p [...] KKNB, 768. (Wilkens, 2007: 102) 

ilinçsiz yapşınmaksız ‘bağsız, yapışmamış’ 

[...] kök kalıg teg ilinçsiz yapşınmaksız tözlügin [...] AY, 486 (VII. 14b.), 5-6, (Kaya, 1994: 

270) 

ilinmek yapşınmak ‘bağlanma, yapışma’ 

[...] bu ikegüni adıra bilteçi bilge biligke yme ilinmek yapşınmak ... [...] AY, 223 (IV. 

12a.), 11-12, (Kaya, 1994: 156) 

[...] nomlarka ilinmek yapşınmaknıŋ yörümdeki erür [...] AY, 263 (IV. 32a.), 1, (Kaya, 

1994: 172) 

[...] isig özümke ilinmekim yapşınmakım yok tép [...] DKPAM, 1580. (Elmalı, 2016: 115) 

[...] ev bark ulatı yilinmek yapşınmaklarıg barça kalısız tittim ıdaladım [...] DKPAM, 

2654. (Elmalı, 2016: 155) 

ilinmeksiz yapşınmaksız ‘yapışmadan, tutunmadan / bağlanmadan’ 

[...] ilinmeksiz yapşınmaksız bolup [...] AY, 218 (IV. 9b.), 24-25, (Kaya, 1994: 154) 

[...] ilinmeksiz yapşınmaksız köŋülin [...] KKNB, 3418. (Wilkens, 2007: 258) 

ilinmemek yapşınmamak ‘bağlanmama, yapışmama’ 

[...] üçegü ilinmemek yapşınmamak erür [...] AY, 217 (IV. 9a.), 5, (Kaya, 1994: 153) 

[...] ilinmemek yapşınmamak erür [...] AY, 303 (IV. 54a.), 15, (Kaya, 1994: 189) 

ilintürme- yapşınturma- ‘bağlanmamak, yapıştırılmamak’ 

[...] köŋüllerin edgüke ayıgka ilintürmedin yapşınturmadın atkaksızın ap arıg süp süzük 

tüp tüz kılurlar [...] AY, 293 (IV. 47a.), 20, (Kaya, 1994: 184) 
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inayet basut ‘inayet, yardım’ 

[...] bayat kimke ḳılsa inayet basut [...] KB, (Arat, 1979: 144 / 1267) 

[...] bayat kimke ḳılsa inayet basut [...] KB, (Arat, 1979: 613 / 6192) 

inek kap ‘taşak, torba’ 

[...] ineklerin ḳapların yüde yorıyurlar [...] 75. 10 = 107, arka 45. (Tekin, 1976: 142) 

ingen tewe ‘dişi, erkek deve’ 

[...] kirginçeke tegi ingen tewe yigne urdusı içiŋe [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

120) 

ini éçi ‘erkek kardeş, ağabey’ 

[...] oglıt kagan bolmış erinç anta [késre inisi éçisin teg [...] (KT D5) 

[...] armakçısın üçün inili éçili kikşürtökin üçün begli bodunlug yoŋaşurtokın üçün [...] (KT 

D6) 

[...] inisi éçisin teg kılınmadok erinç oglı kaŋın teg [...] (BK D5) 

[...] kürlügin [üçün armakçı]sın üçün inili [éçili kikşürtökin üçün begli bodunlug] [...] (BK 

D6) 

[...] inisi éçisin bilmez erti oglı kaŋın bilmez erti [...] (BK D18) 

inim éçim yıta adrılu bardımız yıta (Çaa-Höl VI (E 18) 2) 

iniŋizke éçiŋizke ingen yüki éld<e> tüşürtüŋüz (Altın-Köl I (E 28) 3) 

er er<d>em <ü>çün inim éçim uyurun üçün beŋgümün tike bérti (Altın-Köl I (E 28) 9) 

[...] <...> erim e inim e éçim e mymkm? bökmedim (Uybat III ( E 32) 17) 

[...] ini içi tüzüldi tavarı telim [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 
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[...] ol ik[i ini éçi] [...] DKPAM, 0969. (Elmalı, 2016: 92) 

[...] inim eçim kam kadaşım ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa01, 12, 

(Ayazlı, 2016: 439) 

[...] inim eçim kam kadaşım ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa01, 15, 

(Ayazlı, 2016: 440) 

[...] inim eçim kam kadaşım korlug bolzun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa02, 20, 

(Ayazlı, 2016: 440) 

inili éçili ‘kardeşli, ağabeyli’ 

[...] [teŋrili ş[imnulı inili eçili ol [...] Huastuanift, U 10a, 7. (Özbay, 2014: 79) 

irig açıg ‘sert, acı’ 

[...] köni sözledim söz irig hem açıġ [...] KB, (Arat, 1979: 652 / 6620) 

irig açıg tatıgsız ‘sert, tatsız, acı’ 

[...] irig açıg tatıgsız tüş yimişler [...] AY, 557 (VIII. 33a.), 19, (Kaya, 1994: 299) 

irilme- serilme- ‘durup dinlenmemek’ 

[...] irilme serilme köŋül ḳılma baş [...] KB, (Arat, 1979: 573 / 5773) 

irök egsük ‘hata, eksik’ 

[...] törö üze irökin egsükin yamayu yarlıkazun [...] HT IX, 1153. (Aydemir, 2010: 123) 

isil- çol- ‘azalmak, çekilmek’ 

[...] oot yalımın örtenü köye turtaçı isilmiş çolmış köŋüllüg irinç yarlıg tınlıg oglanların 

[...] AY, 500 (VIII. 2b.), 16, (Kaya, 1994: 275) 

iş küç ‘iş güç’ 

körmiş elig yıl işig küçüg bérmiş ilgerü kün tugsıkda [...] (KT D8) 
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[...] ne kaganka işig küçüg bérür men tér ermiş [...] (KT D9) 

[...] bunça işig küçüg bértökgerü sakınmatı [...] (KT D10) 

bodunug kop baz kıltım yag<ı>sız kıltım kop maŋa körti işig küçüg bérür [...] (KT D30) 

[...] inim köl tégin <...> işig küçig bértök üçün türük bilge kagan [...] (KT B) 

işig küçüg bérmiş ilgerü kün tugsıkda bükli kaganka tegi [...] (BK D8) 

[...] ne kaganka işig küçüg bérür men tér ermiş [...] (BK D9) 

[...] kızıl kanım töküti kara terim yügürti işig küçüg bértim [...] (T2 D2) 

[...] kaŋım baga teŋriken yen anta yorımış işig küçin bérmiş erti <...> (O D5) 

[...] teŋri bilge kaganka sakınıp işig küçüg bérsigim bar ermiş erinç [...] (O K2) 

[...] ög<g>en atka işig küçüg bérti (O K3) 

tört buluŋdakı bodun <i>ş küç bérür [...] (Ta B4) 

[...] işig küçüg bérgil tédim [...] (ŞU D5) 

[...] işiŋin küçüŋin artatur [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] ... iş küç [...] [...] Dışastvustık, 052. (Kaljanova, 2005: 41) 

[...] iş küçiŋizler büt[meki bolsun] [...] Dışastvustık, 142. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] iş küçüŋüzler büt[meki bolsun [...] Dışastvustık, 161. (Kaljanova, 2005: 53) 

[...] terk tavraḳ iş küç [...] 4. ? = 2d 255, arka 53. (Tekin, 1976: 47) 

[...] işke küçke irtke birtke ıdtımız [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, arka 32. (Tekin, 1976: 

121) 

[...] yalġuk iş küç işletdimiz [...] 62. 9 ? = 140 167 363 393, arka 35. (Tekin, 1976: 121) 

[...] antagya ok iş küç [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 191. 
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[...] yavız işlerin küçlerin [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 307. 

[...] işniŋ küçnüŋ intkisin yaragın [...] DKPAM, 0038. (Elmalı, 2016: 60) 

işle- bütür- ‘yerine getirmek, tatmin etmek’ 

[...] iş ködüglerig işleyürler bütürürler [...] AY, 307 (IV. 56a.), 7, (Kaya, 1994: 191) 

işlig küçlüg ‘işli, güçlü / zahmetli’ 

[...] işlig küçlüg ed ol [...] Manichaica III, Nr. 6, II, T II D 173c, 1, 7.. 

iy- bas- ‘tābi kılmak, ezmek, basmak’ 

[...] yir orunu iymiş basmış üküşke ayatmış [...] AY, 607 (X. 5a.), 15, (Kaya, 1994: 321) 

[...] küçlüg adınıg iydeçi basdaçı [...] BTT VIII, T I D 673 (U 4093), 100-101. 

[...] küçlüg adınıg iydeçi basdaçı [...] BTT VIII, T I D (U 4073), 105-106. 

[...] yivegi üze ıya basa t[u]tup [...] HT VII, 90-91. (Röhrborn, 1991: 22) 

iyin- basın- ‘tābi olmak / ezilmek, basılmak’ 

[...] begleri karı başları erser iyinür basınur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 10. 

iymek basmak ‘tābi kılma, ezme, basma’ 

[...] alku[n]ı iymek basmak kılu turur [...] BTT VII, T III M 200 (U 4288), 12-13. 

iymek basınmak ‘tābi olma / ezilme, basılma’ 

[...] kişilerig iymek basınmak ... [...] BTT XIII, 13. Metin, 91. 

iz oruk ‘iz, yol’ 

[...] kamag sud[ur]larnıŋ izi [oruk]ı tetir [...] HT VII, 35. (Röhrborn, 1991: 18) 

[...] izin orukın uzun közüngü tutdaçı [...] HT VIII, 1796. (Röhrborn, 1996: 157) 
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[...] iz oruklarıg keŋürü aça yarlıkamakı üze [...] HT IX, 465. (Aydemir, 2010: 83) 

[...] [izig] orukug ... sözleser [...] HT X, 1326. (Mirsultan, 2010: 197) 

[...] tamu pret yılkılarnıŋ öŋi öŋi izi orukı tetir [...] KKNB, 2128. (Wilkens, 2007: 192) 

kadgu nızvanı ‘acı, tutku’ 

[...] kadgu nızvanılarıg üzdeçi kesdeçi [...] AY, 31 (S. 17a.), 9, (Kaya, 1994: 72) 

[...] [ka]mag kadgu nızvanıg [...] Uigurica I, T III M 56. 13. 

kadgu sakınç ‘kaygı, zihin yorgunluğu / endişe’ 

[...] bu kün kaḍġu saḳınç yarın yük vebal [...] AH, (Arat, 2006: 74 / 426) 

[...] maŋa erse emdi bu ḳaḍġu saḳınç [...] KB, (Arat, 1979: 141 / 1241) 

[...] ḳalı tegse emgek ya ḳaḍġu saḳınç [...] KB, (Arat, 1979: 149 / 1320) 

[...] maŋa tegdi kaḍġu saḳınçlar uzun [...] KB, (Arat, 1979: 172 / 1550) 

[...] eletti bizdin ḳaḍġu saḳınç [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 138) 

[...] ınçıḳlanur men ḳaḍġum saḳınçımdın Teŋrike [...] KT, (Ata, 2004: 45 / 86) 

kadgulug emgeklig ‘kederli, sıkıntılı’ 

[...] ḳadġuluġnuŋ emgekligniŋ yaraġı iyin [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

kadgusuz nızvanısız ‘kaygısız, tutkusuz’ 

[...] kirlerin tarkarıp ikil[eyü kadgusuz] nizvanisız erdi [...] BTT XVIII, 23-24, (Zieme, 

1996: 122) 

kadın kadnagun ‘kayın, güveyi’ 

[...] Kayınlar ve güveyiler için bu sırayla kaḍın kaḍnagun denir [...] DLT, (Ercilasun, A. 

B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 230 / 1) 
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kadır katgı katıg ‘kaba, sert’ 

[...] ḳadır ḳatġı ḳatıġ sav yügerü ketli üsküŋde [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 282) 

kadır katgı tosun ‘kaba, sert’ 

[...] kadır katgı tosun tınlıglar üküş [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 026. 

kadır katıg ‘kaba, sert’ 

[...] kadır katıg kıyını alımçılarıŋ [...] AY, 9 (S. 5a.), 23 (Kaya, 1994: 64) 

kadır sarsıg öwkelig ‘kaba, sert / çekilmez’ 

[...] kadır sarsıg övkelig bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 66. 

kadır yawlak ‘vahşi, kötü’ 

[...] kadır yavlak keyikler adasıntın [...] AY, 325 (IV. 65a.), 20-21, (Kaya, 1994: 199) 

[...] kadır yavlak keyikler adasıntın [...] AY, 326 (IV. 65b.), 16, (Kaya, 1994: 199) 

[...] kadır yavlak keyikler adasıntın [...] AY, 327 (IV. 66a.), 9, (Kaya, 1994: 200) 

[...] ḳadır yavlaḳ tınlıġlarıġ yavaldurgu üçün [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

76) 

[...] kadır yavlak ada tuda kılu umagaylar [...] Dışastvustık, 690. (Kaljanova, 2005: 116) 

[...] katır yavlak vaçir erip [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 130. 

[...] kadır yavlak keyikler kişig tutar bolur [...] HT X, 156. (Mirsultan, 2010: 87) 

kafirlık fāsıklık ‘kâfirlik, sapkınlık’ 

[...] yigrendürdi silerke kāfirlıḳnı yme fāsıḳlıḳnı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

201) 

kagıl bagsal ‘kamçı, kırbaç, sopa’ 
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[...] ḳaġıl baġsal eriglig il ḳan beg iişi bolup [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

76) 

kagrul- busan- ‘sıkılmak, üzülmek’ 

[...] bir yaŋlıg kagrulur busanur köŋülleri neŋ ötinç evrilmeserler kılmasarlar [...] AY, 560 

(VIII. 34b.), 22-23, (Kaya, 1994: 301) 

kal muntuz ‘çılgın, şaşkın’ 

[...] ḳal muntuz ermiş siz [...] P. P. Or 8212 (118) A, 14. (Hamilton, 1998: 57) 

kal teltök ‘deli, aklı başında olmayan’ 

[...] burkan kutın bulgınçaka tegi ikileyü takı kal teltük bolup yaŋılıp [...] BTT II, 850-851. 

kal teltök esrök ‘deli, aklı başında olmayan’ 

[...] ögi biligi alvırıp buşup kal teltök esrök teg bolup [...] KKNB, 2941-2942. (Wilkens, 

2007: 232) 

kal telwe ‘çılgın, deli’  

[...] kal telve bolmışların [...] AY, 300 (IV. 50b.), 16, (Kaya, 1994: 187) 

[...] kal telve tuymaz bilmez [...] AY, 632 (X. 17b.), 3, (Kaya, 1994: 330) 

[...] ḳal telve teg ertil[er] [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 50) 

kal- unıtıl- ‘(bir köşede) kalmak, unutulmak’ 

[...] kayuda birök padakları üjikleri kalsar unıtılsar [...] AY, 474 (VII. 8b.), 5, (Kaya, 

1994: 264) 

kalı kança ‘nasıl, neden’ 

[...] ḳalı ḳançaḳa kirme tutġıl özüŋ [...] KB, (Arat, 1979: 20 / 27) 

kalı kançasız ‘nedensiz, nasılsız / olduğu gibi’ 
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[...] ḳalı ḳançasız bil uzatma sözüŋ [...] KB, (Arat, 1979: 20 / 27) 

kalı- uç- ‘yükselmek, uçmak’ 

[...] kök kalıktın kalıyu uça kelip [...] HT X, 609. (Mirsultan, 2010: 129) 

kalınçu çöp ‘kaba, kötü’ 

[...] birök ka[lınçu çö]p nomta tugdum [...] HT VII, 1671. (Röhrborn, 1991: 144) 

kamşa- uma- ‘hareket edememek, kımıldayamamak’ 

[...] utru yérde ogrı sokuşup tutupan minmiş yéliŋe kudursugınıŋa tegi yagrıpan kamşayu 

umatın turur [...] (IB, 16) 

bir karı öküzüg bélin biçe kumursga yémiş kamşayu umatın turur tér ança biliŋler yavlak 

ol (IB, 37) 

tıgıg tértrü kişemiş kamşayu umatın turur tér ança biliŋler yavlak ol (IB, 39) 

kamşa- yaykan- ‘sallanmak, sarsılmak’ 

[...] tüzü kamşadı yaykandı [...] Dışastvustık, 644-645. (Kaljanova, 2005: 110) 

kan yiriŋ ‘kan, irin’ 

[...] kannıŋ yiriŋniŋ ornagı siŋirin yörgelmiş süŋükler ulagı üze [...] AY, 614 (X. 8b.), 10, 

(Kaya, 1994: 323) 

[...] et’özi alku kan yiriŋ akar tökülür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 444. 

[...] kan yiriŋ arıgsız birle [...] T III 84 - 72, 549. 

[...] tolp etüzümüzdin kan yiriŋ söl... [...] 61. 8 ? = 110, 9. (Tekin, 1976: 119) 

[...] ol yarsınçıg et’özinteki kan iriŋ arıgsız yablak tasıltı tökültü [...] Manichaica I, T II D 

176, 10. 

[...] baştan adaka tegü kanka [iriŋke?] ürgenip [...] Manichaica I, T II D 176, .14 
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[...] meger ḳaynar suw taḳı ḳan iriŋ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 261) 

[...] ḳaynar suw ḳan taḳı iriŋ [...] KT, (Ata, 2004: 101 / 57) 

kanlıg yinlig ‘kanlı, etli’ 

[...] ḳanlıġ yinlig kençkiyesin [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, 20. (Tekin, 1976: 

83) 

kanlıg yiriŋlig ‘kanlı, irinli’ 

[...] kanlıg yiriŋlig sevgüsüz taplagusuz yarsınçıg inçip ınantım [...] AY, 613 (X. 8a.), 1-2, 

(Kaya, 1994: 323) 

kaŋlı kölük ‘yük hayvanı, araba’ 

[...] at yaŋa kaŋlı kölük erdini yinçü ed tavar üze tapıntım [...] AY, 613 (X. 8a.), 4, (Kaya, 

1994: 323) 

kar buz ‘kar, buz’ 

[...] kar buz kamug erüşdi, taglar suwı akışdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 94 / 6) 

kar kıragu salkım ‘kar, kırağı, çiğ’ 

[...] ḳar ḳıraġu salḳım suvı erür erser [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 158) 

kara ayıg ‘kara, kötü’ 

[...] üküş ḳara ayıġ yolluġ uruġuġ saçar [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 120) 

karagu sukak ‘kör, sağır’ 

[...] ḳaraġu boldılar suḳaḳ boldılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 84) 

[...] yana ḳaraġu boldılar suḳaḳ boldılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 84) 
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kararıg ayıg ‘karanlık, kötü’ 

[...] kararıg ayıg kılınçlarımıznı kalısız kşantı kılur biz [...] BTT XIII, 12. Metin K, 208. 

kararmaklıg çökmeklig ‘kararmalı, çökmeli’ 

[...] kararmaklıg çökmeklig mün yazokları [...] HT VII, 1075-1076. (Röhrborn, 1991: 98) 

karga kuzgun ‘karga, kuzgun’ 

[...] ḳarġa ḳuzġun ḳaraġuş teglükenler kelip [...] 78. 12 = 2, 20-21. (Tekin, 1976: 144) 

karga ügi ‘karga, baykuş’ 

[...] yirtinçüde kargalı ügili ikegü kayu üdte tüzülüp [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 17, 

(Kaya, 1994: 78) 

kargan- alkan- ‘kavga etmek, yok etmek’ 

[...] bir ekintike karganurlar alkanurlar [...] Manichaica I, T II D 173a1, 30. 

[...] bu kargantukın alkantukın kekreştükin yöntüştükin bilmez kişi teg [...] Manichaica I, T 

II D 173a1, 37-38. 

karı- öl- ‘yaşlanmak, ölmek’ 

[...] basa basa erler ḳarıyurlar ölürler [...] 43. ? = 63, arka 14. (Tekin, 1976: 96) 

karıma- oprama- ‘yaşlanmamak, yıpranmamak’ 

[...] bu eḍgü ḳarımaz yime opramaz [...] KB, (Arat, 1979: 181 / 1640) 

karımak iglemek ölmek ‘yaşlanıp hastalanıp ölme’ 

[...] [karı]mak iglemek ölmekte ulatı [emgek]siz bürtmekig [...] KKNB, 3775. (Wilkens, 

2007: 278) 

karımak ölmek ‘yaşlanma, ölme’ 
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[...] togmaklı karımak ölmek belgürer [...] AY, 367 (V. 12a.), 15, (Kaya, 1994: 218) 

[...] toġmaḳ tıltaġınta ḳarımaḳ ölmek bolur [...] 43. ? = 63, 3. (Tekin, 1976: 96) 

[...] toġmaḳ tıltaġınta ḳarımaḳ ölmek belgülüg bolur [...] 43. ? = 63, 7-8. (Tekin, 1976: 96) 

[...] ulatı karımak ölmektin [neŋ ozgal]ı bultukmaz [...] KKNB, 673. (Wilkens, 2007: 94) 

[...] karımak ölmekig basa basa bir ikintike [...] ATT, 69b1, 2068, (Shōgaito, 1988: 144) 

karışmak yarışmalaşmaklıg ‘çatışma, yarışma / üstün gelme (düşüncesi)’ 

[...] öz köŋülçe karışmak yarışmalaşmaklıg üze işlegülük [...] KKNB, 2131. (Wilkens, 

2007: 192) 

karlıg buzlug ‘karlı, buzlu / soğuk’ 

[...] karlıg buzlug üd bolur [...] AY, 590 (IX. 23b.), 4, (Kaya, 1994: 313) 

[...] karlıg buzlug yollarda [...] HT VIII, 1901. (Röhrborn, 1996: 165) 

[...] karlıg buzlug artlarda [...] HT VIII, 1904-1905. (Röhrborn, 1996: 166) 

kaş kirpik ‘kaş, kirpik’ 

[...] közi kapakı tüptüz kaşı kirpiki kök rajavart öŋlüg [...] T III 84-40, arka, 19. (Demirci, 

2014: 79) 

kaş köz ‘kaş, göz’ 

[...] kaşı közi keŋ yaruk yaşuk togılıg erd[i] [...] HT X, 732. (Mirsultan, 2010: 141) 

[...] bu er ol tutçı kaşı közi tügülgen [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

228 / 9) 

[...] ḳaşı közi tügmiş açıtmış yüzin [...] KB, (Arat, 1979: 94 / 770) 

[...] ḳulı köŋli yükser yazar ḳaş köze [...] KB, (Arat, 1979: 198 / 1809) 
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[...] sewindi ilig yazdı ḳaşın közin [...] KB, (Arat, 1979: 500 / 5015) 

kat bük ‘kıyı, bucak’ 

ulug ev örtenmiş katıŋa tegi kalmadok bükiŋe tegi kodmadok tér ança biliŋler yavlak ol 

(IB, 9) 

[...] iç teriŋ ḳat bük taġta [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

[...] bütün çın bolurlar ḳatı yoḳ büki [...] KB, (Arat, 1979: 446 / 4440) 

katıglan- bışrun- ‘gayret göstermek, alıştırma yapmak / çabalamak, meditasyon yapmak’ 

[...] uzatı [katıglanıp] bışrunup [yertinçülüg] meŋilerke [yapşınmadın] [...] KKNB, 1678. 

(Wilkens, 2007: 162) 

[...] ulatı katıglanu bışrunu üzeliksiz yeg üstünki köni tüz tuymak burhan kutın bulup [...] 

KKNB, 2026. (Wilkens, 2007: 188) 

[...] ulatı katıglanıp bışrunup on oronlug yorıklarıg toşgurup [...] KKNB, 2327. (Wilkens, 

2007: 202) 

katıglan- emgen- ‘zahmet, acı çekmek / zorlanmak’ 

[...] alku tınlıglar üçün kadıglanıp emgenip tileyü [...] ATT, 13b1, 406, (Shōgaito, 1988: 

32) 

katun kırkın ‘hatun, cariye’ 

[...] katunların kırkınların ınançların ulatı bodunın karasın [...] AY, 414 (VI. 6b.), 10-11, 

(Kaya, 1994: 240) 

katun tégit ‘hatun, prens’ 

[...] ordo karşı içinteki katunlar tigitler begler buryuklar [...] AY, 90 (II. 28b.), 3-4, (Kaya, 

1994: 102) 

kawırma- sürme- ‘basmamak, sürmemek’ 
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[...] bilip körüp yavızıg kawırmadın sü[rmedin] sımtamaknıŋ tüşi erür [...] AY, 560 (VIII. 

34b.), 1, (Kaya, 1994: 301) 

kawışmak körüşmek ‘kavuşma, görüşme’ 

[...] [boş]gutçılar kawışmakda körüşmekde ınangulukug tutgulukug [bil]megeyler tep [...] 

HT VII, 1708-1709. (Röhrborn, 1991: 147) 

kawla- sık- ‘bağlamak, sıkmak’ 

[...] bek kavlayu sıka tutup [...] BTT XVIII, V 105-106, (Zieme, 1996: 74) 

kaya kum ‘kaya, kum’ 

[...] ne tagları ı ıgaç kaya kum barı kıp basar [...] Manichaica III, Nr. 3, T II D 121, 4. 

kayalık basgukluk ‘kayalık, tepelik / sarp arazi’ 

[...] idiz tikim ḳayalıḳ basġuḳluḳ erip [...] 8. Öyle Yerlerde, (Arat, 1991: 66) 

kazgan- ét- ‘kazanmak, elde etmek’ 

[...] kazganı bértim éti bértim <...> buŋsuz kıltım [...] (BK K12) 

[...] ança kazganmış ança étmiş élimiz [törömüz erti [...] (BK D18) 

keçig köprüg ‘geçit, köprü’ 

[...] keçigi köprügi ol tınlıglarnıŋ yarokug karaŋgug tutmadın [...] HT VII, 1475-1476. 

(Röhrborn, 1991: 129) 

ked uz ‘iyi, mahir’ 

[...] ked uz oynayu yırlayu [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693)), 13, (Kaya, 1994: 78) 

kedgirmek tüşmek ‘sendeleme, düşme’ 

[...] bar bolgay kedgirmekimiz tüşmekimiz [...] HT VII, 1064-1065. (Röhrborn, 1991: 98) 
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kekreş- yöntüş- ‘nefret etmek, kavga etmek’ 

[...] kekreştükin yöntüştükin bilmez kişi teg [...] Manichaica I, T II D 173a1, 38-39. 

kelen kéyik ‘gergedan, geyik / vahşi hayvan’ 

[...] kelen keyik müyüzi teg atıŋ küŋ kötrülgey [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 286) 

kelyük bulganyuk ‘kötü, fena / karışık, bulanık’ 

[...] yene bo kelyük bulganyuk iş çöpik yavlak üdteki [...] AY, e1, 10, (Kaya, 1994: 354) 

kelyük bulganyuk yawlak ‘kötü, fena / bulanık, karışık’ 

[...] yene [bo kelyük bulganyuk yavlak [üdteki] [...] AY, e2, 4, (Kaya, 1994: 354) 

kemiş- sımta- boş ét- ‘bırakmak, elden çıkarmak / değersiz görmek’ 

[...] inçip yene yaraşmaz kemişip sımtap boş itser [...] AY, 561 (VIII. 35a.), 13, (Kaya, 

1994: 302) 

kemiş- tit- ‘atmak, dağıtmak / değersiz görmek’ 

[...] kamagun barça kemişürler titerler [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 13, (Kaya, 1994: 298) 

kenç kiçig ‘genç, küçük’ 

[...] kenç kiçig men [...] DKPAM, 1021. (Elmalı, 2016: 94) 

[...] kenç kiçig özde togmış sever [...] DKPAM, 1430. (Elmalı, 2016: 109) 

[...] kenç kiçig [...]Y basasınta [...] DKPAM, 3149. (Elmalı, 2016: 172) 

[...] biligsiz bor içse bolur kenç kiçig [...] KB, (Arat, 1979: 278 / 2659) 

kes- böl- ‘kesmek, bölmek’ 

[...] kesgeli bolmaz bölgeli bolmaz kim munı tuysar ol kişi [...] KON, 307. (Yiğitoğlu, 2011: 

49) 
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kew- bas- ‘gücünü yok etmek, yenmek, basmak’ 

[...] nızvanılarıg kevgeli basgalı uyurlar [...] AY, 317 (IV. 61a.), 9, (Kaya, 1994: 195) 

[...] yme ançakıya kevgeli basgalı [...] ATT, 25b1, 746, (Shōgaito, 1988: 56) 

kewil- alkın- ‘zayıflamak, azalmak’ 

[...] küçi küsüni kevilmiş[in] alkınmışın [...] HT X, 383-384. (Mirsultan, 2010: 108) 

kewil- arta- ‘zayıflamak, bozulmak’ 

[...] küçüm kösünüm kevilmişke artamışka korku teginür men [...] HT VII, 1036-1037. 

(Röhrborn, 1991: 95) 

kez- yorı- ‘gitmek, yürümek’ 

[...] [ög]lenmekte (?) keze yorımak abamulugka tegürdeçi [...] ShoRoshia, Ab, b8. 

(Shōgaito, 2003: 233) 

kezigçe ödinçe ‘düzenlice, vakitlice’ 

[...] kezigçe ödinçe özgen yagmur tökülür [...] AY, 566 (VIII. 37b.), 2-3, (Kaya, 1994: 304) 

kéŋ boş ‘geniş, serbest’ 

[...] ütkiete kök ḳalıḳıġ kiŋ booş sıġurur [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

kéŋ teriŋ ‘geniş, derin’ 

[...] kölüŋülerniŋ kéŋ teriŋ agılıkı titmişke [...] AY, 34 (S. 18a.), 11, (Kaya, 1994: 74) 

[...] kiŋin teriŋin tüpkergeli arıdı [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 12. 

[...] keŋ teriŋ biligi [y]ürüŋ tonlug [...] HT VIII, 749. (Röhrborn, 1996: 74) 

[...] keŋin teriŋin tutup ötgürü keŋ nomlayur men [...] HT VIII, 1453. (Röhrborn, 1996: 

130) 
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[...] keŋ teriŋ ertiŋü körkle ünin [...] HT VIII, 1853. (Röhrborn, 1996: 162) 

kéŋ ulug ‘geniş, büyük’ 

[...] kiŋ ulug adınlar sevip körgülük [...] AY, 650 (X. 25b.), 10-11, (Kaya, 1994: 338) 

[...] keŋ u[lu]g [orun]ta [...] BTT XXIII, D 140. 

[...] bo monı teg kéŋ ulug üç miŋ ulug [miŋ] yértinçü yér suvda toz toprak bolmış [...] 

DKPAM, 4465. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] kiŋ ulug buyanıg [...] ATT, 6b1, 193, (Shōgaito, 1988: 18) 

kéŋ yazı ‘geniş, açık’ 

[...] ötrü ilig beg kiŋ yazı arıg silig orunug [...] AY, 574 (IX. 3b.), 17, (Kaya, 1994: 307) 

kéŋ yétiz ‘geniş, yüksek’ 

[...] kaşı kirpigi kök rajavart kiŋ yitiz öŋlüg [...] T III 84-40, arka 19-20. 

[...] kiŋ yitiz kögüzünte iki emigi [...] T III 84-40, arka 24. 

[...] kunçuylarnıŋ kéŋ yétiz [...] [...] DKPAM, 0918. (Elmalı, 2016: 90) 

[...] kéŋ yétiz kirsiz münsüz arıg süzük tillig [...] DKPAM, 1620. (Elmalı, 2016: 116) 

[...] kéŋ yétiz ıdok [...] [...] DKPAM, 2491. (Elmalı, 2016: 149) 

kéŋrül- bedü- ‘genişlemek, büyümek’ 

[...] yumtarı orunlug kiŋrülmiş betümiş [...] ShoRoshia, Hg, 12. (Shōgaito, 2003: 145) 

kéŋür- aç- ‘yaymak, açmak / açıklamak, izah etmek’ 

[...] iz oruklarıg keŋürü aça yarlıkamakı üze [...] HT IX, 465. (Aydemir, 2010: 83) 

kéŋür- yad- ‘açmak, yaymak’ 

[...] bo nom erdinig kiŋürü yadtaçı [...] AY, 448 (VI. 25b.), 9, (Kaya, 1994: 253) 
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[...] il uluşda kiŋürü yadmış üçün [...] AY, 452 (VI. 27b.), 23, (Kaya, 1994: 255) 

[...] bo nom erdinig boşgunsarlar tutsarlar kiŋürü yadıp [...] AY, 440 (VI. 19b.), 23, 

(Kaya, 1994: 249) 

[...] uzun keŋürü yada yarlıkadı [...] HT IX, 244. (Aydemir, 2010: 70) 

[...] nomug ş[az]ınıg keŋürü yadmakın b[u]lu teginmişimizke [...] HT IX, 1960. (Aydemir, 

2010: 164) 

kéŋür- yadıl- ‘açmak, yaymak / açıklamak, izah etmek’ 

[...] bo nom erdini yme yirtinçüde kiŋürü yadılgay tip [...] AY, 449 (VI. 26a.), 14, (Kaya, 

1994: 254) 

[...] burkanlar uluşınta kiŋürü yadılıp [...] AY, 427 (VI. 13a.), 14, (Kaya, 1994: 244) 

két- amrıl- ‘yatışmak, dinmek’ 

[...] ol uvutsuz biligde kéter amrılur [...] Kuan, 63. (Tekin, 1993: 11) 

két- tarık- ‘gitmek, uzaklaşmak’ 

[...] birtemledi arıġ silig kitzün tarıḳzun [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] adası tudası kétzün tarıkzun [...] T I D 3, 234. 

[...] sezik[siz] kétgey tarık[ga]y [...] T II M 7, arka 4. (Demirci, 2014: 68) 

[...] ayınçıŋızlar [kitip tarıkıp] [...] Dışastvustık, 138. (Kaljanova, 2005: 51) 

[...] ayınçıŋızlar ki[tip tarıkıp [...] Dışastvustık, 157. (Kaljanova, 2005: 53) 

[...] ayınçıŋızlar] kitip tarıkıp [...] Dışastvustık, 176. (Kaljanova, 2005: 55) 

[...] adası tudası kétzün tarıkzun [...] DKPAM, 2511. (Elmalı, 2016: 150) 

[...] igi togası kalısız kéter tarıkar [...] DKPAM, 2801. (Elmalı, 2016: 160) 
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[...] ayıg yavız sakınçları kitzün tarıkzun [...] BTT XIII, 46. Metin, 21. 

[...] yaŋılmakları sezik[ler]i keter tarıkar [...] KKNB, 615-616. (Wilkens, 2007: 90) 

[...] kşanti [kı]lguluk kılınçları ketzün tarıkzun [...] KKNB, 1581. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] alkug[un] barça [ke]tip tarıkıp [...] KKNB, 1597. (Wilkens, 2007: 156) 

kéter- tarkar- ‘dağıtmak, gidermek / yok etmek, uzaklaştırmak’ 

[...] yüz törlüg adaları kiterteçi tarkardaçı erür siz [...] T III M 115, 93. 

[...] kétermiş tarkarmış bolurlar [...] DKPAM, 1652. (Elmalı, 2016: 118) 

[...] igin kétertim tarkartım [...] DKPAM, 2745. (Elmalı, 2016: 158) 

[...] emgeklerig barçanı keterip tark]arıp [...] KKNB, 953. (Wilkens, 2007: 114) 

[...] birteml[ik keterip tarkarıp] [...] KKNB, 1386. (Wilkens, 2007: 140) 

kéter- tüket- ‘gidermek, bitirmek’ 

[...] ökünü ḳaḳınu arıyu siliyü [kiḍerip] tükeḍ[ip] [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

kétermek tarkarmak ‘dağıtma, giderme / yok etme, uzaklaştırma’ 

[...] ketermek t[arkarmak ıdok]k] [n]omnıŋ [...] KKNB, 1526. (Wilkens, 2007: 152) 

kétger- tarkar- ‘dağıtmak, gidermek’ 

[...] netegin [bir] kezde ketgergeli tarkargalı bulgay [...] KKNB, 627. (Wilkens, 2007: 92) 

kétmek tarıkmak ‘gitme, uzaklaşma’  

[...] urıyu keṭmeki tarıkmakı bolzun [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 7, (Ayazlı, 2016: 423) 

kéyik yılkı ‘vahşi hayvan, yük hayvanı’ 

[...] nomug tenrig bilmetin keyik teg yılkı teg yorıyur [...] BTT V, M 813, 11. 
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kıg yam ‘pislik, dışkı’ 

[...] tört yol beltirinte kıg yam ot ıgaç alıp [...] AY, 384 (V. 20b.), 13, (Kaya, 1994: 226) 

kıg yam arıgsız ‘temiz olmayan, pis’ 

[...] kıg yam arıgsız üze ılıkturguluk ermez [...] AY, 341 (IV. 73a.), 24, (Kaya, 1994: 206) 

kıg yam arıgsız çalpaŋ ‘pislik, dışkı’ 

[...] kıg yam arıgsız [çal]pa[ŋ birle] telür [...] ShoRoshia, AB, a7. (Shōgaito, 2003: 228) 

kıl- kazgan- ‘yerine getirmek, kazanmak’ 

[...] ulug buyan edgü kılınçıg kılmış kazganmış bolur [...] AY, 419 (VI. 9a.), 10, (Kaya, 

1994: 241) 

[...] buyan edgü <kılınç> kılur men kazganur men [...] AY, 421 (VI. 10a.), 15, (Kaya, 

1994: 242) 

[...] ulug buyan edgü kılınçıg kıltıŋ kazgantıŋ [...] AY, 512 (VII. 8b.), 11, (Kaya, 1994: 

279) 

kıl- kurat- ‘yapmak, etmek, işlemek’ 

[...] bo biş törlüg utunmak atlıg tsuy ayıg kılınçlarıg kıltım kuratdım erser [...] AY, 134 

(III. 4b.), 18, (Kaya, 1994: 120) 

[...] türe büke kılmış kuratmış [...] AY, 137 (III. 6a.), 4, (Kaya, 1994: 121) 

kıl- kuwrat- ‘yapmak, etmek, işlemek / bir araya getirmek, derlemek’ 

[...] kop tö[rlüg] kılmış ku<v>ra[tmış] agır ayıg [...] AY, 648 (X. 25b.), 22, (Kaya, 1994: 

337) 

kıl tü yamıg ‘kıl, tüy, çer çöp’ 

[...] küḍezilse içgüde ḳıl tü yamıġ [...] KB, (Arat, 1979: 302 / 2917) 
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kılıç baldu ‘kılıç, balta’ 

[...] ḳayusı çerigde ḳılıç baldu yir [...] KB, (Arat, 1979: 191 / 1736) 

[...] ḳılıç baldu boldı bu il saḳçısı [...] KB, (Arat, 1979: 230 / 2140) 

[...] ḳılıç baldu birle yaġıġ utġuçı [...] KB, (Arat, 1979: 230 / 2141) 

kılıç baldu ok ‘kılıç, balta, ok’ 

[...] ḳılıç baldu oḳ yir ay ilig biliŋ [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2961) 

kılıç biçge kagıl ‘kılıç, bıçak, kırbaç’ 

[...] kılıçı biçgesi ḳaġılı tsun tsun sınar [...] Kuan, 27. (Tekin, 1993: 10) 

kıy ew ‘kıyı, bucak / sokak, ev’ 

[...] kılınçımıznı ökünmedin kıy ev sayu yorır biz [...] BTT XIII, 16. Metin, 42. 

kız kelin ‘kız, gelin’ 

[...] aga ini kız kelinlerimiz ermez [...] BTT XIII, 49. Metin, 72. 

[...] aka i[ni] kız kelinler birle keŋeşip [...] BTT XXVI, 905. Metin, 31, (Kasai, 2008: 236) 

kız kırkın ‘kız, cariye’ 

[...] bezeklikte ḳızlar ḳırḳın [...] 29. Ayrılış, (Arat, 1991: 252) 

[...] buyanlıg kızlar kırkınlar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 118. 

[...] kız kırkın [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 142 / 15) 

kız küdegü ‘gelin, damat’ 

[...] yaŋı kız küdegü üze konzun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 15, (Ayazlı, 2016: 431) 

[...] yaŋı kız küdegü birle ay ayıŋa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 34, (Ayazlı, 2016: 432) 
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kız oglan ‘cariye, köle’ 

[...] at üstem ḳız oġlan bu birse telim [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2280) 

[...] at üstem ḳız oġlan ḳanı birle yoḳ [...] KB, (Arat, 1979: 346 / 3439) 

kiçig kur ‘genç, toy’ 

[...] kiçig ḳur yigitler bolur keḍ yiti [...] KB, (Arat, 1979: 251 / 2373) 

kinetme- ogadma- ‘geciktirmemek, ertelememek’ 

[...] kinetmeṭin oġadmaṭın kin yaḳın barzunlar [...] 13 G. İyi Dilek, (Arat, 1991: 146) 

kirlig akıglıg ‘kirli, çürük’ 

[...] kirlig akıglıg bölükinte tutulmış [...] AY, 218 (IV. 9b.), 15, (Kaya, 1994: 153) 

[...] kirlig akıglıg bölükinte tutulmış [...] AY, 252 (IV. 26b.), 6, (Kaya, 1994: 168) 

[...] kirlig akıglıg yirtinçülüg [...] AY, 252 (IV. 26b.), 13, (Kaya, 1994: 168) 

kirlig ayıg ‘kirli, kötü’ 

[...] kirligin ayıgın adırtlıg bilmek ukmak erür [...] AY, 304 (IV. 54b.), 1-2, (Kaya, 1994: 

190) 

[...] kirlig ayıġ ḳıl[ınçıġ [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 54) 

kirsiz münsüz ‘temiz, günahsız’ 

[...] kirsiz münsüz tokılıg arıg süzük közüŋüz ol [...] AY, 347 (V. 2a.), 6-7, (Kaya, 1994: 

209) 

[...] kirsiz münsüz arıg süzük yipün lınhua yapırgakı teg [...] AY, 499 (VIII. 2a.), 17, 

(Kaya, 1994: 275) 

[...] kirsiz [mün]süz süp süzük süzülmiş [...] AY, 646 (X. 24b.), 9, (Kaya, 1994: 336) 
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[...] kirsiz münsüz arıg süzük tillig [...] DKPAM, 1620-1621. (Elmalı, 2016: 116) 

kişili teŋrili ‘insanlı, tanrılı’ 

[...] kişili teŋrili ajunınta [...] AY, 41 (II. 4a.), 17, (Kaya, 1994: 85) 

[...] kişili teŋrilike ayaguluk körgülük bolurlar [...] AY, 125 (II. 46a.), 1, (Kaya, 1994: 116) 

[...] kişili teŋrili kuvragnıŋ [...] AY, 481 (VII. 12a.), 19, (Kaya, 1994: 268) 

kişisiz tınlıgsız yaşaglısız ‘insansız, canlısız’ 

[...] kişisiz tınlıgsız yaşaglısız üze yarlıkançuçı belgü tözlüg nomlarta [...] AY, 145 (III. 

10a.), 16, (Kaya, 1994: 125) 

kodturma- tıdma- ‘ayırmamak, engellememek’ 

[...] yavızıg kod<t>urmasar tıdmasar [...] AY, 552 (VIII. 29b.), 21, (Kaya, 1994: 296) 

[...] kılınç kılmakın arıtı kodturmasar tıdmasar [...] AY, 552a (VIII. 30a.), 6-7, (Kaya, 

1994: 297) 

kondı- arıt- ‘parlatmak, temizlemek’ 

[...] kondımış arıtmış altun teg arıg süzük bolmışınta [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

200. 

kollug ulduŋlug ‘eşit, muntazam’ 

[...] koollug ulduŋlug iligiŋiz adakıŋız [...] AY, 450 (VI. 26b.), 18, (Kaya, 1994: 254) 

kopuz kışak ‘kopuz, telli müzik aleti’ 

[...] kopuzlı kışaklı etüzüp çımkuklı çıŋırçaklı [etip?] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 25, 

(Ayazlı, 2016: 432) 

kor kem ‘zarar, sıkıntı’ 

[...] k[or] kem kelmiş sayu yalar [...] KKNB, 68. (Wilkens, 2007: 58) 
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kora- kemiş- ‘kaldırmak, atmak’ 

[...] kurt koŋuzlar korayur kemişürler sın ara [...] AY, 366 (V. 11b.), 17, (Kaya, 1994: 

217) 

kork- beliŋle- ‘korkmak, ürkmek’ 

[...] yavız tüş birgüsiŋe artukrak korksar beliŋleser [...] AY, 141 (III. 8a.), 7, (Kaya, 1994: 

123) 

[...] odunup korkdı beliŋledi [...] HT X, 160. (Mirsultan, 2010: 87) 

kork- bez- ‘korkmak, titremek’ 

[...] boşunmagay tep anın korkdı bezdi [...] Huastuanift, U 73b, 8. (Özbay, 2014: 26) 

kork- sézin- ‘korkmak, endişelenmek’ 

[...] öz enükin yigey tip ertiŋü korkdı sizinti [...] AY, 630 (X. 16b.), 11, (Kaya, 1994: 330) 

kork- titre- ‘korkmak, titremek’ 

[...] anı körüp korkup titrep [...] HT X, 158. (Mirsultan, 2010: 87) 

kork- ürk- ‘korkmak, ürkmek’ 

[...] sansarka korkdaçı ürkdeçi korkmak ürkmek köŋüllerin bogururlar [...] AY, 291 (IV. 

46a.), 4, (Kaya, 1994: 183) 

korkgu beliŋlegü ‘korku, endişe’ 

[...] kork<g>um beliŋlegüm kelir [...] AY, 608 (X. 5b.), 18-19, (Kaya, 1994: 321) 

korkınç busuş ‘korku, keder’ 

[...] adınlarnıŋ korkınçın busuşın kitergeli [...] AY, 106 (II. 36b.), 16, (Kaya, 1994: 109) 

korkınç emgek ‘korku, ızdırap’ 
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[...] korkınçım emgekim üstelti [...] AY, 10 (S. 5b.), 6, (Kaya, 1994: 64) 

[...] korkınç emgekin emgenteçilerig irinçkeyürler [...] AY, 216 (IV. 8b.), 14, (Kaya, 1994: 

152) 

[...] korkunç emgekin emgenteçi [...] AY, 216 (IV. 8b.), 19-20, (Kaya, 1994: 152-153) 

korkınç sézinç ‘korku, endişe’  

[...] yme tugmış küni ... korkınç sizinç ... [...] BTT V, T II D (U 185), 4. 

korkınç sıkış ‘korku, tehlike’ 

[...] korkınçda sıkışda turmış [...] AY, 180 (III. 27b.), 6-7, (Kaya, 1994: 138) 

[...] korkınçda sıkışda turmış [...] AY, 180 (III. 27b.), 11, (Kaya, 1994: 138) 

korkınçlıg busuşlug ‘korkutucu, endişe verici / korkulu, endişeli’ 

[...] korkınçlıgın busuşlugın inçe tip tidi [...] AY, 621 (X. 12a.), 2-3, (Kaya, 1994: 326) 

[...] ḳorḳınçlıġ busuşluġ erser [...] Kuan, 43-44. (Tekin, 1993: 11) 

korkınçlıg emgeklig ‘korkutucu, acı verici / korkulu, acı dolu’ 

[...] korkınçlıg emgeklig tınlıglarıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1120-1121. 

korkınçsız ayınçsız ‘korkusuz, endişesiz’ 

[...] korkınçsız ayınçsız köŋülin [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] korkınçsız ayınçsız énçin esenin [...] Dışastvustık, 207. (Kaljanova, 2005: 59) 

[...] antaġ ḳorḳınçsız ayınçsız sımtaġ köŋüllüg [...] 101165 259. = 170 298 370, 16. (Tekin, 

1976: 172) 

[...] korkınçs[ız] ayınçsız köŋülin [...] DKPAM, 2596-2597. (Elmalı, 2016: 153) 

[...] korkınçsız ayınçsız köŋülin [...] DKPAM, 3499-3500. (Elmalı, 2016: 183) 
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[...] korkunçsız ayınçsız köŋülin [...] DKPAM, 3565-3566. (Elmalı, 2016: 186) 

korkıt- beliŋlet- ‘korkutmak, ürkütmek’ 

[...] tirtilarıg [korkıt]ıp beliŋletip kovup [...] HT III, 612-613. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 96) 

korkıt- ürkit- ‘korkutmak, ürkütmek’  

[...] neçe korkıt<t>ımız ürkit<t>imiz erser [...] Huastuanift, U 14a 10-11; L 87: SPb 36. 

(Özbay, 2014: 83) 

[...] kişilerig korkutur ürkitür [...] KKNB, 2960. (Wilkens, 2007: 234) 

korkma- kadgurma- ‘korkmamak, kaygılanmamak’ 

[...] ḳorḳmaġıl ḳaḍġurmaġıl biz yandurdaçı miz [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

98) 

[...] ḳorḳmaġıl ḳaḍġurmaġıl biz ḳutġardaçı miz seni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 

2004: 109) 

[...] ḳorḳmaŋlar ḳaḍġurmaŋlar müjde bezerleŋ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

172) 

korkmak titremek ‘korkma, titreme’ 

[...] [eş]idü körü yarlıkadukda korkmakımız titremekimiz ükliyü asılu [...] HT IX, 988. 

(Aydemir, 2010: 113) 

korkmak ürkmek ‘korkma, ürkme’ 

[...] sansarka korkdaçı ürkdeçi korkmak ürkmek köŋüllerin bogururlar [...] AY, 291 (IV. 

46a.), 4, (Kaya, 1994: 183) 

korku sakınç ‘korku, keder’ 

[...] bayatḳa bu ḳorḳu saḳınçın sızıp [...] KB, (Arat, 1979: 610 / 6156) 
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koşug bag ‘ek, bağ’ 

[...] anın atı bolur ḳoşuġ baġ tip [...] Üç İtigsizler, 106b, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 41) 

[...] ol ḳoşuġtın baġtın öŋi üdrülmiş [...] Üç İtigsizler, 106b, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 

41) 

koşul- bal- ‘koşulmak, bağlanmak’ 

[...] ol vastuta atamış ol ḳoşulmuş balmış tip [...] Üç İtigsizler, 106b, 5. (Barutçu-Özönder, 

1998: 41) 

[...] munuŋ atı bolır ḳoşulmış balmış tip [...] Üç İtigsizler, 106b, 9. (Barutçu-Özönder, 

1998: 41) 

koşulmak balmak ‘koşulma, bağlanma’ 

[...] koşulmaḳ balmaḳ erser [...] Üç İtigsizler, 111a, 2-3. (Barutçu-Özönder, 1998: 46) 

koyun kozı ‘koyun, kuzu’ 

[...] ḳoyun ḳuzıġ isig özlerinte adırdılar [...] 74. 9 = 28, arka 57-58. (Tekin, 1976: 140) 

köç- bar- ‘göçmek, gitmek’ 

[...] köçer barır yirtinçünüŋ yolındın [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 1991: 138) 

kögüz köŋül ‘göğüs, gönül’ 

[...] açar köksin köŋülin müsülmānlıḳḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 101) 

[...] ḳılur köksin köŋlin tar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 101) 

[...] tarıtur köksüŋ köŋlün anıŋ birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 191) 

köl öleŋ ‘göl, gölcük’ 

[...] [nom ka]p[ı]glıg köl öleŋ tetir [...] HT IX, 1975. (Aydemir, 2010: 164) 
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köl yul ‘göl, nehir’ 

[...] amrançıg köl yuullar içinte [...] 20 E. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 

202) 

[...] köller yullar yıgılıp [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 20, (Ayazlı, 2016: 431) 

kölige iz ‘gölge, iz’ 

[...] köligemizni izimizni kişi arasınta sıgun muygak eşimiz bolzun [...] HT IX, 2072-2073. 

(Aydemir, 2010: 170) 

kömül- basıl- ‘gömülmek, basılmak’ 

[...] tooz tuprak üze kömültiler basıltılar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 135. 

köŋül bilig ‘duygu, düşünce’ 

[...] köŋülin biligin artatdımız [...] Huastuanift, U 14b 10-11; L 107: SPb 46. (Özbay, 2014: 

84) 

[...] köŋülin biligin erṭe keŋ ıdur erdi [...] HT VII, 1372. (Röhrborn, 1991: 121) 

[...] köŋül biligim yarup ötrü ertiŋü [...] HT VIII, 165-166. (Röhrborn, 1996: 29-30) 

[...] [kö]ŋülin biligin üvep isig[te] [...] HT VIII, 382. (Röhrborn, 1996: 46) 

[...] köŋülleri biligle[ri tı]dılıp [...] KKNB, 1562. (Wilkens, 2007: 154) 

köŋül et’öz ‘kalp, beden’ 

[...] öz köŋülüm et’özüm burkanlarnıŋ [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 217. 

köŋül karın ‘gönül, kalp’ 

[...] köŋüllerin karınların irintürtüm burçınturtum [...] AY, 136 (III. 5b.), 10, (Kaya, 1994: 

121) 

[...] köŋüli karını artok çöküp batıp [...] KKNB, 95. (Wilkens, 2007: 60) 
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köŋül kögüz ‘gönül, akıl / duygu, düşünce’ 

[...] köŋlüm kögüzüm tetrülüp edgü törülerte bışrunmadın ögretinmedin [...] AY, 136 (III. 

5b.), 18, (Kaya, 1994: 121) 

[...] köŋülin kögüzin yakçırtıp [...] AY, 615 (X. 9a.), 8-9, (Kaya, 1994: 324) 

[...] köŋüli kögüzi adruksuz teŋri yiri [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 411. 

[...] köŋülleri kögüzleri bilge biligleri yarudı yaşudı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 458. 

[...] köŋül kögüz töz yıltız ḳılınç eriglerin [...] 4. ? = 2d 255, 13. (Tekin, 1976: 45) 

[...] köŋülinte kögüzinte ḳorḳınç ayınçlıg [...] 4. ? = 2d 255, 17. (Tekin, 1976: 45) 

[...] köŋüli kögüzi artamış [...] 59. ? = 134 368 413 417, arka 26. (Tekin, 1976: 117) 

[...] köŋüllüg kögüzüŋüzte keŋ taşaŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 774. 

[...] yme köŋülümüz köküzümüz turgaru [...] Manichaica I, T II D 171, 104. 

[...] köŋülinte kögüzinte sıgurdı [...] HT VIII, 341. (Röhrborn, 1996: 42) 

[...] birikmiş köŋül kögüzlüg ol [...] HT VIII, 634. (Röhrborn, 1996: 66) 

[...] karartur kim köŋülüg kögüzüg [...] HT VIII, 1978. (Röhrborn, 1996: 172) 

[...] köŋülin köküzin amırtgurup [...] KKNB, 1691. (Wilkens, 2007: 164) 

[...] köŋüller kögüzler içindekini [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 118) 

köŋül kögüz köz ‘gönül, kalp gözü’ 

[...] açıldı yarup köŋli kögsi közi [...] KB, (Arat, 1979: 559 / 5630) 

köŋül ög ‘duygu, düşünce / gönül, akıl’ 

[...] neteglikke yetgü köŋül ögde yoḳ [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 12) 

[...] oḳıġıl munı sen köŋül ögke al [...] KB, (Arat, 1979: 47 / 319) 
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[...] ne arzu ḳolur sen köŋül ög urup [...] KB, (Arat, 1979: 539 / 5424) 

köŋül sakınç ‘duygu, düşünce’ 

[...] köŋülümüzni sakınçımıznı teŋrigerü tutmadımız erser [...] Huastuanift, L 214: SPb 98-

99. (Özbay, 2014: 87) 

köŋül til ‘gönül, dil / insanın içi dışı’ 

[...] köŋül til köni tut ay bilge bügü [...] KB, (Arat, 1979: 191 / 1743) 

[...] köŋül til köni ḳılḳı köḍrüm kerek [...] KB, (Arat, 1979: 214 / 1963) 

[...] köŋül til oŋay bolmasa kör ḳılıḳ [...] KB, (Arat, 1979: 218 / 2012) 

köŋül til öz ‘gönül, dil, insanın özü’ 

[...] könilik bile tut köŋül til özüŋ [...] KB, (Arat, 1979: 192 / 1748) 

kör- éşid- ‘görmek, duymak’ 

[...] ünin çogısın körserler eşidserler [...] AY, 386 (V. 21b.), 11, (Kaya, 1994: 226) 

[...] ol körmiş eşidmiş nomlarıg [...] AY, 386 (V. 21b.), 12, (Kaya, 1994: 226) 

[...] ne körserler ne éşidserler ötrü anı atkanurlar [...] AY, 387 (V. 22a.), 5, (Kaya, 1994: 

227) 

[...] körmegülük eşidmegülük ülgüsüz sansız emgek tüşlüg [...] KKNB, 1077. (Wilkens, 

2007: 120) 

[...] kimler birök körserler eşidserler [...] BTT XXVI, 1, (Kasai, 2008: 240) 

körgen bilgen ‘gören, bilen’ 

[...] bütünlükün Taŋrı yinçge körgen bilgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 55) 

[...] ol turur aŋaru körgen bilgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 241) 
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körgen éşidgen ‘gören, duyan’ 

[...] kitabımnı körgen eşitgen kişi [...] AH, (Arat, 2006: 46 / 71) 

[...] bu körgen eşitgen saŋa külmesin [...] AH, (Arat, 2006: 54 / 162) 

[...] neme körgen ol neme eşidgen ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 213) 

körgen ukgan ‘gören, bilen’ 

[...] Taŋrı yinçge körgen uḳḳan ol [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 118) 

körk bediz ‘biçim, resim’ 

[...] körkin bedizin bedizetsünler [...] AY, 22 (S. 11b.), 18, (Kaya, 1994: 69) 

körk bodug ‘biçim, resim, heykel’ 

[...] körkin boduġın bezep [...] 54. 9 ? = 58, 3. (Tekin, 1976: 110) 

körkit- belgürt- ‘göstermek, belirtmek’ 

[...] kılgalır üçün tınlıglarka körkitür belgürtürler [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 8, 

(Kaya, 1994: 79) 

[...] tınlıglarka körkitür belgürtürler adruk adruk itig yaratıgıg tip [...] AY, 34j (I. 27b. 

[=R-M: 697]), 13, (Kaya, 1994: 79) 

körkle köwşek ‘güzel, halim selim’ 

[...] körkle kövşek tokılıg inimiz ertiŋ küveze [...] AY, 619 (X. 11a.), 22, (Kaya, 1994: 325) 

körkle taŋsok ‘güzel, nadir’ 

[...] körkle taŋsuḳ taydu kidini ḳav lınhuata [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), 

(Arat, 1991: 124) 

körklentür- çoglantur- ‘güzelleştirmek, parlatmak’ 
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[...] körklentürü çoglanḍuru tugurgaklar [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 459. 

körksüz ayıg ‘çirkin, kötü’ 

[...] körk[s]üz ayıg kılınçlarımız [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1108. 

körksüz korkınçıg ‘çirkin, korkunç’ 

körksüz korkınçıg körk ünrü [erti [...] (Mz. 386: A1-2) 

körksüz tuyugsuz ‘yakışıksız, görgüsüz’ 

[...] körksüz tuyugsuz belgüsüz tip titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 460. 

körksüz yawız ‘çirkin, kötü’ 

[...] körksüz yavız arakşazlarnı kötürüp [...] BTT XIII, Yamāntaka, 11. 

[...] körksüz yavız etözümin siziŋe [...] KKNB, 85. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] körksüz yavız etözin [...] KKNB, 752. (Wilkens, 2007: 100) 

[...] körksüz yavız öŋler kişilerig [...] KKNB, 2959. (Wilkens, 2007: 234) 

körme- éşidme- ‘görmemek, işitmemek’ 

[...] körmedin eşidmetin kaltılar [...] HT VIII, 75. (Röhrborn, 1996: 21) 

körügse- küse- ‘özlemek, arzulamak’ 

[...] isig yüzüŋüzen körükseyür biz köseyür biz [...] Manichaica I, T II D 173a2, 11. 

körüş- kawuş- ‘görüşmek, kavuşmak’ 

[...] ol kün körüşti ḳawuştı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 130) 

köy- bış- ‘yanmak, pişmek’ 

[...] barça kalısız köye bışar [...] DKPAM, 0804. (Elmalı, 2016: 86) 
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köy- tüt- ‘yanmak, tütmek’ 

[...] seniŋ ḳaḍġuŋı yip küyer men tüte [...] KB, (Arat, 1979: 140 / 1229) 

[...] açır men yigitlikke küyüp tüte [...] KB, (Arat, 1979: 559 / 5637) 

köz kapak ‘göz, göz bebeği’ 

[...] sevigligrek közi kapakı tüptüz kaşı kirpiki kök rajavart öŋlüg [...] T III 84-40, arka, 18. 

(Demirci, 2014: 79) 

köz kaş ‘göz, kaş’ 

[...] éki şad ulayu iniygünüm oglanım beglerim bodunum közi kaşı yawlak boltaçı tép 

sakıntım [...] (KT K11) 

[...] ḳamuġ barçalarḳa ol ol köz ḳaşı [...] KB, (Arat, 1979: 4 / 8) 

köz köŋül ‘göz, gönül’ 

[...] tili çın bütün hem közi köŋli bay [...] KB, (Arat, 1979: 55 / 407) 

[...] baġırsaḳ kerek hem közi köŋli toḳ [...] KB, (Arat, 1979: 274 / 2607) 

[...] bütün çın baġırsaḳ közi köŋli toḳ [...] KB, (Arat, 1979: 299 / 2885) 

köz kulgak ‘göz, kulak’ 

[...] yıraḳ tutġu saḳlap közi kulgakı [...] KB, (Arat, 1979: 238 / 2242) 

[...] bayat birdi ḳulḳa iki köz ḳulaḳ [...] KB, (Arat, 1979: 368 / 3657) 

[...] iliŋde yiti tut közüŋ ḳulġaḳıŋ [...] KB, (Arat, 1979: 524 / 5272) 

[...] közüm sen ḳulaḳım sen körgil eşit [...] KB, (Arat, 1979: 581 / 5849) 

[...] maŋa köz ḳulaḳ sen işimni ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 628 / 6349) 

közel edgü ‘güzel, iyi’ 
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[...] kamag tınlıglarıg közel edgü kılınçda inçip yaratmak kılıp [...] AY, 32 (S. 17b.), 13, 

(Kaya, 1994: 73) 

közün- belgür- ‘görünmek, ortaya çıkmak’ 

[...] közünteçi belgürteçi on törlüg adınlar tegingülüg tüş et’öz erür [...] AY, 45 (II. 6a.), 

20, (Kaya, 1994: 86) 

[...] basa basa közünteçi belgürteçiler üçün [...] AY, 55 (II. 11a.), 9-10, (Kaya, 1994: 90) 

[...] basa basa közünteçi belgürteçi tözlüg ermez [...] AY, 56 (II. 11b.), 1, (Kaya, 1994: 90) 

kudıkı asrakı yawız ‘alçak, bayağı’ 

[...] kudıkı asrakı yavız yollarda tüşdeçiler [...] KKNB, 2133. (Wilkens, 2007: 192) 

kul karabaş ‘köle, cariye’ 

[...] telim mal öküş ḳul ḳara baş kerek [...] AH, (Arat, 2006: 64 / 298) 

kul küŋ ‘köle, cariye’ 

[...] kulum küŋüm bodunug teŋri (ŞU D1) 

[...] kul küŋüg işletdiŋiz erser [...] TT IV/B, T II Y 55, 7-8. 

[...] altı ülüşte tegmiş er kul küŋ yolınta yene teginniŋ [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, WP06, 4, (Ayazlı, 2016: 497) 

[...] bo bitigteki bermiş yast[uk] kul küŋ ud ... yolinte çam çarım [kılmazınlar] [...] EU Din 

Dışı Metinler, 4. 7. SUK, WP06, 31, (Ayazlı, 2016: 498) 

[...] yazuḳ ḳılsa ḳul küŋ keçür ol yazuḳ [...] KB, (Arat, 1979: 345 / 3435) 

[...] bulun ḳılġıl oġlın ḳızın ḳul küŋin [...] KB, (Arat, 1979: 545 / 5487) 

[...] bu ḳul küŋ at aḍġır bu yir suw ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 573 / 5781) 
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[...] eḍgülerdin ḳullarıŋızdın küŋleriŋizdin eger bolsalar çıġaylar [...] TİEM 235v/3 - 

450r7, (Ünlü, 2004: 68) 

kul küŋ tapugçı ‘köle, cariye / hizmetli’ 

[...] ya ḳul küŋ tapuġçı ay ḳılḳı örüg [...] KB, (Arat, 1979: 534 / 5371) 

kulgak köz ‘kulak, göz’ 

[...] ḳulaḳ köz yiti tutsa aşru körü [...] KB, (Arat, 1979: 408 / 4049) 

[...] köni bol yiti tut ḳalaḳıŋ közüŋ [...] KB, (Arat, 1979: 417 / 4163) 

[...] oḍuġ bol ḳulaḳ köz yiti tut ma saḳ [...] KB, (Arat, 1979: 588 / 5936) 

[...] bergey anlar üze ḳulaḳları közleri [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 171) 

[...] bermekindin siler üze ḳulaḳıŋızlar ap közleriŋiz [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 

2004: 171) 

kulgak boyın tola- ‘göz kulak olmak / korumak, kollamak’ 

[...] ogul törüsinçe tuṭup kulgak boyın tolap üner men keter men [...] EU Din Dışı Metinler, 

4. 7. SUK, , 27-28, (Ayazlı, 2016: 489) 

kun- al- ogurla- ‘çalmak, çırpmak, yağmalamak’ 

[...] ed tavarıg kuntım altım ogurladım [...] AY, 135 (III. 5a.), 22, (Kaya, 1994: 120) 

kunçuy tayşi ‘prenses, prens’ 

[...] kunçuylar [tay]şilar ulug atlıglar başlaguçı [...] Huastuanift, U 72a, 16. (Özbay, 2014: 

29) 

kurgu yénik ‘dikkatsiz, özensiz / hafif’ 

[...] kurgu yénik kılınçları kéterip [...] DKPAM, 1794. (Elmalı, 2016: 122) 

kurı- kar- ‘kurumak, takatsizleşmek’ 
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[...] otsuz suvsuz ḳurıp ḳarıp yorıyurlar [...] 112. = 176, 18. (Tekin, 1976: 182) 

kurug akıgsız ‘kuru, akmayan / gelip geçici olmayan’ 

[...] busuşsuz kadgusuz kurug akıgsız ulug meŋilig buzulmaz artamaz [...] AY, 680 (BE. 

2a.), 17, (Kaya, 1994: 350) 

kurug öçmiş ‘boş, sönmüş’ 

[...] kurug öçmiş erser köŋülnüŋ tözi erür [...] KON, 210. (Yiğitoğlu, 2011: 42) 

kurug ötwi ‘kuru, boş’ 

[...] kurug öṭvi uçsuz kıdıgsız tüzüte turup [...] KON, 35. (Yiğitoğlu, 2011: 32) 

[...] özi ök neteg kurug öṭvi erser [...] KON, 237. (Yiğitoğlu, 2011: 46) 

[...] öz tözi özi ök kurug öṭvi erip [...] KON, 256. (Yiğitoğlu, 2011: 47) 

kurug tatıgsız ‘kuru, tatsız’ 

[...] kurug tatıgsız ertükintin sav üze [...] KON, 196. (Yiğitoğlu, 2011: 43) 

kuş kéyik ‘(yırtıcı) kuş, yabanî hayvan’ 

[...] kuş keyikler kuvragınıŋ [...] AY, 493 (VII. 18a.), 5-6, (Kaya, 1994: 272) 

[...] kuş keyikler kuvragın [...] AY, 599 (IX. 28a.), 15, (Kaya, 1994: 317) 

[...] kuş keyikler kuvragı [...] AY, 599 (IX. 28a.), 22, (Kaya, 1994: 317) 

[...] [kuş keyik] açıg ünin etdiler [...] HT X, 947. (Mirsultan, 2010: 161) 

[...] uguşlug kuş keyik tip [...] ATT, 82b1, 2489, (Shōgaito, 1988: 170) 

kuş kurt ‘kuş, kurt’ 

[...] kuş kurt kamug tirildi, erkek tışı tirildi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 350 / 15) 
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[...] kişi yılḳı ḳuş ḳurt öz ügrin bilir [...] KB, (Arat, 1979: 422 / 4196) 

kuş kuzgun ‘kuş, kuzgun’ 

[...] kök kalıkda kuş kuzgun tıdıgsızın uçar [...] AY, 365 (V. 11a.), 5, (Kaya, 1994: 217) 

[...] kuş kuzgun tilin yme ukdaçı bolgay [...] AY, 444 (VI. 23b.), 6, (Kaya, 1994: 252) 

[...] ḳuş ḳuzġun suḳar yorıyur [...] P. P. I. (Hamilton, 1998: 11) 

[...] ḳuş ḳuzġun artatmaġay ötrü [...] P. P. LXXV. (Hamilton, 1998: 48) 

[...] ḳuş ḳuzġun ḳonsa ışıġaġ [...] P. P. LXXX. (Hamilton, 1998: 50) 

[...] ḳuş ḳuzġu[nlarnıŋ] işidü [...] 55. son ve XIX. bölümün: 1 = 18 52 519, 19. (Tekin, 

1976: 112) 

[...] kuş kuzgunnuŋ uyala kalıkı bolup [...] DKPAM, 4273. (Elmalı, 2016: 209) 

[...] keyikli kuş kuzgunta ulaḍılarıg ölördeçi [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 100-

101. 

kut küsüş ‘saadet, istek’ 

[...] nom erdiniŋ bititgeli kut küsüş öritmiş [...] AY, 11 (S. 6a.), 19-20, (Kaya, 1994: 64) 

[...] on törlüg bu ḳut küsüşüg edgüti tudalım [...] 13 B. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 136) 

[...] kut küsüş öritü tegintim [...] BTT XXIII, G 350. 

[...] kut küsüş bulmak üze [...] ATT, 22b1, 668-669, (Shōgaito, 1988: 50) 

[...] kut küsüş birmekiniŋ [...] ATT, 46b1, 1381, (Shōgaito, 1988: 98) 

[...] kut küsüş birmek [...] ATT, 47b1, 1416, (Shōgaito, 1988: 100) 

kut küsüşlüg ‘saadetli, istekli’ 

[...] ḳut küsüşlüg küçi barıntın [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 
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kutad- asıl- ‘kut, saadet bulmak, yükselmek’ 

[...] ögiŋe kaŋıŋa tapıgsak bolur kopka kutadur asılur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 348. 

kutlug ulug ‘kutlu, ulu’ 

[...] [kut]lug ulug tavgaç elinte [...] KKNB, 1342. (Wilkens, 2007: 138) 

kü erdem ‘ün, erdem’ 

[...] kün ay teŋrilerniŋ küsin erdemin bölmek bişinç biş teŋri küçinte [...] BTT V, T II T 

509 (Ch/6814), 7. 

küç basınç ‘güç, dert / sıkıntı’ 

[...] buḍundın kötürdi ḳamuġ küç basınç [...] KB, (Arat, 1979: 194 / 1771) 

[...] ay ilig üç iştin tegir küç basınç [...] KB, (Arat, 1979: 318 / 3109) 

[...] ḳalı tegdi erse saŋa küç basınç [...] KB, (Arat, 1979: 327 / 3206) 

[...] ḳaçan tegse küç basınç [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 177) 

küç basut ‘güç, yardım’ 

[...] küç basut bolup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 326. 

[...] kut kıv küç basut üzütiŋe amrak [...] BTT V, M 908a, arka 6. 

[...] kut kıv küç basut kelzün bolzun [...] BTT V, M 525, 5. 

[...] küç basut berü yarlıkamaklar[ı] üze [...] HT X, 221-222. (Mirsultan, 2010: 93-94) 

[...] küç basut berip [...] HT X, 328-329. (Mirsultan, 2010: 102) 

[...] küç basut berigliler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 84) 

küç edrem ‘güç, erdem’ 

[...] teŋrim bu arwış küçi edremi ertiŋü ulug titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 373. 



693 
 

küç emgek ‘güçlük, zahmet’ 

[...] küç emgek tegürme kişike ḳalı [...] AH, (Arat, 2006: 67 / 331) 

küç érinç ‘güç, zahmet’ 

[...] ḳayusı kötürmiş bolur küç irinç [...] KB, (Arat, 1979: 522 / 5242) 

küç öç ‘zulüm, eziyet’ 

[...] aŋar ma taḳı küç ḳılurmız hem öç [...] KB, (Arat, 1979: 490 / 4904) 

küçkey ésiz ‘zorba, kötü’ 

[...] ḳalı bolsa begler bu küçkey isiz [...] KB, (Arat, 1979: 239 / 2245) 

küçlüg alp ‘güçlü, kahraman’ 

[...] küçlüg alp er kaganımta adrılu bardıŋız [...] (O K4) 

[...] kamag küçlügler alplar feriştilarka [...] BTT V, U 196, 7. 

küçlüg bedük ‘güçlü, büyük’ 

[...] küçlüg bedük bolur [...] Manichaica I, T II D 173d, 23. 

küçlüg bileklig ‘güçlü, bilekli’ 

[...] küçlüg bileklig kişi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 223 / 12) 

küçlüg edremlig ‘güçlü, erdemli’ 

[...] ol ogurta sekiz ulug küçlüg erdemlig bodisatavlar bar ertiler [...] TT VI, Sekiz, 

Yükmek, 351. 

[...] bu sekiz ulug küçlüg erdemlig bodisatavlar alkugun eligin kavşurup [...] TT VI, Sekiz, 

Yükmek, 363. 

küçlüg katıg ‘güçlü, sert’ 
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[...] küçlüg katıg yiilke tokıtılıp [...] AY, 625 (X. 14a.), 13-14, (Kaya, 1994: 328) 

küçlüg küsünlüg ulug ‘güçlü, kuvvetli, büyük’ 

[...] küçlüg küsünlüg ulug er tep [...] KKNB, 743-744. (Wilkens, 2007: 100) 

küçsire- yawrı- toru- ‘güçsüzleşmek, bitkin düşmek’ 

[...] küçsiremiş yavrumış torumış umugsuz ınagsız irinçlerig [...] AY, 116 (II. 41b.), 22, 

(Kaya, 1994: 113) 

küçsüz yawız ‘güçsüz, kötü durumda’ 

[...] küçsüzrek yavızrak ... çag [...] BTT V, T II T 509 (Ch/6814), 7. 

küçsüz yinçge ‘güçsüz, zayıf’ 

[...] küçsüz yinçge üçün [...] ATT, 33b1, 977, (Shōgaito, 1988: 70) 

kükül- kötrül- ‘ünlenmek, yükselmek’ 

[...] ötrü köni nom kükülgey kötrülgey [...] HT VIII, 765-766. (Röhrborn, 1996: 76) 

kül kömür ‘kül, kömür’ 

[...] kalmış kalınçu kküli kömüri yme [...] ATT, 28b1, 844, (Shōgaito, 1988: 62) 

kül- sewin- ‘gülmek, sevinmek’ 

[...] yidi içti küldi sewindi yana [...] KB, (Arat, 1979: 627 / 6341) 

kümüş altun ‘gümüş, altın’ 

[...] kümüş ḳalsa altun meniŋdin saŋa [...] KB, (Arat, 1979: 35 / 188) 

[...] kümüş altun ol canda keḍrek sewüg [...] KB, (Arat, 1979: 287 / 2746) 

kümüşlüg altunlug ‘gümüşlü, altınlı’ 

[...] kümüşlüg altunlug hua çeçeklerig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 853. 
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kün ay ‘güneş, ay / gün, ay’ 

kök teŋride kün ay esiz ermiş yıta [...] (Elegest I (E 10) 3) 

[...] esizim e kün e ay a azdım a (Begre (E 11) 2) 

[...] esiz élim kanım kün ay esiz e [...] (Bay-Bulun I (E 42) 1) 

[éli]m kanım esiz e bökmedim kün ay esiz yıta (Kızıl-Çıraa II (E 44) 3) 

kök teŋride kün ay esizim e (Demir-Sug (E 92) 3) 

[...] <...> kün ay (Yır-Sayır II (E 94) 1) 

kök teŋride esiz kün ay ermiş yagız yérde esiz [...] (Yeerbek I (E 147) 4) 

kök teŋride[ki]  kün ay esizim e <b>ökmedim y[ıta] (Yeerbek II (E 149) 3) 

[...] ben yér <ü>güz baru alkunı kün ay körü yorıyur ben (Adrianov 1) 

[...] kün ay teŋrilerniŋ [...] AY, 53 (II. 10a.), 6, (Kaya, 1994: 89) 

[...] kün ay teŋrilerniŋ [...] AY, 53 (II. 10a.), 11, (Kaya, 1994: 89) 

[...] kün ay teŋrilerniŋ [...] AY, 53 (II. 10a.), 16-17, (Kaya, 1994: 89) 

[...] kün ay teŋrike yaşın teŋri nom ḳutı [...] 2. İlâhi (Parlak, Güçlü, Bilge Tanrı), (Arat, 

1991: 12) 

[...] kün ay yaruḳın tıda ḳatıklanur [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 284) 

[...] kün ay teŋri eki yaruk ordular [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 242. 

[...] bo ok kün ay teŋriden yana kün ay yaltrık tigme burkan belgürer [...] TT VI, Sekiz 

Yükmek, 404. 

[...] kün ay teŋrilerniŋ tünegülüg [...] Dışastvustık, 305. (Kaljanova, 2005: 70) 

[...] kün ay teŋri atlıglar [...] Dışastvustık, 462. (Kaljanova, 2005: 89) 
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[...] kün ay teŋr[ike] iki yaruk ordo içre [...] Huastuanift, U 10b 3-4: 1.1. (Özbay, 2014: 80) 

[...] kün ay teŋri ol [...] Huastuanift, U 10b, 10: 1.8. (Özbay, 2014: 80) 

[...] kün ay teŋrike [iki] yaruk ordo iç[re] [...] Huastuanift, L 14: SPb 3. (Özbay, 2014: 80) 

[...] [kün] ay teŋriler [...] 4. ? = 2d 255, 1. (Tekin, 1976: 45) 

[...] kün [ay teŋri??] [ya]rukın [...] Manichaica I, T II K 2a, 11-12. 

[...] kün ay teŋriler teg [...] HT VII, 242. (Röhrborn, 1991: 34) 

[...] kün ay teŋriler teg [...] HT VII, 1558-1559. (Röhrborn, 1991: 136) 

[...] [kün ay teŋrilerig] [...] HT X, 1230. (Mirsultan, 2010: 188) 

[...] künler [a]ylar üdler kolular ertmişinçe [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 13-14, (Ayazlı, 

2016: 430) 

[...] künçe ayça kılu [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 31, (Ayazlı, 2016: 432) 

[...] barıŋ belgülüg sen kün ay teg yaruḳ [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 12) 

[...] yarudı ajunḳa kün ay teg yala [...] KB, (Arat, 1979: 56 / 415) 

[...] tilek buldı barça yaruttı kün ay [...] KB, (Arat, 1979: 143 / 1254) 

[...] künni taḳı aynı körer men anlarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 167) 

[...] tutuġlı ḳıldı künni taḳı aynı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 177) 

[...] taḳı künni taḳı aynı ḳamuġ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 42) 

[...] uḍu barıġlı ḳıldı sizlerke tünni kündüzni künni aynı [...] KT, (Ata, 2004: 50 / 12) 

[...] musaḫḫar ḳıldı kün hem aynı [...] KT, (Ata, 2004: 103 / 5) 

kün ay yultuz ‘güneş, ay, yıldız’ 
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[...] ezrua hormuzta kün ay yultuzlar elke maŋal sügçi balıknıŋ [...] BTT XXVI, Nr. 39a, 

154, (Kasai, 2008: 106) 

kün yarın ‘bugün, yarın / an, gelecek’ 

[...] aġır ḳılġa teŋri bu kün hem yarın [...] KB, (Arat, 1979: 146 / 1281) 

küni kıwırkak ‘kıskançlık, cimrilik’ 

[...] küni kıvırkak köŋülnüŋ tölüki ugurınta yok çıgay bolup [...] AY, 102 (II. 34b.), 4, 

(Kaya, 1994: 107) 

[...] küni kıvırkak övke kakıg köŋ[ü]l öritip [...] KKNB, 66. (Wilkens, 2007: 58) 

küniçi yagıçı ‘kıskanç, kindar’ 

[...] küniçi yaġıçı ... irinç yarlıḳ tınlıġlarıġ [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 26. (Tekin, 1976: 

151) 

künile- taplama- ‘kıskanmak, çekememek’ 

[...] künilegülük taplamaguluk tsuy alguluk kılınçlarıg [...] AY, 230 (IV. 15b.), 2, (Kaya, 

1994: 159) 

künli aylı ‘güneşle, ayla / güneşli, aylı / günlü aylı’ 

[...] künli aylı yirke tüşgey [...] AY, 447 (VI. 25a.), 9, (Kaya, 1994: 253) 

[...] künli aylı uçrugug kara aynıŋ [...] AY, 490 (VII. 16b.), 22, (Kaya, 1994: 271) 

[...] belgüler künli aylı tutunup [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 15, (Kaya, 1994: 297) 

[...] künli aylı körüştü [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 292) 

[...] künli aylı karışu kavışu yorıyur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 324. 

[...] künli aylı yılı yultuzlı kutlı yaraşmazı alku aytmazun [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 342. 

[...] künli aylı iki yarutdaçılar yarutdılar [...] HT VIII, 1732-1733. (Röhrborn, 1996: 152) 
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künsüz aysız ‘güneşsiz, aysız / günsüz, aysız’ 

[...] künsüz aysız yaroklug küçlüg ulug teŋriler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 944. 

küŋ kul ‘cariye, köle’ 

[...] özi yaŋıltı kaganı ölti bodunı küŋ kul boltı [...] (KT D20) 

[...] özi yaŋıltı kaganı ölti bodunı küŋ kul boltı [...] (BK D17) 

[...] küŋüm kulum bodunug teŋri yér anta ayu [bé]rti [...] (ŞU G9) 

[...] kişilerig küŋ kul kılıp uçuz [...] TT IV/B, T II Y 55, 16. 

[...] ka kadaş küŋ kul bir ekintige karışur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 64. 

küŋed- kulad- ‘cariye, köle olmak‘ 

[...] élsiremiş kagansıramış bodunug küŋedmiş kuladmış bodunug [...] (KT D13) 

[...] él[siremiş kagansıramış bodunug küŋedmiş kuladmış bodun]ug [...] (BK D11) 

küp kūzeh ‘küp, kap / kadeh’ 

[...] küpler kūzehler birle yme saġraḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 218) 

küse- kergekle- ‘dilemek, gereksinim duymak’ 

[...] anın küseyü kerg<ek>leyü teginür biz [...] KKNB, 2884-2885. (Wilkens, 2007: 230) 

[...] küseyü] kergekleyü nom eşidmiş [...] KKNB, 3510-3511. (Wilkens, 2007: 262) 

küse- körügse- ‘arzulamak, özlemek’ 

[...] kamag kişili teŋrilike küsegülük körügsegülük bolsunlar [...] AY, 118 (II. 42b.), 21, 

(Kaya, 1994: 113) 

küse- tutuz- ‘istemek, emretmek’ 

[...] küsegeli tutuzgalı bulmaz [...] KKNB, 2914-2915. (Wilkens, 2007: 232) 
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küse- umun- ‘dilemek, ummak’ 

[...] küseyür umunur [er]d[i]m [...] HT VII, 1981. (Röhrborn, 1991: 168) 

küse- yalwar- ‘dilemek, yalvarmak’ 

[...] küseyü yalvaru katıglansun [...] AY, 488 (VII. 15b.), 14, (Kaya, 1994: 271) 

[...] küse[y]ü yalvaru bo ayıg kılınçımın [...] KKNB, 853. (Wilkens, 2007: 106) 

küsençig ıdok körklüg ‘sevimli, aziz, güzel’ 

[...] küsençig ıdok körklügi küden kılıp mu koṭduŋ sen [...] BTT XIII, Viśvantara-Jātaka, T 

II S 89 (U 1794), 77. 

küwen- sewin- ‘övünmek, sevinmek’ 

[...] küwenip sewinip ediŋe baḳıp [...] KB, (Arat, 1979: 25 / 81) 

küwenç awınç sewinç ‘huzur, sevinç’ 

[...] küwençim awınçım sewinçim ḳamuġ [...] KB, (Arat, 1979: 379 / 3774) 

küwenç sewinç ‘huzur, sevinç’ 

[...] keçürdi küwençin sewinçin küni [...] KB, (Arat, 1979: 317 / 3095) 

man- tayan- ‘güvenmek, yaslanmak’ 

[...] burhanlarka mantımız tayantımız [...] Huastuanift, Ch/U 6414b 4; L 175: SPb 78-79. 

(Özbay, 2014: 86) 

maŋla- kez- ‘dolaşmak, gezmek’ 

[...] amanuçap rıdı küü kelig üze maŋlayu keze bar kel ḳıldaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 98) 

menli kişili ‘insanlı, nefisli’ 
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[...] menli kişili adkanmakıg yörügde bilmezler [...] HT VIII, 286. (Röhrborn, 1996: 38) 

meŋi bediz ‘mutluluk, süs’ 

[...] meŋin bedizin ... [...] BTT V, T I D (U 251a, b), arka 3. 

meŋi toŋa ‘sevinç, güç’ 

[...] meŋi toŋa çog yalın tegli [...] KKNB, 644. (Wilkens, 2007: 92) 

meŋile- ilinçüle- ‘neşelenmek, eğlenmek’ 

[...] neteg sogınu meŋileyür ilinçüleyür erser [...] AY, 209 (IV. 5a.), 18-19, (Kaya, 1994: 

149) 

meŋilig igsiz ‘mutlu, sağlıklı’ 

[...] alku ödlerte meŋilig igsiz eriŋler [...] Dışastvustık, 625. (Kaljanova, 2005: 108) 

monçuk taş ‘mücevher, değerli taş’ 

başlandı yéti pagarlanıŋ yme 5 türlüg monçukuŋ taşlarıŋ erdemi belgelüg sawlar [...] (T II 

T 14: A2-3) 

möŋremek ınçıklamak ‘inleme, ağlama’ 

[...] yalvarmak agrınmak möŋremek ınçıklamakda ulatı eşidgeli umaguluk ünleri üze [...] 

AY, 12 (S. 6b.), 21-22, (Kaya, 1994: 65) 

mun- az- ‘kudurmak, azmak’ 

[...] bulaḳ semrise kör munar hem azar [...] KB, (Arat, 1979: 361 / 3600) 

muŋ tark ‘dert, sıkıntı’ 

[...] muŋḳa tarḳḳa tegmiş erürler [...] 43. ? = 63, arka 12. (Tekin, 1976: 96) 

muŋad- adın- ‘şaşırmak, hayran kalmak’ 
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[...] altın yalaŋuḳ muŋadur adınurlar [...] 47. ? = 285, 12. (Tekin, 1976: 101) 

muŋadınçıg adınçıg ‘hayranlık verici, şaşılası’ 

[...] muŋadınçıg [adı]nçıg ermez mü [...] DKPAM, 2737-2738. (Elmalı, 2016: 158) 

muŋadınçıg taŋlançıg ‘olağanüstü, hayret verici’ 

[...] [muŋadınçıg taŋ]lançıg savlar [...] AY, 126 (II. 46b.), 12-13, (Kaya, 1994: 116) 

[...] muŋadınçıg taŋlançıg kuo kelig edremler [...] AY, 392 (V. 24b.), 20, (Kaya, 1994: 

229) 

[...] muŋadınçıg taŋlançıg [tep] kaltı [...] HT VIII, 263. (Röhrborn, 1996: 36) 

[...] yme muŋadınçıg taŋlançıg edgü oronlar közünür [...] KKNB, 1455-1456. (Wilkens, 

2007: 146) 

[...] muŋadınçıg taŋlançıg atlıg [...] KKNB, 1776. (Wilkens, 2007: 170) 

muŋlug añıg yawlak ‘sıkıntı verici, kötü’ 

uzuntonlug közŋüsin kölke ıçgınmış yarın yaŋrayur kéçe keŋrenür tér ança biliŋler muŋlug 

ol añıg yavlak ol (IB 22) 

muyan edgülük ‘sevap, iyilik’ 

[...] kişiler araḳı muyan eḍgülük [...] KB, (Arat, 1979: 351 / 3499) 

nişan tamga ‘nişan, damga’ 

[...] bo nişan tamga biz kul kaya mısır inç kaya [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa09, 

21-22, (Ayazlı, 2016: 446) 

[...] bo nişan tamga men kalımdunıŋ ol [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa25, 21, 

(Ayazlı, 2016: 450) 
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[...] bo nişan tamga men kukdmunınıŋ ol [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa27, 25, 

(Ayazlı, 2016: 461) 

nom şazın ‘kural, yasa / öğreti, din’ 

[...] nomınta şasınınta üküş törlüg buyan edgü kılınç kılmış erserler [...] AY, 541 (VIII. 

23a.), 14, (Kaya, 1994: 291) 

[...] nomnu[ŋ şazın]nıŋ asıglıgın bo bu[yan edgü ...] [...] DKPAM, 0049. (Elmalı, 2016: 

60) 

[...] iş yumış kılguçı nom şazın [...] BTT VII, T III M 183 (U 4706), 20. 

[...] yig nom şazın küzetçiler [...] BTT VII, T III M 183 (U 4706), 24. 

[...] nom şazın küzetçilerniŋ [...] BTT VII, T III M 183 (U 4706), 34. 

[...] nom şazin artokrak üklizün asılzun [...] BTT XXVI, 34, (Kasai, 2008: 116) 

[...] arıg ıdok nomug şazin[ıg] [...] BTT XXVI, 387. Metin, 17, (Kasai, 2008: 132) 

[...] nomnuŋ şazinnıŋ yarumakın [...] HT VII, 2038. (Röhrborn, 1991: 173) 

[...] nomug ş[az]ınıg keŋürü yadmakın b[u]lu teginmişimizke [...] HT IX, 1960. (Aydemir, 

2010: 164) 

nom yarlıg ‘kanun, emir’ 

[...] adınçıg tatıglıg sogançıg nom yarlıg eşidip [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 222. 

[...] nom yarlıgıg tütrüm teriŋ yinçge erip [...] HT VIII, 495. (Röhrborn, 1996: 54) 

nomla- nomlat- ‘açıklamak, açıklatmak’ 

[...] nomlarıg nomlagalı nomlatgalı [...] AY, 167 (III. 21a.), 4, (Kaya, 1994: 133) 

[...] nomlamışların nomlatmışların körser [...] AY, 406 (VI. 2b.), 2-3, (Kaya, 1994: 237) 

[...] azu nomlasar nomlatsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 52-53. 
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nomla- sözle- ‘anlatmak, söylemek’ 

[...] nomlap sözlep tüketinçsiz titir [...] AY, 165 (III. 20a.), 4, (Kaya, 1994: 132) 

[...] sav iyin evrilip nomlayurlar sözleyürler [...] AY, 388 (V. 23a.), 20, (Kaya, 1994: 228) 

nomlat- okıt- ‘öğretmek, okutmak’ 

[...] nom iligi nomladaçı okıtdaçı [...] AY, 89 (II. 28a.), 14-15, (Kaya, 1994: 102) 

nomlug yarlıg ‘kanun, emir’ 

[...] bo nomlug yarlıgıg yarlıkadokda [...] Dışastvustık, 639. (Kaljanova, 2005: 110) 

[...] bo nomlug yarlıgıg yarlıkadokda [...] Dışastvustık, 650-651. (Kaljanova, 2005: 111) 

noş suwsuş ‘hayat iksiri, hoş içecek’ 

[...] noş suvsuş iç[miş] [...] 69. son = 80 95 193, 42-43. (Tekin, 1976: 130) 

noş tatıg ‘hayat iksiri, tatlı içeçek’ 

[...] noş tatıg üze köŋüllüg idişleri tolu bolup [...] AY, 413 (VI. 6a.), 9, (Kaya, 1994: 239) 

[...] noş tatıgı üze todgay [...] AY, 432 (VI. 15b.), 12-13, (Kaya, 1994: 246) 

[...] noş tatıg ögirü nomlug rasayan [...] BTT XIII, 18. Metin, 52. 

[...] munta noş tatıg tüzüni ölitip yaşartdı [...] HT VII, 556. (Röhrborn, 1991: 58) 

noş tatıglıg ‘hayat iksiri, tatlı içeçek’ 

[...] noş tatıglıg nomlug yagmur yagıtıp [...] AY, 430 (VI. 14b.), 2, (Kaya, 1994: 245) 

[...] noş tataġlaġ tolu altunluġ ḳumın [...] 31. 12  = 109 447, 14. (Tekin, 1976: 80) 

[...] noş tataġlaġ suvın tolu [bolu]r [...] 31. 12  = 109 447, arka 36. (Tekin, 1976: 81) 

[...] noş tatıglıg rasayanın kalın üküş tınlıglarka [...] BTT XXVI, Nr. 69a, 115, (Kasai, 

2008: 105) 
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odgur- turgur- ‘uyandırmak, kaldırmak’ 

[...] udıgmag odgur<u> yatıglıg turguru yorıyur men [...] (IB 20) 

odug sak ‘uyanık, bilinçli’ 

[...] üküş telim yatgak turgak erenler üze koduru odug sak erip [...] KKNB, 56. (Wilkens, 

2007: 56) 

[...] odug sak köŋülin ürlüksüzde ulatı [...] KKNB, 2109. (Wilkens, 2007: 192) 

[...] közi toḳ oḍuġ saḳ biligli işig [...] KB, (Arat, 1979: 238 / 2236) 

[...] baġırsaḳ kerek hem oḍug saḳ tetig [...] KB, (Arat, 1979: 288 / 2761) 

[...] oḍuġ saḳ kerek keḍ kereksiz azaḳ [...] KB, (Arat, 1979: 293 / 2813) 

ogadma- şaşma- ‘yanılmamak, şaşmamak, gözden kaçırmamak’ 

[...] burkanlarıg ogatmadın [şaş]madın odgurak tuşgay sizler [...] AY, 24 (S. 13b.), 20-21, 

(Kaya, 1994: 70) 

[...] bodısatavlar birle ogatmadın şaşmadın tuşgay men [...] AY, 421 (VI. 10a.), 6, (Kaya, 

1994: 243) 

oglan kızlar ‘oğullar, kızlar / evlatlar’ 

[...] altın oglan kızlar bar erser [...] Uigurica I, T II B 29, II. 

[...] oglanlarnıŋ kızlarnıŋ uzun yaşap [...] BTT XXVI, 905. Metin, 79, (Kasai, 2008: 237) 

ogrı tewlig karakçı kunuk ‘hırsız, dolandırıcı / güvenilmez’ 

[...] ḳayu oġrı tewlig ḳaraḳçı ḳunuḳ [...] KB, (Arat, 1979: 191 / 1737) 

ogul kız ‘oğul, kız / evlat’ 

[...] kentü oglın kızın [...] AY, 407 (VI. 3a.), 21, (Kaya, 1994: 237) 
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[...] oglum kızım birle [...] AY, 443 (VI. 23a.), 18, (Kaya, 1994: 252) 

[...] ogul kız küseserler [...] AY, 544 (VIII. 24b.), 1, (Kaya, 1994: 292) 

[...] altı yolta [ö]g ḳaŋ ḳadaş ogul ḳız bolmış [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

[...] ogulı kızı urugı tarıgı bagrı böşüki [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 105. 

[...] kanı ol ogul kızka yarlıkançuçı köŋüllüg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 106. 

[...] ogul kız yme ögiŋe kaŋıŋa tapıgsak bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 106-107. 

[...] oġul ḳızḳa sanmaz men amtı [...] P. P. XI. (Hamilton, 1998: 16) 

[...] oglum]ın kızımın kamın kadaşımın [...] T III 84-4, 15. (Demirci, 2014: 93) 

[...] oġulta ḳızta amraḳ meniŋ [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, arka 56-57. 

(Tekin, 1976: 84) 

[...] anın bilge oġlı ḳızı [...] 79. 5 = 117 155, 15-16. (Tekin, 1976: 146) 

[...] ka kadaş ogul kız ed tavar [...] DKPAM, 0587. (Elmalı, 2016: 79) 

[...] ogulug kızıg ulatı ögüg kaŋıg [...] DKPAM, 2832. (Elmalı, 2016: 161) 

[...] oglın kızın erinçkemiş k[ergek] [...] BTT XIII, 12. Metin A, 3-4. 

[...] ayançaŋ köŋüllüg ogul kız ögiŋe kaŋıŋa takı [...] BTT XIII, 12. Metin D, 13. 

[...] ogul kız birü umagay [...] Manichaica I, T II D 173d, 10. 

[...] ogul kız yme neŋ tuyurmaz [...] Manichaica I, T II D 173d, 20. 

[...] anta ötrü ogul kız tugar [...] Manichaica I, T II D 173d, 24. 

[...] ogul kız parmanug tu[r]gurtaçı ol ogul kız [parmanug] tugurdukta [...] HT VIII, 1154. 

(Röhrborn, 1996: 106) 

[...] oglın kızın sakınmaklıg [...] KKNB, 289. (Wilkens, 2007: 70) 
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[...] ogulnuŋ kıznıŋ utlısız törösüz kılmışın [...] KKNB, 292. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] ogulça kızça igidü umagu emgekin [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 51, (Ayazlı, 2016: 

425) 

[...] ogulça kızça igidü urgu bolgusun küzetü [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 10, (Ayazlı, 

2016: 428) 

[...] kamız kadaşımız ogulumuz kızımız ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa03, 12, (Ayazlı, 2016: 441) 

[...] körür köz yaruḳı oġul ḳız oḳı [...] KB, (Arat, 1979: 133/ 1163) 

[...] oġul ḳız saḳınçı bu tüpsüz teŋiz [...] KB, (Arat, 1979: 133 / 1164) 

[...] oġul ḳız sarıġ ḳıldı ḳızġu meŋiz  [...] KB, (Arat, 1979: 133 / 1164) 

[...] tuttı taŋrı oġul ḳız anıŋ arıġlıḳı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 13) 

[...] aydı oġlum ḳızımdın yme [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 13) 

[...] oġlumız ḳızımızdın boyun berigli saŋa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 14) 

[...] bérlürmiz māl hem oġul ḳız [...] KT, (Ata, 2004: 63 / 77) 

[...] tuttı üküş raḥmetlig oġul ḳız [...] KT, (Ata, 2004: 64 / 88) 

[...] anıŋ üçün kim oḳıdılar Taŋrını oġul ḳız [...] KT, (Ata, 2004: 64 / 91) 

ogullug kızlıg ‘oğullu, kızlı / evlatlı’ 

[...] ogullug kızlıg butıkın ulatılar [...] BTT XIII, Buddhacarita, 9. 

ogulsuz kızsız ‘oğulsuz kızsız / evlatsız’ 

[...] ogulsuz kızsız erip ogul kız küseserler [...] AY, 543 (VIII. 24a.), 23, (Kaya, 1994: 292) 

ok ya ‘ok, yay’ 
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[...] bilge biliglig bögde ok ya iltindeçi [...] BTT VIII, U 4420, 6. 

[...] ḳılıç baldu oḳ ya ḳavi küç yürek [...] KB, (Arat, 1979: 222 / 2055) 

[...] ölümke asıġ ḳılmaz oḳ ya tolum [...] KB, (Arat, 1979: 364 / 3623) 

ok yaçı ‘okçu, yaycı’ 

[...] yime ḳuşçı kişçi yime oḳ yaçı [...] KB, (Arat, 1979: 268 / 2558) 

[...] atım ersig erse bolur oḳ yaçı [...] KB, (Arat, 1979: 408 / 4046) 

okçı yaçı ‘okçu, yaycı’ 

[...] ya sırçı beḍizçi ya oḳçı yaçı [...] KB, (Arat, 1979: 448 / 4458) 

okı- nomla- ‘okumak, hitap etmek / vaaz vermek’ 

[...] bo nom erdinig boşgunsar tutsar okısar nomlasar [...] AY, 334 (IV. 69b.), 17-18, 

(Kaya, 1994: 203) 

[...] boşgunmışın tutmışın okımışın nomlamışın bitimişin bititmişin körü teginser men [...] 

AY, 513 (VIII. 9a.), 8-9, (Kaya, 1994: 280) 

[...] bo nom bitig okısar nomlasar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 147. 

[...] okusar nomlasar köŋülte tutsar [...] Dışastvustık, 670. (Kaljanova, 2005: 113) 

okı- okıt- ‘okumak, okutmak’ 

[...] bo nom erdiniŋ bititsünler okısunlar okıtsunlar [...] AY, 22 (S. 11b.), 15, (Kaya, 1994: 

69) 

[...] bo nom erdinig boşgungalı tutgalı okıgalı okıtgalı bitigeli bititgeli [...] AY, 24 (S. 

13b.), 16, (Kaya, 1994: 70) 

[...] okıgalı okıtgalı bitigeli bititgeli [...] AY, 24 (S. 13b.), 16, (Kaya, 1994: 70) 

[...] bitiser bititser okısar okıtsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 52. 
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okı- sözle- ‘okumak, söylemek / anlamak, açıklamak’ 

[...] okıyu sözlelim adınlarka [...] AY, 83 (II. 25a.), 1, (Kaya, 1994: 100) 

[...] öçürmek atlıg bölüküg boşgunsar tutsar okısar sözleser [...] AY, 175 (III. 25a.), 15, 

(Kaya, 1994: 136) 

[...] bo bitigig tutsar okısar sözleser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 120. 

[...] [tu]tgaylar okıgaylar [söz]legeyler [...] HT X, 359-360. (Mirsultan, 2010: 105) 

[...] okıyur sözleyür erken [...] KKNB, 547. (Wilkens, 2007: 86) 

okı- sözle- yad- ‘açıklamak, yaymak’ 

[...] tagda arıgda vıharta seŋremde okısarlar sözleserler yadsarlar [...] AY, 480 (VII. 

11b.), 1, (Kaya, 1994: 267) 

okı- tıŋla- ‘okumak, dinlemek’ 

[...] erdinig boşguntaçı tutdaçı okıdaçı tıŋladaçı bitideçi bititdeçi [...] AY, 2 (S. 1b.), 10: 

(Kaya, 1994: 61) 

okıgan bitigen ‘okuyan, yazan / okuma yazma bilen’ 

[...] oḳıġan bitigen uḳanaz munı [...] KB, (Arat, 1979: 5 / 16) 

okıglı bitigli ‘okuyan, yazan’ 

[...] oḳıġlı bitigli keḍ öglüg kerek [...] KB, (Arat, 1979: 238 / 2234) 

okımak okıtmak ‘okuma, okutma’ 

[...] [no]m [er]d[ini]g bititmek bitmek ok[ıma]k okutmaktın turmış [...] BTT XXVI, 32, 

(Kasai, 2008: 170) 

okın- ögretin- ‘okumak, öğrenmek’ 
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[...] teginmişin tutmışın katnayu okın[u ögretinü ...] [...] ShoRoshia, AN, 82. (Shōgaito, 

2003: 270) 

okıt- nomla- ‘okutmak, hitap etmek / vaaz vermek, öğretmek’ 

[...] adınlarka okıtu nomladım [...] AY, 395 (V. 26a.), 11, (Kaya, 1994: 231) 

[...] aça yada okıtu nomladım [...] AY, 410 (VI. 4b.), 8, (Kaya, 1994: 238) 

[...] okıtu nomlayu yarlıkagalı [...] AY, 629 (X. 16a.), 2, (Kaya, 1994: 329) 

okıt- sözle- ‘okutmak, söylemek’ 

[...] aça yada okıtu sözlegeli uguluk küçümüz küsünümüz yok erti [...] AY, 7 (S. 4a.), 8, 

(Kaya, 1994: 62) 

[...] nom okı[tdaçı sözledeçi] b[o]lzunlar [...] KKNB, 1316. (Wilkens, 2007: 136) 

[...] sudurlarıg okıtdaçı sözledeçi [...] KKNB, 3276. (Wilkens, 2007: 250) 

okşa- amra- ‘sevmek, hoşlanmak’ 

[...] okşayurça amrayurça ne kergekin egsüksüz tüzü tüketi birserler [...] AY, 407 (VI. 3a.), 

22, (Kaya, 1994: 237) 

[...] bir teg okşayur amrayur siz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 777. 

olor- ornan- ‘oturmak, yerleşmek’ 

[...] oloru orn<a>nu yarlıkap [...] AY, 190 (III. 32b.), 2, (Kaya, 1994: 141) 

oŋ- öŋsire- ‘bitkin, zayıf düşmek’ 

[...] alku erkligleri oŋup öŋsirep artukrak tugurup [...] ATT, 40a1, 1187, (Shōgaito, 1988: 

84) 

oŋay āsān ‘tatlı, yumuşak’ 

[...] ayġıl olarḳa oŋay āsān söz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 204) 
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oŋma- kawrılma- ‘rengi atmamak, kurumamak’ 

[...] ödün oŋmaz ḳavrılmaz [...] 28. ? = 68, arka 12. (Tekin, 1976: 78) 

oŋul- öglen- ‘iyileşmek, kendine gelmek / aklını başına toplamak’ 

[...] [künçiŋ atlıg begniŋ] kisisi oŋultı öglenti [...] AY, 19 (S. 10a.), 6, (Kaya, 1994: 67) 

op- siŋirt- ‘yutmak, sindirmek’ 

[...] opa siŋirtü tüketmiş kalmış [...] AY, 641 (X. 22a.), 6, (Kaya, 1994: 334) 

ordo oron ‘saray, taht’ 

[...] saŋa tegdi emdi bu ordu orun [...] KB, (Arat, 1979: 516 / 5178) 

orı kıkı ‘gürültü, bağrışma’ 

[...] orı kıkı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 446 / 5) 

oron uya ‘yer, yuva’ 

[...] ornı uyası bo[lga]y [...] DKPAM, 4274. (Elmalı, 2016: 209) 

orpak ayıg sınuk ‘yırtık, kırık dökük’ 

[...] orpak ayıg sınuk barım bulguça bulsa [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 15, 

(Ayazlı, 2016: 489) 

orpak telük ‘yırtık, delik’ 

[...] negü orpakım telüküm bar erser [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad02, 12, 

(Ayazlı, 2016: 488) 

[...] barça orpakı telüki birle [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi01, 7, (Ayazlı, 2016: 

498) 

[...] orpak telük negüsi kimi bar tep [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi01, 9-10, 

(Ayazlı, 2016: 498) 
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osal sımtag ‘dikkatsiz, savruk’ 

[...] osal sımtag kkirlerin arıtıp [...] AY, 75 (II. 21a.), 5, (Kaya, 1994: 97) 

[...] osal sımtag bolmaŋlar [...] BTT XIII, 15. Metin, 28. 

[...] osal sımdag bolmaklıg [...] ATT, 43b1, 1292, (Shōgaito, 1988: 92) 

ot ıgaç ‘ot, bitki’ 

[...] ot ıgaç alıp [...] AY, 384 (V. 20b.), 13, (Kaya, 1994: 226) 

[...] otka ıgaçka neçe yazıntımız erser [...] Huastuanift, U 16b 5-6; L 60: SPb 23-24. 

(Özbay, 2014: 82) 

[...] beş türlüg otug ıgaçıg [...] Huastuanift, U 7b 9-10; U 318: SPb 149. (Özbay, 2014: 91) 

otlug kuduglug ‘ateşli, kuyulu’ 

[...] ootlug kuduglug tamudakı taş ugaklıg tamudakı [...] KKNB, 2497. (Wilkens, 2007: 

210) 

otlug oprılıg ‘ateşli, çukurlu’ 

[...] [yaro]kın ootlug oprılıg [taŋt]a yagıtdı ermez [...] HT VII, 120. (Röhrborn, 1991: 25) 

otsuz kurug ‘otsuz, kuru’ 

[...] sürer suwnı otsuz ḳuruġ yer tapa [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 122) 

otsuz suwsuz ‘otsuz, susuz’ 

kéyik oglı men otsuz suvsuz kaltı uyın neçük yorıyın tér ança biliŋler yavız ol (IB, 45) 

[...] yéti [kün] otsuz suvsuz bolmışka [...] DKPAM, 1825. (Elmalı, 2016: 124) 

otunluk bıwalık yawalık ‘kabalık, aksilik, gereksizlik’ 

[...] otunluḳ bıwalıḳ yawalıḳ ḳamug [...] KB, (Arat, 1979: 110 / 931) 
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oyna- bödi- yırla- ‘dans etmek, şarkı söylemek’ 

[...] yekler oy[unı]n oynayu bödiyü yırlayu ayaların yapınıp [...] DKPAM, 3519. (Elmalı, 

2016: 184) 

oyna- kül- ‘gülmek, oynamak’ 

[...] oynayu küle yorırlar [...] 89. 2 = 2b 139a 225 307a 308 317, 16. (Tekin, 1976: 162) 

oyna- yırla- ‘dans etmek, çalgı çalmak, şarkı söylemek / eğlenmek’ 

[...] ked uz oynayu yırlayu bödigeli udukda [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 693]), 13, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] anta oynayu ırlayurlar [...] 32. 9  = 501, 11. (Tekin, 1976: 82) 

oynamak külmek ‘gülme, oynama’ 

[...] yolsu[z oynamak külmek [LYK savlarıg [...] KKNB, 3929. (Wilkens, 2007: 286) 

oyug bediz ‘müzik, resim’ 

[...] oyugı bedizi üze tokılanıp [...] HT VIII, 2024. (Röhrborn, 1996: 175) 

oyuglug bedizlig ‘müzikli, resimli’ 

[...] oyuglug bedizlig tüpi ... [...] HT VIII, 2025. (Röhrborn, 1996: 175) 

oyun yır ‘dans, şarkı / eğlence’ 

[...] oyun ır üni iştülür [...] 40. ? = 46, 2. (Tekin, 1976: 92) 

[...] oyunın ırın yiti kün yiti tün [...] 53. 1 = 6, arka 14. (Tekin, 1976: 109) 

oz- adrıl- ‘kurtulmak, ayrılmak’ 

[...] olartın ozgalı adrılgalı bulmaz [...] KKNB, 2883-2884. (Wilkens, 2007: 230) 

oz- ozgur- ‘kurtulmak, kurtarmak’ 
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[...] uduŋuz ozgalı ozgurgalı kirtüdin kelmiş teŋrime [...] AY, 333 (IV. 69a.), 6, (Kaya, 

1994: 202) 

ö- ödikle- ‘düşünmek, gözetmek’ 

[...] ulınçıġ emgekke soḳışmışlarıġ uzaḍı tarḳaru öyü ödikleyü unıtmadaçı [...] 10. Otuz Beş 

Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

öç- alkın- ‘sönmek, bitmek / ortadan kaybolmak’ 

[...] emgekleri öçer alkınur [...] AY, 99 (II. 33a.), 20, (Kaya, 1994: 106) 

[...] alku ada tuda barça öçer alkınur [...] TT V/A, 87. 

[...] ada tudalar barça öçer alkınur [...] BTT XXIII, G 145. 

[...] öçzün alkınzun kılmaduk ay[ı]g kılınçlarıg [...] KKNB, 344-345. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] kılınçlarım öçüp [alkınnı]p ökünmiş [...] KKNB, 858. (Wilkens, 2007: 106) 

[...] barça öçüp alkınıp [...] KKNB, 3109. (Wilkens, 2007: 242) 

öç- amrıl- ‘sönmek, ortadan kaybolmak’ 

[...] ada tudaları barça öçer amrılur [...] AY, 332 (IV. 68b.), 9, (Kaya, 1994: 202) 

[...] börtmek öçer amrılur [...] 44a. 10 = 110a, 29. (Tekin, 1976: 98) 

[...] az bilig öçer amrılur [...] 44a. 10 = 110a, 31. (Tekin, 1976: 98) 

[...] bilig öçser amrılsar [...] 44a. 10 = 110a, arka 32. (Tekin, 1976: 98) 

[...] bo montag öçmiş amrılmı[ş] [...] bizlerni [...] DKPAM, 4693. (Elmalı, 2016: 223) 

[...] [tar]ıkar keter öçer amrılur [...] KKNB, 552. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] [öçmiş amrı]lmış köŋüllüg atlıg [...] KKNB, 1538. (Wilkens, 2007: 154) 
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[...] öküngülük kılınçları birtem öçzün amrılzun [...] KKNB, 1582-1583. (Wilkens, 2007: 

156) 

[...] öz tözinçe öçüp amrılıp [...] KON, 19. (Yiğitoğlu, 2011: 30) 

[...] tözinçe öçüp amrılıp tegşilmeksiz bolup [...] KON, 23. (Yiğitoğlu, 2011: 30) 

öç kek ‘kin, nefret / intikam’ 

[...] övke kakıg öç kek ugurınta [...] AY, 102 (II. 34b.), 14, (Kaya, 1994: 107) 

[...] üz büz ööç kek tutdaçı [...] AY, 332 (IV. 68b.), 3, (Kaya, 1994: 202) 

[...] turgaru ööç kek alısu ötek birim ötemekleri erser [...] T II D 178b 180, 84. 

[...] öç kek özü[... tı]ltagunta [...] T II Y 52 I, arka 14. (Elmalı, 2014: 72) 

[...] üçünç ööçi keki üküş tınlıglarnıŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 665-666. 

[...] tınlıglarta ööç kek [köŋül] [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 668. 

[...] tınlıglartın ööç kek [köŋül] [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 671. 

[...] öç kek köŋülüg öritürler [...] KKNB, 1576. (Wilkens, 2007: 154) 

[...] alku öçüg kek[i]g öritip [...] KKNB, 1597-1598. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] alku öç kekleri[g] tiṭip ıdal[ap] [...] KKNB, 1600. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] birök yene tınlıglar ööç kek köŋülin [...] KKNB, 3382. (Wilkens, 2007: 256) 

[...] öç kek kamag kişiniŋ yalŋuk üze alım bil [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 20 / 14) 

[...] eren arıg ürpeşür, öçin kekin irteşür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 108 / 5) 

[...] köŋülde kiterse kör öç keklerin [...] KB, (Arat, 1979: 345 / 3428) 
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[...] öçep kek sürer ölse ötrü ḳalur [...] KB, (Arat, 1979: 467 / 4651) 

öç- két- ‘yok olmak, sönmek’ 

[...] közünüp tıltag basutçı keṭmişte öçüp keṭip közüngünüŋ [...] KON, 165. (Yiğitoğlu, 

2011: 41) 

öç- tarık- ‘sönmek, yok olmak’ 

[...] monçulayu bo nomug öçgey tarıkgay [...] AY, 584 (IX. 8b.), 21-22, (Kaya, 1994: 311) 

öçlen- keklen- ‘kin, nefret duymak’ 

[...] övke öze örletilip ööçeyü keglenü [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

öçlüg keklig ‘kin, nefret dolu’ 

[...] öçlüg keklig yagı ölürgü[lük] [...] BTT XXIII, E 53. 

[...] öçlüg kekliglerniŋ yme kşanti [kı]lguluk [...] KKNB, 1580. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] k[a]mag öçlüg kekligler alku öçlüg [ke]klig savlartın [...] KKNB, 1595. (Wilkens, 

2007: 156) 

[...] öçlüg keklig kişi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 318 / 5) 

öçlüg keklig öwkelig ‘kinli, nefret dolu, sinirli’ 

[...] öçlüg keklig övke[li]g tınlıglarıg [...] DKPAM, 0458-0459. (Elmalı, 2016: 74) 

öçme- alkınma- ‘sömemek, bitmemek / kaybolmamak’ 

[...] öçmez alkınmaz köni nomı yme neŋ yokadmaz artamaz [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 

697]), 5, (Kaya, 1994: 79) 

[...] meŋün tutup öçmez alkınmaz [...] KKNB, 3595. (Wilkens, 2007: 268) 

öçme- amrılma- ‘sönmemek, ortadan kaybolmamak’ 
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[...] öçme amrılma yintem [bir] tözin tuḍsar [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), 

(Arat, 1991: 122) 

öçme- arıma- ‘sönmemek, bitmemek / kaybolmamak’ 

[...] antag tsuy irinçü agır ayıg kılınç yok öçmegülük arımaguluk bilinü ukunu kşantı kılsar 

[...] AY, 146 (III. 10b.), 17-18, (Kaya, 1994: 125) 

öçmek alkınmak ‘sönme, bitme / kaybolma’ 

[...] körkitür belgürtürler öçmek alkınmakıg ... [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 8, 

(Kaya, 1994: 79) 

öçmiş amıl ‘sakinlemiş, huzurlu’ 

[...] yme ök öçmiş amıl başdın ünüş [...] ATT, 63a1, 1882, (Shōgaito, 1988: 130) 

öçül- alkın- ‘sönmek, bitmek / ortadan kalkmak’ 

[...] ol ayıg kılınçları barça öçülür alkınur [...] AY, 104 (II. 35b.), 22, (Kaya, 1994: 108) 

öçülme- alkınma- ‘sönmemek, bitmemek / ortadan kaybolmamak’  

[...] edgü tityük nomlug şasınım öçülmedin alkınmadın şuratı üdke teginçe [...] AY, 164 

(III. 19b.), 15, (Kaya, 1994: 132) 

öçür- alk- ‘yok etmek, gidermek / temizlemek’ 

[...] öçürgeli alkgalı küsegülük ol [...] KKNB, 960. (Wilkens, 2007: 114) 

öçür- arıt- ‘yok etmek, temizlemek’ 

[...] kkir tapçalarıg birtem öçürteçi arıtdaçı [...] AY, 147 (III. 11a.), 19, (Kaya, 1994: 126) 

öçür- kéter- ‘söndürmek, gidermek’ 

[...] örü ḳodı atırd saḳınç öçürüp kiterip [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

öçürmek arıtmak ‘yok etme, temizleme’ 
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[...] kkir tapçaların birtem öçürmekin arı<t>makın yarlıkayur men [...] AY, 147 (III. 11a.), 

1-2, (Kaya, 1994: 125) 

öd kün ‘hayat, ömür / zaman, gün’ 

[...] ozguluk kutrulguluk üdümüz künümüz takı tükemezken [...] AY, 6 (S. 3b.), 23, (Kaya, 

1994: 62) 

[...] bu öḍ kün tirigliklerig meŋzetü [...] KB, (Arat, 1979: 156 / 1385) 

[...] yawa ḳılma öḍ kün ökünç bolmaġay [...] KB, (Arat, 1979: 457 / 4552) 

[...] yawa bolġa öḍ kün tiriglikleri [...] KB, (Arat, 1979: 475 / 4747) 

ödlek kün ‘zaman, gün’ 

[...] negü teg keçer emdi öḍlek küne [...] KB, (Arat, 1979: 628 / 6348) 

ödlek kün ay ‘zaman, gün, ay’ 

[...] bir ança yime keçti öḍlek kün ay [...] KB, (Arat, 1979: 589 / 5950) 

ödrek küwüz ‘ördek, turna’ 

[...] ödrek küvüz kuvragımız bolzun [...] HT IX, 2076. (Aydemir, 2010: 170) 

ödsüz kezigsiz ‘zamansız, sırasız’  

[...] üdsüz kezigsiz kün ay tutungay [...] AY, 434 (VI.16b.), 19, (Kaya, 1994: 247) 

ödsüz kolusuz kezigsiz ‘zamansız, sırasız’ 

[...] üdsüz kolusuz [kez]igsiz tolı tüşer kar yagar [...] AY, 557 (VIII. 33a.), 3-4, (Kaya, 

1994: 299) 

öfke kın ‘öfke, azap’ 

[...] teggey olarḳa öfke ḳın iḍilerindin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 121) 
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öfkelig buşuglug kadgulug ‘sinirli, üzüntülü, kaygılı’ 

[...] boḍunıŋa öfkelig buşuġluġ ḳaḍġuluġ aydı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 120) 

ög bilig ‘akıl, fikir’ 

[...] ögi biligi alvırıp buşup kal teltök esrök teg bolup [...] KKNB, 2940-2941. (Wilkens, 

2007: 232) 

[...] anıŋdın tiledi ḳamuġ ög bilig [...] KB, (Arat, 1979: 93 / 762) 

[...] ayur ay odunmış sözi ög bilig [...] KB, (Arat, 1979: 204 / 1872) 

[...] bu beglig igiŋe otı ög bilig [...] KB, (Arat, 1979: 215 / 1970) 

ög kaŋ ‘ana, baba’ 

[...] kugu kuş kanatıŋa urup anın kalıyu barıpan ögiŋe kaŋıŋa tegürmiş ögi kaŋı ögirer 

sevinür [...] (IB, 35) 

[...]  oglı öginte kaŋınta övkelepen tezipen barmış [...] (IB, 58) 

[...] yene öznüŋ ögnüŋ kaŋnıŋ [...] AY, 26 (S. 14b.), 10-11, (Kaya, 1994: 71) 

[...] ögümin kaŋımın yokadturdum erser [...] AY, 134 (III. 4b.), 15, (Kaya, 1994: 120) 

[...] ög kaŋ ka kadaş bolmış [...] AY, 135 (III. 5a.), 16, (Kaya, 1994: 120) 

[...] ögtin ḳaŋtın öŋisigig öggülüg öd erip [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

[...] altı yolta [ö]g kaŋ ḳadaş ogul ḳız bolmış [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

[...] ögüm ḳaŋım başlap alḳu tınlıġlar [...] 25. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 234) 

[...] ögüg kaŋıg ölürdümüz erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 27. 

[...] ög kaŋ birle katıltımız erser [...] TT IV/A, T II Y 47, 35. 

[...] ög kaŋ ka kadaş küŋ kul bir ekintige [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 63. 
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[...] tınlıġlar ögiŋte ḳaŋınta taḳı yegrek [...] Kuan, 186. (Tekin, 1993: 17) 

[...] ög ḳaŋ titir [...] P. P. XI. (Hamilton, 1998: 16) 

[...] ḳayu kişi ög ḳaŋ köŋlin [...] P. P. XI. (Hamilton, 1998: 16) 

[...] ög ḳaŋ köŋlin bertmeyin [...] P. P. XI. (Hamilton, 1998: 16) 

[...] ög kaŋ ka kadaş [...] Dışastvustık, 170. (Kaljanova, 2005: 54) 

[...] [ög ka]ŋ [ka kadaş] [...] Dışastvustık, 239. (Kaljanova, 2005: 63) 

[...] ög kaŋ ka kadaş kuvragları birle [...] Dışastvustık, 341. (Kaljanova, 2005: 75) 

[...] ögüm ḳaŋım ḳam kadaşım bolmatılar erser [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, 

arka 45. (Tekin, 1976: 84) 

[...] men yime olarıŋ ögleri kaŋları boltum [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, arka 

49. (Tekin, 1976: 84) 

[...] ögnüŋ ḳaŋnıŋ ḳrallıġ bir içinte [...] 42. 8 = 147a 235 237 354, arka 11-12. (Tekin, 

1976: 95) 

[...] ögümüz kaŋımaz maytrıya üksümüz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1101. 

[...] ögümüz kaŋımız erür [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 260-261. 

[...] ögüg kaŋıg barça adırıp [...] DKPAM, 2833. (Elmalı, 2016: 161) 

[...] ögi kaŋı barça yérip yarsıp [...] DKPAM, 2850. (Elmalı, 2016: 161) 

[...] ajunta ög kaŋ bolsar [...] DKPAM, 3062. (Elmalı, 2016: 170) 

[...] ögi kaŋı antag ökek sav sözleyü umagay [...] Manichaica I, T II D 173d, 1. 

[...] ögi kaŋı ölmiş teg [...] HT VII, 1321. (Röhrborn, 1991: 117) 

[...] ög kaŋ parm[a]nu üstelür [...] HT VIII, 1158. (Röhrborn, 1996: 106) 
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[...] ög kaŋ bahşılar uluglar üçün [...] KKNB, 253. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] ögnüŋte kaŋnıŋta takı [...] KKNB, 287. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] ögnüŋ kaŋnıŋ oglın kızın [...] KKNB, 289. (Wilkens, 2007: 70) 

[...] ögnüŋ [k]aŋnıŋ edgüsi öznüŋ yaşnıŋ [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 3, 19-20, (Ayazlı, 

2016: 431) 

ög köŋül ‘düşünce, duygu / akıl, kalp’ 

[...] ögin köŋülin yakın tutup [...] AY, 149 (III. 12a.), 5, (Kaya, 1994: 126) 

[...] altun öŋlüg et’özin ögin köŋülin saçmadın [...] AY, 485 (VII. 14a.), 3, (Kaya, 1994: 

269) 

[...] agrıgsız tik<ig>siz ögleri köŋülleri yiti ... [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 20-21, (Kaya, 

1994: 286) 

[...] öz tözlerin okıtıp [öglerin] köŋüllerin yıgtıŋız [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 

1991: 40) 

[...] ögin köŋülin azıtıp [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 40) 

[...] ögüŋin köŋülüŋin bulġayur [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] ögimin köŋülümin ıçgınur men [...] DKPAM, 2694. (Elmalı, 2016: 156) 

[...] ögüm köŋülüm tükel bar erip [...] DKPAM, 3257. (Elmalı, 2016: 175) 

[...] yürekim teprey[ü...] ögüm köŋülüm [...] DKPAM, 3816. (Elmalı, 2016: 194) 

[...] ükliyü ögin köŋülin yıgınu ö[l... [...] BTT XIII, Buddhacarita, 226. 

[...] ögli köŋüli tegmiş [...] HT VII, 51. (Röhrborn, 1991: 20) 

[...] ögi köŋül[i] neŋ eşilmedük erdi [...] HT VII, 1301. (Röhrborn, 1991: 116) 

[...] tını üzülüp ögi köŋüli [...] KKNB, 2920. (Wilkens, 2007: 232) 
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[...] ögi köŋli ḳolmış tilek arzuḳa [...] KB, (Arat, 1979: 63 / 487) 

[...] ögi köŋli açlıp yarudı yula [...] KB, (Arat, 1979: 76 / 601) 

[...] ögi köŋli tirlür küwenür özün [...] KB, (Arat, 1979: 76 / 603) 

[...] tügüldi ögi köŋli yetlümedi [...] KB, (Arat, 1979: 174 / 1573) 

öglen- tınlan- ‘kendine gelmek, aklı başına gelmek / nefes almak, dinlenmek’ 

[...] öglenü tınlanu tegintiler [...] AY, 641 (X. 21b.), 12, (Kaya, 1994: 334) 

öglenmek bilinmek ‘kendine gelme, farkına varma’ 

[...] öglenmek bilinmek al altag küç küsün kut kolunmak bilge biligke tükellig bolgay [...] 

BTT VIII, T M 23 (U 4771), 267. 

öglüg kaŋlıg ‘analı, babalı’ 

[...] esen erken öglüg kaŋlıg [ıduklar] ertmişte [...] BTT XIII, 38. Metin, 37. 

[...] öglüg kaŋlıg ıdoklarımızka buyanı tegz[ün] tep [...] BTT XXVI, 2-3, (Kasai, 2008: 

245) 

öglüg köŋüllüg ‘düşünceli, duygulu’ 

[...] öglüg köŋüllüg yarlıkar ermiş [...] DKPAM, 3082. (Elmalı, 2016: 170) 

[...] öglüg köŋüllüg kişi tagun askançu sözlemekdin [...] DKPAM, 3253. (Elmalı, 2016: 

175) 

[...] öglüg köŋüllüglerke ötünü teginür biz [...] HT VIII, 2130. (Röhrborn, 1996: 183) 

[...] öglüg köŋüllügin bir ikintike umunmak kertgünmeklig nom kapıgıŋa [kirü] 

tüketmek[le]ri üze [...] KKNB, 725-726. (Wilkens, 2007: 98) 

ögretig tüşüt ‘öğreti, düşünce’ 

[...] burhan nomınta ögreḍig tüşüt kılıŋlar [...] BTT XIII, 35. Metin, 4. 
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ögretmek boşgurmak biltürmek ‘öğretme, anlatma / farkına vardırma’ 

[...] teriŋ yörüglüg nomlarta adınlarıg yaratmak ögretmek boşgurmak biltürmek erür [...] 

AY, 298 (IV. 49b.), 6, (Kaya, 1994: 186) 

ögsiremek buzulmak ‘kendinden geçme, bozulma / sorunlarla karşılaşma’ 

[...] köŋül ögsiremek buzulmak ermegürmek katıglanmaksız bolmak [...] ShoRoshia, AN, 

351. (Shōgaito, 2003: 304) 

ögsüz köŋülsüz ‘düşüncesiz, duygusuz / akılsız, kalpsiz’ 

[...] ögsüz köŋülsüz kal telve bolmışların [...] AY, 300 (IV. 50b.), 15, (Kaya, 1994: 187) 

[...] ögsüz köŋülsüz ertiler [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 40) 

[...] biligiŋe katılıp ögsüz köŋülsüz boltı [...] Huastuanift, U 8b, 1-2. (Özbay, 2014: 79) 

[...] ögsüz köŋülsüz kişi yalŋok bolur [...] KKNB, 536. (Wilkens, 2007: 86) 

öl- alkın- yok bol- ‘ölmek, mahvolmak, yok olmak’ 

[...] teŋri öl témiş erinç türük bodun ölti alkıntı yok boltı [...] (T1 B3) 

öl kar ‘çiy, kar’ 

[...] öl kar kamug kışın iner [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 292 / 1) 

öl şı ‘nem, ıslaklık’ 

[...] bulıtnıŋ yagmurnuŋ öli şısı kamgakıg kayıg yme [...] HT IX, 1747. (Aydemir, 2010: 

152) 

öl- yok bol- ‘ölmek, yok olmak’ 

[...] men iniligü bunça başlayu kazganmasar türük bodun ölteçi erti yok boltaçı erti [...] 

(BK D33) 

ölçek terāzū ‘ölçü, terazi’ 
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[...] tükel ḳılıŋlar ölçekni terāzūnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 115) 

ölçele- tart- ‘ölçmek, tartmak’ 

[...] yana ḳaçan ölçeleseler anlarḳa azu tartsalar anlarḳa egsütürler [...] TİEM 235v/3 - 

450r7, (Ünlü, 2004: 268) 

öldür- öldürül- ‘öldürmek, öldürülmek’ 

[...] Taŋrı yolı içinde öldürürler öldürülürler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 145) 

öldürme- asma- ‘öldürmemek, asmamak’ 

[...] öldürmediler anı asmadılar anı yoḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 71) 

ölür- örlet- ‘öldürmek, eziyet etmek’ 

[...] ol kişig ölörgeli örletgeli saḳınsar [...] Kuan, 31. (Tekin, 1993: 10) 

ölür- urugsırat- ‘öldürmek, soyunu yok etmek’ 

[...] türük bodun ölüreyin urugsıratayın tér ermiş [...] (KT D10) 

[...] türük bodunug ölür[eyin urugsıra]tayın [tér ermiş (BK D9) 

ölürmek emgetmek ‘öldürme, eziyet etme’ 

[...] bukagulamak ölörmek emgetmek tütüzmek [...] AY, 434 (VI. 16b.), 11, (Kaya, 1994: 

247) 

ömek köŋülkermek ‘düşünme, gözetme’ 

[...] bilge biligin yititgeli ömekde köŋülkermekde yanmaksız turıtmaksız kılgalı [...] AY, 

541 (VIII. 23a.), 6, (Kaya, 1994: 291) 

öŋ meŋiz ‘beniz, cilt’ 

[...] öŋüŋüz meŋiziŋiz itigin üküş kişiler körügseyür [...] AY, 495 (VII. 19a.), 7-8, (Kaya, 

1994: 273) 
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öŋlüg belgülüg ‘renkli, belirli / görülebilir, açık’ 

[...] öze öŋlüg belgülüg köligeg körkitür közüntürür [...] AY, 53 (II. 10a.), 18, (Kaya, 1994: 

89) 

öŋsüz belgüsüz ‘renksiz, sönük / silik, belirsiz’ 

[...] özi öŋsüz belgüsüz titir [...] AY, 53 (II. 10a.), 15-16, (Kaya, 1994: 89) 

[...] özi öŋsüz belgüsüz titirler [...] AY, 54 (II. 10b.), 1, (Kaya, 1994: 89) 

[...] özi öŋsüz belgüsüz erip [...] AY, 54 (II. 10b.), 2, (Kaya, 1994: 89) 

öŋsüz bodsuz ‘görüntüsüz, bedensiz’ 

[...] öŋsüz bodsuz togmaksız öçmeksiz alku ırak kitmiş [...] AY, 47 (II. 7a.), 21, (Kaya, 

1994: 87) 

öŋsüz kırtışsız ‘rengi solmuş, çirkinleşmiş yüz’ 

[...] öŋsüz kırtışsız sevigsiz taplagsız bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 17, (Kaya, 1994: 

187) 

[...] öŋsüz kırtışsız bolurlar [...] AY, 557 (VIII. 33a.), 12-13, (Kaya, 1994: 299) 

öŋsüz meŋisiz ‘renksiz, soluk’ 

[...] bodluġ öŋsüz meŋiz[siz]  [...] 10 = 165 259, 42. (Tekin, 1976: 172) 

öŋsüz öles ‘solgun, renksiz’ 

[...] yaruksuz yaşuksuz öŋsüz öles boltı [...] AY, 617 (X. 10a.), 6-7, (Kaya, 1994: 324) 

öŋsüz yaruksuz ‘renksiz, solmuş, parıltısız’ 

[...] öŋsüz yaruksuz inçip bolurlar [...] AY, 556 (VIII. 32b.), 19-20, (Kaya, 1994: 299) 

ördek kaz ‘ördek, kaz’ 
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[...] barça ö[rde]kler kazlar [b]elgür[tü]p [...] KKNB, 1451. (Wilkens, 2007: 146) 

örlet- bulga- ‘eziyet etmek, rahatsız etmek’ 

[...] özlerini örletdeçi bulgadaçılarka [...] AY, 226 (IV. 13b.), 8, (Kaya, 1994: 157) 

[...] kim kayu tınlıglar örletgeli bulgagalı umazlar [...] Dışastvustık, 674. (Kaljanova, 2005: 

114) 

örlet- buşur- ‘acıtmak, eziyet etmek, sinirlendirmek’ 

[...] ikinti tınlıglarıg örletgülük buşurguluk tıltaglarıg kılmamakka tayanıp [...] AY, 219 

(IV. 10a.), 11, (Kaya, 1994: 154) 

[...] ikinti tınlıglarıg örletgülük buşurguluk tıltaglarıg kılmamakka tayanıp [...] AY, 220 

(IV. 10b.), 13, (Kaya, 1994: 154) 

[...] tınlıglarıg örletgülük buşurguluk tıltaglarıg kılmamak yme kayu erür [...] AY, 220 

(IV. 10b.), 16, (Kaya, 1994: 154) 

örmen uduz ‘liken, uyuz olan’ 

[...] beçelig örmen uduz kişiler kelip [...] BTT V, U 237 + U 296, arka 6. 

örtlüg buzlug tamulug ‘ateşli, buzlu cehennem yerine lâyık, cehennemlik’ 

[...] örtlüg buzlug tamulug bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 22, (Kaya, 1994: 187) 

örtüg bag ‘örtü, bağ’ 

[...] ördüg baġ başlap nızvanılıġ şımnu [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 98) 

örtüg egrig ‘örtü, engel’ 

[...] örtüglerig egriglerig ıdalamışlarka yükünür men [...] AY, 504 (VIII. 4b.), 19-20, 

(Kaya, 1994: 277) 

örtüg tıdıg ‘örtü, bağ’ 
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[...] ürtügler tıdıglar birtem üzülgey kesilgey [...] HT VIII, 766-767. (Röhrborn, 1996: 76) 

örtüglüg yazoklug ‘örtülü, gizli’  

[...] örtüglüg yazuklug bolmalım [...] TT IV/B, T II Y 55, 65. 

ötgür- topul- ‘arasından geçmek, delinmek’ 

[...] kamag nomlarıg [öt]gürü topulu bilmiş boşgunmış [...] BTT XXVI, 1-2, (Kasai, 2008: 

204) 

[...] eligniŋ ötgürü tupulu uktaçı teriŋ edremi [...] HT VII, 435. (Röhrborn, 1991: 49) 

[...] üküşüg ötgürmiş topulmış erdiler [...] HT VIII, 55. (Röhrborn, 1996: 20) 

ötle- tutuz- ‘öğüt vermek, emretmek’ 

[...] ötleyür men tutuzur men [...] AY, 91 (II. 29a.), 18, (Kaya, 1994: 103) 

ötrük utun ‘hilekâr, alçak, ādi’ 

[...] ötrük utun ogrılayu yüzke bakar [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

50 / 2) 

ötügçisiz sawçısız ‘dilekçisiz, sözcüsüz’ 

[...] kan oglı tegin çüktsi (: çuŋtsi) kentüsi neŋ ötügçisiz savçısız bolmakta tetinmedi [...] HT 

VIII, 1416-1417. (Röhrborn, 1996: 127) 

ötün- ayıt- ‘dilemek, söylemek’ 

[...] seniŋ ödüngüŋin ayıdguŋın tip [...] ATT, 56b1, 1676, (Shōgaito, 1988: 118) 

[...] hormuzta teŋriniŋ ödüngüsin ayıdgusın tüzün yolug [...] ATT, 56b1, 1677, (Shōgaito, 

1988: 118) 

[...] hormuzta teŋriniŋ ödüngüsin ayıdgusın taplamış erür [...] ATT, 56b1, 1679, 

(Shōgaito, 1988: 118) 
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ötün- sözle- ‘dilemek, söylemek’ 

[...] biz ikegü negü tip ötünelim sözlelim [...] AY, 620 (X. 11b.), 6, (Kaya, 1994: 326) 

ötün- yalwar- ‘rica etmek, yalvarmak’ 

ak at karşısın üç bulugta tatulupan agınka ötügke ıdmış tér korkma edgüti ötün ayınma 

edgüti yalwar tér ança biliŋ edgü ol (IB, 19) 

[...] z/r1... ni]goşak alp sıŋku]r tégin teŋrim avtadan kutıŋa ötinti yalwartı meniŋ atıma bir 

nom [t]öl[ek] bitizün tép (Or. 8212/1692: Sol A5) 

[...] men sizlerke ötünür men yalbarur men [...] AY, 10 (S. 5b.), 15, (Kaya, 1994: 64) 

[...] ötünmiş yalbarmış ötügümin öŋi adınsıg kılmasunlar [...] AY, 511 (VIII. 8a.), 5, 

(Kaya, 1994: 279) 

öwke az almır ‘yoldan çıkmış, azmış / öfke, hırs, tutku’ 

[...] övke az almır kılınçı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 71. 

öwke nızvanı ‘öfke, hırs’ 

[...] övke nizvanig bokurup turgurmazlar [...] KON, 338. (Yiğitoğlu, 2011: 53) 

öwkelig keklig ‘öfkeli, kinli, nefret dolu’ 

[...] övkelig keklig köŋüli turup [...] KKNB, 293-294. (Wilkens, 2007: 70) 

özirkenmek ayamak ‘hürmet, saygı’ 

[...] bo agır ulug özirkenmekke ayamakka tegmişimke [...] HT IX, 1311. (Aydemir, 2010: 

132) 

padak üjik ‘dize, harf’ 

[...] kayuda birök padakları üjikleri kalsar unıtılsar [...] AY, 474 (VII. 8b.), 4, (Kaya, 

1994: 264) 
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padak yörüg ‘dize, izah / açıklayıcı yazı’ 

[...] bo nom erdini içinteki padakların yörüglerin kolulayu sakınu tüketip [...] AY, 513 

(VIII. 9a.), 19, (Kaya, 1994: 280) 

perī ādemī ‘cin, insan’ 

[...] tamuġḳa üküşni perīlerdin ādemīlerdin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 124) 

perī kişi ‘cin, insan’ 

[...] silerde öŋdün perīlerdin kişilerdin ot içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

120) 

[...] ök tamuġnı perīlerdin kişilerdin yumḳılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 167) 

[...] anlarda burun perīlerdin kişilerdin [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 172) 

raga az ‘hırs, aşırı tutku’ 

[...] raga az başlap ayıġ nomlarlıġ rakşas oġuşluġ ada ḳıldaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 88) 

rūzi kedgü ‘yiyecek, içecek, giysi / nimet’ 

[...] rūzileri keḍgüleri eḍgülük birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 26) 

saç baş ‘saç, baş’ 

[...] kiçig yigit yaşınta saçı başı yürüŋerser [...] AY, 594 (IX. 25b.), 8, (Kaya, 1994: 315) 

[...] saçı başı yadılıp [...] AY, 625 (X. 14a.), 10, (Kaya, 1994: 328) 

[...] saçı başı yadılıp [...] AY, 637 (X. 20a.), 11, (Kaya, 1994: 332) 

saç sakal ‘saç, sakal’ 

[...] örüŋ boldı erse ḳara saç saḳal [...] KB, (Arat, 1979: 127/ 1103) 
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saç- tök- ‘saçmak, dökmek’ 

[...] adruk tütsüg hua çeçeklerig saça töke kelip [...] AY, 313 (IV. 59a.), 6, (Kaya, 1994: 

193) 

saç tü ‘saç, tüy / kıl’ 

[...] saç tüü teŋinçekiyü erser [...] KKNB, 2944. (Wilkens, 2007: 232) 

[...] saç tüü teŋinçe erser [...] KKNB, 3160. (Wilkens, 2007: 244) 

saç- yad- ‘saçmak, yaymak’ 

[...] tınlıglarka keŋürü saçgalı yadgalı [şastır nomlarıg ötgür]m[i]ş [...] KKNB, 132. 

(Wilkens, 2007: 62) 

saç- yırat- ‘saçmak, dağıtmak’ 

[...] ölüm tuttı saçtı yırattı arıġ [...] KB, (Arat, 1979: 602 / 6072) 

saçıl- arta- ‘dağılmak, bozulmak’ 

[...] ol ilteki kişiler saçılur artayur [...] AY, 552b (VIII. 30b.), 7, (Kaya, 1994: 297) 

saçıl- tökül- ‘saçılmak, dökülmek’ 

[...] agı barım saçılur tökülür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 233. 

saçıl- yokad- ‘dağılmak, yok olmak’ 

[...] saçılgalı yokadgalı ıdmamakıŋızlartın ötgürü kaltı [...] AY, 671 (X. 37a.), 14, (Kaya, 

1994: 347) 

saçma- tarıma- ‘saçmamak, ekmemek’ 

[...] urug tarıg saçmaduk t[arı]maduk [...] AY, 337 (IV. 71a.), 10-11, (Kaya, 1994: 204) 

sadu edgü ‘iyi, güzel’ 
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[...] ulalmakı bolsun sadu edgü ... [...] AY, 344 (IV. 74b.), 3, (Kaya, 1994: 207) 

[...] sadu edgü biz bilge taluy şabı ... [...] AY, 497 (VII. 20a.), 23, (Kaya, 1994: 274) 

[...] buyanta erṭzünler sadu edgü [...] BTT XXVI, 20, (Kasai, 2008: 245) 

sadu edgü lıgso ‘iyi, güzel’ 

[...] sadu edgü lıgso altun öŋlüg yaruk ... [...] AY, 674 (X. 38b.), 13, (Kaya, 1994: 348) 

sadu lıgso ‘iyi, güzel’ 

[...] edgü toyunlarka sadu lıgso ... [...] AY, 458 (VI. 30b.), 19, (Kaya, 1994: 257) 

sadu lıgso lıgso ‘iyi güzel, güzel’ 

[...] saḍu lıgso lıgso şansay şansay edgü edgü bodisatav bodisatav samanṭabaḍire abita 

abaa [...] BTT XXVI, 15, (Kasai, 2008: 212) 

sakın- sözle- ‘düşünmek, söylemek’ 

[...] sakınu sözleyü yitinçsizig altun küvrügin [...] AY, 352 (V. 4b.), 15, (Kaya, 1994: 211) 

[...] olar ötrü sakınu sözleyü [...] AY, 415 (VI. 7a.), 4, (Kaya, 1994: 240) 

sakın- ülgüle- ‘düşünmek, hesap etmek’ 

[...] burhan erür bolmaz sakıngalı ülgülegeli tep [...] KON, 226. (Yiğitoğlu, 2011: 45) 

[...] sakınıp ülgülep otguraklap üzer üçün [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 

11. Bölüm, 55b1, 6, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

sakınç bögüş ‘düşünce, anlayış’ 

[...] igid yaŋluk sakınçlar bügüşler tayakıŋa adruk adruk nızvanılar tip [...] AY, 50 (II. 

8b.), 2-3, (Kaya, 1994: 88) 

sakınç kadgu ‘zihin yorgunluğu, kaygı’ 
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[...] sewinç mü birür ya saḳınç ḳaḍġudın [...] KB, (Arat, 1979: 175 / 1584) 

[...] saḳınç ḳaḍġu birle yorıp külmedim [...] KB, (Arat, 1979: 176 / 1587) 

[...] saḳınç ḳaḍġu baġın yöreyin tiyü [...] KB, (Arat, 1979: 335 / 3307) 

sakınguluksuz sözlegülüksüz ‘düşünüp söylenecek gibi olmayan’ 

[...] sakınguluksuz sözlegülüksüz titir [...] AY, 50 (II. 8b.), 18, (Kaya, 1994: 88) 

[...] sakınguluksuz sözlegülüksüz ulug samadı dyan belgürer [...] AY, 68 (II. 17b.), 16, 

(Kaya, 1994: 95) 

[...] sakınguluksuz] sözlegülüksüz [nomlar] [...] AY, 70 (II. 18b.), 1, (Kaya, 1994: 95) 

sakınmak ülgülemek ‘düşünme, hesap etme’ 

[...] istemek erser sakınmak ülgülemek titir [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-

nāma, 11. Bölüm, 55b1, 6, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

[...] istemek erser sakınmak ülgülemek titir [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-

nāma, 11. Bölüm, 55b1, 6, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

samadi dyan ‘meditasyon, zihni bir yere odaklama’ 

[...] samadi dyanıg öritürler [...] AY, 323 (IV. 64a.), 18, (Kaya, 1994: 198) 

[...] samadi dyanıg öritürler [...] AY, 323 (IV. 64a.), 21-22, (Kaya, 1994: 198) 

[...] samadi dya[‘]ıg öritürler [...] AY, 323 (IV. 64a.), 24, (Kaya, 1994: 198) 

[...] üç törlüg samadi dyanlarıg körkitü yarlıkadı [...] Dışastvustık, 302. (Kaljanova, 2005: 

70) 

san sakış ‘sayı, ölçü’ 

[...] sanı sakışı kolusuz sakınu [...] AY, 455 (VI. 29a.), 4, (Kaya, 1994: 256) 

[...] sanın sakışın teŋlegeli kim ugay [...] AY, 580 (IX. 6b.), 7, (Kaya, 1994: 309) 
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[...] san sakış edremiŋe [...] AY, 585 (IX. 21a.), 22, (Kaya, 1994: 311) 

[...] sanı sakışı idi yok [...] TT IV/A, T II Y 47, 25. 

[...] edgü kılınç sanı sakışı yok [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 54. 

[...] alku tınlıglarnıŋ sanı sakışı neçe teŋlig bo[lsar [...] T III 84-43, 28. (Demirci, 2014: 

60) 

[...] bilge biligniŋ sanın saḳışın alġalı [...] 38. son = 53 128 287, 29. (Tekin, 1976: 89) 

[...] sanı sakışı erser [...] DKPAM, 0134. (Elmalı, 2016: 63) 

[...] tınlıglarnıŋ sanı sakışı [...] DKPAM, 3739. (Elmalı, 2016: 191) 

[...] alku san sakış edremig [...] HT VIII, 1033-1034. (Röhrborn, 1996: 96) 

[...] sanı sakışı [yitlindeçi ol san sa]kış yitlintükte [...] HT VIII, 1156. (Röhrborn, 1996: 

106) 

[...] sanı sakışı yok er[di] [...] HT VIII, 1340. (Röhrborn, 1996: 121) 

[...] sa[n sakış [bilg]e biligl[e]rig bulup [...] KKNB, 1821. (Wilkens, 2007: 172) 

[...] sanın sakışın ertürgeli [...] KKNB, 2159-2160. (Wilkens, 2007: 194) 

[...] bilse siler yıllar sanını saḳışını [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 147) 

[...] yıllar sanın taḳı saḳışın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 203) 

[...] ḳılmadımız anlarnıŋ sanın saḳışın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 254) 

sanç- bıç- ‘yarmak, biçmek’  

[...] oyunın ırlayu bödi[yü... ...s]ançguluk bıçg[uluk...] [...] DKPAM, 2534. (Elmalı, 2016: 

151) 

[...] monı sançıŋlar {R} bıçıŋlar [...] DKPAM, 3527. (Elmalı, 2016: 184) 
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[...] bizin sançmış [bıçmı]ş t[ıkmı]ş teg [...] KKNB, 78. (Wilkens, 2007: 58) 

sanç- tart- ‘yarmak, yırtmak’ 

[...] öz ḳonuḳra sançarlar tartarlar [...] 75. 10 = 107, 16. (Tekin, 1976: 141) 

[...] adrı süŋün sançarlar tartarlar [...] 78. 12 = 2, arka 42-43. (Tekin, 1976: 145) 

sanç- ur- ‘yarmak, parçalamak / vurmak’ 

[...] élig begig sançgalı urgalı kılınıp [...] DKPAM, 3525. (Elmalı, 2016: 184) 

saŋ oru ‘depo, tahıl çukuru’ 

[...] saŋları oruları miŋ toṣzun [...] EU Din Dışı Metinler, E 2, 68, (Ayazlı, 2016: 430) 

sarsıg salıg ‘nezaketsiz, aptalca’ 

[...] sarsıġ salıḳ tevlig kürlüg urunçaḳ [...] 70. 1 = 16 138 518, 18. (Tekin, 1976: 131) 

[...] [sar]sıġ salıḳ köŋüllüg [...] 71. 15 = 326 327, 11. (Tekin, 1976: 133) 

saw belgü ‘söz, yazı’ 

[...] yene nirvanıg küsedeçi tınlıglar savka belgüke [ta]yanmak ... [...] HT VIII, 552-553. 

(Röhrborn, 1996: 59) 

saw ötüg ‘söz, dilek’ 

<...> tatawı bodun tawgaç kaganka körti yalawaçı edgü sawı ötügi kelmez téyin [...] (BK 

D39) 

[...] siziŋ sawıŋızça ötüŋüzçe yorıgay men [...] T M 276b, 49-50. 

[...] saw ötügi erdi [...] HT V, Nr. G 60, arka 247. 

sawçı yalawaç ‘haberci, elçi’ 
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sarıg atlıg savçı yagız atlıg yalawaç edgü söz sav életi kelir tér ança biliŋ añıg edgü ol (IB, 

11) 

sawlı sakınçlı ‘sözlü, düşünceli’ 

[...] savlı sakınçlı ilkitin berü köŋül birle [...] KON, 272. (Yiğitoğlu, 2011: 48) 

sawul- uçuk- ‘bir şeyin geçip gitmesi, nihayete ermesi’ 

[...] kör ülker sawulmış uçukmış tüne [...] KB, (Arat, 1979: 615 / 6216) 

saz étig ‘silah, teçhizat’ 

[...] anutġaylar erdi aŋar sāznı etigni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 138) 

seped sanduk ‘sepet, sandık’ 

[...] ḳalur munda kiḍin seped sanduḳuŋ [...] AH, (Arat, 2006: 63 / 288) 

sergürmek turgurmak ‘engelleme, yok etme’ 

[...] bilmiş ukmış nom tözlerinte köŋüllerin öŋi saçmadın sergürmekleri turgurmakları üze 

[...] AY, 283 (IV. 42a.), 20-21, (Kaya, 1994: 181) 

[...] ol töz içinte köŋüllerin sergürmekleri turgurmakları üze [...] AY, 286 (IV. 43b.), 5-6, 

(Kaya, 1994: 181) 

sew- amran- ‘sevmek, hoşlanmak’ 

[...] sevgülük amranguluk teg körkle körkin [...] T I D 3, 256. 

sew- tapla- ‘sevmek, hoşlanmak’ 

[...] kentü özi sever taplayur [...] AY, 415 (VI. 7a.), 22, (Kaya, 1994: 240) 

[...] burkanıg körmiş teg sever taplayur [...] TT V/A, 112. 

[...] yinçürü yükünüp sevip taplap [...] 56. ? = 125 216, 12. (Tekin, 1976: 113) 
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[...] kişi [özlüg] ölürmekig sevser taplasar [...] DKPAM, 0665. (Elmalı, 2016: 82) 

[...] yılın koolları[n sever taplar [...] DKPAM, 2097. (Elmalı, 2016: 134) 

[...] sevgülüg taplaguluk ... [...] DKPAM, 2296. (Elmalı, 2016: 142) 

[...] sevgülük taplaguluk atlıg [...] KKNB, 1983. (Wilkens, 2007: 184) 

sewiglig kutlug ‘mutlu, şanslı’ 

[...] seviglig kutlug alguluk savlıg [...] BTT VIII, T M 23 (U 4771), 257. 

sewiglig taplaglıg ‘neşeli, mutlu / sevimli, sevilesi’ 

[...] seviglig taplaglıg serimlig kılıklıg yiti katıglanmaklıg ülgüsüz sansız ür kiç üdlertin 

berü [...] AY, 34c (I. ? [=R-M: 691]), 19, (Kaya, 1994: 75) 

sewigsiz taplagsız ‘sevilmeyen, sevimsiz’ 

[...] sevigsiz taplagsız bolmışların [...] AY, 299 (IV. 50a.), 18, (Kaya, 1994: 187) 

sewin- kül- ‘sevinmek, gülmek’ 

[...] turup çıḳtı sewinü ḳapuġḳa küle [...] KB, (Arat, 1979: 76 / 601) 

sewinç awınç ‘sevinç, huzur’ 

[...] sewinçin awınçın öküş il aşa [...] KB, (Arat, 1979: 165 / 1480) 

[...] sewinçin awınçın tirilgil uzun [...] KB, (Arat, 1979: 633 / 6414) 

sewinç awınç küwenç ‘sevinç, huzur’ 

[...] sewinçin awınçın küwençin ili [...] KB, (Arat, 1979: 29 / 123) 

sewiş- amraş- ‘(karşılıklı) sevmek, hoşlanmak’ 

[...] öz öz edgü ögli köŋülleri üze alkugun sevişsünler amraşsunlar [...] AY, 120 (II. 43b.), 

4-5, (Kaya, 1994: 114) 
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sewit- amrat- ‘sevdirmek, hoşlandırmak’ 

[...] kamag beglerke sevitmiş amratmış üçün [...] HT VII, 1421-1422. (Röhrborn, 1991: 

125) 

sewitil- taplatıl- ‘sevdirilmek, hoşlandırılmak’ 

[...] yogaçarilar üze se[vitilmiş taplatılmış üç törlüg] [...] BTT XXVI, 37, (Kasai, 2008: 

250) 

sewme- taplama- ‘sevmemek, hoşlanmamak’ 

[...] munı sewmedin taplamadın barayın tip [...] HT V, Nr. G 71, arka 201-202. 

sewmek amranmak ‘sevme, hoşlanma’ 

[...] ıdoklarıg [sev]m[e]k amranmak [...] HT III, 332. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 

66) 

[...] sevmeki amranmakı üze [...] HT VIII, 1058-1059. (Röhrborn, 1996: 98) 

sewmek amranmaklıg ‘sevgili, hoşlanılası’ 

[...] [emi]g berip sevmek amranmaklıg [...] [...] KKNB, 1832. (Wilkens, 2007: 172) 

sézik tıdıg ‘şüphe, engel’ 

[...] sezikig tıdıgıg antag taişiŋ seuşiŋ nom yok [...] HT VIII, 702. (Röhrborn, 1996: 70) 

sézik yaŋılmak ‘şüphe, yanılgı’ 

[...] ol sezikleri yaŋılmakları ugrınta üç yavlak yolta tüşerler [...] KKNB, 618. (Wilkens, 

2007: 92) 

séziksiz tıdıgsız ‘şüphesiz, engelsiz’ 

[...] yme siziksizin tıdıgsızın kirgeli uyurlar [...] AY, 356 (V. 6b.), 15, (Kaya, 1994: 213) 

séziksiz yaŋılmaksız ‘şüphesiz, yanılgısız’ 
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[...] [yme si]ziksiz yaŋılmaksız erdi [...] BTT XVIII, 128, (Zieme, 1996: 130) 

sézin- ıçan- ‘şüphelenmek, sakınmak’ 

[...] çın kertü sezingülük ıçanguluk bolgaylar [...] KKNB, 334. (Wilkens, 2007: 72) 

sézin- kedgir- ‘şüphelenmek, kararsız olmak’ 

[...] tınlıglarka sizingülük keṭgirgülük [...] BTT XVIII, 1248, (Zieme, 1996: 166) 

sézin- kork- ‘endişlenmek, korkmak’ 

[...] tül tüşedim t[e]p sezinti korkdı [...] HT X, 427. (Mirsultan, 2010: 112) 

sı- boz- ‘kırmak, bozmak’ 

[...] asurılar çerigin sıgalı bozgalı uguluk [...] AY, 34g (I. 25a. [=R-M: 692]), 23, (Kaya, 

1994: 77) 

[...] nizvanilıg yagıg sıdaçı buzdaçı atlıg [...] KKNB, 2999. (Wilkens, 2007: 236) 

sı- saç- ‘kırmak, dağıtmak’ 

[...] üsdürti berü sıp saçıp kavırasınça körgidmiş boldı [...] ATT, 83a1, 2478, (Shōgaito, 

1988: 170) 

sıg tümge ‘sığ, aptal / basit’ 

[...] sıg tümke köŋüllüg [...] AY, 300 (IV. 50b.), 9, (Kaya, 1994: 188) 

[...] sıg] tümke köŋüllüg [...] AY, 300 (IV. 50b.), 11-12, (Kaya, 1994: 188) 

[...] sıg tümke köŋüllüg [...] AY, 300 (IV. 50b.), 15, (Kaya, 1994: 188) 

[...] meniŋ sıg tümge köŋülüm [...] HT X, 217-218. (Mirsultan, 2010: 92) 

sıg yuka ‘sığ, kıt / basit’ 

[...] kim sıg yuka biliglig [...] AY, 34l (I. 28b. [=R-M: 699]), 5, (Kaya, 1994: 80) 
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[...] sıg yuka köŋüllerin tarkarurlar [...] AY, 291 (IV. 46a.), 12, (Kaya, 1994: 183) 

[...] sıg yuka biliginte korkınçım üstelip [...] HT VIII, 1387. (Röhrborn, 1996: 124) 

sıgta- yogla- ‘ağıt yakmak, yas tutmak’ 

[...] üç kurıkan otuz tatar kıtañ tatawı bunça bodun kelipen sıgtamış yoglamış [...] (KT D4) 

[...] üç kurıkan otuz tatar kıtañ tatawı bunça bodun kelipen sıgtamış yoglamış [...] (BK D5) 

sıgtaş- yıglaş- ‘(topluca) ağlamak, hıçkırmak, feryat etmek’ 

[...] yügürü kelip sıgtaşdılar yıglaşdılar [...] HT X, 895-896. (Mirsultan, 2010: 156) 

sıgurmak içgermek ‘içerme, sığdırma / içine alma’ 

[...] barçanı sıgurmak içgermek paramıt timek savnıŋ yörügi erür [...] AY, 310 (IV. 58a.), 

7, (Kaya, 1994: 192) 

sıgurmak içgermeklig ‘içeren, içine alan’ 

[...] sıġurmaḳ içgermeklig yörügi adınlarnıŋ antaġ ermez [...] Üç İtigsizler, 104b, 9. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 39) 

sık- busu- ‘sıkmak, bunaltmak’ 

[...] ayıg kılınç emgekligler üzüksüz egire sıkıp busuyur [...] AY, 367 (V. 12a.), 18, (Kaya, 

1994: 218) 

sık- emget- ‘sıkmak, acı çektirmek’ 

[...] etözlerin sıkgu emgetgü negü erki tep [...] KKNB, 596. (Wilkens, 2007: 90) 

[...] etözin köŋülin [a]rtok sıkıp emgetip [...] KKNB, 606. (Wilkens, 2007: 90) 

sık- taŋ- ‘sıkmak, bastırmak’ 

[...] ḳa[mış] osuġluġ sıḳarlar taŋarlar [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 19. (Tekin, 1976: 151) 
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sıkıl- emgen- ‘sıkılmak, acı çekmek’ 

[...] kamag emgekke [ka]vşatıp sıkılur emgenür [...] AY, 559 (VIII. 34a.), 6, (Kaya, 1994: 

301) 

sıkıl- taŋıl- ‘sıkılmak, baskı görmek’ 

[...] tın buşup sıkılıp taŋılıp [...] KKNB, 565. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] sıkılıp taŋılıp adınlarıg askançulayu [...] DKPAM, 3235. (Elmalı, 2016: 175) 

sıkılmak örletilmek ‘sıkılma, acı çekme’ 

[...] sıkılmak örletmekig tugurur üçün [...] ATT, 40a1, 1188, (Shōgaito, 1988: 84) 

sıkılmak taŋılmaklıg ‘sıkı, baskılı’ 

[...] sıkılmak taŋılmaklıg emgeklerke yolukmayın [...] KKNB, 1661. (Wilkens, 2007: 160) 

sımtag kogşak ‘dertsiz, rahat’ 

[...] teŋri ajunınta togdukda erte sımtag kogşak köŋüllüg bolmışların [...] AY, 300 (IV. 

50b.), 4-5, (Kaya, 1994: 187) 

sımtag osal ‘savruk, dikkatsiz’ 

[...] ol iligler kanlar sımtag osal bolmadın [...] AY, 415 (VI. 7a.), 15, (Kaya, 1994: 240) 

sın süŋük ‘beden, kemik’ 

[...] sı<nı>mız süŋükümüz kop süzük [...] AY, 132a (III. 3a.), 20, (Kaya, 1994: 119) 

[...] sını süŋüki uz yüüzi meŋizi körkle özi yaşı uzun [...] AY, 419 (VI. 9a.), 20, (Kaya, 

1994: 242) 

[...] tolp sınım süŋüküm agrımışka [...] DKPAM, 2698-2699. (Elmalı, 2016: 156) 

[...] sın süŋük yançılıp öŋi saçılur [...] BTT XIII, 16. Metin, 3. 
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[...] meniŋ sınımda söŋükümde ... [...] Manichaica I, T II D 171, 14. 

sır bodug ‘boya, cila’ 

[...] içiŋni beze tutma taş sır boduġ [...] KB, (Arat, 1979: 510 / 5112) 

sır şuwşa ‘sır, fısıltı’ 

[...] Taŋrı bilür sırlarını şuwşamışlarını [...] KT, (Ata, 2004: 43 / 78) 

sırna- yinçgele- ‘tahrip etmek, inceltmek’ 

[...] on orunlar sayudakı sırnayu yinçg<e>leyü arıtıp [...] AY, 244 (IV. 22b.), 18, (Kaya, 

1994: 165) 

sız- öç- ‘yorgun düşmek, bitmek, tükenmek / erimek, sönmek’ 

[...] ayıg kılınçlıg tıdıgları barça sızıp öçüp [...] KKNB, 2311-2312. (Wilkens, 2007: 202) 

sızgur- öçür- ‘eritmek, söndürmek’ 

[...] ayıg kılınç[la]rın alkunı sızgurup ö[çü]rüp [...] KKNB, 1952. (Wilkens, 2007: 180) 

siŋir tamır ‘sinir, damar’ 

[...] siŋirin tamırın yörgelmiş [...] AY, 614 (X. 8b.), 11, (Kaya, 1994: 323) 

[...] tişleriniŋ siŋirleri [tamırlar]ı üzülüp [...] T III 73 (2), arka 4. (Elmalı, 2014: 89) 

[...] siŋiri tamırı üzülüp [...] DKPAM, 0922-0923. (Elmalı, 2016: 90) 

[...] siŋiri tamırı süŋükiŋ tegi közünüp [...] DKPAM, 2638-2639. (Elmalı, 2016: 154) 

[...] siŋirim [tamarım] barça bıçılmış teg [...] DKPAM, 2700. (Elmalı, 2016: 156) 

sogançıg edgü ‘iyi, hoş, aziz’ 

[...] soġançıġ edgü çın köni nomluġ [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

[...] soġançıġ edgü at küü ildinür [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 



741 
 

sogançıg ıdok ‘muhabbetli, iyi / hoş, aziz’ 

[...] sogançıg ıdok et'özleri [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 10, (Kaya, 1994: 79) 

[...] bo sogançıg ıdok nom [...] AY, 91 (II. 29a.), 18-19, (Kaya, 1994: 103) 

sogançıg körkle ‘hoş, güzel’ 

[...] adruk adruk sogançıg körkle arıg süzük erdini [...] AY, 312 (IV. 58b.), 18, (Kaya, 

1994: 193) 

[...] sogançıg körkle yarukın alp yöleştürgülük [...] AY, 348 (V. 2b.), 5, (Kaya, 1994: 209) 

[...] sukançıg körkle adroklı erk üze [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 5, 61, (Ayazlı, 2016: 

434) 

sogançıg körkle ıdok ‘hoş, güzel, aziz’ 

[...] sogançıg körkle ıdok ün [...] AY, 97 (II. 32a.), 17-18, (Kaya, 1994: 105) 

sogançıg tatıglıg ‘sevimli, tatlı’ 

[...] sogançıg tatıglıg nom yarlıgıg [...] AY, 92 (II. 29b.), 10, (Kaya, 1994: 103) 

[...] sogançıg tatıglıg şlök takşut eşidilür [...] AY, 95 (II. 31a.), 4, (Kaya, 1994: 104) 

[...] sogançıg tatıglıg nom tilgenin [...] AY, 132b (III. 3b.), 3-4, (Kaya, 1994: 119) 

[...] sukançıg tatıglıg nomlug [...] HT VIII, 651. (Röhrborn, 1996: 66) 

[...] sukançıg tatıglıgın biltürdi [...] HT VIII, 1787. (Röhrborn, 1996: 156) 

[...] sukançıg tatıglıg nomug taşgaru [...] HT VIII, 1991. (Röhrborn, 1996: 172) 

sor- iste- ‘sormak, istemek’ 

[...] sudanı başdıŋlıġ edgü erenlerniŋ sora isḍeyü tilegül [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, 

(Arat, 1991: 92) 
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soyulmak yırtılmaklıg ‘soyulmuş, yırtılmış’ 

[...] yılkı yolıntakı soyulmak yırtılmaklıg emgeklerke yolukmalım [...] KKNB, 1656. 

(Wilkens, 2007: 160) 

sögmek tokımak ‘azarlama, dövme’ 

[...] sögmek tokımak oyamak emgetmekte ulatı yavlak kılınçlarıg kodturup [...] AY, 180 

(III. 27b.), 22-23, (Kaya, 1994: 138) 

sögmemek tokımamak ‘azarlamama, dövmeme’ 

[...] sögmemek tokımamak sıkmamak taŋmamak ürkitmemek [...] AY, 220 (IV. 10b.), 20, 

(Kaya, 1994: 154) 

sögüş- yöntüş- ‘küfürleşmek, kavga etmek’ 

[...] teglüg teg tip sögüşürler yöntüşürler [...] Manichaica I, T II D 173a1, 36-37. 

sögüt arıg ‘ağaç, çalı / ağaçlık’ 

[...] sögütlerte arıgda üküş üdün tayanıp [...] AY, 490 (VII. 16b.), 6, (Kaya, 1994: 271) 

sönme- tındurma- ‘sönmemek, dindirmemek’ 

[...] bir ödün sönmez tındurmaz [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 446. 

söz sökünç ‘laf, söz / söz, sövme’ 

[...] aḳı bol saŋa söz sökünç kelmesin [...] AH, (Arat, 2006: 58 / 231) 

sözle- ay- ‘söylemek, konuşmak’ 

[...] bir yaŋlıg sözlediler aydılar [...] AY, 635 (X. 19a.), 16-17, (Kaya, 1994: 332) 

sözle- körkit- ‘söylemek, göstermek’ 

[...] adınlarka yme biltürgeli tanuklatgalı anın adruk adruk yirtinçülüg atıg savıg sözüg 

sözleyürler körkitürler [...] AY, 389 (V. 23a.), 6-7, (Kaya, 1994: 228) 
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sözle- nomla- ‘söylemek, anlatmak’ 

[...] sözlep nomlap alkmaguluk ulug buyan edgü kılınçıg kaz[gantıŋız]lar [...] AY, 671 (X. 

37a.), 17, (Kaya, 1994: 347) 

sözle- yarlıka- ‘anlatmak, izah etmek’ 

[...] erü erü şlok sözledi yarlıkadı [...] ATT, 31b1, 912, (Shōgaito, 1988: 66) 

sözlegülüksüz nomlaguluksuz ‘söylenemez, anlatılamaz’ 

[...] sözlegülüksüz nomlaguluksuz üçün [...] AY, 386 (V. 21b.), 24, 387 (V. 22a.), 1, 

(Kaya, 1994: 227) 

sözleş- kéŋşeş- ‘(karşılıklı) konuşmak, danışmak’ 

[...] içili inili ikegü sözleşü kéŋşeşü yme yene ötrü bartılar [...] AY, 631, (X. 17a.), 8, 

(Kaya, 1994: 330) 

suçı- bukrı- ‘zıplamak, taşkınlık yapmak’ 

[...] at suçıdı bukrıdı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 467 / 2) 

sudur şastır ‘sudur, şastra’ 

[...] sudurlarıg şastırlarıg ıdok yarlıg üze [...] HT VII, 1021-1022. (Röhrborn, 1991: 94) 

[...] ülgüsüz sansız sudurlarıg şastırlarıg [...] HT VII, 1848-1849. (Röhrborn, 1991: 158) 

[...] neçe sudur[lar] şastırlar kergek erser [...] HT VII, 1875. (Röhrborn, 1991: 160) 

suw begni ‘su, içki’ 

[...] balıka iç tapıg birle suv begni kodup [...] BTT VII, A 20, 294. 

suw közüngü ‘su, ayna’ 

[...] ülgüsüz üküş suvlarta közüngülerte kün ay teŋrilerniŋ yaruklarıŋa tayaklıgın [...] AY, 

53 (II. 10a.), 10, (Kaya, 1994: 89) 



744 
 

suwlı sütli ‘sulu, sütlü’ 

[...] suvlı sütli teg tüz baz bolup [...] KKNB, 1602. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] [alku]gun barça suvlı sütli [...] [...] KKNB, 4296. (Wilkens, 2007: 308) 

suwsalık emgek açlık ‘susuzluk, sıkıntı, açlık’ 

[...] tegmes anlarḳa suwsalıḳ ap yme emgek ap yme açlıḳ Taŋrı yolı içinde [...] TİEM 73 1v 

- 235v/2, (Kök, 2004: 146) 

suzak tag ‘köy, dağ’ 

[...] uluşlarta kentlerte suzaklarta taglarta [...] AY, 406 (VI. 2b.), 22, (Kaya, 1994: 237) 

sü çerig ‘ordu, asker’ 

[...] süü<s>iŋe çerigiŋe art basut bolup [...] AY, 409 (VI. 4a.), 11, (Kaya, 1994: 238) 

[...] süü çerig adası üzeki [...] AY, 409 (VI. 4a.), 14, (Kaya, 1994: 238) 

[...] süü çerig tümeki üze [...] AY, 418 (VI. 8b.), 6, (Kaya, 1994: 241) 

[...] süü çerigig tarkardaçı erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 135. 

[...] alku şımnunuŋ süüsin çerigin utdaçı erür [...] BTT VIII, Huang Wenbi Nr. 97, 215. 

[...] süüsin çerigin alpın alpagutın [...] BTT XIII, 46. Metin, 12. 

[...] öküş sü çerig erse başsız bolur [...] KB, (Arat, 1979: 247 / 2333) 

süçigsiz tatıgsız ‘tatsız, hoş olmayan’ 

[...] mırlıg burnaç süçigsiz tatı[gsız] [...] ShoRoshia, AB, b14. (Shōgaito, 2003: 234) 

süŋük yilik ‘kemik, ilik’ 

[...] süŋükke yilikke tegürü [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 69. 

[...] süŋükke yilikke tegürü [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 108. 
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süŋüş çerig ‘savaş, çarpışma / savaş, asker’ 

[...] süŋüş çerig içinte [...] AY, 493 (VII. 18a.), 22 - 494 (VII. 18b.) 1, (Kaya, 1994: 273) 

[...] süŋüşte çerigte utmış [yegedmiş atlıg teŋri] burhan kutıŋa yükü[n]ür men [...] KKNB, 

1253. (Wilkens, 2007: 132) 

[...] beş otuz süŋüş çer[i]g utmı[ş yegedmiş] [...] ShoRoshia, CD, IV. (Shōgaito, 2003: 167) 

süzök yaruk ‘temiz, berrak’ 

[...] süzük yaruk yme etiŋgiri yaŋkulug körkle ünüŋüz ol [...] AY, 646 (X. 24b.), 2-3, (Kaya, 

1994: 336) 

şaş- yaŋıl- ‘şaşırmak, yanılmak’ 

[...] şaşguluk yaŋıl[gu]luk bolgay tep [...] HT VIII, 133. (Röhrborn, 1996: 26) 

şaşma- tegşilme- ‘şaşmamak, sapmamak’ 

[...] köni oŋaru küsüşde şaşmaz tegşilmez [...] AY, 464 (VII. 3b.), 2, (Kaya, 1994: 260) 

şaşutsuz yaŋloksuz ‘şaşırmaz, yanılmaz’ 

[...] barçanı ok şaşutsuz yaŋluksuz bir egsüksüz tükel köŋlinte tutdı [...] AY, 94 (II. 30b.), 

2, (Kaya, 1994: 104) 

şeker şehd ‘şeker, bal’ 

[...] anıŋ medḥi bolsa şeker şehd aŋa [...] AH, (Arat, 2006: 43 / 28) 

şerab aş ‘içecek, yiyecek’ 

[...] ayur sen keḍim ton şerab aş kerek [...] AH, (Arat, 2006: 64 / 297) 

şeşmek yörmek ‘çözme, aydınlatma’ 

[...] öç[ kek köŋülüg şeşmek yörmek ketermek t[arkarmak n]omnuŋ [...] KKNB, 1526. 

(Wilkens, 2007: 152) 
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şulug tamgalıg ‘imzalı, mühürlü’ 

[...] şuulug tamgalıg üç ot[uz ikil]ik böziŋe kesişdimiz [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. 

SUK, Sa06, 6, (Ayazlı, 2016: 443) 

[...] lükçüŋ kedini yorır şuulug tamgalıg yüz yetmiş ikilik yorık bözke [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Sa07, 4-5, (Ayazlı, 2016: 444) 

[...] altı sıŋar şuulug tamgalıg sekiz on bözke [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa23, 

5, (Ayazlı, 2016: 457) 

taat tapug ‘taat, ibadet’ 

[...] yawa ḳılma ṭaat tapuġ ḳıl tuçı [...] KB, (Arat, 1979: 50 / 362) 

[...] kişi eḍgüsi ḳılsa ṭaat tapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 329 / 3232) 

[...] bilür sen bu yirde bu ṭaat tapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 400 / 3973) 

tag arıg ‘dağ, orman’ 

[...] üçünç taglarta arıglarta kızıl aranyadan orunlarta [...] AY, 196 (III. 35b.), 9, (Kaya, 

1994: 144) 

[...] tagda arıgda vıharta seŋremde [...] AY, 479 (VII. 11a.), 23, (Kaya, 1994: 267) 

[...] tagda arıgda kişi ermezler [...] AY, 490 (VII. 16b.), 8, (Kaya, 1994: 271) 

tag basguk ‘dağ, tepe’ 

[...] idiz taglarıg basguklarıg barça kog kıçmuk teg [...] AY, 113 (II. 40a.), 21-22, (Kaya, 

1994: 111) 

tag kısıl ‘dağ, vadi’ 

[...] tag kısıl yaŋkusı tegin ... [...] AY, 335 (IV. 70a.), 2, (Kaya, 1994: 203) 

tag tiz arıg ‘dağ, tepe, orman’ 
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[...] tagda tizde arıgda aç emgekin sıkılmış tişi barsıg körtiler [...] AY, 630 (X.. 16b.), 3, 

(Kaya, 1994: 329) 

tal- yük- ‘yıkılmak, bayılmak’ 

[...] ulıyu sıgtayu talıp yüküp ançada kin timin andıran öŋi yorıp bartılar [...] AY, 620 (X. 

11b.), 10, (Kaya, 1994: 326) 

taloy ügüz ‘okyanus / deniz, ırmak’ 

[...] burkanlıg taluy ögüz içinteki [...] AY, 105 (II. 36a.), 15, (Kaya, 1994: 108) 

[...] taluy ögüzke kirip erdinilig oturugka barmak [...] AY, 236 (IV. 18b.), 2-3, (Kaya, 

1994: 161) 

[...] edgü edremlerig üntürteçi taluy ögüz tamga atlıg [...] AY, 338 (IV. 71b.), 6, (Kaya, 

1994: 204) 

[...] taluy ö[g]üzteki balıḳlar [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 48) 

[...] taluy ögüzüg aḳıtıp [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 56) 

[...] taloy ügüzke kirser [...] Kuan, 19. (Tekin, 1993: 10) 

[...] taloy ügüzde teriŋrek ol [...] Kuan, 177. (Tekin, 1993: 17) 

[...] taloy ügüzde teriŋrek titir [...] Kuan, 210. (Tekin, 1993: 18) 

[...] taluy ögüzke kirip [...] P. P. XIV. (Hamilton, 1998: 17) 

[...] taluy ögüzke kirmişig [...] P. P. XV. (Hamilton, 1998: 18) 

[...] taluy ögüzke kireyin [...] P. P. XV. (Hamilton, 1998: 18) 

[...] ulug taloy ügüz ilig[i] [...] Uigurica I, T III M 56. 1, 11. 

[...] edgü edremlig taloy ügüz atlıg [...] Uigurica I, T III 56, 15. 

[...] ajunluġ taluy ügüztin [...] 16. ? = 146b 171 264, 3. (Tekin, 1976: 63) 
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[...] taluy ögüz suvı turur [...] 28. ? = 68, 5. (Tekin, 1976: 78) 

[...] taluy ögüz osuġluġ sütler aḳzun [...] 33. 2  = 64 85 156 242 sonu levha 98, 4-5. (Tekin, 

1976: 8) 

[...] busuşlug taluy ögüz içinte [...] BTT I, B, 7. Yaprak, 7. 

[...] taluy ögüzke aka [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 122. 

[...] ulug taluyı ögüzi erür [...] BTT VIII, T III M 246 (U 4299), 93. 

[...] bo taluy ögüzte [...] DKPAM, 0457. (Elmalı, 2016: 74) 

[...] taluy ögüz kıdıkınta [...] DKPAM, 4030-4031. (Elmalı, 2016: 201) 

[...] tört taluy ügüz kıdıgı[n] [...] HT VII, 533. (Röhrborn, 1991: 57) 

[...] taloy ügüzde keçig bulm[a]yuk [...] HT VII, 1513-1514. (Röhrborn, 1991: 132) 

[...] taloy ügüzke üstep teŋiz köl kılgalı [...] HT VII, 1582. (Röhrborn, 1991: 137) 

[...] taloy ügüzüg keçteçilerke yorıguluk [...] KKNB, 1288. (Wilkens, 2007: 134) 

[...] [taloy ügüzteki luu hanı [...] KKNB, 1762. (Wilkens, 2007: 168) 

[...] taloy ügüzke kirip [...] KKNB, 2864. (Wilkens, 2007: 228) 

[...] tüṭrüm teriŋ taloy ügüznüŋ türki [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 19, (Ayazlı, 2016: 

423) 

[...] taloy ügüz suvın başlar teg [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 16, (Ayazlı, 2016: 431) 

talula- yıg- ‘seçmek, derlemek’ 

[...] tayşıŋ nomnuŋ içinte talulap yıġıp men kki kki taḳşutḳa intürü tegintim [...] 19 A. Abita 

Teŋri, (Arat, 1991: 186) 

tamga yarlıg ‘damga, kanun’ 
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[...] t[amġaŋ] yarlıḳın yorıdı [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 282) 

tamır siŋir ‘damar, sinir’ 

[...] tamır siŋirleri maytri bodisatav erür [...] BTT VIII, T III M 193 (5333), A 243. 

tanukla- ötgür- ‘tanıklık etmek, anlamak’ 

[...] biligke tükellig bulmaduklar erser umazlar tanuklagalı ödgürgeli [...] ATT, 30b1, 893, 

(Shōgaito, 1988: 66) 

tanuklamak ukmak ‘tanıklık etme, anlama’ 

[...] çın kirtü tanuklamakları ukmakları üze [...] AY, 136 (III. 6a.), 11, (Kaya, 1994: 121) 

taŋlançıg körkle ‘hayret verici, zarif, güzel’ 

[...] taŋlançıg körkle maytrıya taymak törülüg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 1002. 

tapıgçı otaçı ‘hizmetçi, doktor’ 

[...] içgerü tapıgçı otaçı çoo baglı[g] tigçi [...] HT X, 826. (Mirsultan, 2010: 150) 

tapın- ög- küle- yükün- ‘tapınmak, övmek’ 

[...] tapınguluk öggülük külegülük yüküngülük ürük uzatı turgaru [...] BTT VIII, Huang 

Wenbi Nr. 97, 216. 

tapın- yükün- ‘tapınmak, secde etmek’ 

[...] biz[iŋe] tapıngu yüküngü erdini birip [...] Uigurica I, T II B 29. 

taplag nızvanı ‘aşırı istek, tutku’ 

[...] tınlıglarnıŋ taplaglarnıŋ nızvanılarnıŋ köŋülteki yorıglarının adırtların ötgürü 

bilmekke tayanıp [...] AY, 258 (IV. 39b.), 4-5, (Kaya, 1994: 170) 

[...] tınlıglarnıŋ taplaglarnıŋ nızvanılarnıŋ köŋülteki yorıglarının adırtların ötgürü 

bilmekke tayanıp [...] AY, 258 (IV. 39b.), 20, (Kaya, 1994: 170) 
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[...] tınlıglarnıŋ taplaglarnıŋ nızvanılarnıŋ köŋülteki yorıglarının adırtların ötgürü bilmek 

yme kayu erür tip tiser [...] AY, 258 (IV. 39b.), 22-23, (Kaya, 1994: 170) 

tar kemi ‘sandal, gemi’ 

[...] taloy ügüz içinte tar kemi bolayın [...] AY, 613 (X. 8a.), 21, (Kaya, 1994: 323) 

[...] tar kemi üze tınlıglar [...] BTT I, T II S 90.14 (U 2993), arka 5. 

[...] kanıŋ kadaşnıŋ yertinçünüŋ tar kemisi erür [...] HT VIII, 346. (Röhrborn, 1996: 43) 

[...] tar kemi til<e>miş kergek [...] HT VIII, 448. (Röhrborn, 1996: 51) 

[...] t[a]r kemi otra batdı [...] HT X, 853. (Mirsultan, 2010: 152) 

tar sıkış ‘darlık, baskı’ 

[...] tar sıḳış emgektin ḳutrulturdaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 90) 

tarık- alkın- ‘uzaklaşmak, kaybolmak / yok olmak’ 

[...] emgekig birgerü tarıḳur alḳınur [...] Üç İtigsizler, 112b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 

48) 

[...] bir üdte tarıḳsar alḳınsar [...] Üç İtigsizler, 112b, 11. (Barutçu-Özönder, 1998: 48) 

[...] barça tarıku alkınu tükedür [...] ATT, 24b1, 710, (Shōgaito, 1988: 52) 

tarık- két- ‘uzaklaşmak, gitmek / yok olmak’ 

[...] tört törlüg ayıg kılınçlar ol alp tarıkguluk kitgülük ... [...] AY, 148 (III. 11b.), 7-8, 

(Kaya, 1994: 126) 

[...] ol ögretiglerte kılınçlar tarıkar kiter [...] AY, 149 (III. 12a.), 1, (Kaya, 1994: 126) 

[...] i[g agrıg] adasın [tarı]kmışın kétm[işin [...] T II M 7, 7. (Demirci, 2014: 68) 

[...] kadguları kalısız tarıkzun kétzün [...] DKPAM, 2520. (Elmalı, 2016: 150) 
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[...] tsuy ayıg kılınçları [tar]ıkar keter [...] KKNB, 552. (Wilkens, 2007: 86) 

tarkan kunçuy ‘prens, prenses’ 

[...] terken kunçuylar tözün tegitler alkatmış altun uguşın birle [...] BTT V, T II 1457 

(Ch/U 6874), 6. 

tarkar- alk- ‘gidermek, temizlemek / yok etmek’ 

[...] timin ök uyarlar targargalı alkgalı [...] ATT, 28b1, 829, (Shōgaito, 1988: 60) 

tarkar- kéter- ‘dağıtmak, gidermek / yok etmek, uzaklaştırmak’ 

[...] tarkaru kiterü umayukları üçün [...] AY, 58 (II. 12b.), 1, (Kaya, 1994: 91) 

[...] alkunı tarkarur kiterür[ler [...] AY, 98 (II. 32b.), 9, (Kaya, 1994: 106) 

[...] tarkarguluk kitergülük yig üstünki [...] AY, 175 (III. 25a.), 6, (Kaya, 1994: 136) 

[...] bizni irinçkeŋ tarkaru kiterü yarlıkaŋ [...] Uigurica I, T III T V. 56. 

[...] kaç kalp ödün edgü ... tarkargalı kitergeli usarlar [...] BTT I, T II S 90.12 (U 2995), 8. 

[...] tarkargu ketergü üçün kuda teginmiş ol [...] HT VIII, 629. (Röhrborn, 1996: 65) 

[...] kararıgıg tarkaru keterü yarlıkadı [...] HT VIII, 2087. (Röhrborn, 1996: 180) 

tarkar- söntür- ‘yok etmek, söndürmek’ 

[...] nıvnanılıg çonmakıg tarkardaçı sö[ntürdeç]i ay teŋri ol [...] BTT XXVI, 32, (Kasai, 

2008: 78) 

tarkar- üzmele- ‘yok etmek, kökünden hâlletmek’ 

[...] nızvanılaraġ tarḳardı üzmeledi [...] 13. 13 = 27, 15-16. (Tekin, 1976: 60) 

tarlık emgek ‘darlık, sıkıntı / eziyet’ 
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[...] yoḳ anlar üze kim bulmazlar ol kim hezine ḳılsalar tarlıḳ emgek [...] KT, (Ata, 2004: 

44 / 91) 

tart- taşgar- ‘çekmek, çıkarmak’  

[...] yirçileyü bu sansartın tarḍıp taşḳarıp [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 

tart- üntür- ‘çekmek, çıkarmak’ 

[...] sansız sakışsız burkanlarka tartayın üntüreyin [...] AY, 103 (II. 35a.), 22, (Kaya, 1994: 

108) 

tart- yır- ‘çekmek, bölmek / yırtıp atmak’ 

[...] etimin yinimin yıra yırta tartarlar yırarlar [...] AY, 19 (S. 10a.), 14, (Kaya, 1994: 67) 

taş korum ‘taşlık, kayalık’ 

[...] ol il barça itlür taş erse ḳorum [...] KB, (Arat, 1979: 100 / 830) 

taş tolu ‘taş, dolu’ 

[...] bitigke yanut ḳıldı taş teg tolı [...] KB, (Arat, 1979: 392 / 3888) 

taşıl- tökül- ‘taşmak, dökülmek’ 

[...] kan iriŋ arıgsız yablak taşıltı tökültü [...] Manichaica I, T II D 176, 11. 

taşra yıkılmış sürsükmiş ‘kınanmış, kovulmuş’ 

[...] tamuġ içinde taşra yıḳılmış sürsükmiş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 205) 

tat tawgaç ‘Fars, Türk / Uygur, Çinli’ 

[...] İkileme şeklinde Tat Tawgaç denir; Tat Fars için, Tawgaç Türk için kullanılır [...] 

DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 198 / 3) 

tatıglıg sogançıg ‘tatlı, sevimli’ 
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[...] adınçıg tatıglıg sogançıg nom yarlıg eşidip [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 222. 

[...] tatıġlıġ soġançıġ nom nomladı [...] P. P. XLVL. (Hamilton, 1998: 33) 

tatıglıg süçiglig ‘tatlı, lezzetli’ 

[...] tataglıg süçiglig aş içgü bérip [...] DKPAM, 3057-3058. (Elmalı, 2016: 170) 

[...] tatıglıg süçiglig aş içgüler üze [...] KKNB, 2912. (Wilkens, 2007: 232) 

tawar et’öz ‘mal, can’ 

[...] eksüklüg tawarlardın etözlerdin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 17) 

tawrat- aş- ‘çabalamak, aşmak’ 

[...] tavratı aşṭı karlıg artıg ikileyü bulgalı [...] HT VII, 160. (Röhrborn, 1991: 28) 

tayşéŋ savşéŋ ‘Mahāyāna (büyük taşıt), Theravada (küçük taşıt)’ 

[...] altınç tayşıŋ savşıŋ kölüngülerke sanlıgın bilmek üze [...] AY, 270 (IV. 35b.), 14, 

(Kaya, 1994: 175) 

[...] altınç tayşıŋ savşıŋ kölüngülerke sanlıgın bilmek üze [...] AY, 276 (IV. 38b.), 11-12, 

(Kaya, 1994: 177) 

[...] ulug tavgaç ilinte tayşıŋ savşıŋ alku şastırlarıg [kamag] nomlarıg ötgürmiş [...] AY, 

673 (X. 38a.), 15, (Kaya, 1994: 348) 

teg- yadıl- ‘erişmek, yayılmak’ 

[...] kayuda erser tegmiş yadılmış orunlarta birök ol yir oruntakı iligler kanlar [...] AY, 

407 (VI. 3a.), 2, (Kaya, 1994: 237) 

tegşilmeksiz ésilmeksiz koramaksız ‘değiştirilmeyen, eksilmeyen’ 

[...] tegşilmeksiz isilmeksiz koramaksız közünmeksiz belgürmeksiz tözlüg titir [...] AY, 56 

(II. 11b.), 3-4, (Kaya, 1994: 90) 
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tegzin- két- ‘dönmek, dönüp gitmek’ 

[...] oŋaru üç yolı tegzinip kitip birtin sıŋar olurtılar [...] AY, 34c (I. ? [=R-M: 691]), 10, 

(Kaya, 1994: 75) 

tegzin- tolın- ‘gezmek, dolaşmak’ 

[...] avış tamuka tegi tegzinü tolınu ajunlarta tugumlarta tugar ölür [...] ATT, 40a1, 1179, 

(Shōgaito, 1988: 84) 

[...] tokıdılu yügürü tegzinip tolınıp akılıp evrilip [...] ATT, 69b1, 2067, (Shōgaito, 1988 

144) 

ten can ‘ten, can’ 

[...] yuluġ ḳıldı malı teni canını [...] KB, (Arat, 1979: 22 / 52) 

[...] teni canı birle tapuġsaḳ kerek [...] KB, (Arat, 1979: 266/ 2529) 

[...] teni canı malın begiŋe ular [...] KB, (Arat, 1979: 285 / 2728) 

teŋiz- idi- ‘sızlamak, depreşmek’ 

[...] meŋi ilinçü ır oyın ötrü katun emigi teŋizip iidip ertiŋü turur erken [...] AY, 632 (X. 

17b.), 17-18, (Kaya, 1994: 330) 

teŋiz köl ‘deniz, göl / su birikintisi’ 

[...] teŋiz köl kılgalı ugramış teg [...] HT VII, 1582-1583. (Röhrborn, 1991: 137-138) 

teŋri yalaŋuk ‘tanrı, insan’ 

[...] teŋrilerig yalaŋuklarıg agır ayag tapıg udug kılgalı [...] AY, 34k (I. 28a. [=R-M: 

698)), 13, (Kaya, 1994: 80) 

[...] teŋri yalaŋuḳ erḳliġlerinte [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

[...] teŋri yalaŋuḳnuŋ baḳşısı ol [...] 13. 13 = 27, 18-19. (Tekin, 1976: 60) 
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[...] teŋri yalaŋuḳ kapıġın aşayu [...] 16. ? = 146b 171 264, arka 35. (Tekin, 1976: 64) 

[...] teŋr[iler] yalaŋuklar süsi [...] 36. 13 = 214 238, 3-4. (Tekin, 1976: 86) 

teŋrili kişili ‘tanrılı, insanlı’ 

[...] teŋrili kişili ḳalın ḳuvraġḳa [...] Kuan, 164. (Tekin, 1993: 16) 

[...] teŋrili kişiliniŋ közi tegilmiş [...] HT VII, 1919. (Röhrborn, 1991: 164) 

[...] ]teŋrili] kişilid[e] [erdi] [...] HT X, 1340. (Mirsultan, 2010: 198) 

teŋrili yalaŋuklı ‘tanrılı, insanlı’  

[...] [teŋrili yalaŋukl]ınıŋ edgülüg asıglıg[ıŋa [...] AY, 79 (II. 23a.), 10, (Kaya, 1994: 99) 

[...] teŋrili yalaŋuglınıŋ edgülüg asıglıgı üçün [...] AY, 79 (II. 23a.), 18, (Kaya, 1994: 99) 

[...] teŋrili yalŋoklı etözlügler yelvi kömen teg [...] KKNB, 380. (Wilkens, 2007: 76) 

teŋsiz yaragsız ‘uygunsuz, faydasız’ 

[...] yıraḳ tutsa teŋsiz yaraġsızda köz [...] KB, (Arat, 1979: 415 / 4122) 

tep- satga- ‘tepmek, çatmak / karşı çıkmak, istememek’ 

[...] yılkı ud eşgekde ulatı tınlıglar tepgülük satgaguluk kıg yam arıgsız üze ılıkturguluk 

ermez [...] AY, 341 (IV. 73a.), 23, (Kaya, 1994: 206) 

tepre- ırgal- ‘sallanmak, kımıldatılmak’ 

[...] serü umadın bir üdte tepredi ırgaltı [...] AY, 630 (X. 16b.), 16, (Kaya, 1994: 330) 

tepre- titre- ‘sarsılmak, titremek’ 

[...] tüzü tepredi titredi [...] Dışastvustık, 642. (Kaljanova, 2005: 110) 

tepret- titret- ‘sarsmak, titretmek’ 

[...] yürekimin ertiŋü tepretdi titretdi [...] DKPAM, 3898. (Elmalı, 2016: 197) 
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teriŋ agır ‘derin, ağır, çetin’ 

[...] tıdıglarım] ok ertiŋü teriŋ agır ... [er]m[i]ş tep [...] HT III, 374. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 71) 

teriŋ ırak ‘derin, sonsuz’ 

[...] köŋü[li bili]gi teriŋ ırak erdi [...] HT X, 1086-1087. (Mirsultan, 2010: 174-175) 

teriŋ kéŋ ‘derin, geniş’ 

[...] teriŋin keŋin kertgünüp üstün [...] HT VIII, 1820-1821. (Röhrborn, 1996: 159) 

teriŋ yinçge ‘derin, ince’ 

[...] yarlıkınıŋ teriŋi inçkesi erür [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 6. 

[...] teriŋ yinçge yörüglerig [...] HT VIII, 2016-2017. (Röhrborn, 1996: 180) 

[...] teriŋ yinçke savlarda bilge biligleri birikmiş ol [...] HT V, Nr. G 70, 126-127. 

ters azag ‘hatalı, yanlış’ 

[...] ters azaġ nomluġlarḳa yomḳıḳa [...] Üç İtigsizler, 101b, 5. (Barutçu-Özönder, 1998: 34) 

[...] ters azag nomluglarıg [...] HT VIII, 867. (Röhrborn, 1996: 84) 

[...] ters azag nomlug [...] KKNB, 2824-2825. (Wilkens, 2007: 226) 

[...] ters [azag nomlug] [...] KKNB, 3478. (Wilkens, 2007: 260) 

ters tétrü ‘hatalı, yanlış’ 

[...] biligsiz yalaŋ[uklar] ters titrü körümde yorıyurlar [...] AY, 34s (I. ? [=R-M: 706]), 11, 

(Kaya, 1994: 82) 

[...] tınlıglarka ol antag ters titrü körümlerin biltüreyin [...] AY, 34s (I. ? [=R-M: 706]), 13, 

(Kaya, 1994: 82) 
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[...] ters titrü tınlıglar [...] AY, 132 (III. 2b.), 10, (Kaya, 1994: 118) 

[...] ters titrü körüm öritdimiz [...] TT IV/A, T II Y 47, 74. 

[...] ters titrü töröge kirtgünç [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 56-57. 

[...] ters titrü nomlug tirtiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 58-59. 

[...] meŋilig ters tetrü [...] [...] KKNB, 3748. (Wilkens, 2007: 276) 

[...] [ters tetrü] bahşılarnıŋ [...] KKNB, 3840. (Wilkens, 2007: 282) 

[...] ayıp t[ers tetrü] yekke içgekke [...] KKNB, 3931. (Wilkens, 2007: 286) 

ters tétrü yaŋlok ‘hatalı, yanlış’ 

[...] ters titrü yaŋluk törög tutarlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 42. 

ters yaŋlok ‘hatalı, yanlış’ 

[...] ters yaŋluk öŋi öŋi iş ködüglerig işlemişin körser [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

A 403. 

ters yawlak ayıg ‘ters, kötü / yanlış, kötü’ 

[...] ters yavlak ayıg sakınç sakınmasar [...] AY, 411 (VI. 5a.), 10, (Kaya, 1994: 238) 

tersikmek tétrülmek ‘aldanma, yanılma’ 

[...] telve bolup tersikmek tetrülmek alp emgek titir [...] AY, 109 (II. 38a.), 18-19, (Kaya, 

1994: 110) 

tetig bilge ‘zeki, bilgili’ 

[...] külelmiş çavıkmış tüzüni tuymış tutunçsuz titik bilge ... [...] AY, 682 (BE. 3a.), 7, 

(Kaya, 1994: 351) 

[...] tiḍi[k] bilge kişi e[r]se [...] BTT VII, T III M 234, 53-54. 
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tetig yaruk ‘bilge, aydın’ 

[...] titik yaruk bolayın [...] AY, 506 (VIII. 5b.), 8, (Kaya, 1994: 277) 

tetimlig tartınçlıg ‘yiğit, kahraman / mücadeleci’ 

[...] tada tıvaki birmekte titimlig tartınçlıġ ḳaŋımḳa yükünür men [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 90) 

tétrü teriŋ ‘keskin, derin’ 

[...] titrü teriŋ nom işidür [...] 38. son = 53 128 287, 44-45. (Tekin, 1976: 90) 

tıdıgsız kadagsız ‘engelsiz, kusursuz’ 

[...] tıdıgsız kadagsız arıg til bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 122. 

tıdıl- bal- ‘tutulmak, durdurulmak / kontrol altına alınmak’ 

[...] üç törlüg tözler üze tıdılmışka balmışka üç et’özdin ırak öŋi üdrülüp [...] AY, 57 (II. 

12a.), 3, (Kaya, 1994: 91) 

tıdıl- tutul- ‘tutulmak, durdurulmak, yasaklanmak’ 

[...] köŋülleri biligle[ri tı]dılıp tutulup [...] KKNB, 1562. (Wilkens, 2007: 154) 

tıdın- sön- ‘durmak, engellenmek / sona ermek, sönmek’ 

[...] tıdıngalı söngeli çimşileşür et’özüm [...] AY, 633 (X. 18a.), 11, (Kaya, 1994: 331) 

tıdma- tutma- ‘engellememek, tutmamak’ 

[...] tıḍmadın tutmadın kaltı [...] HT VII, 1374. (Röhrborn, 1991: 122) 

tılıg yarplıg ‘sürekli, dirençli’ 

[...] tılıg yarplıg tepremez kamşamaz ermezler [...] AY, 55 (II. 11a.), 10-11, (Kaya, 1994: 

90) 
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tılıg yarplıg ornaglıg ‘sürekli, güçlü, kuvvetli’ 

[...] tılıg yarplıg ornaglıg örüg amıl tepremez kamşamaz tözlüg titir [...] AY, 56 (II. 11b.), 

6-7, (Kaya, 1994: 90) 

tıltaglıg tüşlüg ‘nedenli, sonuçlu’ 

[...] [tı]ltag[lıg tüş]lüg nomlar [...] HT X, 495-496. (Mirsultan, 2010: 118) 

[...] iki törlüg tıldaglıg tüşlüg tıdaglıgı erser [...] ATT, 15b1, 454, (Shōgaito, 1988: 36) 

[...] tıldaglıg tüşlüg edgülerig basa timin ayayu [...] ATT, 16b1, 472, (Shōgaito, 1988: 38) 

tın- seril- ‘dinlenmek, durmak’ 

[...] yme tınalım serilelim tep [...] KKNB, 659. (Wilkens, 2007: 94) 

tınma- sönme- ‘dinlenmemek, dinmemek’ 

[...] tınmadın sönmedin inçe kaltı [...] KKNB, 682. (Wilkens, 2007: 96) 

[...] alp tetimligin tınmadın sönmedin katıglanıp [...] KKNB, 2024-2025. (Wilkens, 2007: 

188) 

[...] köŋül öritip tınmadın sönmedin bodisatavlar yolınta yorıyu [...] KKNB, 2556. 

(Wilkens, 2007: 214) 

tınmaksız sönmeksiz ‘dinlenmez, dinmez / engelsiz’ 

[...] tınmak[sız sönmeksiz] [bo]disatav teg [...] KKNB, 1315. (Wilkens, 2007: 136) 

[...] tın]maksız sönmeksizin bodisatavlar [...] KKNB, 1359. (Wilkens, 2007: 140) 

[...] tınm]aks[ız sönmeks]iz [atlıg [...] KKNB, 1545-1546. (Wilkens, 2007: 154) 

tısız ornagsız ‘geçici, güçsüz, kuvvetsiz’ 

[...] tısız ornagsız t[özlügin] [...] AY, 300 (IV. 50b.), 23, (Kaya, 1994: 188) 



760 
 

tısız yarpsız ‘geçici, güçsüz’ 

[...] tısız yarpsız közünteçi belgürteçi [...] AY, 56 (II. 11b.), 13, (Kaya, 1994: 90) 

tısız yarpsız ornagsız ‘geçici, güçsüz, kuvvetsiz’ 

[...] tısız yarpsız ornagsız ermez [...] AY, 56 (II. 11b.), 5-6, (Kaya, 1994: 90) 

tik- sanç- ‘batırmak, sokmak’ 

[...] osuglug tikdi sançdı agrıdı [...] AY, 632, (X. 17b.), 21, (Kaya, 1994: 331) 

til agız ‘dil, ağız’ 

[...] til agız bilge bilig edrem kuo kelig kılgalı [...] AY, 483 (VII. 13a.), 21, (Kaya, 1994: 

269) 

[...] tili agızı yme kararıp [...] AY, 595 (IX. 26a.), 14, (Kaya, 1994: 315) 

[...] ündeteçi til aġız tapġay [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 294) 

[...] bilte ısırsar til agız kılur [...] T III M 210, 10. 

[...] yaŋ]ulug yala til agız ... [...] BTT XXIII, E 54. 

til köŋül ‘dil, gönül / insanın içi dışı’ 

[...] tili köŋli tüz bolsa bilse munı [...] KB, (Arat, 1979: 57 / 424) 

[...] iḍi yakşı aymış tili köŋli tüz [...] KB, (Arat, 1979: 66 / 515) 

[...] tili köŋli birle biriker sözi [...] KB, (Arat, 1979: 103 / 862) 

til söz ’dil, söz’ 

[...] süçig tutġu til söz me ḳodḳı özi [...] KB, (Arat, 1979: 69 / 547) 

[...] saḳınçı uzun hem beḍük til sözi [...] KB, (Arat, 1979: 170 / 1533) 

[...] uzun boldı ekgi yorıḳ til sözün [...] KB, (Arat, 1979: 193 / 1765) 
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til tamgak ‘dil, damak’ 

[...] tili tamgakı katıp sav sözleyü [...] AY, 624 (X. 13b.), 11, (Kaya, 1994: 327) 

[...] tili tamgakı kurıyur [...] DKPAM, 0116. (Elmalı, 2016: 63) 

[...] tilim tamgakım o[tu]ŋ teg kurıyu [...] DKPAM, 2685. (Elmalı, 2016: 156) 

til- yar- kes- ‘parçalamak, kesmek’ 

[...] tilgeylet yargaylar kesgeyler ök yılḳılar ḳulaḳlarını [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 68) 

tile- sew- ‘dilemek, sevmek’ 

[...] mini terk bulamaz tilegli sewe [...] KB, (Arat, 1979: 86 / 699) 

tilek kergek ‘istek, gereksinim’ 

[...] men ne törlüg tilekin kergekin tükel ayıtıp [...] AY, 525 (VIII. 15a.), 20, (Kaya, 1994: 

285) 

tirig esen ‘sağ, canlı / sağlam, dinç’ 

[...] tirig esen yıdlıg yıparlıg yil küçlüg [...] BTT V, T I a (Mainz 474), 3-4. 

[...] tirig esen erser [...] BTT XXIII, H 109-110. 

[...] tirig esen yarlıkayur [er]ken [...] KKNB, 425. (Wilkens, 2007: 78) 

tiş teri ‘diş, deri’ 

[...] usa tiş teri bir kesilsü çoġı [...] KB, (Arat, 1979: 467 / 4661) 

tiş tırŋak ‘diş, tırnak’ 

[...] tişin tırŋaḳın teg yaḳa tut iliş [...] KB, (Arat, 1979: 251 / 2377) 

tit- ıdala- ‘vazgeçmek, bırakmak / terk etmek’ 
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[...] agır yüklerin titmiş ıdalamış özlerin bulmış [...] AY, 34a (I. ? [=R-M: 689]), 19, (Kaya, 

1994: 75) 

[...] isig özin titerler ıdalayurlar [...] AY, 206 (IV. 3b.), 16, (Kaya, 1994: 148) 

[...] barça yuŋlayurlar titerler ıdalayurlar [...] AY, 217 (IV. 9a.), 23, (Kaya, 1994: 153) 

[...] ikegüni titser ıdalasar bolur kirtgünçüg erti titser ıdalasar bolmaz [...] TT V/B, 107-

108. 

[...] ilinçü[ler]in meŋilerin titip ıdalap [...] DKPAM, 0033. (Elmalı, 2016: 60) 

[...] titip ıdalap ezüg sav ... [...] DKPAM, 1831. (Elmalı, 2016: 124) 

[...] [isig] özin titip ıdalap [...] DKPAM, 2052. (Elmalı, 2016: 131) 

[...] b[ir toyın ulug çahşapat]ın titip [ıdalap [...] HT III, 187. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 51) 

[...] kurug etözüŋüzni [titgeli] ıdalagalı kılınmışıŋızı[n] körüp [...] HT III, 453. (Ölmez, M. 

ve K. Röhrborn, 2001: 79) 

[...] etiglerin yaratıgların tiṭip ıdalap [...] HT VII, 1396. (Röhrborn, 1991: 123) 

[...] isig özüg titip ıdalap [...] KKNB, 350. (Wilkens, 2007: 74) 

[...] öç kekleri[g] tiṭip ıdal]ap [...] KKNB, 1601. (Wilkens, 2007: 156) 

[...] birtem] titip ıdalap [...] KKNB, 2011. (Wilkens, 2007: 186) 

tit- kemiş- ‘vazgeçmek, bırakmak / terk etmek’ 

[...] titser kemiş<s>er isig [öz]üg et’özüg iyin idi [barmagu] ol [...] AY, 564 (X. 17b.), 4, 

(Kaya, 1994: 303) 

titme- ıçgınma- ‘vazgeçmemek, dağılmamak’ 
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[...] öz tüzlerin titmedin [ıçg]ınmadın [egsük]ler e[rs]er ? [...] BTT XXVI, 30-31, (Kasai, 

2008: 170) 

titme- ıdalama- ‘vazgeçmemek, bırakmamak / terk etmemek’ 

[...] ol emgekig titmedin ıdalamatın [...] KKNB, 401-402. (Wilkens, 2007: 76) 

titmek ıdalamak ‘vazgeçme, bırakma / terk etme’ 

[...] kirtgünçüg ilig kılıp titmek ıdalamakıg asıg kılıp [...] TT V, B, 48. 

titre- tepre- ‘titremek, sarsılmak’ 

[...] tidrep teprep alku erkligleri [...] ATT, 40a1, 1187, (Shōgaito, 1988: 84) 

tog- belgür- ‘doğmak, belirmek’ 

[...] togmış belgürmiş ermez [...] AY, 375 (V. 16a.), 5, (Kaya, 1994: 221) 

[...] togguluk belgürgülük orunı yurtı [...] AY, 461 (VII. 2a.), 18-19, (Kaya, 1994: 259) 

[...] uçuzḳıa lınhua içinte toġup belgürüp [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), 

(Arat, 1991: 168) 

[...] antırnısız toġup belgürüp [...] 23. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 226) 

[...] iki törlüg ed togar belgürür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 322. 

[...] kişi oglı yalaŋuklar togar belgürürler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 328. 

[...] ortun uluşta tugup belgürüp [...] BTT XIII, 55. Metin, 4. 

[...] [tu]ga belgüre yarlıkap [...] KKNB, 32. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] tözün [uguşta tugup belgürüp] [...] BTT XXVI, 26, (Kasai, 2008: 250) 

[...] y[ertinçüte tugup belgürüp [...] BTT XXVI, 32, (Kasai, 2008: 250) 

tog- tegzin- ‘dönmek, dolaşmak’ 
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[...] üstün altın arkuru turkuru agtarılu töŋderilü evrilü tevrilü toga teg<z>i[nü] [...] AY, 

133 (III. 4a.), 22, (Kaya, 1994: 120) 

tog toz tuman ‘toz, duman’ 

[...] toġ toz tumandın örü tart özüŋ [...] KB, (Arat, 1979: 539 / 5426) 

togma- belgürme- ‘doğmamak, belirmemek’ 

[...] avantlartın tıltaglartın togmazlar belgürmezler [...] AY, 374 (V. 15b.), 15, (Kaya, 

1994: 221) 

togmaksız tepremeksiz ‘doğmamış, hareketsiz’ 

[...] alguluk yoknı ukup tugmaksız tepremeksiz köŋül tözinçe [...] KON, 176-177. 

(Yiğitoğlu, 2011: 41-42) 

[...] ilkintin berü tugmaksız tepremeksiz ertükin bilmiş üçün [...] KON, 331. (Yiğitoğlu, 

2011: 52) 

togur- turgur- ‘doğurmak, ortaya çıkarmak’ 

[...] bo savıġ toġurur turġurur tip [...] Üç İtigsizler, 117a, 14. (Barutçu-Özönder, 1998: 54) 

tokı şoban ‘süs, mücevher’ 

[...] yaŋı künnüŋ tokısı şobanı bolmış [...] BTT XIII, 14. Metin, T II S 90 (U 5335) S 2, 3. 

tokılıg körkle ‘zarif, gösterişli’ 

[...] toḳılıġ körkle ḳurıġarlar [...] 20 F. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 206) 

tol- taş- ‘dolmak, taşmak’ 

[...] cefa toldı taştı teŋizdin eḍiz [...] AH, (Arat, 2006: 72 / 388) 

tol- toş- ‘dolmak, taşmak’ 
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[...] agılıkları kıznakları <barça> ed tavarlar üze tolsun toşsun [...] AY, 118 (II. 42b.), 16, 

(Kaya, 1994: 113) 

[...] asankı pramitlarımız tolup toşup alp bulguluk [...] BTT VIII, 52. Metin, 2. 

tolu yarım ‘dolu, yarım’ 

[...] sogık isig tolu yarım belgüleri üze [...] HT VIII, 1735. (Röhrborn, 1996: 152) 

ton aş ‘giyecek, yiyecek’ 

[...] kergeklemiş tonı aşı üdün üdün egsümez [...] AY, 516 (VIII. 10b.), 23, (Kaya, 1994: 

281) 

[...] biligke bilgi tükel ton aş ol [...] KB, (Arat, 1979: 47 / 321) 

toprak yér ‘toprak, yer’ 

[...] toprakı yiri tüzsüz ol [...] HT V, Nr. G 69, 107. 

toru- küçsire- alaŋur- ‘güçsüzleşmek, zayıflamak’ 

[...] torumış küçsiremiş alaŋurmış aç bars açmak suvsamak emgekin ertiŋü sıkılıp [...] AY, 

610 (X. 6b.), 22, (Kaya, 1994: 322) 

toyın şamnanç ‘rahip, rahibe’  

[...] tözünler kızı toyın şamnanç upası upasanç tört törlüg tirin kuvraglarnıŋ [...] AY, 2 (S. 

1b.), 12, (Kaya, 1994: 61) 

[...] kayu toyın şamnanç [...] AY, 191 (III. 33a.), 11, (Kaya, 1994: 142) 

[...] toyın[lar] şamnanç bon omda nomlug [...] AY, 340 (IV. 72b.), 9-10, (Kaya, 1994: 205) 

[...] toyınlar şamnançlar upası upasançlar yme [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 429. 

[...] toyın şamnanç upası upasanç beg işi [...] T III M 127, 74. 

[...] toyın şamnanç upası upasançlar körkin [...] Kuan, 133. (Tekin, 1993: 15) 
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[...] toyun şamnanç upası upasançlar körkin [...] Kuan, 135. (Tekin, 1993: 15) 

[...] adın adın toyınlar şamnançlarnıŋ [...] 66. 4 = 177 183 333, 6. (Tekin, 1976: 125) 

[...] toyınlar ṣamnançlar erdimiz [...] 73. 7 = 3b, 22. (Tekin, 1976: 137) 

[...] toyınlar ṣamnançlar erdimiz [...] 73. 7 = 3b, arka 38-39. (Tekin, 1976: 137) 

[...] toyın şamnanç kégürgeli ug[ay [...] DKPAM, 0869. (Elmalı, 2016: 89) 

[...] [toyın] şamnanç kégürgeli [...] DKPAM, 0883-0884. (Elmalı, 2016: 89) 

[...] [toyın] şamnanç kirgelir erken [...] DKPAM, 0890. (Elmalı, 2016: 89) 

[...] toyınlar şamnançlar upasi upasançlar [...] BTT XIII, 12. Metin D, 22. 

[...] toyın şamnanç üzülgeli ugramış erdi [...] HT VII, 847-848. (Röhrborn, 1991: 80-81) 

[...] toyın şamnanç beg eşi atlıg [...] HT X, 898-899. (Mirsultan, 2010: 157) 

[...] to[yın şamnanç upase u]pasanç [...] KKNB, 17. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] toyınlar şamnançlar üçün [...] KKNB, 1718. (Wilkens, 2007: 166) 

[...] toyınlar şamnançlar üç]ün [...] KKNB, 1720. (Wilkens, 2007: 166) 

toz toprak ‘toz, toprak’ 

[...] tozka toprakka kömülüp [...] AY, 637 (X. 20a.), 13, (Kaya, 1994: 332) 

[...] toz topraḳḳa batılıp [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 38) 

[...] toz topraḳ özin söndi [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 282) 

[...] tooz tuprak üze [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 135. 

[...] tozdın topraktın örü alıp [...] BTT XIII, 12. Metin E, 87. 

[...] toz toprak b[olmış [...] DKPAM, 4466. (Elmalı, 2016: 216) 
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toz tuman parmanu ‘toz, duman’ 

[...] bulıt [toz tuman] parmanular üze [...]  AY, 75 (II. 21a.), 9, (Kaya, 1994: 97) 

toz tumanlıg ‘tozlu, dumanlı’ 

[...] toz tumanlıg kkirler [...] AY, 74 (II. 20b.), 18, (Kaya, 1994: 97) 

tök- saç- ‘dökmek, saçmak’ 

[...] töktümüz saçtımız erser [...] Huastuanift, L 239: SPb 111. (Özbay, 2014: 88) 

törö belgü ‘kanun, emir, belge’ 

[...] alkugun taştınkı törüg belgüg yok kurug tip biltiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 459. 

törösüz añıg ‘uygunsuz, kötü / örfsüz, adetsiz, fena’ 

[...] bi[r törösüz añı]g atlıg uz[un t[onlugda [...] (Mz. 403a.b: (B) A4-5) 

töröt- igid- ‘yaratmak, büyütmek’ 

[...] yoḳ erdim törütti igiḍti mini [...] KB, (Arat, 1979: 127 / 1097) 

[...] törütti igiḍti bu öḍke tegi [...] KB, (Arat, 1979: 376 / 3744) 

töröt- igid- bedüt- ‘yaratmak, büyütmek’ 

[...] törüttüŋ igiḍtiŋ beḍüttüŋ mini [...] KB, (Arat, 1979: 132 / 1152) 

törötgen igidgen ‘yaratan, büyüten’ 

[...] törütgen igiḍgen keçürgen iḍi [...] KB, (Arat, 1979: 151 / 1343) 

[...] törütgen igiḍgen keçürgen tidi [...] KB, (Arat, 1979: 325 / 3188) 

[...] törütgen igiḍgen keçürgen tidi [...] KB, (Arat, 1979: 374 / 3715) 

tötüşlüg kerişlig ‘küskün, kavgalı’ 
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[...] tütüşlüg kerişlig tınlıglarıg tüz baz kılmış [...] AY, 169 (III. 22a.), 1, (Kaya, 1994: 134) 

töz belgü ‘esas, işaret’ 

[...] tözi belgüsi alp bilgülük üçün [...] Üç İtigsizler, 101b, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 35) 

tözün köwşek ‘asil, yumuşak / halim selim’ 

[...] yertinçüke tükedeçi tözün kövşek kılıglıg yarlıkar [...] HT IX, 227. (Aydemir, 2010: 

69) 

tug taoçaŋ ‘tuğ, gölgelik’ 

[...] tuglar taoçaŋ[lar] erdinilig kötürg[üler] hualar pralar oyun bedi[iz] seŋrem içinte tolu 

kördiler [...] HT X, 249. (Mirsultan, 2010: 95) 

tuman toz ‘toz, duman’ 

[...] tuman toz arıdı açıldı taŋuḳ [...] KB, (Arat, 1979: 589 / 5951) 

tumlug buzlug ‘soğuk, buzlu’ 

[...] tumlug buzlug üd[ler]de [...] KKNB, 568. (Wilkens, 2007: 88) 

tut- boşgur- ‘kabullenmek, öğretmek / dikkate almak’ 

[...] bo nom erdinig tutar boşgurur [...] KKNB, 546. (Wilkens, 2007: 86) 

tut- içger- ‘anlamak, kabullenmek’ 

[...] yarlıkançuçı köŋüllüg küçleri üze tutup içgerip [...] KKNB, 2298. (Wilkens, 2007: 200) 

[...] alkunı tutup içgerip bir teg nomlug oronta olurup [...] KKNB, 2561. (Wilkens, 2007: 

214) 

[...] artokrak bir] teg tuta içgerü yarlı[kazunlar [...] KKNB, 3551. (Wilkens, 2007: 264) 

tutma- atkanma- ‘tutmamak, yapışmamak’ 
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[...] çın kirtü üze tutmayın atkanmayın tip [...] AY, 386 (II. 21b.), 2-3, (Kaya, 1994: 226) 

tuturkan kendir ‘pirinç, kendir’ 

[...] ara idi açuksuz tutturkan kendir berk kamış yap yavışgu alkınçsız ... [...] AY, 370 (V. 

13b.), 1, (Kaya, 1994: 219) 

tuturkan tarıg ‘pirinç, buğday’ 

[...] tuturkannıŋ tarıgnıŋ t[üş] yimişniŋ kavlanıŋ tatıgları küçleri ançan ançan yme 

yokadur [...] AY, 558 (VIII. 33b.), 5, (Kaya, 1994: 330) 

tutyaklan- yapşın- ‘tutunmak, yapışmak’ 

[...] tudyaḳlanġuluḳ yapşınġuluḳ öz tözi yoḳ tip [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 

1991: 74) 

tuy- bil- ‘duymak, bilmek’ 

[...] tuyunu bilinü tolun bütmiş [...] AY, 218 (IV. 9b.), 18, (Kaya, 1994: 153) 

[...] tuyguluk bilgülük nom [...] AY, 172 (III. 23b.), 20, (Kaya, 1994: 135) 

[...] tuygulug bilgülüg yol tolmış tükemiş [...] TT V/B, 79. 

[...] köŋülüm üze tuymış bilmiş ermez men [...] HT X, 219. (Mirsultan, 2010: 92) 

[...] anın tuyar men bilir men [...] HT X, 223. (Mirsultan, 2010: 93) 

[...] ürlüksüz nomug tuyup bilip [...] KKNB, 2886. (Wilkens, 2007: 230) 

tuy- oŋar- ‘duymak, bilmek’ 

[...] neçökin erser tuysar oŋarsar [...] AY, 615 (X. 9a.), 10, (Kaya, 1994: 324) 

tuy- ötgür- ‘duymak, bilmek’ 

[...] tolp üç ödki alḳu nomnuŋ tözin belgüsin tuyu yumḳı bir ḳalısız tuyar öḍkürür [...] 9. On 

Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 



770 
 

tuy- tanukla- ‘duymak, tanıklık etmek’ 

[...] burhan kutın tuygalı tanuklagalı bulzunlar [...] BTT XXVI, 38-39, (Kasai, 2008: 116) 

tuyma- bilme- ‘duymamak, bilmemek’ 

[...] kal telve tuymaz bilmez boltılar [...] AY, 632  (X. 17b.), 3, (Kaya, 1994: 330) 

tuymak bilmek ‘duyma, bilme’ 

[...] tuymakım bilmekim [er]ser [...] HT X, 216. (Mirsultan, 2010: 92) 

tuymak ukmak ‘duyma, hissetme, anlama’ 

[...] yimişlik ... tuymak ukmak ... [...] BTT V, T I a x 4 (U 216), arka 4. 

tuymaksız bilmeksiz ‘duymayan, hissetmeyen, bilmeyen’ 

[...] karaŋguta batmış tuymaksız bilmeksizler [...] HT VIII, 442. (Röhrborn, 1996: 50) 

tuyun- bilin- ‘farkına varmak, aydınlanmak’ 

[...] tuyunup bilinip artokrak uvut ıyat köŋülüg [...] KKNB, 342. (Wilkens, 2007: 74) 

tuyunma- bilinme- ‘hissetmemek, duymamak’ 

[...] köŋülin ıçgıntı tuyunmadı bilinmedi [...] AY, 634 (X. 18b.), 16, (Kaya, 1994: 331) 

tuz etmek ‘tuz, ekmek’ 

[...] tuz etmek iḍisi aḳı er başı [...] KB, (Arat, 1979: 137 / 1191) 

[...] tuzı etmeki hem aşı kiŋ kerek [...] KB, (Arat, 1979: 246 / 2317) 

[...] aş içgü tuz etmek yaḍar er atı [...] KB, (Arat, 1979: 246 / 2318) 

tuzak ag ‘tuzak, ağ’ 

[...] ḳamuġ yirde yaḍmış tuzaḳı aġı [...] KB, (Arat, 1979: 366 / 3637) 
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tüne- yat- ‘tünemek, yatmak / ikâmet etmek’ 

[...] ol yekler tüneyürler yaturlar [...] Dışastvustık, 582-583. (Kaljanova, 2005: 103) 

tüŋür böşük ‘dünür, akraba’ 

[...] tüŋür böşük boluşup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 308. 

[...] tüŋür böşük boltukta [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 309. 

[...] tüŋür böşük ka kadaş edgü ögli [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 333. 

[...] tüŋür böşük bolmış erti [...] P. P. LXIV. (Hamilton, 1998: 42) 

[...] tüŋür böşük körüşüp [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 26, (Ayazlı, 2016: 432) 

tüŋür kadın ‘dünür, kayın’ 

[...] tüŋür kaḍın boluştı, kırkın takı koluştı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 263 / 17) 

tür- bük- ‘dürmek, bükmek’ 

[...] türe büke kılmış kuratmış [...] AY, 137 (III. 6a.), 4, (Kaya, 1994: 121) 

[...] munçulayu türe büke ḳılmışlarımın [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 180) 

tüş- én- ‘düşmek, inmek’ 

[...] tüşer iner andın ḳayda tilese [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 172) 

[...] tüşer iner anıŋ üze ḳın tutaşı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 160) 

tüş tün ‘hayal, gece / gelip geçici’ 

[...] anıŋda narusı neçe tüş tün ol [...] KB, (Arat, 1979: 362 / 3605) 

tüşmek kamılmak ‘düşme, yıkılma’ 

[...] étig yaratıg tüşmek kamılmak tüpl[ü]g [...] DKPAM, 4309. (Elmalı, 2016: 210) 
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tüşüt ögretig ‘düşünce, öğreti’ 

[...] tüşüt ögreḍig kılmakıntın ozagı ol [...] BTT XIII, 55. Metin D, 2. 

[...] tüşüt ögredig kılmaklıg küçi [...] ATT, 28b1, 835, (Shōgaito, 1988: 62) 

[...] tüşüt ögretig kılmış [...] ATT, 33b1, 1007, (Shōgaito, 1988: 72) 

[...] tüşüt ögretig kılmış üçün [...] ATT, 34b1, 1013, (Shōgaito, 1988: 74) 

tüşütlenmek ögretinmek ‘düşüncelere, hayallere dalma, öğrenme / tahayyül etme’ 

[...] ür kiç tüşüdlenmek ögredinmek üze [...] ATT, 33b1, 989, (Shōgaito, 1988: 72) 

tütrüm teriŋ ‘ince, derin’ 

[...] arıp alkınım tütrüm teri]ŋ bodisatavlar yorıgıŋa [kirip [...] AY, 24 (S. 13b.), 8, (Kaya, 

1994: 70) 

[...] tütrüm teriŋ nomlug tilgenig [...] AY, 132b (III. 3b.), 5, (Kaya, 1994: 119) 

[...] tütrüm teriŋ yörüglüg [...] AY, 147 (II. 11a.), 10-11, (Kaya, 1994: 126) 

[...] atlıġ küülüg tütrüm teriŋ bolmaḳıŋdın [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

[...] tütrüm teriŋ mahayan tayşiŋ nom nomladaçı [...] TT V/B, 18. 

[...] tütrüm [teriŋ] nom nomlayu [...] 23. ? = 113 290 376, arka 24-25. (Tekin, 1976: 73) 

[...] tütrüm teriŋ yörügler taḳı uḳmaz [...] 38. son = 53 128 287, 5. (Tekin, 1976: 88) 

[...] tütrüm teriŋ dyan saḳınç [...] 39. 10 = 139 152, 5. (Tekin, 1976: 91) 

[...] tütrüm teriŋ yörüglüg ıduk nom [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 5-6. 

[...] tütrüm teriŋ taplagın [...] BTT I, B, 41. Yaprak, arka 6. 

[...] [t]ütrüm teriŋ edgüsin [neç]ükin yene [...] HT VII, 1984. (Röhrborn, 1991: 169) 

[...] tütrüm teriŋ küçlügin küsüşümüz [...] HT VII, 2162. (Röhrborn, 1991: 182) 
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[...] altı tütrüm teriŋ yörüglüg çın kertü nomug [...] HT VIII, 1914. (Röhrborn, 1996: 166) 

[...] tüṭrüm teriŋ taloy ügüznüŋ türki [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 19, (Ayazlı, 2016: 

423) 

tütrüm teriŋ yinçge ‘ince, derin’ 

[...] nom yarlıgı tütrüm teriŋ yinçge erip [...] HT VIII, 495. (Röhrborn, 1996: 54) 

tütsüg çeçek ‘güzel koku, çiçek’ 

[...] tütsügin çeçekin barçaka birök meniŋ agızımda ... [...] AY, 350 (V. 3b.), 16, (Kaya, 

1994: 210) 

tütsüg tütün ‘tütsü, duman’ 

[...] kök tütsük tütün yıdıy[u] ködiyü turgay [...] HT VII, 1248. (Röhrborn, 1991: 112) 

tüz adroksuz ‘düz, düzgün’ 

[...] edgü ḳılınçı bir yeg tüz adruḳsuz titir [...] Kuan, 93. (Tekin, 1993: 12) 

tüz arasız ‘düz, arasız’ 

[...] tüz arasız basutçı anın sözlemiş [...] Üç İtigsizler, 119a, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 

56) 

[...] tüz arasız basutçısı aṭḳanġusı [...] Üç İtigsizler, 119b, 1. (Barutçu-Özönder, 1998: 56) 

[...] bo tüz arasız basutçı anın bolurlur [...] Üç İtigsizler, 119b, 2. (Barutçu-Özönder, 1998: 

56) 

tüz baz ‘barış, huzur’ 

[...] burkan bahşı şravaklarıg tüz baz kılıp [...] AY, 33 (S. 17b.), 3-4, (Kaya, 1994: 73) 

[...] tevsüz kürsüz ezügsüz armaksız ırşısız karşısız tüz baz ... [...] AY, 90 (II. 28b.), 6, 

(Kaya, 1994: 102) 
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[...] tütüşlüg kerişlig tınlıglarıg tüz baz kılmış [...] AY, 169 (III. 22a.), 1, (Kaya, 1994: 134) 

[...] yörügte tüz baz bolmak [...] HT VIII, 452. (Röhrborn, 1996: 51) 

[...] suvlı sütli teg tüz baz bolup [...] KKNB, 1602. (Wilkens, 2007: 156) 

tüz köni ‘doğru, düzgün’ 

[...] üç et'öz tüzin könisinçe titrü bilmek ukmak erür [...] AY, 23 (S. 13a.), 11-12, (Kaya, 

1994: 69) 

[...] tüzi köni tuymak atlıg ıdok burkan kutıŋa [...] TT V/B, 10. 

[...] tüz köni yörügin [...] BTT I, T II S 90.4 (U 2982), arka 8. 

[...] tüz köni tözüg tegir ermez [...] BTT I, T II S 90.11 (U 2996), arka 7. 

[...] tüz köni yörügin antag boltı [...] BTT I, T III 84-48 (U 3144), 9. 

[...] tüzü köni tuymak burhan kutın bolur [...] KKNB, 553. (Wilkens, 2007: 86) 

[...] törü tüz yorıtġıl buḍunḳa köni [...] KB, (Arat, 1979: 155 / 1374) 

[...] tüzrek könirek yoḳ kim sürdi olarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 59) 

[...] tüz köni turġıl [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 166) 

[...] tüz köni ḳorḳutsa ḳatıġlıḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 211) 

[...] köndür bizni tüz köni yolḳa [...] KT, (Ata, 2004: 99 / 22) 

uç- kalı- ‘uçmak, yükselmek’ 

[...] uçar kalıyur teg erip [...] HT VIII, 1055. (Röhrborn, 1996: 98) 

uçmak kalımak ‘uçma, yükselme’ 

[...] uçmak kalımak edremig küseyür erser [...] AY, 446 (VI. 24b.), 20-21, (Kaya, 1994: 

253) 
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uçuzla- askançula- ‘değersiz görmek, aşağılamak’ 

[...] özümde yavızlarıg körüp uçuzladım askançuladım [...] AY, 136 (III. 5b.), 14, (Kaya, 

1994: 121) 

uçuzlamak satgamak ‘değersiz görme, aşağılama’ 

[...] yalŋuz yalıntık yalŋok kegşeklerig uçuzlamak satgamak <...> [...] KKNB, 2187-2188. 

(Wilkens, 2007: 196) 

udıgmag yatıglıg ‘uyuyan, yatan’ 

[...] udıgmag odgur<u> yatıglıg turguru yorıyur men [...] (IB 20) 

uduz örmen ‘uyuz, örmen (bir deri hastalığı)’ 

[...] anıg örksüz uduz örmen kart yiriŋ iglig bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 443. 

[...] uduz örmen igin emgenmişlerin [...] DKPAM, 4518. (Elmalı, 2016: 217) 

[...] uduz örmen ig kemlig agar sakınç yürekinte [...] DKPAM, 4564-4565. (Elmalı, 2016: 

219) 

ugur yık ‘fırsat, zaman / vesile’ 

[...] ugur yık üze üç et'özke tükellig yarlıkayurlar [...] AY, 59 (II. 13a.), 6, (Kaya, 1994: 91) 

[...] [antag ugur]ı yıkı bar [...] AY, 60 (II. 13b.), 22, (Kaya, 1994: 92) 

[...] antag ugurı yıkı bar [...]  AY, 60 (II. 13b.), 23 - 61 (II. 14a.), 1, (Kaya, 1994: 92) 

[...] ugrı yıkı [bar] [...] DKPAM, 0564. (Elmalı, 2016: 78) 

[...] ugrın yıkın kezigin men bilir men [...] HT X, 416. (Mirsultan, 2010: 111) 

[...] ugurı yıgı targarguluk [...] ATT, 9b1, 274, (Shōgaito, 1988: 24) 

uguş bodun ‘soy, halk’ 
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[...] iniygünüm oglanım birki uguşum [bodunum] [...] (KT G1) 

[...] iniygünüm oglanım birki uguşum bodunum [...] (BK K1) 

bir kişi yaŋılsar uguşı bodunu böşüküŋe tegi kıdmaz ermiş [...] (KT G6) 

bir kişi yaŋılsa[r] uguşı bodun[u böş]üküŋe tegi kıdmaz [...] (BK K4) 

[...] yégirmi yaşıma basmıl ıdok <k>ut uguşum bodun<um> erti [... ] (BK D25) 

uguş kezig ‘soy, silsile / dizi’ 

[...] uguşın kezigin üzmedeçi kesmedeçi erür [...] BTT XIII, T II 1077 (U 4143), 11. 

uk- bil- ‘anlamak, bilmek’ 

[...] tınlıglar uksunlar bilsünler [...] AY, 34l (I. 28b. [=R-M: 699]), 6-7, (Kaya, 1994: 80) 

[...] üç törlüg et'özlerig könisinçe uksarlar bilserler [...] AY, 38 (II. 2b.), 22, (Kaya, 1994: 

84) 

[...] uḳa bilü méni körü yarlıḳazun[lar] [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

[...] teŋrim kim uksun bilsünler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 21. 

[...] tınlıglar tuyar ukar bilir bolup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 395. 

[...] alḳu uḳtı bilti [...] 13. 13 = 27, 17. (Tekin, 1976: 60) 

[...] çın kirtü bolmış ermezin kin uktum biltim [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 191. 

[...] uḳuşluġ uḳar mu bilir mü negü [...] KB, (Arat, 1979: 108 / 908) 

[...] sınamış uḳup hem bilip sözlemiş [...] KB, (Arat, 1979: 166 / 1492) 

[...] ḳamuġ işni uktuŋ ma bildiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 212 / 1942) 

uk- tuy- ‘anlamak, hissetmek’ 

[...] köŋül tözin ukgalı tuygalı uyur [...] KON, 371-372. (Yiğitoğlu, 2011: 55) 
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ukgan bilgen ‘anlayan, bilen’ 

[...] ol turur bütün işlig uḳġan bilgen [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 130) 

ukıt- biltür- ‘anlatmak, bildirmek’ 

[...] aḳıġsız erdüki uḳıtkalır bildürkelir [...] Üç İtigsizler, 99a, 2. (Barutçu-Özönder, 1998: 

31) 

[...] pi taştakı savlarıg ukıtdaçı biltürdeçiler [...] HT VIII, 1520. (Röhrborn, 1996: 135) 

ukıt- biltür- nomla- ‘anlatmak, vaaz vermek’ 

[...] yene adınlarka okıtu biltürü <nomlayu> bilserler [...] AY, 672 (X. 37b.), 1, (Kaya, 

1994: 347) 

[...] sizlerke toyınlarka [ok]ıtu biltürü nomladım [...] AY, 643 (X. 23a.), 6, (Kaya, 1994: 

347) 

ukıt- körkit- ‘anlatmak, göstermek’ 

[...] anın kergeklep uḳıṭmış körkitmiş erür [...] Üç İtigsizler, 99a, 20. (Barutçu-Özönder, 

1998: 32) 

ukma- tuyma- ‘anlamamak, hissetmemek’ 

[...] uḳmaz tuymaz munuḳlarıġ ḳorḳıdur siz [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 158) 

ukturmak biltürmek ‘anlatma, bildirme’ 

[...] uḳturmaḳ bildürmek Taŋrıdın yalavaçıdın kişilerke [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 133) 

ukul- bilil- ‘anlaşılmak, bilinmek’ 

[...] törtli onlı ermezi ukulur bililür [...] HT VIII, 1083. (Röhrborn, 1996: 100) 

ukuş bilig ‘akıl, bilgi’ 
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[...] uḳuş hem bilig birle bolduŋ amul [...] KB, (Arat, 1979: 212 / 1940) 

ukuş ög bilig ‘akıl, fikir’ 

[...] bayat kimke birse uḳuş ög bilig [...] KB, (Arat, 1979: 32 / 151) 

[...] bayat kimke birse uḳuş ög bilig [...] KB, (Arat, 1979: 142 / 1253) 

[...] ḳalı tegse yetrür uḳuş ög bilig [...] KB, (Arat, 1979: 220 / 2029) 

ula- sap- ‘devam etmek, sürmek / eklenmek’ 

[...] uçar kalıyur teg erip begler arasınta uladaçı sapdaçı erip [...] HT VIII, 1056. 

(Röhrborn, 1996: 98) 

[...] ye]ne samtso açarika uladı saptı [...] HT X, 1016. (Mirsultan, 2010: 168) 

[...] anı ula[galı] sapgalı udaçı  [...] HT X, 1331-1332. (Mirsultan, 2010: 197) 

ulag sapıg ‘devam etme, sürme / eklenme’ 

[...] ulagı sapıgı neçeke tegi üzülmemeki kesilmemeki ol ürlüglüg meŋü tip titir [...] AY, 61 

(II. 14a.), 9, (Kaya, 1994: 92) 

[...] ulagı sapıgı üzülmez kesilmez üçün [...] AY, 61 (II. 14a.), 17, (Kaya, 1994: 92) 

[...] ulag sapıgı üzülmes[ün] tip [...] AY, 440a (VI. 20a. [=R-M: 127]), 9, (Kaya, 1994: 

249) 

[...] toga ölü ulag sapıg üzülmez teŋrim [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 015. 

[...] ulag sapıg ogrunta edgülügin [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 312. 

[...] edgü edgüke ulag sapıg bolmış [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 345. 

[...] ulag sapag asag tusu kılmış [...] 3 = 37, 19. (Tekin, 1976: 39) 

[...] ulaġ sapıġ bulġulıġ aŋ aşnu [...] 43. ? = 63, 5. (Tekin, 1976: 96) 
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[...] ulaġ sapaġ nomuġ ḳaltı [...] 46. son = 212 213 276 315, 3. (Tekin, 1976: 99) 

[...] ulagın sapıgın üzmegülü[k] ol [...] KKNB, 1149. (Wilkens, 2007: 126) 

[...] kulgaktın kulgakka agıztın agızka ulag sapıg bolmış [...] BTT XXVI, 4-5, (Kasai, 2008: 

214) 

ulal- sapıl- ‘sıralanmak, eklenmek’ 

[...] oronta ıdok nom ulaldı sapıldı [...] HT VII, 1028-1029. (Röhrborn, 1991: 94-95) 

ulamak sapmak ‘devam etme, sürme / eklenme’ 

[...] nomug ula[ma]kta sapmakta [...] HT X, 980-981. (Mirsultan, 2010: 164) 

ulamak üklitmeklig ‘aktarmalı, nakledilebilen’ 

[...] teŋri elig kutı ulamak üklitmeklig edremig işletmeki üze [...] HT IX, 1225. (Aydemir, 

2010: 127) 

ulı- açıt- ‘ulumak, üzülmek’ 

[...] tümen yıŋakdın ulıdılar açıtılar [...] HT VII, 1320. (Röhrborn, 1991: 117) 

ulı- möŋre- ‘ulumak, inlemek’ 

[...] örtenü yala ulıyu möŋre[yü] [...] 70. 1 = 16 138 518, 13. (Tekin, 1976: 131) 

[...] ulayu maŋrayu sözletiler [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 299-300. 

ulı- sıgta- ‘inlemek, feryat etmek / ağlamak’ 

[...] ulug ünin ulıdılar sıgtadılar [...] AY, 619 (X. 11a.), 20-21, (Kaya, 1994: 325) 

[...] ulıyu sıgtayu inçe tip tidiler [...] AY, 619 (X. 11a.), 21, (Kaya, 1994: 325) 

[...] uluyı sıgtayu talıp yüküp [...] AY, 620 (X. 11b.), 10, (Kaya, 1994: 326) 

[...] bu savaġ eşidip ulıdılar sıġtadılar [...] P. P. LXXVII. (Hamilton, 1998: 49) 
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[...] ulıyu sıḳtayu mini tapa [...] 75. 10 = 107, 30-31. (Tekin, 1976: 141) 

[...] [uluġ] ünin ulıyu sı[ḳtayu] [...] 76. 11 (?) = 151 387, 9. (Tekin, 1976: 143) 

[...] sıza ulıyu [sıġtayu] [...] 105 = 175 522, 12-13. (Tekin, 1976: 176) 

[...] [kui-lib] taişi ulıyu sıgtayu bo [savıg] sözledi [...] HT X, 971. (Mirsultan, 2010: 164) 

[...] ulıyu sıgtayu inçe kaltı [...] KKNB, 793. (Wilkens, 2007: 102) 

ulımak möŋremek ‘uluma, inleme’ 

[...] ulımaḳ möŋremek ünleri işitülür [...] 68. 11 = 17 81, 17. (Tekin, 1976: 128) 

[...] ulımaḳ möŋremek ünler işitülür [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 2-3. (Tekin, 1976: 151) 

ulımak sıgtamak ‘uluma, feryat, ağlayış’ 

[...] ulımak sıg[tamak...] [...] DKPAM, 2343. (Elmalı, 2016: 144) 

ulımak sıgtamaklıg ‘inlemekli, ağlamaklı’ 

[...] bütün [balık] uluş ulımak sıgtamaklıg ... [...] DKPAM, 1464. (Elmalı, 2016: 111) 

[...] ulı]mak sıktamaklıg ün ço[gı] [...] BTT XXIII, B 25. 

[...] ulımak sıg[ta]m[a]klıg emgeklig ünlerig [...] KKNB, 1452. (Wilkens, 2007: 146) 

ulın- tolgan- ‘kıvranmak, eziyet çekmek’ 

[...] yinçge bélin ulınıp tolganıp [...] DKPAM, 3819. (Elmalı, 2016: 194) 

ulış- sıgtaş- ‘feryat etmek, ağlaşmak’ 

[...] iki oglanı birle ulışu sıgtaşu [...] AY, 627 (X. 15a.), 14, (Kaya, 1994: 328) 

[...] açıgları emgekleri üze umadın ulışdılar sıgtaşdılar [...] AY, 625 (X. 14a.), 3, (Kaya, 

1994: 219) 

ulug agır ‘büyük, derin’ 
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[...] ulug agır {R} a[y]agın nom tıŋlagalı [...] DKPAM, 4301. (Elmalı, 2016: 210) 

[...] kitab tört uluġ aġır ul öze bina kılınmış [...] KB, (Arat, 1979: 2 / 29) 

ulug bedük ‘ulu, büyük / yüksek’ 

[...] birök ulug bedük kiŋ alkıg kimi içinte [...] AY, 34h (I. 26a. [=R-M: 694]), 6, (Kaya, 

1994: 78) 

[...] [ertiŋü ulug] bedük yaŋkulug [...] AY, 93 (II. 30a.), 12, (Kaya, 1994: 104) 

[...] <ulug> bedük tikilig ün üner [...] AY, 95 (II. 31a.), 2, (Kaya, 1994: 104) 

[...] ulug bedük tag teg et’özin [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] ulug bedük sögüt bar [...] Uigurica I, T III 84, 42. 

[...] uluġ bedük ud iŋek [...] 12. 12  (?) = 9, 2. (Tekin, 1976: 58) 

[...] bir uluġ bedük kiŋ alkaġ [...] 20. ? = 223, 8. (Tekin, 1976: 69) 

[...] uluġ bedük bulıt [...] 70. 1 = 16 138 518, 7. (Tekin, 1976: 131) 

[...] ulug bedük edişlerig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 660. 

[...] ulug bedük taglar [...] DKPAM, 0361. (Elmalı, 2016:71) 

[...] ulug bedük [irpeklerin [...] DKPAM, 0678. (Elmalı, 2016: 82) 

[...] ulug bedük etüzlüg [...] DKPAM, 0688. (Elmalı, 2016: 82) 

ulug beg ‘ulu, büyük kimse, bey’ 

[...] ulugumka begimke b[ökme]d[im] (Hemçik-Bom II (E 96) 3) 

ulug karı ‘büyük, yaşlı’ 

[...] uluġ ḳarı yüz yigirmi yaşlıġ men [...] 11. ? = 100, 10. (Tekin, 1976: 57) 

[...] ulug ḳarı bükülmiş etüzi [...] 12. 12  (?) = 9, 17. (Tekin, 1976: 58) 
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[...] uluġ ḳarı işiler birle [...] 37. ? = 82, arka 14. (Tekin, 1976: 88) 

[...] uluġ ḳarı dıntarlar [...] 99. = 86 178 196. (Tekin, 1976: 170) 

[...] ulug karı atlıglarnıŋ buyruklarnıŋ [...] DKPAM, 1462. (Elmalı, 2016: 111) 

ulug küçlüg ‘büyük, güçlü’ 

[...] ulug küçlüg tayşıŋ nomug [...] AY, 46 (II. 6b.), 10, (Kaya, 1994: 87) 

[...] ulug küçlüg yekler [...] AY, 193 (III. 34a.), 3, (Kaya, 1994: 143) 

[...] uluġ küçlüg teŋriler [...] 2. 12 = 4a 414, arka 53. (Tekin, 1976: 43) 

[...] uluġ küçlüg ınanç buyruḳları [...] 7. 1  = 20 42 227 436 439a, 6. (Tekin, 1976: 50) 

[...] bu iş ködüg uluġ küçlüg teŋrilerniŋ [...] 11. ? = 100, arka 34-35. (Tekin, 1976: 57) 

[...] uluġ küçlüg teŋriler birle [...] 89. 2 = 2b 139a 225 307a 308 317, 2. (Tekin, 1976: 162) 

[...] ulug küçlüg teŋri[ler]niŋ [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 330. 

[...] ulug küçlüg vaçirapani kizlek iligiŋe [...] BTT VIII, T III M 198 (U 4712), 45. 

[...] ulug küçlüg uduşulmaksız [...] BTT VIII, T II D 325 (U 4629a), 126. 

[...] ay ulug küçlüg kutlug tınlıga [...] DKPAM, 1585. (Elmalı, 2016: 115) 

[...] ulug küçlüg élig beg bar erti [...] DKPAM, 3987. (Elmalı, 2016: 199) 

[...] ulug küçlüg teŋriler [...] DKPAM, 4324. (Elmalı, 2016: 210) 

ulug küçlüg küsünlüg ‘büyük, güçlü, kuvvetli’ 

[...] ulug küçlüg küsünlügin uduzup yerçilep asıg tusu [kıl]maklıg yorıkta [...] KKNB, 

1676. (Wilkens, 2007: 162) 

ulug teriŋ ‘büyük, derin’ 

[...] ulug teriŋ oy [...] HT III, 586. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 93) 
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ulugluk bedüklük ‘ululuk, büyüklük’ 

[...] uluġluḳ beḍüglük bu devlet küni [...] KB, (Arat, 1979: 491 / 4914) 

uluş kent bodun ‘memleket, halk, şehir’ 

[...] uluş kend buḍundın ewürmiş sen yüz [...] KB, (Arat, 1979: 326 / 3203) 

umug küzetçi ‘dayanak, koruyucu’ 

[...] ınagı tayakı yme neŋ yok umugı küzetçisi ... [...] AY, 100 (II. 33b.), 16-17, (Kaya, 

1994: 106) 

[...] kişilerte umug küzedçi anın atamış teg [...] ATT, 40a1, 1184, (Shōgaito, 1988: 84) 

umun- ınan- ‘ümit etmek, inanmak’ 

[...] kşant]i kılıp umunmış ınanmış [...] KKNB, 162. (Wilkens, 2007: 62) 

[...] umungul[uk ınanguluk oron erür [...] KKNB, 197. (Wilkens, 2007: 64) 

[...] umunguluk ınanguluk erürler [...] KKNB, 270-271. (Wilkens, 2007: 68) 

[...] burhanlarka umunup ınanıp [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 144) 

[...] umunguluk ınanguluk orun birip [...] ATT, 12b1, 350, (Shōgaito, 1988: 30) 

umun- tutun- ‘ümit etmek, tutunmak’ 

[...] [u]l[u]g i[şke] umunup tutunup tegindim [...] BTT XXVI, 16, (Kasai, 2008: 169) 

unıt- ırat- ‘unutmak, uzaklaşmak’ 

[...] bo küsüşüg sakınçıg unıtu ıratu yarlıkazunlar [...] KKNB, 2223. (Wilkens, 2007: 196) 

unıtıl- kal- ‘(bir köşede) unutulmak, kalmak’ 

[...] kayu kayu yörügleri unıtılsar kalsar biz [...] AY, 457 (VI. 30a.), 1, (Kaya, 1994: 257) 

upasé upasanç ‘inanan erkek, kadın / rahip, rahibe’ 
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[...] tözünler kızı toyın şamnanç upası upasanç tört törlüg tirin kuvraglarnıŋ [...] AY, 2 (S. 

1b.), 12-13, (Kaya, 1994: 61) 

[...] upası upasanç tört törlüg tirin kuvrag [...] AY, 23 (S. 13a.), 14, (Kaya, 1994: 69) 

[...] upası upasanç tört törlüg tirin kuvrag kayuları erser [...] AY, 191 (III. 33a.), 15-16, 

(Kaya, 1994: 142) 

[...] upası upasançlar bar ertiler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 130. 

[...] upası upasançlar yme tarnı tigme [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 430. 

[...] upası upasanç beg işi [...] T III M 127, 74. 

[...] toyın şamnanç upası upasanç körkin [...] Kuan, 133-134. (Tekin, 1993: 15) 

[...] toyın şamnanç upası upasançlar körkin [...] Kuan, 135. (Tekin, 1993: 15) 

[...] ḳayu tınlıġ upası upasançlarnıŋ [...] 27. (son)  = 46a 56, 12-13. (Tekin, 1976: 77) 

[...] upası upasançlar eren yavlaḳ ḳılınç [...] 111 = 111, 24-25. (Tekin, 1976: 181) 

[...] upasi upasançlar ögleriŋe kaŋlarıŋa [...] BTT XIII, 12. Metin D, 22. 

[...] upase u]pasanç [tört törlüg [...] KKNB, 17. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] upase upasançlar uluglar üçün [...] KKNB, 439-440. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] upase upasançlar edgü ögli [...] KKNB, 693. (Wilkens, 2007: 96) 

ur- sok- ‘vurmak, sokmak’ 

[...] tarta kidirti uru soka takı ked tavratdılar [...] BTT XVIII, S 191, (Zieme, 1996: 90) 

ur- yarat- ‘hâkketmek, yazmak, meydana getirmek’ 

<...> élser ilgerü kontı belgüsin bitigin bo urtı bo yaratdı [...] (Tes G3) 

uraŋut kuwrag ‘asker, komutan topluluğu / askerî topluluk’ 
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[...] ok uraŋut[ları] kuvragları ülgüsüz üküş küçlüg [...] BTT XVIII, 383-384, (Zieme, 

1996: 140) 

uşat- sı- ‘parçalamak, kırmak’ 

[...] kog kıçmuk teg uşatu sıp sanın sakışın bilgeli bolgay [...] AY, 113 (II. 40a.), 22 - 114 

(II. 40b.), 1, (Kaya, 1994: 111-112) 

ut- yawaltur- ‘yenmek, sindirmek’ 

[...] ülgüsüz öküş yad yaġıların örlettürmedin utmış yavaldurmış [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 98) 

utlı sewinç ‘ödül, sevinç / karşılık’ 

[...] erki [tapınıp] udunup utlı sevinç savla[r] [...] T III 84-36, 6-7. (Demirci, 2014: 105) 

[...] utl[ı sevinç] ötüngül[ük] nomlar [...] BTT XIII, 12. Metin A, arka 7. 

[...] uluglarka utlı sevinç tegürelim tip [...] BTT XIII, 12. Metin D, 15. 

[...] utlı sewinç ötünü tegingülük [...] HT V, Nr. G 60, 221-222. 

[...] edgülüg utlu sevinç tegürmiş bolgay erdiŋiz [...] KKNB, 90. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] utlı sevinç tegürmiş bolmaz [...] KKNB, 1876. (Wilkens, 2007: 176) 

[...] utlı sevinç tegürmiş bolayın asıra erser [...] BTT XXVI, 1, (Kasai, 2008: 240) 

utrun- öçeş- ‘direnmek, karşı gelmek’ 

[...] yaruk künler tünerig t[ün]lerke utrungalı öçeşgeli turdılar [...] Manichaica III, Nr. 8 

III, T M 423c. arka 6. 

utrun- turuş- ‘direnmek, mücadele etmek’ 

[...] takı utrunguluk turuşguluk küçümüz bolgay [...] AY, 7 (S. 4a.), 10, (Kaya, 1994: 63) 

utun yawız ‘küstah, kötü’ 
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[...] bo utun yavız yek uçuz teg [...] T III 84 - 39, 264. 

uyal- sıkıl- ‘utanmak, sıkılmak’ 

[...] köŋülleri uyalıp sıkılıp batmış [...] AY, 117 (II. 42a.), 19, (Kaya, 1994: 113) 

uz körkle ‘güzel, gösterişli’ 

[...] teŋgeşisiz uz körkle tegirmi siziŋ yüüzüŋüz ol [...] AY, 652 (X. 27b.), 12, (Kaya, 1994: 

339) 

uza- kéç kal- ‘uzamak, gecikmek’ 

[...] ḳayu işke iwse uzar kiç ḳalur [...] KB, (Arat, 1979: 70 / 556) 

uzun ırak ‘uzun, uzak’ 

[...] uzun ıraḳ kalp öze ol yolça baralım [...] 13 C. Canlılara Faydalı Olmak, (Arat, 1991: 

140) 

[...] yol uzun ırak üçün [...] KKNB, 660. (Wilkens, 2007: 94) 

üjik akşar ‘harf, hece’ 

[...] üjik akşar sözleyü [...] AY, 334 (IV. 69b.),8, (Kaya, 1994: 203) 

[...] üjik akşar padakın birerkeye [...] AY, 532 (VIII. 18b.), 20, (Kaya, 1994: 287) 

[...] uşik ekşer sav söz intin yoḳ erip munda [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), 

(Arat, 1991: 122) 

[...] körgülüg neŋ uşik ekşer tapġuluġsuz [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 156) 

[...] mundag yaŋlıg uşik ekşer padaḳ üze [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

[...] üjik akşar igiḍ sakınç bod belgülüg nomlar [...] KON, 194. (Yiğitoğlu, 2011: 43) 

[...] üjik akşar igiḍ sakınç bod belgülüg nomlar [...] KON, 231. (Yiğitoğlu, 2011: 45) 
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üjik padak ‘harf, dize’ 

[...] ujikları padakları örü kudı ünlerde yaŋılok bolmış ol [...] HT VIII, 1124. (Röhrborn, 

1996: 104) 

ügüz köl ‘ırmak, göl’ 

[...] uluş içinteki ügüzler köller [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 3, (Kaya, 1994: 286) 

[...] ügüzler köller yayılıp [...] AY, 621 (X. 12a.), 4-5, (Kaya, 1994: 326) 

[...] ügüzler köller erkeçlenip [...] AY, 630 (X. 16b.), 17, (Kaya, 1994: 330) 

ümeg arkış ‘yolcu, kervan’ 

[...] ümeg arḳışıġ yolda imin yorıt [...] KB, (Arat, 1979: 551 / 5546) 

ün egzig ‘ses, ezgi’ 

[...] ün egzig üze [...] BTT I, B, 39. Yaprak, arka 3. 

[...] sansız tümen türlüg ün egzig üner [...] BTT V, U 219a, 6. 

[...] üni egzigi üze [...] KKNB, 2455. (Wilkens, 2007: 208) 

[...] üni egzigi üze [...] KKNB, 3069. (Wilkens, 2007: 240) 

ün isig ‘ses, soluk’ 

[...] uluġ tolun üni isigi toyı ḳuvraġı [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 76) 

ün- két- ‘gitmek, uzaklaşmak’ 

[...] kulgak boyın tolap üner men keṭer men [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 

28, (Ayazlı, 2016: 489) 

ünmek ozmak ‘çıkma, kurtulma’ 
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[...] togmak ölmek sansartın ünmek ozmak küsüşin [...] AY, 629 (X. 16a.), 13, (Kaya, 

1994: 329) 

üntür- ozgur- ‘çıkarmak, kurtarmak’ 

[...] ölür toġar bu sansartın öntürür osġurur [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

ür ırak ‘uzun süre önce, eskiden / uzun, uzak’ 

[...] ür ırak üdlerde artamak[s]ız m[e]ŋü ol [...] HT VII, 70. (Röhrborn, 1991: 21) 

[...] ür ırak üd boltı [...] HT VIII, 1773. (Röhrborn, 1996: 155) 

ürk- beliŋle- ‘ürkmek, korkmak’ 

[...] ürküp beliŋlep tıdıg ada kılıp [...] AY, 615 (X. 9a.), 11, (Kaya, 1994: 324) 

[...] ürke beliŋleyü açıgı üze [...] AY, 622 (X. 12b.), 12, (Kaya, 1994: 327) 

[...] öri köŋüli ürkser beliŋleser [...] T III M 127, 40. 

[...] ögi köŋüli ürkser beliŋleser [...] BTT XXIII, G 190. 

ürk- kork- ‘ürkmek, korkmak’ 

[...] ölü[mlüg] igligig ür[küp] korkup [...] BTT XIII, 6. Metin, 4. 

[...] han artokrak ürküp korkup [...] KKNB, 52. (Wilkens, 2007: 56) 

[...] ol öldeçi kişi ürküp korkup [...] KKNB, 2924. (Wilkens, 2007: 232) 

ürkit- beliŋlet- ‘ürkütmek, korkutmak’ 

[...] yalaŋuḳ ürkitkelir beliŋletkelir üçün [...] 101165 259. = 170 298 370, 17-18. (Tekin, 

1976: 172) 

ürkit- korkıt- ‘ürkütmek, korkutmak’ 

[...] şimnularıg ürkitdeçi korkutdaçı [...] KKNB, 1283. (Wilkens, 2007: 134) 
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ürkitmemek korkıtmamak ‘ürkütmeme, korkutmama’ 

[...] ürkitmemek korkıtmamak solamamak beklememek açurmamak suvsatmamak [...] AY, 

220 (IV. 10b.), 21, (Kaya, 1994: 154) 

ürkme- beliŋleme- ‘ürkmemek, korkmamak’  

[...] yaŋa arıtı ürkmez beliŋlemez [...] Mz. 35 + Mz. 297, 3. (Elmalı, 2014: 77) 

üstün yég ‘üstün, en iyi’ 

[...] üstün [...] yég bahşısı [...] DKPAM, 1342-1343. (Elmalı, 2016: 106) 

üstünki yég ‘üstün, en iyi’ 

[...] üstünki yég köni tüz tuymak burkan kutıŋa evirmek ... [...] AY, 149 (III. 12a.), 15, 

(Kaya, 1994: 126) 

[...] üstünki yég köni tüz tuymak atlıg burkan kutılıg ulug tüşke [...] AY, 151 (III. 13a.), 22, 

(Kaya, 1994: 127) 

[...] üstünki yég köni tüz tuymakıg tuyup [...] AY, 153 (III. 14a.), 21-22, (Kaya, 1994: 128) 

[...] üstünki yig orunta toġġalı [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 54) 

[...] üstünki yég kunçuy kıltı [...] Mz. 790, 5. (Elmalı, 2014: 73) 

[...] üstünki yeg ıdok orunlar üze [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 780. 

[...] üstünki yég ermez mü [...] DKPAM, 4185. (Elmalı, 2016: 206) 

[...] üstünki yig nomlarka [...] BTT XIII, 12. Metin E, 43. 

[...] üstünki yeg yorıguluk iş taş boşgutka [...] HT VII, 657. (Röhrborn, 1991: 66) 

[...] üstünki yeg edremlerig (: erdemlig?) [...] HT X, 808. (Mirsultan, 2010: 148) 

[...] üstünki] yeg köŋülüg [...] KKNB, 3397-3398. (Wilkens, 2007: 256) 
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[...] üstünki yeg ıdok bahşı erür [...] BTT XXVI, 7, (Kasai, 2008: 50) 

üz agın ‘sağır, dilsiz’ 

[...] üzler ol aġınlar ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 128) 

üz- iske- ‘kesmek, ditmek’ 

[...] kentü etüzlerin üzüp iskep [...] 72. 5 = 13 320 187, 22. (Tekin, 1976: 135) 

[...] etimizni yinimizni üzüp iskep [...] 78. 12 = 2, 23. (Tekin, 1976: 144) 

üzük bilerzök ‘yüzük, bilezik’ 

[...] üzük bilerzök teg alkınmadın artamadın tı tegzinü tururlar [...] KKNB, 2965. 

(Wilkens, 2007: 234) 

üzülme- alkınma- ‘kesmemek, bozmamak’ 

[...]  tegi arıtı üzülmez alkınmaz [...] AY, 34ş (I. ? [=R-M: 707]), 11, (Kaya, 1994: 82) 

[...] köŋülleri apamuka tegi üzülmez alkınmaz tep [...] KKNB, 292. (Wilkens, 2007: 70) 

üzülme- kesilme- ‘parçalanmamak, kesilmemek’ 

[...] ulagı sapıgı üzülmez kesilmez üçün [...] AY, 61 (II. 14a.), 17-18, (Kaya, 1994: 92) 

[...] birdemleti üzülmezün kesilmezün tip [...] ATT, 7b1, 203, (Shōgaito, 1988: 20) 

üzülmek kesilmek ‘parçalanma, kesilme’ 

[...] üzülmeki kesilmeki ol ürlüklüg meŋi tip titir [...] AY, 61 (II. 14a.), 10, (Kaya, 1994: 

92) 

vaydurı erdini ‘inci, mücevher / değerli taş’ 

[...] vaydurı erdini teg kkirsiz tapçasız titir [...] AY, 112 (II. 39b.), 2-3, (Kaya, 1994: 111) 

ya ok ‘yay, ok’ 
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[...]  ...]ri ya ok erkin [... [...] (Mz. 400: A4) 

yadag yalaŋ ‘yaya, yalın / çıplak’  

barmış bodun ölü yitü yadagın yalaŋın yana kelti [...] (KT D28) 

[...] yér sayu barmış bodun [yadagın yalaŋın] ölü yitü <...> (BK D22) 

[...] isig tumlıġ aç toḳ yaḍaġ hem yalıŋ [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2961) 

yagısız börisiz ‘düşmansız, tehlikesiz’ 

[...] yaġısız börisiz basınçsız unçsuz [...] 3. 13 = 4, 18. (Tekin, 1976: 44) 

[...] igsiz kegensiz taştın sıŋar yagısız börisiz adasız tudasız [...] BTT XXVI, 10, (Kasai, 

2008: 229) 

yaka yéŋ ‘yaka, yen’ 

[...] yaḳa yiŋ tutar künde kesmez urı [...] KB, (Arat, 1979: 355 / 3541) 

yalaŋuk teŋri ‘insan, tanrı’ 

[...] yalaŋukka teŋrike küsegü [ya]ş linhua teg [...] BTT XIII, Buddhacarita, 3. 

yalaŋuklı teŋrili ‘insanlı, tanrılı’ 

[...] yalŋoklı teŋriliniŋ yeg adrok yolı [...] KKNB, 2124. (Wilkens, 2007: 192) 

yalıŋ aç ‘çıplak, aç’ 

[...] yalıŋ aç yorır sen ne yunçıg özün [...] KB, (Arat, 1979: 337 / 3328) 

yalkmaksız üzüksüz ‘engelsiz, aralıksız’ 

[...] yalkmaksız üzüksüz tapıg udug kılmakları [...] AY, 249 (IV. 25a.), 22-23, (Kaya, 1994: 

167) 

yalwar- ötün- ‘yalvarmak, rica etmek’ 
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[...] teŋri yaruḳ küçlüg bilgeke yalvarur biz ötünür biz [...] 2. İlâhi (Parlak, Güçlü, Bilge 

Tanrı), (Arat, 1991: 12) 

[...] aça yada yalvaru ötünü ökünü boşunu [...] TT IV/A, T II Y 47, 7. 

[...] tınlıglar oglanı üçün yalvara ötünür biz [...] TT IV/B, T II Y 55, 34. 

yalwarmak agrınmak ‘yalvarma, feryat etme’ 

[...] yalvarmak agrınmak möŋremek ınçıklamak ulatı eşidgeli umaguluk ünleri üze [...] AY, 

12 (S. 6b.), 21, (Kaya, 1994: 65) 

yançış- öçeş- ‘ezmek, öc almak’  

[...] bir ikintiṣke bıçuşurlar kesişürler takışurlar sançışurlar yançışurlar öçeşürler 

boġuşurlar örlüşürler [...] 81. 3 = 19 79, arka 59. (Tekin, 1976: 151) 

yantur- tıd- ‘geri döndürmek, engellemek’ 

[...] ilig begniŋ yarlıkın yanturguluk tıdguluk [...] T III 84 - 58, 495. 

yaŋıl- sézin- ‘yanılmak, şüphelenmek’ 

[...] yaŋlok [sakın]u muntag yaŋılurlar sezinürler [...] KKNB, 614. (Wilkens, 2007: 90) 

yaŋılma- şaşıtma- ‘yanılmamak, şaşırmamak’ 

[...] yaŋılmatın şaşıtma[tı]n turgaylar mu [...] HT VIII, 327. (Röhrborn, 1996: 41) 

yaŋılmak sézik ‘yanılgı, şüphe’ 

[...] ol yaŋılmakları sezik[ler]i keter tarıkar [...] KKNB, 615. (Wilkens, 2007: 90) 

yaŋra- keŋre- ‘söylenmek, sızlanmak’ 

uzuntonlug közŋüsin kölke ıçgınmış yarın yaŋrayur kéçe keŋrenür tér ança biliŋler muŋlug 

ol añıg yawlak ol (IB, 22) 

yap yazı tüp tüp ‘geniş, düz’ 
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[...] itiglig yaratıglıg aya teg yap yazı tüp tüz közünür [...] AY, 312 (IV. 58b.), 20-21, 

(Kaya, 1994: 193) 

yapgutça yuŋça ‘yumuşak, tüymüş, yünmüş gibi’ 

[...] tikente ulaṭılarıg yapguṭça yuŋça sakınıp [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 48, (Ayazlı, 

2016: 425) 

yapı yawışgu ‘kabuk, yaprak’ 

[...] ol sögütnüŋ yapı yavışgusı huası yalpırgakı [...] Dışastvustık, 702. (Kaljanova, 2005: 

117) 

yapırgak ot ‘yaprak, yeşillik’ 

[...] yapırgak ot üze kuşatrı köligelik itip [...] AY, 34ğ (I. 25b [=R-M: 693]), 23, (Kaya, 

1994: 78) 

yapşın- asıl- ‘yapışmak, asılı kalmak’ 

[...] yapşınu asılu ermişin [...] 20 D. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 206) 

yapşın- ilin- ‘yapışmak, bağlanmak’ 

[...] yapşınmış ilinmiş atḳaġtın [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 52) 

yaragsız yawuz ‘faydasız, fena’ 

[...] vezir bolsa ilke yaraġsız yawuz [...] KB, (Arat, 1979: 239 / 2241) 

[...] il içre negü bar yaraġsız yawuz [...] KB, (Arat, 1979: 317 / 3099) 

yarat- boşgur- ‘örgütlemek, öğretmek’ 

[...] türük törösin ıçgınmış bodunug eçüm apam törösinçe yaratmış boşgurmış [...] (KT 

D13) 

bodunug eçüm apam törisinçe yaratmış boşgurmış [...] (BK D12) 
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yarat- ét- ‘donatmak, süslemek / örgütlemek, düzenlemek’ 

[...] yme yirig teŋrig yaratgalı itgeli anuntılar [...] Manichaica I, T II D 173b1, 26. 

[...] yalġan yaratmış etmiş erdiler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 81) 

yaratılmak tewrilmek ‘yaratılıp dönüp dolaşma’ 

[...] yene çugsuz yalınsız [ya]ratılmak tevr[ilmek üze] [...] ShoRoshia, AB, c3. (Shōgaito, 

2003: 241) 

yaratıt- tokıt- ‘yaptırmak, yazdırmak, meydana getirtmek’ 

[...] bıŋ yıl<l>ık tümen künlük bitigimin belgümün bunta yası taşka yaratı<t>dım tulku 

taşka tokıtdım [...] (Ta B3) 

yarıl- sın- ‘yarılmak, parçalanmak’ 

[...] kögüzümin yarılguluk sınguluk tip tidi [...] AY, 624 (X. 13b.), 19-20, (Kaya, 1994: 

327) 

yarıl- yırtıl- ‘yarılmak, yırtılmak’ 

[...] süŋükümüzke tegi etimiz yinimiz yarılur yırtılur [...] 61. 8 ? = 110, 7-8. (Tekin, 1976: 

119) 

[...] tsun [t]sun yarılıp yırtılıp [...] KKNB, 2938. (Wilkens, 2007: 232) 

yarışmalaşmaklıg yégedmekleşmeklig ‘yarışma, üstün gelme’ 

[...] yarışmalaşmak]lıg yegedmekleşmeklig köŋülleri [üze] [...] ShoRoshia, AN, 244-245. 

(Shōgaito, 2003: 291) 

yārī dost ‘yardımcı, dost’ 

[...] yoḳ aŋar hīç yārī dost anda keḍin [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 178) 

yarlıka- tutuz- ‘buyurmak, emretmek’ 
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[...] nomlagalı okıtgalı yarlıkayur men tutuzur men [...] AY, 395 (V. 26a.), 3, (Kaya, 1994: 

230) 

yaru- yaşu- ‘dinlenmek, sevindirici haber almak’ 

[...] er yarudı yaşudı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 385 / 5) 

yaş sış ‘zarar ziyan, sıkıntı’ 

[...] yme inçip yaşka sışka tegmiş küçi küsüni kevilmiş küçsiremiş erür [...] AY, 586 (IX. 

21b.), 20, (Kaya, 1994: 312) 

yaşar- belgür- ‘yeşermek, belirginleşmek’ 

[...] ol sögütnüŋ yapı yavışgusı huası yalpırgakı tüşi yémişi butakı çıpıkı ba[rç]a yaşargay 

belgürgey [...] Dışastvustık, 704-705. (Kaljanova, 2005: 117) 

yat küden ‘yabancı, konuk’ 

[...] kelteçi bartaçı yat küden titirler [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 19, (Kaya, 1994: 

81) 

yat- udı- ‘yatmak, uyumak’ 

[...] eŋ mintin yatgu udıgu orunta içtinki tapıgçılar [...] HT IX, 880. (Aydemir, 2010: 107) 

yatma- udıma- ‘yatmamak, uyumamak’ 

[...] yorımaz yatmaz uḍımaz oḍug [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 17) 

yawız artak ‘kötü, bozuk’ 

[...] kkirlig tapçalıg yavız artak aş içgülerig [...] AY, 135 (III. 5a.), 13-14, (Kaya, 1994: 

120) 

[...] yavız artak törüler [...] AY, 435 (VI. 17a.), 10, (Kaya, 1994: 247) 

yawız kadır ‘kötü, vahşi’ 
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[...] yavız kadır kılıkıg [...] AY, 491 (VII. 17a.), 12, (Kaya, 1994: 272) 

yawlak ayıg ‘kötü, çirkin’ 

[...] yavlak ayıg nomlarıg [...] AY, 233 (IV. 17a.), 10, (Kaya, 1994: 160) 

[...] yavlak ayıg nomlarıg [...] AY, 234 (IV. 17b.), 12, (Kaya, 1994: 161) 

[...] irig yavlak ayıg kılınçıg [...] AY, 560 (VIII. 34b.), 14, (Kaya, 1994: 301) 

yawlak bat ‘kötü, çirkin’ 

[...] ... yavlakag batag kiterürler [...] BTT V, U 197, arka 6. 

yawlak kelyük bulganyuk yawız ‘kötü, fena / bulanık, karışık’ 

[...] [bo yavlak] kelyük bulganyuk yavız üdte koluda [...] AY, 343 (IV. 74a.), 7, (Kaya, 

1994: 207) 

yawlak körksüz ‘kötü, çirkin’ 

[...] yavlak körksüz meŋizlig [...] DKPAM, 0580-0581. (Elmalı, 2016: 79) 

yawrıma- artama- ‘zayıflamamak, bozulmamak’ 

[...] yavrımaz artamaz yarp ḳadıġ toŋ şır [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 84) 

yawuz azgun ‘fena, yoldan çıkmış’ 

[...] anlar tururlar yawuzraḳ azġunraḳ köni yoldın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

82) 

yawuz yaragsız ‘fena, faydasız’ 

[...] yıġarlar yawuz yaraġsız işdin [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 53) 

yawuz yunçıg ‘kötü, sefil’ 

[...] yawuz yunçıġ andın yırasa öŋi [...] KB, (Arat, 1979: 55 / 413) 
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[...] yawuz yunçıġ işke yaḳın turmasa [...] KB, (Arat, 1979: 87 / 704) 

yayıl- yaykal- ‘sallanmak, titremek’ 

[...] köl suvın tokıp yaymış teg yokaru kodı yayıltı yaykaltı [...] AY, 617 (X. 10a.), 4-5, 

(Kaya, 1994: 324) 

[...] er köŋli yayıldı yaykaldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 391 / 5) 

yaykan- bulgan- ‘sallanmak, sarsılmak’ 

[...] tüzü yaykandı bulgandı [...] Dışastvustık, 646. (Kaljanova, 2005: 111) 

yazı derya ‘kara, deniz’ 

[...] yazı içinde deryā içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 208) 

yazı tag ‘ova, dağ’ 

[...] yazı taġ yirig tut yorır ḳoy sürüg [...] KB, (Arat, 1979:  / 5371) 

yazı teŋiz ‘kara, deniz’ 

[...] ḳutġarur silerni yazı ḳaranḳularındın taḳı teŋiz ḳaranḳuluḳlarındın [...] TİEM 73 1v - 

235v/2, (Kök, 2004: 95) 

[...] yazı teŋiz ḳaraŋḳuları içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 99) 

yazı yaban ‘yazı, yaban’ 

[...] yörütür silerni yazı yaban içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 149) 

yazınçsız arıg ‘günahsız, temiz’ 

[...] yazınçsız arıg çahşapud [...] AY, 178 (III. 26b.), 18, (Kaya, 1994: 137) 

[...] yazınçsız arıg çahşapud [...] AY, 178 (III. 26b.), 20, (Kaya, 1994: 137) 

[...] yazınçsız arıg çahşapud [...] AY, 205 (IV. 3a.), 15, (Kaya, 1994: 147) 
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yazoklug ayıg ‘kusurlu, kötü’ 

[...] yazuklug ayıg kılınçlıg tınlıglar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 44-45. 

yetim ögsüz ‘yetim, öksüz’ 

[...] kiçig ḳaldı oġlum yetim ögsüzüm [...] KB, (Arat, 1979: 165 / 1487) 

yé- iç- ‘yemek, içmek’ 

[...] ḳayusı topraḳ yiyürler içerler [...] 112. = 176, 16-17. (Tekin, 1976: 182) 

[...] [ü]lgüde artok yeser içser [...] KKNB, 564. (Wilkens, 2007: 88) 

[...] et[lerin yemiş içmiş yıdlarıg [...] KKNB, 3628. (Wilkens, 2007: 270) 

[...] anası negü yéser [i]çser [...] DKPAM, 0157. (Elmalı, 2016: 64) 

[...] sav söz sözlemiş yémiş içmiş [...] DKPAM, 2026. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] ne yégü yéser içser [...] DKPAM, 2033. (Elmalı, 2016: 130) 

[...] ḳamuġ aç yise içse aḫır toḍur [...] KB, (Arat, 1979: 218 / 2003) 

[...] yidi içti azraḳ ol içgü yigü [...] KB, (Arat, 1979: 541 / 5441) 

[...] yimek içmek erse yidim içtim uḍ teg [...] KB, (Arat, 1979: 645 / 6535) 

[...] yeŋler içiŋler Taŋrı ruzisindin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 6) 

[...] yeŋler içiŋler ançaḳa tegrü [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 20) 

[...] yeŋler içiŋler oruḳdın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 109) 

[...] yégil hem içgil yaruḳ bolsun közüŋ [...] KT, (Ata, 2004: 60 / 26) 

yé- iç- oyna- ‘yemek, içmek, oynamak / hoşça vakit geçirmek’ 

[...] erte yesün içsün taḳı oynasun [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 168) 
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yég adrok ‘seçkin, en iyi’ 

[...] yigin adrukın tuyunup [...] AY, 208 (IV. 4b.), 1-2, (Kaya, 1994: 149) 

[...] yigin adrukın tuyunup [...] AY, 208 (IV. 4b.), 21, (Kaya, 1994: 149) 

[...] uzanmaknıŋ yigin adrukın tuyunup [...] AY, 211 (IV. 6a.), 23, (Kaya, 1994: 150) 

[...] alḳuta yig adruḳ üze kögülür siz [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 158) 

[...] üzdünki teg yig adruḳ küsüş öritip [...] 16. Samantabhadra Niyazı (Kalım Keyşi), (Arat, 

1991: 166) 

[...] muntag yigin adrukın bilzün [...] T II S 2 - II, 558. 

[...] yig adruk tıltaglarka tuş kılur [...] TT V/B, 71-72. 

[...] yig adruk ilig titir [...] TT V/B, 82. 

[...] sudurnıŋ yigin adruk eşidip [...] T III M 115, 135. 

[...] yig adruḳ al alṭaġ tarḳardaçı alḳu nızvanılarıġ [...] Üç İtigsizler, 100a, 14-15. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 33) 

[...] künnüŋ yigin adruḳın tip [...] 100. = 170 298 370, 11. (Tekin, 1976: 171) 

[...] yegin adrokın bilmedin [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 589. 

[...] yig adruk tayanmaklıg töz tüp üze [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 52. 

[...] yig adruk iş erser [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 441. 

[...] [yeg adr]ok oron [...] HT III, 877. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 124) 

[...] yeg adrok oronug talulatdı aytı [...] HT VII, 381. (Röhrborn, 1991: 44) 

[...] yme yeg adrok oronug talulayu [...] HT VII, 383. (Röhrborn, 1991: 45) 

[...] yeg adrok edgüsiŋe [tı]dıg ada kılu [...] KKNB, 836. (Wilkens, 2007: 106) 
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[...] yeg adrok yolı yıŋakı erür [...] KKNB, 2125. (Wilkens, 2007: 192) 

[...] yeg adrok erksinmek[lig [...] KKNB, 3781. (Wilkens, 2007: 278) 

yég başdıŋ ‘en iyi, ilk’ 

[...] yigin başdıŋın bulup [...] BTT VII, A 44, 698-699. 

[...] yigi baştıŋı erür [...] BTT VIII, T III? M 225 (U 4736), 149. 

[...] tınlıglarnız yigi baştıŋı erip [...] BTT VIII, T M 23 (U 4771), 263. 

yég başdıŋkı ‘en iyi, ilk’ 

[...] yig başdınkı nomlug erdiniler [...] AY, 310 (IV. 58a.), 9, (Kaya, 1994: 192) 

[...] yig başdınkı edgü yıltızlı [...] AY, 336 (IV. 70b.), 25, (Kaya, 1994: 204) 

[...] yig başdınkı yörügüg biltürgeli [...] AY, 363 (V. 10a.), 4, (Kaya, 1994: 216) 

[...] yeg baştınkı köŋülüg [turgu]rup [...] KKNB, 325. (Wilkens, 2007: 72) 

[...] yeg baştınkı bilge biliglig er [...] KKNB, 2686-2687. (Wilkens, 2007: 220) 

[...] yeg baştınkı emgetmeksiz yarlıkançu[ç]ı köŋüllüg [...] KKNB, 4011-4012. (Wilkens, 

2007: 292) 

yég edgü ‘seçkin, iyi’ 

[...] yigin edgüsin könisinçe tuymak könisinçe körmek [...] AY, 310 (IV. 57b.), 3, (Kaya, 

1994: 192) 

[...] neçe neçe sözlegülük yég edgü köŋülke [...] DKPAM, 3261. (Elmalı, 2016: 175) 

yég ıdok ‘benzersiz, kutlu’ 

[...] üzeliksiz yig ıdok bo orunka [...] AY, 333 (IV. 69a.), 18, (Kaya, 1994: 202) 

[...] yig ıdok bilge biliglig [...] AY, 386 (V. 21b.), 19-20, (Kaya, 1994: 227) 
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yég ulug ‘en iyi, ulu’ 

[...] yig ulug nomlug küvrügüg [...] AY, 368 (V. 12b.), 10, (Kaya, 1994: 218) 

[...] yig ulug nomlug labayıg [...] AY, 368 (V. 12b.), 11-12, (Kaya, 1994: 218) 

[...] yig ulug nomlug yaruk yulag [...] AY, 368 (V. 12b.), 12-13, (Kaya, 1994: 218) 

yég ulug edgü ‘en ulu, en iyi’ 

[...] yeg ulug edgü tüş[üg] [...] KKNB, 1152-1153. (Wilkens, 2007: 126) 

yég üstün ‘en iyi, üstün’ 

[...] yime yég üstün kunçuy [...] DKPAM, 3902. (Elmalı, 2016: 197) 

yég üstünki ‘en iyi, üstün’ 

[...] yig üstünki ögretigler [...] AY, 148 (III. 11b.), 21-22, (Kaya, 1994: 126) 

[...] adrukınıŋ yigin üstünkisin tuyunup [...] AY, 210 (IV. 5b.), 19, (Kaya, 1994: 150) 

[...] yig üstünki orlar turġurtu[ŋuz] [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 46) 

[...] yig üstünki [teŋrimi]z siziŋe [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 58) 

[...] yig üstünki paramıtta ulatı nomlar [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 

[...] yig üstünki orlar turkurtuŋuz [...] T III D 260 11, 75. 

[...] çaştanı iligni]ŋ yég ü[stünki..] [...] U 2004+U 1775+U 1589, arka 4. (Demirci, 2014: 

48) 

[...] yég üstünki ... [...] DKPAM, 2965. (Elmalı, 2016: 166) 

[...] yég üstünki edgülüg boltı [...] DKPAM, 3090. (Elmalı, 2016: 170) 

[...] yég üstünki amrak hatunınıŋ [...] DKPAM, 3623. (Elmalı, 2016: 187) 

[...] tözkerinçsiz yeg üsḍünki burkan [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 92. 
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[...] yeg üsḍünki oḍaçılar eligi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 521-522. 

[...] yeg üsḍünki oḍaçılar eligi [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 537. 

[...] yeg üsḍünki amrılmak üküş sakınçlıg [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 700. 

[...] yeg] üstünk[i] [edgülüg tüş]ke [...] KKNB, 20. (Wilkens, 2007: 54) 

[...] yeg üstünki buyan edgü kılınçıg [...] KKNB, 88. (Wilkens, 2007: 58) 

[...] kayu yeg üstünki buyan [edgü] kıl[ınçı]g [...] KKNB, 109. (Wilkens, 2007: 60) 

yéged- kötrül- ‘gelişmek, üstünleşmek’  

[...] il orunı yigedgey kötrülgey [...] AY, 416 (VI. 7b.), 7-8, (Kaya, 1994: 240) 

yégen tagay ‘yeğen, dayı’ 

[...] yegenim tagayım ayıtmazun [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa04, 16-17, 

(Ayazlı, 2016: 442) 

[...] akası inisi yegen tagayı kim kim me çam çarım kılmazunlar [...] EU Din Dışı Metinler, 

4. 7. SUK, Sa12, 8, (Ayazlı, 2016: 449) 

[...] akam inim yegenim tagayım kim kim me bolup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, 

Sa11, 14, (Ayazlı, 2016: 449) 

yégü içgü ‘yiyecek, içecek’ 

[...] aş ton yigü içgülerin istiler [...] 75. 10 = 107, arka 54. (Tekin, 1976: 142) 

[...] yigü içgüde açġu saḳlıḳ közin [...] KB, (Arat, 1979: 295 / 2833) 

[...] yigü içgü ḳatmış ḳamuġ otlarıġ [...] KB, (Arat, 1979: 301 / 2903) 

[...] tişig ḳatma erke yigü içgüde [...] KB, (Arat, 1979: 454 / 4517) 

yégü içgü aş ‘yiyecek, içecek’ 
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[...] körügli ne bar mu yigü içgü aş [...] KB, (Arat, 1979: 67 / 524) 

[...] birü tur olarḳa yigü içgü aş [...] KB, (Arat, 1979: 435 / 4330) 

yégü kedgü ‘yiyecek, giyecek’ 

[...] muŋaḍurmaġıl sen yigü keḍgüke [...] KB, (Arat, 1979: 144 / 1264) 

[...] ḳutaḍsu bu eḍgü yigü keḍgüke [...] KB, (Arat, 1979: 165 / 1479) 

[...] ḳılınç eḍgü erke yigü keḍgüsi [...] KB, (Arat, 1979: 216 / 1983) 

yégü kedgülük ‘yiyecek, giyecek’ 

[...] bu dünya neŋindin yigü keḍgülük [...] AH, (Arat, 2006: 55 / 189) 

[...] yarın bolġa edgü yigü kedgülük [...] KB, (Arat, 1979: 39 / 232) 

[...] bu eḍgü bolur ol yigü keḍgülük [...] KB, (Arat, 1979: 181 / 1636) 

[...] aġırlıḳ açıġlar yigü keḍgülük [...] KB, (Arat, 1979: 376 / 3734) 

yégü kedim ‘yiyecek, giyecek’ 

[...] yigü keḍgü erse yigüm bar keḍim [...] KB, (Arat, 1979: 378 / 3761) 

yél yagmur ‘rüzgar, yağmur’ 

[...] üdsüz yil yagmur adasın [...] AY, 396 (V. 26b.), 18-19, (Kaya, 1994: 231) 

[...] yil yagmur üdinçe bolur [...] AY, 412 (VI. 5b.), 6, (Kaya, 1994: 239) 

[...] yil yagmur bolgay [...] AY, 435 (VI. 17a.), 1, (Kaya, 1994: 248) 

[...] alḳu ödte yil yaġmur ödinçe bolup [...] 24. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 230) 

yélli otlı ‘rüzgarlı, ateşli’ 

[...] yilli otlı ikegü yintem örü barırlar [...] AY, 366 (V. 11b.), 5, (Kaya, 1994: 217) 
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yém aş içgü ‘yiyecek, içecek’ 

[...] ḳamuġ bir toḍum yim aş içgü üçün [...] KB, (Arat, 1979: 460 / 4587) 

yém içim ‘yiyecek, içecek’ 

[...] yim içim ot em kılmak [...] AY, 236 (IV. 18b.), 5, (Kaya, 1994: 161) 

[...] yim içim üze bay meŋilig bolguluk [...] AY, 514 (VIII. 9b.), 10, (Kaya, 1994: 280) 

[...] agzıŋa kirgü yim içim tavar yidimiz [...] TT IV/A, T II Y 47, 38. 

[...] tözüke tegir yim içimdin tatıġ [...] KB, (Arat, 1979: 442 / 4402) 

[...] ḳarın toḍġuça yi ḳamuġ yim içim [...] KB, (Arat, 1979: 477 / 4769) 

[...] telim tüş bolur yim içimke barır [...] KB, (Arat, 1979: 596 / 6005) 

[...] yem içim yer anıŋ içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

[...] yem içim beriŋ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 54) 

yéme- içme- ‘yememek, içmemek’ 

[...] kim yimeser içmeserler [...] 112. = 176, 20-21. (Tekin, 1976: 182) 

[...] yıġar yimez içmez tutar berk anı [...] AH, (Arat, 2006: 61 / 262) 

yémek içmek ‘yeme, içme’ 

[...] yemek içmek meŋilemek [bolzun?] [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 26, (Ayazlı, 2016: 

432) 

[...] yimek içmek ol kör bu üçte biri [...] KB, (Arat, 1979: 359 / 3574) 

[...] yimek içmek ol bir tatıġ ay ḳadaş [...] KB, (Arat, 1979: 359 / 3577) 

[...] yimek içmek erse yidim içtim uḍ teg [...] KB, (Arat, 1979: 645 / 6535) 

yémlig içimlig ‘yemeye içmeye uygun / yiyecekli, içecekli’ 
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[...] ulug yimlig içimlig erip ulug kuvraglıg bolgay [...] BTT VIII, T M 23 (U 4771), 260. 

[...] alkınmaksız yimlig içimlig erip alkınmaksız tirinlig kuvraglıg yme bolgay [...] BTT 

VIII, T M 23 (U 4771), 261. 

yénçü çeç kaş ‘inci vb. değerli taşlar’ 

[...] yinçü çeç kaş [alt]un kümüş ed tavarlar [...] AY, 70 (II. 18b.), 5-6, (Kaya, 1994: 95) 

[...] yinçü çeç kaş kiŋ uçuz bolur [...] AY, 412 (VI. 5b.), 9, (Kaya, 1994: 239) 

[...] yinçü çeç kaş aş içgü ton kedim [...] AY, 543 (VIII. 24a.), 21, (Kaya, 1994: 292) 

yénçü güher ‘yakut, inci’ 

[...] taḫtlar üze yinçü güherdin toḳulmış [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 218) 

yénçü monçuk ‘inci, boncuk’ 

[...] yinçü monçuk ulatı esriŋü erdiniler üze [...] AY, 515 (VIII. 10a.), 18, (Kaya, 1994: 

280) 

[...] ayadaḳı yençü II monçuḳ teg [...] P. P. VI. (Hamilton, 1998: 13) 

[...] yinçü monçukka sapılıp turur [...] HT VIII, 1849. (Röhrborn, 1996: 161) 

[...] arıg yinçü monçuk atlıg [...] KKNB, 3891. (Wilkens, 2007: 284) 

yénçü vaydurı çeç kaş ‘inci vb. değerli taşlar’ 

[...] altun kümüş yinçü vaydurı çeç kaş kızıl yinçü erdiniler üze [...] AY, 81 (II. 24a.), 5, 

(Kaya, 1994: 95) 

yénçü yakut ‘inci, yakut’ 

[...] biliglig sözü yinçü yaḳut tigü [...] KB, (Arat, 1979: 513 / 5142) 

yénik yumşak ‘hafif, yumuşak’ 
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[...] yenik yumşak tonlarıg keterip [...] KKNB, 594. (Wilkens, 2007: 90) 

yéŋ etek ‘yen, etek / uç’ 

[...] yeŋi etek[i] ölip yeg[edinçsiz ulug kalıŋurmakka tegdi [...] HT IX, 1135. (Aydemir, 

2010: 122) 

yér kum ‘toprak, kum’ 

[...] yeri ḳumı alḳu kümüş [...] P. P. XXVI. (Hamilton, 1998: 28) 

yér suw bag ‘mülk, bağ’ 

[...] ya yir suw bagım tip kümüş tirmese [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2278) 

yér toprak ‘yer, toprak’ 

[...] yirtinçü yir suvug yirin toprakın kaltı [...] AY, 531 (VIII. 18a.), 5, (Kaya, 1994: 287) 

[...] yirig toprakıg boş kodup [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 294. 

yérin- yıgla- ‘yerinmek, ağlamak’ 

[...] yırınu yıglayu açıgıŋa seringeli umadı [...] AY, 633 (X. 18a.), 4, (Kaya, 1994: 331) 

yériŋü- açı- ‘ağlamak, üzülmek / feryat etmek’ 

[...] yalaŋuk alkugun barça yiriŋüyü açıyu ögirip sevinip adın muŋadıp üzeliksiz [...] AY, 

644 (X. 23b.), 9, (Kaya, 1994: 335) 

[...] [yeri]ŋüyü açıyu busanu bulganu uvutlug yüüzin [...] KKNB, 435. (Wilkens, 2007: 80) 

yériŋü- yıgla- ‘feryat etmek, ağlamak / üzülmek’ 

[...] monçulayu sözleşü açıgları kelip yiriŋüdiler yıgladılar [...] AY, 619 (X. 11a.), 8, 

(Kaya, 1994: 325) 

yérme- ekşime- ‘yüzünü asmamak, ekşitmemek’ 
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[...] men el ḳan ḳızı yermetin ekşimetin özü [...] P. P. Or 8212 (118) A, 10. (Hamilton, 

1998: 57) 

yétinçsiz ewrilinçsiz ‘ulaşılamayan, sarsılmaz’ 

[...] yitinçsiz evrilinçsiz ornagda [...] AY, 237 (IV. 19a.), 11, (Kaya, 1994: 162) 

yétür- içür- ‘yedirmek, içirmek’ 

[...] üle neŋ kişike yitür hem içür [...] KB, (Arat, 1979: 136 / 1192) 

[...] yitürse içürse çıġayḳa ülep [...] KB, (Arat, 1979: 406 / 3445) 

[...] ḳatılġıl ḳarılġıl yitür hem içür [...] KB, (Arat, 1979: 446 / 4444) 

yétür- içür- kedür- ‘yedirip içirmek, giydirmek’ 

[...] yitürse içürse keḍürse keḍim [...] KB, (Arat, 1979: 242 / 2280) 

yéyim kedim ‘yiyecek, giyecek’  

[...] boġuzḳa yiyim hem eginke kedim [...] KB, (Arat, 1979: 376 / 3743) 

yıd yuk ‘kalıntı, artık / koku’ 

[...] ayıġ yavlaḳ törülerig yıdı yoḳı birle [...] 48. 3 ? = 69, arka 17. (Tekin, 1976: 102) 

yıdıtma- artatma- ‘kokutmamak, bozmamak’ 

yılka tegmişig yıdıtmayın ayka tegmişig artatmayın edgüsi bolzun tér ança biliŋler edgü ol 

(IB 59) 

yıg- kizle- ‘biriktirmek, gizlemek’ 

[...] yokka çıgayka buşı birsün arturup yıgguluk kizlegülük ermez [...] AY, 443 (VI. 23a.), 

6, (Kaya, 1994: 251) 

yıgıt sıgıt ‘ağlama, feryat etme’ 
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[...] yıgıt sıgıt kılı[p ölügüg] semeklegeli ... [...] AY, 5 (S. 3a.), 1, (Kaya, 1994: 62) 

yıgla- busan- ‘ağlamak, üzülmek’ 

[...] atlıġı yüzlügi ıġlayu busanu [...] P. P. XX. (Hamilton, 1998: 18) 

yıgla- sıgta- ‘ağlamak, hıçkırmak, feryat etmek’ 

[...] yıglayu sıgtayu yorırlar [...] AY, 641 (X. 22a.), 17, (Kaya, 1994: 334) 

[...] uluş bodun ıġlayu sıḳtayu [...] P. P. XXX. (Hamilton, 1998: 25) 

[...] ıġladı sıḳtadı balıḳça aġnayu [...] P. P. LVIII. (Hamilton, 1998: 39) 

[...] tün ıġlayu sıḳtayu [...] 14. son  = 218, 6. (Tekin, 1976: 62) 

[...] ıġlayu sıḳtayu kelirler [...] 70. 1 = 16 138 518, 14. (Tekin, 1976: 131) 

[...] ıġlayu sıḳtayu maytrı burḳan tapa kelirler [...] 71. 15 = 326 327, 9. (Tekin, 1976: 133) 

[...] yıglayu sıgtayu é[lig] begniŋ başdın [...] DKPAM, 2279. (Elmalı, 2016: 142) 

[...] [yıg]layu [W] sıgtayu inçe [tép] [téd]i [...] DKPAM, 2375. (Elmalı, 2016: 145) 

[...] balık teg yıglayu sıgtayu [...] DKPAM, 2822. (Elmalı, 2016: 161) 

[...] yıglayu sıgtayu öŋdün kedin yügürür [...] KKNB, 761. (Wilkens, 2007: 100) 

yıgla- sıgta- busan- ‘ağlamak, feryat etmek, üzülmek’ 

[...] yıglayu sıgtayu busanu önleri idi [...] AY, 637 (X. 20a.), 6, (Kaya, 1994: 332) 

yıglamak sıgtamak ‘ağlama, hıçkırma, feryat etme’ 

[...] nizvanilarka egirtip yıglamak sıgtamak kurç közüngü teg [...] HT VIII, 2006-2007. 

(Röhrborn, 1996: 174) 

yıglamaklı açımaklı ‘ağlamaklı, üzülmekli’ 

[...] yıglamaglı açımak[lı] yok erdi [...] HT X, 841. (Mirsultan, 2010: 151) 
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yıglaş- sıgtaş- ‘(topluca) ağlamak, hıçkırmak, feryat etmek’ 

[...] öpişti kuçuştı yıglaştı ötrü sıgtaştılar [...] P. P. LIII. (Hamilton, 1998: 37) 

[...] yüz tümen [kişi] yıglaşdı[lar sıgtaşdılar] [...] HT X, 928. (Mirsultan, 2010: 159) 

[...] kurşayu yıglaştukda sıgtaştukda [...] KKNB, 2922-2923. (Wilkens, 2007: 232) 

yıl ay ‘yıl, ay’ 

yılka tegmişig yıdıtmayın ayka tegmişig artatmayın edgüsi bolzun tér ança biliŋler edgü ol 

(IB 59) 

[...] birim öteklegülük yıl ay üd kolu sakış tolsar tükeser [...] AY, 6 (S. 3b.), 18, (Kaya, 

1994: 62) 

[...] yıl ay karşıları bogsun amrılsun [...] AY, 686 (BE. 5a.), 12, (Kaya, 1994: 353) 

[...] sanı yüz miŋ ḳoldı nayut yıl ay yaşayur [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

72) 

[...] yıl ay itilü elgiŋde kirdi [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 

[...] telim üküş yıl ay ertdi [...] Mz. 790, arka 17. (Elmalı, 2014: 76) 

[...] öküş yıl ay çarihuştakı [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 14. (Tekin, 1976: 151) 

[...] yıllar aylar ertgeli ür kiç boltı [...] HT V, Nr. G 68, 24. 

[...] yıl ay tutġunı boldum emgek bile [...] KB, (Arat, 1979: 52 / 373) 

[...] tirig bolsa özüm yılın hem ayın [...] KB, (Arat, 1979: 53 / 390) 

[...] könilik bile ol yorıḳı yıl ay [...] KB, (Arat, 1979: 204 / 1865) 

yıl ay kün ‘yıl, ay, gün’ 

[...] yıllar aylar künler [k]şanlar lavlar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 4, 36, (Ayazlı, 2016: 

433) 
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[...] yıl ay kün keçer teg tiriglig keçer [...] KB, (Arat, 1979: 138 / 1214) 

[...] saḳışın seçer er yıl ay kün [...] KB, (Arat, 1979: 237 / 2220) 

[...] negü bilgey erdi yıl ay kün sanı [...] KB, (Arat, 1979: 237 / 2225) 

yıl kün ay ‘yıl, gün, ay’ 

[...] tiriglikni yir bu keçer yıl kün ay [...] KB, (Arat, 1979: 482 / 4819) 

yıl öd ‘yıl, zaman, vakit’ 

[...] yılı ödi ertiŋü edgü yavaş [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 300. 

yıl yaş ‘yıl yaş’ 

[...] yılımız yaşımız yetdi [...] BTT XXVI, 5, (Kasai, 2008: 247) 

yılan çadan ‘yılan, çıyan’ 

[...] yılanı çaḍanı telim tikgüçi [...] KB, (Arat, 1979: 631 / 6379) 

yılan kurt ‘yılan, kurt / börtü böcek’ 

[...] et öz semrir erse yılan ḳurt anuḳ [...] KB, (Arat, 1979: 579 / 5844) 

yılıg yumşak ‘sıcak, yumuşak’ 

[...] yılıġ yumşaḳ köŋüllüg [...] 71. 15 = 326 327, 25-26. (Tekin, 1976: 133) 

[...] yılıg yumşak köŋülüg [...] KKNB, 3223. (Wilkens, 2007: 246) 

yıltız ulun ‘kök, sap’ 

[...] yıltızların ulunların butıkların yapırgakların [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 7-8, (Kaya, 

1994: 286) 

yır oyun ‘şarkı, oyun / eğlence’ 

[...] yır oyun üni ol tép ança turup [...] T III 84-46, arka 19. (Demirci, 2014: 53) 
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yır- yırt- ‘bölmek, yırtmak’  

[...] etimin yinimin yıra yırta tartarlar yırarlar [...] AY, 19 (S. 10a.), 14, (Kaya, 1994: 67) 

yırla- büdi- ‘şarkı söylemek, dans etmek’ 

[...] oyunın ırlayu bödi[yü [...] DKPAM, 2533. (Elmalı, 2016: 151) 

yilik süŋük ‘ilik, kemik’ 

[...] barça yilikdin süŋükdin berüki kop süzük kirtgünç köŋülüm üze [...] AY, 153 (III. 

14a.), 2, (Kaya, 1994: 128) 

[...] yilikdin süŋükdin berüki süzük kirtgünç üze [...] AY, 178 (III. 26b.), 12, (Kaya, 1994: 

137) 

yimril- tüş- ‘çökmek, düşmek’ 

[...] tamta ulatılar yimrilser tüşser [...] Üç İtigsizler, 103b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 37) 

yinçge teriŋ ‘ince, derin’ 

[...] inçge teriŋ bilge biliglig begimizniŋ [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

[...] [inçge] teriŋ soġançıġ [...] 20 E. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-Ki), (Arat, 1991: 204) 

yinçge uwşak ‘ince, ufak’ 

[...] yinçge uvşaḳ ḳurt ḳoŋuzuġ ölürüp [...] 58. ? = 85 322, 2. (Tekin, 1976: 115) 

yinli süŋükli ‘derili, kemikli’ 

[...] yinli süŋükli biş bolur [...] AY, 591 (IX. 24a.), 2, (Kaya, 1994: 313) 

yiŋ yar ‘salya, tükürük’ 

[...] yiŋ yar teg titip ıdalap [...] AY, 612 (X. 7b.), 6, (Kaya, 1994: 322) 

yip yigne ‘ip, iğne’ 
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[...] yipniŋ yigneniŋ ünmiş kirmiş oronı yok [...] HT VII, 636. (Röhrborn, 1991: 65) 

yirilgen sökülgen ‘sayılan, sövülen / yerilen’ 

[...] yirilgen sökülgen tirip birmegen [...] AH, (Arat, 2006: 60 / 247) 

yiriŋ kan ‘irin, kan’ 

[...] yiriŋig kanıg igig agrıgıg [...] AY, 614 (X. 8b.), 3-4, (Kaya, 1994: 323) 

[...] iriŋ kan tökülür [...] Manichaica I, T II D 176, 25. 

[...] tamuluḳlarnıŋ iriŋi ḳanları [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 155) 

[...] meger tamuluḳlarnıŋ iriŋi ḳanı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 246) 

yiriŋlig kanlıg ‘irinli, kanlı’ 

[...] yiriŋlig kanlıg alku kurul[maklar üze] [...] KKNB, 757. (Wilkens, 2007: 100) 

yirü- arta- ‘çürümek, bozulmak’ 

[...] meniŋ et’özüm yüz miŋ ajunlartın berü neçe neçe yirüdi artadı [...] AY, 612 (X. 7b.), 1, 

(Kaya, 1994: 322) 

yirüme- artama- ‘çürümemek, bozulmamak’ 

[...] yirümedin artamadın tükellig büte tegingeyler [...] AY, 530 (VIII. 17b.), 3, (Kaya, 

1994: 286) 

yitlin- bat- ‘yitmek, kaybolmak’ 

[...] nom erdinig yitlinser batsar [...] AY, 197 (III. 36a.), 18-19, (Kaya, 1994: 144) 

[...] barça yitlingeyler batgaylar [...] AY, 197 (III. 36a.), 21-22, (Kaya, 1994: 144) 

[...] aça yada nomlaguluk yitlingeli batgalı ıdmaguluk ulug küsüşin [...] AY, 457 (VI. 30a.), 

9, (Kaya, 1994: 257) 
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yitlin- ert- ‘yitmek, geçip gitmek’ 

[...] alku basutçılar itlinür erter [...] Üç İtigsizler, 123a, 7. (Barutçu-Özönder, 1998: 60) 

yitlin- yokad- ‘kaybolmak, yok olmak’ 

[...] yörügler yitlinür yokadur [...] AY, 198 (III. 36b.), 9, (Kaya, 1994: 144) 

[...] yme özin ök yitlinürler yokadurlar [...] AY, 395 (V. 26a.), 18-19, (Kaya, 1994: 231) 

yitlinme- batma- ‘yitmemek, kaybolmamak’ 

[...] yitlinçüde turup yitlinmeser batmasar [...] AY, 197 (III. 36a.), 13, (Kaya, 1994: 144) 

yitlinme- yokadma- ‘kaybolmamak, yok olmamak’ 

[...] erdinileri yme yitlinmezler yokadmazlar [...] AY, 395 (V. 26a.), 15, (Kaya, 1994: 231) 

[...] tüşi arıtı yitlinmez yokaḍmaz [...] KKNB, 803-804. (Wilkens, 2007: 104) 

yitlinmeksiz batmaksız ‘yitmeyen, kaybolmayan’ 

[...] yitlinmeksiz baṭmaksız ünlüg atlıg teŋri burhan kutıŋa yükünür men [...] KKNB, 1844-

1845. (Wilkens, 2007: 174) 

yogçı sıgıtçı ‘yasçı, ağıtçı’ 

kergek bolmış yogçı sıgıtçı öŋre kün tugsıkda [...] (KT D4) 

[...] tép sakıntım yogçı sıgıtçı kitañ tatawı bodun başlayu [...] (KT K11) 

yogçı sıgıtçı öŋre kün tugsıkda büklü çöl<l>üg él [...] (BK D5) 

yok çıgay emgeklig ‘yoksul, mutsuz, acı dolu’ 

[...] üküş yoḳ çıġay emgeklig tınlıġlaraġ [...] P. P. V. (Hamilton, 1998: 13) 

yok kurug ‘boş, kuru’ 
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[...] yok kurug yala urup mün kadag sözledim erser [...] AY, 135 (III. 5a.), 6, (Kaya, 1994: 

120) 

[...] yok kurug üçün [...] AY, 145 (III. 10a.), 15, (Kaya, 1994: 125) 

[...] yok kurug tözlüg üçün [...] AY, 145 (III. 10a.), 20, (Kaya, 1994: 125) 

[...] tözi yıltızı yok kurug titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 152. 

[...] alku törlügüg yok kurug körser [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 154. 

[...] ol kim yok kurug titir [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 158. 

[...] yo[k] [k]urug […] isi[g] [öz ölgüçi] [...] T III 84-17, 5. (Demirci, 2014: 80) 

[...] yok kurug emgek tözlüg adalıg turur [...] 3 = 37, 3. (Tekin, 1976: 39) 

[...] yoḳ [ḳuruġ ir]t birt [...] 82. 5 = 25 241 244a 245, 4-5. (Tekin, 1976: 151) 

[...] yok kurug [...] [...] DKPAM, 0199. (Elmalı, 2016: 65) 

[...] yok kurug tözlüg kök kalıkta [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 27. 

[...] tüüsi teg yok kurug ol [...] BTT I, B, 11. Yaprak, 8. 

[...] yok kurug tözi özin kentü közünür [...] BTT I, B, 13. Yaprak, arka 1. 

[...] yok kurugdın neçekin (: neçükin) teggeli bolgay [...] HT VIII, 966. (Röhrborn, 1996: 

91) 

[...] öŋ yapıg yok kur[ug] erür [...] HT X, 579. (Mirsultan, 2010: 126) 

[...] yapıg yene yok kurug er[ür [...] HT X, 581. (Mirsultan, 2010: 127) 

yokadma- artama- ‘sönmemek, ortadan kalkmamak’ 

[...] köni nomı yme neŋ yokadmaz artamaz [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-M: 697]), 6, (Kaya, 

1994: 79) 
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yokadtur- tarkar- ‘yok etmek, gidermek’ 

[...] biligsiz biliglig kararıgıg yokadturdaçı [tarkardaçı k]ün teŋri ol [...] BTT XXVI, 31-

32, (Kasai, 2008: 78) 

yoksuz asıgsız ‘gereksiz, faydasız’ 

[...] meniŋ et’özüm yüz miŋ ajunlartın birü yoksuz asıgsız neçe neçe yirüdi [...] AY, 611 (X. 

7a.), 23, (Kaya, 1994: 322) 

yoksuz kurug ‘boş, gereksiz’ 

[...] yoksuz kurug bolmasun tip [...] AY, 506 (VIII. 5b.), 22, (Kaya, 1994: 277) 

[...] yoksuz kurug kılmaŋ tip [...] AY, 520 (VIII. 12b.), 22, (Kaya, 1994: 283) 

[...] ayamakın yoksuz kurug üze üntürdi [...] HT IX, 237. (Aydemir, 2010: 69) 

yoksuz kurug tözsüz ‘boş, gereksiz’ 

[...] yarlıkamış yarlıgıŋız yoksuz kurug tözsüz bolmaz [...] AY, 660 (X. 31b.), 5-6, (Kaya, 

1994: 342) 

yol oruk ‘yol, çare’ 

[...] yoluŋ oruḳuŋ közünmez [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 284) 

[...] yol oruk körtkürü birgey [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 237. 

[...] çın kertü yolı orukı ol sansarlıg [...] BTT XXVI, 29, (Kasai, 2008: 77) 

[...] yolug] oruk[u]g açar bolur [...] HT X, 613. (Mirsultan, 2010: 130) 

yol yıŋak ‘yol, yön’ 

[...] emgekdin ozguluk kutrulgulug yolug yıŋakıg yme tapmazlar [...] AY, 387 (V. 22a.), 13-

14, (Kaya, 1994: 227) 
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[...] emgekdin ozguluk kutrulgulug yolug yıŋakıg taparlar [...] AY, 388 (V. 22b.), 16-17, 

(Kaya, 1994: 227) 

[...] yol yıŋaḳl]arıġ tileyü [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 

[...] ozġu ḳutrulġu yol yıŋaḳıġ ol nomda [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 

[...] ertiŋü [...] bargulug yol yıŋak yme ar[ıtı] [...] T III 84-36, arka 18. (Demirci, 2014: 

109) 

[...] yeg adrok yolı yıŋakı erür [...] KKNB, 2125. (Wilkens, 2007: 192) 

yoŋarışmak ayıglaşmak ‘(karşılıklı) hakeret etme, iftira etme / kavga etme’ 

[...] yoŋarışmak ayıglaşmak yazuksuzug yalarmakda ulatı ayıg törüler bolgay [...] AY, 434 

(VI. 16b.), 12-13, (Kaya, 1994: 247) 

yorı- bar- ‘yürümek, dolaşmak’ 

[...] taloy ügüzüg keçteçilerke yorıguluk barguluk kemi köprüg boltaçılar üçün [...] KKNB, 

1288. (Wilkens, 2007: 134) 

yorık küsüş ‘ilerleme, istek’ 

[...] alku yorıklarka küsüşlerke [birtemli]k hatun teg [...] KKNB, 1338. (Wilkens, 2007: 

138) 

yorıtgan yaratgan ‘yaratan, düzenleyen / tanzim eden’ 

[...] kazalar yorıtġan yaratġan melik [...] AH, (Arat, 2006: 76 / 454) 

yöleŋü kurşaŋu ‘destek, bağ / dayanak’ 

[...] yaruk feriştiler yöleŋü kurşaŋu bolzun [...] BTT V, M III Nr. 29 + Ch/U 6618, 14. 

yön yüz ‘yön, yüz’ 

[...] anıŋ yöni yüzi üze [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 88) 
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yörgel- bal- ‘sarılmak, bağlanmak’ 

[...] tümen törlüg emgekler üze ... yör]gelürler balurlar [...] KKNB, 681. (Wilkens, 2007: 

96) 

[...] bolmış yipiŋe özi yörgelip balmış [...] KKNB, 846. (Wilkens, 2007: 106) 

yörgel- beklel- ‘sarılmak, bağlanmak’ 

[...] ters torlar üze yörgelmiş beklelmişlerig tört törlüg tetrülmeklig [...] HT VIII, 320. 

(Röhrborn, 1996: 41) 

yörüg nom ‘izah, kanun / açıklama’ 

[...] burkannıŋ adruk adruk yörügler nomlar yöleşürügler üzeki [...] AY, 34j (I. 27b. [=R-

M: 697]), 23, (Kaya, 1994: 79) 

yörüg şastır ‘izah, kanun / açıklama’ 

[...] yaŋı yaratmış yörüg şastrıg taştınkı kişiler bilteçi [...] HT VIII, 234. (Röhrborn, 1996: 

34) 

yörüglüg nomlug ‘izahlı, açıklamalı’ 

[...] yörüglüg nomlug yarlıglarınta [...] AY, 37 (II. 2a.), 17, (Kaya, 1994: 83) 

yultuz grah ‘yıldız, gezegen’ 

[...] bursaŋ kuvraglıg yulḍuzlar grahlar kuvragı birle [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 385. 

[...] yultuzlar grahlar belgüsi teg [...] HT VIII, 2004. (Röhrborn, 1996: 174) 

yunçı- arta- alkın- ‘çürümek, bozulmak’ 

[...] antada kin yunçıyur artayur alkınur ermez [...] AY, 553 (VIII. 31a.), 20, (Kaya, 1994: 

298) 

[...] antada kin yunçıyur artayur alkınur [...] AY, 554 (VIII. 31b.), 11, (Kaya, 1994: 298) 
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yurtda yolta ‘orada burada’ 

[...] tirigi küŋ boltaçı erti ölügi yurtda yolta yatu kaltaçı ertigiz (KT K9) 

yüg kanat ‘kol, kanat / destek’ 

[...] birür aşnu ḳılḳ yaŋ uḳuş yüg ḳanat [...] KB, (Arat, 1979: 211 / 1934) 

yügür- kaç- ‘koşmak, kaçmak’ 

[...] yügürü ḳaça biş yollarta yük yute yalḳıḳıp [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

[...] öŋdün kedin yügürür kaçar erdi [...] KKNB, 762. (Wilkens, 2007: 100) 

yügür- taşgar- ‘koşmak, kaçmak’ 

[...] yügürü taşgaru ünüp üntediler [...] BTT XVIII, S 263-264, (Zieme, 1996: 94) 

yük emgek ‘yük, sıkıntı’ 

[...] baş aġrıġ yük emgek kötürse ḳulı [...] KB, (Arat, 1979: 206 / 1883) 

yük vebal ‘yük vebâl’ 

[...] bu kün kaḍġu saḳınç yarın yük vebal [...] AH, (Arat, 2006: 74 / 426) 

yükün- aya- ‘secde etmek, hürmet etmek’ 

[...] kin timin yükünmiş ayamışın [...] ATT, 15b1, 451, (Shōgaito, 1988: 36) 

yürek bagır ‘yürek, bağır’ 

[...] yürek baġır üsülgü emgek teginür tınlıġnıŋ [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

yüreklig öglüg ‘cesur, akıllı / tedbirli’ 

[...] yüreklig hem öglüg beḍüse üni [...] KB, (Arat, 1979: 232 / 2168) 

yürüŋ arıg ‘ak pak / temiz’ 
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[...] yürüŋ arıġ edgü nomlar [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 78) 

yüz baş ‘yüz, baş’ 

[...] yarıkında yalmasınta yüz artuk okun urtı yüzüŋe başıŋa bir t[egmedi] (KT D33) 

yüz beŋiz ‘yüz, beniz’ 

<...> [y]üz? er yüzi biŋ er beŋizi beglik kaş[ı] [...] (Oçurı (E 28) 9) 

yüz köz ‘yüz, göz’ 

[...] ḳuçuştı esenleşti yüz köz öpüp [...] KB, (Arat, 1979: 333 / 3292) 

zer sim ‘altın, gümüş’ 

[...] baḫıl tirdi zer sim ḥaramdın öküş [...] AH, (Arat, 2006: 59 / 241) 

1.3. Zıt Anlamlı Sözcüklerden Oluşan İkilemeler 

Bu tür ikilemelerde ikilemeyi oluşturan unsurlar arasında zıtlık ilgisi vardır. 

Evrende kimi kavramlar karşıtıyla bilinmektedir. Kimi ikileme yapılarında ise her ne kadar 

ikilemeyi oluşturan sözcükler birbirinin karşıt anlamlısı  gibi görükse de ikilemenin içerdiği 

genel anlamında herhangi bir zıtlık ilgisi bulunmamaktadır. Buna karşın yapıların kazandığı 

zıtlık taşımayan anlamların varlığı, bu ikilemelerin birbirinin karşıtı olan sözcüklerle 

kurulduğu gerçeğini değiştirmemektedir. 

aç- ört- ‘açmak, örtmek’ 

[...] açsaŋız anı kim teŋleriŋiz içinde yā örtseŋiz anı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

33) 

aç tok ‘aç, tok’ 

[...] açı hem toḳı ya tonın opraḳın [...] KB, (Arat, 1979: 269 / 2564) 

[...] isig tumlıġ aç toḳ yaḍaġ hem yalıŋ [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2961) 
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[...] olarḳa toḍurmadım açım toḳum [...] KB, (Arat, 1979: 338 / 3350) 

açıg süçig ‘acı, tatlı / eli açık, cömert’ 

[...] kiçigke uluġ boldı açıġ süçig [...] KB, (Arat, 1979:  455/ 4531) 

[...] açıġ süçig aşlar boġuz tatġı ol [...] KB, (Arat, 1979: 477 / 4772) 

açıglı toduglı ‘acıkan, doyan / fāni’ 

[...] açıġlı toḍuġlı törüttü bu at [...] KB, (Arat, 1979: 368 / 3663) 

[...] açıġlı toḍuġlıḳa ḳılma tapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 377 / 3753) 

açoklı örtüglüg ‘açık, gizli’ 

[...] ḳoḍuŋlar yazuḳ açuḳlını yme örtüglügni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 101) 

açoklug örtüglüg ‘açık, gizli’ 

[...] açuḳluġ örtüglüg ol tegme nerseni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 221) 

açsık tosık ‘açlık, tokluk’ 

[...] açsık tosık ömez sen bir todsar açsık ömez sen [...] (KT G8) 

[...] açsar (açsık?) tosık ömez sen bir todsar açsık ömez sen [...] (KT K6) 

agır uçuz ‘pahalı, ucuz / değerli, değersiz’ 

[...] aġırın uçuzun uḳuġlı kerek [...] KB, (Arat, 1979: 292 / 2802) 

agır yénik ‘ağır, hafif / değerli, değersiz’ 

[...] agır yenik [yıltızları]g [...] HT X, 767. (Mirsultan, 2010: 144) 

agırlık uçuzluk ‘değerlilik, değersizlik’ 

[...] aġırlıḳ uçuzluḳ bayattın turur [...] KB, (Arat, 1979: 378 / 3762) 
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[...] aġırlıḳ uçuzluḳ anıŋ ḥukmi ol [...] KB, (Arat, 1979: 393 / 3903) 

agırlıg yéniklig ‘ağır, hafif / değerli, değersiz’ 

[...] bagı külügi bogagusı agırlıg yiniklig bar [...] Manichaica III, Nr. 6, I, T II D 173b, 2, 

arka 19. 

agma- çökme- ‘yükselmemek, çökmemek’ 

[...] inçip [agmadın] çökmedin ol tınlıglarnıŋ [...] KKNB, 3392. (Wilkens, 2007: 256) 

agmak énmek ‘yükselme, inme’ 

[...] altı ḳaçıġ ö[ze a]zmışlarḳa aġmaḳ inmek ajunlarıġ körkittiŋiz [...] 7. Büyük İlâhi 

(Mani İçin), (Arat, 1991: 44) 

[...] agmakı [in]meki bir teg ermez [...] Manichaica III, Nr. 6, I, T II D 173b, 2, arka 15.. 

agtın- én- ‘yükselmek, alçalmak’ 

[...] arasız oḳsuz aġtınu ine altı yollarta tegzinü turur [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, 

(Arat, 1991: 86) 

[...] aġtınur iner suvlarnıŋ amrançıġ ünlüg ḳuşlarnıŋ [...] 20 E. İstiğrak İle İlgili Parçalar 

(Ki-Ki), (Arat, 1991: 204) 

akar- karar- ‘ağarmak, kararmak’ 

[...] ol kün aḳarur yüzler taḳı ḳararur yüzler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 44) 

akıglıg akıgsız ‘geçiçi, sonsuz’ 

[...] akıglıg akıgsızıg tutmak üze [...] AY, 273 (IV. 37a.), 13, (Kaya, 1994: 176) 

[...] nomlarıg akıglıg akıgsız üze [...] AY, 303 (IV. 54a.), 22, (Kaya, 1994: 190) 

[...] akıglıg akıgsız katı karı işletü [...] AY, 304 (IV. 54b.), 7, (Kaya, 1994: 190) 

[...] aḳıġlıġ aḳıġsız erür tip amtı [...] Üç İtigsizler, 97a, 14-15. (Barutçu-Özönder, 1998: 29) 
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[...] yomdaru aḳıġlıġ aḳıġsız tigey tip [...] Üç İtigsizler, 97a, 16. (Barutçu-Özönder, 1998: 

29) 

[...] yomdaru aḳıġlıġ aḳıġsız ermiş tip [...] Üç İtigsizler, 97b, 4. (Barutçu-Özönder, 1998: 

29) 

al- bér- ‘almak, vermek’ 

[...] özümtin tugmışça ok sakınıp kız alıp berip yene minde ogul kız tugsa [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Ad03, 11, (Ayazlı, 2016: 489) 

al- kemiş- ‘almak, atmak / alıp fırlatmak’ 

[...] köŋülte alguluk ed yok kemişgülük ed yok erip [...] KON, 92. (Yiğitoğlu, 2011: 36) 

al- kod- ‘almak, bırakmak’ 

[...] algulukug koḍgulukug tüz bilgü ol [...] HT VIII, 463. (Röhrborn, 1996: 52) 

alımçı bérimçi ‘alacaklı, borçlu’ 

[...] o]nlukumuz yüzlükümüz alımçımız berimçimiz akamız inimiz kim kim me bolup [...] EU 

Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Sa26, 13-14, (Ayazlı, 2016: 459) 

[...] onlukum yüzlüküm alımçım berimçim kim kim me bolup [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 

7. SUK, Sa29, 11, (Ayazlı, 2016: 463) 

alış bériş ‘alacak, verecek / alışveriş, ticaret’ 

[...] alış biriş oġrınta [...] 61. 8 ? = 110, arka 25. (Tekin, 1976: 120) 

[...] inim basa togrıl bileki alış beriş tıltagınta [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, Mi04, 

4, (Ayazlı, 2016: 500) 

[...] kayu alışı birişi bu tıldagın [...] ATT, 5b1, 161, (Shōgaito, 1988: 16) 

[...] alış biriş denir ki “alacak verecek” demektir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 29 / 20) 
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[...] ḳatılġıl ḳarılġıl alış hem biriş [...] KB, (Arat, 1979: 432 / 4305) 

[...] negü ḳolsa birgil alış hem biriş [...] KB, (Arat, 1979: 444 / 4421) 

alp yinçge ‘kaba, ince’ 

[...] azkıya savlarnıŋ alpın yinçgesin neŋ tükel sözlegeli bolmaz [...] HT VIII, 529. 

(Röhrborn, 1996: 57) 

alpırkanmak érinmek ‘çalışkanlık, tembellik’ 

[...] alpırkanmak érinmek özke adınaguka asıglıg alkınçsız ulug küsüşde [...] AY, 488 

(VII. 15b.), 5, (Kaya, 1994: 270) 

ām has ‘sıradan, soylu’ 

[...] aḳılıḳnı am ḫas tözü ḫalḳ öger [...] AH, (Arat, 2006: 59 / 236) 

antlıg antsız ‘antlı, antsız’ 

antlıg adaşım a antsızda edgü éşim e adrıldım a (Begre (E 11) 8) 

arımak arımamak ‘temizlenme, temizlenememe’ 

[...] öz köŋül arımak arımamak üze burhanlar yme [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 

102. 

arış arkag ‘arış, argaç /  uzunlamasına, enlemesine ip, tel’ 

[...] arış arkag denir ki uzunlamasına ve enlemesine tel demektir [...] DLT, (Ercilasun, A. 

B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 29 / 10) 

arkuru turkuru ‘enine, boyuna / öteye beriye’ 

[...] üstün altın arkuru turkuru agtarılu töŋderilü evrilü tevrilü toga teg<z>i[nü] [...] AY, 

133 (III. 4a.), 21, (Kaya, 1994: 120) 
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[...] arkuru turkuru yatmışın akmış kanı toprakda [...] AY, 619 (X.. 11a.), 13, (Kaya, 1994: 

325) 

[...] arkuru turkuru saçılıp [...] AY, X. Teg., 631 (X. 17a.), 17, (Kaya, 1994: 330) 

[...] yirtinçüde erüşi arkagı ikigü arkuru turkuru kawşurup [...] TT VI, Sekiz, Yükmek, 

391. 

art yış ‘çıkış, iniş’ 

[...] art yış [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 350 / 5) 

artok eksük ‘fazla, eksik’ 

[...] artuḳ eksük ḳılmaŋlar tedi [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 215) 

asıg yas ‘fayda, zarar / menfaat’ 

[...] asıġ yas üçün bolsa emdi yaġı [...] KB, (Arat, 1979: 425 / 4228) 

[...] asıġ yas ne eḍgü ne isiz barı [...] KB, (Arat, 1979: 339 / 3353) 

[...] asıġ yasta yinçke bolur ḳılḳları [...] KB, (Arat, 1979: 445 / 4433) 

asıg ziyan ‘fayda, zarar’ 

[...] özleriŋe asıġ ḳılu ap ziyān ḳılu [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 178) 

[...] asıġ ḳılurlar mu azu ziyān ḳılurlar mu [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 82) 

[...] asıġ tegürmek ziyān tegürmemek [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 134) 

asılmak koramak ‘artma, azalma’ 

[...] kirsiz nomlarnıŋ asılmakın koramakın körmedeçi belgüli yirtinçüli erkinçe tayak 

boltaçı atlıg [...] AY, 245 (IV. 23a.), 16-17, (Kaya, 1994: 165) 

ast üst ‘alt, üst’ 
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[...] ḳaçan gūrlar astın üstün bolsa [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 267) 

at- tut- ‘atmak, tutmak’ 

atsar alp ertiŋiz e tutsar küç ertiŋiz e [...] (Altın-Köl I (E 28) 5) 

ayaz yagız ‘gök, yer’ 

[...] ayazḳa yaġızḳa tayaḳlıġ [...] 26. Hatime Duaası, (Arat, 1991: 220) 

ayıg edgü ‘kötü, iyi’ 

[...] ayıg eḍgü [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 40 / 7) 

az ulug ‘az, çok’ 

[...] azraḳ uluġraḳ ḳındın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 121) 

az üküş ‘az, çok’ 

[...] çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug üküş kıltım [...] (KT G10) 

[...] yalaŋ bodunug tonlug <kıltım> çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug üküş kıltım [...] 

(KT D29) 

[...] çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug  üküş kıltım [...] (BK K7) 

[...] türük bodunug yiçe étdi yiçe igit<d>i çıgañıg bay kıltı azıg üküş kıltı [...] (BK D14) 

[...] az bodunug üküş kıltım ıgar élligde [ıgar ka]ganlıkda [...] (BK D24) 

yawız bat biz azıg üküşüg körtüg [...] (O D7) 

[...] süsi az öküşin yaġı bilmese [...] KB, (Arat, 1979: 249 / 2350) 

[...] kiçe az öküşüg ne bilgey aça [...] KB, (Arat, 1979: 250 / 2361) 

[...] saŋa az öküş neŋ törü ḳılsalar [...] KB, (Arat, 1979: 445 / 4432) 

[...] az yeŋdi üküş ögürni taŋrı destūrı birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 28) 
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[...] erdiŋizler az üküş ḳıldı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 115) 

[...] külsünler az yıġlasunlar üküş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 142) 

azlı üküşli ‘azlı, çoklu’  

[...] azlı üküşli buşınıŋ aruşı arkagı kirtgünç ol [...] BTT XIII, 15. Metin, 29. 

balık suzak ‘şehir, köy’ 

[...] yakın balık[lartakı suzaklartakı] kişiler [...] AY, 21 (S. 11a.), 3, (Kaya, 1994: 68) 

bar- kel- ‘gitmek, gelmek’ 

[...] bar kel ḳılmaḳlıġ bügülemeki [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

[...] utru titrü bar kel ḳıldaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

[...] amanuçap rıdı küü kelig üze maŋlayu keze bar kel ḳıldaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana 

Saygı, (Arat, 1991: 98) 

[...] nom kapıgınta tili[nmek] tegzinmekte ulatı bar kel kıl[mak] üze [...] KKNB, 292. 

(Wilkens, 2007: 4036) 

[...] bo eşek barırta kelirte taş tegil bolsar [...] EU Din Dışı Metinler, 4. 7. SUK, RH13, 11-

12, (Ayazlı, 2016: 472) 

bar yok ‘var, yok’ 

[...] kaltı barıg yokug <arıglıg> ömezler [...] AY, 291 (IV. 46a.), 20, (Kaya, 1994: 183) 

[...] bar yoḳ timeklig iki uçuġ tudup [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 

[...] söz üze barın yoḳın netegin tartıp [...] Üç İtigsizler, 110b, 8. (Barutçu-Özönder, 1998: 

46) 

[...] şamnançlarnıŋ bar yoḳ münlerin yazuḳların [...] 66. 4 = 177 183 333, 6. (Tekin, 1976: 

125) 
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[...] kişi barça soŋdar anıŋ bar yoḳın [...] KB, (Arat, 1979: 581 / 5859) 

[...] taḳdir ḳılındı bar u yoḳ [...] KT, (Ata, 2004: 126 / 1) 

bar yok beksiz meŋüsüz ‘var yok / geçici, fāni’ 

[...] yene bükün bar yarın yok beksiz meŋüsüz etözüg bekçe meŋüçe sakınıp [...] BTT 

XXVI, 708. Metin, 9-10, (Kasai, 2008: 194) 

barıglı keligli ‘gelimli, gidimli / gelen, giden’ 

[...] körgey sen kemini barıġlı keligli [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 192) 

barış keliş ‘geliş, gidiş’ 

[...] barış keliş arasınta [...] HT VII, 2114. (Röhrborn, 1991: 179) 

[...] barışġu kelişgü kerek men küle [...] KB, (Arat, 1979: 459 / 4569) 

barlı yoklı ‘var, yok / varlı, yoklu’ 

[...] barlı yoklı iki törlüg tüplerke ilinmedin [...] AY, 241 (IV. 21a.), 1, (Kaya, 1994: 163) 

[...] barlı yoklı atkanmakıg ikegüni birle kiterip [...] AY, 287 (IV. 44a.), 7, (Kaya, 1994: 

181) 

[...] barlı yoklı ikegüni tüz körmek erür [...] AY, 289 (IV. 45a.), 4, (Kaya, 1994: 182) 

[...] barlı yoklı birle kiterser [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 33. 

[...] barlı yoklı birlen kiterser [...] BTT I, B, 7. Yaprak, 3. 

[...] barlı yoklı nom kalaŋurmakta [...] BTT I, T II S 90.8 (U 2999), arka 1. 

[...] b[arlı] yoklı yinçgede yinçge [...] HT VII, 39-40. (Röhrborn, 1991: 18) 

[...] barlı yoklı tözlerig açar yadar [...] HT VIII, 34. (Röhrborn, 1996: 17) 

[...] barlı yoklı nomlarıg [...] HT VIII, 531. (Röhrborn, 1996: 57) 
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barmak kelmek ‘gelme, gitme’ 

[...] bügülenmekin barmaḳın kelmekin ulatı adınlar [...] Üç İtigsizler, 103a, 5. (Barutçu-

Özönder, 1998: 36) 

[...] tün kündüz barmaḳı kelmeki içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 17) 

[...] tün kün barmaḳı kelmeki içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 52) 

[...] tün kündüz aḍnamaḳı barmaḳı kelmeki içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

147) 

[...] yime tün kün barmaḳı kelmeki içre ol kim ıḍtı Taŋrı kökdin rūzīdin [...] KT, (Ata, 2004: 

129 / 5) 

barmaksız kelmeksiz ‘gelişsiz, gidişsiz’ 

[...] tutyaksız bolmakları üçün barmaksız kelmeksiz erürler [...] AY, 34ö (I. 30b. [=R-M: 

703]), 16, (Kaya, 1994: 81) 

[...] barmaksız kelmeksizli tutyaksız bolmaklı erser [...] AY, 34ö (I. 30b. [=R-M: 703]), 18-

19, (Kaya, 1994: 81) 

baş adak ‘başlangıç, son’ 

[...] başlagsız uzun sansarnıŋ başın adakın sakınsar barçası yumkı yıgılsar [...] BTT XIII, 

35. Metin, 6. 

[...] muntag kılu başınlı adakınlı iki yılda stup işi tükedi [...] HT VII, 1786-1787. 

(Röhrborn, 1991: 153-154) 

başlag üzlünçü ‘başlangıç, son’ 

[...] başlagı üzlünçüsi amrılmış süüdin berü [...] AY, 377 (V. 17a.), 10-11, (Kaya, 1994: 

222) 

bay çıgay ‘zengin, fakir’ 
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[...] kırk yılka bay çıgay tüzlinür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 / 

11) 

bay yok çıgay ‘zengin, fakir’  

[...] bay yme bar yoḳ çıġay yme bar [...] P. P. VI. (Hamilton, 1998: 13) 

baylık çıgaylık ‘zenginlik, fakirlik’ 

[...] bu baylıḳ çıgaylıḳ iḍi ḳısmeti [...] AH, (Arat, 2006: 64 / 303) 

bér- al- ‘vermek, almak’ 

[...] otuz yeṭi bözin t[a]pşurup [berip] alıp borluḳın yanṭurup berür men [...] EU Din Dışı 

Metinler, 4. 7. SUK, Mi23, 4, (Ayazlı, 2016: 509) 

[...] ınanma bu devlet birür hem alır [...] KB, (Arat, 1979: 86 / 694) 

bil- bilme- ‘bilmek, bilmemek’ 

[...] bilip bilmedin öçmekler munda nedegin tudulur tip tiser [...] ATT, 23b1, 679, 

(Shōgaito, 1988: 50) 

[...] bilip bilmedin öçmekig nedegin birdemledi [...] ATT, 23b1, 681, (Shōgaito, 1988: 50) 

[...] negü ol bu bilip bilmedin öçmekig [...] ATT, 24b1, 702-703, (Shōgaito, 1988: 52) 

[...] tirildim hem uḍ teg bilü bilmeyü [...] KB, (Arat, 1979: 559 / 5635) 

[...] bu tüş körse yörme bilü bilmeyü [...] KB, (Arat, 1979: 597 / 6021) 

bilge biligli öçmekli ‘bilgili, sönük / bilgin, cāhil’ 

[...] bilge biligli öçmekli arımış süzülmiş üçün [...] AY, 63 (II. 15a.), 7, (Kaya, 1994: 93) 

biliglig biligsiz ‘bilgili, bilgisiz’ 

[...] biliglig biligsiz çıġay bar ya bar [...] KB, (Arat, 1979: 210 / 1923) 
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biligsiz biliglig ‘bilgisiz, bilgili’ 

[...] yirtinçö yerig (?) ürtdeçi köşitḍeçi biligsiz biliglig [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 107. 

[...] biligsiz biliglig kararıgıg yokadturdaçı [...] BTT XXVI, 31, (Kasai, 2008: 78) 

[...] biligsiz biliglig karaŋgu kararıg kalısız [...] BTT XXIII, H 132. 

[...] biligsiz biliglig tünleki tünde [...] ATT, 17b1, 511, (Shōgaito, 1988: 40) 

[...] biligsiz biliglig uusındın odunmış üçün [...] ATT, 17b1, 516, (Shōgaito, 1988: 40) 

bilir bilmez ‘bilir, bilmez’ 

[...] körür közüm körmez teg bilir biligim bilmez teg boltı [...] (KT K10) 

bir öŋi ‘benzer, farklı’ 

[...] birin öŋisin biltürgeli ötrü olar yaŋılmatın şaşıtma[tı]n turgaylar mu [...] HT VIII, 

326. (Röhrborn, 1996: 41) 

boş alkıg ‘boş, geniş’ 

[...] emgekde sizinçsiz boş alkıg kılurlar [...] BTT V, U 196, arka 9. 

boşgutlug boşgutsuz ‘eğitimli, eğitimsiz’ 

[...] boşgutlug boşgutsuz şortapan sakardagam anagam arhat pratikabut tözkerinçsiz 

burhanlar bolsarlar [...] DKPAM, 4468. (Elmalı, 2016: 216) 

[...] boşgutlug boşgutsuz miŋ tümen kuvrag erdi [...] HT III, 703. (Ölmez, M. ve K. 

Röhrborn, 2001: 105) 

[...] boşgutlu[g] boşgutsuz toy[ın]larnıŋ [...] KKNB, 3657. (Wilkens, 2007: 272) 

boşu- tıd- ‘kurtarmak, engellemek’ 

[...] ançulayu kelmişler boşusar tıdsar bolmasar [...] ATT, 47b1, 1401, (Shōgaito, 1988: 

100) 
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cemad canvar ‘canlı, cansız’  

[...] cemad canvar uçġan yügürgen neŋe [...] AH, (Arat, 2006: 41 / 5) 

çıgañ bay ‘yoksul, zengin’ 

[...] çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug üküş kıltım [...] (KT G10) 

[...] çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug üküş kıltım [...] (KT D29) 

[...] çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug üküş kıltım [...] (BK D23) 

[...] çıgañ bodunug bay kıltım az bodunug üküş kıltım [...] (BK K7) 

[...] türük bodunug yiçe étdi yiçe igit<d>i çıgañıg bay kıltı azıg üküş kıltı [...] (BK D14) 

çıgay bay ‘yoksul, zengin’ 

[...] ol il buḍnı buzlur çıgay bayı tüz [...] KB, (Arat, 1979: 239 / 2241) 

[...] çıġay bay ikigün ölümde kiḍin [...] KB, (Arat, 1979: 363 / 3617) 

çıgay baylık ‘zenginlik, fakirlik’ 

[...] ḳamuġ eḍgü esiz çıġay baylıḳım [...] KB, (Arat, 1979: 377 / 3746) 

çın yalgan ‘doğru, yalan’ 

[...] çının yalġanın keḍ ayıt tüp tözin [...] KB, (Arat, 1979: 582 / 5873) 

çınsız kértü ‘yalan, doğru’ 

[...] çınsızın kirtü tözde köŋülnüŋ yolı ermezin [...] AY, 292 (IV. 46b.), 17, (Kaya, 1994: 

184) 

edgü anıg ‘iyi, kötü’ 

[...] edgüg anıgag kop teŋri yaratmış ol [...] Huastuanift, U 10a, 3-4. (Özbay, 2014: 79) 

edgü ayıg ‘iyi, kötü’ 
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[...] edgüsin ayıgın adıra bilmekke [...] AY, 295 (IV. 48a.), 5, (Kaya, 1994: 185) 

[...] edgüsin ayıgın adıra bilmek [...] AY, 295 (IV. 48a.), 9-10, (Kaya, 1994: 185) 

[...] edgüsin ayıgın adıra bilmek [...] AY, 295 (IV. 48a.), 20-21, (Kaya, 1994: 185) 

[...] tüzünlerim edgüg ayıgıg yme kirtgünmiş kergek [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 199. 

[...] edgüke ayıgka yme tepremegü ol [...] BTT I, B, 11. Yaprak, arka 4. 

edgü ésiz ‘iyi, kötü’ 

[...] kerek beg kerek ḳul ne edgü isiz [...] KB, (Arat, 1979: 39 / 235) 

[...] bir edgü bir isiz ajunda ḳalır [...] KB, (Arat, 1979: 39 / 238) 

[...] taḳı bir sebeb kör bu eḍgü isiz [...] KB, (Arat, 1979: 106 / 886) 

edgü yawız ‘iyi, kötü’ 

[...] edgü yavız kişilerig bir teg barçanı küzetür siz [...] AY, 494 (VII. 18b.), 14, (Kaya, 

1994: 273) 

[...] tokuz törlüg işiklerniŋ edgü yavız[ların] ayu birelim [...] T II S 528, 4-5. 

[...] [tokuz törlüg işikleriniŋ] [edgü yavız] kezigi [...] T II Y 29, 2. 

[...] edgü[sin] yavızın ülgülep te[ŋlep] [...] KKNB, 3933. (Wilkens, 2007: 286) 

edgü yawlak ‘iyi, kötü’ 

[...] edgüsin yavlakın aytmazun [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 342. 

[...] edgü yavlaḳ bulsar birle bulalım [...] P. P. XXX. (Hamilton, 1998: 25) 

[...] eḍgü yawlak [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 187 / 4) 

edgüli ayıglı ‘iyi, kötü / iyili, kötülü’ 

[...] edgüli ayıglı iki törlüg [...] AY, 133 (III. 4a.), 9-10, (Kaya, 1994: 119) 
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[...] edgüli ayıglı iki törlüg [...] AY, 134 (III. 4b.), 5, (Kaya, 1994: 120) 

[...] edgüli ayıglı kılınçıg iki törlüg yorıgıg yorıtguka [...] AY, 561 (VIII. 35a.), 22, (Kaya, 

1994: 302) 

[...] edgüli ayıglı nomlarıg çıngarıp adırtlap [...] TT V/B, 76. 

[...] edgüli ayıglı iki törlüg kılınç kılsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 196. 

[...] edgüli ayıglı kentünüŋ iki törlüg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 329. 

[...] edgüli ayıġlı iki türlüg ḳılınçta [...] 41. 7 = 109a, 16-17. (Tekin, 1976: 93) 

[...] edgüli ayıglı kılınç[ları]g katı karı kılurlar [...] KKNB, 516. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] bo edgüli ayıgl[ı bir ikintike [...] KKNB, 1428. (Wilkens, 2007: 144) 

[...] edgüli ayıglı iki törlüg kılınçlar [...] KKNB, 2121. (Wilkens, 2007: 192) 

[...] edgüli ayıglı kılınç tüşin [...] DKPAM, 3258. (Elmalı, 2016: 175) 

edgülük ésizlik ‘iyilik, kötülük’ 

[...] eḍgülük birle taḳı esizlik birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 123) 

edgülük yawuzluk ‘iyilik, kötülük’ 

[...] sınadımız olarnı eḍgülükler birle hem yawuzluḳlar birle [...] KT, (Ata, 2004: 30 / 168) 

egri köni ‘eğri, doğru’ 

[...] barır eḍgü isiz ne egri köni [...] KB, (Arat, 1979: 483 / 4840) 

eksüt- asut- ‘eksiltmek, çoğaltmak’ 

[...] eksütmiş asutmış erür [...] Üç İtigsizler, 120a, 12. (Barutçu-Özönder, 1998: 57) 

eksütmek asutmak ‘eksiltme, çoğaltma’ 
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[...] eksütmek asutmakıg tegimlig ol yaraşı [...] Üç İtigsizler, 119b, 5. (Barutçu-Özönder, 

1998: 56) 

[...] eksütmek asutmakı anın tegimlig [...] Üç İtigsizler, 120a, 8. (Barutçu-Özönder, 1998: 

57) 

elik külmiz ‘dişi, erkek karaca’ 

[...] elik külmiz oynar çiçekler öze [...] KB, (Arat, 1979: 25 / 79) 

emgekli meŋili ‘sıkıntılı, neşeli’  

[...] emgekli meŋili yme ürlükli ürlüksüzli inçip [...] AY, 334 (IV. 69b.), 18-19, (Kaya, 

1994: 203) 

[...] emgekli meŋili kentün kötürür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 451. 

erej emgek ‘huzur, zahmet’ 

[...] erej emgek ertti yarudı tünüm [...] KB, (Arat, 1979: 602 / 6078) 

eren tişi ‘erkek, dişi’ 

[...] erenlerdin tişilerdin oġlanlardın anlar kim ayurlar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 62) 

[...] erenlerdin tişikerdin oġlanlardın umaslar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 65) 

[...] ekki yüzlüg erenlerke iki yüzlüg tişilerke [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 140) 

erklig erksiz ‘güçlü, güçsüz’ 

[...] erkligin erksizin baçak sıdımız erser [...] Huastuanift, U 12a 12-13; U 13a 5; L 258: 

SPb 119. (Özbay, 2014: 88) 

[...] yme erkligin erksizin erinip ermegürüp [...] Huastuanift, U 12b 12-13; U 13a 12; L 

265: SPb 124. (Özbay, 2014: 89) 
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ertmiş kelmedük ‘geçmiş, gelecek’ 

[...] ertmiş kelmedük közünür arıġ uluşlar [...] 12. Gevezelik Boyası (Çısuya Tutuŋ), (Arat, 

1991: 122) 

[...] ertmiş kelmedük közünür ödki edgü erenler [...] 18. İstiğfar, (Arat, 1991: 182) 

eski yaŋı ‘eski, yeni’ 

[...] kirtü töznüŋ bultukmaz eskisi yaŋısı [...] BTT I, D, T II S 90.3 (U 2983), 45. 

esrök adıg ‘sarhoş, ayık’ 

[...] esrük aḍıg denir ki “sarhoş ve ayık” demektir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 30 / 6) 

én yok ‘iniş, çıkış’ 

[...] İniş ve çıkış anlamında in yok denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 23 / 13) 

éniş yokuş ‘iniş, yokuş’ 

[...] eniş yokuş ülgüsi üze [...] HT VIII, 2126. (Röhrborn, 1996: 183) 

ér- bar- ‘gelmek, gitmek’ 

[...] érmiş barmış edgü eliŋe kentü yaŋıltıg yawlak kigürtüg [...] (BK D23) 

[...] érmiş bar[mış edgü] eliŋe kentü yaŋıltıg yawlak kigürtüg [...] (BK D19) 

[...] köl tégin yéti otuz yaşıŋa karlok bodun érür barur erkli yagı boltı [...] (KT K1) 

[...] karlok bodun buŋsuz érür barur erkli yagı boltı [...] (BK D29) 

érkek tişi ‘erkek, dişi’ 

[...] irkek tişi kut vahşıklarnıŋ [...] AY, 684 (BE. 4a.), 20, (Kaya, 1994: 352) 
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[...] kuş ara i[rkek tişi(?) b]ar ermiş [...] Manichaica I, T II D 177, 77. 

[...] tatlıg öter sanduvaç, erkek tışı uçraşur [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 230 / 2) 

[...] kuş kurt kamug tirildi, erkek tışı tirildi [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 350 / 15) 

[...] tatlıg öter sanduvaç, erkek tışı uçraşur [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 423 / 5) 

[...] taḳı ermez erkek tişi meŋizlig [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 37) 

[...] silerdin erkekdin azu tişidin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 53) 

[...] eḍgü erkekdin azu tişidin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 199) 

[...] azu cüft ḳılur olarḳa erkekler hem tişiler [...] KT, (Ata, 2004: 121 / 50) 

[...] biz törüttimiz sizni erkekdin hem tişidin [...] KT, (Ata, 2004: 140 / 13) 

érkekli tişili ‘erkek, dişi / erkekli, dişili’ 

[...] irkekli tişili et’özinte erür [...] Manichaica I, T II D 173d, 29. 

érte kéçe ‘sabah, akşam’ 

[...] sözcin erte keçe bolmaġıl osanıġlılardın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 126) 

[...] erte birle taḳı keçe birle [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 213) 

[...] anlar üze erte keçe [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 150) 

[...] ünün yügerü oḳımaḳda ḳoḍıraḳ ertelerde hem kéçelerde [...] KT, (Ata, 2004: 33 / 205) 

[...] tesbiḥ ḳılıŋlar tép erte hem kéçe [...] KT, (Ata, 2004: 60 / 11) 

[...] selam anlarḳa turur rūzileri anıŋ içinde erte hem kéçe [...] KT, (Ata, 2004: 63 / 62) 
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érte tünle ‘sabah, akşam’ 

[...] sizler keçer sizler olar üze értelerde hem tünle [...] KT, (Ata, 2004: 96 / 137-138) 

ésil- birik- ‘azalmak, çoğalmak’ 

[...] ésilü birikü kelip [...] DKPAM, 0044. (Elmalı, 2016: 60) 

ésil- tol- ‘boşalmak, dolmak’ 

[...] kün teŋri neŋ esildeçi toldaçı ermez [...] HT VIII, 805. (Röhrborn, 1996: 79) 

ésiz edgü ‘kötü, iyi’ 

[...] isiz eḍgü işke yanut kiçmez ol [...] AH, (Arat, 2006: 70 / 374) 

[...] isiz eḍgü neŋke sen ök sen torı [...] KB, (Arat, 1979: 171 / 1538) 

[...] isiz eḍgü ḳalmaz neçe tüz ölür [...] KB, (Arat, 1979: 171 / 1540) 

[...] isiz eḍgüler ölse topraḳ bolur [...] KB, (Arat, 1979: 195 / 1790) 

ésizlig edgülüg ‘kötülük, iyilik’ 

[...] sınayur miz silerni esizlig birle eḍgülüg birle [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

42) 

étiglig étigsiz ‘süslü, süssüz / bezeli, sade’ 

[...] adın orunta sözlep idiglig idigsiz tip ukıtmışı [...] ATT, 1ba, 24-25, (Shōgaito, 1988: 8) 

halal haram ‘helâl, haram’ 

[...] ḥalal hem ḥaram aḍrar erse aça [...] KB, (Arat, 1979: 287 / 2752) 

[...] bu ḥelāl turur bu ḥarām turur [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 201) 

haram halal ‘haram, helâl’ 

[...] ḳıldıŋızlar andın ḥarāmnı helālnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 152) 
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[...] ḥarāmnı ḥelālnı belgürtgen bitig birle [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 185) 

hayr şer ‘iyilik, kötülük’ 

[...] eren ḫayrı şerri küsep keçmez ol [...] AH, (Arat, 2006: 70 / 373) 

ınaru bérü ‘ileri, geri / öteye, beriye’ 

[...] ınaru birü yorıyu [...] AY, 608 (X. 5b.), 13, (Kaya, 1994: 321) 

[...] ınaru birü körüp [...] AY, 616 (X. 9b.), 19, (Kaya, 1994: 324) 

[...] yaş süŋükleri ınaru birü anta monta saçılıp yatmışın körüp [...] AY, 625 (X. 14a.), 10, 

(Kaya, 1994: 328) 

[...] kidininte turup ınaru berü yorıdı [...] Uigurica IV, T III 84-42, 2. 

[...] ınaru bérü közi telmire yor[ıp] [...] DKPAM, 1865. (Elmalı, 2016: 125) 

[...] ınaru bérü] kelip yatur bolar [...] DKPAM, 2095. (Elmalı, 2016: 134) 

[...] ınaru bérü agnadılar [...] DKPAM, 2822-2823. (Elmalı, 2016: 161) 

[...] ınaru [berü] yügürüp [...] HT III, 774-775. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 2001: 112-

113) 

ırak yakın ‘uzak, yakın’ 

[...] açarinıŋ ırak yakın edremin ulatı [...] HT VIII, 1005. (Röhrborn, 1996: 94) 

[...] ırak yakın oronlarıg bütürü yarutdı [...] HT X, 349. (Mirsultan, 2010: 104) 

[...] ırakdakı yakındakı tapıgçı udugçı [...] KKNB, 65. (Wilkens, 2007: 58) 

iç taş ‘iç, dış / gizli, açık’ 

[...] aŋar adınçıg bark yaraturtum için taşın adınçıg bediz urturtum [...] (KT G12) 
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[...] aŋar adınçıg bark <...> yar[atıt]dım için taşın adınçıg bediz u[rturtu]m <...> (BK 

K14) 

[...] içinin taşının barça aŋsız körkle sevgülük taplaguluk öŋlüg [...] AY, 529 (VIII. 17a.), 

10, (Kaya, 1994: 286) 

[...] iç taş timek söz [...] BTT I, T II S 90.15 (U 2992), 7. 

[...] içtin taştın kamug meniŋ sürügüm [...] BTT V, Ch/U 6618, r 1. 

[...] iç taş bitiglerin tak[ı] [...] HT VII, 238. (Röhrborn, 1991: 35) 

[...] iç taş boşgutka tükellig közünççi beglerde [...] HT VII, 658. (Röhrborn, 1991: 66) 

[...] iç taş nomdak[ı]larnıŋ umugı ınagı [...] HT VII, 1959. (Röhrborn, 1991: 167) 

[...] ay iç taş biligli ay ḥaḳḳu’l-yaḳin [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 11) 

[...] körü barsa erdi içim taşlarım [...] KB, (Arat, 1979: 57 / 425) 

[...] yana körse iç taş yaraġsızlarıġ [...] KB, (Arat, 1979: 263 / 2500) 

içre taşra ‘iç, dış / karın sırt’ 

[...] içre aşsız taşra tonsuz yawız yawlak bodunta üze olurtum [...] (KT D26) 

[...] içre aşsız taşra tonsuz yawız yawlak bodunta [üze olurtum [...] (BK D21) 

ig em ‘dert, derman’ 

[...] ayu birdim emdi igim hem emim [...] KB, (Arat, 1979: 91 / 749) 

ilgerü kurıgaru ‘doğuya, batıya’ 

[...] ilgerü kurıgaru sülep té[r]miş (?) kuwratmış [...] (KT D12) 

[...] ilgerü kurıgaru sülep térmiş kuwratmış [...] (BK D11) 

[...] ilgerü [barıgma] bardıg kurıgaru barıgma bardıg [...] (BK D19-20) 
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ini turkı ‘eni, boyu’ 

[...] yir ini turkı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 150 / 9) 

isig tumlıg ‘sıcaklık, soğukluk’ 

[...] isig[te] tumlıgta kögüzin ançulayu [...] HT VIII, 382-383. (Röhrborn, 1996: 46) 

[...] isig tumlıġ aç toḳ yaḍaġ hem yalıŋ [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2961) 

[...] isig tumlıġıġ hem ḳuruġ ya ölüg [...] KB, (Arat, 1979: 375 / 3726) 

[...] isig tumlıġıġ bilgü aḍra anı [...] KB, (Arat, 1979: 463 / 4620) 

isigli sogıklı ‘sıcaklı, soğuklu’ 

[...] isigli soġıḳlı ara bir ülüg [...] KB, (Arat, 1979: 464 / 4629) 

itilgen sapılgan ‘giren, çıkan’ 

[...] bu er ol itilgen sapılgan [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 81 / 2) 

kakıl- sokul- ‘itilmek, kakılmak’ 

[...] kakıldı sokuldı [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 271 / 19) 

kakılgan sokulgan ‘itilen, kakılan’ 

[...] bu er ol telim kakılgan sokulgan [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 

227 / 2) 

karalı ürüŋli ‘siyahlı, beyazlı’ 

[...] ḳaralı örüŋli bir ök boldılar [...] KB, (Arat, 1979: 640 / 6492) 

karaŋgu yarukluk ‘karanlık, aydınlık’ 

[...] ḳaraŋḳu yaruḳluḳ çıġay tut ya bay [...] KB, (Arat, 1979: 374 / 3717) 

karaŋguluk yarukluk ‘karanlık, aydınlık’ 
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[...] ḳıldı ḳaraŋḳuluḳlarnı yaruḳluḳnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 89) 

[...] berāber bolur mu ḳaraŋḳuluḳ yaruḳluḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 178) 

karı yigit ‘yaşlı, genç’ 

[...] ḳarı ermez yme yigit ermez [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 7) 

kawışmak adrılmak ‘kavuşma, ayrılma’ 

[...] kavışmakları [adr]ılmakları tümen öŋi bolur [...] KKNB, 519-520. (Wilkens, 2007: 84) 

[...] kavışmakları adrılm[a]kları bar bolu tükeṭmeki üze [...] KKNB, 521-522. (Wilkens, 

2007: 84) 

keç- bar- ‘geçip gitmek / son bulmak’ 

[...] keçip barmış tözünlerniŋ keligin barıg[ın] birelim tip [...] BTT XIII, 12. Metin, 30. 

[...] keçip bardı öḍ kün yawalıḳ bile [...] KB, (Arat, 1979: 52 / 377) 

[...] keçip bardı kelmiş künüm saatı [...] KB, (Arat, 1979: 363 / 3615) 

keçmek tegmek ‘gitme, gelme’  

[...] kıdıgta keçmekleri tegmekleri [üçü[n [...] KKNB, 636. (Wilkens, 2007: 92) 

kel- bar- ‘gelmek, gitmek / sık sık görüşmek’ 

[...] kelteçi bartaçı yat küden titirler [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 19, (Kaya, 1994: 

81) 

[...] satıgçılar kuvragı keli barı üküş ed tavar bultaçı bolgaylar [...] AY, 196 (III. 35b.), 21-

22, (Kaya, 1994: 144) 

[...] kelü baru on artok yeti yıl boltı [...] HT VII, 163. (Röhrborn, 1991: 28) 

[...] olarnıŋ taŋuḳı kelir hem barır [...] KB, (Arat, 1979: 28 / 113) 
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[...] kelir men barır men yorır men burun [...] KB, (Arat, 1979: 91 / 747) 

[...] bu kün bolmış ermez kelip barmaḳım [...] KB, (Arat, 1979: 127 / 1095) 

kelig barıg ‘geliş, gidiş’  

[...] keçip barmış tözünlerniŋ keligin barıg[ın] birelim tip [...] BTT XIII, 12. Metin, 31. 

keliş barış ‘geliş, gidiş’ 

[...] burkan nomındakı keliş barış saw bilmez men [...] HT V, Nr. G 61, 293. 

[...] keliş barış [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 159 / 21) 

[...] ya yat baz yalawaç keliş ya barış [...] KB, (Arat, 1979: 263 / 2495) 

[...] ḳatılġu kelişgü barışġu kerek [...] KB, (Arat, 1979: 420 / 4168) 

[...] olarḳa ḳatılġıl keliş hem barış [...] KB, (Arat, 1979: 444 / 4421) 

kelişlig barışlıg ‘gelişlik, gidişlik’ 

[...] “Misafir evi” için kelişlig barışlıg ew denir [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 159/ 21) 

kelmeksiz barmaksız ‘gelişsiz, gidişsiz’ 

[...] kelmeksiz barmaksız teprençsiz üze [...] AY, 34p (I. 31a. [=R-M: 704]), 21, (Kaya, 

1994: 81) 

[...] kirtü tözde tepremedin ornanmadın kelmeksizin barmaksızın alku tınlıglarnıŋ [...] AY, 

339 (IV. 72a.), 13-14, (Kaya, 1994: 205) 

[...] [kel]meksiz barmaḳsız ikisiz bolup amrılsar [...] 20 C. İstiğrak İle İlgili Parçalar (Ki-

Ki), (Arat, 1991: 198) 

kent suzak ‘şehir, köy’ 
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[...] içip esürüp kent suzak sayu tüzüde keze yapa tegzinip [...] AY, 34ğ (I. 25b. [=R-M: 

693]), 6, (Kaya, 1994: 78) 

[...] kentlerin suzakların balıkların uluşların [...] AY, 251 (IV. 26a.), 1-2, (Kaya, 1994: 

167) 

[...] kentde suzakda tagda arıgda [...] AY, 479 (VII. 11a.), 22, (Kaya, 1994: 267) 

[...] kent suzak künteki yinçge kırkınlarımın [...] T III 84-4, 17. (Demirci, 2014: 93) 

kerek kereksiz ‘gerekli, gereksiz’ 

[...] kerek mü kereksiz mü kirtü bilip [...] AH, (Arat, 2006: 70 / 368) 

kéç terk ‘geç, erken’ 

[...] keçin terkin yme söz[leşmedi]n [...] KKNB, 819. (Wilkens, 2007: 104) 

kéçe érte ‘akşam, sabah’ 

[...] namāz ḳılġıl keçede taḳı ertede [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 38) 

[...] ançada keçeke kirür siler taḳı ançada erteke çıḳar siler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 192) 

kéçe kün ‘gece, gündüz’ 

[...] tesbīḥ ḳılurlar kéçe hem kün [...] KT, (Ata, 2004: 99 / 18) 

kéçe küntüz ‘gece, gündüz’ 

[...] tapıg ud[ug kılıp keçe] küntüz öŋi ... [...] HT IX, 890. (Aydemir, 2010: 107) 

[...] ḳararttı anıŋ keçesini taḳı çıḳardı kündüzni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

263) 

[...] oḳıdım boḍunumnı keçe taḳı kündüz [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 249) 

kéçe taŋ ‘akşam, sabah’ 
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[...] tapındı kiçe taŋda tepremedi [...] KB, (Arat, 1979: 178 / 1606) 

[...] kiçe taŋda turġaḳnı tepretmese [...] KB, (Arat, 1979: 267 / 2536) 

[...] bitigçi kiçe taŋda ilde kerek [...] KB, (Arat, 1979: 285 / 2731) 

[...] ḳılurlar keçe yme taŋda [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 153) 

kéçe taŋdaş ‘akşam, sabah’ 

[...] turmaġaylar meger keçe azu taŋdaşı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 264) 

kéçelik érte ‘akşam, sabah’ 

[...] tesbiḥ ḳılġıl iḍiŋe ḥamd aytu kéçelik hem ertelerde [...] KT, (Ata, 2004: 112 / 55) 

kén yakın ‘uzak, yakın / arka, ön’ 

[...] kinetmeṭin oġadmaṭın kin yaḳın barzunlar [...] 13 G. İyi Dilek, (Arat, 1991: 146) 

kéŋlik tarlık ‘genişlik, darlık’ 

[...] ḫarc ḳılurlar keŋlik taḳı tarlıḳda [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 46) 

[...] anlar kim hezine ḳılurlar kéŋlik ḥālde hem tarlıḳ ḥālde [...] KT, (Ata, 2004: 134 / 3) 

kéŋü- taru- ‘genişlemek, daralmak’  

[...] keŋüdi taḳı tarudı anlar üze [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 145) 

kér- çık- ‘girmek, çıkmak’ 

[...] kirürde çıḳarda köni tutsa köz [...] KB, (Arat, 1979: 298 / 2869) 

[...] kirü hem çıḳa bilse oldruġ turuġ [...] KB, (Arat, 1979: 403 / 3998) 

[...] kirü hem çıḳa bilse itse ḳılıḳ [...] KB, (Arat, 1979: 407 / 4038) 

kériş çıkış ‘gelir, gider’ 
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[...] bitigçi küḍüzgü kiriş hem çıḳış [...] KB, (Arat, 1979: 289 / 2774) 

[...] kiriş hem çıḳış bilse ḳaznaḳ tolur [...] KB, (Arat, 1979: 586 / 5913) 

kérmek ünmek ‘girme, çıkma’ 

[...] dyanta kirmek ünmek üze erksinmek yme kayu erür tip tiser [...] AY, 263 (IV. 32a.), 

22, (Kaya, 1994: 173) 

[...] kirmek ünmek üze erksinmek erser [...] AY, 268 (IV. 34b.), 8, (Kaya, 1994: 174) 

kısıl- uza- ‘kısalmak, uzamak’ 

[...] tişi erkek [na]glarnıŋ kısılurın uzayur[ın] [...] HT VIII, 117-118. (Röhrborn, 1996: 25) 

kış yay ‘kış, yaz’ 

[...] sefer ḳılmaḳ ḳış yme yayını [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 286) 

kiçig ulug ‘küçük, büyük’ 

[...] kiçig ap uluġ kesmezler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 146) 

[...] kiçigrek andın ap yme uluġraḳ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 152) 

[...] kiçig uluġ bitimiş turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 215) 

kidin öŋdün ‘öne, arkaya’ 

[...] kiḍin öŋdün oŋ sol bolur bu turup [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2962) 

kin söki ‘sonrası, öncesi’ 

[...] kin söki oluk ev barkta ada tuda bolmadın [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 231. 

kirlig kirsiz ‘kirli, kirsiz’ 

[...] kirlig kirsiz iki törlüg biligsiz biliglerig birle kitermek [...] AY, 223 (IV. 12a.), 16, 

(Kaya, 1994: 156) 
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[...] kirlig kirsiz nomlarnıŋ [...] AY, 245 (IV. 23a.), 15-16, (Kaya, 1994: 165) 

[...] kirlig kirsiz köŋül tözlügin [...] AY, 273 (IV. 37a.), 19, (Kaya, 1994: 176) 

[...] kkirlig kirsiz yana bolur [...] Üç İtigsizler, 123b, 6. (Barutçu-Özönder, 1998: 61) 

[...] kirligig kirsizig yinçge adırtlagu ol [...] HT VIII, 465. (Röhrborn, 1996: 52) 

[...] kkirlig kkirsiz bilge biliglerig [...] Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 11. 

Bölüm, 55b1, 14, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

[...] kkirlig kkirsiz bilge biliglerniŋ [...] Abhid harmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma, 11. 

Bölüm, 56a1, 1, (Barutçu-Özönder, 1990: 12) 

kirligli kirsizli ‘kirli, temizli’  

[...] kirlikli kirsizli iki törlüg bölüklerig biltiŋiz [...] AY, 333 (IV. 69a.), 24, (Kaya, 1994: 

202) 

kişi tişi ‘erkek, kadın’ 

[...] adın kişi tişi üze et’özüŋ tegre körser [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 304) 

kizle- belgürt- ‘gizlemek, açığa vurmak’ 

[...] bilir anı kim kizlerler yme anı kim belgürtürler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

92) 

kon- köç- ‘konmak, göçmek’ 

[...] ol yérimin suwumun konur köçür ben (Ta B4) 

köçür- kontur- ‘göç ettirmek, yerleştirmek’ 

kan süke barmış yagıg sançmış köçürü konturu kelir [...] (IB, 34) 

kök yagız ‘gök, yer’ 
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[...] kökli yagızlı içinte yaruk yaltrık yaltırdı [...] AY, 630 (X. 16b.), 18-19, (Kaya, 1994: 

330) 

kök yér ‘gök, yer’ 

[...] aŋa turur kökler erkligi taḳı yerler erkligi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 12) 

[...] kökler yerler örtüglügini bilür men [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 4) 

[...] yoḳ aŋar ne kim kökler içinde yer içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 13) 

[...] ol Taŋrıḳa ol kim kökler içinde ol kim yerler içinde [...] KT, (Ata, 2004: 129 / 3) 

[...] anıŋ éni köklerçe yerlerçe [...] KT, (Ata, 2004: 133 / 3) 

[...] ol kim kökler içinde ol kim taḳı yerler içinde erür [...] KT, (Ata, 2004: 15 / 126) 

köni egri ‘doğru, eğri’ 

[...] köni egri birle küreşmez bolur [...] KB, (Arat, 1979: 239 / 2249) 

[...] ezel ḥukmi tegrür köni egrike [...] KB, (Arat, 1979: 393 / 3898) 

[...] köni egrini aḍra tutmaz ögi [...] KB, (Arat, 1979: 583 / 5885) 

körklüg körksüz ‘güzel, çirkin’ 

[...] körklüg körksüz körküŋüz alku tükel bar erür [...] AY, 489 (VII. 16a.), 22, (Kaya, 

1994: 271) 

körür körmez ‘görür, görmez’ 

[...] körür közüm körmez teg bilir biligim bilmez teg boltı [...] (KT K10) 

közsüz közlüg ‘gözlü, gözsüz’ 

[...] berāber ermes közsüz taḳı közlüg [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 168) 

közün- közünme- ‘görünmek, görünmemek’ 
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[...] bo nomlug orontakı közünür közünmez kamag ulug kuvrag [...] KKNB, 1669. 

(Wilkens, 2007: 160) 

közünme- közün- ‘görünmemek, görünmek’ 

[...] közünmez közünür etözlüg [...] KKNB, 3321-3322. (Wilkens, 2007: 252) 

kuduluş- agılış- ‘alçalmak, yükselmek’ 

[...] ḳuduluşu aġılışu yaruḳlar öner [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

kurug öl ‘kuru, yaş’ 

[...] kurug öl yerke beş türlüg [...] Huastuanift, U 16b 3; U 24a 6; L 58: SPb 22-23. (Özbay, 

2014: 82) 

[...] kurug öl yerig beş türlüg [...] Huastuanift, U 7b 8-9; U 316: SPb 148. (Özbay, 2014: 

90) 

kuyaş tumlıg ‘sıcak, soğuk’ 

[...] solamamak beklememek açurmamak suvsatmamak kuyaşda tumlıgda emgetmemekde 

[...] AY, 220 (IV. 10b.), 22-23, (Kaya, 1994: 154) 

kül- yıgla- ‘gülmek, ağlamak’ 

[...] külsünler az yıġlasunlar üküş [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 142) 

küldür- yıglat- ‘güldürmek, ağlatmak’ 

[...] kim ol küldürdi yıġlattı [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 212) 

kün tugsuk kün batsık ‘doğudan batıya’ 

[...] küm sorugum kün tugsuka <kün> batsıka tegdi [...] (Su 4) 

[...] Taŋrıḳa turur kün tuġusıġ kün batsıġ ḳança kim [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 

2004: 13) 
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[...] aygıl Taŋrıḳa kün tuġusıġ kün batısıġ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 15) 

[...] aydı kün toġusuġ iḍisi kün batsıġ iḍisi [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 80) 

kün tuguşı kün batışı ‘gün doğusu, batısı / doğu, batı’ 

[...] ewürse siler yüzüŋüzlerni kün tuguşı tapa kün batışı tapa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 19) 

kün tün ‘gündüz, gece’ 

[...] kün yeme tün yeme yelü bardımız [...] (T1 K3) 

[...] uzun künün tünün sekiz miŋ yıl [...] 84. 7 = 1d 217 362 407a 416, 7. (Tekin, 1976: 

155) 

[...] uzun künün tünün bir tümen [...] 84. 7 = 1d 217 362 407a 416, arka 46-47. (Tekin, 

1976: 156) 

[...] küni tüni kitmiş erser [...] BTT XIII, 24. Metin, 4. 

[...] kün yimedi kör tünün yatmadı [...] KB, (Arat, 1979: 21 / 38) 

maşrık magrıb ‘doğu, batı’ 

[...] maşrıḳ maġrıb iḍisi [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 252) 

[...] ant içer men maşrıḳlar maġrıblar iḍisi birle biz uġan miz [...] TİEM 235v/3 - 450r7, 

(Ünlü, 2004: 248) 

meŋili emgekli ‘sevinçli, sıkıntılı’ 

[...] meŋili emgekli ... erip [...] BTT VIII, T IIII B (U 4266), 2. 

mün erdem ‘kusur, meziyet’ 

[...] ilig aydı uḳtum münüŋ erdemiŋ [...] KB, (Arat, 1979: 89 / 728) 

[...] munu men me devlet münüm erdemim [...] KB, (Arat, 1979: 91 / 749) 
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[...] mün erdem biligli körügli kişi [...] KB, (Arat, 1979: 212 / 1938) 

münlüg münsüz ‘suçlu, suçsuz’ 

[...] münlügin münsüz[i]n adırtlaŋ tişi erkek [na]ylarnıŋ [...] HT VIII, 115. (Röhrborn, 

1996: 25) 

oldrug turug ‘oturan, kalkan’ 

[...] ḳapuġda neteg erse oldruġ turuġ [...] KB, (Arat, 1979: 272 / 2588) 

[...] kirü hem çıḳa bilse oldruġ turuġ [...] KB, (Arat, 1979: 403 / 3998) 

[...] yarım ya yitim bolġa olḍruġ turuġ [...] KB, (Arat, 1979: 460 / 4585) 

oŋ sol ‘sağ, sol’ 

[...] kiḍin öŋdün oŋ sol bolur bu turup [...] KB, (Arat, 1979: 306 / 2962) 

[...] oŋ ḳollarındın sol ḳollarındın [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 107) 

[...] ewrülür köŋülleri oŋdın soldın yüknükliler [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 195) 

[...] oŋdın soldın biz mü [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 248) 

[...] nersedin ewrülür anıŋ kölikeleri oŋdın soldın [...] KT, (Ata, 2004: 52 / 48) 

ot suw ‘ateş, su’ 

[...] ança kazganıp birki bodunug ot suw kılmadım [...] (KT D27) 

[...] ança kazganıp birki bodunug ot suw kılmadım [...] (BK D22) 

[...] ot suv ḳutı ıġlayur [...] 6. Cehennem Tasviri, (Arat, 1991: 28) 

[...] ot suv [ḳayu]sı yil teg [...] 112. = 176, 15. (Tekin, 1976: 182) 

[...] bo oot suv yel yer tört [maha]butlar [...] BTT XXVI, 29, (Kasai, 2008: 170) 

[...] tüşürse toyuġ körse ot suw talu [...] KB, (Arat, 1979: 249 / 2349) 
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otlı suwlı ‘ateşli, sulu’ 

[...] otlı suvlı teg tütüşlüg bolurlar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 64. 

[...] otlı suvlı bir ekintige küç basut [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 326. 

[...] otlı suvlı karaşmazı künli aylı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 332. 

otlug suwlug ‘otlu, sulu’ 

[...] adın otlug suvlug hualıg çeçeklig yérke [...] Mz. 35 + Mz. 297, 20. (Elmalı, 2014: 80) 

oy kötki ‘çukur, tepe’ 

[...] oy kötki yerlerig tüze [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 35, (Ayazlı, 2016: 424) 

ozakı kédinki ‘önceki, sanraki’ 

[...] ayġıl çın ozaḳılar taḳı kedinkiler [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 219) 

ögir- sewinme- ‘sevinmek, sevinmemek’ 

[...] ey]in ögir[deçi] sevin[me}deçilerke tüzgergeli bulmaz [...] KKNB, 1697-1698. 

(Wilkens, 2007: 164) 

öl- tiril- ‘ölmek, dirilmek’ 

[...] bu ajunda ölür miz taḳı tirlür miz [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 59) 

[...] [ölür miz hem tirilür miz] helāk ḳılmaz bizni meger zamāne [...] KT, (Ata, 2004: 24 / 

131) 

öl- tog- ‘ölmek, doğmak’ 

[...] ölür toġar bu sansartın öntürür osġurur [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

öldür- tirgür- ‘öldürmek, diriltmek’ 

[...] öldürür silerni yana tirgürür silerni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 114) 
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[...] yana ol öldürür tirgürür ol [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 212) 

öldür- tirgüz- ‘öldürmek, diriltmek’ 

[...] ol öldürür meni yana tirgüzür meni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 83) 

ölli kuruglı ‘nemli, kuru’ 

[...] ölli kuruglı kirtü tözde  tüpi bir [...] BTT I, T II S 90. 15 (U 2992), 4. 

ölüg tirig ‘ölü, diri’ 

[...] ol tiginniŋ ölügi tirigi neteg ol [...] AY, 635 (X. 19a.), 11, (Kaya, 1994: 332) 

ölüm tiriglik ‘ölüm, dirilik’ 

[...] yarattı ölümni tiriglikni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 240) 

öŋ soŋ ‘baş, son’ 

[...] ol işniŋ öŋini soŋını saḳın [...] AH, (Arat, 2006: 70 / 370) 

[...] anlarnıŋ öŋin soŋın yalġanḳa tuttılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 113) 

öŋdün kédin ‘baştan, sondan / önden, arkadan’ 

[...] öŋdün kidin yir öz tapıŋça [...] T II Y 36. 12, 6. 

[...] öŋtün kidin yirtin birtin yirig [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 291. 

[...] ḳamuġ aşnuda sen sen öŋdün kiḍin [...] KB, (Arat, 1979: 18 / 8) 

[...] ınanır erig ḳılġıl öŋdün kiḍin [...] KB, (Arat, 1979: 251 / 2374) 

[...] saḳındı ilig baḳtı öŋdün kiḍin [...] KB, (Arat, 1979: 492 / 4933) 

[...] ne kim öŋdünlerinde turur taḳı ne kim keḍinlerinde turur [...] TİEM 235v/3 - 450r7, 

(Ünlü, 2004: 56) 

öŋdünki kédinki ‘önceki, sonraki’ 
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[...] bayram öŋdünkilerimizke keḍinkilerimizke bir belgüsindin [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 88) 

öŋlüg öŋsüz ‘güzel, çirkin / renkli, renksiz’ 

[...] öŋlüg öŋsüz uguşlarta tugmışlar erür [...] ATT, 43a1, 1267, (Shōgaito, 1988: 90) 

[...] nedegin tip tiser öŋlüg öŋsüz uguştakılar [...] ATT, 43a1, 1268, (Shōgaito, 1988: 90) 

[...] öŋlüg öŋsüz uguştın kodı inip [...] ATT, 58a1, 1721, (Shōgaito, 1988: 120) 

ört- aç- ‘örtmek, açmak’ 

[...] örtseŋiz ol nerseni kim köküzleriŋiz içinde turur yā açsaŋız anı bilür anı Taŋrı [...] 

TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 36) 

[...] örtse miz yana anı açsa miz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 185) 

örtügli açoklug ‘gizli, açık’ 

[...] örtüglini biligli açukluġnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 96) 

örtügli yaşru āşkārā ‘gizli, açık’ 

[...] ol hezine ḳılur andın örtügli yaşru āşḳārā [...] KT, (Ata, 2004: 54 / 75) 

örtüglüg açoklug ‘gizli, açık’ 

[...] biligli örtüglügni açuḳluḳnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 178) 

örtüglüg āşkārā ‘gizli, açık’ 

[...] tünle taḳı kündüz örtüglüg taḳı āşkārā [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 31) 

örü kudı ‘yukarı, aşağı’ 

[...] örü ḳodı atırd saḳınç öçürüp kiderip [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

[...] edreml[eri]niŋ örüsin kudısın ayıtu [...] HT X, 775. (Mirsultan, 2010: 145) 
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[...] karınları açıp koŋrukup örü kodu yerlerig [...] EU Din Dışı Metinler, E 1, 34, (Ayazlı, 

2016: 424) 

öş kurug ‘yaş, kuru’ 

[...] öş ap yme ḳuruġ meger bitig içinde belgülüg [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

95) 

öz adın ‘kendisi, başkası’ 

[...] özke adınḳa asıġlıġ iş büdürüp bödkerip [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

[...] özke adınḳa asıġlıġ iş büḍürüp büḍkerip [...] 13 E. İtiraf, (Arat, 1991: 142) 

[...] özli adınlı alkunuŋ ayıg kılınçlıg [...] BTT VII, T I a  (U 5382), 28. 

[...] targargalı özli adınlınıŋ karaŋgusın [...] ATT, 19b1, 572, (Shōgaito, 1988: 44) 

[...] özli adınlınıŋ karaŋgusın targarmaklıg [...] ATT, 19b1, 577, (Shōgaito, 1988: 44) 

öz adınagu ‘kendisi, başkası’ 

[...] özke adınaguka asıglıg alkınçsız ulug küsüşde [...] AY, 488 (VII. 15b.), 6, (Kaya, 

1994: 270) 

öz yat ‘kendisi, başkası’ 

[...] özüg yatıġ adırt[madın] [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 48) 

sag sol ‘sağ, sol’ 

[...] iki būstān saġdın taḳı soldın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 132) 

[...] tetigliler saġdın soldın olturmış tururlar [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 203) 

[...] iki būstān saġdın hem soldın [...] KT, (Ata, 2004: 84 / 15) 

[...] oŋdın yani saġ soldın olduruġlı [...] KT, (Ata, 2004: 141 / 17) 
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satıg tawıg ‘alım, satım / alışveriş’ 

[...] satıġda tawıġda neŋ alsıḳmasa [...] KB, (Arat, 1979: 292 / 2803) 

satıg yulug ‘alım, satım / alışveriş, ticaret’ 

[...] satıgka yulugka barsar kazgançı ükliyür asılur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 104. 

[...] satıġḳa yuluġḳa barsar bay bolur [...] P. P. XIII. (Hamilton, 1998: 17) 

[...] satıġ yulu[ġ] oġrınta [...] 61. 8 ? = 110, arka 23. (Tekin, 1976: 120) 

[...] satıg yulug kılmak [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 75. 

[...] satıg yulug kılgalı [...] BTT XXIII, G 223. 

satıgçı yulugçı ‘satıcı, alıcı / tüccar’ 

[...] satıgçı yuluġçı uz uzaguġ erdimiz [...] 61. 8 ? = 110, arka 16-17. (Tekin, 1976: 119) 

satışgan alışgan ‘alan, satan’ 

[...] olar ikki tawar satışgan alışganlar ol [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 

2015: 226 / 12) 

satışgan tawışgan ‘alan, satan’ 

[...] satışgan tawışgan [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 226 / 12) 

sewer sewmez ‘dost, düşman’ 

[...] sewer sewmez erse saŋa açtı köz [...] KB, (Arat, 1979: 575 / 5806) 

sewinç kadgu ‘sevinç, kaygı / iyi, kötü gün’ 

[...] adaş ḳoldaş erdeş sewinç ḳaḍġuda [...] KB, (Arat, 1979: 424 / 4218) 

[...] ḳanı ḳoşnı aşnı sewinç ḳaḍġuḳa iş [...] KB, (Arat, 1979: 649 / 6585) 

sewinçli korkınçlı ‘sevinçli, korkulu’ 



856 
 

[...] yarlıkamışda sevinçli korkınçlı ikigüke birle bolup [...] HT IX, 983-984. (Aydemir, 

2010: 113) 

sıg teriŋ ‘sığ, derin’ 

[...] olarnıŋ sıgı teriŋi olardın ün eşidmek üze [...] HT VIII, 1000. (Röhrborn, 1996: 94) 

sır āşkārā ‘sır, aşikâr’ 

[...] bilür sırrıŋıznı yme āşkārāŋizni [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 90) 

sogık isig ‘soğuk, sıcak’ 

[...] sogık isig tolu yarım belgüleri üze [...] HT VIII, 1735. (Röhrborn, 1996: 152) 

sol oŋ ‘sol, sağ’ 

[...] seziksiz koşugum toorum solka [oŋka] [...] ShoRoshia, AB, c6. (Shōgaito, 2003: 242) 

sual cevab ‘soru, cevap’ 

[...] anlar ara münazara suali cevabı keçer teg [...] KB, (Arat, 1979: 3 / 36) 

taŋ kéçe ‘sabah, akşam’ 

[...] ḳıyılmadı taŋda kiçe öḍ bolup [...] KB, (Arat, 1979: 182 / 1652) 

[...] oḳırlar iḍilerini taŋ keçe [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 94) 

[...] yāḍ ḳılġıl iḍiŋ atını taŋda keçe [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 258) 

taŋdalıg kéçelig ‘sabah, akşam’ 

[...] anın taŋdalıg keçelig üd üze [...] HT IX, 1879. (Aydemir, 2010: 159) 

tapla- taplama- ‘kabul etmek, kabul etmemek’ 

[...] yer içindeki taplayu taplamayu köligeleranlar taŋda kiçe [...] TİEM 73 1v - 235v/2, 

(Kök, 2004: 178) 
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tar kéŋ ‘dar, geniş’ 

[...] tar erse kiŋ erse bitildi ruzuŋ [...] AH, (Arat, 2006: 65 / 315) 

tarkar- tarkarma- ‘gidermek, gidermemek’ 

[...] bilmeklerig turgurnış turgurmamışta ulatı [...] ATT, 31b1, 934, (Shōgaito, 1988: 68) 

tarut- yad- kéŋüt- ‘daraltmak, genişletmek’ 

[...] Taŋrı ḳavrar tarutur yaḍar keŋütür [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 27) 

taş iç ‘dış, iç’ 

[...] taş iç köŋültin belgülüg bolmış [...] BTT VII, A 21, 309. 

[...] taş iç elteki bodunug bokunug [...] BTT XXVI, 14, (Kasai, 2008: 249) 

[...] buḍunuġ isitti taşıġ hem içig [...] KB, (Arat, 1979: 187 / 1696) 

teŋri lu asurı ‘tanrı, şeytan’ 

[...] teŋriler lular asurılar gandarvılar kınarılar birkerü [...] AY, 575 (IX. 4a.), 5-6, (Kaya, 

1994: 307) 

teŋri lu yek ‘tanrı, şeytan’ 

[...] teŋriler luular yekler kınarılar asurılar garudılar gandarvılar [...] Dışastvustık, 682. 

(Kaljanova, 2005: 115) 

teŋri lu yek rakşas asurı ‘tanrı, şeytan’ 

[...] teŋriler luular yekler rakşaslar asurılar garudılar gandarvılar kınarılar [...] 

Dışastvustık, 677-678. (Kaljanova, 2005: 114) 

teŋri yek ‘tanrı, şeytan’ 

[...] nom bitigde teŋriler yekler küzetmek atlıg [...] AY, 580 (IX. 6b.), 18-19, (Kaya, 1994: 

309) 
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[...] sansız sakışsız taŋrılar yekler [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 431. 

teŋri yek lu ‘tanrı, şeytan’ 

[...] teŋriler yekler lular gantarlar [...] Kuan, 142. (Tekin, 1993: 16) 

teŋri yér ‘gök, yer’ 

[...] to[kuz ogu]z meniŋ bodunum erti teŋri yér bulgakın üçün yagı boltı [...] (KT K4) 

teŋrideki künke yérdeki élimke bökmedim (Barık III (E 7) 3) 

[...] kulum küŋüm bodunug teŋri yér ayu bérti anta sançdım [...] (ŞU D1-2) 

[...] küŋüm kulum bodunug teŋri yér anta ayu [bé]rti [...] (ŞU G9) 

[...] teŋrideki yerteki kök kalık [y]üüzintekiler üçün [...] KKNB, 442. (Wilkens, 2007: 80) 

teŋrili yekli ‘tanrılı, şeytanlı’ 

[...] teŋrili [y[ekli yaruklı karalı [...] Huastuanift, U 8a, 6. (Özbay, 2014: 78) 

[...] [yaruklı] karalı teŋrili yekli tözi yıltızı [...] Huastuanift, U 8b, 12. (Özbay, 2014: 79) 

[...] teŋrili yekli nede ötrü süŋüşmiş [...] Huastuanift, U 27b 2-3, L 164: SPb 73. (Özbay, 

2014: 85) 

teŋrili yérli ‘göklü, yerli’ 

[...] teŋrili yirli sekiz yükmek arvış nom [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 27. 

[...] teŋrili yirli sekiz yükmek bügülüg arvış nom bitig [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 465. 

[...] teŋrili yerli etildükte [eŋ] başlayu [...] HT VIII, 1726. (Röhrborn, 1996: 151) 

[...] teŋrili yerli[niŋ ö]ŋi kırtışı tegşildi [...] HT X, 945. (Mirsultan, 2010: 161) 

teŋrilig lulug ‘tanrılı, şeyanlı’ 

[...] teŋrilig luulug sekiz bölük kuvrag üçün [...] KKNB, 259. (Wilkens, 2007: 68) 
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[...] teŋrilig luulug [se]k[i]z bölük kuvrag [...] KKNB, 446. (Wilkens, 2007: 80) 

[...] teŋrili]g luulug sekiz bölük kuvrag [...] KKNB, 697. (Wilkens, 2007: 96) 

tersli oŋlı ‘yanlış, doğru’ 

[...] tersli oŋlı edgüli ayıglı iki türlüg kılınç kılsar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 196. 

[...] tersli oŋlı kıltaçı [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 451. 

tétrü oŋaru ‘ters, düz’ 

[...] ügüzler köller erkeçlenip yaykalıp tetrü oŋaru savrıltı [...] AY, 630 (X. 16b.), 17-18, 

(Kaya, 1994: 330) 

tıdmak kolulamak ‘engellemek, arzulamak’ 

[...] yaŋırtı katıglanur erken tıdmak kolulamak aṭanur tıdmakı bışsar [...] KON, 296. 

(Yiğitoğlu, 2011: 50) 

tınlıg tınsız ‘canlı, cansız’ 

[...] tınlıg tınsız tümen törlüg edler belgürer [...] HT VIII, 1172. (Röhrborn, 1996: 108) 

[...] tınlıg tınsız edler törödiler [...] HT VIII, 1727. (Röhrborn, 1996: 151) 

tınlıglı tınsızlı ‘canlılı, cansızlı’ 

[...] tınlıglı tınsızlı iki törlüg ed togar [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 322. 

tilegüçi rūzīsüz ‘isteyen, istemeyen’ 

[...] mālları içinde ḥaḳ térür erdiler tilegüçike rūz[ī]süzke [...] KT, (Ata, 2004: 144 / 19) 

tirgür- öldür- ‘diriltmek, öldürmek’ 

[...] iḍim ol kim tirgürür öldürür [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 29) 

[...] aydı men tirgürür men öldürür men [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 29) 
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[...] ol tirgürür taḳı öldürür [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 121) 

tirgüz- öldür- ‘diriltmek, öldürmek’ 

[...] Taŋrı tirgüzür taḳı öldürür [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 49) 

[...] Taŋrı tirgüzür hem öldürür [...] KT, (Ata, 2004: 5 / 156) 

[...] ol tirgüzür hem öldürür [...] KT, (Ata, 2004: 29 / 158) 

[...] Taŋrı yoḳ meger ol tirgüzür hem öldürür [...] KT, (Ata, 2004: 127 / 8) 

tirig ölüg ‘diri, ölü’ 

[...] bunça yeme tirigi küŋ boltaçı erti ölügi yurtda yolta yatu kaltaçı ertigiz (KT K9) 

[...] yime tirig ölüg ol atanur [...] 8. 6  = 208 229 262 278 302 356 432, arka 52. (Tekin, 

1976: 53) 

[...] tiriglerke yme ölüglerke [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 260) 

tişi érkek ‘dişi, erkek’ 

[...] tişi irkek kut vahşıklarnıŋ [...] AY, 425 (VI. 12a.), 1, (Kaya, 1994: 243) 

[...] tişi erkek nom aşlıg naivazike teŋriler[ke] [...] BTT XXVI, 6, (Kasai, 2008: 224) 

[...] alkınçsız telim tişi erkek kut wahşik ayaz[takı [...] BTT XXVI, 4, (Kasai, 2008: 270) 

[...] tişi erkek [na]ylarnıŋ kısılurın uzayur[ın] [...] HT VIII, 116. (Röhrborn, 1996: 25) 

[...] tişiler baġışlar taḳı kimni tilese erkeklerni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

178) 

tişili érkekli ‘dişili, erkekli’ 

[...] yirli teŋrili tişili irkekli birgerü kavışıp [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 321. 

[...] tişili irkekli kavışıp [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 328. 
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tit- tut- ‘bırakmak, tutmak / vazgeçmek, yeniden karar kılmak’ 

[...] titdi tutdı yme tir adı ködrülmişniŋ [...] ATT, 47a1, 1390, (Shōgaito, 1988: 98) 

tog- bat- ‘doğmak, batmak’ 

[...] erksizin tugar batar [...] Huastuanift, U 22b 4; L 24: SPb 7. (Özbay, 2014: 81) 

tog- öç- ‘doğmak, sönmek, bitmek / doğmak, ölmek’ 

[...] toġup öçmişteki öçmektin ḳaltı [...] Üç İtigsizler, 105a, 12. (Barutçu-Özönder, 1998: 

39) 

tog- öl- ‘doğmak, ölmek’ 

[...] toga ölü ulag sapıg üzülmez teŋrim [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 015. 

[...] sansız tümen ajunlarta togar ölür [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 220. 

[...] avış tamuka tegi tegzinü tolınu ajunlarta tugumlarta tugar ölür [...] ATT, 40a1, 1179, 

(Shōgaito, 1988: 84) 

togmak öçmek ‘doğum, ölüm / doğum, ölüm döngüsü’ 

[...] toġmaḳ öçmek törülüg ol ürlüksüz titir [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 

74) 

[...] tugmak öçmek nomug [...] HT VIII, 261. (Röhrborn, 1996: 36) 

[...] nomnuŋ toġmaḳın öçmekniŋ bululmaḳı [...] Üç İtigsizler, 117b, 2. (Barutçu-Özönder, 

1998: 54) 

togmak ölmek ‘doğum, ölüm / doğum, ölüm döngüsü’ 

[...] kamag tınlıglarta togmak ölmek bo iki törlüg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 226. 

[...] toġmaḳ ölmek uluġ adadın [...] 43. ? = 63, arka 16. (Tekin, 1976: 96) 

[...] toġmaḳ ölmek tüşmek taymaḳ örtenmek sınmaḳta [...] 91. 4 = 99, 6. (Tekin, 1976: 164) 



862 
 

[...] togmak ölmek [...]T’ ulatı sekiz türlüg [...] DKPAM, 2206. (Elmalı, 2016: 139) 

[...] togmak ölmek başlaglıg tokuzka [...] BTT XIII, 4. Metin, 54. 

togmak ölmek sansar ‘doğum, ölüm döngüsü’ 

[...] togmak ölmek sansar içinte kkirikmek beklenmek alp emgek titir [...] AY, 109 (II. 

38a.), 21-22, (Kaya, 1994: 110) 

[...] togmak ölmek sansarıg idi yme artatmadın [...] AY, 333 (IV. 69a.), 19, (Kaya, 1994: 

202) 

[...] tugmak ölmek sansarıg [...] KKNB, 2843-2844. (Wilkens, 2007: 228) 

[...] tugmak ölmek [sansar]takı emgeklerdin [...] KKNB, 4203. (Wilkens, 2007: 300) 

togmak ölmek sansarlıg ‘doğum, ölüm döngülü’ 

[...] tugmak ölmek sansarlıg şımnu [...] BTT I, T M 43 (U 4796), 31. 

[...] tugmak ölmek sansarlıg taloy ügüzüg [...] KKNB, 1287-1288. (Wilkens, 2007: 134) 

togmak ölmeklig ‘doğum, ölüm / ölümlü, fāni / geçici’ 

[...] togmak ölmeklig kelginti men inçip [...] AY, 105 (II. 36a.), 13-14, (Kaya, 1994: 108) 

togmak tüşmek ‘doğma, ölme’ 

[...] togmak tüşmek alp emgek titir [...] AY, 110 (II. 38b.), 5, (Kaya, 1994: 110) 

togmaklı öçmekli ‘doğumlu, ölümlü / fāni, geçici’ 

[...] bo tugmaklı öçmekli ikigü inçe kaltı [...] KKNB, 2963-2964. (Wilkens, 2007: 234) 

togmaklı ölmekli ‘doğumlu, ölümlü / fāni, geçici’ 

[...] togmaklı ölmekli tilgente [...] AY, 367 (V. 12a.), 18, (Kaya, 1994: 218) 

togmaklıg ölmeklig ‘doğumlu, ölümlü / fāni, geçici’ 
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[...] tugm[aklıg] ölmek[lig taloyka kirdimiz erser [...] KKNB, 1072. (Wilkens, 2007: 120) 

[...] t[ugmaklıg ölmeklig emgek nirvanlıg [...] KKNB, 1499. (Wilkens, 2007: 150) 

togmaksız öçmeksiz ‘doğmaksız, ölmeksiz / doğum, ölüm dönügüsüne takılmayan’ 

[...] bo togmaksız öçmeksiz nomlug et’öz erür [...] AY, 34ö (I. 30b. [=R-M: 703]), 20, 

(Kaya, 1994: 81) 

[...] togmaksız öçmeksiz alku belgülertin [...] AY, 47 (II. 7a.), 21-22, (Kaya, 1994: 87) 

[...] togmaksız öçmeksiz bar yme ermez yok yme ermez [...] AY, 280 (IV. 40b.), 7-8, (Kaya, 

1994: 179) 

tözlüg tözsüz ‘köklü, köksüz’ 

[...] tözlüg tözsüz bolmaḳlıġ yörügi [...] Üç İtigsizler, 102b, 9. (Barutçu-Özönder, 1998: 36) 

tumlug isig ‘soğuk, sıcak’ 

[...] tumlugta isigde emgenip tokuz ay on k[ü]n kötürüp [...] BTT XIII, 12. Metin E, 83. 

tümge yiti ‘aptal, akıllı’ 

[...] ol tınlıglar üze olarnıŋ ok tümke yiti töz yıltızlarınıŋ teŋinçe [...] AY, 34s (I. ? [=R-M. 

706]), 23, (Kaya, 1994: 82)  

tün kün ‘gece, gündüz’ 

[...] ol sawın éşidip tün yeme udısıkım kelmez erti <kün yeme> olorsıkım kelmez erti [...] 

(T1 D5) 

[...] tütünçs[üz ot yok tüni kü]ni ök[ünç yok [...] (Or. 8212 / 78 (Ch. 0014), B, A (B?) 3-4) 

[...] iki yigirmi yıl tüni küni üz[lünçüsüz] [...] 10. ? = 49 154, arka 33. (Tekin, 1976: 56) 

[...] teŋriler ḳatunları tünin künin teŋri meŋisiŋe [...] 103 = (yok), 28. (Tekin, 1976: 174) 

[...] tün kün isig öz[leri...] [...] DKPAM, 0098. (Elmalı, 2016: 62) 
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[...] tün kün katıglanıp [...] DKPAM, 0494-0495. (Elmalı, 2016: 75) 

[...] tün kün séni umanıp [...] DKPAM, 1031. (Elmalı, 2016: 95) 

[...] tünüg künüg üzüksüz ertürüp [...] KKNB, 789. (Wilkens, 2007: 102) 

[...] kışka itin kelse kalı kutlug yay, tün kün keçe alkınur öḍlek bile ay [...] DLT, (Ercilasun, 

A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 39 / 15) 

[...] sakınç koḍı kizleyü, tün kün bile sewnelim [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. 

Akkoyunlu, 2015: 49 / 5) 

[...] tün kün keçip irtelür [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 113 / 7) 

[...] yaġız yir yaşıl kök kün ay birle tün, törütti ḫalayıḳ öd ödlek bu kün [...] KB, (Arat, 

1979: 17 / 3) 

[...] sini ḳoldı tün kün bu emgek bile [...] KB, (Arat, 1979: 21 / 39) 

[...] oḳır ṣurı ibri tünün hem künün [...] KB, (Arat, 1979: 25 / 78) 

[...] tün kün barmaḳı kelmeki [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 52) 

[...] tünni amrulġu künni aynı saḳışlıġ [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 99) 

[...] anıŋ içinde tünlerde künlerde [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 132) 

[...] yorıŋlar anıŋ içinde tünler hem künlerde iminler [...] KT, (Ata, 2004: 84 / 18) 

[...] yime tün kün barmaḳı kelmeki içre ol kim ıḍtı Taŋrı kökdin rūzīdin [...] KT, (Ata, 2004: 

129 / 5) 

tün küntüz ‘gece, gündüz’ 

türük bodun üçün tün udımadım küntüz olormad<ım> [...] (KT D27) 

[...] türük bodun üçün tün udımadım küntüz olormadım [...] (BK D22) 

[...] ol sawıg éşidip tün udısıkım kelmedi küntüz olorsıkım kelmedi [...] (T1 G5) 
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[…] <…>dı tün udımatı küntüz olormatı […] (T2 D1-2) 

[...] ajun tüni kündüzi yelgin keçer [...] DLT, (Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, 2015: 470 

/ 1) 

[...] yarattı ol uġan tünüŋ kündüzüŋ [...] AH, (Arat, 2006: 41 / 13) 

[...] tünün kündüzün bul açıġlıġ ḳapuġ [...] KB, (Arat, 1979: 377 / 3754) 

[...] tün kündüz barmaḳı kelmeki içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 17) 

[...] tün içre kündüz içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 90) 

[...] tün kündüz aḍnamaḳı barmaḳı kelmeki içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

147) 

[...] uḍu barıġlı ḳıldı sizlerke tünni kündüzni [...] KT, (Ata, 2004: 50 / 12) 

[...] boynaġuluḳ ḳıldılar kendü tün kündüz mekri [...] KT, (Ata, 2004: 85 / 33) 

[...] aŋar yetmek aynı ap yime tün kündüzni ozruġlı [...] KT, (Ata, 2004: 90 / 40) 

tünle küntüz ‘gece, gündüz / geceli, gündüzlü’ 

[...] ulug kut bérzün tü[n]le küntüz yorısar [...] (U 181: 5-6) 

[...] tünle küntüz altı üdte [...] AY, 132a (III. 3a.), 12, (Kaya, 1994: 119) 

[...] tünle küntüz altı üdte [...] AY, 168 (III. 21b.), 15, (Kaya, 1994: 133) 

[...] tünle küntüz ürüg uzatı küyü küzetü tutgay biz [...] AY, 193 (III. 34a.), 15, (Kaya, 

1994: 143) 

[...] tünle küntüz atayu tutsar [...] Kuan, 15. (Tekin, 1993: 10) 

[...] tünle küntüz unıtmasar [...] Kuan, 73. (Tekin, 1993: 12) 

[...] tünle küntüz isig özüŋ[üzde] [...] T III 84-18, 6. (Demirci, 2014: 87) 
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[...] ulug kut birzün tü[n]le küntüz yorısar [...] U 181 (T II T) 5-6. 

[...] tünle küntüz yme kün ortoda [...] Dışastvustık, 620. (Kaljanova, 2005: 107) 

[...] tünle küntüz agzınta üzüksüz namo but tép [...] DKPAM, 4028. (Elmalı, 2016: 201) 

[...] tünle küntüz timedin aşlı uulı [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 171-172. 

[...] tünle küntüz tut[a] kördeçi [...] BTT XIII, 21. Metin, 85. 

[...] tünle küntüz vrhardakı yüz tetselarka [...] HT VII, 1364-1365. (Röhrborn, 1991: 120-

121) 

[...] tünle küntüz erinügsüz beltirde [...] HT VII, 1965. (Röhrborn, 1991: 167) 

[...] ayur tünle kündüz maŋa tur baḳa [...] KB, (Arat, 1979: 93 / 760) 

[...] tünle taḳı kündüz örtüglüg [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 31) 

[...] tünle taḳı bilür ne ḳazġalsa siler kündüz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 95) 

[...] anıŋ ḳını tünle azu kündüz [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 151) 

tünli künli ‘geceli, gündüzlü’ 

kök öŋüg yoguru sü yorıp tünli künli yéti ödüşke suwsuz keçtim [...] (BK G–D) 

[...] tünli künli kurug ertürser [...] DKPAM, 4180. (Elmalı, 2016: 206) 

tüplüg tüpsüz ‘köklü, köksüz / sığ, derin / temelli, temelsiz’ 

[...] tüplügüg tüpsüzüg ömezler [...] AY, 291 (IV. 46a.), 21, (Kaya, 1994: 183) 

uçlug başlıg ‘uçlu, başlı’ 

[...] uçlug başlıg sav tapmaz erdimiz [...] BTT III, İnsadi Sūtra, 182. 

udıma- olorma- ‘uyumamak, oturmamak / durmadan dinlenmeden’ 

[...] türük bodun üçün tün udımadım küntüz olormad<ım> [...] (KT D27) 
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[...] türük bodun üçün tün udımadım küntüz olormadım [...] (BK D22) 

[...] tün udımatı küntüz olormatı kızıl kanım töküti kara terim yügürti [...] (T2 D1) 

ukuşlug ukuşsuz ‘bilgili, bilgisiz’ 

[...] uḳuşluġ uḳuşsuz otun bar keḍ ay [...] KB, (Arat, 1979: 210 / 1923) 

ulug kiçig ‘büyük, küçük’ 

[...] esizim e ulugum <a> kiçigim e bökmedim e yıta esizlerim e (Yeerbek I (E 147) 5) 

[...] evinteki ulugı kiçigi barça bir ajunta [...] AY, 17 (S. 9a.), 11-12, (Kaya, 1994: 67) 

[...] et'öznüŋ ulugı kiçigi neçe teŋlig bolur [...] AY, 46 (II. 6b.), 13, (Kaya, 1994: 87) 

[...] ulugı kiçigi tapınça [...] AY, 487 (VII. 15a.), 8, (Kaya, 1994: 270) 

[...] sakınmış kergek ulugı kiçigi köŋülçe [...] TT V/A, 19. 

[...] ulug kiçig kapıg kuduk oçuk taş [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 86. 

[...] ulug kiçig ka kadaş ogul kız [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 346. 

[...] uluġ kiçigke tutuzu [...] P. P. LXVII. (Hamilton, 1998: 44) 

[...] [u]lug kiçig kamag bodun [...] Huastuanift, U 72a, 17. (Özbay, 2014: 29) 

[...] ulugka kiçigke tegi neçe [...] Huastuanift, U 14a, 9-10; L 86: SPb 35-36, U 14a 10-11; 

L 87: SPb 36. (Özbay, 2014: 83) 

[...] uluġ kiçig [yalaŋ]uklar [...] 35. 5 = 148 149 236 265 294 429, arka 33. (Tekin, 1976: 

86) 

[...] sögüt ünmişin tuta [u]lug kiçig adır[tın] [...] HT III, 264. (Ölmez, M. ve K. Röhrborn, 

2001: 59) 

[...] ulug kiçig kölüngülerig ulatı [...] HT VII, 1798. (Röhrborn, 1991: 154) 
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[...] ulug kiçig otuz artok bölük nom [...] HT VII, 2018. (Röhrborn, 1991: 171) 

[...] ulug kiçig] akmış akıglarnıŋ [...] KKNB, 3640. (Wilkens, 2007: 270) 

[...] uluġḳa kiçigke sılıġ ḳıl sözüŋ [...] AH, (Arat, 2006: 69 / 356) 

[...] uluġḳa kiçigke açuḳ tuttı yüz [...] KB, (Arat, 1979: 64 / 500) 

[...] uluġḳa kiçigke sewüg bol küle [...] KB, (Arat, 1979: 150 / 1327) 

[...] süçig sözke yumşar uluġ hem kiçig [...] KB, (Arat, 1979: 279 / 2665) 

utru tétrü ‘ileri, geri’ 

[...] utru titrü bar kel ḳıldaçı [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 96) 

uzun kısga ‘uzun, kısa’ 

[...] barça bir ikintike uzunu kıskası bar [...] HT IX, 800. (Aydemir, 2010: 102) 

uzunlug kısgalıg ‘uzunlu, kısalı’ 

[...] bilmeleri [uk]maları uzunlug kısgalıg üçün [...] HT X, 780. (Mirsultan, 2010: 145) 

üküş az ‘çok, az’ 

[...] üküş azma sav söz yolı üzülmekdin [...] 15. Hikmet Fazileti, (Arat, 1991: 160) 

[...] nızvanılarnıŋ tarıḳmaḳı bolsar ol üküş az tözün erenlerniŋ [...] Üç İtigsizler, 112b, 6. 

(Barutçu-Özönder, 1998: 48) 

[...] öküş az tip aymaz pezirler teŋiz [...] AH, (Arat, 2006: 46 / 65) 

ün- kér- ‘çıkmak, girmek’ 

[...] yipniŋ yigeniŋ ünmiş kirmiş oronı yok [...] HT VII, 637. (Röhrborn, 1991: 65) 

ür kéç ‘er geç / önünde, sonunda’ 

[...] ür kiç üdün adasızın inç esen turgay tip [...] AY, 92 (II. 29b.), 1, (Kaya, 1994: 103) 
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[...] şasınımız ür kiç turgurguka avant tıltag [...] AY, 342 (IV. 73b.), 16, (Kaya, 1994: 207) 

[...] ür kiç titrü körü turup [...] AY, 612 (X. 7b.), 17, (Kaya, 1994: 322) 

[...] ḳalp öd üze ür kiç serilür [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 72) 

[...] ür keç timin öglenti [...] P. P. LXII. (Hamilton, 1998: 41) 

[...] neçe ür kıç anta bolur [...] 81. 3 = 19 79, 12. (Tekin, 1976: 149) 

[...] ür kéç boltı [...] DKPAM, 1018. (Elmalı, 2016: 94) 

[...] ür kéç ödün ört yalın içinte [...] DKPAM, 4256. (Elmalı, 2016: 208) 

[...] ür kiç ödün tüşütlenser [...] BTT VIII, T III M 193 (U 5333), 139. 

[...] yıllar aylar ertgeli ür kiç boltı [...] HT V, Nr. G 68, 25. 

[...] ür keç emenmiş[ke] iglig kemlig bolmış [...] HT VII, 1034. (Röhrborn, 1991: 95) 

[...] [ür] keç boltı [...] HT VII, 2064-2065. (Röhrborn, 1991: 175) 

[...] ür keç bolmışıŋa busantı kelmiş [...] HT VIII, 930. (Röhrborn, 1996: 88) 

ür kéç uzun öd ‘er geç / uzun süre’ 

[...] ür kiç uzun üdün yirtinçüde turu yarlıkasunlar [...] AY, 164 (III. 19b.), 5, (Kaya, 

1994: 132) 

ürlükli ürlüksüzli ‘ebedî, fāni’ 

[...] ürlükli ürlüksüzli inçip ... [...] AY, 334 (IV. 69b.), 19, (Kaya, 1994: 203) 

ürlüklüg ürlüksüz ‘ebedî, fāni’ 

[...] ürlüklügüg ürlüksüzüg ömezler [...] AY, 291 (IV. 46a.), 22, (Kaya, 1994: 183) 

ürlüksüz meŋü ‘geçici, ebedî / fāni, sonsuz’ 

[...] ürlüksüz meŋü ermez tip tigülük [...] AY, 61 (II. 14a.), 1, (Kaya, 1994: 92) 
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[...] ürlüksüz meŋü ermez tip titir [...] AY, 61 (II. 14a.), 15, (Kaya, 1994: 92) 

[...] ürlüksüz meŋü ermez tip titir [...] AY, 62 (II. 14b.), 5, (Kaya, 1994: 92) 

ürüŋ kara ‘soylu, avam’ 

[...] ürüŋümüg e karamıg a azdım a (Begre (E 11) 3) 

[...] ürüŋüm karam esiz yüz elig erim e esizim e (Köjeelig-Hovu (E 45) 7) 

[...] yürüŋ kar[a] bilmedin [...] BTT XIII, 12. Metin J, 94. 

üst alt ‘yukarı, aşağı’ 

[...] üstün altın arkuru turkuru agtarılu töŋderilü evrilü tevrilü toga teg<z>i[nü] [...] AY, 

133 (III. 4a.), 20-21, (Kaya, 1994: 120) 

üst ast ‘üst, alt’ 

[...] üstün astın boltaçılar keldi [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 140) 

üstünki altınkı ‘en üstteki, en alttaki’ 

[...] üstünki altınḳı teŋrilerniŋ [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 58) 

[...] üstünki altınḳı tapladı [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 296) 

[...] üstünki altınkı tolp kök kalık uguşuntakı [...] KKNB, 1736. (Wilkens, 2007: 166) 

[...] üstünki altınkı] [tolp] kök kalık uguşuntakı [...] KKNB, 1769. (Wilkens, 2007: 168) 

[...] üstünki altınkı tolp ontun sıŋar [...] KKNB, 2704. (Wilkens, 2007: 220) 

yakın ırak ‘yakın, uzak’ 

[...] ol yakının ırakın anın mün kadag bolmaz tip [...] ATT, 60b1, , (Shōgaito, 1988: 126) 

[...] yakın ırak bolmak üze adırılmış [...] ATT, 62b1, 1894, (Shōgaito, 1988: 130) 

yalaŋ tonlug ‘çıplak, giyimli’ 
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[...] yalaŋ bodunug tonlug <kıltım> çıgañ bodunug bay kıltım [...] (KT D29) 

[...] yalaŋ bodunug tonlug kıltım çıgañ bodunug bay kıltım (BK D23) 

yalgan çın ‘yalan, doğru’ 

[...] eşitgil sözüg irte yalġan çınıġ [...] KB, (Arat, 1979: 582 / 5877) 

yap- yadıl- ‘kurmak, dağılmak’ 

[...] köni kirtü yapdaçı yadıltaçıka yükünmekim üze [...] AY, 33 (S. 17b.), 6-7, (Kaya, 1994: 

73) 

yaraglıg yaragsız ‘faydalı, faydasız’ 

[...] aḍırġan yaraġlıġ yaraġsız kişig [...] KB, (Arat, 1979: 238 / 2236) 

[...] bu körse yaraġlıġ yaraġsız azu [...] KB, (Arat, 1979: 267 / 2539) 

[...] yaraġlıġ yaraġsıznı bilse seçe [...] KB, (Arat, 1979: 287 / 2752) 

[...] yaraġlıġḳa taḳı yaraġsızḳa [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 179) 

yaraş- yaraşma- ‘yaraşmak, yakışık almamak’ 

[...] yaraşurın yaraşmazın edgüsin yavlakın aytmazun [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 341. 

yarın kéçe ‘sabah, akşam’ 

tensi men yarın kéçe altun örgin üze olurupan [...] (IB, 1) 

ala atlıg yol teŋri men yarın kéçe eşür men [...] (IB, 2) 

[...]  yarın yaŋrayur kéçe keŋrenür [...] (IB, 22) 

[...] yarın kiçe küyü kö[edü] [...] Manichaica I, T M 159, 4. 

yarlıka- kına- ‘affetmek, cezalandırmak’  
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[...] yarlıḳar kimni tilese <ḳınar> kimni <tilese> [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

198) 

yaruk kara ‘aydınlık, karanlık / bilgili, cāhil’ 

[...] yarukın karasın bilgel[er] ... [...] HT X, 1303. (Mirsultan, 2010: 195) 

yaruk karaŋgu ‘aydınlık, karanlık’ 

[...] neçe ya[ruk] karaŋguta ulatılar [...] ShoRoshia, Hg, 10-11. (Shōgaito, 2003: 149) 

yaruklı karalı ‘aydınlık, karanlık / bilgili, cāhil’ 

[...] teŋrili [y]ekli yaruklı karalı ol ödün k[at]ıldı [...] Huastuanift, U 8a, 6. (Özbay, 2014: 

78) 

[...] [yaruklı] karalı teŋrili yekli [...] Huastuanift, U 8b, 12. (Özbay, 2014: 79) 

[...] yaruklı karalı kaltı [...] Huastuanift, U 27b 4; L 166: SPb 74. (Özbay, 2014: 85) 

[...] yaruklı karalılarıg adırtlap [...] HT V, Nr. G 70, arka 138. 

yaruklı karaŋgulı ‘aydınlık, karanlık / bilgili, cāhil’ 

[...] yaruklı karaŋgulı birgerü bolmamışı teg [...] ATT, 9b1, 282-283, (Shōgaito, 1988: 24) 

yas asıg ‘zarar, fayda’ 

[...] yetmes anlarḳa yas ḳılu ap yme asıġ ḳılu [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 231) 

yaşru āşkārā ‘gizli, açık’ 

[...] ḳıldımız anlarḳa yaşru āşkārā umanurlar [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 138) 

[...] yaşru işlerini taḳı āşkārā sözlemişlerni [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 184) 

yat öz ‘yabancı, öz’ 

[...] yaḍta özte bir teg yapa yadılmış [...] 10. Otuz Beş Burkana Saygı, (Arat, 1991: 92) 
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yat- tur- ‘yatmak, ayakta durmak’ 

[...] yatu turu inçe sakınç sakıntımız [...] BTT XXVI, 2, (Kasai, 2008: 227) 

yatgak turgak ‘yatan, ayakta duran’ 

[...] üküş telim yatgak turgak erenler üze koduru odug sak erip [...] KKNB, 56. (Wilkens, 

2007: 56) 

yatwısınça tikwisinçe ‘enine, boyuna’ 

[...] yatvısınça tikvisinçe on sıŋar üç ödki [...] 13 A. On Türlü Niyaz Usûlü, (Arat, 1991: 

134) 

yawuz edgü ‘kötü, iyi’ 

[...] körgitti aŋar anıŋ yawuz yme anıŋ eḍgüsini [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 

276) 

yawuz yég ‘kötü, iyi’ 

[...] öḍürmez talusun yawuz ma yigig [...] KB, (Arat, 1979: 355 / 3534) 

yaylı kışlı ‘yazlı, kışlı’ 

[...] yaylı kışlı tört öd bolur [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 325. 

yaz küz ‘bahar, güz’ 

[...] ogul tegin yeŋgemizke yaz küz kim kelser tegürür berür biz [...] EU Din Dışı Metinler, 

4. 7. SUK, Mi17, 7, (Ayazlı, 2016: 505) 

[...] tüketür ömürni bu yazım küzüm [...] AH, (Arat, 2006: 78 / 471) 

yazok asıg ‘zarar, fayda’ 

[...] ol ekki içinde uluġ yazuḳ asıglar ol [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 24) 

yek teŋri ‘şeytan, tanrı’ 
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[...] kayu yekler teŋriler erser [...] Dışastvustık, 659. (Kaljanova, 2005: 112) 

yég alıg ‘iyi, kötü’ 

yme bo s[awıg inçek öznemişler yég alıg buluşgalı unamaduklar [...] (U 5: (B, II) B3-4) 

yég kudık ‘üstün, bayağı’ 

[...] yigi ḳudıḳısı nızvanılarnıŋ tarıḳmaḳı [...] Üç İtigsizler, 112b, 7. (Barutçu-Özönder, 

1998: 48) 

yénçül- üstel- ‘azalmak, artmak’ 

[...] bo bilge bilig yinçülü üstelü barır üçün [...] AY, 231 (IV. 16a.), 17, (Kaya, 1994: 160) 

yénik agır ‘hafif, ağır’ 

[...] yinik aġır aşnu ḳılmış tıldaġı iyin [...] 9. On Türlü İyiliğin Medhi, (Arat, 1991: 74) 

yér kök ‘yer, gök’ 

[...] munı birle yir kök bolur ol sasa [...] KB, (Arat, 1979: 290 / 2784) 

[...] ol iḍi ḳıldı silerke yerni töşek kökni kötrüm [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 3) 

[...] yer içinde ap yme kök içinde [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 152) 

[...] ay yer siŋürgil suwuŋnı ay kök yıġılġıl [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 160) 

[...] yer kök iḍisi tuta and ol rūzī [...] KT, (Ata, 2004: 144 / 23) 

yér teŋri ‘yer, gök’ 

[...] bilge ataçım yoguŋ koruguŋun kazgantım <...> yér teŋri öd<...>ç kirür er[ti] <...> (O 

K4) 

<...> [yér] teŋri kılıntokta uygur kagan olormış [...] (Tes K1) 

[...] yér teŋ[ri] p ylsçbe(s?) [...] (Yır-Sayır II (E 94) 1) 
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[...] yirke teŋrike sevinç tutġıl [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 282) 

[...] yirke teŋrike sevinç tut [...] 35. Fal Kitabı, (Arat, 1991: 288) 

[...] yirke teŋrike burkanka ilke kanka [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 17. 

[...] yer teŋri törümişte [...] P. P. V. (Hamilton, 1998: 13) 

yérli kökli ‘yerli, göklü’ 

[...] yirli kökli yaratġan ḳamug tınlıġlarḳa [...] KB, (Arat, 1979: 1 / 3) 

yérli teŋrili ‘yerli, göklü’ 

[...] yirli teŋrili kiŋ alkıg edgü kılınçlıg [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 241. 

[...] bo yirli teŋrili tişili irkekli [...] TT VI, Sekiz Yükmek, 321. 

yırak yawuk ‘uzak, yakın’ 

[...] azu çıġay bolsa yıraḳ da yawuḳ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 276) 

yogun yinçge ‘kalın, ince’ 

[...] tüşleri yme yogun yinçge bolup [...] KKNB, 518. (Wilkens, 2007: 84) 

yok bar ‘yokluk, varlık’ 

[...] yokug barıg bilmetin yurçkulap kıklap yumşadımız [...] BTT XIII, 13. Metin, 210. 

yorı- yorıma- ‘yürümek, yürümemek’ 

[...] yalaŋuklar yorıguluk yorımaguluk nomlarıg ne körserler [...] AY, 387 (V. 22a.), 4, 

(Kaya, 1994: 227) 

yorımak turmak ‘yürüme, durma’ 

[...] öŋi üdrülüp yorımakda turmakda yaŋılmaksız altı yıl töni duşkaraçar atlıg [...] AY, 

659 (X. 31a.), 14, (Kaya, 1994: 341) 
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yorımak yorınamak ‘yürüme, yürümeme’ 

[...] igid sakınç yorımak yorımamaknıŋ belgüsi erür [...] AY, 388 (V. 22b.), 7, (Kaya, 

1994: 227) 

yufka kalın ‘ince, kalın’ 

[...] yufḳa tawardın taḳı ḳalın tawardın tayanıġlılar [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 

214) 

[...] keḍerler yufḳa tawarlardın yme ḳalın tawarlardın [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 

2004: 187) 

yukaru kudı ‘yukarı, aşağı’ 

[...] ḳaḳılayu ḳaynar yoḳaru ḳodı [...] KB, (Arat, 1979: 24 / 72) 

yul- sat- ‘alıp satmak’ 

[...] esirler yulup satar siler olarnı [...] TİEM 73 1v - 235v/2, (Kök, 2004: 9) 

yum- aç- ‘kapamak, açmak’ 

[...] közüg yumup açġınça [...] 7. Büyük İlâhi (Mani İçin), (Arat, 1991: 56) 

yüŋüllük agırlık ‘hafiflik, ağırlık’ 

[...] çıḳıŋlar yüŋüllükin aġırlıḳın ḳatlanıŋ mallarıŋız birle [...] KT, (Ata, 2004: 40 / 41) 

yüz- bat- ‘yüzmek, batmak / batmak, çıkmak’ 

[...] yüze baḍa bu sansarta yüşerü talıḳıp [...] 13 D. Ara-Parçası, (Arat, 1991: 142) 

ziyan asıg ‘zarar, fayda’ 

[...] tilese silerke ziyān azu tilese silerke asıġ [...] TİEM 235v/3 - 450r7, (Ünlü, 2004: 198) 
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SONUÇ 

Eski Türkçe döneminin ilk evresini eski Türk yazısıyla taşlara işlenmiş yazıtlar ve 

yine aynı yazıyla kâğıtlara yazılmış el yazmaları oluşturmaktadır. Bu evrede, kağanlıklar 

tarafından diktirilen resmî yazıtlar yer aldığı gibi bizzat dönemin Türk halkının diktiği 

küçük yazıtlar da yer almaktadır. Uçsuz bucaksız Orta Asya bozkırında, birer sonsuzluk 

anıtı niteliğinde olan bu yazıtların yanı sıra, ilerleyen zamanlarda kâğıtlar üzerine yazılmış 

metinler de günümüze dek ulaşmıştır. Yapılan bu çalışmada ilk olarak bu evreden kalan 

eserler incelenmiştir.  

 Eski Türkçe döneminin bir diğer evresi Budist, Maniheist, Hristiyanlık ve İslâmiyet 

gibi inanç sistemlerinin savları doğrultusunda oluşturulmuş dinî eserler ile dinî konuların 

işlenmediği sivil metinlerin yer aldığı eski Uygur Türkçesi evresidir. Bu evreden günümüze 

ulaşan eserlerin hacimsel olarak büyük bir çoğunluğunu Budist öğretinin işlendiği verimler 

oluşturmaktadır. Eski Uygur Türkçesi evresi, eski Türkçe dönemi içerisinde hacimsel 

açıdan en geniş sahadır. Bu nedenle eski Uygur Türkçesi üzerine yapılan çalışmalarda 

eldeki verimlerin bir bölümünün kullanılması eğilimi vardır. Metinler arasından kimi 

seçimler yapılarak bir örneklem grubu oluşturulması sıkça kullanılan bir yöntemdir. Bu 

çalışmada ise eski Uygur Türkçesinden günümüze ulaşmış eserler arasından herhangi bir 

seçme yapılmamıştır. Ulaşılabilen tüm eserler çalışmanın kapsamına dahil edilmiştir. 

Çünkü kimi ikilemeler yalnızca tek bir eserin söz varlığı içerisinde kullanılmıştır. Eserin 

kapsam geçirliliğinin tam anlamıyla sağlanabilmesi adına ulaşmanın mümkün olduğu bütün 

metinler değerlendirilmeye alınmıştır. Bu kapsamda eski Uygur Türkçesinden 58 eser 

incelenmiştir. Söz konusu kapsam genişliği sonucunda bu çalışma öncesinde yapılan benzer 

konulu çalışmalardan çok daha fazla ikileme tespit edilebilmiştir.  

 Eski Türkçenin dil özelliklerinin yansıdığı bir diğer evre ise Karahanlı Türkçesi 

evresidir. Bu evrede özellikle 12. yüzyıl sonlarına kadar eski Türkçenin dil özelliklerini 

görmek mümkündür. Bu nedenle söz konusu evreden kalan, DLT, Kutadgu Bilig, Atebetü’l 

Hakayık ve Türkçe ilk Kur’an tercümesi çalışmanın kapsamında yer almıştır. Karahanlı 

Türkçesi dönemi Kur’an tercümelerinden hem Rylands hem de İstanbul nüshası 
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incelenmiştir. Adı geçen eserler eski Türkçe dönemi içerisinde hacimsel açıdan eski Uygur 

Türkçesi evresinden sonra ikinci sırada yer almaktadır. 

Türk dilinin bu ilk yazılı örneklerini sınıflamak için kullanılan terimler elbetteki 

hatları kesin bir biçimde çizilmiş sınırları ifade etmemektedir. Bu terimleştirmeler, 

inceleme kolaylığı sağlamanın yanında bilimsel bir sistematik sağlamaktadır. Kaldı ki 

yazıtlar ve el yazmaları evresinde dahi farklı lehçe özelliklerini sezmek mümkündür. Bu 

durum eski Uygur ve Karahanlı evrelerinde de söz konusudur. İkilemeler yönünden de 

lehçe farklılıkları anlaşılabilmektedir. Söz varlığı açısından aynı kavrama işaret eden pek 

çok farklı ikileme bulunmaktadır. Bu durumu lehçe farklılığı olarak okumak mümkündür. 

Yazıtlar ve el yazmaları evresinde tespit edilen ikilemeler, unsurlarının öz 

sözcüklerden oluşmasıyla dikkat çekmektedir. Türk dili bu evrede kendi bünyesindeki 

imkânları kullanarak çeşitli fonksiyonlar icra etmeleri için ikileme oluşumlarını 

gerçekleştirmiştir. Bu evrede, ikilemelerin temel fonksiyonları olan anlatılmak istenenin 

etkililik derecesinin artırılması ve sözün güzelleştirilmesi fonksiyonlarının çalıştığı 

görülmektedir. İkilemelerin unsurları arasında tek tük görülen ödünç sözcükler, bilinmeyen 

daha eski zamanlarda ödünçlenmiştir. Daha sonraki evrelerde, sözcük ödünçlemelerinin sık 

görülmesinin temel nedenlerinden biri olarak dinî terminolojinin varlığı söylenebilir. Bu 

evrede sonraki evrelerde görüldüğü gibi bir dinî terim yoğunluğu yoktur. İkileme unsurları 

içerisinde yabancı sözcüklerin seyrek görülmesinin bir nedeni de budur.   

İkilemelerin mevcut tanımları içerisinde yer alan ve kimi araştırmacılar tarafından 

ikileme teşekkülünde olmazsa olmaz olarak tanımlanan ‘ses benzerliği’ bu evrede 

sistematik bir biçimde her örnekte görülmez. Kimi ikileme unsurları arasında ses benzerliği 

tamken kimi yapıların unsurları arasında herhangi bir ses benzerliği yoktur. Anlam 

açısından bu evrede daha çok yakın anlamlı ikilemeler tespit edilmiştir. Bu durumun temel 

nedenlerinden biri olarak Türk dilinin bu zamanlarında bağlama grubu yapılarının 

yaygınlaşmamış olması görülebilir. Bu durum aynı zamanda bu evre verimleri içerisinde, 

ikilemelerin tespitini de zorlaştıran bir durumdur. Bunun yanı sıra ikilemelerin aynı ekleri 

almaları tespit açısından bir kolaylık sağlamaktadır. Bu evrede, ikilemelerin niceliksel 
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olarak diğer evrelerden geride kaldığı görülmüştür. Sayıca az saptanmış olması, 

ikilemelerin bu evrede henüz oluşum aşamasında olduğu veya kullanımının seyrek 

görüldüğü yorumlarını doğurmaz. Zira bu evre metinleri hem hacimsel olarak hem de içerik 

yönünden sınırlıdır. Sınırlılığın yanı sıra bu metinlerin kapsamı da farklıdır. Kimi 

ikilemeler kısmen kimileri tamamen kendi öz anlamlarını yitirerek ikileme yapısı içerisinde 

bambaşka bir kavramı karşılamaktadır. Kimi ikilemeler ise mecazî anlamlar kazanmıştır. 

Ayrıca ikilemeler her ne kadar incelenen metimlerin söz varlığı içerisinde farklı 

fonksiyonları karşılıyor olsa da bu yapılar oluşum aşamasında, dış dünyadaki sınırsız 

varlığa karşılık bulma temel prensibi üzerinde yükselmiştir. Bir dilin ses hazinesi sınırlıdır 

ve bu sınırlılık içerisinde sayısız varlığın kavramlaştırılması zorunluluğu vardır. Bu 

zorunluluğun giderilmesinde Türk dilinin bulduğu önemli çözümlerden bir tanesi de 

ikileme oluşumlarıdır. Tüm bunlar göz önüne alındığında anlaşılmaktadır ki yazıt ve el 

yazmaları söz varlığında görülen ikilemeler çok daha eski dönemlerde oluşmuş yapılardır. 

Buradan hareketle de daha bu evrede dahi Türk dilinin ne derece işlenmiş ve gelişmiş bir 

yapıda olduğu anlaşılmaktadır.  

Eski Türkçe dönemi içerisinde ikilemelerin en sık kullanıldığı saha eski Uygur 

Türkçesidir. Özellikle Budist külliyat içerisinde görülen kimi ikilemeler doğrudan doğruya 

kaynak eserlerden ödünçlenerek kullanılmıştır. Bu durum Türk dili için bir ilktir. Bu tip 

ikilemelerin tüm unsurları yabancı kökenlidir. Bu tip yapılarda yabancı sözcüklere ya 

Türkçe karşılık bulunamamış ya da bunlunması uygun görülmemiş olmalıdır. Bunun yanı 

sıra kimi ikilemelerde unsurlardan kimileri yabancı kökenli olup kimileri ise Türkçedir. 

Dinî terminoloji kaynaklı veya başka nedenlerle ödünçlenmiş sözcüklerin anlaşılması adına 

yabancı kökenli sözcükler Türkçesiyle birlikte kullanılmıştır. Bu da bu evrede tespit edilen 

ikilemelerin ağırlıklı olarak eş anlamlı olması sonucunu doğurmuştur. Bu evrede tespit 

edilen ikilemelerin pek çoğu yalnızca bu evre metinlerinde kullanılmıştır. Budist ve 

Maniheist inanış terk edildiğinde ikilemelerin pek çoğu kullanımdan düşmüştür. Bu 

nedenledir ki sözü edilen bu tip ikilemeler ne tarihî ne de çağdaş Türk lehçelerinde 

görülmez. Dahası eski Uygur aydınının oluşturduğu edebî eserlerde görülen ikileme 
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yapılarının dönemin eski Uygur konuşurlarının günlük konuşma dilinde kendine yer bulma 

olasılığı oldukça düşüktür.  

Eski Uygur Türkçesinde tespit edilen üçlü, dörtlü ve beşli yapılar ikileme teriminin 

sınırlılıklarını gözler önüne sermektedir. Eski Türkçe dönemi içerisinde bu tip çok unsurlu 

yapılar en sık biçimde bu evrede görülür. Bazen satırlar boyunca ikilemeler eşliğinde 

cümleler kurulmuş, en basit konular dahi uzun ikileme kullanımlarıyla izah edilmiştir. Aynı 

anlama gelen dört-beş farklı sözcüğün ardı arkasına kullanılmış olması, ikilemelerin unsur 

sayısı açısından esnekliğini göstermektedir. İkilemeyi oluşturan unsurların yer 

değiştirebilmesi olayı, bu evrede sistemli olarak görülmeye başlamıştır. Bu durum, unsur 

değişikliği görülen yapıların ikileme olduğunu kanıtlar niteliktedir.  

Nesir türünde eserlerde nazım türlerine göre daha fazla ikileme kullanılmış olması 

dikkat çekicidir. Dönem aydını anlamsal açıdan kaygıya düştüğü, zorlandığı noktada 

ikilemeleri bir kurtarıcı olarak görmüş ve bu denli sık kullanıma aldırış etmemiştir. Bunun 

bir sonucu olarak ikilemelerin görülmediği neredeyse tek bir varak dahi yoktur. Özellikle 

Altun Yaruk’taki ikileme kullanım sıklığı ayrıca belirtilmesi gereken bir konudur. Tüm eski 

Türkçe dönemi eserleri içerisinde ikileme konusunda en sık kullanım Altun Yaruk’tadır. 

Varaklar boyunca bitmek bilmeyen ikileme kullanımlarına bir de kalıp ifadeler 

eklendiğinden okurda Altun Yaruk’ta hep aynı cümlelerin okunduğu hissiyatı oluşmaktadır. 

Yapılan bu çalışmada on binlerce sayfa metin incelendiği göz önüne alınırsa farklı 

ikilemelerin gözden kaçırılmaması adına ne derece dikkatle inceleme yapılmak zorunda 

kalındığı anlaşılabilir. Eski Uygur metinlerinde görülen ikilemelerde ses benzerliği, ödünç 

ikileme ve sözcüklerden de kaynaklı olarak aranmaz. Tüm bunlar, bu evre metinlerinde 

tespit edilen ikilemelerin, ağırlıklı olarak terimleri ve kavramları anlaşılır kılmak 

fonksiyonuyla kullanıldığını göstermektedir. Eski Uygur Türkçesine adapte edilen eserlerde 

ikilemelerin bu denli sık görülme nedenleri arasında bir tanesi pek çok araştırmacı 

tarafından göz ardı edilmektedir. Gözden kaçırılan bu nokta, eski Uygur Türkçesine 

kazandırılan eserlerin kaynak dillerinde de ikileme yapılarının sıkça görülmesidir. 
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Eski Türkçe dönemi içerisinde ikilemeler konusunda en sık kullanım, eski Uygur 

metinlerinden sonra Karahanlı evresi verimlerindedir. Eski Uygur metinlerinde görülen, 

kavram ve terimleri anlaşılır kılma fonksiyonu bu evre metinlerinde de aynen devam 

etmektedir. Tek fark ise eski Uygur Türkçesinde Budizm ve Maniheizm kaynaklı 

terminoloji etkiliyken burada İslâmî terimlerin etkisi söz konusudur. Eski Uygur Türkçesi 

evresinde Çince, Sanskritçe ve Tibetçe gibi dillerden gelen sözcükler ikileme oluşumunda 

yerini almıştır. Bu evrede ise Arapça ve Farsça kökenli sözcüklerin ikileme unsuru olarak 

kullanıldığı görülmektedir. Türkler, Farslar gibi İslâmî terimlerin kendi dillerindeki 

karşılıklarını üretmek yerine terimleri aynen almayı uygun bulmuştur. Hatta Kur’an-ı 

Kerim’deki kimi terimlerin Farslar tarafından Farsçalaştırılmış karşılıklarının kullanıldığı 

görülür. Belki de bunun nedeni İslâmiyetin komşuluk ilişkisinin yoğunluğundan ötürü 

Farslardan öğrenilmiş olmasıdır. Bu durumun bir yansıması olarak her iki, üç unsurunun da 

Arapça, Farsça kökenli olduğu ikileme örnekleri görülmeye başlamıştır. Yine eski Uygur 

evresinde olduğu gibi yabancı kökenli sözcüğün yanına Türkçe karşılığının getirilmesi 

yoluyla da ikileme oluşturulduğu görülmektedir. İslâmî dönemde de görüldüğü üzere 

Türkler, kabul ettikleri inanç sistemlerine derin bir saygı duyduklarından olacak, o inancın 

terimlerini kendi dillerine adapte etmek yerine terminolojiyi aynen kullanmıştır. Bu durum 

da kimi anlam sorunlarına neden olmuştur. Söz konusu bu sorunun çözümü ise yabancı 

terimin yanına Türkçesinin eklenmesiyle ikileme oluşturmak olmuştur. Karahanlı evresi 

metinlerinde bağlaçların iyiden iyiye kendisini hissettirdiği görülür. Kimi örneklerde 

ikileme unsurları arasına bağlaçlar girmiş olmasına karşın kalıplaşmalar sonucunda ikileme 

yapıları bozulmamıştır. Buna ek olarak Karahanlı Türkçesi metinlerinde görülen 

ikilemelerin niceliksel istatistiklerine bakıldığında en sık kullanımın Kutadgu Bilig’de en 

az kulanımın ise Atebetü’l Hakayık’ta olduğunu belirtmek gerekir.    

Karahanlı Türkçesi metinlerinde tanıklanan ikilemeler içerisinde DLT’de görülen 

ikilemeler ayrıca değinilmesi gereken yapılardır. DLT, Kâşgarlı Mahmud tarafından 

dönemin Türk boyları teker teker gezilerek dil malzemesi toplanması yoluyla 

oluşturulmuştur. Bunun bir sonucu olarak DLT’deki malzeme doğrudan halkın dilini, 

düşünüş tarzını yansıtmaktadır. Bu durum DLT’deki ikilemelere de yansımıştır. Diğer 
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Karahanlı Türkçesi metinlerinde tespit edilen yapılarda eski Uygur Türkçesi metinlerinde 

görülen ikilemelerde olduğu gibi ses benzerliği sınırlıdır.  DLT’de görülen ikilemelerin 

temel unsuru ise ses tekrarıdır. Çoğunlukla ses aynılığı / benzerliği bulunan yansıma 

sözcükler ikilemelerin unsurlarını oluşturur. DLT’de aynı sözcüğün tekrar edilmesi de sıkça 

görülmektedir. Söz konusu ikilemeler, halkın bizzat günlük hayattaki kendi kullanımlarıdır. 

Bu ikilemeler genellikle yazı dilinde görülmez. DLT’deki ikilemeler daha basit daha sade 

daha açık ve daha keskin anlatımlıdır. Buna benzer bir durum, Yenisey yazıtları ile eski 

Uygur din dışı metinlerinde de dikkat çekmektedir. Buradaki temel olgu, bu iki sahadan 

kalan eserlerin de tıpkı DLT’de olduğu gibi halkın günlük hayattaki dilini yansıtmasıdır. Bu 

metinlerde rastlanan ikilemeler, görece daha standart bir dilin kullanıldığı yazılı edebiyat 

ürünlerinde görülmemektedir. 

Eski Türkçenin dil özelliklerinin görüldüğü Karahanlı Türkçesiyle yazılmış Kur’an 

tercümelerinden İstanbul nüshasında, Rylands nüshasına göre eski Uygur Türkçesi 

evresiyle daha fazla sayıda ortak ikileme yer almaktadır. Her ne kadar Rylands nüshası tüm 

Kur’an ayetlerini içermiyor olsa da bu durum ayrıca dikkat çekicidir. Buna ek olarak 

İstanbul nüshasında tespit edilen 282 ikilemenin çoğu diğer metinlerde görülmeyen 

yapılardır.  

Eski Uygur ve Karahanlı Türkçesi metinlerinde tespit edilen hua çeçeklig ‘çiçekli’, 

ig kemlig ‘hastalıklı’, kalp ödlüg ‘vakitli’, kor yaslıglıg ‘zarar ziyan’, kut buyanlıg ‘mutlu’ 

gibi ikilemelerden ayrıca söz edilmelidir. Görüldüğü üzere bu tip ikilemelerde yalnızca 

ikinci unsur {+lIg} ekini almıştır. Bu yapılar anlam açısından incelendiğinde ise açık bir 

biçimde {+lIg} eki ikilemenin genel anlamında da hissedilmektedir. Aslında bu 

ikilemelerin hualıg çeçeklig, iglig kemlig, kalplıg ödlüg biçiminde olması beklenir. Eski 

Türkçede görülen ikileme yapılarında genellikle unsurların tamamı aynı eki almıştır: külüg 

çawlıg, küsüşlüg tileklig, açsız kızsız, adınsıgsız teprençsiz, akılma- kudulma-, bama- 

ulama-, çınınça kértüsinçe könisinçe oŋarusınça, erkçe tapça, körmek adırtlamak, 

kunuşmak tartışmak. Ancak çeşitli nedenlerle bu tip ikilemelerin ilk unsuruna ek 

getirilmemiştir. Dikkat çeken bir diğer nokta ise adalı tudalı ‘kazalı, belalı’, buyanlı bilge 

biligli ‘faziletli, hikmetli’, kılınçlı buyanlı ‘amelli’, mırlı panıtlı ‘ballı’, yeŋigli utuglı 
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‘yenen, kazanan’ gibi ikilemelerin aldığı ekin fonksiyonudur. Türkolojideki genel görüşe 

göre eski Türkçe döneminde addan ad türetip sözcüklere ‘lı, li’ anlamını veren ek {+lIg} 

ekidir. Ayrıca genel kanı yukarıdaki ikilemelerde kullanılan ekin vasıta durumu eki olan 

{+lI} eki olduğu üzerinedir. Ancak yukarıdaki örneklerde açık bir biçimde görüldüğü gibi 

burada {+lI} ekine vasıta durumu ekinin anlamını vermek güçtür. Her ne kadar eski Türkçe 

döneminde {+lIg} ekinin {+lI} biçiminin görülmediği düşünülse de ikileme unsurlarında 

sıkça rastlanan bu durum anlamsal açıdan göz ardı edilemez durumdadır. Dahası eski 

Türkçe döneminde azımsanamayacak nicelikte {+lI} ekini almış ikileme örneği vardır. Bu 

itibarla sözü edilen ikilemelerde görülen {+lI} ekine ‘lı, li’ anlamını vermek daha doğru 

olacaktır. 

Yapılan bu çalışma sonucunda tespit edilen ikilemelerin niceliksel istatistikleri 

aşağıdaki tablolarda verilmiştir:                          

 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

Eş 61 2065 678 

Yakın 71 1176 331 

Zıt 30 185 151 

Toplam 162 3426 1160 

Tablo 1. Anlam Açısından İkilemelerin Sayısal Verileri 

 Eski Türkçe dönemi eserlerinin ikileme yönünden sözcük sözcük incelemesinin 

yapıldığı bu çalışmada toplam 4748 ikileme tespit edilmiştir. Bu ikilemelerden en büyük 

pay eş anlamlı ikilemelere aittir. Eş anlamlı ikilemelerin tespiti göreceli olarak kolaydır. 

Yakın anlamlı sözcükler arasında kurulmuş olan anlamsal bağlantılar üzerine uzun akıl 

yürütmeler gerçekleştirilmiştir. Zıt anlamlı ikilemelerin tespiti ise oldukça güçtür. Unsurlar 

arasındaki karşıtsal ilginin mi yoksa ikileme formu içerisinde oluşan yeni anlamın mı 

dikkate alınacağı önemli bir sorundur. Yapılan bu çalışmada unsurlar arasında kurulan zıt 

anlamlı bağlantı esas alınmıştır. Bunun nedeni ise ikilemenin kuruluş mantığının ön planda 

değerlendirilmiş olmasıdır.   
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  Arasında anlamsal ilinti bulunan art arda veya aralıklı olarak sıralanmış sözcüklerin 

oluşturduğu yapılar, özellikle kalıplaşma ve ses benzerliği aranmaksızın ikileme olarak 

kabul edilebilir. Bu anlayışla eş anlamlı 2804; yakın anlamlı 1578; zıt anlamlı ise 366 

ikileme bulunmuştur .        

 Yazıt ve El Yazmaları  

Eski Uygur 

Yazıt ve El Yazmaları  

Karahanlı 

Eski Uygur  

Karahanlı 

Tüm 

Evreler 

Eş 15 - 86 5 

Yakın 14 4 49 9 

Zıt 5 5 15 7 

Toplam 34 9 150 21 

Tablo 2. Dönemler Arası Ortak İkilemelerin Sayısal Verileri 

              Tablo 2 incelendiğinde eski Uygur ve Karahanlı evreleri arasında yazıt ve el 

yazmaları evresine oranla daha çok ortak ikilemenin bulunduğu görülmektedir. Bu durum, 

ikilemeler yönünden de Türk dilinin tarihsel dönemleri oluşturulurken yapılan katı 

tasniflerin ne denli yanıltıcı olabildiğini göstermektedir. Eski Türkçenin dil özelliklerinin 

yansıdığı bu üç evre metinleri arasında ortak kullanımların görece az olmasının 

nedenlerinden bir tanesi, metinler arasındaki içerik farklılıklarıdır. Her üç evrede de 

görülen ikilemeler, eş anlamlı: at kü, ew bark, söz saw, yér suw, yok çıgay yakın anlamlı 

altun kümüş, ata ana, ay kün, él törö, ésiz yawız, kat bük, kul küŋ, kün ay, yıl ay zıt anlamlı: 

iç taş, kün tün, ot suw, tirig ölüg, tün kün, tünle küntüz, ulug kiçig olarak tespit edilmiştir.   

 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

Ad 48 1506 594 

Eylem 13 559 84 

Tablo 3. Unsurlarının Sözcük Türüne Göre Eş Anlamlı İkilemelerin Sayısal Verileri 

 

 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

Ad 47 791 276 
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Eylem 24 385 52 

Tablo 4. Unsurlarının Sözcük Türüne Göre Yakın Anlamlı İkilemelerin Sayısal Verileri 

 

 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

Ad 24 156 131 

Eylem 6 29 23 

Tablo 5. Unsurlarının Sözcük Türüne Göre Zıt Anlamlı İkilemelerin Sayısal Verileri 

 Tespit edilen 4748 ikileme içerisinde ad soylu sözcüklerle kurulan ikileme sayısı 

3573’tür. Geriye kalan 1175 ikileme ise eylemlerden oluşmaktadır. Eski Türkçe dönemi 

metinlerinde ağırlıklı olarak ad soylu sözcükler ikileme unsuru olarak kullanılmıştır. 

Özellikle arasında zıtlık açısından ilişki bulunan ikilemelerin hemen hepsi ad soylu 

sözcüklerle kurulmuştur. Ad soylu sözcüklerin sık kullanımı her üç evre için de ortaktır.   

 

 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

İki Unsurlu 59 1864 630 

Üç Unsurlu 1 134 44 

Dört Unsurlu - 62 3 

Beş Unsurlu - 5 1 

Tablo 6. Unsur Sayısı Açısından Eş Anlamlı İkilemelerin Sayısal Verileri 

 

 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

İki Unsurlu 72 1108 296 

Üç Unsurlu - 60 32 

Dört Unsurlu - 7 3 

Beş Unsurlu - 1 - 

Tablo 7. Unsur Sayısı Açısından Yakın Anlamlı İkilemelerin Sayısal Verileri 
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 Yazıt ve El Yazmaları Eski Uygur Karahanlı 

İki Unsurlu 29 175 150 

Üç Unsurlu - 7 - 

Dört Unsurlu 1 3 1 

Beş Unsurlu - - - 

Tablo 8. Unsur Sayısı Açısından Zıt Anlamlı İkilemelerin Sayısal Verileri 

 Tablo 6, 7 ve 8 incelendiğinde bu çalışmanın araştırma konusu olan yapıların nasıl 

terimleştirileceği sorunu açık bir biçimde gözler önüne serilmektedir. Zira ‘ikileme’ terimi 

bu tablolar incelendiğinde anlaşılacağı üzere söz konusu yapıları karşılamakta yetersiz 

kalmaktadır. Çünkü azımsanamayacak bir sıklıkta üçlü, dörtlü; az sayıda bile olsa beşli 

yapılar bulunmaktadır. Hatta Altun Yaruk’ta geçen ülgüsüz üküş yüz miŋ tümen koltı 

bodisatavlar kuvragı cümlesinde geçen ülgüsüz, üküş, yüz miŋ, tümen ve koltı ifadelerinin 

tamamı aynı ‘aşırı, sayılamayacak kadar çok’ anlamını karşılamaktadır. Eski Uygur 

Türkçesi ikilemelerinin temel oluşum biçimi olan yabancı sözcüklerin yanına Türkçelerinin 

eklenmesi yöntemi burada da görülmektedir. Zira koltı sözcüğü Sanskritçedir. Bu yapı her 

ne kadar parçalara ayrılarak birden fazla ikileme olarak kabul edilebilir görükse de 

sözcüklerin tamamının aynı anlamı karşılaması nedeniyle 6 unsurdan oluşmuş bir ikileme 

olarak değerlendirilmesi daha uygundur. Bodisatavlar topluluğunun ne derece fazla 

olduğunu ifade etmek üzere bu kadar eş anlamlı sözcüğün art arda kullanılmış olması 

hayret vericidir. İkiden fazla sözcükle kurulan ikilemelerin unsurları arasında çoğu kez eş 

anlamlılık ilişkisinin bulunması da ayrıca dikkat çekicidir. Tespit edilen ikilemelerin 

4383’ü iki unsurdan; 278’i üç unsurdan; 80’i dört unsurdan; 7’si beş unsurdan; bir tanesi 

ise 6 unsurdan oluşmaktadır. Yazıt ve el yazmaları evresinde tewlig kürlüg armakçı ve kün 

tugsuk kün batsık ikilemesi dışında herhangi bir ikiden fazla unsuru bulunan ikileme 

kullanılmamıştır. İkiden fazla unsuru bulunan ikilemenin en sık kullanıldığı evre eski 

Uygur Türkçesidir. 
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TARANAN ESERLER DİZİNİ 

1. Taranan Eski Türk Yazıt ve El Yazmaları 

1.1. Eski Türk Yazıtları 

1.1.1. Moğolistan Bölgesi Yazıtları 

1. Köl Tegin / Kül Tegin / Orhon I  

2. Köl Tegin yazıtının kaplumbağa 

altlığındaki yazıt  

3. Bilge Kağan / Orhon II  

4. Bilge Kağan külliyesindeki balbal 

üzerindeki yazıt  

5. Tonyukuk I  

6. Tonyukuk II  

7. Tonyukuk külliyesindeki sıva üzerindeki 

yazıt / Tonyukuk III  

8. Ongin / Ongi / Öngi 

9. Ongin külliyesindeki balbal üzerindeki 

yazıt  

10. Küli Çor / İheHüşötü / Köli 

Çor / Köl İç Çor / Kül İç Çor  

11. Tes 

12. Tariat / Taryat / Terh 

13. Tariat yazıtının kaplumbağa altlığındaki 

yazıt  

14. Şine Usu / Şine Us / Moyun Çor / Bayan 

Çor / Selenge yazıtı / Mogoyn Şine Us 

15. Suci / Süci / Bel  

16. Kara Balgasun I / Har Balgas I / Üçüncü 

Uygur yazıtı  

17. Kara Balgasun II / Har Balgas II yazıtı  

18. Sevrey / Somon Sevrey 

19. Çoyr / Çoyren / Çöyr 

20. İhe Ashete / Höl Asgat / İh Asgat / Altun 

Tamgan 

21. İh Hanuy Nuur / Erdene Mandal  

22. Arhanan / Kül Tarhan  

23. Hangiday 

24. Bömbögör 

25. Hoyto Tamır I / Tayhar Çuluu I  

26. Hoyto Tamır II / Tayhar Çuluu II  

27. HoytoTamır III / Tayhar Çuluu III  

28. Hoyto Tamır IV / Tayhar Çuluu IV  

29. Hoyto Tamır V / Tayhar Çuluu V  

30. Hoyto Tamır VI / Tayhar Çuluu VI  

31. Hoyto Tamır VII / Tayha Çuluu VII  

32. Hoyto Tamır VIII / Tayhar Çuluu VIII  

33. Hoyto Tamır IX / Tayhar Çuluu IX  

34. Hoyto Tamır X / Tayhar Çuluu X  

35. Hoyto Tamır XI / Tayhar Çuluu XI 

36. Hoyto Tamır XII / Tayhar Çuluu XII  

37. Hoyto Tamır XIII / Tayhar Çuluu XIII  

38. Hoyto Tamır XIV / Tayhar Çuluu XIV  

39. Hoyto Tamır XV / Tayhar Çuluu XV  

40. Hoyto Tamır XVI / Tayhar Çuluu XVI  

41. Hoyto Tamır XVII / Tayhar Çuluu XVII  
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42. Hoyto Tamır XVIII / Tayhar Çuluu 

XVIII  

43. Hoyto Tamır XIX / Tayhar Çuluu XIX  

44. Hoyto Tamır XX / Tayhar Çuluu XX  

45. Hoyto Tamır XXI / Tayhar Çuluu XXI  

46. Hutug Uul I / Khutuk Ula I / Kutlug Tag 

I  

47. Hutug Uul II / Khutuk Ula II / Kutlug 

Tag II  

48. Hutug Uul III / Khutuk Ula III / Kutlug 

Tag III  

49. Hutug Uul IV / Khutuk Ula IV / Kutlug 

Tag IV  

50. Hutug Uul V / Khutuk Ula V / Kutlug 

Tag V  

51. Yamaanı Us I / Hanan Had I  

52. Yamaanı Us II / Hanan Had II  

53. Yamaanı Us III / Hanan Had III  

54. Yamaanı Us IV / Hanan Had IV  

55. Yamaanı Us V / Hanan Had V  

56. Yamaanı Us VI / Hanan Had VI  

57. Açit Nuur I  

58. Açit Nuur II  

59. Açit Nuur III  

60. İh Biçigt I  

61. İh Biçigt II  

62. Örük I  

63. Örük II  

64.Gürbelcin / Gurvaljin Uul 

65. Gurvan Mandal I / Dund Mandal  

66. Gurvan Mandal II / Adag Mandal  

67. Altan Had I  

68. Altan Had II  

69. Teht 

70. Tevş / Aru Bogdo 

71. Olon Nuur / Galuut 

72. Olon Nuur / Akbatır Taşı / Höh Hötöl 

73. Nalayh yazıtı / Ulan Batur (Urga) 

Kiremit yazıtı  

74. Baga Oygor I  

75. Baga Oygor II  

76. Biger I  

77. Biger II  

78. Biger III  

79. Biger IV  

80. Biger V  

81. Biger VI  

82. Biger VII  

83. Darvi I / Bayşin Üzüür I / Tsagaan 

Tolgoy I  

84. Darvi II / Bayşin Üzüür II / Tsagaan 

Tolgoy II  

85. Darvi III / Bayşin Üzüür III / Tsagaan 

Tolgoy III  

86. Del Uul I  

87. Del Uul II  

88. Del Uul III  

89. Del Uul IV  

90. Hanangiyn Buuts 

91. Dalan Uul 

92. Doloodoyn / Doloogoydoy 

93. Delüün 
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94. Jirimiyn Hudag 

95. Zoos / Runik harfli para  

96. Züriyn Ovoo / Somon Tes / Tes 

97. Züün Oroy Övöljöö / Ak Şokı / Tsagaan 

Salaa 

98. Zürh Uul 

99. Övördörölj 

100. Övörhangay 

101. Örtöönbulag 

102. Raşaan Had  

103. Mutrın Temdeg /  

Kutlug’un Mührü  

104. Tsahir I  

105. Tsahir II  

106. Şaahar Tolgoy I  

107.Şaahar Tolgoy II  

108. Şaahar Tolgoy III  

109. Şiveet Hayrhan I  

110. Şiveet Hayrhan II  

111. Şiveet Hayrhan III  

112. Tömör Tsorgo 

113. Har Magnay / Kara Alın  

114. Tsenher Mandal / Hentey I-II / Burgast 

Valley 

115. Tsetsüühei 

116. Kara Katu / Ereen Harganat / Hatuu Us  

117. Kitap düğme üzerindeki yazıt  

118. Yay üzerindeki yazıt  

119. Tuğla üzerindeki yazıt  

120. Adı bilinmeyen bir yazıt (?)  

121. Çalgı üzerindeki yazıt  

122. Baga Hayrhan I  

123. Baga Hayrhan II  

124. Delgerhaan I  

125. Delgerhaan II

1.1.2. Yenisey (Tuva ve Hakasya) Bölgesi Yazıtları 

1.1.2.1. Numaralı Yenisey Yazıtları 

1. Uyuk-Tarlak 

2. Uyuk-Arjan 

3. Uyuk-Turan  

4. Ottuk-Daş I  

5. Barık I  

6. Barık II  

7. Barık III  

8. Barık IV  

9. Kara-Sug 

10. Elegest I  

11. Begre 54  

12. Aldıı-Bel I  

13. Çaa-Höl I  

14. Çaa-Höl II  

15. Çaa-Höl III  

16. Çaa-Höl IV  

17. Çaa-Höl V  

18. Çaa-Höl VI  

19. Çaa-Höl VII  

20. Çaa-Höl VIII  

21. Çaa-Höl IX  

22. Çaa-Höl X  
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23. Çaa-Höl XI  

24. Haya-Baji 

25. Oznaçennaya I  

26. Oçurı  

27. Oya  

28. Altın-Köl I  

29. Altın-Köl II  

30. Uybat I  

31. Uybat II  

32. Uybat III  

33. Uybat IV  

34. Uybat V  

35. Tuba I  

36. Tuba II  

37. Tuba III  

38. Ak-Yüs I  

39. Kara-Yüs I  

40. Taşeba 

41. Hemçik-Çırgakı 

42. Bay-Bulun I  

43. Kızıl-Çıraa I  

44. Kızıl-Çıraa II  

45. Köjeelig-Hovu 

46. Telee 

47. Suci 

48. Abakan  

49. Bay-Bulun II  

50. Tuva B  

51. Tuva D  

52. Elegest II  

53. Elegest III  

54. Ottuk-Daş III  

55. Tuva G  

56. Malinovka 

57. Saygın  

58. Kezek-Hüree 

59. Herbis-Baarı 

60. Sargal-Aksı  

61. Suglug-Adır-Aksı  

62. Kanmııldıg-Hovu 

63. Ortaa-Hem  

64. Ottuk-Daş II  

65. Kara-Bulun I  

66. Kara-Bulun II  

67. Kara-Bulun III  

68. El-Bajı 

69. Çer-Çarık  

70. Elegest IV  

71. Podkuninskaya 

72. Aldıı-Bel II  

73. İyme I  

74. Samagaltay 

75. Kuten-Buluk 

76. Ayna I  

77. Ayna II  

78. Para I  

79. Para II  

80. Kemer takımındaki bronz levha  

81. Kopön Altın Küp I  

82. Kopön Altın Küp II  

83. Uybat VII  

84. Ayna III  
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85. Ayna IV  

86. Oçurı’dan taş tılsım  

87. Taş Ağırşak I  

88. Ağırşak-Damga  

89. Övür I  

90. Övür II  

91. Bedelig Valun 

92. Demir-Sug 

93. Yır-Sayır I  

94. Yır-Sayır II  

95. Hemçik-Bom I  

96. Hemçik-Bom II  

97. Hemçik-Bom III  

98. Uybat VI  

99. Ortaa-Tey 

100. Bayan-Kol  

101. Baykalovo 

102. Arjan I  

103. Arjan II  

104. Oznaçennaya II  

105. Tuva koleksiyonundaki levha  

106. Çerbi 

107. Hadınnıg 

108. Uyuk-Oorzak I  

109. Uyuk-Oorzak II  

110. Uyuk-Oorzak III  

111. Tepsey I  

112. Tepsey II  

113. Tepsey III  

114. Tepsey IV  

115. Tepsey V  

116. Tepsey VI  

117. Tepsey VII  

118. Turan I  

119. Saglı 

120. Tugutüp I  

121. Tugutüp II  

122. İyme II  

123. Tepsey VIII  

124. Tepsey IX  

125. Tepsey X  

126. Tepsey XI  

127. Ayna V  

128. Ayna parçası VI  

129. Ayna parçası VII  

130. Ayna parçası VIII  

131. Bronz levha  

132. Uybat VIII  

133. Kopön Altın Küp III  

134. Ust-Sos  

135. Ust-Kulog 

136. Mugur-Sargol I  

137. Kres-Haya 

138. Kara-Yüs II  

139. Çaptıkov Taşı  

140. Mugur-Sargol II  

141. Aymırlıg kurganından yay kılıfı I  

142. Aymırlıg kurganından yay kılıfı II  

143. Ayna Parçası IX  

144. Novosyolovo 

145. Mugur-Sargol III  

146. -  
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147. Yeerbek I  

148. -  

149. Yeerbek II  

150. -  

151. -  

152. Şançi III  

153. Alaş I  

154. Alaş II.  

1.1.2.2. Numarasız Yenisey Yazıtları  

Lisiç’ya I  

Lisiç’ya II  

Kök Haya 

Kunya Dağı kaya yazıtı  

Beyskoye köyünden gümüş kama  

Knışi köyünden bronz ayna starı  

Kamenka köyünden bronz para  

Bronz para-Krasnoyarsk 

Devlet Ermitajı’ndan gümüş kap  

Kulplu Sedyarski maşrapası  

Kulplu gümüş maşrapa  

Adrianov koleksiyonundan bir yazıt  

Sargol 

Ozernaya II  

Edegey I  

Edegey II  

Edegey III  

Çinge 

Edegey IV  

Edegey V  

Edegey VI 

1.1.3. Dağlık Altay Cumhuriyeti Bölgesi Yazıtları 

1. Çarış 

2. Katanda 

3. Tuekta I 

4. Kuray I 

5. Kuray II 

6. Mendur-Sokkon I-1 

7. Mendur-Sokkon I-2 

8. Mendur-Sokkon I-3 

9. Mendur-Sokkon I-4 

10. Mendur-Sokkon II 

11. Mendur-Sokkon III 

12. Mendur-Sokkon IV 

13. Biçiktu-Boom I 

14. Biçiktu-Boom II/1 

15. Biçiktu-Boom II/2 

16. Biçiktu-Boom III 

17. Biçiktu-Boom VI 

18. Bar-Burgazı I 

19. Adır-Kaya 

20. Taldu-Ayrı 

21. Bar-Burgazı II 

22. Bar-Burgazı III 

23. Yalbak-Taş I / Kalbak-Taş I 

24. Yalbak-Taş III / Kalbak-Taş III 

25. Yalbak-Taş IV-VI / Kalbak-Taş IV-VI 

26. Yalbak-Taş V / Kalbak-Taş V 

27. Yalbak-Taş VII / Kalbak-Taş VII 

28. Yalbak-Taş VIII / Kalbak-Taş VIII 

29. Yalbak-Taş IX / Kalbak-Taş IX 

30. Yalbak-Taş X / Kalbak-Taş X 
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31. Yalbak-Taş XI / Kalbak-Taş XI 

32. Yalbak-Taş XII / Kalbak-Taş XII 

33. Yalbak-Taş II-XV / Kalbak-Taş II-XV 

34. Calgız-Töbö I 

35. Calgız-Töbö II 

36. Mendur-Sokkon V 

37. Biçiktu-Boom XI-XII 

38. Mendur-Sokkon IX 

39. Yalbak-Taş XIII / Kalbak-Taş XIII 

40. Yalbak-Taş XVII / Kalbak-Taş XVII 

41. Yalbak-Taş XVIII / Kalbak-Taş XVIII 

42. Yalbak-Taş XIX / Kalbak-Taş XIX 

43. Yalbak-Taş XX / KalbakTaş XX 

44. Yalbak-Taş XXI / Kalbak-Taş XXI 

45. Yalbak-Taş XXII / Kalbak-Taş XXII 

46. Yalbak-Taş XXIII / Kalbak-Taş XXIII 

47. Yalbak-Taş XXIV / Kalbak-Taş XXIV 

48. Yalbak-Taş XXVI / Kalbak-Taş XXVI 

49. Köpçegen 

50. Karban 

51. Tuekta II 

52. Tuekta III 

53. Teke-Turu 

54. Biçiktu-Boom IV 

55. Biçiktu-Boom V 

56. Yalbak-Taş XIV / Kalbak-Taş XIV 

57. Yalbak-Taş XVI / Kalbak-Taş XVI 

58. Yalbak-Taş XXX / Kalbak-Taş XXX 

59. Yalbak-Taş XXXI / Kalbak-Taş XXXI 

60. Yalbak-Taş XXV / Kalbak-Taş XXV 

61. Yalbak-Taş XXVII / Kalbak-Taş XXVII 

62. Yalbak-Taş XXVIII / Kalbak-Taş 

XXVIII 

63. Yalbak-Taş XXVIX / Kalbak-Taş 

XXVIX 

64. Manırlu-Kobı I 

65. Manırlu-Kobı II 

66. Sogodek 

67. Tekpenek 

68. Çirik-Taş 

69. Biçiktu-Boom VII 

70. Kara Boom / Semisart 

71. Mendur-Sokkon VII 

72. Üstügi Sarı-Kobı 

73. Mendur-Sokkon VI 

74. Sakıyla-Kobı I 

75. Sakıyla-Kobı II 

76. Biçiktu-Boom VIII 

77. Biçiktu-Boom X 

78. Kurgak I 

79. Kızıl-Kabak I 

80. Kızıl-Kabak II 

81. Biçiktu-Boom IX 

82. Mendur-Sokkon VIII 

83. Büyük Yaloman 

84. Yabogan 

85. İnegen I 

86. İnegen II 

87. Kurgak II 

88. Tuekta IV 

89. Ust-Uba 

90. Tuekta V
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1.1.4. Kırgızistan (Tanrı Dağı / T’ien-shan) Bölgesi Yazıtları 

1. Talas I 

2. Talas II 

3. Talas III 

4. Talas IV 

5. Talas V 

6. Talas VI 

7. Talas VII 

8. Talas VIII 

9. Talas IX 

10. Talas X 

11. Talas XI 

12. Talas XII 

13. Talas XIII 

14. Talas XIV 

15. Talas XV (Kuru Bakayır) 

16. Talas XVI (Taş maske) 

17. Koy Sarı 

18. Ak Ölön 

19. Koçkor I    

20. Koçkor II 

21. Koçkor III 

22. Koçkor IV 

23. Koçkor V 

24. Koçkor VI 

25. Koçkor VII 

26. Koçkor VIII 

27. Koçkor IX 

28. Koçkor X 

29. Koçkor XI 

30. Koçkor XII 

31. Koçkor XIII 

32. Koçkor XIV 

33. Koçkor XV 

34. Koçkor XVI 

35. Koçkor XVII 

36. Koçkor XVIII 

37. Koçkor XIX 

38. Koçkor XX 

39. Koçkor XXI 

40. Koçkor XXII 

41. Koçkor XXIII 

42. Koçkor XXIV
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1.1.5. Çin Halk Cumhuriyeti Bölgesi Yazıtları 

1. Karı Çor Tigin / Xi’an 

2. Cimsar / Yemiş Tutuk 

3. Çagan Obuga / Yorçı 

4.Turfan’da bulunan Çince tapınak kitabesi 

üzerindeki yazıt I / Kutlug Kunçuy 

5. Turfan’da bulunan Çince tapınak 

kitabesi üzerindeki yazıt II / Sariputri / 

Saripu 

6. Tudun 

7. Ay Teg 

8. Ay Beg 

9. I. Körü 

10. II. Körü 

11. I. Yilig Çor 

12. II. Yilig Çor 

13. İnçkü 

14. Beş Balık 

15. İllük 

16. İşar 

17. Ataç 

18. Ay 

19. Şakyamuni 

20. Kumtura I 

21. Kumtura II 

22. Hoten Çubuğu 

1.2. Eski Türk El Yazmaları 

1. Irk Bitig 

1.2.1. Almanya’da Bulunan Eski Türk El Yazmaları 

1. Mz. 388 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 326) 

2. MIK III 35a+b no’lu yazma parçası 

(Eski no: TM 327) 

3. U 178 no’lu yazma parçası (Eski no: TM 

328) 

4. Mz. 172 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 330) 

5. U 180 no’lu yazma parçası (Eski no: TM 

331) 

6. TM 332 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 332) 

7. U 179 no’lu yazma parçası (Eski no: TM 

334) 

8. U 171a.b no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM T 20) 

9. U 174a.b no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 336) 

10. Mz. 385a-d no’lu yazma parçası (Eski 

no: TM 337) 

11. Mz. 175a.b no’lu yazma parçası (Eski 

no: TM 337) 

12. Mz. 403a.b no’lu yazma parçası (Eski 

no: TM 337, TM 335 / TM 341) 

13. Mz. 402 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 337-339a-b) 

14. U 175 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 339) 

15. Mz. 171 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 340) 

16. U 177 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 341) 



896 
 

17. U 5 no’lu yazma parçası (Eski no: TM 

342) 

18. Mz. 386 no’lu yazma parçası (Eski no: 

TM 333) 

19. Mz. 400 no’lu yazma parçası (Eski no: 

T I-a) 

20. Mz. 167 no’lu yazma parçası (Eski no: 

T I D x 20) 

21. Mz. 169a.b+c.d no’lu yazma parçası 

(Eski no: T I) 

22. Mz. 173a.b no’lu yazma parçası (Eski 

no: ([T II], D 19) 

23. Mz. 174a-e no’lu yazma parçası (Eski 

no: T II K, T II D 52) 

24. U 172 no’lu yazma parçası (Eski no: T 

II D 67) 

25. M.z 387 no’lu yazma parçası (Eski no: 

T II B 227 D) 

26. Mz. 383 no’lu yazma parçası (Eski no: 

T II K) 

27. T II T 14 no’lu yazma parçası (Eski no: 

T II T 14) 

28. MIK III 34b no’lu yazma parçası (Eski 

no: T II T 20) 

29. Mz. 377 no’lu yazma parçası (Eski no: 

T II T 20) 

30. U 181 no’lu yazma parçası (Eski no: T 

II T) 

31. U 173 no’lu yazma parçası (Eski no: U 

173) 

32. U 176 no’lu yazma parçası (Eski no: U 

176) 

33. M... no’lu yazma parçası (Eski no: TM 

407) 

34. MIK III 200 I no’lu yazma parçası 

(Eski no: T II D II) 

1.2.2. İngiltere’de Bulunan Eski Türk El Yazmaları 

1. Or. 8112/76 no’lu yazma parçası (Eski 

no: M. I. XXXII, 006) 

2. Or. 8212/77 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ch. 00183) 

3. Or. 8212/78 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ch. 0014) 

4. Or. 8212/79 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ch. 0053) 

5. Or. 8212/104 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ch. 0013) 

6. Or. 8212/161 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ch. 0033) 

7. Or. 8212/1692 no’lu yazma parçası 

(Eski no: Kao. 0107) 

1.2.3. Japonya’da Bulunan Eski Türk El Yazmaları 

1. Ot. Ry. 6432 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ot. Ry. 6432) 

2. Ot. Ry. 8129 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ot. Ry. 8129) 

3. Ot. Ry. 8130 no’lu yazma parçası (Eski 

no: Ot. Ry. 8130) 

1.2.4. Rusya’da Bulunan Eski Türk El Yazmaları 

1. O. 1 no’lu yazma parçası (Eski no: O.1.) 
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1.2.5. Fransa’da Bulunan Eski Türk El Yazmaları 

1. Pelliot Tibétain Touen-houang 2132 no’lu yazma parçası (Eski no: Pelliot Tibétain Touen-

houang 2132) 

2. Taranan Eski Uygur Türkçesi Metinleri 

1. Berliner Turfantexte I: Fragmente der 

uigurischen Version des ‘Jingangjing mit 

den Gāthās des Meister Fu’ 

2. Berliner Turfantexte II: Eine uigurische 

Totenmesse 

3. Berliner Turfantexte III: Das uigurische 

İnsadi-Sūtra 

4. Berliner Turfantexte V: Manichäisch-

türkische Texte, Übersetzung 

5. Berliner Turfantexte VII: Fragmente 

tantrischer werke in uigurischer 

Übersetzung 

6. Berliner Turfantexte VIII: Die 

uigurischen Übersetzungen des Guruyogas 

“Tiefer Weg” von Sa-skya Paṇḍita und der 

Mañjuśrīnāmasaṃgīti 

7. Berliner Turfantexte IX: Maitrisimit 

Nom Bitig, Die Uigurische Übersetzung 

eines Werkes der buddhistischen 

Vaibhāsika-Schule 

8. Berliner Turfantexte XIII: Buddhistische 

Stabreimdichtungen der Uiguren 

9. Berliner Turfantexte XVIII: Altun 

Yaruq Sudur. Vorworte und das erste Buch 

10. Berliner Turfantexte XXIII: Magische 

Texte des uigurischen Buddhismus  

11. Berliner Turfantexte XXV: Edition des 

alttürkisch-buddhistischen Kşanti Kılguluk 

Nom Bitig  

12. Berliner Turfantexte XXVI: Die 

Uigurischen Buddhistischen kolophone 

13. Berliner Turfantexte XXXVII: 

Buddhistische Erzählungen aus dem alten 

Zentralasien Edition der altuigurischen 

DKPAM  

14. Türkische Manichaica aus Chotscho I  

15. Türkische Manichaica aus Chotscho II  

16. Türkische Manichaica aus Chotscho III 

17. Türkische Turfantexte I: Bruchstücke 

eines Wahrsagebuches  

18. Türkische Turfantexte II: Manichaica 

19. Türkische Turfantexte III: Der große 

Hymnus auf Mani 

20. Türkische Turfantexte IV: Ein neues 

Sündenbeken-ntnis 

21. Türkische Turfantexte V: Aus 

buddhistischen Schriften 

22. Türkische Turfantexte VI: Das 

buddhistische Sūtra Säkiz Yükmäk 

23. Türkische Turfantexte VII 

24. Türkische Turfantexte VIII: Texte in 

Brāhmischrift 

25. Türkische Turfantexte IX: Ein Hymnus 

an den Vater Mani Auf “Tocharisch” B 

Mit Alttürkischen Übersetzung 

26. Türkische Turfantexte X: Das Avadāna 

des Dämons Ātavaka 

27. Uigurica I 

28. Uigurica II 
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29. Uigurica III 

30. Uigurica IV 

31. ATT 

32. Altun Yaruk Sudur / Suvarnaprabhāsa 

Sūtra 

33. Çaştanı Beg 

34. Dantıpalı Beg 

35. Daşakarmapathāvadānamālā 

36. Dışastvustik 

37. Eski Türk Şiiri 

38. Eski Uygur Altı Dişli Fil Hikâyesi 

39. Eski Uygur Din Dışı Metinler 

40. Eski Uygur Mektupları 

41. Huastuanift 

42. İyi ve Kötü Düşünceli Prens Öyküsü / 

Edgü Ögli Tigin ile Ayıg Ögli Tigin 

Öyküsü / Prens Kalyānamkara ve 

Pāpamkara Öyküsü  

43. Köŋül Tözin Ukıttaçı Nom ve Salt-

Bilinç Öğretisi 

44. Kşanti Kılguluk Nom Bitig  

45. Kuanşi İm Pusar 

46. Maymunlar Begi 

47. Maytrısimit 

48. Mukaddes Tavşan 

49. Roshia shozō uigurugo bunken no 

kenkyū. Uiguru monji hyōki kanbun to 

uigurugo butten tekisuto (St. 

Petersburg’daki Eski Uygur El Yazmaları) 

50. Runen Schrift aus Turfan 

51. Türlü Cehennemler 

52. Üç İtigsizler 

53. Xuanzang-Biyografisi III 

54. Xuanzang-Biyografisi V 

55. Xuanzang-Biyografisi VII   

56. Xuanzang-Biyografisi VIII 

57. Xuanzang-Biyografisi IX 

58. Xuanzang-Biyografisi X

3. Taranan Karahanlı Türkçesi Metinleri 

1. Atebetü’l-Hakayık 

2. Dīvānu Lugāti’t-Türk

3. Karahanlı Türkçesi Satır-Arası Kur’an Tercümesi (TİEM 73 1v 235v/2)

4. Karahanlı Türkçesi Satır-Arası Kur’an Tercümesi (TİEM 235v/3 - 450r7)

5. Kutadgu Bilig

6. Türkçe İlk Kur’an Tercümesi: Rylands Nüshası 
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DİZİN 

A 

aç- adır-, 41 

aç- belgürt-, 41 

aç emgek, 557 

aç- kéŋürt-, 557 

aç kız, 557 

aç- koŋruk-, 557 

aç- ört-, 819 

aç saran, 557 

aç suwsuz, 558 

aç tok, 819 

aç toruk, 558 

aç- yad-, 558 

aç- yar-, 41 

açı- yıgla-, 559 

açıg agrıg, 559 

açıg ayag, 42 

açıg emgek, 42 

açıg emgeklig, 43 

açıg irig, 559 

açıg süçig, 820 

açıg tarka, 43 

açıg tarka emgek, 43 

açıg tarka emgek busuş, 43 

açıglı toduglı, 820 

açıl- bilil-, 559 

açıl- seçil-, 559 

açıl- yarıl-, 43 

açılmak yadılmak, 559 

açılmak yadılmaklıg, 559 

açın- agrın-, 44 

açın- aya-, 559 

açın- igid-, 44 

açın- kü- küzet-, 44 

açın- yadın-, 44 

açınma- ayama-, 560 

açıt- agrıt-, 44 

açma- okıma-, 44 

açmak suwsamak, 560 

açmak usmak, 560 

açmak usmaklıg, 560 

açok adırtlıg, 44 

açok adrok, 45 

açok āşkārā, 45 

açok yaruk, 45 

açoklı örtüglüg, 820 

açoklug adırtlıg, 45 

açoklug örtüglüg, 820 

açsık tosık, 820 

açsız kızsız, 45 

açsız suksız, 45 

açurmamak suwsatmamak, 560 

ada emgek, 560 

ada ıyınç basınç, 561 

ada karşı, 561 

ada korkınç, 561 

ada tuda, 561 

adak asra, 46 

adak soŋ, 46 

adalı tudalı, 562 

adalıg tıdıglıg, 563 

adasız esen, 563 

adasız tudasız, 563 

adasız tudasız esen, 46 

adaş böşük, 46 

adaş éş, 46 

adaş kadaş, 46 

adaş koldaş, 46 

adaş koldaş erdeş, 47 

adaşlı kadaşlı, 47 

ādem yaŋlok, 47 

ādemī perī, 564 

adın adın, 47 

adın- muŋad-, 564 

adın öŋi, 48 

adın özke, 48 

adınçıg adrok, 48 

adınçıg ıdok, 564 

adınçıg muŋadınçıg, 48 

adınçıg muŋadınçıg taŋlançıg, 48 

adınçıg öŋi, 48 

adınçıg taŋlançıg, 49 

adınsıgsız teprençsiz, 49 

adır- aç-, 49 

adır- böl- adırtla-, 49 

adır- özirken-, 49 

adır- seç-, 49 

adır- üdür-, 50 

adır- üdür- seç-, 50 

adır- yıra-, 564 

adırgan seçgen, 50 

adırma- seçme-, 50 

adırmak kesmek yarmak, 50 

adırmak seçmek, 50 

adırmak üdürmek, 51 

adırt adrok, 51 

adırt öŋi, 51 

adırt üdürt, 51 

adırtlıg bekiz belgülüg, 51 

adırtlıg belgülüg, 52 

adırtlıg odgurak, 52 
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adırtlıg odgurak séziksiz, 52 

adırtlıg üdürtlüg, 52 

adırtsız belgüsüz, 53 

adırtsız öŋisiz, 53 

adrıglı seçigli, 53 

adrıl- kükül-, 564 

adrıl- seçlin-, 564 

adrıl- yéril-, 53 

adrılma- azma-, 565 

adrılma- seçlinme-, 565 

adrok adrok, 53 

adrok adrok öŋi öŋi, 54 

adrok seçme, 54 

adrok taŋsok, 54 

adrok yég, 55 

ag- yokla-, 55 

ag- yükse-, 55 

aga ini, 55 

agı barım, 55 

agı çuz, 565 

agı kaznak, 56 

agı tawar, 56 

agılıg kaznak, 56 

agılıg komsoluk, 57 

agılıg saŋ, 57 

agın kewgek, 565 

agınçsız bek yarp, 57 

agınçsız ewrilinçsiz, 57 

agınçsız ewrilinçsiz bek katıg, 57 

agır agrug, 57 

agır ayag, 57 

agır ayamak, 58 

agır ayançaŋ, 58 

agır ayançaŋlıg, 59 

agır satıglıg, 59 

agır uçuz, 820 

agır ulug, 59 

agır yénik, 820 

agırla- aya-, 60 

agırla- aya- tapın-, 60 

agırla- ulugla-, 60 

agırlıg açıg, 60 

agırlıg itig, 60 

agırlıg yéniklig, 821 

agırlık küsüşlük, 565 

agırlık uçuzluk, 820 

agırsız ayagsız, 60 

agız til, 565 

aglatı artok, 60 

agma- çökme-, 821 

agma- tegşilme-, 565 

agmak énmek, 821 

agmak tegrilmeklig, 565 

agmaksız tegşilmeksiz, 566 

agrıg ig, 60 

agrıg sızlag, 60 

agrıg tikig, 61 

agrıg tikig ig toga, 61 

agrıgsız tikigsiz, 61 

agtar- ewir-, 61 

agtar- töŋder-, 61 

agtarıl- töŋderil-, 61 

agtın- én-, 821 

agtur- üntür-, 61 

ahd emānet, 61 

āheste āheste, 61 

ahsak buhsak, 566 

ajun oron, 62 

ak- kudul-, 62 

ak- tökül-, 566 

akar- karar-, 821 

akaş kök, 62 

akı elgi kéŋ, 62 

akı kéŋ elig, 62 

akı közi tok köŋli tolu, 62 

akıglıg akıgsız, 821 

akıglıg ürlüksüz, 566 

akıgsız arıg, 566 

akıgsız arıg edgü, 566 

akıgsız bek katıg, 566 

akıgsız işletgüsüz, 567 

akıgsız ürlüklüg, 567 

akılma- kudulma-, 62 

akl ukuş hūş hıred, 567 

aklançıg yawız, 567 

akru akru, 62 

akru amıl, 63 

aksak çolak, 567 

aksak teglök bertök, 567 

al altag, 567 

al altaglıg, 568 

al- bér-, 822 

al çewiş, 568 

al- kemiş-, 822 

al- kod-, 822 

al yaŋ itig, 569 

al- yul-, 63 

alaŋur- kogşa-, 63 

alçı hile, 63 

alıl- bulul-, 63 

alım bérim, 64 

alımçı bérimçi, 822 

alış bériş, 822 

alışsız bérişsiz, 569 

ālim bügü, 64 

alk- arıt-, 569 
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alk- yokadtur-, 569 

alka- çilte-, 569 

alka- töröt-, 64 

alkat- kötrül-, 64 

alkın- arıl-, 569 

alkın- arta-, 64 

alkın- bat-, 570 

alkın- sön- amrıl-, 64 

alkın- tüke-, 64 

alkın- uwat-, 570 

alkın- yokad-, 64 

alkınçsız telim, 65 

alkınçsız tüketinçsiz, 65 

alkınçsız üküş, 65 

alkınçsız ülgüsüz, 65 

alkınma- artama-, 65 

alkınma- tükenme-, 66 

alkınma- yokadma-, 66 

alkınmak yokadmak, 66 

alkınmaksız egsümeksiz, 66 

alkınmaksız ésilmeksiz, 66 

alkınmaksız tükemeksiz, 66 

alkış başik, 66 

alkış ötüg, 570 

alku barça, 67 

alku barça alasız, 67 

alku kamag, 67 

alkugun barça, 68 

alkunı barça, 68 

alkunı barça tüzü tükel, 69 

alkusın barça, 69 

Allah Taŋrı, 69 

allıg çewişlig, 69 

alp agır, 69 

alp alpagut, 570 

alp atım, 570 

alp emgek, 69 

alp er, 70 

alp erdem, 571 

alp erdemlig, 571 

alp katıg, 571 

alp küçlüg, 572 

alp tetimlig, 70 

alp toŋa, 70 

alp yinçge, 823 

alpagut bilge, 572 

alpal- kedlen-, 71 

alpırkanmak érinmek, 823 

alsız altagsız, 572 

altun kümüş, 572 

altunlug kümüşlüg, 574 

alwır- buş-, 71 

ām has, 823 

amıl aglak, 71 

amırtgur- turultur-, 71 

amra- sew-, 574 

amrak sewer, 71 

amrançıg ogşançıg, 574 

amraş- sewiş-, 574 

amrıl amıl, 71 

amrıl- olor-, 71 

amrıl- tın-, 71 

amrıl- turul-, 71 

amru üzüksüz, 72 

amtı közünür, 72 

amtı yügerü, 72 

ana ata, 574 

ana baba, 574 

anantaraş ayıg kılınç, 72 

anantımatı başlagsız uzun, 73 

anaz umugsuz, 73 

ança ança, 73 

ança monça, 574 

ançan ançan, 73 

ançola- tapın-, 74 

anıg körksüz, 575 

añıg üz, 576 

anıg yawlak, 74 

anılı monılı, 575 

anta anta, 74 

anta monta, 575 

antag antag, 74 

antlıg antsız, 823 

anut- ét-, 576 

anutara üzeliksiz, 74 

aŋ aŋ, 74 

aŋ- tapın-, 74 

aŋan- erksin-, 75 

aŋçı maŋçı kéyikçi, 75 

aŋla- bil-, 75 

ap arıg süp süzök, 75 

apagulug ulug meŋü, 75 

apam birök, 75 

apıg tıdıg, 576 

apıg yapıg, 75 

apıt- kölit-, 76 

apıt- yupat-, 76 

ar bog, 76 

ar- emgen-, 576 

ar- ezügle-, 576 

ar- oŋ-, 576 

ar- yow-, 76 

ara ara, 76 

aranz umugsuz, 576 

arasız oksuz, 76 

arı- açıl-, 76 
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arı- alkın-, 76 

arı- sili-, 77 

arı- silin-, 77 

arı- süzül-, 77 

arı- yini-, 78 

arı- yu-, 78 

arıg amıl, 576 

arıg arıg, 78 

arıg edgü, 576 

arıg ıdok, 78 

arıg kértgünç, 78 

arıg kirsiz, 78 

arıg körkle, 577 

arıg öŋ, 577 

arıg saka, 577 

arıg semek, 79 

arıg silig, 79 

arıg süzök, 80 

arıg süzök kértgünç, 81 

arıg süzök yazınçsız, 81 

arıg turug, 81 

arıg turug süzök, 82 

arıg ürüŋ, 82 

arıgsız yawlak, 577 

arıl- sarıl-, 82 

arımak arımamak, 823 

arımak kétmek tarıkmak, 82 

arımak silimek, 82 

arımak süzülmek, 82 

arın- süzül-, 82 

arınmak süzülmek, 83 

arış arıg, 83 

arış arkag, 823 

arıt- alkıntur-, 83 

arıt- kéter-, 83 

arıt- süz-, 84 

arıt- yu-, 84 

arka kamag, 84 

arka yülek, 84 

arkış térkiş, 84 

arkış yalawaç, 85 

arkuru turkuru, 823 

arma- usanma-, 577 

arma- yérme-, 85 

armak azgurmak, 85 

armak yowmak, 85 

armaksız kürsüz, 85 

armaksız sönmeksiz, 577 

arpa saman, 577 

arslan burslan, 85 

art- aş-, 85 

art- aşun-, 86 

art basut, 86 

art- taş-, 577 

art yış, 824 

arta- aşgın-, 577 

arta- bozul-, 86 

arta- yokad-, 578 

arta- yokadtur-, 578 

artak yawız, 578 

artama- alkınma-, 86 

artama- bozulma-, 87 

artama- yokadma-, 578 

artamak bozulmak, 87 

artamaksız bozulmaksız, 578 

artançsız yanınçsız, 578 

artat- boz-, 578 

artatma- sıma-, 579 

artmak ünmek, 579 

artok eksük, 824 

artok telim, 87 

artok üküş, 87 

artokrak aglatı, 87 

artoksuz egsüksüz, 579 

artoksuz yaŋloksuz köni kértü, 579 

aruş arkag, 87 

arwışçı otaçı, 579 

arzu hava, 87 

arzu tilek, 88 

arzu tilek umdu, 88 

as- üklit-, 88 

as- üste-, 88 

asanké kalp, 89 

asanké kalp öd, 89 

asanké nayut, 89 

asıg edgü, 579 

asıg tuso, 89 

asıg yas, 824 

asıg ziyan, 824 

asıglı tusolı, 91 

asıglıg edgülüg, 579 

asıglıg kergeklig, 579 

asıglıg meŋilig, 91 

asıglıg tusolug, 91 

asıgsız bıtadı, 91 

asıgsız boş, 92 

asıgsız tusulmaz, 580 

asıl- küçet-, 92 

asıl tüp, 92 

asıl- ükli-, 92 

asıl- üstel-, 92 

asılma- üklime-, 93 

asılmak koramak, 824 

asılmak üstelmek, 93 

asılmak yoklanmak, 93 

asılmaklıg üstelmeklig, 93 
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asıra- igele-, 580 

askançula- ilügle-, 93 

askançula- tagunla-, 93 

asmak üstemek, 93 

ast üst, 824 

aş azuk, 93 

aş boguz, 580 

aş içgü, 580 

aş içgü suwsuş, 582 

aş içgü yégü, 582 

aş suw, 582 

aş suw yégü, 582 

aş suwsuş, 582 

aş şarāb, 583 

aş ton, 583 

aş yémiş, 583 

aşa- yaşa-, 94 

aşa- yé-, 94 

aşan- yuŋla-, 94 

aşlıg içgülüg, 583 

aşnukı amtıkı, 94 

aşnuklı ozakı, 94 

aşsız suwsuz, 583 

aşsız tonsuz, 583 

aşuk- tawran-, 94 

at adgır, 583 

at ayag, 94 

at bag, 95 

at belgü, 584 

at çaw, 95 

at çaw ün, 95 

at kök, 584 

at kölük, 584 

at kü, 95 

at lakab, 96 

at maŋal, 96 

at maŋallıg, 97 

at saw söz, 584 

at- tut-, 825 

at ün, 97 

at üstem, 584 

at yaŋa, 584 

at yol, 97 

ata ana, 584 

ata kaŋ, 97 

ata ogul, 585 

ata- sözle-, 98 

ata- yükün-, 585 

atamak kértgünmek, 98 

atasız anasız, 585 

atık- kükül-, 98 

atkaglıg vışaylıg, 98 

atkanmak ilinmek, 585 

atkanmak yapşınmak, 586 

atlıg buyruk, 98 

atlıg külüg, 98 

atlıg külüg belgülüg, 99 

atlıg maŋallıg, 99 

atlıg yadag, 586 

atlıg yollug, 586 

atlıg yüzlüg, 99 

atsız belgüsüz, 586 

aw- kawşa-, 99 

awa awa, 100 

awant tıltag, 100 

awant tüş, 586 

awantsız tıltagsız, 100 

awçı kéyikçi, 100 

awıçga kurtga, 100 

awın- sewin-, 586 

awınç küwenç, 586 

awınma- sewinme-, 587 

awiş tamu, 101 

awiş tamulug, 101 

ay kün, 587 

ay yıl, 587 

ay yultuz, 587 

aya- açın-, 587 

aya- agırla-, 101 

aya- agırla- tapın-, 102 

aya- agırla- tapın- udun-, 103 

aya- ayançaŋlan- yükün- eŋit-, 587 

aya- çilte-, 103 

aya- kör-, 103 

aya- küle-, 103 

aya- sew-, 588 

ayag çilteg, 103 

ayag tapıg, 104 

ayaglıg agırlıg, 104 

ayaglıg çilteglig, 104 

ayaglıg tatıglıg, 588 

ayaglıg ulug, 588 

ayak tirki, 588 

ayal- açıl-, 104 

ayal- kötrül-, 104 

ayama- açınma-, 588 

ayama- agırlama-, 104 

ayaş- amraş-, 588 

ayat- agırlat-, 104 

ayaz yagız, 825 

ayıg edgü, 825 

ayıg sarsıg, 588 

ayıg yawız, 105 

ayıg yawız çulwu, 105 

ayıg yawlak, 105 

ayıgla- tan-, 105 
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ayıglamaksız çulwusuz, 106 

ayın- kork-, 106 

ayıt- biti-, 588 

ayıt- ötün-, 589 

aylok aylok, 106 

aymançsız korkınçsız, 106 

aysız künsüz, 589 

az almır, 106 

az amranmak, 589 

az az, 106 

az eksük, 589 

az- mun-, 590 

az nızvanı, 106 

az nızvanılıg, 107 

az öwke, 590 

az saran, 590 

az ulug, 825 

az uwutsuz suk, 107 

az üküş, 825 

az- yaŋıl-, 590 

az- yaz-, 590 

az yuka, 590 

azıglıg kür, 107 

azın azın, 107 

azıp kal- adrıl-, 591 

azıt- yaŋıltur-, 107 

azlan- kıwırgaklan-, 107 

azlanma- kogşanma-, 591 

azlanmak tutyaklanmak, 108 

azlanmamak künilememek, 108 

azlı öwkeli, 591 

azlı üküşli, 826 

azsız esirkençsiz, 108 

azsız öwkesiz, 591 

azsız suksız, 108 

azu- egsü-, 108 

azuk munuk, 591 

B 

ba- bekle-, 591 

badar badar, 108 

bag bek, 108 

bag bodun, 108 

bag bokagu, 591 

bag borluk, 592 

bag bustan, 592 

bag çug, 592 

bag él, 592 

bag kölüg, 109 

bag kölüg bokagu, 593 

bag kusuk, 592 

bag örk, 109 

bag tutug, 593 

bag uguş töz, 109 

bagır böşük, 109 

baglıg tutuglug, 593 

bagsız çugsuz, 593 

bakşı nomçı, 109 

bakşı titsi, 109 

bakşı ulug, 593 

bakşılı titsili, 109 

bakşısız nomçısız, 109 

balçık balık, 593 

balık kent, 110 

balık suzak, 826 

balık uluş, 110 

balık uluşlug, 111 

balmak beklelmek, 593 

balu balu, 111 

bama- ulama-, 111 

bamak beklemek, 593 

bar bar, 111 

bar bayagut, 594 

bar et’öz körümlüg, 111 

bar- kel-, 826 

bar- maŋla-, 594 

bar yok, 826 

bar yok beksiz meŋüsüz, 827 

bar yok bol-, 111 

barça bütün, 112 

barça bütürü, 112 

barça bütürü tükel, 112 

barça kalısız, 112 

barça kalısız yumkı, 112 

barça kamagun, 112 

barça tolp, 112 

barça tolu tükel, 112 

barça tükellig, 112 

barça tüzü, 113 

barça tüzü tüketi, 113 

barça yumkı, 113 

barıglı keligli, 827 

barış keliş, 827 

barlı yoklı, 827 

barmak kelmek, 828 

barmaksız kelmeksiz, 828 

bart baş, 113 

bartsız başsız, 113 

bas- tep-, 113 

basa basa, 113 

basıg salıg, 114 

basın- ölür-, 594 

basınç ayınç, 594 

basınçsız unçsuz, 594 
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basmak küçsiretmek, 594 

basmak yawlaklanmak, 594 

basut küç, 595 

basutçı éş, 595 

baş adak, 828 

baş başdıŋ, 114 

baş taş, 115 

başdınkı yég, 595 

başla- éder-, 115 

başla- erksin-, 115 

başlag üzlünçü, 828 

başlagsız uzun, 115 

başsız boyunsuz, 595 

başsız közsüz, 595 

batıg yinçge, 595 

batutlug kizleglig, 115 

bay bar, 115 

bay barımlıg, 115 

bay çıgay, 828 

bay meŋilig, 595 

bay yok çıgay, 829 

baylık çıgaylık, 829 

bayu- bedü-, 595 

bedü- üstel-, 595 

bedük ulug, 596 

bedüklük ulugluk, 596 

beg bedük, 596 

beg beget, 116 

beg buyruk, 596 

beg er, 116 

beg éşi, 596 

beg éşi katun, 597 

beg ınanç, 597 

beg katun, 597 

beg kul, 597 

beg yutuz, 597 

begi kisi, 598 

begli yutuzlı, 598 

beglig éşilig, 598 

beglig ulugluk, 598 

bek bedük, 116 

bek çug, 598 

bek katıg, 116 

bek meŋü, 117 

bek yalım, 598 

bek yarp, 117 

bekçe meŋüçe, 117 

bekiz belgülüg, 118 

beklemek bokagulamak, 598 

beklemek tümenmeklig, 118 

beklig solaglıg, 118 

beksiz meŋüsüz, 118 

beksiz yarpsız, 119 

beküt- ornat-, 119 

bela kadgu, 598 

bela küç, 599 

bela mihnet, 599 

bela renc, 599 

belgü bitig, 599 

belgü nişan, 119 

belgü tamga, 599 

belgülüg odgurak, 119 

belgür- körün-, 599 

belgür- közün-, 599 

beŋü beŋü, 119 

bér- al-, 829 

bérim alım, 120 

bérim ötek, 121 

berk arıg, 119 

berk katıg, 120 

berk kişen, 120 

berk yarp, 120 

berk yigi, 120 

berke kagıl, 120 

bérmek titmek, 121 

bert bürt, 120 

bertük beçel, 599 

béşer béşer, 121 

bezen- kozan-, 120 

bı bıçgu, 121 

bı bıçgulug, 122 

bı bıçgun, 122 

bıç- kes-, 122 

bıç- os-, 122 

bıç- sanç-, 123 

bıçıg tikig, 600 

bıçıglı kesigli, 123 

bıçıl- kesil-, 123 

bıçıl- osul-, 123 

bıçıl- üzül-, 123 

bıçılmak kesilmek, 123 

bıçış- kesiş-, 123 

bısız bıçgusuz, 123 

bışrun- katıglan-, 600 

bışrun- ögretin-, 600 

bışrunguluksuz tutguluksuz, 124 

bışrunmak ögretinmek, 600 

bışrunmak ögretinmeklig, 600 

bi biçek, 124 

bifa sıŋar, 124 

bil- bilme-, 829 

bil- biltür-, 600 

bil- boşgun-, 601 

bil- ötgür-, 601 

bil- uk-, 601 

bil- uk- ötgür-, 602 
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bilge ālim, 124 

bilge bilig, 602 

bilge bilig edrem, 603 

bilge biligli öçmekli, 829 

bilge biliglig, 603 

bilge bügü, 124 

bilge ked, 605 

bilge tetig, 605 

bilgen āgāh, 124 

bilgen haberli, 124 

bilgen hakīm, 124 

bilgen körgen, 605 

bilgen ukgan, 605 

bilgi ukuş ög, 605 

bilig boşgut, 605 

bilig edrem, 605 

bilig köŋül, 606 

bilig ög köŋül, 606 

bilig ög ukug, 606 

bilig ukuş, 606 

biligli körügli, 606 

biligli ukuglı, 606 

biliglig bilge, 125 

biliglig biligsiz, 829 

biliglig bügü, 125 

biliglig edremlig, 607 

biliglig tetig, 607 

biliglig ukuşlug, 607 

biliglig ukuşlug tetig, 607 

biligsiz biliglig, 830 

biligsiz ögsüz, 125 

biligsiz ukuşsuz, 607 

biligsizlig karaŋgu, 125 

bilik salık, 125 

bilil- ukul-, 607 

bililme- ukulma-, 607 

bilin- açın-, 125 

bilin- ukun-, 125 

bilinme- ukunma-, 125 

bilir bilmez, 830 

biliş adaş, 126 

bilme- ötgürme-, 607 

bilme- ukma-, 608 

bilmek ukmak, 608 

biltizme- tuyuzma-, 608 

biltür- tanuklat-, 608 

biltür- uktur-, 608 

biltürmek ukturmak, 609 

bir bir, 126 

bir öŋi, 830 

bir yintem, 126 

birer birer, 126 

birger sarıt, 127 

birgert- yıg-, 127 

birgertmek biriktürmek, 127 

birin birin, 127 

birtemlig tükellig, 127 

biti- bitit-, 609 

biti- okı-, 609 

biti- yarat-, 610 

bitig belgü, 610 

bitig kitab, 128 

bitig üjik, 610 

bitit- kotur-, 128 

bitit- yarat-, 128 

bititmek bitmek, 610 

bitkeçi körümçi, 610 

bo bo, 128 

bod belgü, 128 

bod belgülüg, 128 

bod él, 610 

bod sın, 129 

bod sınlı, 129 

bodi tuymak, 129 

bodisatav mahasatav, 129 

bodla- bak-, 130 

bodlug belgülüg, 130 

bodlug sınlıg, 130 

bodlulug belgülülüg, 130 

bodsuz belgüsüz, 130 

bodsuz köligesiz, 610 

bodulmak yapşınmak, 610 

bodun bokun, 130 

bodun él, 611 

bodun kara, 131 

bodun ögür, 131 

bodunlug bokunlug, 131 

bog- amrıl-, 611 

bogagulugçı ölütçi, 131 

boguş- örlüş-, 611 

boguz egin, 611 

bok bagır, 132 

bokun bodun kara, 132 

bokur- turgur-, 611 

bolma- yarama-, 132 

bor begni, 132 

bor oyun, 611 

boş alkıg, 830 

boş azad, 132 

boş taş, 133 

boşgun- tut-, 612 

boşgun- tutdur-, 612 

boşgutlug boşgutsuz, 830 

boşlag yawa, 133 

boşu- tıd-, 830 

boşug kşanti, 133 
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boşumak kutgarmak, 612 

boşun- kurtul-, 133 

boynagu āsi, 133 

boynagu mütekebbir, 133 

boynaguluk tanmaklık, 133 

boyungalık özneklik, 133 

boz- artat-, 612 

boz- butarla-, 613 

boz- sök-, 133 

bozma- artatma-, 613 

bozmak artatmaklıg, 613 

bozul- örten-, 613 

bozul- yokad-, 613 

bozulma- artama-, 613 

bozulmaksız çolmaksız, 613 

bögmek sanamak, 134 

bögün- sakın-, 134 

bök ulug, 134 

böl- adır-, 134 

böl- adırtla-, 134 

böl- yad-, 135 

bölme- adırtma-, 135 

bölmek adırtlamak, 135 

böri koy, 613 

böy tiler, 135 

brahmalok ezrua yértünçüsi, 135 

braman bakşı, 135 

bu siksil, 135 

buç buç, 136 

bul- kazgan-, 136 

bul- tanukla-, 136 

bul- tap-, 136 

bul- tegin-, 136 

bulak ögen, 613 

buldur buldur, 136 

bulga- telge-, 136 

bulgak telgek, 136 

bulgan- telgen-, 137 

bulgan- terkişlen-, 137 

bulganmak kakımak, 137 

bulganmak yaykanmak, 137 

bulganmak yaykanmak esmek, 137 

bulgayuk katık karık, 137 

bulıt kalık, 613 

bulunç alınç, 137 

bulunçsuz yég edgü, 614 

buluŋ seŋir, 138 

buluŋ yıŋak, 138 

buluŋ yıŋaklıg, 139 

buluŋsuz buçgaksız, 139 

bun töz, 139 

burk şark, 139 

bursoŋ kuwrag, 139 

bursoŋ kuwraglıg, 141 

burun burun birle, 141 

busan- bulgan-, 141 

busan- busurkan-, 614 

busan- kagrul-, 614 

busuş emgek, 141 

busuş kadgu, 614 

busuş sakınç, 142 

busuşlug emgeklig, 142 

busuşlug kadgulug, 614 

busuşlug korkınçlıg, 615 

busuşlug sakınçlıg, 142 

busuşsuz emgeksiz, 142 

busuşsuz kadgusuz, 142 

busuşsuz kutlug, 143 

busuşsuz sakınçsız, 143 

buş- taru-, 143 

buşıçı koltguçı, 143 

buşma- buşrulma-, 143 

buşmak kagurulmak, 615 

buşrul- busan-, 615 

buşug öfke, 143 

buşur- emget-, 615 

butık çıbık, 143 

butık yalpırgak, 615 

butık yapırgak, 616 

buyan bilge bilig, 616 

buyan edgü kılınç, 144 

buyan edgü kılınç edgü ewriş, 616 

buyan edgü kılınçlıg, 145 

buyan küsüş, 145 

buyanla- tsoyurka-, 145 

buyanlı bilge biligli, 616 

buyansız edgü kılınçsız, 145 

buyruk ınanç, 145 

buz kar tolı, 616 

bügü bilge, 146 

bügü bilgelig, 146 

bügü biliglig, 146 

bügü hakīm, 147 

bügür- saç-, 147 

bügüş sakınç, 147 

bür butık yapırgak, 616 

büt- bış-, 147 

büt- kan-, 147 

büt- tüket-, 148 

bütgüsüz kawışgusuz, 148 

bütme- bışma-, 148 

bütme- edikme-, 148 

bütün çın, 148 

bütün çın köni, 148 

bütün tolu, 148 

bütür- anut- tüket-, 149 
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bütür- bışur-, 149 

bütür- bütker-, 149 

bütürme- anutma-, 149 

bütürme- bışurma-, 149 

bütürmek bışurmaklıg, 149 

C 

cāhil biligsiz, 149 

can ten, 616 

canlıg tirig, 149 

cefa cevr, 617 

cemad canvar, 831 

cüft cüft, 150 

Ç 

çag çog, 150 

çak çuk, 150 

çakıravart élig, 150 

çakıravart élig kan, 150 

çakıravart kan, 150 

çakşapud törö, 151 

çaldır çaldır, 151 

çalk çulk, 151 

çalpak yawız, 151 

çalsıkma- bastıkma-, 617 

çam çarım, 151 

çam kargaşa, 151 

çambunat altun, 151 

çaŋlı maŋlı, 152 

çap çap, 152 

çar çamrak, 152 

çar çarmak, 152 

çars çars, 152 

çart çurt, 152 

çaşur- bulga-, 152 

çaşut yoŋag, 152 

çat çat, 153 

çaw at, 153 

çaw kü, 153 

çawar çuwar, 153 

çawıkmış külüg, 153 

çawlıg külüg, 153 

çawlıg külüg kügülmiş çawıkmış, 153 

çek çük, 153 

çerig sü, 617 

çı çımguk, 154 

çıbık butık, 154 

çıbık yapırgak, 617 

çıg tsun, 154 

çıgañ bay, 831 

çıgay bay, 831 

çıgay baylık, 831 

çıgay emgek, 617 

çıgay emgeklig, 617 

çıgay neŋsiz, 154 

çıgıl tıgıl, 154 

çıgsız ülgüsüz, 154 

çımkuklı çıŋırçaklı, 617 

çın bışıg, 154 

çın bütün, 154 

çın kértü, 155 

çın kértü ezügsüz, 156 

çın kértü köni, 156 

çın kértü tüz, 156 

çın köni, 156 

çın rāst, 157 

çın yalgan, 831 

çın yarp, 157 

çınınça kértüsinçe könisinçe oŋarusınça, 157 

çınju tigme çın kértü, 157 

çınju tigme ertükteg, 157 

çınju tigme ertükteg çın kértü, 158 

çınju tigme ertükteg kértü, 158 

çınkar- bil-, 617 

çınkar- bügün- bil-, 617 

çınkar- tüpker-, 618 

çınkar- uk-, 618 

çınlık rāstlık, 158 

çınsız kértü, 831 

çınsız kértüsüz, 158 

çınsız yarpsız, 158 

çınu- bil-, 618 

çınu- tözker-, 618 

çıŋıl çıŋıl, 159 

çız- biti-, 618 

çızıg tartıg, 159 

çigjin ügre, 159 

çik bök, 159 

çik çik, 159 

çikir çikir, 159 

çilik çilik, 159 

çimsiz silwisiz, 159 

çiŋle- bışgur-, 160 

çipin çıyan, 618 

çipin çiwez, 618 

çiş çiş, 160 

çog küç, 619 

çog yalın, 160 

çog yalınlıg, 161 

çogı çamı, 619 

çogı ün, 161 

çogı ün urı, 161 

çoglug küçlüg, 619 
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çoglug yalınlıg, 161 

çogsuz yalınsız, 163 

çokra- kamşa-, 619 

çol- sugul-, 163 

çom- bat-, 619 

çomrul- bat-, 620 

çök- bat-, 163 

çök çök, 163 

çökmek kurgurmak, 620 

çöp çep, 163 

çöpdik kelyük bulganyuk yawız, 620 

çöpdik kelyük bulganyuk yawlak, 620 

çöpdik yawlak, 620 

çöpik kelyük bulganyuk, 620 

çöpik yawlak, 621 

çöpür çepür, 163 

çuh çuh, 164 

çur çur, 164 

çuwşa- bulga-, 621 

D 

dādlık könilik, 164 

daŋ duŋ, 164 

darmaçakır nom tilgen, 164 

darmaçakır nomlug tilgen, 164 

darmamıg nom bulıt, 164 

darni arwış, 164 

darta vaçıra bek katıg, 165 

dışıt kşanti, 165 

dost yārī bérigli, 621 

dost yārīçi, 621 

dostluk kadaşlık, 165 

dünya ahiret, 621 

dünya kédinki ajun, 621 

dürüst rāst, 165 

dyan sakınç, 165 

E 

éçi apa, 635 

éçi eke siŋil, 635 

éçi ini, 636 

éçi yurç, 636 

éçili inili, 636 

eçü apa, 165 

ed tawar, 166 

ed tawarlıg, 168 

ed yol, 622 

éded- étil-, 194 

édedtür- bedüt-, 194 

edgü adrok, 622 

edgü alp, 622 

edgü anıg, 831 

edgü ayıg, 831 

edgü beŋi, 622 

edgü bilge, 622 

edgü edgü, 168 

edgü edgü sadu sadu, 169 

edgü edgüke, 169 

edgü edrem, 622 

edgü edremlig, 623 

edgü ésiz, 832 

edgü köni, 623 

edgü kutlug, 623 

edgü lıgso, 624 

edgü meŋi, 624 

edgü uyur, 169 

edgü yaraşı, 624 

edgü yawız, 832 

edgü yawlak, 832 

edgü yég, 624 

edgü yumşak, 624 

edgüle- sew-, 169 

edgüle- tapla-, 169 

edgüli ayıglı, 832 

edgülüg adroklug, 624 

edgülüg asıglıg, 625 

edgülüg edremlig, 625 

edgülüg kutlug, 625 

edgülük ésizlik, 833 

edgülük yawuzluk, 833 

edgür- bınık-, 169 

edgüti katıgdı, 169 

édiz bedük, 194 

édiz boga, 194 

édiz bognı, 636 

édiz kéŋ, 636 

édiz tikim, 194 

édiz uçruglug, 195 

édiz ulug, 636 

édiz yası, 636 

édiz yüksek, 195 

edleme- tıdma-, 625 

edlig tawarlıg, 169 

edligsiz yawız, 625 

eg- ınantur-, 170 

égil çokan, 195 

égil kerti, 195 

egil- töŋit-, 170 

egirt- kawşat-, 170 

egirt- sıkıl-, 170 

egri köni, 833 

egrig bag, 170 

egril- bükül-, 170 
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egsü- tüş-, 170 

egsük kergek, 170 

egsüksüz kergeksiz, 171 

egsüksüz kergeksiz tolu tükel, 171 

egsüksüz tolu tükel, 171 

egsüksüz tükel, 171 

egsüksüz tüzü tükel, 172 

eke baltır, 625 

eke baltız, 626 

eke siŋil, 626 

eke yeŋe, 626 

éki üç, 637 

ékileyü katnayu, 195 

ékileyü takı, 195 

ékileyü yene, 196 

ékirçgü sézik, 637 

eksüt- asut-, 833 

eksüt- kerget-, 626 

eksütmek asutmak, 833 

el adak, 626 

él bod, 637 

él bodun, 637 

él kan, 196 

él kent, 197 

él kent uluş, 197 

él kün, 197 

él kün bodun, 637 

el til, 626 

él tör, 197 

él törö, 637 

él uluş, 197 

él uluş balık, 198 

él uluş ornag, 199 

elçi yalawaç, 172 

éldin élke, 199 

ele ele, 172 

élen- başla-, 199 

élen- erksin-, 199 

élenmek erksinmek, 199 

élenmeklig erksinmeklig, 200 

élet- kötür-, 200 

élet- tegir-, 200 

élet- yantur-, 200 

elgi tar çıgay, 172 

elig adak, 627 

elig asrakı, 173 

élig beg, 200 

élig kan, 201 

élig kan beg, 203 

élig öge, 638 

elig til, 627 

elig yüz, 627 

éligsiz tutugsuz, 203 

elik külmiz, 834 

élsire- kagansıra-, 639 

élük füsūs, 203 

élük oyun, 203 

em ot, 173 

em sem, 173 

em yéwek, 627 

em yürünteg, 173 

emgek ada, 173 

emgek busuş, 173 

emgek kın, 173 

emgek kıyıt, 174 

emgek sıkıg, 174 

emgek tarlık, 627 

emgek tolgak, 174 

emgek tolgak sıkıg taŋıg, 174 

emgekli meŋili, 834 

emgeklig busuşlug, 628 

emgeklig sıkıglıg, 174 

emgeklig tolgaklıg, 175 

emgeksiz igsiz, 628 

emgeksiz tolgaksız, 175 

emgeksiz uçuz, 628 

emgen- buşrul- sıkıl- taŋıl-, 628 

emgen- igle- öl-, 628 

emgen- kolun-, 628 

emgen- sıkıl-, 628 

emgen- tolgan-, 175 

emgenmek sıkılmak, 628 

emget- sık-, 628 

emgetgüçi ölürgüçi, 629 

emgetme- tolgatma-, 629 

emit- kamıt-, 175 

emitmek emitmek, 175 

emle- ota-, 175 

emlet- öŋedtür-, 176 

én- ésil-, 203 

én yok, 835 

énç amıl, 203 

énç esen, 639 

énç farig kadgusuz, 203 

énç meŋi, 639 

énç meŋilig, 640 

énç sımtag, 640 

énç tınç, 640 

énçgü esengü, 203 

énçgü meŋi, 640 

énçgülüg esengülüg, 204 

énçgülüg esenlig, 204 

énçgülüg meŋilig, 640 

énçgülüg meŋilig asıglıg tusolug, 641 

énçsire- emgen-, 641 

énçsiret- emget-, 641 
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énil- yalwar-, 641 

éniş yokuş, 835 

éntür- basıntur-, 641 

eŋ- çıŋ-, 176 

eŋ meŋ, 176 

eŋ mıntın üstünki, 176 

eŋ yég üstünki, 176 

eŋer teger, 176 

eŋeyü eŋeyü, 176 

eŋitmek töŋitmek, 177 

eŋle- meŋle-, 177 

eŋrey bedey, 177 

er at, 177 

er at sü, 629 

ér- bar-, 835 

er- tur-, 629 

erdeş kadaş, 177 

erdini monçuk, 629 

erdini monçuk satıgsız erdini, 629 

erdini vaydurı, 630 

erdini yénçü, 630 

erej edgü, 630 

erej emgek, 834 

erej sewinç, 630 

eren alpagut, 630 

eren kür yüreklig, 177 

eren tişi, 834 

ergü bark, 177 

ergü otrug, 630 

erig barıg, 178 

érig katıg, 204 

erigle- ötle-, 178 

eriglig barıglıg, 178 

eril- sarıl-, 178 

erin- ermegür-, 178 

érinç çıgay, 641 

érinç emgek, 641 

érinç umugsuz, 641 

érinç yarlıg, 204 

erinçeŋ ermegü, 178 

érinçke- tsoyurka-, 205 

érinçkençig tsoyurkançıg, 206 

érinçkençüçi yarlıkançuçı, 206 

erinme- ermegürme-, 178 

erinmek ermegürmek, 179 

érintilig emgeklig, 206 

érintür- burçıntur-, 206 

erji déntar, 179 

erk küç, 179 

erk türk, 179 

erkçe tapça, 180 

erkeçlen- yaykal-, 630 

érkek tişi, 835 

érkekli tişili, 836 

erkinçe tapınça, 180 

erklig erksiz, 834 

erklig küç, 180 

erklig küçlüg, 180 

erklig türklüg, 181 

erklig türklüg ulug, 630 

erklig ugan, 181 

erksin- élen-, 181 

erksiz türksüz, 181 

erli cüftli, 631 

érme- serme-, 206 

érme- yalkma-, 206 

érme- yarama-, 206 

érmek yalarmaklıg ayıg, 642 

ermeksiz erinüksüz, 182 

érmeksiz yalkmaksız, 206 

ersig böke, 182 

ersig eren, 182 

ersig toŋa, 182 

ersig urı, 182 

ert- bar-, 631 

ért bért, 207 

ert- keç-, 631 

ert- keç- két-, 631 

ert- kırıl-, 182 

ert- kıyıl-, 182 

ert- oz-, 183 

ert- öç-, 632 

ert- tüke-, 183 

ert- yéged-, 183 

érte kéçe, 836 

érte tünle, 837 

érteki söki, 207 

ertin- ökün-, 183 

ertinçsiz tüketinçsiz, 183 

ertiŋü sansız asanké, 183 

ertme- tükeme-, 183 

ertmiş kelmedük, 835 

értsiz bértsiz, 207 

erü erü, 183 

erüş üküş, 184 

esen edgü, 632 

esen énç, 632 

esen tükel, 185 

esengü ögrünçü, 632 

ésiç irklik, 207 

ésil- birik-, 837 

ésil- kora-, 207 

esil- kuwra-, 185 

ésil- tol-, 837 

ésilin- büt-, 642 

ésilmeksiz koramaksız, 207 
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esirkençsiz boş, 185 

esirkençsiz ökünçsiz, 632 

esirker- kızgan-, 185 

ésiz artak, 208 

ésiz edgü, 837 

ésiz küçkey, 642 

ésiz öktem, 642 

ésiz yawız, 642 

ésizlig edgülüg, 837 

ésizlik üstünlüksiz, 642 

ésizlik yawuzluk, 642 

eski kéçki, 186 

eski yaŋı, 835 

esri kusrı, 186 

esri torku, 186 

esrök adıg, 835 

éş adaş, 208 

éş dost, 208 

éş dost yārī bérigli, 642 

éş dost yārīçi, 643 

éş kadaş, 208 

éş koldaş, 208 

éş nöker, 208 

éş sıŋar, 209 

éş tuş, 209 

éş tuş adaş kadaş, 209 

éş tuş kadaş, 209 

éşiç bukaç, 643 

éşiç bukaç burnaç, 643 

éşid- kör-, 643 

éşid- tıŋla-, 209 

éşid- uk-, 643 

éşidgen bilgen, 643 

éşidgen körgen, 644 

éşidme- körme-, 644 

éşidmek tıŋlamak, 210 

éşidtürme- tuyurma-, 210 

eşsiz ıdok, 186 

ét- bedizen-, 644 

ét- beze-, 644 

et kan, 632 

ét- kıl-, 210 

et süŋük, 633 

et teri, 633 

ét- time-, 645 

ét- turgur-, 210 

ét- tut-, 211 

ét- tüz-, 211 

ét- yap-, 645 

ét- yarat-, 645 

et yin, 633 

et yin siŋir tamır, 633 

et’öz can, 186 

et’öz et’öz birle, 186 

et’öz isig öz, 187 

et’öz köŋül, 634 

et’öz til köŋül, 634 

et’öz yin, 635 

étig al, 211 

étig bezek, 646 

étig gevher yénçü, 211 

étig hile, 211 

étig tümeg, 211 

étig yaratıg, 646 

étiglig belgülüg, 647 

étiglig étigsiz, 837 

étiglig tümeglig, 211 

étiglig yaratıglıg, 647 

étil- bezel-, 648 

étil- yaratıl-, 648 

étin timen, 648 

étin- tümen-, 648 

étin- yaratın-, 649 

etiŋgiri yaŋkulug, 186 

étmek yaratmak, 649 

étmeksiz sepmeksiz, 212 

ew bark, 187 

ew ew, 189 

ew yurt, 635 

ewdi- al-, 189 

ewdi- tér-, 189 

ewdi- yıg-, 189 

ewdimek yıgmak, 190 

ewdit- yıgtur-, 190 

ewin yémiş, 190 

ewir- agtar-, 190 

ewir- tewir-, 190 

ewir- yan-, 190 

ewir- yantur-, 190 

ewlig barklıg, 191 

ewril- tewril-, 635 

ewrilmek tegzinmek, 635 

ewrilmek teşgilmek, 635 

ewrinüksüz agınçsız, 191 

ewrülmek tewrülmek, 191 

ewür- tewür-, 191 

ewür- yan-, 191 

ewürgen tewürgen, 191 

eyrig sarsıg, 192 

eyrig yogun, 192 

ezüg armak, 192 

ezüg armak igid yaŋlok, 192 

ezüg igid, 192 

ezüg igid kértü ermez, 193 

ezüg kértü ermez, 193 

ezüg yalgan, 193 
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ezügçi yoŋagçı, 193 

ezügsüz armaksız, 193 

ezügsüz igidsiz, 194 

ezügsüz igidsiz kértü, 194 

ezügsüz igidsiz köni kértü, 194 

F 

fesād fisk, 212 

futsı bilge, 212 

G 

gam ökünç hasret, 649 

garh yultuz, 649 

gazab hikd, 650 

güher yénçü yakut, 650 

gürūh gürūh, 212 

gürūh ögür, 212 

H 

hakīm ālim, 212 

halal haram, 837 

hamiyet öwke, 212 

haram halal, 837 

hava arzu, 213 

hava nefs, 213 

hayr şer, 838 

heç heç / eç eç, 213 

heme kamug, 213 

hemişe ulaşu, 213 

hikmet bilig, 213 

hile al, 214 

hile çare, 214 

hile étig çare, 214 

hoç hoç, 214 

horlan- sürsük-, 650 

horluk çıgaylık, 650 

horluk rüsvālık, 650 

hua çeçek, 214 

hua çeçeklig, 215 

hua çeçeklig yémişlig, 650 

hua kuşatré, 650 

hua pra, 650 

hua yalpırgak, 651 

hua yawışgu, 215 

hualıg çeçeklig, 216 

hualıg çeçeklig yénçülüg, 651 

hun hara, 216 

hurmet agırlık, 216 

I 

ı ıgaç, 216 

ı ıgaç sögüt, 217 

ı tarıg, 217 

ı tarıg yémiş, 651 

ı taş, 651 

ıçgın- kod-, 218 

ıd- yumşa-, 651 

ıdıt- sasıt-, 218 

ıdma belgürtme, 218 

ıdok kutlug, 651 

ıdtur- yokadtur-, 218 

ıgaç ot, 651 

ılag tarıglag, 651 

ılaŋku esim, 218 

ılıl- tamdul-, 218 

ınag tayak, 652 

ınan- tayan-, 218 

ınan- umun-, 652 

ınanç buyruk, 219 

ınanç tapıgçı, 219 

ınanç tayanç, 219 

ınaru bérü, 838 

ır oyun, 652 

ıra- yatıka-, 219 

ırak taş, 652 

ırak uç, 219 

ırak yakın, 838 

ırk sun, 652 

ırşı karşı, 219 

ırşısız karşısız, 220 

ısrık ısrık, 220 

ısur- sok-, 652 

ıy- tay-, 220 

ıyınç basınç, 652 

ıyınçsız basınçsız, 652 

İ 

iç dost, 220 

iç- esür-, 220 

iç içegü, 220 

iç taş, 838 

iç- yé-, 653 

içger- tut-, 653 

içgü ayak, 653 

içgü ot, 653 

içgü suwsuş, 221 

içgü yégü, 653 

içik- yükün-, 653 

içre taşra, 839 
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içtin taştın bar yok bol-, 221 

içtin taştın bol-, 221 

içür- yétür-, 653 

ideŋ tutçı, 221 

idert- ıd-, 221 

idi ige, 221 

idi- yıg-, 221 

idiş ayak, 221 

ig agrıg, 221 

ig em, 839 

ig emgek, 654 

ig kegen, 222 

ig kem, 223 

ig kemlig, 223 

ig toga, 223 

igesiz kurug, 654 

igid- bedüd-, 224 

igid ezüg, 224 

igid yaŋlok, 224 

iglemek emgek, 225 

iglig agrıglıg emgeklig, 225 

iglig kemlig, 225 

iglig kemlig agrıglıg, 225 

iglig kemlig agrıglıg tikiglig, 225 

iglig tapsızlıg, 654 

igsiz adasız, 654 

igsiz agrısız, 654 

igsiz kegensiz, 225 

igsiz kemsiz, 225 

igsiz togasız, 226 

igsiz togasız adasız, 226 

igsiz togasız adasız tudasız, 226 

ikin ikin, 226 

ikirer ikirer, 226 

il- tart-, 227 

ilgerü kurıgaru, 839 

ilig adkak, 227 

ililtür- tutultur-, 654 

ilin- yapşın-, 654 

ilinçsiz tutunçsuz, 227 

ilinçsiz yapşınmaksız, 655 

ilinçü meŋi, 227 

ilinmek bodulmak, 227 

ilinmek yapşınmak, 655 

ilinmeksiz yapşınmaksız, 655 

ilinmemek yapşınmamak, 655 

ilintürme- yapşınturma-, 655 

iliş tartış, 227 

ilişlig tartışlıg, 227 

ilişlig tutuşlug, 228 

iliştür- solaştur-, 228 

ilk töz, 228 

ilki ilki, 228 

ilki süü, 228 

ilkisiz uzun, 228 

ilme- tartma-, 228 

ilmek tartmak, 229 

ilügle- askançula-, 229 

imerigme alku kamag, 229 

imerigme kamag, 229 

iminlik aman, 229 

iminlik bütünlük, 229 

imirt çogurt, 229 

imirt karaŋgu, 229 

imre- sözle-, 230 

inayet basut, 656 

indin kıdıg, 230 

inek kap, 656 

ingen tewe, 656 

ini éçi, 656 

ini turkı, 840 

inili éçili, 657 

intki yarag, 230 

irig açıg, 657 

irig açıg tatıgsız, 657 

irig kadır, 230 

irig kadır yawlak, 230 

irig katıg, 230 

irig pun, 230 

irig sarsıg, 231 

irig yawgan, 231 

irilme- serilme-, 657 

irin- öwkele-, 231 

irk- kına-, 232 

irklik éşiç, 232 

irök egsük, 657 

irsel yayıg, 232 

irü belgü, 232 

isig amrak, 232 

isig isig, 232 

isig kuyaş, 233 

isig öz et’öz, 233 

isig tumlıg, 840 

isigli sogıklı, 840 

isil- çol-, 657 

isin- yılın-, 233 

isinmek amranmaklıg, 233 

isinmek amraşmak, 233 

isirmek sormak, 233 

isişmek amraşmak, 233 

iske- ewdi-, 234 

iske- üz-, 234 

iste- tile-, 234 

istet- tilet-, 234 

istim tutçı, 234 

iş ködüg, 234 
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iş küç, 657 

iş yumuş, 236 

işgiti kotay, 236 

işle- bütür-, 659 

işlet- yoŋla-, 236 

işlig ködüglüg, 237 

işlig küçlüg, 659 

işsiz ködügsüz, 237 

işsiz tepremeksiz, 237 

itiglig akıglıg, 237 

itigsiz akıgsız, 237 

itilgen sapılgan, 840 

iw- terk tawran-, 237 

iy- bas-, 659 

iye idi, 237 

iyin- basın-, 659 

iymek basınmak, 659 

iymek basmak, 659 

iz oruk, 659 

K 

ka kaça, 237 

ka kadaş, 237 

kaç- yaş-, 239 

kadaş kin, 239 

kadaş yak yaguk, 239 

kadgu nızvanı, 660 

kadgu sakınç, 660 

kadgulug emgeklig, 660 

kadgusuz nızvanısız, 660 

kadın kadnagun, 660 

kadır katgı katıg, 661 

kadır katgı tosun, 661 

kadır katıg, 661 

kadır sarsıg öwkelig, 661 

kadır yawlak, 661 

kafirlık fāsıklık, 661 

kag kug, 239 

kagan kan, 239 

kagıl bagsal, 661 

kagrul- busan-, 662 

kak kuk, 239 

kakıl- sokul-, 840 

kakılgan sokulgan, 840 

kal muntuz, 662 

kal teltök, 662 

kal teltök esrök, 662 

kal telwe, 662 

kal- unıtıl-, 662 

kal- yokad-, 239 

kalan kawıt, 240 

kalı kança, 662 

kalı kançasız, 662 

kalı- uç-, 663 

kalın erüş, 240 

kalın sansız, 240 

kalın üküş, 240 

kalın üküş telim, 240 

kalınçu çöp, 663 

kalısız barça, 240 

kalısız tükel, 240 

kalp kalp öd, 240 

kalp öd, 241 

kalp ödlüg, 242 

kamag alku, 242 

kamag barça, 242 

kamag kop, 242 

kamagu barça, 242 

kamagun barça, 242 

kamagun barça yumkı, 243 

kamagun yumkı, 243 

kamşa- uma-, 663 

kamşa- yaykan-, 663 

kamug barça, 243 

kan- büt-, 243 

kan él, 244 

kan oglı tégin, 244 

kan yiriŋ, 663 

kanlıg yinlig, 664 

kanlıg yiriŋlig, 664 

kanma- bütme-, 244 

kantur- bütür-, 244 

kaŋlı kölük, 664 

kap tolkuk, 244 

kapıglıg tapdulug, 245 

kapuş karma bol-, 244 

kar buz, 664 

kar kıragu salkım, 664 

kar kur, 245 

kara ayıg, 664 

kara kura, 245 

karagu sukak, 664 

karaja ton, 245 

karakçıg sekerçig, 245 

karalı ürüŋli, 840 

karaŋgu biligsiz, 245 

karaŋgu kararıg, 245 

karaŋgu kararıglıg, 246 

karaŋgu tünerig, 246 

karaŋgu yarukluk, 840 

karaŋguluk yarukluk, 840 

karar- tüner-, 246 

kararıg ayıg, 665 

kararıg biligsiz, 246 



916 
 

kararıg tünerig, 246 

kararıg tünerig ögsüz, 246 

kararmaklıg çökmeklig, 665 

karç kurç, 246 

karga- arka-, 246 

karga kuzgun, 665 

karga ügi, 665 

kargan- alkan-, 665 

kargış söküş, 247 

karı- öl-, 665 

karı yaşlıg, 247 

karı yigit, 841 

karıç çik, 247 

karıma- oprama-, 665 

karımak iglemek ölmek, 665 

karımak ölmek, 665 

karış- kawış-, 247 

karışmak yarışmalaşmaklıg, 666 

karlıg buzlug, 666 

kars kars, 247 

karşı ordo, 247 

karşı ordo saray, 247 

karşı saray, 248 

kart béz, 248 

kart kurt, 248 

kart yiriŋ, 248 

kasınçıg korkınçıg, 248 

kaş kirpik, 666 

kaş köz, 666 

kat bük, 667 

kat- kar-, 248 

kat kat, 248 

kat kat kat, 249 

kat kat sıŋlıg, 249 

kat- kawşur-, 249 

kat sıŋ, 249 

katı karı, 249 

katıg bek, 249 

katıg irig, 250 

katıg karık, 250 

katıg kawi, 250 

katıg kınıg, 250 

katıglan- bışrun-, 667 

katıglan- emgen-, 667 

katıglan- tawran-, 250 

katıglan- téren-, 250 

katıglantur- saglantur-, 250 

katıglantur- tawrattur-, 251 

katıglık küç, 251 

katıgsız karıksız, 251 

katıgtı edgüti, 251 

katıl- karıl-, 251 

katıl- kawış-, 252 

katılgan karılgan, 252 

katılış- kawış-, 252 

katılışmak bulgalışmak, 252 

katılışmak kawışmak, 252 

katılışmaksız bulgaşmaksız, 252 

katılma- karılma-, 252 

katılma- salma-, 252 

katın katın, 253 

katış karış, 253 

katma- karma-, 253 

katun kırkın, 667 

katun tégit, 667 

kaw kuw, 253 

kawırma- sürme-, 667 

kawış- birik-, 253 

kawışmak adrılmak, 841 

kawışmak körüşmek, 668 

kawıştur- biriktür-, 253 

kawla- sık-, 668 

kawşatıl- kurşatıl-, 253 

kay kay, 254 

kaya kum, 668 

kayalık basgukluk, 668 

kayır yılan, 254 

kayu kayu, 254 

kazgan- ét-, 668 

kaznak hazine, 254 

keç- bar-, 841 

kéç terk, 843 

kéç uzun, 263 

kéçe erte, 843 

kéçe kün, 843 

kéçe küntüz, 843 

kéçe taŋ, 843 

kéçe taŋdaş, 844 

kéçelik erte, 844 

keçig köprüg, 668 

kéçki eski, 263 

keçmek tegmek, 841 

keçürgen örtgen yarlıkagan, 254 

keçürgen yarlıkagan, 255 

keçürgen yazok örtgen, 255 

keçürmiş yetürmiş, 255 

ked uz, 668 

kedgirmek tüşmek, 668 

kedgü tonagu, 255 

kedim ton, 255 

kedim ton etük, 255 

kédin kérü, 263 

keh keh, 255 

kekreş- yöntüş-, 669 

kel- bar-, 841 

kel- orna-, 256 
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kel- teg-, 256 

kelen kéyik, 669 

kelig barıg, 842 

keliş barış, 842 

kelişlig barışlıg, 842 

kelmeksiz barmaksız, 842 

kelyük bulganyuk, 669 

kelyük bulganyuk yawlak, 669 

kem çer, 256 

kemiş- sımta- boş ét-, 669 

kemiş- tit-, 669 

kén keligme, 263 

kén kelteçi, 264 

kén kén, 264 

kén yakın, 844 

kén yıpar yıdlıg, 264 

kenç kiçig, 669 

kénki kénki, 264 

kent suzak, 842 

kent uluş, 256 

kentü kentü, 257 

kentü kentü öz öz, 258 

kentü öz, 258 

kéŋ alkıg, 265 

kéŋ alkıg ulug, 266 

kéŋ bedük, 266 

kéŋ boş, 670 

kéŋ teriŋ, 670 

kéŋ ulug, 671 

kéŋ yazı, 671 

kéŋ yétiz, 671 

kéŋlik tarlık, 844 

keŋrenek çıŋırçak, 259 

kéŋrül- bedü-, 671 

kéŋü- taru-, 844 

kéŋür- aç-, 671 

kéŋür- yad-, 671 

kéŋür- yadıl-, 672 

kér- çık-, 844 

kerek kereksiz, 843 

kerekme- yarama-, 260 

kerilmek esnemek, 260 

kériş çıkış, 844 

kérmek ünmek, 845 

kértgün- süzül-, 266 

kértgünme- edgerme-, 266 

kértü çın, 266 

kértü katıg, 266 

kértü köni, 266 

kértü oŋaru, 267 

kértü tüz, 267 

kes- biç-, 260 

kes- böl-, 669 

kes kes, 260 

kes kes pāre pāre, 260 

kes- seç-, 261 

kesek kesek, 261 

kesgen biçgen, 261 

kesgü bıçgu, 261 

kesmek biçmek, 261 

kesüksüz tutaşı ulam, 261 

kesüksüz ulam, 261 

két- amrıl-, 672 

két- tarık-, 672 

kéter- tarkar-, 673 

kéter- tüket-, 673 

kétermek tarkarmak, 673 

kétger- tarkar-, 673 

kétmek tarıkmak, 673 

kew- bas-, 670 

kew- küçsiret-, 261 

kew- tarkar-, 262 

kewig yersig, 262 

kewil- alkın-, 670 

kewil- arta-, 670 

kewil- küçsire-, 262 

kewilmek kogşamak, 262 

kewmek kızgurmak, 262 

kéyik yılkı, 673 

kez- tezgin-, 262 

kez- yorı-, 670 

kezig tizig, 262 

kezigçe ödinçe, 670 

kezigçe tizigçe, 263 

kıg yam, 674 

kıg yam arıgsız, 674 

kıg yam arıgsız çalpaŋ, 674 

kıkır- alakır-, 267 

kıkırış- alakır-, 267 

kıkırış- alakırış-, 267 

kıkırma- çakırma-, 267 

kıl- ét-, 267 

kıl- işle-, 268 

kıl- kazgan-, 674 

kıl- kurat-, 674 

kıl- kuwrat-, 674 

kıl tü yamıg, 674 

kıl- yarat-, 268 

kılawuz yolçı, 268 

kılıç baldu, 675 

kılıç baldu ok, 675 

kılıç biçge kagıl, 675 

kılınç iş, 268 

kılınç yaŋ, 268 

kılınçlı buyanlı, 268 

kılk erig, 268 
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kılk fil, 268 

kılk kılınç, 269 

kılk töz, 269 

kılk yaŋ, 269 

kılk yorık, 269 

kılmaklıg simeklemeklig, 269 

kılmaksız simeklemeksiz, 269 

kılmaksız yorımaksız adınsıgsız teprençsiz, 270 

kılu kılu, 270 

kın- katıglan-, 270 

kın kın, 270 

kın kızgut, 270 

kınçı ölütçi, 267 

kınıg katıg, 271 

kınıg katıg bek, 271 

kınmak tawranmak, 271 

kır kırtış, 271 

kısga kawıra, 271 

kısga yunçıg, 271 

kısgar- kew-, 271 

kısıg kawrıg, 271 

kısıg taŋıg, 272 

kısıgsız kawrıgsız, 272 

kısıl- uza-, 845 

kış yay, 845 

kıw kut, 272 

kıwangan küwengen, 272 

kıwçak kowı, 272 

kıwırgak saran, 272 

kıy ew, 675 

kıyık kamgı, 272 

kıyıksız köni, 272 

kıyın kıyıt, 272 

kız kelin, 675 

kız kırkın, 675 

kız küdegü, 675 

kız oglan, 676 

kızgan sazgan, 273 

kızıl kızgu, 273 

kiçig kiçig, 273 

kiçig kur, 676 

kiçig ulug, 845 

kiçig yigit, 273 

kidin öŋdün, 845 

kim kayu, 273 

kin kadaş, 273 

kin söki, 845 

kinetme- ogadma-, 676 

kir kakaç, 273 

kir tapça, 274 

kir tapçalıg, 274 

kirişmek tutulmak, 274 

kirlig akıglıg, 676 

kirlig ayıg, 676 

kirlig kirsiz, 845 

kirlig tapçalıg, 274 

kirligli kirsizli, 846 

kirsiz akıgsız, 275 

kirsiz arıg, 275 

kirsiz arıg akıgsız, 275 

kirsiz arıg süzök, 276 

kirsiz münsüz, 676 

kirsiz tapçasız, 276 

kirsiz tapçasız arıg süzök, 276 

kirt kirt, 276 

kiş kurugluk, 276 

kişi oglı yalaŋuk, 276 

kişi tişi, 846 

kişi yalaŋuk, 276 

kişili teŋrili, 677 

kişisiz tınlıgsız yaşaglısız, 677 

kizle- belgürt-, 846 

kizle- yaşur-, 276 

kizleglig batutlug, 276 

kod- ıdala-, 277 

kod- kemiş-, 277 

kodkı alçak, 277 

kodturma- tıdma-, 677 

kog kıçmık, 277 

kog kıçmıklı, 278 

kog parmanu, 278 

kol- al-, 278 

koldaş adaş, 278 

koldaş erdeş, 278 

koldaş éş, 278 

kollug ulduŋlug, 677 

koltı nayut, 279 

kolula- ülgüle-, 279 

kon- köç-, 846 

kondı- arıt-, 677 

kop kamag, 279 

kop tüketi, 279 

kopuz kışak, 677 

kor kem, 677 

kor koguz, 279 

kor yas, 279 

kor yaslıglıg, 280 

kor ziyan, 280 

kora- kemiş-, 678 

korday kugu, 280 

kork- ayın-, 280 

kork- ayman-, 281 

kork- beliŋle-, 678 

kork- bez-, 678 

kork- sézin-, 678 

kork- titre-, 678 
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kork- uman-, 281 

kork- ürk-, 678 

korkgu beliŋlegü, 678 

korkınç ayınç, 281 

korkınç aymanç, 282 

korkınç busuş, 678 

korkınç emgek, 678 

korkınç sézinç, 679 

korkınç sıkış, 679 

korkınçıg kasınçıg, 282 

korkınçlıg busuşlug, 679 

korkınçlıg emgeklig, 679 

korkınçsız ayınçsız, 679 

korkınçsız aymançsız, 282 

korkıt- beliŋlet-, 680 

korkıt- ürkit-, 680 

korkma- ayınma-, 282 

korkma- aymanma-, 282 

korkma- kadgurma-, 680 

korkmak aymanmak, 283 

korkmak titremek, 680 

korkmak ürkmek, 680 

korku sakınç, 680 

korkun- ayın-, 283 

korlug kunçlug, 283 

koş koş, 283 

koşar koşar, 283 

koşnı aşnı, 283 

koşug bag, 681 

koşul- bal-, 681 

koşulmak balmak, 681 

koşur- sugur-, 283 

kotay işgiti, 284 

kowuç kowuç, 284 

koy saglık, 284 

koyn yılkı, 284 

koyun kozı, 681 

koz ot, 284 

köç- bar-, 681 

köçür- kontur-, 846 

ködi- yıdı-, 284 

kögüz köŋül, 681 

kök kalık, 284 

kök teŋri, 286 

kök tütün, 287 

kök yagız, 846 

kök yér, 847 

kök yıltız, 287 

köl öleŋ, 681 

köl yul, 682 

kölige iz, 682 

kölük yılkı, 287 

kömül- basıl-, 682 

köni bütün, 287 

köni çın, 287 

köni çın bütün, 288 

köni egri, 847 

köni kértü, 288 

köni kértü çın, 289 

köni könimen, 289 

köni oŋaru, 289 

köni tüz, 289 

könilik bütünlük, 290 

köntül- oŋarıl-, 290 

köntür- bas-, 290 

köŋül bilig, 682 

köŋül et’öz, 682 

köŋül karın, 682 

köŋül kögüz, 683 

köŋül kögüz köz, 683 

köŋül ög, 683 

köŋül sakınç, 684 

köŋül til, 684 

köŋül til öz, 684 

köŋül yürek, 290 

köŋülinçe tapça, 291 

köp kalın, 291 

köp yigi telim, 291 

köpirt- yaşart-, 291 

kör- bak-, 291 

kör- éşid-, 684 

kör- tapın-, 291 

körgen bilgen, 684 

körgen éşidgen, 685 

körgen ukgan, 685 

körgüsüz yawız, 292 

körk bediz, 685 

körk bodug, 685 

körk et’öz, 292 

körk meŋiz, 292 

körkit- belgürt-, 685 

körkit- közüntür-, 293 

körkle köwşek, 685 

körkle taŋsok, 685 

körklentür- çoglantur-, 685 

körklüg körksüz, 847 

körklüg meŋizlig, 293 

körksüz ayıg, 686 

körksüz korkınçıg, 686 

körksüz tuyugsuz, 686 

körksüz yawız, 686 

körme- bakma-, 293 

körme- éşidme-, 686 

körmek adırtlamak, 293 

körmek bışrunmak, 293 

körügse- küse-, 686 
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körümçi yultuzçı, 294 

körür körmez, 847 

körüş- kawuş-, 686 

köşigsiz tüz, 294 

kötrül- arıtıl-, 294 

kötür- tut-, 294 

köy- bış-, 686 

köy- örten-, 294 

köy- susa-, 294 

köy- tüt-, 687 

köymek örtenmek, 294 

köyür- örten-, 295 

köz kapak, 687 

köz karak, 295 

köz kaş, 687 

köz köŋül, 687 

köz köz birle, 295 

köz kulgak, 687 

köz tut- bak-, 295 

közel edgü, 687 

közgeş- kör-, 295 

közsüz karagu, 295 

közsüz közlüg, 847 

közsüz teglök, 295 

közün- belgür-, 688 

közün- közün-, 295 

közün- közünme-, 847 

közünme- közün-, 848 

kşan kşan, 296 

kşan kşan öd, 296 

kşanti boşug, 296 

kşanti çamhuy kıl-, 296 

kşanti kıl-, 296 

kşanti kılış-, 297 

kşanti kılmak, 297 

kşanti kılmaklıg, 297 

kşanti ökün- kakın-, 297 

kuda kuda, 297 

kudaş éş, 297 

kudıkı asrakı yawız, 688 

kuduluş- agılış-, 848 

kul esir, 297 

kul karabaş, 688 

kul küŋ, 688 

kul küŋ tapugçı, 689 

kul tapugçı, 297 

kulak kulak birle, 297 

kulan kéyik, 298 

kulgak boyın tola-, 689 

kulgak köz, 689 

kulgak tilgek bürüt-, 298 

kun- al- ogurla-, 689 

kun- ogurla-, 298 

kunçuy tayşi, 689 

kunuş kırma, 298 

kunuşmak tartışmak, 298 

kur kezig, 298 

kur kur, 299 

kur- yow-, 299 

kurç katıg, 299 

kurgu yénik, 689 

kurı- kar-, 689 

kurı kurı / kurıh kurıh, 299 

kurımış katıg, 299 

kurınça keziginçe, 299 

kurşa- yörgen-, 299 

kurşatıl- kawşatıl-, 299 

kurt koŋuz, 299 

kurtulmak boşunmak, 300 

kurug akıgsız, 690 

kurug kokuz, 300 

kurug öçmiş, 690 

kurug öl, 848 

kurug ötwi, 690 

kurug tatıgsız, 690 

kuş kéyik, 690 

kuş kurt, 690 

kuş kuzgun, 691 

kuşatré pra, 300 

kuşçı awçı, 300 

kut buyan, 300 

kut buyanlıg, 301 

kut kıw, 301 

kut kuw, 302 

kut küsüş, 691 

kut küsüşlüg, 691 

kut ülüg, 302 

kut ülüglüg, 303 

kut wahşik, 303 

kutad- asıl-, 692 

kutad- tusol-, 303 

kutadmak kıwadmak, 304 

kutça kıwça, 304 

kutgar- ozgur-, 304 

kutlı buyanlı, 304 

kutlug buyanlıg, 304 

kutlug kıwlıg, 305 

kutlug ulug, 692 

kutlug ülüglüg, 305 

kutsuz kıwsız, 306 

kutsuz kowı, 306 

kutsuz ülügsüz, 306 

kutul- mantıl-, 306 

kuyaş tumlıg, 848 

kü çaw, 306 

kü çaw at, 307 
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kü erdem, 692 

kü küç, 307 

kü- küzet-, 307 

kü sorug, 308 

küç basınç, 692 

küç basut, 692 

küç edrem, 692 

küç emgek, 693 

küç érinç, 693 

küç küçek, 308 

küç küsün, 308 

küç öç, 693 

küçen- küçlen-, 309 

küçkey ésiz, 693 

küçlüg alp, 693 

küçlüg bedük, 693 

küçlüg bileklig, 693 

küçlüg edremlig, 693 

küçlüg katıg, 693 

küçlüg küsünlüg, 309 

küçlüg küsünlüg ulug, 694 

küçlüg küsüş, 310 

küçlüg ugan, 310 

küçsire- kewil-, 310 

küçsire- yawrı- toru-, 694 

küçsüz küsünsüz, 311 

küçsüz toruk, 311 

küçsüz yawız, 694 

küçsüz yinçge, 694 

küçsüz za’īf, 311 

küg ün, 311 

kügçi küzetçi, 311 

küglüg küzetiglig, 312 

kükir- örle-, 312 

kükre- çıkra-, 312 

kükül- çawık-, 312 

kükül- kötrül-, 694 

kül kömür, 694 

kül- sewin-, 694 

kül- yıgla-, 848 

külçire- kül-, 312 

küldür- yıglat-, 848 

külel- çawık-, 312 

külüg çawlıg, 312 

kümek küzetmek, 312 

kümüş altun, 694 

kümüşlüg altunlug, 694 

kün ay, 695 

kün ay yultuz, 696 

kün tugsuk kün batsık, 848 

kün tuguşı kün batışı, 849 

kün tün, 849 

kün yarın, 697 

küni kıwırkak, 697 

küniçi yagıçı, 697 

künile- taplama-, 697 

künli aylı, 697 

künsüz aysız, 698 

küŋ kul, 698 

küŋed- kulad-, 698 

küp kūzeh, 698 

kür alp, 312 

kür ersig, 313 

kür ersig yüreklig, 313 

kür kürilik, 313 

kür küwez, 313 

kürt kürt, 313 

küse- kergekle-, 698 

küse- kolu-, 313 

küse- körügse-, 698 

küse- tile-, 313 

küse- tutuz-, 698 

küse- umun-, 699 

küse- yalwar-, 699 

küsençig ıdok körklüg, 699 

küsüş sakınç, 314 

küsüş tilek, 314 

küsüş ugan, 314 

küsüşlüg tileklig, 314 

küt- bak-, 314 

küwen- sewin-, 699 

küwenç awınç sewinç, 699 

küwenç sewinç, 699 

küwenç yokay, 314 

küwez kür, 315 

küyüm küyüm, 315 

küzet- kü-, 315 

küzet- tut-, 315 

küzetin- saklan-, 315 

küzetme- öme-, 315 

küzetme- saklanma-, 315 

L 

lakşanlıg nayraglıg, 315 

lénhua çeçek, 316 

lénhua çeçeklig, 316 

lim kin, 316 

liw aş, 316 

lu yek, 317 

M 

mal tawar, 317 

man- tayan-, 699 
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manuşa yalaŋuk, 317 

maŋ maŋ, 317 

maŋla- kez-, 699 

maŋra- ünde-, 318 

maşrık magrıb, 849 

mayaçal yélwi, 318 

maytrı yarlıkançuçı, 318 

men men, 318 

men meniŋ küwenç, 318 

menli kişili, 699 

mensiz kişisiz, 318 

meŋ yumşak, 318 

meŋi bediz, 700 

meŋi ilinçü, 318 

meŋi ögrünçü, 318 

meŋi toŋa, 700 

meŋigü meŋigü, 319 

meŋile- ilinçüle-, 700 

meŋili emgekli, 849 

meŋilig igsiz, 700 

meŋilig ögrünçlüg, 319 

meŋilig toŋalıg ögrünçlüg sewinçlig, 319 

meŋü meŋi, 319 

meŋü meŋü, 319 

meŋzeg yaŋzag, 319 

mırlı panıtlı, 319 

midik partagçan, 319 

miŋ miŋ, 320 

miŋ miŋ tümen tümen, 320 

miŋ tümen, 320 

miŋer miŋer, 320 

miŋlig tümenlig, 321 

monça monça, 321 

monçuk taş, 700 

montag montag, 321 

moŋkul kal, 321 

moŋkul teltök kal, 321 

möŋremek ınçıklamak, 700 

mun- az-, 700 

muŋ emgek, 321 

muŋ key, 321 

muŋ tak, 321 

muŋ tar, 322 

muŋ tark, 700 

muŋad- adın-, 700 

muŋad- taŋla-, 322 

muŋadınçıg adınçıg, 701 

muŋadınçıg taŋlançıg, 701 

muŋlug añıg yawlak, 701 

muŋsuz taksız, 322 

muttaki sakınuk, 322 

muyan edgülük, 701 

mün baça, 322 

mün erdem, 849 

mün kadag, 322 

mün kadaglıg, 324 

mün yazok, 324 

münlüg kadaglıg, 324 

münlüg münsüz, 850 

münsüz baçasız, 324 

münsüz kadagsız, 324 

münsüz yazoksuz, 325 

müŋüz müŋüz, 325 

müşfik mihriban, 325 

N 

nakes otun, 325 

naraka sewigsiz, 325 

nata umug ınag, 325 

nayaka yérçi, 325 

nayut asanké koltı, 326 

neçe neçe, 326 

nefes tın tokırka, 326 

nefs hava, 326 

negü kim, 326 

neŋ hazine, 326 

neŋ mal, 326 

neŋ neŋ, 327 

neŋ tawar, 327 

nevadir süzök, 327 

nıratma mensiz, 327 

nırmala kirsiz, 327 

nıruda öçmiş tegşilmeksiz, 327 

nıyaya yörüg, 327 

nimet fazl, 328 

nişan belgü, 328 

nişan tamga, 701 

nom bokşut, 328 

nom şazın, 702 

nom törö, 328 

nom yarlıg, 702 

nomça töröçe, 328 

nomçı töröçi, 329 

nomla- nomlat-, 702 

nomla- okıt-, 329 

nomla- sözle-, 703 

nomlat- okıt-, 703 

nomlug törölüg, 329 

nomlug yarlıg, 703 

nomsuz törösüz, 329 

noş suwsuş, 703 

noş tatıg, 703 

noş tatıglıg, 703 
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O 

odgur- turgur-, 704 

odgurak çın, 330 

odgurak séziksiz, 330 

odgurakla- üz-, 330 

odguraklamak üzmek, 330 

odug sak, 704 

odugluk saklık, 330 

odun- tuyun-, 330 

oduntur- sakıntur-, 330 

ogadma- şaşma-, 704 

oglan kızlar, 704 

ogrı karakçı, 330 

ogrı tewlig karakçı kunuk, 704 

ogşa- amra-, 331 

ogşa- yöleş-, 331 

ogşag meŋzeg, 331 

ogşançıg amrançıg, 331 

ogşat- meŋzet-, 331 

ogşat- yöleştür-, 331 

ogşatguluksuz yöleştürgülüksüz, 331 

ogşatıgsız yöleşürügsüz, 332 

ogul kız, 704 

ogul oglan, 332 

ogullug kızlıg, 706 

ogulsuz kızsız, 706 

ok ya, 706 

ok yaçı, 707 

okçı yaçı, 707 

okı- nomla-, 707 

okı- okıt-, 707 

okı- sözle-, 708 

okı- sözle- yad-, 708 

okı- tıŋla-, 708 

okı- ünde-, 332 

okıgan bitigen, 708 

okıglı bitigli, 708 

okımak okıtmak, 708 

okın- ögretin-, 708 

okıt- nomla-, 709 

okıt- sözle-, 709 

oksuz tutçı, 332 

okşa- amra-, 709 

oldrug oron, 332 

oldrug turug, 850 

olor- ornan-, 709 

onguluksuz yaşguluksuz, 332 

onsuz kötrünçsüz, 332 

oŋ- öŋsire-, 709 

oŋ sol, 850 

oŋar- tüz-, 332 

oŋay āsān, 709 

oŋay uçuz, 332 

oŋjın yélpig yek, 333 

oŋma- kawrılma-, 710 

oŋul- öglen-, 710 

op op, 333 

op- siŋirt-, 710 

oplayu teg- opulu kir-, 333 

ordo karşı, 333 

ordo oron, 710 

ordo saray, 334 

orı kıkı, 710 

orla- kıkır-, 334 

ornag oron, 334 

ornan- tur-, 334 

ornaş- tog-, 334 

ornat- yarat-, 334 

oron olorgu, 334 

oron ordo, 334 

oron ornag, 335 

oron oron, 335 

oron töşek, 335 

oron uya, 710 

oron yurt, 335 

orpak ayıg sınuk, 710 

orpak telük, 710 

osal sımtag, 711 

osuş- ar- sız-, 336 

ot çimgen, 336 

ot em, 336 

ot ıgaç, 711 

ot kök, 337 

ot örten, 337 

ot suw, 850 

ot yalın, 337 

ot yalınlıg, 338 

ot yaş, 338 

ota- emle-, 338 

otaçı emçi, 338 

otça borça, 338 

otçuklug kömürlüg, 338 

otlı suwlı, 851 

otlug kuduglug, 711 

otlug oprılıg, 711 

otlug suwlug, 851 

otsuz emsiz yürüntegsiz, 339 

otsuz kurug, 711 

otsuz suwsuz, 711 

otunluk bıwalık yawalık, 711 

oy kötki, 851 

oyamak emgetmek, 339 

oyna- bödi- yırla-, 712 

oyna- ilinçüle-, 339 
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oyna- kül-, 712 

oyna- yırla-, 712 

oynamak külmek, 712 

oyug bediz, 712 

oyuglug bedizlig, 712 

oyun bediz, 339 

oyun kırı, 339 

oyun yır, 712 

oz- adrıl-, 712 

oz- kaç-, 340 

oz- keç-, 339 

oz- kutrul-, 340 

oz- ozgur-, 712 

oz- ün-, 341 

ozakı kédinki, 851 

ozgur- kutgar-, 341 

ozgur- öŋedtür-, 342 

ozgurmak kutgarmak, 342 

ozmak kutrulmak, 342 

ozmak kutrulmaklıg, 342 

Ö 

ö- ödikle-, 713 

ö- sakın-, 342 

öç- alkın-, 713 

öç- amrıl-, 713 

öç kek, 714 

öç- két-, 715 

öç- tarık-, 715 

öçlen- keklen-, 715 

öçlüg keklig, 715 

öçlüg keklig öwkelig, 715 

öçme- alkınma-, 715 

öçme- amrılma-, 715 

öçme- arıma-, 716 

öçme- üzülme-, 343 

öçmek alkınmak, 716 

öçmek keçmek, 343 

öçmeksiz üzülmeksiz, 343 

öçmiş amıl, 716 

öçsüz keksiz, 343 

öçül- alkın-, 716 

öçülme- alkınma-, 716 

öçür- alk-, 716 

öçür- amırtgur-, 344 

öçür- arıt-, 716 

öçür- kéter-, 716 

öçürmek arıtmak, 716 

öçürmekli ismekli, 344 

öd kalp, 344 

öd kez, 344 

öd kolu, 344 

öd kün, 717 

öd ödlek, 345 

öd ugur, 345 

ödlek kün, 717 

ödlek kün ay, 717 

ödlüm ödlüm, 346 

ödrek küwüz, 717 

ödsüz kezigsiz, 717 

ödsüz kolusuz, 346 

ödsüz kolusuz kezigsiz, 717 

ödün ödün, 346 

öfke buşug, 347 

öfke kın, 717 

öfkelig buşuglug kadgulug, 718 

ög- alka-, 347 

ög ana, 347 

ög bilig, 718 

ög kaŋ, 718 

ög köŋül, 720 

ög- küle-, 348 

ög sakınç, 348 

ög- tegin-, 348 

ög- yıw-, 348 

ög- yükün-, 349 

ögdi yükünç, 349 

ögir- sewin-, 349 

ögir- sewinme-, 851 

ögirmek sewinmek, 350 

ögirtdür- sewintür-, 350 

ögirtdürmek sewintürmek, 350 

ögirüntür- sewintür-, 351 

öglen- tınlan-, 721 

öglenmek bilinmek, 721 

öglüg kaŋlıg, 721 

öglüg köŋüllüg, 721 

ögme- alkama-, 351 

ögmek külemek, 351 

ögretig tüşüt, 721 

ögretin- boşgur-, 351 

ögretmek boşgurmak biltürmek, 722 

ögrünç meŋi, 351 

ögrünç sewinç, 351 

ögrünçlüg meŋilig, 352 

ögrünçlüg sewinçlig, 352 

ögrünüşmek kıwanmak, 353 

ögsire- tınsıra-, 354 

ögsiremek buzulmak, 722 

ögsüz kal telwe, 354 

ögsüz köŋülsüz, 722 

ögsüz tınsız, 354 

ögün- sewin-, 354 

ögür kavm, 354 
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ögür ögür, 354 

ögür uguş, 354 

ögüt- alkat-, 355 

ögüt pend, 355 

ögütil- alkatıl-, 355 

öktemsiz kırımsız, 355 

ökün- bilin-, 355 

ökün- bilin- kşanti kıl-, 355 

ökün- bilin- kşanti ötün-, 356 

ökün- boşun- kşanti kıl-, 356 

ökün- boşun- kşanti kılmak, 356 

ökün- boşun- kşanti ötün-, 356 

ökün- kakın-, 357 

ökün- kakın- kşanti kıl-, 357 

ökün- katın-, 357 

ökün- tuyun-, 357 

ökün- yalwar- kşanti kıl-, 357 

ökünmek kşanti çamhuy kılmaklıg, 357 

ökünmek yalwarmaklıg kşanti kılmaklıg, 357 

öl- alkın- yok bol-, 722 

öl- ıd-, 358 

öl kar, 722 

öl ötüş, 358 

öl şı, 722 

öl- tiril-, 851 

öl- tog-, 851 

öl- yit-, 358 

öl- yok bol-, 722 

ölçek terāzū, 722 

ölçele- tart-, 723 

öldür- öldürül-, 723 

öldür- tirgür-, 851 

öldür- tirgüz-, 852 

öldürme- asma-, 723 

ölli kuruglı, 852 

ölmek artamak, 358 

ölü yitü, 358 

ölüg tirig, 852 

ölüm tiriglik, 852 

ölür- ıdtur- alka- yokadtur-, 358 

ölür- örlet-, 723 

ölür- urugsırat-, 723 

ölürmek emgetmek, 723 

ölütçi yititçi, 359 

ölütlük etlik, 359 

ömek köŋülkermek, 723 

ön- igid-, 359 

öŋ körk, 359 

öŋ meŋiz, 723 

öŋ soŋ, 852 

öŋ ülüş, 359 

öŋdi törö, 359 

öŋdi törö kılk, 359 

öŋdün aşnu, 359 

öŋdün kédin, 852 

öŋdün öŋdün, 360 

öŋdünki kédinki, 852 

öŋed- bınık-, 360 

öŋi adın, 360 

öŋi adınçıg, 360 

öŋi adrok, 360 

öŋi öŋi, 360 

öŋi öŋi adrok adrok, 361 

öŋi üdrülmiş, 361 

öŋin öŋin, 362 

öŋin öŋin adın, 362 

öŋlüg belgülüg, 724 

öŋlüg meŋizlig, 363 

öŋlüg öŋsüz, 853 

öŋre ertmiş, 363 

öŋre ertmiş ür ırak, 363 

öŋre öŋre, 363 

öŋsüz belgüsüz, 724 

öŋsüz bodsuz, 724 

öŋsüz kırtışsız, 724 

öŋsüz meŋisiz, 724 

öŋsüz öles, 724 

öŋsüz yaruksuz, 724 

ördek kaz, 724 

örit- bütür-, 363 

örit- turgur-, 363 

örküçlenmek esmek, 364 

örle- kükir-, 364 

örlet- bulga-, 725 

örlet- buşur-, 725 

örlet- emget-, 364 

örletmek emgetmek, 364 

örmen uduz, 725 

ört- aç-, 853 

ört- kiriktür-, 364 

ört- köşige kıl-, 364 

ört- köşit-, 364 

ört otlug, 365 

ört yalın, 365 

ört yalınlıg, 365 

ört yalınlıg otlug, 365 

ört- yarlıka-, 366 

örte- köyür-, 366 

örten- köy-, 366 

örten- yal-, 366 

örten- yalına-, 366 

örtenmek köymek, 366 

örtgen keçürgen, 366 

örtgen yarlıkagan, 366 

örtlüg buzlug tamulug, 725 

örtlüg yalınlıg, 367 
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örtme- kizleme- yaşurma- baturma-, 367 

örtme- yarlıkama-, 367 

örtmek yarlıkamaklık, 367 

örtüg bag, 725 

örtüg egrig, 725 

örtüg köşig, 367 

örtüg sıgınçu, 367 

örtüg tıdıg, 725 

örtüg yapıg, 368 

örtügli açoklug, 853 

örtügli yaşru āşkārā, 853 

örtüglü yaşru, 368 

örtüglüg açoklug, 853 

örtüglüg āşkārā, 853 

örtüglüg kizleglig, 368 

örtüglüg solaglıg, 368 

örtüglüg yazoklug, 726 

örtül- kizlel-, 368 

örü kudı, 853 

örüg amıl, 368 

örüg amıl tikisiz, 369 

örüg amrılmış, 369 

örüg bol- amıl bol- tüzün bol-, 369 

örüglük amıllık, 369 

öş kurug, 854 

öt erig, 369 

öt erig pend, 370 

öt saw, 370 

öt saw erig, 370 

öt- topul-, 370 

ötek bérim, 371 

ötek bérimlig, 371 

ötek emgek, 371 

ötekçi bérimçi, 371 

ötel- tüken-, 371 

öten- keçrül-, 371 

ötgür- topul-, 371, 726 

ötle- erigle-, 372 

ötle- tutuz-, 726 

ötlemek eriglemeklig, 372 

ötleş- erigleş-, 372 

ötlüm ötlüm, 372 

ötmek topulmak, 372 

ötrük utun, 726 

ötügçisiz sawçısız, 726 

ötün- ayıt-, 726 

ötün- ewir-, 373 

ötün- kesür-, 373 

ötün- küse-, 373 

ötün- sözle-, 727 

ötün- yalwar-, 727 

ötüş ötüş, 373 

ötwi yétwi, 373 

öwke az almır, 727 

öwke kakıg, 373 

öwke nızvanı, 727 

öwkele- kakı-, 374 

öwkeleme- bulganma-, 374 

öwkelemek kakımak, 374 

öwkelen- kakı-, 374 

öwkelig kakıglıg, 374 

öwkelig keklig, 727 

öwkesiz kakıgsız, 374 

öz adın, 854 

öz adınagu, 854 

öz baş, 374 

öz kentü, 374 

öz öz, 375 

öz yaş, 376 

öz yat, 854 

özirkenmek ayamak, 727 

özken yagmur, 377 

özlüg yaşlıg, 377 

P 

padak üjik, 727 

padak yörüg, 728 

pāre pāre, 377 

pend nasihat, 378 

perī ādemī, 728 

perī kişi, 728 

peşīmān bol- ökün-, 378 

pıpa kopuz, 378 

pitaka agılıg, 378 

posad baçag, 378 

pra kuşatré, 378 

pratya bilge bilig, 379 

R 

raga az, 728 

rama ögrünç, 379 

raşmı yaruklug, 379 

rāz çuwlaşmış, 379 

rūzi kedgü, 728 

rüsvā uwutlug, 379 

S 

sa yakşı, 379 

saç baş, 728 

saç sakal, 728 

saç- tarı-, 379 

saç- tök-, 729 
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saç tü, 729 

saç- türt-, 380 

saç- türt- ısla-, 380 

saç- yad-, 729 

saç- yagıt-, 380 

saç- yırat-, 729 

saçıl- arta-, 729 

saçıl- tökül-, 729 

saçıl- yadıl-, 380 

saçıl- yokad-, 729 

saçma- tarıma-, 729 

saçok yaŋlok, 380 

sadaka bérgüçi muyanlıg bérgüçi, 380 

sadu edgü, 729 

sadu edgü lıgso, 730 

sadu lıgso, 730 

sadu lıgso lıgso, 730 

sadu sadu, 380 

sadu sadu edgü, 381 

sadu sadu edgü edgü, 381 

sadu sadu edgülüg, 381 

sag sol, 854 

sagmal saglık, 381 

sak odug, 381 

sak odugluk, 382 

sak sak, 382 

sakın- bögün-, 382 

sakın- kork-, 382 

sakın- sözle-, 730 

sakın- ülgüle-, 730 

sakınç bögüş, 730 

sakınç kadgu, 730 

sakınçlıg kadgulug, 382 

sakınçsız busuşsuz, 382 

sakınguluksuz sözlegülüksüz, 731 

sakınma- bögünme-, 382 

sakınmak bögünmek, 382 

sakınmak kolulamak, 383 

sakınmak ülgülemek, 731 

saklan- yıçan-, 383 

saklık odugluk, 383 

samadi dyan, 731 

san- sakın-, 383 

san sakış, 731 

sanç- bıç-, 732 

sanç- tart-, 733 

sanç- ur-, 733 

sanguluksuz sansız, 383 

sanlıg sagdıçlıg, 383 

sanlıg sakışlıg, 383 

sansız sakışsız, 383 

sansız sakışsız kolusuz, 384 

sansız sakışsız kolusuz asanké, 384 

sansız tümen, 384 

sansız tümeninç, 385 

sansız üküş, 385 

saŋ oru, 733 

saŋga kuwrag, 386 

sapça kezigçe, 386 

saray karşı, 386 

saray ordo karşı, 386 

sarıg sarıg, 386 

sarıg surıg, 386 

sarsıg salıg, 733 

sart satıgçı, 387 

sart surt, 387 

sası idiş, 387 

sasıg barıg, 387 

satıg tawıg, 855 

satıg yulug, 855 

satıgçı yulugçı, 855 

satıgçılar ulugı sartavakı, 387 

satıgsız tersiz, 387 

satışgan alışgan, 855 

satışgan tawışgan, 855 

satya elük, 387 

saw belgü, 733 

saw ötüg, 733 

saw pend, 387 

saw sawlar, 387 

saw söz, 387 

sawçı yalawaç, 733 

sawlaş- iştrüş-, 388 

sawlı sakınçlı, 734 

sawlıg sözlüg, 388 

sawul- uçuk-, 734 

saz étig, 734 

seç- adır-, 388 

seçe öŋi, 388 

seçe taŋlançıg, 389 

seçil- ün-, 389 

seŋir buluŋ, 389 

sep sem, 389 

seped sanduk, 734 

ser- ér-, 389 

ser- serin-, 389 

ser- seriş-, 389 

sergür- ornat-, 390 

sergürmek turgurmak, 734 

serimlig kılıklıg, 390 

serimlig küdümlüg, 390 

serme- érme-, 390 

sermek serinmek, 390 

sew- amran-, 734 

sew- tapla-, 734 

sewer amrak, 390 
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sewer amrak küsençig, 390 

sewer sewmez, 855 

sewgüsüz taplagusuz, 390 

sewig amrak, 391 

sewig taplag, 391 

sewiglig amrak, 391 

sewiglig kutlug, 735 

sewiglig taplaglıg, 735 

sewigsiz taplagsız, 735 

sewin- kül-, 735 

sewinç awınç, 735 

sewinç awınç küwenç, 735 

sewinç kadgu, 855 

sewinç ögrünç, 391 

sewinçli korkınçlı, 855 

sewinçlig ögrünçlüg, 391 

sewiş- amraş-, 735 

sewit- amrat-, 736 

sewitil- taplatıl-, 736 

sewme- taplama-, 736 

sewmek amranmak, 736 

sewmek amranmaklıg, 736 

sewmek taplamak, 391 

sézik sakıg, 391 

sézik tıdıg, 736 

sézik yaŋılmak, 736 

séziklig kakıglıg, 392 

séziksiz tıdıgsız, 736 

séziksiz yaŋılmaksız, 736 

sézin- ıçan-, 737 

sézin- kedgir-, 737 

sézin- kork-, 737 

sı- boz-, 737 

sı- saç-, 737 

sıdı tigme iş ködüg, 392 

sıg teriŋ, 856 

sıg tümge, 737 

sıg yuka, 737 

sıgma- yakma-, 392 

sıgta- yogla-, 738 

sıgtaş- yıglaş-, 738 

sıgun kéyik, 392 

sıgun muygak, 392 

sıgurmak içgermek, 738 

sıgurmak içgermeklig, 738 

sık- busu-, 738 

sık- emget-, 738 

sık- taŋ-, 738 

sıkıg emgek, 393 

sıkıglıg emgeklig, 393 

sıkıl- emgen-, 739 

sıkıl- taŋıl-, 739 

sıkılmak örletilmek, 739 

sıkılmak taŋılmaklıg, 739 

sıkmamak taŋmamak, 393 

sılıg körkle, 393 

sıma- sarsıtma-, 393 

sımta- boş ét-, 393 

sımtag kogşak, 739 

sımtag osal, 739 

sın oron, 393 

sın suburgan, 393 

sın süŋük, 739 

sına- bütül-, 394 

sır āşkārā, 856 

sır bediz, 394 

sır bodug, 740 

sır örtüglüg, 394 

sır sır, 394 

sır şuwşa, 740 

sırna- yinçgele-, 740 

sıta kobık, 394 

sıtgan katıg, 394 

sız- öç-, 740 

sızgur- öçür-, 740 

sid- kemiş-, 394 

sid sadan, 395 

silig arıg, 395 

silkim sepük, 395 

siŋ- bodul-, 395 

siŋir- bışur-, 395 

siŋir tamır, 740 

siŋirü siŋirü, 395 

sipir- arıt-, 395 

sogançıg edgü, 740 

sogançıg ıdok, 741 

sogançıg körkle, 741 

sogançıg körkle ıdok, 741 

sogançıg tatıglıg, 741 

sogık isig, 856 

sokuş- tuşuş-, 395 

sol oŋ, 856 

solal- beklel-, 396 

solamamak beklememek, 396 

somlıg çızuklug, 396 

soŋ āhir, 396 

soŋ bayan, 396 

sor- iste-, 741 

sora sora, 396 

soyulmak yırtılmaklıg, 742 

soyurkagan yarlıkagan, 396 

sög- sars-, 397 

sög- toda-, 397 

sögmek tokımak, 742 

sögmemek tokımamak, 742 

sögüş atış, 397 
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sögüş- yöntüş-, 742 

sögüt arıg, 742 

sögüt ıgaç, 397 

sök- sürül-, 397 

söki karı, 397 

söküş melamet, 397 

sönme- tındurma-, 742 

söz saw, 397 

söz sökünç, 742 

sözçi bakşı, 398 

sözle- ay-, 742 

sözle- körkit-, 742 

sözle- nomla-, 743 

sözle- té-, 398 

sözle- yarlıka-, 743 

sözlegülüksüz nomlaguluksuz, 743 

sözleş- kéŋşeş-, 743 

stup vıhar, 398 

su esen, 398 

sual cevab, 856 

suçı- bukrı-, 743 

sudur nom, 398 

sudur şastır, 743 

sugul- kuru-, 399 

suk- tüne-, 399 

sukuş- alkın- yokad-, 399 

sur sur, 399 

sūret bediz, 399 

surt surt, 399 

suw begni, 743 

suw közüngü, 743 

suwlı sütli, 744 

suwsalık emgek açlık, 744 

suwsuz kurug, 399 

suy yazok, 399 

suysuz yazoksuz, 400 

suzak tag, 744 

sü çerig, 744 

süçig tatlıg, 400 

süçigsiz tatıgsız, 744 

süŋük yilik, 744 

süŋüş atış, 400 

süŋüş çerig, 745 

süŋüş tötüş, 400 

sür- sıka-, 400 

sürk buz, 401 

süz- arıt-, 401 

süzök arıg, 401 

süzök kértgünç, 401 

süzök turug, 402 

süzök yaruk, 745 

süzül- kértgün-, 402 

Ş 

şal şul, 402 

şanlıg belgülüg, 402 

şansay şansay edgü edgü, 402 

şap alkışlıg, 402 

şap şap, 402 

şar şur / çar çur, 402 

şaş- yaŋıl-, 745 

şaşımsız yarp, 403 

şaşma- tegşilme-, 745 

şaşur- karşur-, 403 

şaşutsuz yaŋloksuz, 745 

şatu kemi, 403 

şeker kand, 403 

şeker şehd, 745 

şerab aş, 745 

şeşmek yörmek, 745 

şiftar öçek, 403 

şiŋ kaw, 403 

şişir patu, 403 

şlök takşut, 403 

şulug tamgalıg, 746 

şumnu yek, 404 

T 

taat tapug, 746 

tag arıg, 746 

tag basguk, 746 

tag kısıl, 746 

tag tiz arıg, 746 

tagun askançu, 404 

tah tah, 404 

takır takır, 404 

takış- sançış-, 404 

tal çıbık, 405 

tal- yük-, 747 

taloy ügüz, 747 

talu üdrüm, 405 

talula- adırtla-, 405 

talula- yıg-, 748 

tama tama, 405 

tamga yarlıg, 748 

tamır siŋir, 749 

tan- oz-, 405 

tançu tançu, 405 

tanuk hazır, 405 

tanukla- ötgür-, 749 

tanuklamak ukmak, 749 

taŋ adınçıg, 406 

taŋ kéçe, 856 
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taŋ taŋsok, 406 

taŋ tuŋ, 406 

taŋda érte, 406 

taŋdalıg kéçelig, 856 

taŋla- muŋad-, 406 

taŋlançıg körkle, 749 

taŋlançıg muŋadınçıg, 406 

taŋsok turaf, 407 

tap- bul-, 407 

tap tup, 407 

tapçasız arıg, 407 

tapıg ayag, 407 

tapıg udug, 407 

tapıg udug ayamak çiltemek, 409 

tapıgçı otaçı, 749 

tapıgçı udugçı, 409 

tapın- ançola-, 409 

tapın- ög- küle- yükün-, 749 

tapın- udun-, 409 

tapın- yükün-, 749 

tapınça küsüşinçe, 410 

tapınmak udunmak, 411 

tapıntur- uduntur-, 411 

tapla- taplama-, 856 

taplag nızvanı, 749 

tar kemi, 750 

tar kéŋ, 857 

tar sıkış, 750 

tarı- ek-, 411 

tarı- tik-, 411 

tarıg ekin, 411 

tarık- alkın-, 750 

tarık- két-, 750 

tarıt- kemiş-, 411 

tarkan kunçuy, 751 

tarkar- alk-, 751 

tarkar- kéter-, 751 

tarkar- söntür-, 751 

tarkar- tarkarma-, 857 

tarkar- üzmele-, 751 

tarlık eksütmek, 411 

tarlık emgek, 751 

tarnı arwış, 411 

tars tars, 412 

tart- taşgar-, 752 

tart- üntür-, 752 

tart- yır-, 752 

tartış- uruş-, 412 

tarut- yad- kéŋüt-, 857 

taş iç, 857 

taş- kaç-, 412 

taş korum, 752 

taş tolu, 752 

taşıl- tökül-, 752 

taşra yıkılmış sürsükmiş, 752 

tat tawgaç, 752 

tatıg çiweg, 412 

tatıg talıg, 412 

tatıglıg sogançıg, 752 

tatıglıg süçiglig, 753 

tatıgsıra- tüşsire-, 412 

tawar et’öz, 753 

tawar neŋ, 412 

tawış tuwuş, 412 

tawran- katıglan-, 412 

tawranma- katıglanma-, 413 

tawrat- aş-, 753 

tawrat- katıglantur-, 413 

tayanma- ilinme-, 413 

tayşéŋ savşéŋ, 753 

té- sözle-, 424 

teg- yadıl-, 753 

tégin kan oglı, 424 

tegin- tut-, 413 

teginçe yaragınça, 413 

teginme- tutma-, 413 

teginmek aşamak, 414 

tegir- yantur-, 414 

tegirmi tokırlıg, 414 

tegirmile- kurşa-, 414 

tegşilmeksiz ésilmeksiz koramaksız, 753 

tegşürme- adınatma-, 414 

tegürmek ulamak, 414 

tegzin- két-, 754 

tegzin- tolın-, 754 

tek bir yalaŋuz, 414 

tek kurug, 415 

tek yalaŋuz, 415 

tel- topul-, 415 

telim taşım, 415 

telim telim, 415 

telim üküş, 415 

telmir- bak-, 416 

telmir- kör-, 416 

télwe munduz, 424 

ten can, 754 

teŋ teŋ, 416 

teŋ teŋ öŋi öŋi, 416 

teŋ tuş, 417 

teŋ tüz, 417 

teŋ tüz yumkı, 418 

teŋgeşisiz yég, 418 

teŋiz- idi-, 754 

teŋiz köl, 754 

teŋle- kolula-, 418 

teŋlençsiz yég, 418 
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teŋri lu asurı, 857 

teŋri lu yek, 857 

teŋri lu yek rakşas asurı, 857 

teŋri yalaŋuk, 754 

teŋri yek, 857 

teŋri yek lu, 858 

teŋri yér, 858 

teŋrili kişili, 755 

teŋrili yalaŋuklı, 755 

teŋrili yekli, 858 

teŋrili yérli, 858 

teŋrilig lulug, 858 

teŋsiz ülgüsüz, 418 

teŋsiz ülgüsüz sansız asanké, 418 

teŋsiz yaragsız, 755 

teŋsiz yawa, 418 

tep- satga-, 755 

tepre- ırgal-, 755 

tepre- kamşa-, 418 

tepre- titre-, 755 

tepre- törçi-, 419 

tepreme- kamşama-, 419 

tepremek kamşamak, 419 

teprençsiz bek yarp, 419 

teprençsiz yarp, 419 

teprençsiz yayılmaksız, 419 

tepret- kamşat-, 420 

tepret- titret-, 755 

tepret- togur-, 420 

tér- kawıt-, 425 

tér- kuwrat-, 425 

ter muyan, 420 

ter sevab, 420 

tér- yıg-, 425 

tér- yumıt-, 425 

téril- kuwran-, 425 

téril- yadıl-, 425 

téril- yıgıl-, 425 

térin kuwrag, 426 

térinlig kuwraglıg, 427 

térinsiz kuwragsız, 427 

teriŋ agır, 756 

teriŋ ırak, 756 

teriŋ kéŋ, 756 

teriŋ yinçge, 756 

terk tawrak, 420 

terk tawranu, 421 

terkin tawrak, 421 

terkin tawratı, 421 

terkin terkin, 422 

ters azag, 756 

ters tétrü, 756 

ters tétrü yaŋlok, 757 

ters yaŋlok, 757 

ters yawlak ayıg, 757 

tersikmek tétrülmek, 757 

tersli oŋlı, 859 

terslik duşvārlık, 422 

tetig bilge, 757 

tetig yaruk, 758 

tetimlig tartınçlıg, 758 

tétrü oŋaru, 859 

tétrü teriŋ, 758 

tétrü tétrü, 427 

tétsi bakşı, 427 

tevbe bezerlegen yarlıkagan, 422 

tevbe bezerlegli yarlıkaglı, 422 

tew kür, 422 

tew kür yoŋag, 423 

tewlig kürlüg, 423 

tewlig kürlüg armakçı, 423 

tewsiz kürsüz, 423 

tewsiz kürsüz ezügsüz, 424 

tewsiz kürsüz ezügsüz armaksız, 424 

tez- kaç-, 424 

tı uzatı, 428 

tıd- bekle-, 428 

tıd- sergür-, 428 

tıd sögüt, 428 

tıdıg ada, 428 

tıdıg tutug, 429 

tıdıglıg adalıg, 429 

tıdıglıg köşiglig, 429 

tıdıglıg tutuglug, 429 

tıdıgsız kadagsız, 758 

tıdıgsız tutugsuz, 430 

tıdıl- bal-, 758 

tıdıl- tutul-, 758 

tıdıl- üzül-, 430 

tıdın- sön-, 758 

tıdın- tutun-, 430 

tıdma- tutma-, 758 

tıdmak kolulamak, 859 

tıdmak sergürmek, 430 

tılamçıg korkınçıg, 430 

tılıg yarplıg, 758 

tılıg yarplıg ornaglıg, 759 

tıltaglıg tüşlüg, 759 

tın- seril-, 759 

tın tura, 430 

tınlıg tınsız, 859 

tınlıg turalıg, 430 

tınlıglı tınsızlı, 859 

tınlıgsız yaşaglısız, 431 

tınma- sönme-, 759 

tınmaksız sönmeksiz, 759 



932 
 

tıŋçı sawçı, 431 

tıŋla- éşid-, 431 

tırt tırt, 431 

tısız ornagsız, 759 

tısız yarpsız, 760 

tısız yarpsız ornagsız, 760 

tigisiz çogısız, 431 

tik- sanç-, 760 

tik- tarı-, 431 

tiki çogı, 431 

tikilig yaŋkulug, 432 

tikim édiz, 432 

tikir tikir, 432 

tikirtsiz tepirtsiz, 432 

tikisiz çogısız, 432 

tikwi köni, 432 

til agız, 760 

til köŋül, 760 

til söz, 760 

til tamgak, 761 

til- yar- kes-, 761 

tile- arzula-, 432 

tile- iste-, 432 

tile- küse-, 433 

tile- sew-, 761 

tilegüçi rūzīsüz, 859 

tilek arzu, 433 

tilek kergek, 761 

tilek küsüş, 433 

tileksiz küsüşsüz, 433 

tileme- kolma-, 434 

tilet- istet-, 434 

tin tarıglag, 434 

tin tizgin, 434 

tirgür- öldür-, 859 

tirgüz- öldür-, 860 

tirig esen, 761 

tirig ölüg, 860 

tiş teri, 761 

tiş tırŋak, 761 

tiş tiş birle, 434 

tişi érkek, 860 

tişi tişike, 434 

tişili érkekli, 860 

tit- ıdala-, 761 

tit- kemiş-, 762 

tit- tut-, 861 

titig balçık, 434 

titme- ıçgınma-, 762 

titme- ıdalama-, 763 

titmek ıdalamak, 763 

titre- bez-, 434 

titre- kamşa-, 435 

titre- tepre-, 763 

tod- büt-, 435 

tod- kan-, 435 

tod tolı, 435 

tod tolwı, 435 

tod uçuz, 436 

toda- uçuzla-, 436 

todamak sıkmak, 437 

todgur- kantur-, 437 

todma- kanma- kéçme-, 437 

todunçsuz kanınçsız, 437 

todunçsuz uwutsuz suk, 437 

tog- bat-, 861 

tog- belgür-, 763 

tog- öç-, 861 

tog- öl-, 861 

tog- tegzin-, 763 

tog- tepre-, 437 

tog toz tuman, 764 

tog- törö-, 437 

togma- belgürme-, 764 

togmak öçmek, 861 

togmak ölmek, 861 

togmak ölmek sansar, 862 

togmak ölmek sansarlıg, 862 

togmak ölmeklig, 862 

togmak tüşmek, 862 

togmaklı öçmekli, 862 

togmaklı ölmekli, 862 

togmaklıg ölmeklig, 862 

togmaksız öçmeksiz, 863 

togmaksız tepremeksiz, 764 

togmış kadaş, 438 

togum ajun, 438 

togun bogun, 438 

togur- turgur-, 764 

toguru tumlıtu, 438 

tok bay, 439 

tok tok, 439 

tok tok bol-, 439 

tok tolu, 439 

tokı şoban, 764 

tokı- toŋla-, 439 

tokılıg körkle, 764 

tokıt- biti-, 439 

tokıt- élet-, 439 

tol- büt-, 440 

tol- taş-, 764 

tol- toş-, 764 

tol- tüke-, 440 

tolgur- toşgur-, 440 

tolmak bütmek, 440 

tolp kamag, 440 
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tolu erüş üküş, 440 

tolu tegirmi, 440 

tolu tükel, 440 

tolu yarım, 765 

tolug yüklüg, 441 

tolum sāz, 441 

ton aş, 765 

ton etük, 441 

ton karaja, 441 

ton kedim, 441 

ton toŋagu, 442 

tonlug kedimlig, 442 

toŋ- buz bol-, 442 

toŋ yarp, 442 

toŋa alp, 442 

topça kalısız, 443 

topça kamag, 443 

toprak yér, 765 

tor tuzak, 443 

torçı çıwgaçı, 443 

torçı tigüçi, 443 

torku işgirti, 443 

toru- küçsire- alaŋur-, 765 

toru ölü, 443 

toruk küçsüz, 443 

toruk yawrı, 444 

torultur- süz-, 444 

tos tos, 444 

tosın ud, 444 

toşgur- bütür-, 444 

toşgur- tu- ört-, 444 

toşgur- tüket-, 444 

toşgurmak tüketmeklig, 445 

toy eşiç, 445 

toy kuwrag, 445 

toyın braman, 445 

toyın déntar, 445 

toyın şamnanç, 765 

toz toprak, 766 

toz tuman parmanu, 767 

toz tumanlıg, 767 

tök- saç-, 767 

tökül- taşıl-, 446 

tölet töşek, 446 

törçi- tepre-, 446 

törö belgü, 767 

törö- belgür-, 446 

törö çızıg, 446 

törö öŋdi, 446 

törö toku, 447 

törö toku öŋdi, 447 

törö- ükli-, 447 

törölüg tokulug, 447 

törösüz añıg, 767 

törösüz tokusuz, 447 

töröt- igid-, 767 

töröt- igid- bedüt-, 767 

törötgen igidgen, 767 

törötgen yaratgan, 447 

törter törter, 448 

töşek oron, 448 

tötüş çogı, 448 

tötüş keriş, 448 

tötüş uruş, 448 

tötüşgüçi kerişgüçi, 448 

tötüşlüg kerişlig, 767 

töz belgü, 768 

töz tüp, 448 

töz tüplüg, 449 

töz uguş, 449 

töz yıltız, 449 

tözker- tüpker-, 450 

tözlüg tözsüz, 863 

tözlüg tüplüg, 450 

tözlüg uguşlug, 451 

tözsüz tüpsüz, 451 

tözün ıdok, 451 

tözün köwşek, 768 

tözün kutlug, 451 

tözün yawaş, 451 

tsaŋ agılıg, 452 

tsoy ayıg, 452 

tsoy érinç, 452 

tsoy érinçü, 452 

tsoy érinçü ayıg, 453 

tsoy érinçü yazok, 453 

tsoy yazok, 454 

tsoylug emgeklig, 454 

tsoylug érinç, 454 

tsoylug érinçülüg, 454 

tsoylug yazoklug, 454 

tsoyurka- érinçke-, 454 

tsun tsun, 454 

tug taoçaŋ, 768 

tug yumzug, 455 

tul tugsak, 455 

tuluk lin, 455 

tuman toz, 768 

tumlug buzlug, 768 

tumlug isig, 863 

tun- beklen-, 455 

tur- ornan-, 455 

tur- yawrı- sın-, 455 

turgurmak ornatmak, 455 

turı turuş, 456 

turıtmamak turkıglanmamak, 456 
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turkar- tegzin-, 456 

turkaru uzatı, 456 

turkaru ürüg uzatı, 456 

turma- ornanma-, 456 

turma- serilme-, 456 

turug süzök, 457 

turul- amrıl-, 457 

turul- yawal-, 457 

turultur- yawaltur-, 457 

turulturguluk dyanlıg, 457 

turulturma- yawalturma-, 457 

turum ara, 457 

turuş tötüş, 457 

tusol- kutad-, 458 

tusolug asıglıg, 458 

tuş- sokuş-, 458 

tuş- tapış-, 458 

tuş teŋ, 458 

tuş tulum, 458 

tuş tuş, 459 

tuş- yoluk-, 459 

tuşu tuşu, 459 

tut- boşgur-, 768 

tut- içger-, 768 

tut- kap-, 459 

tut- küzet-, 459 

tut- tegin-, 459 

tutçı istim, 459 

tutgu kapgu yok itük kıl-, 459 

tutma- atkanma-, 768 

tutma- kizleme-, 460 

tuturkan kendir, 769 

tuturkan tarıg, 769 

tutyaklan- yapşın-, 769 

tuy- bil-, 769 

tuy- oŋar-, 769 

tuy- ötgür-, 769 

tuy- tanukla-, 770 

tuyma- bilme-, 770 

tuymak bilmek, 770 

tuymak ukmak, 770 

tuymaksız bilmeksiz, 770 

tuyun- bilin-, 770 

tuyun- odun-, 460 

tuyunma- bilinme-, 770 

tuz etmek, 770 

tuzak ag, 770 

tuzlug yaraglıg, 460 

tü tü, 460 

tü tüp, 468 

tü tüplüg, 468 

tü türlüg, 468 

tük tümen, 460 

tüke- alkın-, 461 

tükel bütün, 461 

tükel egsüksüz, 461 

tükel tüz, 461 

tükeli tükel, 461 

tüklüg tümenlig, 461 

tükü tükü, 461 

tül yélwi, 462 

tült töşek, 462 

tümen tümen, 462 

tümge biligsiz, 462 

tümge biligsiz mürki, 462 

tümge yiti, 863 

tün kün, 863 

tün küntüz, 864 

tüne- yat-, 771 

tüner- karaŋgu bol-, 462 

tünerig karaŋgu, 462 

tünle kéçe, 463 

tünle küntüz, 865 

tünli künli, 866 

tüŋür böşük, 771 

tüŋür kadın, 771 

tüp asıl, 463 

tüp töz, 463 

tüp uç, 463 

tüp ul, 463 

tüp üzlençü, 463 

tüp yıltız, 463 

tüpi yél, 464 

tüplüg tüpsüz, 866 

tüplüg yıltızlıg, 464 

tüpsüz kıdıgsız, 464 

tüpsüz teriŋ, 464 

tüpükme- alkınma-, 464 

tür- bük-, 771 

türk küç, 464 

türk yigit, 464 

türklüg küçlüg, 465 

türlüg türlüg, 465 

türt- saç-, 465 

tüş- én-, 771 

tüş ewin, 465 

tüş tem, 465 

tüş tün, 771 

tüş utlı, 466 

tüş- yag-, 466 

tüş yémiş, 466 

tüş yémişlig, 467 

tüşlüg utlılıg, 467 

tüşmek kamılmak, 771 

tüşmek taymak, 467 

tüşsüz kurug, 467 
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tüşür- kamıt-, 467 

tüşüt ögretig, 772 

tüşütlenmek ögretinmek, 772 

tütrüm teriŋ, 772 

tütrüm teriŋ yinçge, 773 

tütsüg çeçek, 773 

tütsüg tütün, 773 

tütün- köy-, 467 

tütüzmek karışmak, 468 

tüz adroksuz, 773 

tüz arasız, 773 

tüz baz, 773 

tüz kerinçsiz, 468 

tüz köni, 774 

tüz teŋ, 468 

tüz tut- adırma- üdürme-, 469 

tüz tükel, 469 

tüzdem yigi, 469 

tüzdem yigi sedreksiz, 469 

tüzü barça, 469 

tüzü tükel, 469 

tüzü tüketi, 469 

tüzü tüketi barça, 470 

tüzü yapa, 470 

tüzül- teŋeş-, 470 

U 

uç- kalı-, 774 

uç kıdıg, 470 

uç tüp, 470 

uça arka, 471 

uçık yélpig, 471 

uçlug başlıg, 866 

uçmak kalımak, 774 

uçsuz kıdıgsız, 471 

uçsuz tüpsüz, 472 

uçuz oŋay, 472 

uçuz yénik, 472 

uçuzla- askançula-, 775 

uçuzlamak satgamak, 775 

udıgmag yatıglıg, 775 

udıma- olorma-, 866 

udu udu, 472 

udun- tapın-, 473 

uduz örmen, 775 

uduz- yérçile-, 473 

ugan erklig, 473 

ugra- küse-, 473 

ugur yık, 775 

ugursuz yıksız, 473 

ugusuz sergüsüz unçsuz kötrünçsüz, 473 

uguş bodun, 775 

uguş gürūh, 473 

uguş kezig, 776 

uguş ögür, 473 

uguş töz, 474 

uguşlug baglıg, 474 

ugutlantur- yaşart-, 474 

uk- bil-, 776 

uk- oŋar-, 474 

uk- tuy-, 776 

ukgan bilgen, 777 

ukıt- biltür-, 777 

ukıt- biltür- nomla-, 777 

ukıt- körkit-, 777 

ukma- tuyma-, 777 

ukmak oŋarmak, 474 

ukşatınçsız yég, 474 

ukturmak biltürmek, 777 

ukul- bilil-, 777 

ukuş bilig, 777 

ukuş ög bilig, 778 

ukuşlug biliglig, 475 

ukuşlug ogşatıglıg, 475 

ukuşlug ukuşsuz, 867 

ul tüp, 475 

ula- sap-, 778 

ulag sapıg, 778 

ulal- sapıl-, 779 

ulalmak sapılmaklıg, 475 

ulamak sapmak, 779 

ulamak üklitmeklig, 779 

ulaşıklık yawukluk, 475 

ulgad- bedü-, 475 

ulı- açıt-, 779 

ulı- möŋre-, 779 

ulı- sıgta-, 779 

ulımak möŋremek, 780 

ulımak sıgtamak, 780 

ulımak sıgtamaklıg, 780 

ulın- tolgan-, 780 

ulınçıg yarsınçıg, 475 

ulış- sıgtaş-, 780 

ulsuz tüpsüz, 475 

ulug agır, 780 

ulug bedük, 781 

ulug beg, 781 

ulug karı, 781 

ulug kiçig, 867 

ulug küçlüg, 782 

ulug küçlüg küsünlüg, 782 

ulug teriŋ, 782 

ulug ulug, 476 

ulug yüksek, 477 
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ulug yükseklik, 477 

ulugluk bedüklük, 783 

ulugsıg küwez, 477 

uluş balık, 477 

uluş balık él, 477 

uluş él, 478 

uluş kent, 478 

uluş kent bodun, 783 

umşunmak küsemek, 478 

umug ınag, 478 

umug küzetçi, 783 

umuglug ınaglıg, 480 

umugsuz ınagsız, 480 

umun- ınan-, 783 

umun- tutun-, 783 

umunçsuz küsüşsüz, 481 

umunçsuz nevmīd, 481 

unıt- ırat-, 783 

unıtıl- kal-, 783 

upakar asıglıg, 481 

upasé upasanç, 783 

ur- sok-, 784 

ur- tokı-, 481 

ur- yarat-, 784 

uraŋut kuwrag, 784 

urug kadaş, 481 

urug tarıg, 481 

urug togmış, 482 

uruglug tarıglıg, 482 

urun- tokın-, 482 

usmak suwsamak, 483 

uşak uşak, 483 

uşal- tewşel-, 483 

uşat- sı-, 785 

ut- yawaltur-, 785 

ut- yéged-, 483 

utlı sewinç, 785 

utlı tüş, 484 

utlı yantut, 484 

utlısız yankısız, 484 

utmak yégedmek, 484 

utmak yégedmeklig, 484 

utru tétrü, 868 

utrun- öçeş-, 785 

utrun- turuş-, 785 

utun yawız, 785 

utunçsuz teprençsiz, 484 

utunçsuz yégedinçsiz, 485 

uwşak tawşak, 485 

uwun- tewin-, 485 

uwuş tüwüş, 485 

uwut uyat, 485 

uwutlug uyatlıg, 486 

uwutsuz uyatsız, 486 

uyal- sıkıl-, 786 

uyat- ayman-, 486 

uyırkan- yogurkan-, 486 

uz körkle, 786 

uz uzagut, 486 

uza- kéç kal-, 786 

uzatı turkaru, 486 

uzatı üzüksüz, 486 

uzun ırak, 786 

uzun kéç, 487 

uzun kısga, 868 

uzun tarkaru, 487 

uzun tonlug tişi, 487 

uzun ür uzatı, 487 

uzunlug kısgalıg, 868 

Ü 

üçer üçer, 487 

üdlen- sewinçlen-, 487 

üdre- ükli- üstel- asıl-, 487 

üdrül- seçil-, 488 

üdrüm talu, 488 

üdür- adır-, 488 

üf tüf kılıglı, 488 

ügür sürüg, 488 

ügüz köl, 787 

üjik akşar, 786 

üjik padak, 787 

üjik yörüg, 488 

ükli- asıl-, 489 

ükli- bedü-, 489 

üklimek asılmak, 489 

üklimek esilmek, 490 

üklit- as-, 490 

üklit- kéŋürt-, 490 

üklit- semirt-, 490 

üklitdür- astur-, 490 

üklitme- asma-, 490 

üklitmek asmaklıg, 490 

ükşürü ükşürü, 491 

üküş az, 868 

üküş erüş, 491 

üküş telim, 491 

ülgü kolu, 491 

ülgü teŋ, 492 

ülgüle- sana-, 492 

ülgüle- teŋle-, 492 

ülgüle- teŋle- ogşat-, 492 

ülgülegülüksüz teŋlegülüksüz, 493 

ülgülemeklig teŋlemeklig, 493 
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ülgülençsiz teŋlençsiz, 493 

ülgülençsiz üküş, 493 

ülgülüg kolulug, 493 

ülgülüg teŋlig, 494 

ülgüsüz kıdıgsız, 494 

ülgüsüz kolusuz, 494 

ülgüsüz sansız, 494 

ülgüsüz sansız üküş, 495 

ülgüsüz telim, 495 

ülgüsüz uzun, 495 

ülgüsüz üküş, 495 

ülgüsüz üküş yüz miŋ tümen koltı, 496 

ülüglüg kutlug, 496 

ülüş bölük, 496 

ülüş tegzinç, 497 

ülüş ülüş, 497 

ümeg arkış, 787 

ün at, 497 

ün- belgür-, 497 

ün çogı, 497 

ün egzig, 787 

ün isig, 787 

ün- kér-, 868 

ün- két-, 787 

ün yaŋku, 497 

ünlüg atlıg, 497 

ünmek ozmak, 787 

ünte- kıkır-, 497 

üntür- ançolat-, 497 

üntür- ozgur-, 788 

ür ırak, 788 

ür kéç, 868 

ür kéç uzun öd, 869 

ür- tog-, 498 

ürgüt tutçı, 498 

ürk- beliŋle-, 788 

ürk- kork-, 788 

ürkit- beliŋlet-, 788 

ürkit- korkıt-, 788 

ürkitmemek korkıtmamak, 789 

ürkme- beliŋleme-, 789 

ürlük énç, 498 

ürlükli ürlüksüzli, 869 

ürlüklüg meŋü, 498 

ürlüklüg ürlüksüz, 869 

ürlüksüz meŋü, 869 

ürlüksüz meŋüsüz, 498 

ürme- yaşarma-, 498 

ürüg uzatı, 498 

ürüg uzatı turkaru, 499 

ürüg uzatı üzüksüz, 499 

ürüg ürgüt, 499 

ürüŋ kara, 870 

ürüŋ kırgıl, 499 

üst alt, 870 

üst ast, 870 

üstel- bal-, 499 

üstel- ükli-, 500 

üstün yég, 789 

üstünki altınkı, 870 

üstünki yég, 789 

üşüt- toŋur-, 500 

üz agın, 790 

üz boz, 500 

üz boz öç kek, 500 

üz boz yagı, 501 

üz- iske-, 790 

üz- kes-, 501 

üze üze, 501 

üze üze üze üze, 501 

üzeliksiz üstünki, 501 

üzeliksiz üstünki yég, 502 

üzeliksiz üstünki yég adrok, 502 

üzeliksiz yég üstünki, 502 

üzlüg bozlug öçlüg keklig, 502 

üzme- kesme-, 502 

üzmek kesmek biçmek, 503 

üzügli kesigli, 503 

üzük bilerzök, 790 

üzüklüg irüklüg, 503 

üzüklük kesüklük, 503 

üzüksüz kesüksüz, 503 

üzüksüz tı tutçı, 503 

üzüksüz turkaru, 503 

üzüksüz tutçı, 503 

üzüksüz tutçı ürüg uzatı, 503 

üzül- kesil-, 504 

üzülme- alkınma-, 790 

üzülme- kesilme-, 790 

üzülmek kesilmek, 790 

üzüş- kesiş-, 504 

üzütlüg ajunlug, 504 

V 

vaçirazan örgün, 504 

vakt öd, 505 

vaydurı erdini, 790 

vefasız yayıg, 505 

vıhar seŋrem, 505 

vımala kirsiz, 505 

vımala kirsiz arıg, 505 

vidiş bérmek yérçilemek, 505 

viman ordo, 505 
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W 

wahşik kut, 505 

Y 

ya ok, 790 

yād pend, 506 

yadag yalaŋ, 791 

yadıl- çawık-, 506 

yag yakrı, 506 

yagı yawlak, 506 

yagısız börisiz, 791 

yagısız yawlaksız, 506 

yagışlık teŋrilik, 507 

yagmurla- ölit- bulıtla- şıla-, 507 

yaguk yaklık, 507 

yahşı körklüg, 507 

yak yaguk, 507 

yak yawuk, 507 

yak yuk, 507 

yaka yéŋ, 791 

yakı yukı, 508 

yakın ırak, 870 

yakın yaguk, 508 

yakın yawuk, 508 

yakınlık yagukluk, 508 

yal- örten-, 508 

yala yaŋku, 508 

yalaŋ tonlug, 870 

yalaŋuk teŋri, 791 

yalaŋuk tınlıg, 509 

yalaŋuklı teŋrili, 791 

yalgan çın, 871 

yalgan igid, 509 

yalın çog, 509 

yalın ot, 509 

yalın yaruklug, 509 

yalına- yaltrı-, 509 

yalınlıg çoglug, 509 

yalıŋ aç, 791 

yalkmaksız üzüksüz, 791 

yalŋuz yalŋuz, 509 

yaltrı- yaşu-, 510 

yaltrıklıg yaruklug, 510 

yalwar- ökün- boşun- kşanti ötün-, 510 

yalwar- ötün-, 791 

yalwarmak agrınmak, 792 

yam ed, 510 

yana yeme, 510 

yançış- öçeş-, 792 

yankı yankı, 510 

yanmaksız ewrilmeksiz, 510 

yanmaksız turıtmaksız, 511 

yantur- tıd-, 792 

yanut cevab, 511 

yaŋ kip, 511 

yaŋ osug, 511 

yaŋı yaŋı, 511 

yaŋıl- azıt-, 511 

yaŋıl- sézin-, 792 

yaŋıl- yazın-, 512 

yaŋılma- şaşıtma-, 792 

yaŋılmak sézik, 792 

yaŋırtı yene, 512 

yaŋku ün, 512 

yaŋku yıkı, 512 

yaŋluz yaŋluz, 512 

yaŋra- keŋre-, 792 

yaŋzag teŋ yaŋ, 512 

yap- yadıl-, 871 

yap- yarat-, 512 

yap yawışgu, 512 

yap yazı tüp tüp, 792 

yap yup, 512 

yapa kamag, 513 

yapgutça yuŋça, 793 

yapı yawışgu, 793 

yapırgak ot, 793 

yapşın- asıl-, 793 

yapşın- ilin-, 793 

yar- sıd-, 513 

yara- yapın-, 513 

yaragınça yonınça, 513 

yaraglıg yaragsız, 871 

yaragsız haksız, 513 

yaragsız yawuz, 793 

yarama- kerekme-, 513 

yaraş- yaraşma-, 871 

yarat- boşgur-, 793 

yarat- ét-, 794 

yaratdur- kıltur-, 513 

yaratgan törötgen, 513 

yaratılmak tewrilmek, 794 

yaratıt- tokıt-, 794 

yarıl- açıl-, 513 

yarıl- bükşil-, 514 

yarıl- sın-, 794 

yarıl- yırtıl-, 794 

yarın kéçe, 871 

yarışmalaşmaklıg yégedmekleşmeklig, 794 

yārī dost, 794 

yarlıg üjik, 514 

yarlıka- kına-, 871 

yarlıka- tutuz-, 794 
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yarlıkagan örtgen, 514 

yarlıkagan yarlıkagan, 514 

yarlıkama- örtme-, 514 

yarp katıg, 514 

yarp katıg agınçsız, 514 

yarp toŋ kalın, 514 

yaru- yaltrı-, 514 

yaru- yaşu-, 515, 795 

yaruk çerāg, 515 

yaruk kara, 872 

yaruk karaŋgu, 872 

yaruk yaltrık, 515 

yaruk yaltrıklıg, 516 

yaruk yaltrıklıg yalınlıg yaşınlıg, 516 

yaruk yaşuk, 516 

yaruklı karalı, 872 

yaruklı karaŋgulı, 872 

yaruklug belgülüg, 517 

yaruklug yaşuklug, 517 

yaruksuz irüksüz, 517 

yaruksuz yaşuksuz, 517 

yarumak yaltrımak, 518 

yarumak yaşumak, 518 

yarut- yaltrıt-, 518 

yarut- yaşut-, 518 

yarut- yaşut- yaltrıt-, 518 

yas asıg, 872 

yas kor, 518 

yaş ot, 518 

yaş sış, 795 

yaş- yupan-, 519 

yaş yuş, 519 

yaşar- belgür-, 795 

yaşart- ulunlantur-, 519 

yaşıl yuşul, 519 

yaşları ak- yıgla-, 519 

yaşlıg karı, 519 

yaşlıg ödlüg, 519 

yaşru āşkārā, 872 

yaşur- batur-, 520 

yaşurma- baturma-, 520 

yaşurma- baturma- örtme- kizleme-, 520 

yaşut batut, 520 

yaşut beküt, 520 

yat baz, 520 

yat küden, 795 

yat öz, 872 

yat- tur-, 873 

yat- udı-, 795 

yatgak turgak, 873 

yatım töşek, 520 

yatma- udıma-, 795 

yatwısınça tikwisinçe, 873 

yawa boşlag, 520 

yawal- turul-, 521 

yawal- tüzül-, 521 

yawaltur- bogur-, 521 

yawgan yawız, 521 

yawız artak, 795 

yawız ayıg, 521 

yawız bat, 521 

yawız kadır, 795 

yawız yaman, 521 

yawız yawlak, 522 

yawız yawlak ayıg, 522 

yawlak ayıg, 796 

yawlak bat, 796 

yawlak çulwu, 522 

yawlak kelyük bulganyuk yawız, 796 

yawlak körksüz, 796 

yawlak yagı, 522 

yawlak yawız, 522 

yawrıma- artama-, 796 

yawuz azgun, 796 

yawuz edgü, 873 

yawuz ésiz, 522 

yawuz yaragsız, 796 

yawuz yég, 873 

yawuz yunçıg, 796 

yayıg bī-vefa, 523 

yayıglık irsellik, 523 

yayıl- yaykal-, 797 

yaykan- bulgan-, 797 

yaylı kışlı, 873 

yaz küz, 873 

yaz- yaŋıl-, 523 

yazı derya, 797 

yazı tag, 797 

yazı teŋiz, 797 

yazı yaban, 797 

yazın- yaŋıl-, 523 

yazınçsız arıg, 797 

yazok asıg, 873 

yazok érinçü, 523 

yazok hata, 523 

yazok muŋluk, 524 

yazok mün, 524 

yazok örtgen keçürgen, 524 

yazok örtgen yarlıkagan, 524 

yazok örtmek yarlıkamak, 524 

yazoklug ayıg, 798 

yé- aşa-, 528 

yé- iç-, 798 

yé- iç- oyna-, 798 

yé- iç- yuŋla-, 528 

yé- yuŋla-, 528 
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yég adrok, 799 

yég alıg, 874 

yég başdıŋ, 800 

yég başdıŋkı, 800 

yég edgü, 800 

yég ıdok, 800 

yég kudık, 874 

yég tüzgerinçsiz, 528 

yég ulug, 801 

yég ulug edgü, 801 

yég üstün, 801 

yég üstünki, 801 

yéged- kötrül-, 802 

yéged- ut-, 528 

yégedmek utmak, 529 

yégen atı, 529 

yégen tagay, 802 

yégü aş, 529 

yégü içgü, 802 

yégü içgü aş, 802 

yégü kedgü, 803 

yégü kedgülük, 803 

yégü kedim, 803 

yek içgek, 524 

yek oŋjın, 525 

yek rakşas, 525 

yek teŋri, 873 

yek yélpig, 526 

yeklig içgeklig, 526 

yél esin, 529 

yél yagmur, 803 

yél yeklig, 529 

yélli otlı, 803 

yélwi kömen, 529 

yém aş içgü, 804 

yém içim, 804 

yém yémiş, 530 

yéme- içme-, 804 

yeme yeme, 526 

yeme yene, 526 

yéme- yuŋlama-, 530 

yémek içmek, 804 

yémlig içimlig, 804 

yémril- bozul-, 530 

yénçü çeç kaş, 805 

yénçü güher, 805 

yénçü monçuk, 805 

yénçü vaydurı çeç kaş, 805 

yénçü yakut, 805 

yénçül- üstel-, 874 

yene ékileyü, 526 

yene yanturu, 526 

yene yeme, 526 

yene yeme yene, 527 

yene yene, 527 

yénik agır, 874 

yénik yumşak, 805 

yéniklemek uçuzlamak, 530 

yéŋ etek, 806 

yeŋigli utuglı, 528 

yér- ayıgla-, 530 

yér bölük, 531 

yér kök, 874 

yér kum, 806 

yér- müne-, 531 

yér oron, 531 

yér suw, 532 

yér suw bag, 806 

yér teŋri, 874 

yér toprak, 806 

yér ügüz, 534 

yér- yarsı-, 534 

yérçi suwçı, 534 

yérçile- uduz-, 534 

yérin- yıgla-, 806 

yériŋü- açı-, 806 

yériŋü- yıgla-, 806 

yérli kökli, 875 

yérli teŋrili, 875 

yérme- ekşime-, 806 

yérmek ayıglamak, 535 

yértinçü yér suw, 535 

yetim ögsüz, 798 

yétinçsiz ewrilinçsiz, 807 

yétinçsiz tutunçsuz, 536 

yétinçsiz yétiz, 536 

yétiz uzun, 537 

yétür- içür-, 807 

yétür- içür- kedür-, 807 

yéwig tizig, 537 

yéwiglig tiziglig, 537 

yéyim kedim, 807 

yéyü yéyü, 537 

yezek tutgak, 528 

yıçan- saklan-, 537 

yıd tütsüg, 538 

yıd yıpar, 538 

yıd yıparlıg, 538 

yıd yuk, 807 

yıdı- ködi-, 539 

yıdı- sası-, 539 

yıdıg sarsıg, 539 

yıdıtma- artatma-, 807 

yıdlıg tütsüg, 539 

yıdlıg yıparlıg, 539 

yıg- kizle-, 807 
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yıg- tér-, 540 

yıgdur- çuglat-, 540 

yıgıl- téril-, 540 

yıgıl- yugal-, 541 

yıgılma- térilme-, 541 

yıgınça yaragınça, 541 

yıgıt sıgıt, 807 

yıgla- busan-, 808 

yıgla- sıgta-, 808 

yıgla- sıgta- busan-, 808 

yıglama- ıkılama-, 541 

yıglamak sıgtamak, 808 

yıglamaklı açımaklı, 808 

yıglaş- sıgtaş-, 809 

yıgma- térme-, 541 

yıgmak térmeklig, 541 

yıl ay, 809 

yıl ay kün, 809 

yıl kün ay, 810 

yıl öd, 810 

yıl yaş, 810 

yılan çadan, 810 

yılan kurt, 810 

yılgu yumşak, 541 

yılıg yumşak, 810 

yılkı barım, 542 

yıltız kök, 542 

yıltız ulun, 810 

yır oyun, 810 

yır- yırt-, 811 

yırak ırak, 542 

yırak yawuk, 875 

yırınçıg yarsınçıg, 542 

yırla- büdi-, 811 

yid- uduz-, 542 

yilik süŋük, 811 

yilik totok, 542 

yilpikmek agukmak, 542 

yilwik- uçın-, 543 

yilwikmek kutsıramak, 543 

yimril- tüş-, 811 

yinçge teriŋ, 811 

yinçge uwşak, 811 

yinçür- iste-, 543 

yinçür- yükün-, 543 

yinçürmek istemek, 543 

yinli süŋükli, 811 

yint- yéged-, 543 

yiŋ yar, 811 

yip ışıg, 544 

yip yigne, 811 

yirilgen sökülgen, 812 

yiriŋ kan, 812 

yiriŋlig kanlıg, 812 

yirü- arta-, 812 

yirüme- artama-, 812 

yit- alkın-, 544 

yit- ıçgın-, 544 

yit yok, 544 

yit- yokad-, 544 

yiti kınıg, 544 

yitimsiz iginçsiz tölüksüz küçsüz küsünsüz, 544 

yitit- tawrat-, 545 

yitlin- bat-, 812 

yitlin- ert-, 813 

yitlin- yokad-, 813 

yitlinme- batma-, 813 

yitlinme- yokadma-, 813 

yitlinmeksiz batmaksız, 813 

yitme- ogşama-, 545 

yittür- ıçgın-, 545 

yittür- yokadtur-, 545 

yitük yok, 545 

yogçı sıgıtçı, 813 

yogun eyrig, 545 

yogun yinçge, 875 

yogun yolba, 545 

yok bar, 875 

yok bultukmaz, 546 

yok çıgañ, 546 

yok çıgay emgeklig, 813 

yok kurug, 813 

yok yodun, 546 

yok yodunluk, 547 

yokadma- artama-, 814 

yokadtur- tarkar-, 815 

yoklug asıglıg, 547 

yoklunmaksız kirikmeksiz, 547 

yoksuz asıgsız, 815 

yoksuz bıtadı, 548 

yoksuz kuru asıgsız tusosuz bıtadı, 548 

yoksuz kurug, 815 

yoksuz kurug tözsüz, 815 

yol iz, 548 

yol keçig, 548 

yol oruk, 815 

yol yıŋak, 815 

yol yorık, 548 

yolçı kılawuz, 548 

yolçı yérçi, 548 

yolçı yértçi, 549 

yolçısız yérçisiz, 549 

yolsuzluk boynaguluk, 549 

yonınça yaragınça, 549 

yonınça yıkınça, 549 

yontur- sokuntur-, 549 
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yoŋarışmak ayıglaşmak, 816 

yorı- bar-, 816 

yorı- maŋ-, 550 

yorı- yorıma-, 875 

yorıgınça yıkınça, 550 

yorık iz, 550 

yorık küsüş, 816 

yorık yol, 550 

yorımak turmak, 875 

yorımak yorınamak, 876 

yorıt- işlet-, 550 

yorıtgan yaratgan, 816 

yöleŋü kurşaŋu, 816 

yöleştür- teŋker-, 550 

yöleşürüg ogşatıg, 550 

yön yüz, 816 

yör- şeş-, 551 

yörgel- bal-, 817 

yörgel- beklel-, 817 

yörüg nom, 817 

yörüg şastır, 817 

yörüglüg nomlug, 817 

yu- arı-, 551 

yu- arıt-, 551 

yufka kalın, 876 

yuk yak, 551 

yukaru kudı, 876 

yul- al-, 551 

yul bulak, 552 

yul- sat-, 876 

yul yulak, 552 

yultuz grah, 817 

yum- aç-, 876 

yumak arıtmak, 552 

yumkı barça, 552 

yumkı bir kalısız, 552 

yumşak yawaş, 553 

yumşak yımırga, 553 

yumuşçı tapıgçı, 553 

yun- arıtın-, 553 

yunçı- arta- alkın-, 817 

yunçıg yawuz, 553 

yuntur- suguntur-, 553 

yurçkula- kıkla-, 553 

yurtda yolta, 818 

yüg kanat, 818 

yügerü közünür, 554 

yügür- kaç-, 818 

yügür- taşgar-, 818 

yük emgek, 818 

yük vebal, 818 

yük- yıg-, 554 

yüksek édiz, 554 

yüksek ulug, 554 

yükün- aya-, 818 

yükün- eŋit-, 554 

yükün- ög-, 555 

yükünç ayag tapıg udug, 555 

yükünmek eŋitmek, 555 

yükünmek ögmek, 555 

yüküntür- eŋittür-, 555 

yülek toku, 555 

yüŋüllük agırlık, 876 

yürek bagır, 818 

yüreklig öglüg, 818 

yüreklig tetimlig, 555 

yürüŋ ak, 555 

yürüŋ arıg, 818 

yüz baş, 819 

yüz- bat-, 876 

yüz beŋiz, 819 

yüz körk, 555 

yüz köz, 819 

yüz meŋiz, 556 

yüzlüg meŋizlig, 556 

Z 

zak zak, 556 

zalüm küç kılgan, 556 

zap zap, 556 

zer sim, 819 

ziyan asıg, 876 

ziyan kor yas, 556 

 

 

 

 



943 
 

KAYNAKLAR  

Aalto, P., “Notes on the Altan Garel (The Mongolian Version of 

Suvarnaprabhāsottamasūtra)”, Studia Orientalia, 1950/XIV, (6), ss. 1-26.  

Aalto, P., (1958), Materialien Zu Den Alttürkischen İnschriften der Mongolei, 

Suomalais-Ugrilainen Seura, Helsinki. 

Abik, A. D., “Derleme Sözlüğü’nde İkinci Kelimesinin Başında -s Bulunduran 

Tekrarlar ve Başka Seslerle Benzer Diğer Taraflar”, İstanbul Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü IX. Milli Türkoloji Kongresi, 15-19 Eylül 1997.  

Abik, A. D., “(İsim1+lI/+lU) (İsim2+lI/+lU) Kuruluşundaki İkilemeler”, A. Ü. DTCF 

Türkoloji Dergisi, 2010/17, (2), ss. 1-20.  

Adams, B. S., “Bir Uygur Metni Üzerine Notlar”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - 

Belleten, 1969/16, ss. 59-63. 

Ağakay, M. A., “İkizlemeler Üzerine I”, Türk Dili Dergisi, 1953/II, (16), ss. 189-191. 

Ağakay, M. A., “İkizlemeler Üzerine II”, Türk Dili Dergisi, 1953/II, (17), ss. 268-271. 

Ağakay, M. A., “Türkçede Kelime Koşmaları”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - 

Belleten, 1954, ss. 97-104.    

Ağca, F., (2006), Eski Uygur Türkçesiyle Yazılmış Eserlerin Ses ve Şekil Özelliklerine 

Göre Tarihlendirilmesi, (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Hacettepe Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Ankara, (Türkiye). 

Ağca, F., “Eski Türkçede {-A/ -I/ -(y)U} Ünlü Zarf-Fiil Eklerinin Farklı Bir İşlevi 

Üzerine”, Türkbilig Türkoloji Araştırmaları, 2006/13, ss. 3-37. 

Ağca, F., “Eski Türkçe kö:k teŋri ve kö:k kalık İkilemeleri Üzerine”, Türkbilig, 

2015/30, ss. 201-221. 

Ağca, F., “Eski Uygurcada İştikaklı İkilemeler”, Alkış Bitigi Kemal Eraslan Armağanı, 

Bülent Gül (ed.), TKAE, Ankara 2015,  ss. 17-30.  



944 
 

Ağca, F., “Çokluk İfadesi Olarak Eski Uygurca talım taşım Eş Çifti”, IX. Uluslararası 

Dünya Dili Türkçe Sempozyumu, Malatya, 02-04 Kasım 2017. 

Ağca, M., “Türkçede Bir Söz Türetim Yöntemi ve Gramatikal İşaretleyici Olarak 

Yineleme”, Türkbilig, 2017/34, ss. 89-104. 

Ağca, M., “Türkçede İkilemelerin Sözcükselleşme Sürecindeki Bir İşlevi: Anlamsal 

Sınırlama / Belirginleştirme”, 6. Uluslararası Filoloji Sempozyumu, Alanya, 18-20 

Nisan 2019. 

Akalın, M., (1979), Tarihî Türk Şiveleri, Sevinç Matbaası, Ankara. 

Akar, A., (2012), Türk Dili Tarihi, Dönem - Eser - Bibliyografya, Ötüken, İstanbul.  

Akaslan, T., “Yarı-ikilemenin Anlam-Sözdizimi (Deneme) “Yaşlı maşlı ama dipdiri”, 

Türk Dilbilim Kurultayı, İzmir, 2004.  

Akerson, F., “Türkçenin Çeviride Tam Değerlendirilemeyen Bir Özelliği: İkilemeler”, 

Çağdaş Eleştiri, 1982/6, ss. 49-52. 

Akkaya, H., “Râsih Bey'in “Üstüne” Redifli Meşhur Gazelinde İkilemelerin 

Kullanılışı”, Turkish Studies / Türkoloji Araştırmaları, 2007/2, (3), ss. 25-30.  

Aksan, D., “Eş Anlamlılık Sorunu ve Türk Yazı Dilinin Eskiliğinin Saptanmasında 

Eşanlamlılardan Yararlanma”, A. Ü. DTCF Türkoloji Dergisi, 1974/VI, (1), ss. 1-14.  

Aksan, D., “Eski Türk Yazı Dilinin Yaşı ile İlgili Yeni Araştırmalar”, Türk Dili 

Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 1975-1976/23-24, ss. 133-141. 

Aksan, D., (1978). Anlambilimi ve Türk Anlambilimi (Ana Çizgileriyle), A.Ü. DTCF 

Yayınları, Ankara.  

Aksan, D., “Göktürk Yazıtlarında Söz Sanatları Güçlü Anlatım Yolları”, Türk Dilleri 

Araştırmaları, Ocak 1991, ss. 1-12. 

Aksan, D., (1995), Her Yönüyle Dil (Ana Çizgileriyle Dilbilim), Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara. 



945 
 

Aksan, D., (2002), Ana Dilimizin Söz Denizinde: Sözcükler, İkilemeler, Deyimler, 

Atasözleri, Terimler Üzerinde Geçmişe de Uzanan Açıklamalar, Bilgi Yayınevi, 

Ankara. 

Aksan, D., (2006), Türkçenin Sözvarlığı, Engin Yayınevi, Ankara.  

Aksan, D., (2014), En Eski Türkçenin İzlerinde, Bilgi Yayınevi, Ankara. 

Aksan, D., (2017), Türkçenin Gücü, (15. Baskı), Bilgi Yayınevi, Ankara. 

Aksan, Y., “Türkçede Zaman Anlatımı ve Kimi İkileme Yapıları”, XV. Dilbilim 

Kurultayı, İstanbul 2001. 

Aktan, B., “Dîvânu Lügâti’t-Türk’ün Söz Varlığında Yer Alan İkilemeler”, Selçuk 

Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Dergisi, 2010/28, ss. 1-12. 

Aktaş, T., “Yapı ve Anlam Bakımından Almanca ve Türkçede İkilemeler”, Türk Dili Dergisi, 

1996/539, ss. 565-575.  

Akyalçın, N. ve Ö. Öztuncer, “Yaşar Kemal’in Fırat Suyu Kan Akıyor Baksana Adlı 

Romanındaki İkilemeler”, Folklor Edebiyat Dergisi, 2004/37, ss. 133-165. 

Akyalçın, N., (2007), Türkçe İkilemeler Sözlüğü, Anı Yayıncılık, Ankara. 

Akyalçın, N., “Evaluation in Relation to Structure and Meaning Properties of Turkish 

Reduplication”, International Journal of Language Academy, 2014/2, (2), ss. 183-194. 

Akyalçın, N., “Are the Words of Reinforcement (in Turkish) Adjective - Compounds or 

Reduplications?”, Journal of Awareness, 2017/2, (1), ss. 27-33.  

Akyalçın, N. ve H. Gürcü, “Orhan Pamuk ve Fakir Baykurt’un İki Romanında Deyim, 

Atasözü ve İkilemeler Bakımından Söz Varlığı”, Journal of Awareness, 2017/2, (3S), 

ss. 55-68  

Akyalçın, N., “Deyim ve İkileme İlişkisi Üzerine Bir Değerlendirme”, HOMEROS, 

2019/2, (3), ss. 83-94.  

Akyalçın, N. ve D. Aydoğan, “Atabetü’l Hakayık’da Yer Alan İkilemeler ve Kalıp 

Sözler”, HOMEROS, 2020/3, (3), ss. 105-112. 



946 
 

Alderete, J., vd. “Reduplication with Fixed Segmentism”. ROA, 1997, ss. 327-364. 

Alimov, R., (2014), Tanrı Dağı Yazıtları Eski Türk Runik Yazıtları Üzerine Bir 

İnceleme, Kömen Yayınları, Konya. 

Alkaya, E., “Orta ve Doğu Karadeniz Ağızlarında Görülen İkilemeler Üzerine Bir 

Değerlendirme”, Turkish Studies International Periodical For the Languages, 

Literature and History of Turkish or Turkic, Bahar 2008/3, (3), ss.37-76.  

Alyılmaz, C., “Kutlugun Mührü (Mutrın Temdeg Yazıtı), A. Ü. Türkiyat Araştırmaları 

Enstitüsü Dergisi, 2004/23, ss. 1-6.  

Alyılmaz, C., “İpek Yolu ve Orhun Yazıtları”, A.Ü. Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü 

Dergisi, 2004/24, ss. 181-192. 

Alyılmaz, C., (2015), İpek Yolu Kavşağının Ölümsüzlük Eserleri, Atatürk Üniversitesi 

Yayınları, Orta Doğu ve Orta Asya - Kafkaslar Araştırma ve Uygulama Merkezi 

Yayınları, Ankara. 

Andreas, F. C., “Zwei Sogdische Exkurse zu Wilhelm Thomsens Ein Blatt in turkischer 

Runenschrift”, Sitzungsberichte Der Königlich Preussischen Akademie der 

Wissenschaften, 1910, ss. 307-314. 

Applegate, R. B., “Reduplication in Chumash”, Hokan Studies, 1976, ss. 271-283. 

Arat, R. R., (1979), Kutadgu Bilig I Metin, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara.  

Arat, R. R., (1979), Kutadgu Bilig III İndeks (İndeksi neşre haz.: Kemal Eraslan, 

Osman Fikri Sertkaya, Nuri Yüce), Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü Yayınları, 

Edebiyat Fakültesi Basımevi, İstanbul. 

Arat, R. R., “Eski Türk Hukuk Vesikaları”, (Yay. haz.: Osman Fikri Sertkaya), 

Makaleler, 1987/1, ss. 506-572, Ankara. 

Arat, R. R., (1991), Eski Türk Şiiri, Türk Tarih Kurumu, Ankara. 

Arat, R. R., (2006), Edib Ahmed B. Mahmud Yükneki, Atebetü’l-Hakayık, Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara. 



947 
 

Arat, R. R. ve W. Eberhard, (1936), Türkische Turfantexte VII, Verlag der Akademie 

der Wissenschaften, Berlin. 

Argunşah, M., “Codex Cumanicus’ta Geçen ‘Agır Sıy’ ve ‘Sıy Tabuh’ İkilemeleri 

Üzerine”, X. Dünya Dili Türkçe Sempozyumu Bildiri Kitabı, Ferruh Ağca - Adem Koç 

(eds.), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Yayınları, 2019, ss. 105-113. 

Argunşah, M. ve G. S. Yüksekkaya, (2016), Karahanlıca, Harezmce, Kıpçakça Dersleri, 

Kesit Yayınları, İstanbul. 

Arıcan, O., “Baydılda Sarnogoyev’in “Cılkıçı Bozoy” Şiirindeki Tekrarlar, I. 

Uluslararası Türk Dünyası Araştırmaları Sempozyumu Bildiri Kitabı, Abdurreşit Jelil 

Karluk - Hikmet Koraş (Yay. haz.), 18-20 Mart 2014, Niğde Üniversitesi Kaşgarlı 

Mahmut Uygur - Çin Araştırma ve Uygulama Merkezi (Kamuçam), ss. 253-266.  

Árpád, B., “Die Struktur des Vokalismus in den Wolga-Türksprachen”, UAJ Neue 

Folge, 1982/2, ss. 169–174. 

Aslan, F., “Orhan Duru Öyküselliğinde Sembolik Dil ve Yinelemeler”, Atatürk Kültür 

Merkezi Başkanlığı, 2013/65, ss. 60-70. 

Asmussen, J. S., (1965), Xuāstvanift, Studies in Manichaeism, Prostant apud 

Munksgaard, Copenhagen. 

Aşcı, U. D., “İngiltere’deki Türkçe Konuşan Toplumun Konuşma Dilinde Rastlanılan 

İkilemeler Üzerine”, Selçuk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Dergisi, 2015/37, ss. 

221-246. 

Ata, A., (2004), Türkçe İlk Kur’an Tercümesi Rylands Nüshası, Karahanlı Türkçesi 

Giriş - Metin - Notlar - Dizin, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Atalay, B., (1999), Divanü Lûgat-it-Türk Tercümesi I/IV, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara. 

Atmaca, E. ve Ö. F. Kral, “Kazak Türkçesindeki İkilemelerin Sınıflandırılması”, 

Uluslararası Türkçe Edebiyat Kültür Eğitim Dergisi, 2015/4, (1), ss. 194-213. 

Ayazlı, Ö., (2012), Altun Yaruk Sudur VI, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 



948 
 

Ayazlı, Ö., (2016), Eski Uygurca Din Dışı Metinlerin Karşılaştırmalı Söz Varlığı, Türk 

Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Aydemir, H., (2007), Untersuchung zum Wortschatz der alttürkischen Xuanzang-

Biographie IX (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Universität Göttingen. 

(Almanya). 

Aydemir, Y. ve H. Çeltik, “Gazelde İkileme Redif ve İkileme Kafiye”, Turkish Studies, 

2009/4, (2), ss. 79-118. 

Aydoğan, D. ve N. Akyalçın, “Yusuf u Züleyhâ Mesnevisi’nin Kalıp Söz, Deyim, 

Atasözü, İkileme Bağlamında Söz Varlığı Üzerine Bir İnceleme”, HOMEROS, 2020/3, 

(1), ss. 13-20. 

Aydın, E., “Orhon Yazıtlarında Hendiadyoinler”, Türk Dil Kurumu Türk Dili Dergisi, 

1997/577, ss. 417-421.   

Aydın, E., “Yenisey Yazıtları Nasıl Tarihlendirilebilir?”, Turkish Studies, 2012/7, (2), 

ss. 161-168. 

Aydın, E., “Olon-Nuur / Galuut (Moğolistan) Yazıtı Üzerine Notlar”, Bengü Belak, 

Ahmet Bican Ercilasun Armağanı, Bülent Gül (ed.), TKAE, Ankara 2013, ss. 123-130. 

Aydın, E., (2016), Eski Türk Yer Adları, Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul.  

Aydın, E., (2017), Orhon Yazıtları Köl Tegin, Bilge Kağan, Tonyukuk, Ongi, Küli Çor, 

Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul. 

Aydın, E., (2017), Runik Bibliyografyası, Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul,  

Aydın, E., (2018), Taşa Kazınan Tarih, Türklerin İlk Yazılı Belgeleri, Kronik Kitap, 

İstanbul. 

Aydın, E., (2018), Uygur Yazıtları, Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul. 

Aydın, E., (2019), Sibirya’da Türk İzleri, Yenisey Yazıtları, Kronik Kitap, İstanbul.  

Aydın, E., (2019), Türklerin Bilge Atası Tonyukuk, Kronik Kitap, İstanbul. 



949 
 

Aydın E., ve A. Karaman, “Eski Türk Yazıt ve El Yazmalarında İkilemeler”, Journal of 

Old Turkic Studies, 2019/3, (2), ss. 259-286.  

Aytaç, A., “Aşki’nin Heft Poyker Mesnevisi ve Eserde Bulunan İkilemeler”, Turkic 

Linguistics and Philo, 2018/1, (1), ss. 27-33. 

Bang Kaup, W. ve A. von Gabain, (1929), Türkische Turfantexte I, Bruchstücke eines 

Wahrsagebuches, Verlag der Akademie der Wissenschaften, Berlin.  

Bang Kaup, W. ve A. von Gabain, (1929), Türkische Turfantexte II, Manichaica, Verlag 

der Akademie der Wissenschaften, In Kommission bei W. de Gruyter, Berlin.  

Bang Kaup, W. ve A. von Gabain, (1930), Türkische Turfantexte III, Der große 

Hymnus auf Mani, Verlag der Akademie der Wissenschaften, Berlin. 

Bang Kaup, W. ve A. von Gabain, (1930), Türkische Turfantexte IV, Ein neues 

Sündenbeken-ntnis, Verlag der Akademie der Wissenschaften, Berlin.  

Bang Kaup, W. ve A. von Gabain, “Uigurische Studien”, Ungarische Jahrbücher, 

1930/10, ss. 193-210. 

Bang Kaup, W. ve A von Gabain, (1931), Türkische Turfantexte V, Aus buddhistischen 

Schriften, Verlag der Akademie der Wissenschaften, Berlin.  

Bang Kaup, W., (1934), Türkische Turfantexte VI, Das buddhistische Sūtra Säkiz 

Yükmäk, Verlag Der Akademie Der Wissenschaften in komission Bei Walter De 

Gruyter, Berlin. 

Bang Kaup, W. ve R. R. Arat, “Türlü Cehennemler Üzerine Uygurca Parçalar” (Çev. 

Ragıp Hulûsi), İstanbul Üniversitesi Türkiyat Mecmuası, 1934, ss. 251-264. 

Bao, Z., “Fanqie languages and reduplication”, Linguistic Inquiry, 1990/21, ss. 317-350. 

Barutçu-Özönder, S., “Abhidharmakoşabhāşyatīkā-tattvārtha-nāma’nın Eski Uygurca 

Tercümesinden Bir Parca”, A. Ü. DTCF Dergisi, 1990/34, ss. 11-25. 

Barutçu-Özönder, S., (1998), Üç İtigsizler Giriş - Metin - Tercüme - Notlar – İndeks 

XXX Levha, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 



950 
 

Barutçu-Özönder, S.,  “Yenisey Kitabeleri ve Yer-Sular”, Journal of Turkish Studies 

(TUBA / Türklük Bilgisi Araştırmaları), 1998/22, ss. 171-184. 

Barutçu-Özönder, S., “Eski Türk Çağı Kaya Yazıtları: I. Oruk Yazıtı, II. Hangiday 

Yazıtı, III. Arhanan Yazıtı”, Kök Sosyal ve Stratejik Araştırmalar Dergisi, Bahar 

2000/II, (1), ss. 121-133.  

Barutçu-Özönder, S., “Eski Türk Çağı Kaya Yazıtları: I. Açit Yazıtları I-II, II. Yamanı-

Us Kaya Yazıtı”, Kök Sosyal ve Stratejik Araştırmalar Dergisi, Güz 2000/II, (2), ss. 

147-153.  

Barutçu-Özönder, S., “Çöyr Yazıtı”, Modern Türklük Araştırmaları Dergisi, 2006, 3/3, 

ss. 108-124. 

Baskakov, N. A. ve T. M. Toşçakova, (1947), Oyrotsko-Ruskiy Slovar/Oçerk 

Grammatiki Oyrotskogo Yazıka, Moskova. 

Başaran, U., “Kültür Taşıyıcısı Olarak Sivas’ta Kullanılan Yöresel İkilemeler”, Her 

Yönüyle Sivas Kongresinin 100. Yılında Dil ve Edebiyat, Sivas Cumhuriyet Üniversitesi 

Rektörlük Matbaası, 2019, ss. 87-102. 

Battulga, Ts., “Moğolistan’da Yeni Bulunan Göktürk Yazıtları”, Türk Dili 

Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 2000, Belleten’den Ayrı Basım Türk Tarih Kurumu, 

2001, ss. 47-58. 

Battulga, Ts., (2005), Mongolın Runi Biçgiin Dursgaluud Corpus Scriptorum, Tomus 1-

3, Ulaanbaatar. 

Battulga, Ts., “Bömbögöriyn Biçees”, Mongol Sudlal, 2006/XXVI, ss. 26-30. 

Batur, Z. ve T. N. Beyret, “Divânü Lûgati’t-Türk’te Taklit Kelimeler”, International 

Journal of Language Academy, 2014/2, (1), ss. 179-189. 

Baturay, S., (2010), Türkçe Yansıma İkilemelerdeki Ses Almaşması, (Yayımlanmamış 

Yüksek Lisans Tezi), Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, 

(Türkiye). 



951 
 

Bayat, F., “Irk Bitig Metninin Poetik Yapısı”, Folklor Edebiyat Dergisi, 2004/X, 

(XXXVIII), ss. 109-124. 

Bayat, F., “Irk Bitig’de Sosyal ve Mitolojik Konular”, Hacettepe Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü, Bahar 2006/4, ss. 30-65. 

Bayraktar, F. S., “Kutadgu Bilig’de İkilemeler”, Alatoo Ğniversitesi, Yusuf Has Hacip 

Fikirleri Sempozyumu, Kırgızistan, Bişkek 2005. 

Bayraktar, S., (2004), Türk Dilinde İkilemelerin Yapı - Görev - Anlam Özellikleri, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Ankara, (Türkiye). 

Baytok, A., “Kırgız Türkçesinde Yansımalı Sözcükler ve Lehçeler Arası Aktarmadaki 

Önemi”, Modern Türklük Araştırmaları Dergisi, Eylül 2014/11, (3), ss. 106-145. 

Bazin, L., “Quelques remarques d‟Epigraphie Turque ancienne”, Türk Dilleri 

Araştırmaları, 1993/3, ss. 33-41. 

Bazin, L., (2011), Eski Türk Dünyasında Kronoloji Yöntemleri, (Çev. Vedat Köken), 

Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Bektaş, L., “Tacik - Türk Dillerindeki İkilemeler Üzerine”, Alatoo Academic Studies, 

2013/8, (1), ss. 74-81. 

Berlin, B., “Some Semantic Features of Reduplication in Tzeltal”, International Journal 

of American Linguistics, 1963/29, ss. 211-218. 

Bernştam, A. N., “Runiçeskaya Nadpis’ v uygurskoy rukopisi”, Zapiski Instituta 

Vostokovedeniya, SSSR, 1939/7, ss. 303-305.  

Biray, N., “Kazak Türkçesinde Yansımalı İkilemeler (Ses Özellikleri Bakımından)”, ss. 

1091-1104.  

Bozkurt, H., (2013), Türkmen Türkçesinde İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, (Türkiye).  



952 
 

Bozok, E., (2012), Eski Uygur Türkçesinde İştikaklı İkilemeler, (Yayımlanmamış 

Yüksek Lisans Tezi), Osmangazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Eskişehir, 

(Türkiye). 

Bozok, E., “Yazıtlarda Geçen ıda taşda İfadesinin Türkiye Türkçesinde ve Ağızlardaki 

Karşılıkları”, Zeitschrift für die Welt der Türken, 2018/10, (3), ss. 98-108. 

Bozok, E., “Eski Uygur Türkçesinde arıg turug, arıg silig ve arıg süzük İkilemeleri 

Üzerine”, Türkbilig, 2018/36, ss.41-46.  

Böler, T., “Çaştani Bey Hikâyesi’ndeki İkilemeler Ve Türkçede İkilemelerin Eskiliği 

Meselesi”. Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, 2010/42, ss. 33-60. 

Brockelmann, C., (1954), Osttürkische Grammatik der Islamischen Litteratursprachen 

Mittelsaiens, E. J. Brill, Leiden. 

Bulut, S., “Anadolu Ağızlarında Kullanılan Kalıp Sözler ve Bu Kalıp Sözlerin Kullanım 

Özellikleri”, Turkish Studies, 2014/7, (4), ss.1117-1155. 

Bulut, S., “Gümüşhane İli ve Yöresi Ağızlarında İkilemeler ve Yinelemeler”, Serkan 

Şen - Mediha Mangır (eds.), XI. Uluslararası Dünya Dili Türkçe Sempozyumu Bildiri 

Kitabı, Samsun, 2019, ss. 1966-1978. 

Caferoğlu, A., (2000), Türk Dili Tarihi I-II, Enderun Kitabevi, İstanbul.  

Caferoğlu, A., (2015), Eski Uygur Türkçesi Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara. 

Can, M., (2010), Eski Uygur Türkçesinde İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim 

Dalı, Türk Dili Bilimdalı, Bursa, (Türkiye).   

Ceylan, N., (2009), Gazi Zahirüddin Muhammed Bâbur Mirza’nın Eserlerinde 

İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Çukurova Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Adana, (Türkiye). 

Chen, J., “The Indian Buddhist Missionary Dharmakşema (385-433), A New Dating of 

his Arrival in Guzang and of his Translations”, T’oung Pao, 2004/XC, ss. 215-263. 



953 
 

Cho, E. ve S. G. Türközü, “Korece ve Türkçedeki Yansımalar (Onomatope) Üzerine 

Karşılaştırmalı Bir Çalışma”, KARE, 2020, (8), ss. 1-18.  

Choi, H. W., “Eski Uygurcada Çince Kelimeler”, Uluslararası Türk Dili Kongresi, 26 

Eylül-3 Ekim 1988, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 1996, ss. 383-391. 

Chomsky, N., (1957), Syntactic Structures, Mouton & Co., Hague.  

Clark, L. V., “The Manichean Turkic Pothi-Book”, AOF, 1982/9, ss. 145-218. 

Clark, L. V., (1997), The Turkic Manichaean Literature, Emerging From Darkness, 

Studies in the Recovery of Manichaean Sources, Nag Hammadi and Manichaean 

Studies, Leiden - New York.   

Clauson, S. G., (1972), An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish, 

Oxford University, Oxford. 

Clauson, S. G., “Erken Türkçede Yabancı Unsurlar”, (Çev. Ceval Kaya), Türklük 

Araştırmaları Dergisi, 1997/8, ss. 109-118. 

Clauson, S. G., (2018), Türkçe - Moğolca Çalışmaları, (Çev. Fatma Kömürcü), Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara.  

Conze, E., (2004), Kısa Budizm Tarihi, (Çev. Ömer Cemal Güngören), Yol Yayınları, 

İstanbul. 

Coşkun, C., “Tümceye Kattığı Anlam Bağlamında İkilemeler”, HOMEROS, 2020/3, 

(3), ss. 113-128.  

Coşkun, M. V., (2015), Türkçenin Ses Bilgisi, Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul. 

Csongor, B., “Chinese in the Uighur Script of the T’ang-Period”, Acta Orientalia 

Academiae Scientiarum Hungaricae, 1952/2, ss. 73-121. 

Çağatay, S,, “Uygurcada Hendiadyoinler”, DTCF Yıllık Çalışmalar Dergisi, 1940-

1941/1, ss. 97-144, Türk Lehçeleri Üzerine Denemeler, 1978, ss. 29-66. 

Çağatay, S., (1978), Türk Lehçeleri Üzerine Denemeler, Ankara Üniversitesi Basımevi, 

Ankara. 



954 
 

Çağıran, Ö., “Osman Nedim Tuna’nın İkilemelerindeki Ünsüz Dizisine Bazı Ekler” V. 

Uluslararası Türk Dil Kurultayı I, Ankara, 20-26 Eylül 2004, ss. 689-692. 

Çam, A., “Türkiye Türkçesi Manzum Atasözlerinde İç İçe Yinelemeler”, Uluslararası 

Türk Lehçe Araştırmaları Dergisi, 2018/2, (2), ss. 119-128. 

Çavdar, Y., “Kemal Tahir’in “Devlet Ana” Adlı Romanında İkilemeler”, Turkish 

Studies, 2018/13, (12), ss. 111-138. 

Çetin, E., (2017), Altun Yaruk Sekizinci Kitap (Berlin Bilimler Akademisindeki Metin 

Parçaları, Karşılaştırmalı Metin, Çeviri, Açıklamalar, Dizin), Karahan Kitabevi, Adana. 

Çoraklı, Ş., (1991), Türkçe ve Almancadaki İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü B.T.D. ve Edebiyat Bölümü 

Alman Dili ABD, Erzurum, (Türkiye). 

Çoraklı, Ş., “Türkçenin Yaratma Gücü İkilemeler I”, Atatürk Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, 2001/17, ss. 53-60. 

Çoraklı, Ş., “Türkçenin Yaratma Gücü İkilemeler II”, Atatürk Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, (Prof. Dr. Şinasi Tekin Özel Sayısı), 2005/27, ss. 41-

44. 

Çürük, Y., (2009), Attila İlhan'ın Kurtlar Sofrası Adlı Romanında Geçen İkilemeler, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Çukurova Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Adana, (Türkiye). 

Çürük, Y., “İkilemelerin Dilbilgisel Anlamları”, The Journal of Academic Social 

Science Studies, 2016/48, (2), ss. 397-411. 

Çürük, Y., “İkilemelerin Kapsamı”, The Journal of Academic Social Science, 2016/29, 

ss. 426-430. 

Çürük, Y., “Reduplications as a Word Formation Method”, International Journal of 

Languages, Education and Teaching, 2018/6, (3), ss. 499-503. 

Çürük, Y., “Alışveriş Sözcüğü Üzerine Bir İnceleme”, Rumelide Dil ve Edebiyat 

Araştırmaları Dergisi, 2019, (17), ss. 14-21. 



955 
 

Dankoff, R., vd. (1982, 1984, 1985), Compendium of the Turkic Dialects, by Mahmud 

al-Kashgharı, Sources of Oriental Languages and Literatures 7, Turkish Sources VII, 

Şinasi Tekin - Gönül Alpay Tekin (eds). 

Demircan, Ö., “Emphatic Reduplication in Turkish” Studies on modern Turkish; 

Proceedings of the 3rd conference in Turkish Linguistics, Hendrik E. Boeschoten - 

Ludo Th. Verhoeven (ed.), Tilburg University Press, 1987. 

Demircan, Ö., “A Systematic Approach to Non-Echoic-Base Reduplications: Studies on 

Turkish Linguistics”, Proceedings of the 4th International Conference on Turkish 

Linguistics, 1988, ss. 231-264. 

Demircan, Ö., “Türkçe İkilemenin Özüne Doğru”, Dilbilim (İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Yabancı Diller Eğitimi Bölümü Dergisi), 1990/9, ss. 61-92.  

Demircan, Ö., “Türkçe Yansımaların Özüne Doğru”, Dilbilim Araştırmaları, 1996, ss. 

175- 191. 

Demircan, Ö., “Türkçede Nedenli Göstergeler: Yansımalarda Anlamlama”, VIII. 

Uluslararası Türk Dilbilimi Konferansı Bildirileri, 7-9 Ağustos 1996, Kamile İmer - N. 

Engin Uzun (Yay.), Ankara, Ankara Üniversitesi Basımevi. 

Demirci, K., (2015), Türkoloji İçin Dilbilim, Anı Yayıncılık, Ankara. 

Demirci, Ü. Ö., (2014), Eski Uygurca Dört Çatik (Çaştanı Beg, Maymunlar Begi, 

Dantıpalı Beg, Mukaddes Tavşan), Kesit Yayınları, İstanbul. 

Dilçin, C., “Fuzuli’nin Farsça Şiirlerinde İkileme”. Uluslararası Türk Dili Kongresi 

Bildirileri, 26 Eylül - 1 Ekim 1992.  

Dilçin, C., “Fuzulî’nin Şiirlerinde İkilemelerin Oluşturduğu Ses, Söz ve Anlam 

Düzeni”, In Memoriam Abdülbaki Gölpınarlı Hatıra Sayısı I, Journal of Turkish Studies 

/ Türklük Bilgisi Araştırmaları, 19, 1995/19, ss. 157-202.  

Dilek İ., “Yabancı Dil Olarak Türkçede İkileme Öğretimi”, International Journal of 

Languages, Education and Teaching, Germany. 



956 
 

Dobrovolsky, M., “Why CVC in Turkish Reduplication?”, The Nordic Languages and 

Modern Linguistics, 1987/6, ss. 131-146. 

Doerfer, G., (1963-1975), Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen I-IV, 

Akademie der Wissenschaften und der Literatur, Veröffentlichungen dr orientalischen 

Kommission 19, Wiesbaden. 

Doerfer, G., (1987), Lexik und Sprachgeographie des Chaladsch, Textband, Wiesbaden. 

Doerfer, G., (1996), Formen Der Älteren Türkischen Lyrik, Szeged. 

Doerfer, G. ve S. Tezean, (1980), Wörterbuch des Chaladsch (Dialekt von Charrab), 

Budapest. 

Doğan, L., “Türkmen Türkçesinde İkilemeler”, Odü Sosyal Bilimler Enstitüsü Sosyal 

Bilimler Araştırmaları Dergisi, Aralık 2012/3, (6), ss. 90-103. 

Doğan, N., (2016), Türkiye Türkçesinde Fiillerin Eşdizimleri. Yayınevi, Ankara. 

Downing, L. J., “Siswati Verbal Reduplication and the Theory of Generalized 

Alignment”, NELS, 1994/24, ss. 81-95. 

Duman, M. ve F. Kemik, “İkilemelerin Oluşma Süreçleri ve ‘yalnız başına’ Örneği 

Üzerine”, I. Uluslararası Türk Dünyası Kültür Kurultayı, Ege Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü, 9-15 Nisan 2006, İzmir, ss. 1-9. 

Durgut, H., “Türkiye Türkçesinde İkilemelerde Kalan Arkaik Kelimeler”, V. 

Uluslararası Türk Dil Kurultayı I, Ankara, 20-26 Eylül 2004, ss. 805-814. 

Efe, K. ve M. A. Açıkgöz, “Ahmet Bican Ercilasun’un Türk’ün Kayıp Kitabı Ulu Han 

Ata Romanında İkilemeler”, Dede Korkut Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı 

Araştırmaları Dergisi, 2019/7, (17), ss. 179-202. 

Ehlers, G., “Ein alttürkischen Fragment zur Erzählung vom Töpfer”, UAJ Neue Folge, 

1982, ss. 175-185. 



957 
 

Ehlers, G., “Kurzfassungen buddhistischer Legenden im Alttürkischen”, Jens Peter 

Laut; Klaus Röhrborn (hrs.), Buddhistische Erzählliteratur und Hagiographie in 

türkischer Überlieferung, 1990, ss. 1-13. 

Ehmetyanov, R. G., (1976), Tatar Télénde Tekrar hem Reduplicasiya, Tatar Télénçü 

Leksikologiya hem Leksikografiya Meseleleré, (Red. Ş. S. Hanbikova), SSSR, Fenner 

Akademiyasé Galimcan İbrahimov İséméndegé Kazan Filialı, Kazan. 

Elmalı, M., (2014), Eski Uygurca Altı Dişli Fil Hikâyesi, İstanbul. 

Elmalı, M., (2016), DKPAM Giriş - Metin - Çeviri - Notlar - Dizin - Tıpkıbaskı, Türk 

Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Elverskog, J., (1997), Silk Road Studies 1, Uygur Buddhist Literature, Brepols 

Publishers, Turnhout. 

Emmerick, R. E. ve A. Róna-Tas, “The Turkish-Khotanese Wordlist Revisited”, CAJ, 

1992/36, ss. 199-241. 

Emre, A. C., “Yineleme, İkizleme, Katmerleme”, Türk Dilbilgisi, 1945, ss. 541-548. 

Eraslan, K., (2012), Eski Uygur Türkçesi Grameri, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Eratalay, S., “Türkçe ve Sümercede İkileme”, Yüzüncü Yıl Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Dergisi, 2017/1, (2).  

Erbaşı, B., (2015), Türkçede Çekimli Fiil İkilemeleri, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, (Türkiye). 

Ercilasun, A. B., vd. (1991), Karşılaştırmalı Türk Lehçeleri Sözlüğü I-II, Kültür 

Bakanlığı Yayınları, Ankara. 

Ercilasun, A. B., (2005), Örneklerle Bugünkü Türk Alfabeleri, Akçağ Yayınları, 

Ankara. 

Ercilasun, A. B., (2013), Türk Dili Tarihi, Akçağ Yayınları, Ankara.  

Ercilasun, A. B., (2014), Kutadgu Bilig Grameri-Fiil, Akçağ Yayınları, Ankara. 



958 
 

Ercilasun, A. B. ve Z. Akkoyunlu, (2015), Kâşgarlı Mahmud Dîvânu Lugâti’t-Türk 

Giriş - Metin - Çeviri - Notlar - Dizin, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Erdal, M., “Irk Bitig Üzerine Yeni Notlar, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 

1977/1978, ss. 87-119.   

Erdal, M., “Die Konverb und Aoristendungen im Alttürkischen”, UAJB, 1979/51, ss. 

104-126.  

Erdal, M., “Ein unbemerkter chasarischer Eigenmame”, Türk Dilleri Araştırmaları, 

1991/1, ss. 31-36. 

Erdal, M., (1991), Old Turkic Word Formation: A Functional Approach to the Lexicon, 

I-II, Otto Harrassowitz, Wiesbaden.  

Erdal, M., “The runic graffiti at Yar Khoto”, Türk Dilleri Araştırmaları, 1993/3, ss. 87-

108. 

Erdal, M., “Further Notes on the Irk Bitig”, Turkic Languages, 1997/1, ss. 63-100. 

Erdal, M., (2004), A Grammar of Old Turkic, Brill, Leiden - Boston.  

Erdal, M., “Yazıtlar Türkçesinde Dörtlü Ses Uyumu”, Mehmet Ölmez vd. (eds.), 

Ötüken’den İstanbul’a Türkçenin 1290. Yılı (720 - 2010), 3-5 Aralık 2010, Bildiriler, 

İstanbul 2011, ss. 147-153.  

Erdal, M., “Eski Türk Yazısı Yazmaları ve Gramer Özellikleri”, Mirsultan Osman’ın 

Doğumunun 85. Yılına Armağan, Aysima Mirsultan - Mihriban Tursun Aydın - Erhan 

Aydın, (eds.), 2014, Kömen Yayınları, Ankara, ss. 119-132. 

Erdem, M. D., “Harezm Türkçesinde İkilemeler ve Yinelemeler Üzerine”, Bilig, Bahar 

2005/33, ss. 189-225. 

Eren, H., “İkiz Kelimelerin Tarihine Dair”, A. Ü. DTCF Dergisi, 1949/VII, (2), ss. 283-

286. 

Eren, H. “Onometopéelere Ait Notlar”, Türkiyat Mecmuası, 1951/X, ss. 55-58. 

Eren, H., (1999), Türk Dilinin Etimolojik Sözlüğü, Bizim Büro Basımevi, Ankara. 



959 
 

Ergene, O., “Kavram Alanı Bağlamında Dîvânü Lügâti’t Türk’teki Ses Yansımalı 

İkilemelerin Türkiye Türkçesindeki Biçimleri”, Atatürk Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, Eylül 2018, ss. 135-160.   

Ergin, M., (2013), Orhun Abideleri, Boğaziçi Yayınları, İstanbul. 

Erol, K., “Sevgi Soysal’ın Öykülerinde Söz Varlığı Unsurları: Yansımalar, Kalıp 

Sözler, İkilemeler ve Deyimler”, Jasss, 2016/47, (1), ss.51-75. 

Ersoy, H. Y., “Başkurt Türkçesinde Kalıp Sözler”, Selçuk Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Dergisi, 2011/30, ss. 1-54. 

Ertürk, F., “Başkurtçaya Geçen Arapça İkilemelerde Anlam Değişmesi”, X. Dünya Dili 

Türkçe Sempozyumu Bildiri Kitabı, Ferruh Ağca - Adem Koç (eds.), Eskişehir 

Osmangazi Üniversitesi Yayınları, 2019, ss. 677-681. 

Esin, E., (2001), Türk Kozmolojisine Giriş, Kabalcı Yayınları, İstanbul. 

Eynel, S., “Özbek Türkçesinde Yansımalı İkilemeler (Yapı, Ses ve Şekil Özellikleri 

Bakımından)”, Ferruh Ağca - Adem Koç, (eds.), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi 

Yayınları, 2019, ss. 682-693. 

Foy, K., “Studien zur Osmanichen Syntax, Das Hendiadyoin und die Wortfolge ana 

baba”, Mitteilungen des Seminars für Orientalische Sprache, 1899/II, Bölüm II, ss. 105-

136. 

Gabain, A. von, (1935), Die uigurische Übersetzung der Biographie Hüen-tsangs I 

Bruchstücke des 5. Kapitels, Berlin.  

Gabain, A. von, (1954), Türkische Turfantexte VIII, Texte in Brāhmischrift, Akademie 

Verlag, Berlin. 

Gabain, A. von, ve W. Winter, (1958), Türkische Turfantexte IX, Ein Hymnus an den 

Vater Mani Auf “Tocharisch” B Mit Alttürkischen Übersetzung, Akademie Verlag, 

Berlin.  

Gabain, A. von ve T. Kowalski, (1959), Türkische Turfantexte X, Das Avadāna des 

Dämons Ātavaka, Akademie Verlag, Berlin. 



960 
 

Gabain, A. von, (2003), Eski Türkçenin Grameri (Türkçeye çev.: Mehmet Akalın), Türk 

Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Gafos, D., “A-templatic Reduplication”, Linguistic Inquiry, 1998/29, ss. 515-527. 

Gakkai, S., (2002), Dictionary of Buddhism, (https://www.nichirenlibrary.org/en) 

(16.12.2019). 

Gencan, T. N., “Yansımalar Yahut Ses Kelimeler Onomatopeler”, Ergene, 1947/4, (5). 

Genç, N. E., (2003), Suheyl ü Nev-bahar’da İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek 

Lisans Tezi), Mersin Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı 

Bölümü, Mersin, (Türkiye). 

Geng S. ve H.-J. Klimkeit, (1988), Das Zusammentreffen mit Maitreya. Die ersten fünf 

Kapitel der Hami Version der Maitrisimit. In Zusammenarbeit mit Helmut Eimer und 

Jens Peter Laut. I-II, Wiesbaden. 

Georg, S., “Türkisch / Mongolisch tengri “Himmel, Gott” und seine Herkunft”, Studia 

Etymologica Cracoviensia, 2001/6, ss. 83-100. 

Gonda, J., “The Function of Word Duplication in Indonesian Languages”, Lingua, 

1950/2, ss. 170-197. 

Göçen, G., vd. “Yabancılar için Türkçe Okuma Kitaplarında Yer Alan İkileme, Deyim 

ve Atasözlerinin Kullanım Sıklığı ve Seviyelere Göre Dağılımı”, IJLET, Haziran 

2020/8, (2), ss. 112-142. 

Gökçeoğlu, M., (2004), Kıbrıs Türk İkilemeleri ve Yansıma Sesleri Sözlüğü, Lefkoşa / 

Kıbrıs Eğitim Vakfı Yayınları, Lefkoşa. 

Gökdayı, H., “Türkçede Kalıp Sözler, Bilig, Kış, 2008, (44), ss. 89-110. 

Gökdayı, H., (2015), Türkçede Kalıp Sözler, Kriter Yayınları, İstanbul. 

Gökdemir, O., “Özbek Bilmeceleri İsimli Eserden Hareketle Özbek Bilmecelerinde Yer 

Alan İkilemeler Üzerine Bir İnceleme”, Jasss, 2017/63, (II), ss. 195-204.  



961 
 

Gökdemir, O., “Ali Şîr Nevâyî’nin “Bedâyi’u’l-Vasat” Adlı Divanındaki İkilemeler”, 

Sobider, 2017/4, (17), ss. 500-513. 

Göncü, T. S., (2013), Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nin 1. Cildindeki İkilemeler, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, İstanbul, (Türkiye). 

Gulcalı, Z., (2015), Altun Yaruk Sudur X. Kitap, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), Yıldız 

Teknik Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, (Türkiye). 

Gülensoy, T., (2007), Türkiye Türkçesindeki Türkçe Sözcüklerin Köken Bilgisi 

Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Gülensoy, T., (2010), Türkçe El Kitabı, Akçağ Yayınları, Ankara.  

Güler, S., (2003), A Study on Turkish Reduplications: Some Observations on Form and 

Function of Reduplication, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Mersin Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü İngiliz Dili ve Edebiyatı Bölümü, Mersin, (Türkiye).  

Güner-Dilek, F., “Altay Türkçesinde İkilemeler”, Bilig, 2004/28, ss. 83-100.  

Güneş, B., “Köl Tigin ve Bilge Kağan Yazıtlarındaki “Ot Sub Kılmak” Deyimi 

Üzerine”, III. Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı Öğrenci Kongresi, Bildiriler, 

İstanbul, 2011/2, İstanbul Kültür Üniversitesi, ss. 1083-1090. 

Güngör, O. C., “Memlük Kıpçak Türkçesinde İkilemeler”, Jasss, 2018/1, ss. 105-122. 

Hacıeminoğlu, N., (1996), Karahanlı Türkçesi Grameri, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara. 

Hamilton, J. R., (1986), Manuscrits Ouıgours Du IX-X Siécle De Toue - Houang,  

Peeters, Paris. 

Hamilton, J. R., (1998), İyi ve Kötü Düşünceli Prens Öyküsü, (Türkçeye Çev.: Vedat 

Köken), Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Hatipoğlu, V., (1981), Türk Dilinde İkileme, (2. Baskı), Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara. 



962 
 

Hayes, B. ve A. May, “Reduplication and syllabification in Ilokano”, Lingua, 1989/77, 

ss. 331-374. 

Hazai, G. ve P. Zieme, (1970), Fragmente der uigurischen Version des ‘Jin’gangjing mit 

den Gâthâs des Meister Fu’, (Berliner Turfantexte I), Akademie Verlag, Berlin.  

Hengirmen, M., (2009), Dilbilgisi ve Dilbilim Terimleri Sözlüğü, Engin Yayınları, 

Ankara. 

Hirik, E., “Türkçede Tekrarlı Yapı Sınıfları”, Türkiyat  Mecmuası, 2018/28, (2), ss. 37-

65.  

Hirik, E., “Morfolojik Tekrarlı Yapılar ve Kutadgu Bilig'deki İşlevsel Görünümü”, 

Atebetü’l Hakâyık ve İlk Dönem Türkçe İslâmî Eserler Sempozyumu Bildirisi, Ankara 

2018. 

http://www.altay.uni-frankfurt.de/ (08.05.2019). 

Hubey, H. M., “Role of Reduplication in Turkic: İkilemes (Doublets) in Turkic and 

Their Origin”, Archive of Turkish Oral Narrative, 2003, 

http://aton.ttu.edu/pdf/Turk_Reduplication.pdf (02.03.2020) 

Hurch, B., (ed.), (2005), Studies on Reduplications, Mouton de Gruyter, Berlin. 

Hüsrevoğlu, B., (2000), Türkçede İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), 

Erciyes Üniversitesi, Kayseri, (Türkiye). 

Ido, S., “Dîvânü Lügâti’t Türk’teki Yansımalı Kelimelerde Ünlü Nöbetleşmesi”, 

Akademik Araştırmalar Dergisi, 2008-2009/39, ss. 263-272.     

Irisawa T. ve K. Kitsudo (eds.), (2017), Essays on the Manuscripts written in Central 

Asian Languages in the Otani Collection: Buddhism, Manichaeism, and Christianity, 

Ryukoku University Silk Road Studies 6, Research Institute for Buddhist Culture, 

Ryukoku University Research Center for World Buddhist Cultures, Ryukoku 

University, Kyōtō. 

İmer, K., vd. (2011), Dilbilim Sözlüğü, Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi, İstanbul. 



963 
 

İnan, A., (1998), “Börü = Kurt ve Yok = Hayır Kelimeleri Üzerine”, Makaleler ve 

İncelemeler I, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara. 

İsi, H., “Eski Uygur Türkçesinde “Kut Kıv” İkilemesinde Geçen “Kıv”  Sözcüğünün 

Tarihî Metinlerden Türkiye Türkçesine Serüveni”, Dede Korkut Dergisi, 2018/7, (15), 

ss. 32-53. 

İsi, H., “Eski Uygurca Uṣṇīṣa Vijayā Dhāraṇī Sūtra’da İkilemeler”, Dede Korkut 

Dergisi, 2020/9, (21), ss. 15-38. 

Juten, O., (2010), A Study of Buddhist Sūtra Called Säkiz yükmäk yaruk or Säkiz 

törlügin yarumış yaltrımış in Old Turkic, Fassimile Volume Bayangjing Series I, Kyōtō.  

Kahya, H., “Gedayi Divanına Göre Çağataycada İkilemeler”, Akademik Bakış Dergisi, 

2015/52, ss. 1-9. 

Kalaçay, Ş. B., “Türk Kalbi Adlı Eserde İkilemelerin Yapısı”, Bartın Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Dergisi, Haziran 2020/5, (1), ss. 75-89. 

Kaljanova, E., (2005), Uygurca Dışastvustik Giriş - Metin - Çeviri - Dizin ve Tıpkıbasım 

(Yayımlanmamış Doktora Tezi), Marmara Üniversitesi, Türkiyat Araştırmaları 

Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Türk Dili Bilimdalı, İstanbul 

(Türkiye). 

Kallergi, H., (2009), Grammaticalization, Lexicalization and Total Reduplication: An 

Example from Modern Greek, Anastasios Tsangalidis (ed.), Selected Papers from the 

18th International Symposium on Theoretical and Applied Linguistics, Monochromia 

Publishing, Thessaloniki, 4-6 May 2007, ss. 177-184. 

Kallergi, H., (2015), Reduplication at the Word Level: The Greek Facts in Typological 

Perspective, Walter de Gruyter GmbH, Berlin / Boston, 

Kaman, S., “Tuğrul Tanyol Şiirlerinde Yinelemeler”, Yitik Belleği Rüzgârın, Tuğrul 

Tanyol Kitabı, Emel Koşar (Haz.), 2017, s. 78-97. 

Kara, G. ve P. Zieme, (1976), Fragmente tantrischer werke in uigurischer Übersetzung, 

(Berliner Turfantexte VII), Akademie Verlag, Berlin. 



964 
 

Kara, G. ve P. Zieme, (1977), Die uigurischen Übersetzungen des Guruyogas “Tiefer 

Weg” von Sa-skya Paṇḍita und der Mañjuśrīnāmasaṃgīti (Berliner Turfantexte VIII), 

Akademie der Wissenschaften, Berlin. 

Kara, M., “Hakas Türkçesinde İkilemeler”, Gazi Türkiyat, Bahar 2009/4, 35-61. 

Karaağaç, G., (2012) Türkçenin Dil Bilgisi, Akçağ Yayınları, Ankara. 

Karaca, V. İ. ve S. K. Yalçın, “Azerbaycan Türkçesi Ağızlarında Görülen İkilemelerin 

Sözcük Türü / Yapı ve Anlam Bakımından Değerlendirilmesi, Teke Dergisi, 2016/5, 

(4), ss. 1651-1675. 

Karahan, A., “Memluk-Kıpçak Türkçesi Sözvarlığı: Yansıma Fiiller Üzerine Bir 

İnceleme”, Türklük Bilimi Araştırmaları, 2006/20, ss. 105-124. 

Karahan, F., (2011), Çağdaş Türk Lehçelerinde Yansıma Kelimeler, (Yayımlanmamış 

Yüksek  Lisans Tezi), Kafkas Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Kars, (Türkiye).  

Karahan, L., “Tekrar Gruplarında Ünlü Düzeni, Anlam İlişkisi Üzerine Düşünceler”, 

Ekrem Arıkoğlu (ed.), Prof. Dr. Ahmet Bican Ercilasun Armağanı, Akçağ Yayınları, 

Ankara, 2008, ss. 140-148. 

Karahan, L., “Türkiye Türkçesi Ağızlarında {-I} Zarf-Fiil Ekli İkilemeler”, VIII. 

Milletlerarası Türkoloji Kongresi, 30 Eylül - 4 Ekim 2013, Bildiri Kitabı 2014/II, ss. 

75-84. 

Karakayalı, T., “Sosyal ve Dinî Gelişmelerin Dile Etkisi: Kutadgu Bilig’de Yakın veya 

Eş Anlamlı Sözcüklerle Kurulmuş İkilemeler”, 3. Uluslararası Dil Eğitimi ve Öğretimi 

Sempozyumu – ISLET, Roma, 2017.  

Karakuyu, M., (2016), Özbek Edibi Sabir Abdulla’nın “Mevlana Mukimiy” Adlı Eseri: 

Gramer (İkilemeler), Transkripsiyon ve Aktarma, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Pamukkale Üniversitesi  Sosyal Bilimler Enstitüsü, Denizli, (Türkiye).  

Karaman, A., “Yenisey Yazıtlarında Geçen adrıl- seçlin- İkilemesi Üzerine”, Türk Dili 

Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 2019/67, ss. 7-26.  



965 
 

Karaman, A., “Eski Türkçe Az Sesteş Kökü Üzerine”, Çukurova Üniversitesi Türkoloji 

Araştırmaları Dergisi, 2019/4, (1), ss. 13-34. 

Karaman, A., “Eski Türk Yazıt ve El Yazmalarında Geçen Zıt Anlamlı İkilemeler 

Üzerine Yapısal ve Anlamsal Bir İnceleme”, Journal of Old Turkic Studies, 2020/4, (1), 

ss. 50-97. 

Karatayeva, S. K., (2004), “İkilemelerin Yapısındaki Çince ve Sanskritçe Elementler 

(Eski Türkçe Sözlük ve Kırgız Dili Materyallerinde)”, (Aktaran: B. M. Ermatova), 

Manas Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, 2004/10, ss. 91-95.  

Kardeş, R., “Yakut (Saha) Türkçesinde İkilemeler”, Siberian Studies (SAD), 2015/3, 

(8), ss. 35-60. 

Kasai, Y., (2008), Die Uigurischen Buddhistischen Kolophone (Berliner Turfantexte 

XXVI), Brepols Publishers, Turnhout. 

Kaya, C., (1994), Uygurca Altun Yaruk, Giriş, Metin ve Dizin, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara. 

Kayalar, F., (1991), Türkçe’de ve Almancadaki İkilemeli Yapılar ve Kuralları, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Erzurum, (Türkiye). 

Kazanlar, E., (2014), Kazak Türkçesi - Türkmen Türkçesi - Yeni Uygur Türkçesinde 

İkilemeler: Karşılaştırmalı Bir Çalışma, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), 

Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sakarya, (Türkiye). 

Kesin, T. N., “Alankay Batır Destanında İkilemeler”, İdil Dergisi, 2018/7, (42), ss. 107-

115.  

Kırilen, G., (2015), Budizm ve Orta Asya: Xuan Zang Seyehatnamesi, Gece Kitaplığı, 

Ankara. 

Kim, H. S., “The Full-to-Partial Reduction in Korean and Turkish Reduplication”. 

Linguistic Research, 2009/26, (2), ss. 121-148. 



966 
 

Kincses-Nagy, É. K., “İki taşla bir kuş ... Çağatayca Hendiadyoin”, V. Uluslararası 

Türk Dili Kurultayı, 20-26 Eylül 2004, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, ss. 1126-

1136.  

Kiyomi, S., “A New Approach to Reduplication: A Semantic Study of Noun and Verb 

Reduplication in the Malayo-Polynesian Languages”, Linguistics 1995/33, ss. 1145- 

1167. 

Klyaştornıy, S. G., “Tanrı Dağları’nda Yeni Bulunan Eski Runik Türk Yazıları (Çev. 

Mustafa Kalkan)”, Manas Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, 2001/2, ss. 192-196. 

Koca, E., “Kırgız-Türk Dillerinde Yansıma Sözcüklerden Oluşan İkilemeler”, Bişkek 

Sosyal Bilimler Üniversitesi Kırgız Dili ve Edebiyatı Dergisi, 2007/12.   

Koca, E., “Codex Cumanicus’taki Yansıma Sözcüklerin Leksiko-Semantik (Görev ve 

Anlam) Bakımdan Tahlili”, Alatoo Academic Studies, 2010/5, (2). 

Koca, E., “Dede Korkut Hikâyelerindeki Yansıma Sözlerin Leksiko-Semantik Analizi”, 

Türk Dünyası İncelemeleri Dergisi, 2012/XII, (1), ss. 393-408. 

Koca, E., “Tabış Tuurandı Sözdör cana Alardın Semantikalık Toptoru (Ses Yansımalı 

Sözcükler ve Onların Semantik Grupları)”, Alatoo Academic Studies, 2012/V, 7, (1), ss. 

181-188. 

Koca, E., “Tuurandı Sözdördün Körkömdük Kızmatı-K. Bayalinovdun Acar povestinin 

negizinde (Yansıma Kelimelerin Edebî Eserlerde Kullanımı-K. Bayalinov’un Acar adlı 

hikâyesi esas alınarak)”, 2014, http://www.turkoloji.cu.edu.tr/makale (03.03.2020). 

Koca, E., “Tuurandı Sözdördün Leksiko-Semantikalık Özgöçölüktörü (Yansımalı 

Sözcüklerin Anlam Bakımından Özellikleri)”, 2014, 

http://www.turkoloji.cu.edu.tr/makale (03.03.2020). 

Koca, E., “Tuurandı Sözdördün Fonetikalık Özgöçölüktörü” (Yansıma Kelimelerin 

Fonetik Özellikleri), 2014, 

(http://turkoloji.cu.edu.tr/DILBILIM/ergun_koca_yansima_sozcukler_fonetik_ozellikler

.pdf (10.02.2020). 



967 
 

Korkmaz, Ş. ve T. Korkmaz Bulut, “Şeyyâd Hamza’nın Yûsuf u Zelîhâ Mesnevisindeki 

İkilemeler ve Yinelemeler”, Türük, Uluslararası Dil, Edebiyat ve Halkbilimi 

Araştırmaları Dergisi, 2017/5, (11), ss. 240-279. 

Korkmaz, Z., (1992), Gramer Terimleri Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Korkutan, K., (2016), Kemal Tahir’in Romanlarındaki İkilemelerin Türkçe Öğretimi 

Bakımından Değerlendirilmesi, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Mustafa Kemal 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Hatay, (Türkiye). 

Kormuşin, I., vd. (2016), Yenisey-Altay-Kırgızistan Yazıtları ve Kâğıda Yazılı Runik 

Belgeler, BilgeSu Yayınları, Ankara. 

Kök, A., (2004), Karahanlı Türkçesi Satır-Arası Kur’an Tercümesi (Tiem 235v/3 - 

450r7) Giriş - İnceleme - Metin - Dizin, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), Hacettepe 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara, (Türkiye). 

Köse, N., “Seyitbek Destanı’nda Müstakil Türler ve İkilemeler”, Türk Kültürü, 

2002/XL, 473, ss. 526-548. 

Küçükağaoğlu, S., (2014), Kazak, Azeri ve Özbek Türkçelerinde İkilemeler, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Celal Bayar Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Manisa, (Türkiye). 

Lander, Y. A., “Nominal Reduplication in Indonesian Challenging the Theory of 

Grammatical Change”, 7. International Symposium on Malay/Indonesian Linguistics, 

2003, Nijmegen / Berg en Dal. 

Le Coq, A. A. von, “Köktürkisches aus Turfan [Manuskriptfragmante in köktürkischen 

‘Runen’ aus Toyoq und Idikut-Schähri (Oase von Turfan)]”, Sitzungsberichte der 

Preußischen Akademie der Wissenschaften, Phill-hist, Klasse, 1909/41, ss. 1047-1061. 

Le Coq, A. A. von, (1911), Chuastuanift, ein Sündenbekenntnis der manichäischen 

Auditores. Gefunden in Turfan (Chinesisch-Turkistan), Berlin. 

Le Coq, A. A. von, (1912), Türkische Manichaica aus Chotscho I, Berlin.  

Le Coq, A. A. von, (1919), Türkische Manichaica aus Chotscho II, Berlin.  



968 
 

Le Coq, A. A. von, (1922), Türkische Manichaica aus Chotscho III, Berlin.  

Lessing, F. D., (2003), Moğolca-Türkçe Sözlük I (A-N), II (O-Z), (Çev. Günay 

Karaağaç), Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Lyons, J., (1983), Kuramsal Dilbilime Giriş, (Çev. Ahmet Kocaman), Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara. 

Malov, S. Ye., (1951), Pamyatniki Drevnetyurkskoy pis’mennosti tekstı issledovaniya, 

Moskva - Leningrad.  

Malov, S. Ye., (1952), Yeniseyskaya pis’mennost’ Tyurkov, textı i perevodı, Moskva - 

Leningrad. 

Malov, S. Ye., (1959), Pamyatniki Drevnetyurkskoy pis’mennosti Mongolii i Kirgizii, 

Moskva - Leningrad.  

Marantz, A., “Re Reduplication”, Linguistic Inquiry, 1982/13, ss. 483-545. 

Marchand, H., “Alliteration, Ablaut und Reim in der Türkischen Zwillingsfor men”, 

Oriens, 1952/5, ss. 60-69. 

Matsui, D., “Turfan Bölgesindeki Eski Uygur Yer Adları”, (Çev. Ahmet Karaman), 

Türk Dünyası Dergisi, 2019/47, ss. 149-176. 

McCarthy, J. ve A. Prince, “Faithfulness and Reduplicative Identity”, Optimality 

Theory, 1995/18, ss. 249-384. 

Mirsultan, A., (2010), Veröffentlichungen der Societas Uralo Altaica Band 34, 

Xuanzang Leben und Werk Teil 9, Die alttürkische Xuanzang-Biographie X,  

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden.  

Moriyasu, T., “A Manichaean Runic Manuscript with Miniature (Kao.0107) Housed in 

the British Library”, Studies in the Inner Asian Languages, XII The Society of Central 

Eurasian Studies, 1997, ss. 41-71.   

Munkhtulga, R., “Baga Khaırkhan’daki Eski Türk Yazıtları”, Teke Dergisi, 2012/1, (1), 

ss. 26-35.  



969 
 

Müller, F. W. K., (1908), Uigurica I, Verlag Der Königl, Akademie Der Wissenschaften 

İn Komission Bei Georg Reimer, Berlin. 

Müller, F. W. K,, (1911), Uigurica II, Verlag Der Königl, Akademie Der 

Wissenschaften İn Komission Bei Georg Reimer, Berlin.  

Müller, F. W. K,, (1922), Uigurica III, Verlag Der Königl, Akademie Der 

Wissenschaften İn Komission Bei Georg Reimer, Berlin.  

Müller, F. W. K,, (1931), Uigurica IV, Verlag Der Königl, Akademie Der 

Wissenschaften İn Komission Bei Georg Reimer, Berlin. 

Müller F. W. K., vd. (1972), Sprachwissenschaftliche Ergebnisse der deutschen Turfan-

Forschung, Gesammelte Berliner Akademieschriften 1908-1938, Band I Mit 24 Tafeln, 

Zentralantiquariat, der Deutschen Demokratischen Republik, Leipzig. 

Müller, H-G., (2004), Reduplikationen im Türkischen Morphophonologische 

Untersuchungen, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden. 

Nadelyayev, V. M., vd. (1969), Drevnetyurkskiy Slovar, Leningrad.  

남풍현 (Nam Punğhyıon),“중세국어의 의성의태어 (Ortaçağ Korecesinde Ses ve Durum 

Yansımaları)”, 새국어생활, 1993/3, (2), ss. 93-115. 

Necip, E. N., (1995), Yeni Uygur Türkçesi Sözlüğü, (Çev. İklil Kurban), Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara. 

Orkun, H. N., (1940), Prens Kalyanamkara ve Papamkara Hikâyesinin Uygurcası, 

Alâeddin Kıral Basımevi, İstanbul. 

Orkun, H. N., (2011), Eski Türk Yazıtları, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Ölmez, M., (1991), Altun Yaruk III. Kitap (= 5. Bölüm), TDAD 1, Ankara. 

Ölmez, M., “Eski Uygurca odug sak İkilemesi Üzerine”, Türk Dilleri Araştırmaları, 

1998/8, ss. 35-47.  

Ölmez, M., (2013), Orhon-Uygur Hanlığı Dönemi Moğolistan’daki Eski Türk Yazıtları 

Metin - Çeviri - Sözlük, Bilgesu Yayıncılık, Ankara. 



970 
 

Ölmez, M., “Eski Uygurca İkilemeler Üzerine”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - 

Belleten, 2017/65, (2), ss. 243-311. 

Ölmez, M., “On Old Uygur Sıkıg ~ Sıkış and Taŋıg ~ Taŋış”, Z. Gulácsi (ed.), 

Language, Society and Religion in the World of the Turks Festschrift for Larry Clark at 

Seventy-Five, ss. 89-98, Turnhout, Brepols Publishers, 2018. 

Ölmez, M. ve G. Aris, “Eski Uygurca Ölüler Kitabı’ndaki İkilemeler Üzerine”, Türk 

Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 2019/67, ss. 39-64. 

Ölmez, M. ve S. Sevim, “Kşanti Kılguluk Nom Bitig’e Özgü İkilemeler”, Journal of 

Turkology, 2019/29, (2), ss. 499-524. 

Ölmez, Z. K., “Kutadgu Bilig’de İkilemeler (1)”, Türk Dilleri Araştırmaları, 1997/7, ss. 

19-40. 

Ölmez, Z. K., (1998), “Kutadgu Bilig’de İkilemeler (2)”, Bahşi Ögdisi 60. Doğum Yılı 

Dolayısıyla Klaus Röhrborn Armağanı, Mehmet Ölmez - J. Peter Laut (eds.), Simurg 

Yayıncılık, İstanbul - Freiburg. 

Öz, A., “Özbek Türkçesinde İkilemeler”, Türkoloji Dergisi, 1997/12, (1), ss. 287-311. 

Özbay, B., (2015), Huastuanift Maniheist Uygurların Tövbe Duası, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara. 

Özbek, E. E., “Oğuzlar “Kattı Kardı”ya Sadece “Kardı” Mı Derler(di)? Divânu Lugâti’t 

Türk’ten Anadolu Ağızlarına Bir Eksiltme Örneği: kat-“, Osmanlı Mirası Araştırmaları, 

Mart 2020/7, (17), ss. 67-74.  

Özcan, C., (2014), Eski Uygurca Kuanşi im Pusar. İncelemesi - Metin - Çeviri - 

Açıklamalar - Sözlük, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Yıldız Teknik 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, (Türkiye). 

Özçam, Y., “Çağa Çolok Davar Doluk İkilemesi Üzerine Bir Değerlendirme”, Turkish 

Studies, 2013/8-9, ss. 2035-2041. 

Özçelik, S., “Eklemeli Tekrarlar Üzerine Tespitler”, Türklük Bilgisi Araştırmaları, 

2006/II, (30), ss. 357-380.  



971 
 

Özdemir, C., “Bir Kültür Unsuru Olarak Âşık Edebiyatında Kalıp Sözler”, Uluslararası 

Sosyal Araştırmalar Dergisi, 2015/8, (33), ss. 286-294. 

Özden, M. ve L. Doğan, “Doğu Trakya Ağızlarında Kullanılan İkilemeler”, İdil Dergisi, 

2017, 6/32, (6), ss. 1173-1206. 

Özdil, H., “Kudret Ayşe Yılmaz’ın Orobanhiyye Romanının Söz Varlığında 

İkilemeler”, İnsan ve Toplum Bilimleri Araştırmaları Dergisi, 2017/6, (3), ss. 1694-

1706. 

Özer, H. ve Y. Demirtaş, “Yunus Emre Divanında Geçen İkilemeler Üzerine”, 

Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, 2018/11, (60), ss. 163-171. 

Özertural, Z., (1996), Maniheist Uygur Metinlerinin Dil Özellikleri ve Söz Varlığı, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Ankara, (Türkiye). 

Özkan, B., “Türkiye Türkçesinde İkili Tekrarlar’ın Sözlükbirimsel Dizgisel ve Metinsel 

Görünümleri”, Turkish Studies, International Periodical For the Languages, Literature 

and History of Turkish or Turkic, 2011/6, (1), (Prof. Dr. Gürer Gülsevin Armağanı), ss. 

1572-1594. 

Özkan, E., “Dede Korkut Kitabı’nın Vatikan Nüshası’nda Yer Alan İkilemeler Üzerine 

Bir Değerlendirme”, Batman Üniversitesi Yaşam Bilimleri Dergisi, 2013/30, (1), ss. 

118-140. 

Özkan, İ., “Türk Atasözlerinde Yinelemeler”, Turkish Studies, International Periodical 

For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, 2011/6, (1), (Prof. Dr. 

Gürer Gülsevin Armağanı), ss. 1595-1603. 

Özkan, M., “Deyimleşmiş İkilemeler”, V. Uluslararası Türk Dil Kurultayı II, Ankara, 

20-26 Eylül 2004, ss. 2289- 2318. 

Özşahin, M., “Başkurt Türkçesinde İkilemeler (Hendiadyoinler)”, VII. Uluslararası 

Türk Dili Kurultayı, 24-28 Eylül 2012, Ankara. 



972 
 

Özşahin, M., (2017), Tatar ve Başkurt Yazı Dillerinde İkilemeler, Kesit Yayınları, 

İstanbul. 

Öztopçu, K., (1992), Uygur Atasözleri ve Deyimleri, Doğu Türkistan Vakfı Yayınları, 

İstanbul.  

Öztürk, S., “Yeni Uygur Türkçesinde İkilemeler”. Turkish Studies, International 

Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, Summer 

2008/3, (1), ss. 1036-1048. 

Poppe, N., (2016), Moğol Yazı Dilinin Grameri (Çev. Günay Karaağaç), Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara.  

Pott, A. F., (1862), Doppelung (Reduplikation, Gemination) als eines der Wichtigsten 

Bildungsmittel der Sprache: beleuchtet aus Sprachen aller Welttheile, Im Verlage der 

Meyer’schen Hofbuchhandlung, Lemgo. 

Radloff, W., “Alttürkische Studien I”, Izvestiya Imparatorskoy Akademii Nauk (Bulletin 

de I’Akadémie Imperiale des Sciences de St. Petersbug), 1909, ss. 1213-1220.  

Radloff, W., “Alttürkische Studien III, I. Ein Fragment in Türkischer Runenschrift”, 

Izvestiya Imparatorskoy Akademii Nauk (Bulletin de I’Akadémie Imperiale des Sciences 

de St. Petersbug), 1909, ss. 1025-1036.  

Radloff, W. ve B. A. Vob, Staël-Holstein, (1910), Tišastvustik. Ein in türkischer 

Sprache bearbeitetes buddhistisches Sūtra, Bibliotheca Buddhica 12, St. Petersburg. 

Radloff, W., (1960), Versuch Eines Wörterbuches der Türk-Dialecte, Vierter Band. ‘s- 

Mouton & Co, Gravenhage. 

Ramstedt, G. I., (1957), Vvedeniye v altayskoye Yazıkoznaniye, Morfologiya, Moskva. 

Räsänän, M., (1957), Materialien zur Morphologie der türkischen Sprachen, Helsinki. 

Räsänen, M., (1969), Versuch Eines Etymologischen Wörterbuchs der Türksprachen, 

Suomalais - Ugrilaineen Seura, Helsinki. 



973 
 

Rozental, D. ve M. A. Telenkova, (1976), Slovar Spravoçnik, Lingvistiçeskix 

Terminov, Moskva. 

Röhrborn, K., (1971), Eine uigurische Totenmesse, Text Übersetzung, Kommentar 

Faksimiles, (Berliner Turfantexte II), Akademie Verlag, Berlin.  

Röhrborn, K., (1977-1998), Uigurisches Wörterbuch. Sprachmaterial der 

vorislamischen türkischen Texte aus Zentralasien, 1-6, Wiesbaden. 

Röhrborn, K., (1991), Veröffentlichungen der Societas Uralo Altaica Band 34, 

Xuanzang Leben und Werk Teil 3, Die alttürkische Xuanzang-Biographie VII,  

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden.  

Röhrborn, K., (1996), Veröffentlichungen der Societas Uralo Altaica Band 34, 

Xuanzang Leben und Werk Teil 5, Die alttürkische Xuanzang-Biographie VIII, 

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden.  

Röhrborn, K. ve M. Ölmez, (2001), Veröffentlichungen der Societas Uralo Altaica 

Band 34, Xuanzang Leben und Werk Teil 7, Die alttürkische Xuanzang-Biographie III,  

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden.  

Röhrborn, K., (2010), Uigurisches Wörterbuch. Sprachmaterial der vorislamischen 

türkischen Texte aus Zentralasien - Neubearbeitung - I. Verben. Band 1: ab- ‒ äzüglä-, 

Stuttgart. 

Röhrborn, K., (2015), Uigurisches Wörterbuch. Sprachmaterial der vorislamischen 

türkischen Texte aus Zentralasien - Neubearbeitung - II. Nomina-Pronomina-Partikeln. 

Band 1: a ‒ asvık, Stuttgart. 

Röhrborn, K., (2017), Uigurisches Wörterbuch. Sprachmaterial der vorislamischen 

türkischen Texte aus Zentralasien - Neubearbeitung - II. Nomina-Pronomina- Partikeln. 

Band 2: aş - äžük, Stuttgart. 

Ruben, W., (2000), Eski Metinlere Göre Budizm (Haz.: L. Bozkurt), Okyanus 

Yayıncılık, İstanbul. 



974 
 

Rybatzki, V., “The Old Turkic Irk bitig and Divination in Central Asia”, Matthias 

Kappler - Mark Kirchner - Peter Zieme (eds.), Trans - Turkic Studies Festschrift in 

Honour of Marcel Erdal, Türk Dilleri Araştırmaları Dizisi, 2010, İstanbul, ss. 77-100. 

Sağlamgöncü, T., (2013), Evliya Çelebi Seyahat-namesi’nin 1. Cildindeki İkilemeler, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, İstanbul, (Türkiye). 

Sarı, İ., “Eski Türkçede Eşmerkezli Birleşik Sözcük Yapıları”, Şaban Doğan - Melis 

Sezen Güneş (eds.), Köktürk Yazısının Okunuşunun 125. Yılında Orhun’dan 

Anadolu’ya Uluslararası Türkoloji Sempozyumu, Bildiriler Kitabı, c. 2, İstanbul, 2018, 

Kesit, ss. 1252-1267. 

Saussure, F. de, (1998), Genel Dilbilim Dersleri, (Çev. Berke Vardar), Multilingual 

Yayınları, İstanbul. 

Savran, H., “Orhun Yazıtlarında Eş Heceli İkilemeler ve Sıralama Kuralları Üzerine”, 

Türk Dünyası İncelemeleri Dergisi, 1998/9-10. Prof. Dr. Kemal Eraslan Armağan 

Sayısı, ss. 565-570.  

Schilling, U., (2000), Untersuchung zu den Wortgruppen im Alttürkischen, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Freie Universität, Berlin, (Almanya). 

Schilling, U.,“Zur Bildung und Bedeutung von Paarformeln im Alttürkischen”, Türk 

Dilleri Araştırmaları, 2001/11, ss. 153-170. 

Selçuk, B., “Nef’î’nin Kasidelerindeki Farsça Yapılı İkilemelerin (Terkîb-i Tekerrürî) 

Ses ve Anlam Düzenine Etkisi”, Mehmet Mahur Tulum (Haz.), Ahmet Atillâ Şentürk 

Armağanı, İstanbul 2013, ss. 577-595. 

Selen, E., (1979), Söyleyiş Sesbilimi, Akustik Sesbilimi ve Türkiye Türkçesi, Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara. 

Sertkaya, O. F., “Maitrisimit Nom Bitig”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 

1986/1982-1983, ss. 253-271. 



975 
 

Sertkaya, O. F. ve S. Harcavbay, “Hoyto-Tamir (Moğolistan)’dan Yeni Yazıtlar (Ön 

Neşir)”,  Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 2000, Belleten’den Ayrı Basım Türk 

Tarih Kurumu, 2001, ss. 313-346.   

Sertkaya, O. F., “Eski Uygur Mektupları Üzerine”, İstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, 2011/44, (44), ss. 209-228. 

Sev, G., “Divanü Lûgati’t-Türk’te İkilemeler”, Türk Dili Dil ve Edebiyat Dergisi, Ekim 

2004/634, LXXXVIII, ss. 497-510.  

Shimin G. ve H.-J. Klimkeit, (1988), Das Zusammentreffen mit Maitreya. Die ersten 

fünf Kapitel der Hami-Version der Maitrisimit. In Zusammenarbeit mit Helmut Eimer 

und Jens Peter Laut herausgegeben, übersetzt und kommentiert, Bd.1-2, Wiesbaden. 

Shōgaito, M., (1988), ATT (Text in Transcription), Kobe City University of Foreign 

Studies, Kobe.  

Shōgaito, M., (2003), Roshia shozō uigurugo bunken no kenkyū. Uiguru monji hyōki 

kanbun to uigurugo butten tekisuto (Uighur Manuscripts in St. Petersburg. Chinese 

Texts in Uighur Script and Buddhist Uighur Texts, / St. Petersburg’daki Eski Uygur El 

Yazmaları), Kyōtō. 

Sims-Williams, N. (ed.),  (2004), Dictionary of Manichaean Texts, Vol. III Texts from 

Central Asia and Chiana, Brepols Publishers, Turnhout. 

송정근 (Sonğ Conğgın), “중첩의 두 유형 (Tekrarlamanın İki Biçimi)”, 한국어 의미학, 

한국어 의미학회, ss. 131-152. 

Soothill, W. E. ve L. Hodous, (1997), A Dictionary of Chinese Buddhist Terms with 

Sanskrit and English Equivalents and a Sanskrit Pali İndex, Motilal Banarsidass 

Publisher, Delhi Varanasi Patna Madras.   

Soydan, S., “Ali Şir Nevâî ve Hüseyin Baykara’nın Manzum Eserlerine Göre Klasik 

Çağatay Türkçesinde İkilemeler”, KTÜ Sosyal Bilimler Dergisi, 2017/7, (14), ss. 319-

332.  

Stackowski, K., (2014), Standart Turkic C-Type Reduplications, Kraków. 



976 
 

Steriade, D., “Reduplication and Syllable transfer in Sanskrit and Elsewhere”, 

Phonology, 1988/5, ss. 73-155. 

Suçin, M. H., “Türkçe ve Arapça İkilemelerde Sözcük Dizilişi ve Ses Benzeşmesi”, 

Ekev Akademi Dergisi, 2006/28, ss. 281-294. 

Şahin, H., “Ferah-nâme’de Geçen İkilemeler Üzerine”, Osmanlı Araştırmaları, 

1997/XVII, ss. 125-136, Enderun Kitabevi, İstanbul. 

Şahin, H., “Türkçede M’Li Tekrarlar Üzerine”, İnternational Journal of Humanities 

and Research, 2019/3, (2), ss. 60-66. 

Şahin, S. ve N. Biray, “Türkmen Türkçesinde Kalıp Sözlere Bir Bakış”, Turkologiya, 

2019/2, ss. 34-46. 

Şavk, Ü. Ç., “Kırım Tatarcasında İkilemeler”, Türkbilig, 2003/6, ss. 37-40. 

Şen, S., (2002), Eski Uygur Türkçesinde İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Ondokuz Mayıs Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı 

Anabilim Dalı, Samsun, (Türkiye). 

Şen, S., “Standart Türkiye Türkçesinde İkilemelerle Yaşayan Tarihi Sözcukler”, Şinasi 

Tekin Anısına Uygurlardan Osmanlıya, Günay Kut - Fatma Büyükkarcı Yılmaz (Haz.), 

2006, ss. 685-703, Simurg Yayınları, İstanbul. 

Şen, S., “Tunyukuk Yazıtındaki ıda taşta İkilemesi Üzerine”, Dil Araştırmaları, 

2015/17, ss. 95-102.  

Şenyüz, F., “Ermeni Harfli Kıpçak Türkçesinde İkilemeler”, Avrasya Uluslararası 

Araştırmalar Dergisi, 2017/5, (12), ss. 56-67. 

Şerbak, V. M., vd. (1969), Drevnetursky Slovar, Leningrad. 

Şimşek, Y., “Türkçede ‘Serap’ Anlamında Kullanılan Bir İkileme ılġım salġım”, 

Bilgehan Atsız Gökdağ - Nazım  Muradov (eds.), Türklük Biliminde Bir Ömür Prof. Dr. 

Tofiq Hacıyev Kitabı, 2016, ss. 45-54, Akçağ Yayınları, Ankara. 



977 
 

신중진 (Şin Cunğcin), “의성어의 조어원리와 단어형성 참여 양샹 (Ses Yansımalarının Temel 

İlkesi ve Sözcük Oluşturma)”, 형태론1권1호, 1999, ss. 61-73.  

Şirin, H., “Bömbögör Yazıtı: Bir Türk Kunçuyunun Mezar Taşı”, Dil Araştırmaları, 

Güz 2010/7, ss. 62-73. 

Şirin, H., (2016), Eski Türk Yazıtları Söz Varlığı İncelemesi, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara. 

Şirin, H., (2019), Köl Tegin Yazıtı (Notlar), Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul. 

Tabcu, H., (2014), Garipname ile Dede Korkut Hikâyeleri’nin İkilemeler Açısından 

Mukayesesi, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Adıyaman Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Adıyaman, (Türkiye). 

Talu, F. N., (2003), Kısasü’l Enbiya’da İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Mersin Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Mersin, (Türkiye). 

Taş, İ., “Kutadgu Bilig’de İkilemeler”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 

2012/60, (2), ss. 43-95.  

Tazhieva, A., (2020), Kırgız Türkçesinde Yansıma Kelimeler, (Yayımlanmamış Yüksek 

Lisans Tezi), Pamukkale Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Denizli, (Türkiye).  

Tekeci, G., (1993), Türkçede İlaveli Tekrarların Yapısı Üzerine Bir Etüd, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Ankara, (Türkiye). 

Tekin, F. ve S. Cantürk, “Atebetü’l-Hakayık’ta İkilemeler”, 2018.  

Tekin, Ş., “Mani Dininin Uygurlar Tarafından Devlet Dini Olarak Kabul Edilişinin 

1200. Yıldönümü Dolayısı ile Birkaç Not”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 

1962/762, ss. 1-11.   

Tekin, Ş., “Uygur Edebiyatının Meseleleri (Şekiller-Vezinler)”, Türk Kültürü 

Araştırmaları II, 1965/1-2, ss. 26-67. 

Tekin, Ş., (1976), Uygurca Metinler II, Maytrısimit, Sevinç Matbaası, Ankara. 



978 
 

Tekin, Ş., (1980), Maitrisimit Nom Bitig, Die Uigurische Übersetzung eines Werkes der 

buddhistischen Vaibhāsika-Schule 1. Teil: Transliteration, Übersetzung, Anmerkungen, 

2. Teil: Analytischer und lücklaufiger Index, (Berliner Turfantexte IX), Akademie 

Verlag, Berlin. 

Tekin, Ş., “Ev Bark Nedir?”, Tarih ve Toplum Dergisi, 1991/89, ss. 10-13. 

Tekin, Ş., (1993), Eski Türklerde Yazı, Kâğıt, Kitap ve Kâğıt Damgaları, (Haz.: R. 

Tûba Çavdar), Eren Yayıncılık, İstanbul. 

Tekin, Ş., (1993), Uygurca Metinler I, Kuanşi İm Pusar (Ses İşiten İlâh), Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara.  

Tekin, Ş., (2001), İştikakçının Köşesi Türk Dilinde Kelimelerin ve Eklerin Hayatı 

Üzerine Denemeler, Simurg Yayınları, İstanbul. 

Tekin, T., “Zetacism and sigmatizm in Proto-Turkic”, AOH, 1969/22, ss. 51-80. 

Tekin, T. “Ön Türkçede Ünsüz Yitimi”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 1977, 

ss. 35-51. 

Tekin, T., “The Tariat (Terkhin) Inscription, Acta Orientalia, 1983/37, (1/3), ss. 43-68. 

Tekin, T., “Nine Notes on the Tes Inscription”, Acta Orientalia, 1988/42, (1), ss. 111-

118. 

Tekin, T., (1994), Tunyukuk Yazıtı, Simurg Yayınları, Ankara. 

Tekin, T., “Türk Dillerinde Önseste y- Türemesi”, Türk Dilleri Araştırmaları, 1994/4, 

ss. 51-66. 

Tekin, T., (1997), Tarih Boyunca Türkçenin Yazımı, Simurg Yayınları, Ankara. 

Tekin, T., “The first Altınköl Inscription”, Turkic Languages, 1997/1, (2), ss. 210-226.  

Tekin, T., (1998), Orhon Yazıtları Kül Tigin, Bilge Kağan, Tunyukuk, Simurg 

Yayınları, İstanbul. 

Tekin, T., “Hemçik-Çırgakı Yazıtı”, Türk Dilleri Araştırmaları, 1999/9, ss. 5-15. 



979 
 

Tekin, T., (2003), Orhon Türkçesi Grameri, TDAD, İstanbul. 

Tekin, T. ve M. Ölmez, (2003), Türk Dilleri -Giriş-, Yıldız, İstanbul.  

Tekin, T., (2013), Irk Bitig Eski Uygurca Fal Kitabı, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara. 

Tekin, T., (2013), Makaleler III: Çağdaş Türk Dilleri, Nurettin Demir - Emine Yılmaz 

(eds.), Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Telli, B., “Güneydoğu Anadolu Bölgesi Ağızlarında Geçen İkilemeler Üzerine Bir 

Değerlendirme”, HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi, 2017/3, (6), ss. 133-149. 

Telli, B., “Doğu Anadolu Bölgesi Ağızlarında Tespit Edilen İkilemeler Üzerine Bir 

Değerlendirme”, TÜRÜK, 2018/14, ss. 198-217. 

Temel, E., “Bilge Kağan Âbidesi'nde Tekrar Grupları”, İstanbul Kültür Üniversitesi V. 

Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı Öğrenci Kongresi TUDOK, 23-24 Haziran 2014, ss. 

111-131.  

Temel, E., “Lutfî Divanında Tekrar Grupları”, Türkiyat Mecmuası, 2016/26, (1), ss. 

283-299. 

Teres, E. ve H. Bozkurt, “Mahtumkulu Firaki’nin Şiirlerinde İkilemeler ve Özellikleri”, 

Folklor / Edebiyat Dergisi, 2015/I, (21, 81), ss. 191-204. 

Tezcan, S., (1974), Das uigurische İnsadi-Sūtra (Berliner Turfantexte III), Akademie 

Verlag, Berlin. 

Tezcan, S., “En Eski Türk Dili ve Yazımı”, Bilim, Kültür ve Öğretim Dili Olarak 

Türkçe, Türk Tarih Kurumu, 1978/XXIII, ss. 271-323.  

Thomsen, V., “Ein Blatt in türkischer “Runen”schrift aus Turfan”, Sitzungsberichte der 

Preußischen Akademie der Wissenschaften, Phill-hist, Klasse, 1910, ss. 296-306. 

 Thomsen, V., “Dr. M. A. Stein’s Manuscripts in Turkish ‘Runic’ Script from Miran 

and Tun-Huang”, Journal of the Royal Asiatic Society, 1912, ss. 181-227. 



980 
 

Thomsen, V., “Şarki Türkistan’ın Mazisine Dair”, Türkiyat Mecmuası, 1926/2, ss. 33-

59. 

Tenişev, E. R., (1997), Cravnitelno-İstoriçeskaya Grammatika Tyurskiy Yazıkov 

Leksika, İnstitut Yazıkoznaniya, Rossiskaya Akademiya Nauk, Moskva. 

Tıbıkova, L., vd. (2012), Katalog Drevnetyurkskih Runiçeskix Pamyatnikov Gornogo 

Altaya, Gorno-Altaysk, Gorno-Altaysk Gosudarstvennıy Universitet, Gorno-Altaysk.  

Tietze, A., “Reduplikasyon ve (r) İle Kurulmuş Çift Sözler”, Reşit Rahmeti Arat İçin, 

TKAE, Ankara 1966, ss. 423-429. 

Tietze, A., (2002), Tarihi ve Etimolojik Türkiye Türkçesi Lugatı, Cilt I, A-E, Simurg 

Yayınları, İstanbul - Wien. 

Tokatlı, S., “Ural Batır Destanında Söz Tekrarları”, Journal of College of Languages, 

2012/24, ss. 92-104.  

Tokay, Y., “Evliyā Çelebi Seyahat-nāmesi’nde İkilemeler”, Turkish Studies, 

International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or 

Turkic, Summer 2013/8, (9), ss. 2401-2416. 

Toklu, M. O., (2013), Dilbilime Giriş, Akçağ Yayınları, Ankara. 

Topal, E., “Giresun-Eynesil Ağzından Ölçünlü Türkçede Bulunmayan Kelimeler, 

Deyimler, İkilemeler ve Atasözleri”, Kastamonu Eğitim Dergisi, Mart 2020/28, (2), ss. 

1008-1012. 

Toparlı, R., vd. (2003), Kıpçak Türkçesi Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara.  

Toprak, F., “Harezm Türkçesinde İkilemeler”, Türk Dünyası İncelemeleri Dergisi, Ege 

Üniversitesi Türk Dünyası Araştırmaları Enstitüsü, 2005/V, (2), ss. 277-292. 

Trask, R. L., (2013), A Dictionary of Grammatical Terms in Linguistic, Psychology 

Press, Routledge. 

Tryjarski, E., “Notes on the Turcica in Sir M. Aurel Stein’s Collection”, Central Asiatic 

Journel, 1968/XII, ss. 322-328. 



981 
 

Tugusheva, L. Yu., Xuastvanift (Manichaen confession of sins), Nestor Historia, St. 

Petersburg. 

Tuna, O. N., “Tabiat Taklidi Seslerden Fiil Yapan Ekler”, Türkeli, 1947/4. 

Tuna, O. N., “Türkçede Tekrarlar I”, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili 

ve Edebiyatı Dergisi, 1949/III, ss. 429-447. 

Tuna, O. N., “Türkçede Tekrarlar II”, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili 

ve Edebiyatı Dergisi, 1950/IV, ss. 35-82. 

Tuna, O. N., “Türkçenin Sayıca Eş Heceli İkilemelerinde Sıralama Kuralları ve Tabiî 

Bir Ünsüz Dizisi”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 1982-1983, ss. 163-228.  

Tunca, H., (2011), Eski Anadolu Türkçesinde İkilemeler, (Yayımlanmamış Yüksek 

Lisans Tezi), Ondokuz Mayıs Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Samsun, 

(Türkiye). 

Türkay, K., “Kâşgarlı’nın Derlediği Yansıma Sözcükler”, Ömer Asım Aksoy 

Armağanından Ayrıbasım, Ankara Üniversitesi Basımevi, 1987, ss. 212-257.  

Uçar, E., (2013), Uygurca Altun Yaruk Sudur IX. Tegzinç, Dinozor Kitabevi Yayınları, 

İzmir. 

Uçar, E., “Orhun Yazıtlarındaki Er- Bar- İkilemesi Üzerine”, Journal of Old Turkic 

Studies, 2019/3, (2), ss. 471-501.  

Uçar, İ., (2009), Kazak Türkçesinde İkilemeler ve Özellikleri ve Bu Özelliklere Göre 

İkilemelerin Sınıflandırılması, (Yayımlanmamış Lisans Bitirme Tezi), Kızılorda Korkut 

Ata Devlet Üniversitesi Türk Dünyası Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Kızılorda, 

(Kazakistan).  

Uhrbach, A., (1987), A formal analysis of reduplication and its interaction with 

phonological and morphological processes, (Unpublised Doctoral Dissertation), 

University of Texas, Austin, (USA). 

Ulutaş, İ., “Kırgız Türkçesinde İkilemeler”, Akademik Bakış Dergisi, 2007/13, ss. 1-15.  



982 
 

Urbanczyk, S., “Double Reduplications in Parallel”, University of Massachusetts 

Occasional Papers in Linguistics, 1995/18, Papers in Optimality Theory, ss. 499–532.  

Urbanczyk, S., “Morphological Templates in Reduplication”, NELS, 1996/26, ss. 425-

440.  

Urbanczyk, S., (1996), Patterns of reduplication in Lushootseed, (Unpublised Doctoral 

Dissertation), University of Massachusetts, Amherst, (USA). 

Uygun, H., (2007), Kazak Türkçesindeki İkilemelerin Türkiye Türkçesindeki 

İkilemelerle Karşılaştırılması, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Pamukkale 

Üniversitesi, Denizli, (Türkiye).  

Ünal, O., “İhe Ashete Yazıtı: Yeni Bir Okuma ve Anlamlandırma Denemesi”, Bilig, 

Bahar 2015/73, ss. 271-294. 

Ünlü, S., (2004), Karahanlı Türkçesi Satır-Arası Kur’an Tercümesi (Tiem 73 1v 235v/2) 

Giriş - İnceleme - Metin - Dizin, (Doktora Tezi), Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Eski Türk Dili Bilim Dalı, Ankara, 

(Türkiye). 

Ünlü, S., (2012), Karahanlı Türkçesi Sözlüğü, Eğitim Yayınevi, Konya. 

Ünver, İ., “İkilemelerle Yazılmış Dört Gazel”, Türk Dili Dergisi, 1988/438.  

Üstünova, K., (1996), Dede Korkut Hikâyelerinde Cümleden Büyük Birlikler ve 

Bunların Oluşumunda Tekrarların Rolü, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), Uludağ 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Bursa, (Türkiye). 

Üstünova, K., “Dede Korkut Destenlerında Üçlemler, Dörtlemeler, Beşlemeler”, Bilge 

Dergisi, TDTK AKM, Yaz 1997/13, ss. 20-25. 

Üstünova, K., “Dede Korkut Destanlarında Aralıklı İkilemeler”, Türk Dili Dergisi, 

1998/557, ss. 464-470. 

Üstünova, K., “Eksilti ya da Sıfır Tekrar”, Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, 

Uludağ Üniversitesi Yayınları, 1999/1, (1), ss. 93-105. 



983 
 

Üstünova, K., (2002), “Türkiye Türkçesinde Üçlemeler”, Dil Yazıları, Akçağ Yayınları, 

Ankara, ss. 226-235.  

Üstünova, K., “Dede Korkut Destanlarında, Aşamalı Tekrarların Üslup Özelliklerini 

Biçimlendirişi Üzerine”, Uludağ Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler 

Dergisi, 2008/14, ss. 229-237. 

Üşenmez, E., (2010), Karahanlı Türkçesinin Sözlüğü, Doğu Kitabevi, İstanbul. 

Vardar, B., (2002), Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü, Multilingual, İstanbul.  

Vural, H., “Dede Korkut Anlatılarında Söz Tekrarları”, V. Uluslararası Türk Dili 

Kurultayı-I, 20-26 Eylül 2004, ss. 3089-3094, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara. 

Waida, T., “English and Japanese Onomatopoetic Structure”, Studies in English 36, 

Osaka Women's University, 1984, ss. 55-79. 

Warnke, I., “Fragmente des 25. Und 26. Kapitels des Kşanti qılguluq nom bitig”, AoF, 

1983/10, ss. 243-268. 

Wedel, A., “Turkish Emphatic Reduplication”, Phonology at Santa Cruz, Linguistics 

Research Center, 1999. 

Wilbur, R., (1973), The phonology of reduplication, (Unpublised Doctoral Dissertation), 

University of Illinois, Urbana-Champaign, Chicago, (USA). 

Wilkens, J., (2007),  Edition des alttürkisch-buddhistischen Kšanti Kılguluk Nom Bitig 

(Berliner Turfantexte XXV), Akademie Der Wissenschaften, Berlin. 

Wilkens, J., (2016), Buddhistische Erzählungen aus dem alten Zentralasien Edition der 

altuigurischen DKPAM (Berliner Turfantexte XXXVII), Brepols Publishers, Turnhout. 

Yakub, A., (2006), Dišastvustik, Eine altuigurische Bearbeitung einer Legende aus dem 

Catuṣ pariṣ at-sūtra, Veröffentlichungen Der Societas Uralo - Altaica / Band 71, 

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden. 

Yalçın, S. K., “Elazığ Ağzında Görülen İkilemelerin Köken, Yapı ve Anlam 

Bakımından Azerbaycan Türkçesindeki İkilemelerle Karşılaştırılması”, Filologiya 



984 
 

Meseleleri, No: 1, Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, M. Fuzuli Adına El Yazmaları 

Enstitüsü, ss. 326-345. 

Yastı, M., “Türkçe Deyimlerde Geçen İkilemelerin Ses ve Şekil Özellikleri”, Türkiyat 

Araştırmaları Dergisi, 2007, ss. 51-87.  

Yavuz, S. ve B. Telli, “İç Anadolu Bölgesi Ağızlarında Geçen İkilemeler Üzerine Bir 

Değerlendirme”, Uşak Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, 2013/15, ss. 376-402. 

Yenen, Y., “Âşık Veysel’in Şiirlerinde İkilemeler”, Buca Eğitim Fakültesi Dergisi, 

2010/28, ss. 59-70. 

Yeon Kyoo Seok, “Türkçede Onomatopoeia’nin Tanımı ve Onomatopoeia Sorunu”, 中

東硏究 2006 년 제 25 권 2 호, ss. 429-458 중동연구 제 25 권 2 호, 2006. 

Yeon Kyoo Seok, “Korece ve Türkiye Türkçesi Yansımalarında Paralellik Gösteren 

Biçimbirimler Üzerine”, 韓國中東學會論叢第 30-2號 韓國中東學會, 2009, ss. 147-

177. 

Yıldırım, F., (2017), Irk Bitig ve Orhon Yazılı Metinlerin Dili, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara. 

Yıldız, H., “Süheyl ü Nev-bahâr’da İkilemeler Üzerine”, Mâî Dil-Edebiyat-Kültür 

Dergisi, 2010/5, ss. 51-53. 

Yıldız, H., “Divân-ı Hikmet’te İkilemeler Üzerine”, Uluslararası Sosyal ve Ekonomik 

Bilimler Dergisi, 2011/1, (1), ss. 41-46. 

Yıldız, H., “Eski Uygur Türkçesinde İkilemelerde Yer Değiştirme Meselesi -İkileme 

Grupları, Köprü İkileme ve Kelimeler Arası Kavram Geçişleri-“, TUDOK, İstanbul 

Kültür Üniversitesi Yayınları, İstanbul, Aralık 2013.  

Yıldız, H., “Eski Uygurca Dışastvustık’ta İkilemeler Üzerine Notlar”, Bengü Beläk, 

Ahmet Bican Ercilasun Armağanı, Bülent Gül (ed.), TKAE, Ankara 2013, ss. 465-482. 

Yıldız, S. B., “Uygurca Maitrisimit’te asıg tusu İkilemesi Üzerine”, R&S - Research 

Studies Anatolia Journal, 2018/1, (2), ss. 281-288.  



985 
 

Yılmaz, K. H., “Hâkî Efendi‟nin Süleymannâmesi’nde Yer Alan İkilemelerin Anlama 

Sağladığı Katkılar”, The Journal of Academic Social Science, 2014/III, (29), ss. 427-

438. 

Yılmaz, O., (2014), Türk Dilinde Tekrar Grupları Üzerine Art Zamanlı Bir Analiz 

Çalışması: Orhun Abideleri’nde, Garib-Nāme’de ve Dede Korkut’ta Tekrarlar, 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Celal Bayar Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Manisa, (Türkiye). 

Yılmaz, Y., (2007), 14. yy. Anadolu Türkçesinde İkileme -Sayıca Eş Heceli 

Kelimelerde-, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Sakarya Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Sakarya, (Türkiye). 

Yiğitoğlu, Ö., (2011), Köŋül Tözin Ukıttaçı Nom ve Salt-Bilinç Öğretisi 

(Yayımlanmamış Doktora Tezi), Yıldız Teknik Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, İstanbul (Türkiye). 

Yip, M., “Reduplication and C-V Skeleta in Chinese Secret Languages”, Linguistic 

Inquiry 1982/13, ss. 637-661. 

Yip, M., “Reduplication with Fixed Melodic Material”, NELS, 1992/22, ss. 459-476.  

Yong-Song, Li, (1999), Türk Dillerinde Akrabalık Adları, Simurg Yayınları, İstanbul. 

Yüce, N., (1998), “İkilemelerdeki İlginç Problemler”, Bahşı Ögdisi, Festschrift für 

Klaus Röhrborn anläßlich seines 60. Geburtstags, Jens Peter Laut / Mehmet Ölmez 

(Yay.), İstanbul, ss. 419-447. 

Yücel, E., “Karşılaştırmalı Bir Bakış Açısıyla Türkçe ve Almanca İkilemeler, Selçuk 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Dergisi, 2016/36, ss. 79-96. 

Zieme, P., (1975), Manichäisch-türkische Texte, Übersetzung, Anmarkungen, (Berliner 

Turfantexte V), Akademie Verlag, Berlin.  

Zieme, P., (1985), Buddhistische Stabreimdichtungen der Uiguren, (Berliner 

Turfantexte XIII), Akademie Verlag, Berlin. 



986 
 

Zieme, P., (1996), Altun Yaruq Sudur, Vorworte und das erste Buch, (Berliner 

Turfantexte XVIII), Turnhout.  

Zieme, P., “Runik Harfli Birkaç Pasaj Üzerine Kimi Yorum Önerileri”, Türk Dili 

Araştırmaları Yıllığı - Belleten, 2001, ss. 377-382.  

Zieme, P., (2005), Magische Texte des uigurischen Buddhismus, (Berliner Turfantexte 

XXIII), Brepols Publishers, Turnhout. 

Zieme, P., “The Manichaean Turkish Texts of the Stein Collection at the British 

Library”, Journal of the Royal Asiatic Society, 2010, 3/20, (3), ss.255-266. 

Zülfikar, H., (1995), Türkçede Ses Yansımalı Kelimeler, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara. 

 

 

 

 

 

 


	Kincses-Nagy, É. K., “İki taşla bir kuş ... Çağatayca Hendiadyoin”, V. Uluslararası Türk Dili Kurultayı, 20-26 Eylül 2004, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, ss. 1126-1136.
	Kırilen, G., (2015), Budizm ve Orta Asya: Xuan Zang Seyehatnamesi, Gece Kitaplığı, Ankara.
	Kincses-Nagy, É. K., “İki taşla bir kuş ... Çağatayca Hendiadyoin”, V. Uluslararası Türk Dili Kurultayı, 20-26 Eylül 2004, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, ss. 1126-1136. (1)



